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ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ

Στον παρόντα τόμο έκδίδονται εξι Θεολογικοχριστοκεντρικοΰ 
περιεχομένου εργα του άγιου πατρός Κυρίλλου, πολύ σημαντικά γιά 
την κατανόηση του δλου Χριστολογικοϋ προβλήματος, τά έξης* 1. Περί 
τηςένανθρωπήσεως τοϋ Θεοϋ Λόγου, τον Υίοϋ τοϋ Πατρός. 2. Περί της τοϋ 
Κυρίου ένανθρωπή σεως κατά κεφάλαια, Κεφ. Α-ΑΕ. -3. Περί της έναθρω- 
πήσεως τοϋ Μονογενούς κατά Κεφάλαια (Λ'.-ΛΕ). 4. Πεντάβιβλος άντίρρη- 
σις κατά των Νεστορίον δυσφημιών. 5. Αιάλεξις πρός Νεστόριον, "Οτι 
Θεοτόκος ή άγια Παρθένος καί ου Χριστοτόκος. 6. Λόγος κατά των μη 6ου- 
λομένων όμολογεΐν Θεοτόκον την άγίαν Παρθένον.

Τό θέμα των τεσσάρων πρώτων Λόγων, όπως φαίνεται και άπό 
τούς τίτλους, είναι κοινό* ή ένθρώπηση του Μονογενούς Λόγου του 
Θεου. Με πλήθος μαρτυριών άπό τή Γραφή άποδεικνύει δτι ήταν 
πραγματική ή ενανθρώπηση του Λόγου του Πατρός, καί όχι κατά 
φαντασία ή ένοίκηση αύτου σέ άνθρωπο.

Επίσης οί έπόμενοι δύο Λόγοι έχουν καί αύτοί κοινό θέμα* δτι 
δηλαδή ή άγία Παρθένος γέννησε τον Θεό Λόγο, καί ώς έκ τούτου 
πρέπει νά ονομάζεται Θεοτόκος, καί όχι Χριστοτόκος, γεγονός πού 
άποδεικνύει με τή χρήση πολλών χωρίων άπό τή θεία Γραφή.

Τό κείμενο όλων αΰτών των Λόγων λαμβάνεται άπό τή ν ΡΘ, τόμος 
75, στήλες 1413-1420,1420-1478,1369-1388, καί τόμος 76, στήλες 9-248, 
249-256 καί 256-292, στο όποιο γίνονται βελτιώσεις κυρίως στή στίξη.



ΤΟΥ ΕΝΑ ΓΙΟΙΣ ΠΛ ΤΡΟΣ ΗΜΩΝ
Κ Υ Ρ ΙΛ Λ Ο Υ

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

Π Ε Ρ Ι ΤΗ ΣΕΝΑΝΘ ΡΩ Π Η ΣΕΩ Σ  
ΤΟΥ ΘΕΟΥΛΟΓΟΥ, ΤΟΥ ΥΙΟ Υ ΤΟΥ ΠΛΤΡΟΣ

'Η  τής θείας Γραφής όρθοτάτη έννοια, είσοικιζομένη εις τον 
των άγιων νούν, κατακοσμεΐν εϊωθε τάς των άγιων ψυχάς, άς τό 
Πνενμα τό άγιον εισάγει εις τά ττελάγη της άενάον γνώσεώς τε 
και σοφίας Χριστού, ό ΐ ών ό Πατήρ των όλων Θεός δοξολογεΐ- 

5 ται. «Θησαυρούς τοίνυν άποκρύφους, άοράτους, άνοίξω σοι», 
κατά τό γεγραμμένον Θησαυρούς δέ φημι τούς τής ορθής γνώσε- 
ως όιανοίας οφθαλμούς, ύγιώς όρώντας καί αλωδήτως. Ον γάρ 
γμ-ρίσμαχα άτελή δωρεΐται Θεός τοΐς έπεγνωκόσιν αυτόν, οϋτε 
μην όροις άνθρωπίνης διανοίας περιγραφόμενα' τέλειος γάρ ών 

ίο ό των απάντων ημών Δεσπότης Θεός τελείως δωρεΐται τά άφθο
να τοΐς άξίως πολιτενομένοις αντοϋ' εραστής γάρ ττέφνκε των έν 
καθαρςί καρόίρ. όουλευόντων αυτω άνυποκρίτως Ήκέτω τοίνυν 
πας ορθά φρονεΐν ηρημένος έπι την άεναον πηγήν τον Χριστόν, 
άκούων αύτοϋ προσφωνοϋντος διά του Ευαγγελίου' «Εάν τις 

15 διψφ, έρχέσθω ττρόςμε και πινέτω». Ού γάρ δέον έστίν ημάς, μη 
ττρότερον έπιγνόντας τό τής ευσεβείας μυστήριον, διερευνάν ή 
έκλαμβάνειν απλώς περ'ι Χριστού τοϋ Θεοϋ Ύττοκλέπτειν τοίνυν 
οΐονταί τινες των άκροωμένων τάς ψυχάς, άνθρωτνον, φησί, λέγον- 
τες άνειληφέναι τον Θεόν Λόγον' καί διά τοϋτο πρόοδον πεποι- 

20 ήσθαι διά τής άγιας Παρθένου, και τούτον αυτόν τον άνθρωπον

1. Ήσ. 45,3.



ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΑΤΕΡΑ ΜΑΣ 
ΚΥ ΡΙΛΛΟΥ

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΝΑΝΘΡΩΠΗΣΗ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΛΟΓΟΥ, 
ΤΟΥ ΥΙΟΥ ΤΟΥ ΠΑΤΕΡΑ

Τό σωστό νόημα της άγιας Γραφής μπαίνοντας μέσα στο νοΰ 
των αγίων, στολίζει τις ψυχές τους, τις όποιες τό άγιο Πνεύμα τις 
εισάγει στά πελάγη της άστείρευτης γνώσης καί σοφίας του Χρί
στου, καί δι9 αυτών δοξολογείται ό Πατέρας των δλων Θεός. Θά σου 
άνοίξω λοιπόν θησαυρούς άπόκρυφους καί άόρατους, σύμφωνα μέ 
αυτό πού έχει γράφει1. Καί θησαυρούς ονομάζω τά μάτια της όρθης 
γνώσεως του νου, τά όποια βλέπουν σωστά καί χωρίς βλάβη. Γιατί ό 
Θεός δεν δωρίζει άτελή χαρίσματα σ’ αύτούς πού τον γνωρίζουν 
καλά, οΰτε περιγράφονται αυτά μέ ορισμούς της άνθρώπινης διάνοι
ας. Γιατί, επειδή ό Δεσπότης δλων μας Θεός είναι τέλειος, δωρίζει 
τέλεια τά άφθονα χαρίσματά του σ’ εκείνους πού πολιτεύονται δπως 
αξίζει σ’ αυτόν, γιατί άπό τή φύση του είναι εραστής εκείνων πού τον 
υπηρετούν άνυπόκριτα μέ καθαρή καρδιά. ”Ας έρθει λοιπόν κάθε 
ενας πού θέλει νά πίστευα σωστά στην άστείρευτη πηγή, πού είναι ό 
Χριστός, άκσύοντας τόν ίδιο πού μέσω του Ευαγγελίου τούς φωνά
ζει* «Έάν κάποιος διψά, άς έρθει σέ μένα καί ας πιει»2. Γιατί δέν πρέ
πει εμείς, χωρίς νά γνωρίσουμε πρώτα τό μυστήριο της πίστεως, νά 
ερευνούμε ή νά συζητούμε μέ τρόπο άπλό γιά τόν Χριστό Θεό. 
Μερικοί λοιπόν νομίζουν ότι ξεγελούν τις ψυχές των άκροατών τους, 
λέγοντας ότι ό Λόγος τού Θεού προσέλαβε άνθρωπο, καί γι9 αύτό 
γεννήθηκε άπό τήν άγία Παρθένο, καί ό ϊδιος αυτός άνθρωπος θεώ-

2. Ίω.7,37.



άποτεθεώσθαι τω Θεω Λόγω, ον συνιέντες τό της εύσεδείας μυ
στήριον καί της κατά σαρκός οικονομίας τον Μονογενούς την 
χάρινμετρίαν ποιούμενοι.

Ήμεϊς δε ούχοϋτω δεδίγμεθα' ένα, και τόν αυτόν ισμεν, άδελ- 
5 φοζ τόν όιά της άγιας Παρθένου της Θεοτόκου Μαρίας γεννη- 

θέντα, Θεόν τέλειον και άνθρωπον τέλειον, έμψυχον, λογικόν. 
Ταύτη τοι και Θεοτόκον λέγομεν την άγίαν Παρθένον, καί 
ένωκηκέναι ούσιωόώς τόν Θεόν Λόγον έν αύτη ου όοκήσει, αλλά 
ένεργείςτ τόν αυτόν διμηναίον καί τριμηναϊον, Υιόν τοι7 Θεοί7 

ίο άμα και Υιόν άνθρώπον. Άλλά γάρ και τάς της άνθρωπότητος, 
και μην καί τάς έξ έξουσία τη θεοπρεπεϊ φωνάς, ας διαγορεύου- 
σιν ήμϊν α ί θεΐαι Γραφαί περί αύτοϋ, εις έν ττρόσωπον σννηχθαί 
φαμεν. Τόν αυτόν γάρ ισμεν έττι τό ττροσκεφάλαιον καθενόοντα 
καθήμενον, τόν αυτόν τη θαλάσση έπιτιμώντα έν έξουσία^ καί 

15 τοΐς άνέμοις τόν αυτόν καί έτιί της οδοιπορίας ττεριπατοϋντα, ώς 
έπί στερεάς γης, ίόία έξουσία' ό αυτός τοίνυν Θεός, ό αυτός 
άνθρωπος όμολογουμένως. Τίγάρ τό θαϋμα, εί άνθρωπός τις των 
καθ' ημάς έν έν έξουσίςι Θεοϋ, δυνάμεις ένεργειν λέγεται; Ά λλ3 
ίνα τόν αν τόν Θεόν Λόγον κεκενωσθαι ύποδείξωσιν ήμϊν α ί θεΐαι 

20 Γραφαζ ού δοκήσει, άλλά ένεργεία, ένα καί τόν αυτόν ήμϊν δια- 
γορεύουσι ττροφητικοΐς, καί μην καί άποστολικοΐς κηρύγμασι, 
τόν αυτόν ειπον Θεόν, τόν αυτόν άνθρωπον. Θεοϋ τοίνυν ή σύλ- 
ληψις ή παρθενική, Θεοϋ ή γέννησις, Θεοϋ ή κατά πάντα πρός 
ήμάς καί δ ί ήμάς όμοίωσις οίκονομικώς, Θεοϋ τό πάθος, Θεοϋ 

25 τοϊς έν φυλακή καί έν τφ σκότει ή κήρυξις, Θεοϋ άνάστασις, 
Θεοϋ ή άνάληψις. 'Ο άχώρητος εαυτόν όέδωκε κεχωρήσθαι ό ί 
ήμάς έν τη της Παρθένουμήτρςι, μετά της ιδίας σαρκός ήν προσε- 
λάβετο έξ αυτής. 'Ο άχώρητος έν σαρκί έχωρεϊτο, ό άναλλοίωτος 
έν άνθρώπου μ^ρφί), ό άπαθής πέπονθε δι ήμάς έκουσίως καί 

30 υπέρ ήμών τη ίδίρ. οαρκί 'Ο άχώριστος τοϋ Θεοϋ καί Πατρός έπί 
γης ώφθη, κατά τό γεΥΟαμμένον, καί έν τοΐς άνθρώποις σννανε- 
στράφη. 'Ο άψηλάφντ°ζλόγχβ νπό των παρανόμων κατενυττετο.

3. Μάρκ. 4,38-39. 4. Ίω. 4,6. 5. Ματθ. 14,25.
6. Φιλ.2,7. 7. Βαρούχ3,38.
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θηκε άπό τον Θεό Λόγο, χωρίς νά καταλαβαίνουν τό μυστήριο της 
πίστεως, και μετριάζοντας τη χάρη της ένσαρκης οικονομίας του 
Μονογενούς.

Έμεις δμως δέν έχουμε διδαχθεί ετσι. Γνωρίζουμε, άδεφλοί, δτι 
είναι ενας καί ό αυτός εκείνος πού γεννήθηκε άπό την άγια Παρθένο 
καί Θεοτόκο Μαρία, τέλειος Θεός καί τέλειος άνθρωπος, μέ ψυχή 
καί λογικό. Γι3 αύτό καί ονομάζομε την άγία Παρθένο Θεοτόκο, καί 
λέμε δτι ό Θεός Λόγος κατοίκησε μέσα σ’ αυτήν ουσιαστικά, όχι φαι
νομενικά, άλλά πραγματικά, ό ίδιος δύο μηνών καί τριών μηνών, 
ΥΙός του Θεοί) μαζί καί Υιός του άνθρώπου. ’Ακόμα καί τά λόγια 
της άνθρώπινης φύσεως, καί όσα άναφέρσνται στη έξουσία πού ται- 
ράζουν στον Θεό, τά όποια μάς διηγούνται οι άγιες Γραφές γι9 
αυτόν, λέμε δτι συνυπάρχουν σε ενα πρόσωπο. Γιατί βλέπουμε τον 
ϊδιο νά κοιμάται στο προσκέφαλο, καί ό ϊδιος νά επίτιμα τη θάλασσα 
καί τούς άνέμους μέ εξουσία3. Ό  ϊδιος νά κουράζεται άπό την όδοι- 
πωρία4, καί ό ϊδιος νά περπατά πάνω στή θάλασσα, σάν νά είναι στε
ριά5, μέ τη δική του έξουσία. Ό  ϊδιος λοιπόν όμολογουμένως είναι 
Θεός καί ό ϊδιος άνθρωπος. Ποιο επομένως είναι τό παράδοξο εάν 
λέγεται δτι κάποιος άνθρωπος άπό μάς κάνει ενέργειες μέ έξουσία 
Θεού; Άλλά γιά νά μάς δείξουν οι άγιες Γραφές δτι αυτός ό Θεός 
Λόγος ταπεινώθηκε όχι φαινομενικά, άλλά πραγματικά6, μάς επιβε
βαιώνουν μέ προφητικά, άλλά καί άποστολχκά κηρύγματα, δτι είναι 
ενας καί ό αυτός, ονομάζοντας τον ϊδιο καί Θεό καί άνθρωπο. Του 
Θεού λοιπόν είναι ή παρθενική σύλληψη, του Θεού ή γέννηση, του 
Θεού ή κατ’ οικονομία ομοίωση μέ μάς καί γιά μάς, του Θεού τό 
πάθος, τού Θεού τό κήρυγμα σ’ αυτούς πού ήταν στή φυλακή καί 
στό σκοτάδι, τού Θεού ή άνάσταση, τού Θεού ή άνάληψη. Αυτός 
πού είναι άχώρητος, δέχθηκε νά χωρέσει γιά χάρη μας στή μήτρα της 
Παρθένου μαζί μέ τή σάρκα τήν οποία προσέλαβε άπό αυτήν. Ό  
άχώρητος χωρούσε στή σάρκα* ό άναλλοίωτος εμφανιζόταν μέ 
μορφή άνθρώπινη· ό άπαθής έπαθε θεληματικά γΓά μάς, καί γιά 
χάρη μας μέ τή δική του σάρκα. Αυτός πού είναι άχώριστος άπό τσν 
Θεό καί Πατέρα, εμφανίσθηκε στή γη, σύμφωνα μ9 αύτό πού έχει 
γράφει, καί συναναστράφηκε μέ τούς άνθρώπους7. Ό  άψηλάφητος



'Ο άπαθης σταυρόν εθελούσιον ύπέμεινε όι ημάς, τό φως το άθά- 
νατον θανάτω εαυτόν έκόέόωκε, θανάτω δε σταυρού. 'Ο ών έν τω 
κόλπω τοϋ Πατρός, άνόληψιν ύπέμεινε διά τής ιδίας σαρκός. 
Τούς δε λέγοντας, άνθρωπόν τινα των καθ’ ημάς άνειληφέναι τον 

5 Θεόν Λόγον, και μή μάλλον αύτόν τον Υιόν τό ένυπόστατόν τε 
και ενεργή και ζώντα, γενέσθαι άνθρωπον και έν τοϊς καθ’ ημάς 
οίκονομικώς δ ί ημάς, έξορίζει ή άγια Σύνοδος, ή έν τη Έφεσίων 
πόλει γεγενημένη.

Συζήτησις περί τοϋ αύτοϋ.

ίο Έρώτησις Πώς ό Θεός ό άχώρη τος έχωρήθη έν μήτρα παρ- 
θενικη:

Άπόκρισος:3Επειδή ευδόκησε λυτρώσασθαι και έλευθε- 
ρώσαι τό τήςάνθρώπου φύσεωςγένος.
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15 Άπόκρ. 3Επειδή ύπό κατάραν έγεγόνει λοιπόν πας άνθρω- 
ττος' βεβασίλεντο γάρ ύπό της αμαρτίας διά τοϋτο εις άρχάς τοϋ 
είναι λελόγισται πρός ήμών αύτών, ινα καί τήν τών ομογενών 
γέννησιν καιμήτραν άγιάση.

3Ερώτ Πώς έν άνθρώτωις κατελογίσθη και άνθρωπος γέγο- 
20 νε, στρεπτός τε καί άναλλοίωτοςό τοϋ ΘεοϋΛόγος;

3Απόκρ. Τό άνθρώττου γένος σώσαι βουλόμενος ευδόκησε δι3 
ήμάς έν τοϊς καθ' ήμάς οίκονομικώς και ώμοιωσθαι ήμιν κατά 
πάντα, χωρίς αμαρτίας.

3Ερωτ Πώς τώ άπαθεΐ ύπνον καί κόπον καί πείναν καί σταυ- 
25 ρόνκαί πάντα τά ύτωκείμενα φθορςίπεριήπτειν τολμάτε;

3Λπόκρ. Εύφήμει, ώ άνθρωπε, παρακαλώ. *Ήδη προεΐπον, 
σαρκί παθητη, καθώς καί α ί θείάι Γραφαί ήμιν παραδεδώκασι, 
περιήφθαι τον τοϋ Θεοϋ Λόγον, καί ήνώσθαι αύτόν αύτη, καί δι * 
αυτής πεφηνότα τον Υιόν τοϋ Θεοϋ, τον Θεόν Λόγον, μετ’ αύτής 

30 ύπνον ύπομείναι καί κόττον καί πάντα τά τοϋ άνθρώπου, χωρίς 
αμαρτίας, ού τη φθορςί ύποκείμενος' αμείνων γάρ φθοράς καί

8. Ίω. 19,34. 9. Έβρ.4,12.



δεχόταν τρύπημα μέ λόγχη άπό τούς παράνομους8, ό άπαθής ύπέφε- 
ρε σταύρωση μέ τη θέληση του γιά μας, τό άθάνατο φως παρέδωσε 
τον εαυτό του στον θάνατο, και μάλιστα θάνατο σταυρικό. Αυτός 
πού ήταν στον κόλπο του Πατέρα, δέχθηκε νά άναληφθέι μέ τό δικό 
του σώμα. Εκείνους όμως πού λένε, ότι κάποιον άνθρωπο άπό μας 
προσέλαβε ό Θεός Λόγος, καί ότι ό ϊδιος ό Υιός, ό ένυπόστατος καί 
πραγματικός καί ζωντανός9, δέν έγινε άνθρωπος καί δέν ήρθε στά 
δικά μας γιά μάς, αυτούς τούς έξορίζει ή άγια Σύνοδος πού έγινε 
στην πόλη της Εφέσου.

Συζήτηση γιά τό ϊδιο θέμα.
Ερώτηση. Πώς ό άπειρος Θεός χώρεσε μέσα σέ παρθενική 

μήτρα;
’Απάντηση. Επειδή άποφάσισε νά λυτρώσει καί νά έλευθερώσει 

τό γένος της άνθρώπινης φύσεως.
’Ερώτηση. Πώς αυτός πού δέν έχει αρχή ύπέμεινε τη γέννηση 

άπό γυναίκα^
’Απάτηση. Επειδή ό άνθρωπος έγινε επικατάρατος, λόγω της 

ύποδουλώσεώς του στην άμαρτία, γι9 αυτό θεωρήθηκε άναγκαΐο νά 
λάβα την αρχή της ύπαρξής του άπό μας τούς ϊδισυς, γιά νά άγιάσει 
καί τη γέννηση τών ομογενών του καί τη μήτρα.

’Ερώτηση. Πώς συγκατελέγη μεταξύ τών άνθρώπων καί έγινε 
άνθρωπος ό άμετάβλητος καί άναλλοίωτος Λόγος του Θεοΰ;

5Απάτηση. Θέλονταας νά σώσει τό άνθρώπινο γένος, ευδόκησε 
γιά χάρη μας νά έρθει κατ’ οικονομία στά δικά μας, καί νά γίνει 
όμοιος μέ μας σέ δλα, έκτος άπό τήν άμαρτία.

’Ερώτηση. Πώς τολμάτε νά άποδίδετε στον άπαθη ΰπνο, κόπο, 
πείνα, σταύρωση καί όλα όσα ύπόκεινται σέ φθορά;

’Απάτηση. Σέ παρακαλώ, άνθρωπέ μου, νά χρησιμοποιείς εύφη
μες λέξεις. Ειπα ήδη προηγουμένως, ότι, όπως μας παρέδωσαν οι 
άγιες Γραφές, ό Λόγος του Θεοΰ προσέλαβε σάρκα παθητή καί ενώ
θηκε μέ αυτήν καί δι5 αυτής έφμανίσθηκε ό Υιός ταυ Θεοΰ, ό Θεός 
Λόγος, νά υπομένει μαζί μέ αυτήν ύπνο καί κόπο καί όλα τά ανθρώ
πινα, έκτος άπό τήν άμαρτία, μή ύποκείμενος στή φθορά, επειδή ό
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θανάτου ό άφθαρτος καί ζωοτωιός τοϋ Θεοϋ Λόγος, αλλά την 
φθοράν άποσοδών άπό τοϋ γένους των άνθρώπων. Ούκ οίμαι 
έγκλημα περιάπτεσθαι δασιλεζ όπόταν δουλόμενος σώσαι το 
ϊόιον το τοϋ δούλου σχήμα ένόνσηται. Καί πώς τολμήσει τις τώ τη 

5 φύσει έλευθέρω έγκαλεϊν, ότι γέγονε όι ημάς άνθρωπος καί έν 
τοΐς κα& ημάς οίκονομικώς; Άποόέχου τοϋ Πατρός την φιλαν
θρωπίαν, ότι τον ϊόιον Υιόν όωρεΐται ό ί ημάς μη περιεργάζον το 
πράγμα, παρακαλώ' ου γάρ εξ Ελληνικής σοφίας το γνώρισμα, 
ουδέ από φρονήματος κοσμικοϋ’ άλλότριον γάρ έκατέρων. «Μά

ιο κάριος εΐ», φησίν ό Κύριος τώ Πέτρω, «Σίμων Βάρ Ίωνά, ότι 
σάρξ καί αίμα ούκ άπεκάλυψέ σοι, άλλ3 ό Πατήρ μου ό έν τοϊς 
ούρανοϊς». Ουράνιον το όώρον το τής θείας έπιφοιτήσεως τοϋ 
Υίοϋ τοϋ Θεοϋ γνώρισμα.

15 τος, ό αόρατος, ό αναλλοίωτος τε καί περιγραφήνμή ανεχόμενος, 
ένεύτελεϊξύλψ σταυρόν ύπέμεινε καί θάνατον;

Άπόκρ. Θάνατόν φαμεν ύπομεμενηκότα τον τοϋ Θεοϋ 
Λόγον καί σταυρόν διά τής σαρκός τής ιδίας, ινα ημάς άπαλλάξβ 
θανάτου καί φθοράς την ιδίαν γάρ ψυχήν τέθεικεν ύπέρ ήμών, 

20 ούκ άλλοτρίαν ουσαν ή ξένην τον Θεοϋ Λόγου' απόρρητος γάρ ή 
ένωσις αύτός γάρ ειπεν' «'Εξουσίαν έχω την ψυχήν μου θεϊναι, 
καί έξουσίαν έχω πάλιν λαδεϊν αύτήν». Ταύτης ίδιον το άόημο- 
νεΐν, τολύπην ύιτομεϊναι [ύττομένειν], τό έκδημεΐν άπό τοϋ σώμα
τος ώς καί σαρκός το κοπιρν, τό σταυροϋσθαι, τό άνίστασθαι, τό 

25 μετάρσιον ύττομένειν θέσιν- πλήν Θεοϋ τά πάντα λέγεται καί είσ ί 
Θεοϋ γάρ καί ή ψυχή, Θεοϋ καί τό σώμα.

Έρώτ Πώς ό παντοδύναμος Λόγος τοϋ Πατρός άναστάσει 
περιετΐλάκη καί φθορςί ό άφθαρτος

Άπόκρ. Φθοράνμέν ούχ ύπέμεινεν ούδ’ αυτή ή τοϋ Θεοϋ 
30 Λόγου σάρξ' νόθως γάρ διαλαμδάνοντες, νόθως καί έπερωτάτε' 

προανεκεκράγει γάρ ό τιροφήτης περί αύτοϋ' «Ον δώσεις τον

10. Ματθ. 16,17. 11. Ίω. 10,18.
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άφθαρτος καί ζωοποιός Λόγος του Θεοΰ ηταν άνώτερος από τη 
φθορά καί τον θάνατο, άλλά, αντίθετα, άπομάκρυνε τη φθορά από τό 
γένος των ανθρώπων. Δεν νομίζω ότι προσάπτεται κατηγορία στον 
βασιλιά, όταν, θέλοντας νά σώσει τούς υπηκόους του, φοράει ενδυ
μασία δούλου. Καί πως θά τολμήσει κάποιος νά κατηγορήσει τον 
άπό τη φύση του ελεύθερον, ότι εγινε γιά χάρη μας άνθρωπος, καί 
εμφανίσθηκε στά δικά μας κατ' οικονομίαν; Δεξου του Πατέρα τη 
φιλανθρωπία, πού μας χαρίζει τον ϊδιο τον ΥΙό του γιά χάρη μας. Σέ 
παρακαλώ, μή πολυεξετάζεις τό θέμα ετσι, γιατί δεν έρευνάται μέ τήν 
έλληνική σοφία, ούτε μέ φρόνημα κοσμικό. Καθόσον εΐναι ξένο καί 
πρός τά δύο. Γιατί λέγει ό Κύριος στον Πέτρο* «Είσαι μακάριος, υιέ 
τον Ίωνά, γιατί δεν σου τό άποκάλυψε αυτό άνθρωπος, άλλά ό Πα
τέρας μου ό ούράνιος»10. Είναι ούράνιο τό δώρο της γνώσης της 
θείας έλεύσεως του ΥΙου του Θεοΰ.

’Ερώτηση. Πώς ό δημιουργός των πάντων Θεός Λόγος, αυτός 
τον όποιο κανείς δεν μπορεΐ νά ψηλαφήσει, ό αόρατος, ό αναλλοίω
τος καί άπερίγραπτος, ύπέμεινε σταύρωση πάνω σέ ευτελές ξύλο καί 
θάνατο;

’Απάτηση. Λέμε δτι ό Λόγος του Θεοΰ ύπέμεινε θάνατο καί 
σταύρωση μέ τήν ϊδια του τη σάρκα, γιά νά άπαλλάξει εμάς άπό τον 
θάνατο καί τή φθορά. Γιατί θυσίασε γιά χάρη μας τή δική του ζωή, 
πού δεν ήταν ζωή άλλου, ή ξένη άπό τον Θεό Λόγο, επειδή ή ένωση 
ήταν απερίγραπτη. Γιατί αυτός εΐπε* «Έχω έξουσία νά θυσιάσω τή 
ζωή μου, όπως έχω καί έξουσία νά τήν ξαναπάρω πάλι»11. Γνώρισμα 
αύτης είναι ή αγωνία, τό νά ύπομένει λύπη, τό νά φεύγει άπό τό σώ
μα, όπως καί γνώρισμα της σάρκας είναι τό νά κοπιάζει, νά σταυρώ
νεται, νά άνασταίνεται, νά παίρνει θέση αιωρούμενη. "Ομως όλα 
λέγονται καί είναι του Θεοΰ* γιατί του Θεοΰ είναι καί ή ψυχή καί τό 
σώμα.

Ερώτηση. Πώς ό παντοδύναμος Λόγος τοΰ Πατέρα περιεπλάκη 
μέ την ανάσταση, καί ό άφθαρτος μέ τή φθορά;

5Απάτηση. Φθορά βέβαια δεν ύπέστη ουτε ή ίδια ή σάρκα τοΰ 
Θεοΰ Λόγου, άλλ9 έσεϊς, θεωρώντας την πλαστή, κάνετε καί πλαστή 
ερώτηση. Γιατί ό προφήτης έχει προαναγγείλει γι’ αυτόν «Δέν θά
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όσιόν σου ίόειν διαφθοράν». Πάθος μεν ύπέμεινεν εθελούσιον ό 
τον Θεόν Υιός- ό χωρών έν έαντω τον άχώρητον Πατέρα, χωρού- 
μενος όέ και αυτός υπό τοϋ Πατρός- χωρούμενος γάρ υπό τοϋ 
Πατρός, και ών έν τω κόλπω τοϋ Πατρός, έχωρεϊτο αρρήτως καί 

5 έν τη ίδίςι σαρκί Ά  νεβίω δε τριήμερος, λαφνραγωγήσας τον 
άδην, καί έπέφανεν ήμΐν μετά τής ιδίας σαρκός ό τοϋ Θεοί7 Υιός, 
ινα και ημάς άπαλλάξη θανάτον και φθοράς. Θεοϋ τοίννν το 
πάθος, Θεοϋ και ή άνάστασις, Θεοϋ και ή άνάληψις, Θεοϋ καί ή  
κατά πάντα πρός ημάς όμοίωσις, χωρίς αμαρτίας. Ον δοκήσει, 

10 αλλά όλη θεία τά πάντα γέγονεν έν αν τω. Α ύτω ή δόξα, αμα τω 
Πατρί καί τω άγίω Πνενματι, νϋνκαί άεί καί εις τονς αιώνας τών 
αιώνων. ’Αμήν
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επιτρέψεις στον άφοσιωμένον σέ σένα νά δοκιμάσει φθορά»12. 'Ώστε 
λοιπάν πάθος ύπέμεινε μέ τη θέληση του ό ΥΙός τσϋ Θεού, ό όποιος 
χωρεΐ μέσα του τον άπειρο Πατέρα, καί χωρούσε καί αυτός τον 
Πατέρα. Ένώ λοιπόν χωρούσε στον Πατέρα καί ήταν στον κόλ,πο 
του Πατέρα, χωρούσε κατά τρόπο άπερίγραπτο καί στη δική του 
σάρκα. Καί άναστήθηκε μετά από τρεις μέρες, άφού λαφυραγώγησε 
τον άδη, καί φανερώθηκε σέ μας μαζί μέ τη σάρκα του ό Υιός τού 
Θεού, γιά νά άπαλλάξει καί εμάς από τη φθορά13. Τού Θεού λοιπόν 
ήταν τό πάθος, τού Θεού καί ή ανάσταση, τού Θεού καί ή ανάληψη, 
τού Θεού καί ή ομοίωση του σέ δλα μέ μας, έκτος άπό την αμαρτία14. 
"Ολα έγιναν σ’ αυτόν όχι φαινομενικά, άλλα πραγματικά. Σ’ αυτόν 
άνηκει ή δόξα, μαζί μέ τον Πατέρα καί τό άγιο Πνεύμα, τώρα καί 
πάντοτε καί στους αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.

12. Ψαλ,. 15,10 καί Πράξ. 2,31. 13. Ρωμ. 8,21. 14. Έβρ. 4,15.



ΤΟΥ ΕΝ ΑΓΙΟΙΣ ΠΑ ΤΡΟΣ ΗΜΩΝ
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ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ 

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟ Υ ΕΝΑΝΘΡΩΠΗΣΕΩΣ

Α '  "Οτι ώφέλιμον τοϊς άκονονσιν ή τής θείας 
οικονομίας άνάμνησις.

'Ο μέν περί της άγιας Τριάδος ώς εν ευσεβών συλλόγω, καί 
τοϊς εναγγελικοϊς όόγμασιν πειθομένων, άποχρώντως ήμϊν, ώς 

5 οΐμαι, λόγος όιήννσται. Ον γάρ άντειπεϊν έπί τοϋ παρόντος τοϊς 
άσεβέσιν, αλλά τοϊς φοιτητάϊς των αποστόλων έκθέσθαι πίστιν 
προνθέμεθα 3Επειδή δε καί των θείων ευεργεσιών το μέγεθος 
ύφάπτειν οϊδε μειζόνως των φιλοθέων τον πόθον καί θερμοτέ- 
ρονς αυτούς καθίστησιν έραστάς τοϋ Θεοϋ, άναγκαίως καί έπί 

ίο τοϋτον βαδιοϋμαι τον λόγον, τη θεολογία τήν οικονομίαν συνά- 
πτων, καί δεικνυς ήλίκα καί όσα ό Ποιητής το ήμέτερον εύηργέ- 
τησε γένος. Ον γάρ έπαύσαντο πώποτε των θείων δωρεών α ί 
πηγαί τοϊς άνθρώποις τά άγαθά άναδλνζονσαι.

Β\ Α ιήγησις των υπό θεοϋ γεγενημένω ν 
15 εις τήν άνθρώπον ευεργεσίαν εξ άρχής.

3Αλλ* άφ3 ονττερ τόνδε τον παναρμόνιον κόσμον έδημιούργη- 
σεν ταϊς τωικίλαις ενεργεσίαις τήν ήμετέραν έπικλύζει φνσιν ό 
Ποιητής. Καί πρώτον μέν μή οντα πεττοίηκε και διαπλάττων έτί- 
μησεν, καί τον χοϋν εις άνθρώπον φνσιν μετέδαλεν ώς ή θέλησε, 

20 καί τω δνσειδεϊπηλώ κάλλος καί ψνχην έδωρήσατο, οφθαλμών 
λαμπρότητα, καί γαλήνης καθαρότητα, καί παρειών λειότητα,



ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΑΤΕΡΑ ΜΑΣ
ΚΥΡΙΛΛΟΥ

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΝΑΝΘΡΩΠΗΣΗ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ

1. "Οτι ή άνάμνηση της θείας ενσάρκωσης είναι 
ωφέλιμη σ’ αυτούς πού την άκοΰνε.

Ό  λόγος γιά την άγία Τριάδα σέ συνάθροιση ευσεβών πού 
πιστεύουν στά ευαγγελικά διδάγματα, νομίζω δτι διανύθηκε ικανο
ποιητικά. Γιατί δεν είχαμε πρόθεση, επί του παρόντος, νά άντικρού- 
σσυμε τούς άσεβεΐς, άλλά νά εκθέσομε την πίστη στους μαθητές τών 
άποστόλων. Επειδή όμως τό μέγεθος τών ευεργεσιών του Θεοϋ γνω
ρίζει νά ανάβει περισσότερο τον πόθο τών ευσεβών, καί τούς κάνει 
πιο θερμούς εραστές του Θεοϋ,. κατ’ άνάγκη θά προχωρήσω καί στον 
λόγο αυτόν, συνδέοντας σιή θεολογία τό μυστήριο της ένανθρωπή- 
σεως, καί δείχνοντας πόσο πολύ ευεργέτησε τό γένος μας ό Δημι
ουργός. Γιατί δέν έπαυσαν ποτέ οί πηγές τών θείων δωρεών νά άνα- 
βλύζουν τά άγαθά στούς άνθρώπους.

2. Διήγηση αύτών πού Ιγιναν άπό τόν θεό έξ άρχής 
γιά την ευεργεσία τοϋ άνθρώπου.

Άπό τότε πού ό Δημιουργός δημιούργησε αυτόν έδώ τόν γεμά
το άρμσνία κόσμο, κατακλύζει τη φύση μας μέ ποικίλες ευεργεσίες. 
Καί πρώτα δημιούργησε τόν άνθρωπο, ενώ δέν υπήρχε, καί πλάθο- 
ντάς τον τόν τίμησε καί μετέβαλε τό χώμα στη φύση του άνθρώπου 
όπως ήθελε, καί στον άσχημο πηλό δώρισε ομορφιά καί ψυχή» 
μπερά μάτια καί καθαρότητα γαλήνης, λειότητα στις παρειές καί



καί γλώττης απαλότητα, καί αίματος οχετούς εις άπαντα τον σώ
ματος όιαθέονταςμέλη, καί άρόεΐαν άποχρώσαν σαρκί καί νεύ
ρο ις χορηγοϋντας καί δέρματι, οστών άντιτνπίαν, καί των έν τού- 
τοις άποκειμένων μνελών τό χρειώδες, καί τάλλα όσα τοϋ άνθρω- 

5 πίνον ζώον τό όρώμενον εχει. Καί πρός τούτοις, νοϋν εόωκεν 
ηγεμόνα καί κυβερνήτην, σοφίας ττληρώσας, τέχνης απάσης καί 
επιστήμης έμπλήσας, καί λογικόν άπέφηνε τό πήλινον άγαλμα, 
καί οίκείαν εικόνα πεττοίηκε τον χοϊκόν ανδριάντα, τό άρχικόν 
καί αύτοκρατορικόν καί όημίουργικόν τη νοερά ψυχη καί άθα- 

10 νάτω δωρησάμενος Ειτα δασιλέα κτηνών καί τετραπόδων, καί 
έρπετών, νηκτών, καί άμφιδίων, καί τών άεροπόρων ορνίθων 
έχειροτόνησε Προ δέ τούτων ώσπερ τινά παστάδα χαριεστάτην 
άνωθεν έξέτεινεν ονρανόν, λειμώνας άστέρων έγκαταπήξας, χρεί
αν τεόμοϋ καί τέρψιν παρέχοντας- ήλιον τε άνίσχειν κελενσας καί 

15 δύεσθαι καί ποιεϊν ημέρας καί νύκτας, καί τώ δρόμω τον χρόνον 
μετρεΐν' σελήνην φθίνειν καί πλήθειν, καί ταΐς πνκναΐςμεταδο- 
λαίς ήδειν τε όμοϋ καί σημαίνειν κύκλον τον ενιαύσιον γην δέ 
κάτωθεν ύπεστόρεσε, καί ποικίλον αύτη κόσμον δέδωκεν, εις 
άλση καί λήϊα καί λειμώνας διακρίνας' δρη κιρτώσας εις ϋψος, 

20 καί νάπας κοιλάνας, καί πεδία ντττια καί ισόπεδα δείξας, καί 
ττηγάς άναβλύζειν έν μέσω κελενσας, καί ποταμούς τρέχειν άπαν- 
στα, καί τάλλα όσα γην καλλωπίζει καί θάλατταν.

Γ 'Δ ιά  τίτόν άνθρωπονπροσηγόρενσεν *Αόάμ.

Οντω δημιονργήσας τόν πρώτον άνθρωπον καί τη είκόνι 
25 τιμήσας καί τώ ττλήθει τών δωρεών άποκλύσας, τίθησιν αντώ τό 

τής φύσεως όνομα' Άδόμ γάρ αυτόν προσηγόρενσεν τοϋτο δέ 
τόν χοϋν δηλοϊ τη Εδραίων φωνη. Μία δέ καί αϋτη περί τόν άν
θρωπον κηδεμονία ’Επειδή γάρ έμελλε τοσοντοις άγαθοΐς έντρυ- 
φήσειν καί τοσούτων άρχων άνηγορεύθη καί βασιλεύς, ΐναμη τώ 

30 ττλήθει τών δωρεών ύττερμαζήσας καί τφ ϋψει της ήγεμονίας 
έπαρθείς κατασκιρτήση τοϋ κτίσαντος καί μεγίστη ν έκ της τν-

20 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ
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άπαλότητα γλώσσας, αγωγούς αϊματος πού διατρέχουν δλα τά μέλη 
του σώματος και παρέχουν ικανοποιητική άρδευση στη σάρκα, στά 
νεύρα καί στο δέρμα, άντίστοιχα κατασκευασμένα οστά καί τό 
άναγκαΐο ποσό μυελού πού υπάρχει μέσα σ’ αυτά, καί δλα τά άλλα 
πού έχει τό ανθρώπινο όν πού φαίνεται. Καί μαζί μέ αυτά τού έδωσε 
καί νου νά τον οδηγεί καί νά τον κυβερνά, τον γέμισε σοφία, κάθε 
τέχνη καί επιστήμη, καί εμφάνισε τό πήλινο άγαλμα λογικό, καί τον 
χωμάτινο άνδριάντα τον έκανε εικόνα δική του, δωρίζοντας στη 
νοερή καί αθάνατη ψυχή του τό εξουσιαστικό, τό αυτεξούσιο καί τό 
δημιουργικό άξίωμα. ’Έπειτα τον έχρισε βασιλιά των κτηνών καί 
των τετραπόδων καί των ερπετών, των θαλασσινών, των άμφιβίων 
καί των πτηνών. Πριν δμως από αυτά, σάν ένα κομψότατο περιστύ
λιο, άπλωσε άπό πάνω τον ουρανό, κατάσπαρτον μέ λιβάδια άπό 
άστέρια, πού νά εξυπηρετούν τις άνάγκες του καί συγχρόνως νά τού 
παρέχουν ευχαρίστηση, δίνοντας εντολή στον ήλιο νά ανατέλλει καί 
νά δύει καί νά κάνει τις ήμέρες καί τις νύχτες, καί μέ τήν τροχιά του 
νά μετρά τον χρόνο, καί στή σελήνη νά ελαττώνεται καί νά μεγαλώ
νει, καί μέ τις άλλεπάλληλες μεταβολές της νά γνωρίζει καί νά φανε
ρώνει τον ετήσιο κύκλο. Κάτω πάλι έστρωσε τή γη, καί έδωσε σ' 
αυτήν ποικίλο διάκοσμο, διακρίνοντάς τον σε άλση καί σπαρμένους 
άγρούς καί λιβάδια, ύψωσε βουνά καί έκανε κοιλάδες καί πεδιάδες 
άπλωμένες καί επίπεδες, διατάζοντας νά άναβλύζσυν άνάμεσά τους 
πηγές καί νά κυλούν άκατάπαυστα ποταμοί, καί δλα τά άλλα πού 
ομορφαίνουν τή γη καί τή θάλασσα.

3. Γιατί όνόμασε τόν άνθρωπο Ά δάμ.
’Έτσι, αφού δημιούργησε τόν πρώτο άνθρωπο καί τόν τίμησε μέ 

τήν εικόνα ταυ καί τόν κατέκλυσε μέ τό πλήθος τών δωρεών του, τού 
έδωσε τό όνομα της φύσεώς του, όνομάζοντάς τον Άδάμ. Αυτό στή 
γλώσσα τών Εβραίων σημαίνει τό χώμα. 7Ηταν καί αυτό μιά πρώτη 
κηδεμονία γιά τόν άνθρωπο. Επειδή δηλαδή έπρόκειτο νά άπολαύ- 
σει τόσο μεγάλα άγαθά, καί άνακηρύχθηκε τόσων πραγμάτων άρχο
ντας καί βασιλιάς, γιά νά μή έπιδοθεΐ πολύ στις άπολαύσεις καί ύπε- 
ρηφανευόμενος γιά τό ύψος της ήγεμσνίας του άποσκιρτήσει άπό



ραννίόος άπενέγκηται βλάβην, κατά τόν πρώτον αποστάτην εκεί
νον τόν ώς άστρουτην έκ τοϋ ονρανον πεσόντα δ ί αλαζονείαν, 
άναγκαίως ό σοφός τών όλων πρύτανις κωλ ύων αντοϋ τόν όγκον 
τοϋ φρονήματος, Άόάμ προσηγόρενσεν, ινα έκ της προσηγορίας 

5 έννοών την συγγένειαν καί τάςάφορμάς της φύσεως λογιζόμενος 
καί τό πρόγονον χοϋν προ τών οφθαλμών θεώμενος, έαντόν μεν 
γνωρίζη, προσκυνη όέ τόν τοσαύτην ευπρέπειαν αυτφ καί μεγα
λοπρέπειαν δωρησάμενον αϋτη πρώτη περί τόν άνθρωπον έδεί- 
χθη τοϋ Ποιητσΰμετά την δημιουργίαν πρόνοια' οϋτωςέξ άρχης 

ίο οϊά τις πατήρ καί ιατρός καί διδάσκαλος, κοσμών όμοϋ καί 
ίατρευωνκαί διδάσκων αυτόν τήν αρετήν, διετέλεσεν.

Α\ Αιά τι τήν γυναίκα έκ της πλευράς έδημιούργησε.
Οντως αυτόν διαπλάσας, οϋτως προσαγορεύσας, βοηθόν αύ- 

τώ καί συνεργόν καί τοϋ βίου κοινωνόν παραχρήμα έδημιούργη- 
15 σεν, ούκ έκ μόνης δε της γης, ώς έπ? έκείνου, λαμβάνει τάςάφορ

μάς της διαπλάσεως, αλλά μίαν τών πλευρών έκείνου λαβών, καί 
ταύτη καθάπερ τινί κρηπϊδι καί θεμελίω χρησάμενος, τήν γνναι- 
κείαν φνσινποιεζ ούχ ΰλης απορία (μόνη γάρ αυτφ βουλή πρός 
τήν όλων δημιουργίαν ήρκεσεν), αλλ* έντβ φύσει τηςόμονοίαςθε- 

20 λήσας ένθεϊναι τόν σύνδεσμον. Φυτεύει καί παράδεισον καί φυ- 
τοϊς αυτόν κατακοσμεϊ παντοίοις, καί τοϋτον ένδιαίτημα τφ άν- 
θρώπω χαρίζεται, δεδωκώς αύτώ γυμνάσιον αρετής εντολήν ούκ 
έπίπονον, ουδέ γέμουσαν ίδρώτος, αλλά μάλα σωφρονοϋντι ρα- 
δίαν.

25 Ε*. Δ ιά τί νόμον αυτφ τέθεικεν.

Πάντων γάρ τών φυτών τοϋ παραδείσου κελεύσας άπολαύ- 
ειν, ένός άπηγόρενσε τήν μετόληψιν' ούχ άπλώς ουδέ τοϋτο πε- 
ττοιηκώς άλλ’ίνα τόν πεποιηκότα γνωρίζη, καί ώσπερ τινά ζυγόν 
εχβ τόν νόμον τοϋ δημιουργήσαντος, ινα γινώσκη ώς βασιλεύει 

30 μεν τών έντηγη, βασιλεύεται δέ υπό πλάσαντος, άρχει καί άρχε

ι. Ήσ. 14,12.
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τον Δημιουργό καί ύποστει πολύ μεγάλη βλάβη από την τυραννία, 
σάν έκεινον τον πρώτο αποστάτη, πού έξαιτίας της άλαζονείας του 
έπεσε σάν άστραπη άπό τον ουρανό1, κατ’ άνάγκη ό σοφός πρύτανις 
τών όλων, εμποδίζοντας τη μεγάλη ιδέα γιά τον έαυτό του, τον ονό
μασε Άδάμ, ώστε άπό τό όνομά του νά φέρνει στο νοΰ του τη συγγέ
νεια, καί άναλογιζόμενος τις άφορμές της φύσεως καί βλέποντας 
μπροστά στά μάτια του τον πρόγονό του, δηλαδή τό χώμα, άπό τη 
μιά νά συνειδητοποιεί ποιος είναι, καί άπό την άλλη νά λατρεύει 
εκείνον πού του δώρισε τόσο μεγάλη ευπρέπεια καί μεγαλοπρέπεια. 
Αύτη ήταν ή πρώτη φροντίδα του Δημιουργού γιά τον άνθρωπο 
μετά τη δημιουργία. Μέ τον τρόπο αυτόν, άπό την αρχή έγινε σάν 
ένας πατέρας καί γιατρός καί δάσκαλος, στολίζσντάς τον καί συγ
χρόνως θεραπεύοντάς τον καί διδάσκοντάς του τήν άρετη.

4. Γιατί δημιούργησε τη γυναίκα άπό τήν πλευρά τού Άδάμ.
’Αφού τόν έπλασε μέ τον τρόπο αυτόν, άφού τον ονόμασε έτσι, 

τού δημιούργησε άμέσως καί βοηθό καί συνεργάτη καί σύντροφο 
της ζωής του. "Ομως δεν έλαβε, όπως έκανε σ’ έκαναν, μόνο άπό τό 
χώμα τήν ύλη μέ την οποία την έπλασε, άλλά παίρνοντας μιά άπό τις 
πλευρές τις δικές του καί χρησιμοποιώντας αυτήν σάν κάποια βάση 
καί θεμέλιο, έκανε τή γυναικεία φύση. Καί δεν τό έκανε αυτό άπό έλ
λειψη ύλης, γιατί καί μόνο ή θέλησή του ήταν άρκετή γιά τή δημι
ουργία τού σύμπαντος, άλλ9 επειδή θέλησε νά τοποθετήσει τόν δεσμό 
τους στη φύση της ομόνοιας. Φύτεψε καί παράδεισο καί τόν στόλισε 
μέ κάθε λογής φυτά, καί τόν χάρισε στον άνθρωπο ώς κατοικία του, 
άφού τού έδωσε σάν άσκηση της αρετής μιά εντολή όχι δύσκολη, 
ούτε γεμάτη άπό ιδρώτα, άλλά πολύ εύκολη σε εναν συνετό.

5. Γιατί εδωσε νόμο σ' αυτόν.
“Ομως, ένώ τού έπέτρεψε νά απολαμβάνει όλους τούς καρπούς 

τού παραδείσου, τού απαγόρευσε νά τρώει άπό ένα. Καί δεν τό έκανε 
αυτό τυχαία, άλλά γιά νά έχει στο νού του έκεινον πού τόν έκανε καί 
νά έχει σάν κάποιο ζυγό τόν νόμο τού Δημιουργού του, ώστε νά γνω
ρίζει, ότι αύτός βασιλεύει στή γη, άλλά καί ότι βασιλεύεται άπό
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ται, δεσπόζει καί δεσπόζεται, ηγείται καί άγεται. 'Άλλως δέ καί 
πρόσφορος ή νουθεσία τοϊς λογικοϊς αλόγων γάρ ΐόιον τό νό
μων χωρίς πολιτεύεσθαι, τον δέ περί βρώσεως νόμων ή θέσις 
περιττή τηνικαϋτα ήν Τίγάρ αντώ καί άπαγορεύειν έχρήν; Μή 

5 φονεϋσαι; Ά λλ3 ονκ ή νό  τοϋτο πεισόμενος Ά λλάμή μοιχεϋσαι; 
Ά λλ3 ονόέ βουλή θείς οίός τε ήν, γνναικός άλλης ονκ οϋσης. 
Άλλάμή κλέψαι; Τά τίνος; Α ντοϋγάρ ήν άπαντα Αρμόδιος τοί- 
ννν ό κόσμος εκείνος ήν τώ τότε καιρώ, καί ον μόνον τοϊςμόνοις 
ονσιν, άλλά καί παιδίοις άρτιγενέσιν σνμβαίνων.

ίο ζ ' Περί τής εξορίας τον 3Α δάμ.

3Επειδή δε φθάνω διάβολον καί γνναικός εύκολία τήν απά
την έδέξατο (ταύτην γάρ ώς άπαλωτέραν φενακίσας, πρότερον 
δι αύτής, ώς πιθανωτέρας, τον Άδαμ ό τής ήμετέρας φύσεως 
άλάστωρ έπολιόρκησεν), έξεβλήθη μέν ευθύς τοϋ παραδείσον, 

15 καί πρός τον συγγενή γήν παρεπέμφθη, ίδρώτι καί πόνω καί 
ταλαιπωρία σνγκληρωθείς, καί οϊόν τινι χαλινώ τη γηπονία καί 
κακοπαθεία καί ταϊς άλλαις τοϋ βίον πονηρίαις παραδοθείς. 
'Ω ςγάρ τήν άπονον εκείνην καί άλνπον ονκ ένεγκών εύγνωμό- 
νως ζωήν, τη δνσημερίςι σνζεύγννται, ΐνα τήν άπο τής ενημε- 

20 ρίας φερομένην νόσον διά τών πόνων άποσκενάσηται. Διακό
πτει δε καί θανάτω τον δρόμον τής άμαρτίας ό νομοθέτης, καί 
αυτήν δείκνυσι τήν τιμωρίαν φιλανθρωπίαν. 3Επειδή γάρ τη 
παραβάσει νομοθετών σννέζενξε θάνατον, παραβάς δε ύπό τήν 
τιμωρίαν εκείνην έγένετο, οίκονομεΐ τήν τιμωρίαν σωτηρίαν 

25 γενέσθαι. Διαλύει γάρ τοϋτο τό ζώον ό θάνατος, καί παύει μέν 
τήν τής πονηριάς ενέργειαν, άπαλλάττει δέ πόνων καί ιδρώτων 
έλενθεροϊ, λύπαςκαί φροντίδας ελαύνει̂  τέλος τοϊς τοϋ σώματος 
δίδωσι πάθεσι. Τοσαύτη φιλανθρωπίςί τήν τιμωρίαν έκέρασεν ό  
κριτής!

2. Γέν. 3,19* «Γή ει καί εις γην άπελεύση».
3. Γέν. 2,15* «ΤΗ δ* άν ήμέρςι φάγηχε άπ* αύχοΰ, θανάχφ άποθανείσθε».
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εκείνον πού τον έπλασε, δτι δηλαδή εξουσιάζει καί εξουσιάζεται, 
δεσπόζει καί δεσπόζεται, είναι οδηγός, άλλά καί όδηγειται. "Αλ
λωστε ή νομοθεσία γιά τά λογικά όντα είναι ώφέλιμη. Γιατί των άλο
γων ζώων γνώρισμα είναι τό νά ζοϋν χωρίς νόμους. Έδωσε λοιπόν 
τό νόμο της βρώσεως ό Δημιουργός στον Άδάμ, επειδή ή θέσπιση 
των άλλων νόμων ήταν περιττή τότε. Τί δηλαδή επρεπε νά του άπα- 
γορεύσει; Νά μή φονεύσει; Άφου δεν υπήρχε κάποιος πού νά τό 
κάνει. Νά μή μοιχευσει; Άλλά καί νά ήθελε δεν θά μπορούσε νά τό 
κάνει, άφοϋ δέν υπήρχε άλλη γυναίκα. Μήπως νά μή κλέψει; Τίνος 
τά πράγματα, άφσυ δλα ήταν δικά του; Ή ταν δηλαδή άρκετός ό κό
σμος έκεΐνος τότε, όχι μόνο γι3 αυτούς πού ήταν μόνοι, άλλά καί γιά 
τά παιδιά πού θά γεννούσαν γρήγορα.

6. Γιά την εξορία του ’Αδάμ.
"Οταν δμως δέχθηκε την άπάτη με τον φθόνο του διαβόλου καί 

την προτροπή της γυναίκας του (γιατί, άφοϋ έξαπάτησε αυτήν σάν 
πιο ήπια, έπειτα μέσω αύτης, ώς πιο ευκολόπιστης, ό καταστροφέας 
της φύσεώς μας πολιόρκησε τον Άδάμ), διώχθηκε άμέσως άπό τον 
παράδεισο καί παραπέμφθηκε στη συγγενή του γη2, δπου ή ζωή συν
δέθηκε μέ τον κόπο καί την ταλαιπωρία, καί παραδόθηκε σάν σε κά
ποιο χαλινάρι στην καλλιέργεια της γης καί στά βάσανα καί στις άλ
λες κακότητες της ζωης. Επειδή δηλαδή δέν άνέχθηκε μέ ευγνωμο
σύνη εκείνη τήν άκοπη καί χωρίς λύπες ζωή, μπήκε στον ζυγό της 
δυστυχίας, ώστε μέ τούς κόπους νά άπαλλαγει άπό τήν άρρώστια πού 
του έφερε ή ευημερία. Διακόπτει δμως ό νομοθέτης μέ τον θάνατο 
τον δρόμο της άμαρτίας, άποδεικνύοντας καί αυτή τήν τιμωρία 
φιλανθρωπία. ’Επειδή δηλαδή δταν έδωσε τήν εντολή συνέδεσε τήν 
παράβαση μέ τον θάνατο3 καί μέ τήν παράβαση υποδουλώθηκε στην 
τιμωρία έκείνη, ρυθμίζει έτσι τά πράγματα, ώστε ή τιμωρία νά γίνει 
σωτήρια. Γιατί ό θάνατος διαλύει αυτό τό ζωντανό αν, πού παύει νά 
ενεργεί πονηρά, τό απαλλάσσει άπό τούς κόπους, τό ελευθερώνει άπό 
τούς Ιδρώτες, διώχνει τις φροντίδες, καί δίνει τέλος στά πάθη του 
σώματος. Μέ τόσο μεγάλη φιλανθρωπία άνάμειξε τήν τιμωρία ό 
Κριτής!



Ζ'. Διήγησις τής των άνθρώπων άχαριστίας, 
καί τής τον θεοϋ κηδεμονίας.

3Α λλ3 ονόεν εντεύθεν τό άχάριστον γένος των άνθρώπων 
άπώνατο, μείζοσι όέ άγνωμοσύναις τον ευεργέτην ή μείψατο. Εύ- 

5 θνςγάρ άόελφοκτονία τολμάται, καί φθόνος και ψεύδος, άκολα- 
σίαι τε καί άσέλγειαι, άόικίαι καί άλληλοφονίαι καί των άλλο- 
τρίων άρπαγαί, καί τάλλα όσα έβλάστησεν ή άμαρτία κακά. 
Ά λ λ  ουδέ όντως ό Ποιητής ήν δίέπλασεν άπηγόρενσεν φύσιν 
σοφώς δε αυτό καί διαφόρως έτέλεσεν, ίατρεύων, έπιτιμών, 

10 έγκαλών, είσηγούμενος τό δέον, σνμβονλεύων, απειλών, έπάγων 
τήν απειλήν, κολάζων τούς πονηρούς, στεφάνών τούς άγαθούς, 
καί τον μέν άνακηρύττων, τον δε μετατιθείς, τον δε ξύλω μετά 
τού γένονς διασώζων, καί σπινθήρα τη φύσει διατηρών, έπικλύ- 
ζων τήν γην, διαφθείρων νδατι τονς έργάτας τής πονηριάς, αϋ- 

15 ξων ανθις τό άνθρώπινον γένος, μερικαϊς τιμωρίαις κοινάς ία- 
τρείας ττοιούμενος, πόλεις άσεβείαις σνζώσας πυρί καταφλέγων 
ονρανίω, τον συν αντοϊς μέν οίκούντα, τής δ’ άσεδείας ον κοι- 
νωνούντα, τής τιμωρίας έλενθερών, ενετηρίας δωρούμενος εν 
καιρώ ύετόν χαριζόμενος, ανξων άρρήτως τά παρά τών άνθρώ- 

20 πων καταβαλλόμενα σπέρματα, καρπών άφθονίας βρνειν τά δέν
δρα κελενων, λιμώ παιδεύων τούς ούδέν εκ τής ενθηνίας ώφελη- 
θέντας, νόσονς έπάγων, καί πάλιν ταύτας έλαύνων, χαλασφεν- 
δονών τάς τής ζωής άφορμάς, νέφεσιν άκρίδος τον ήλιον κρυ
πτών καί τονς καρπούς διαφθείρων νενων ανθις καί τά λυπηρά 

25 μεταβάλλων, τούς τήν ευσέβειαν άγαπήσαντας ούκ έών, καί τον- 
τοις φαινόμενος καί φιλικώς διαλεγόμενος, καί διά τούτων προ- 
σημαίνων τά μέλλοντα

Η*. *Οτι φιλανθρωπίας γέμει ή τον θεοϋ  
ένανθρώπησις.

30 1Επειδή δε ταύτα καί τάλλα τάμνρία καί δνσδιήγντα τής θεί-
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7. Διήγηση τής άχαριστίας τών άνθρώπων 
καί τής μέριμνας τοϋ Θεοϋ.

Τό άχάριστο δμως γένος τών άνθρώπων δεν έπωφελήθηκε κανέ
να άπό αυτά, άλλ’ αντάμειψε τόν ευεργέτη μέ μεγαλύτερες άγνωμο- 
σύνες. Γιατί άμέσως άποτολμήθηκε άδελφοκτονία καί φθόνος καί 
ψέμα καί άκολασίες καί άδικίες καί άλληλοσκοτωμοί καί άρπαγές 
τών ξένων πραγμάτων καί δλα όσα κακά βλάστησε ή άμαρτία. Ό  
Δημιουργός δμως οΰτε τότε έγκατέλειψε τή φύση που έπλασε, καί τό 
έκανε αυτό μέ τρόπο σοφό καί ποικίλο, θεραπεύοντας, έπιτιμώντας, 
κατηγορώντας, υπαγορεύοντας αυτό πού πρέπει, συμβουλεύοντας, 
άπειλώντας, έκτελώντας τήν άπειλή, τιμωρώντας τούς πονηρούς, 
βραβεύοντας τούς άγαθούς, τόν ενα έξυψώνοντάς τον, ενώ τόν άλλο 
παίρνοντάς τόν άπό τή ζωή, τόν ενα διασώζοντάς τον μέ ξύλινη 
κιβωτό μαζί μέ δλη τη γενιά του καί διατηρώντας τον σάν σπίθα στή 
φύση, κατακλύζοντας τή γη, εξοντώνοντας μέ νερό εκείνους πού έκα
ναν τήν άμαρτία, αυξάνοντας πάλι τό άνθρώπινο γένος, χρησιμοποι
ώντας μερικές τιμωρίες ώς κοινές θεραπείες, κατακαίσντας μέ φωτιά 
άπό τόν ουρανό πόλεις πού ζσυσαν μέ άσέβεια, ενώ εκείνον πού ζοϋ- 
σε μαζί μέ αυτούς, άλλα δεν έπαιρνε μέρος στην άσέβεια, τόν γλύτωνε 
άπό τήν τιμωρία, δωρίζοντάς του χρόνια ευτυχίας, χαρίζοντάς στον 
κατάλληλο καιρό βροχή, αύξάνοντας κατά τρόπο άπερίγραπτο τις 
σπορές τών άνθρώπων, διατάσσοντας τά δένδρα νά γεμίζουν μέ 
άφθονους καρπούς, τιμωρώντας μέ λιμό έκείνους πού δέν ώφελήθη- 
καν καθόλου άπό την άφθονία, στέλνσντάς τους άρρώστιες, καί πάλι 
διώχνσντάς τις, καταστρέφαντας μέ χαλάζι τις πηγές της ζωής, κρύ
βοντας τόν ήλιο μέ σύννεφα άκρίδων καί καταστρέφαντας τούς καρ
πούς, ρίχνοντας πάλι τό νεύμα του καί μεταβάλλοντας τις θλίψεις, μή 
έγκαταλείποντας έκείνους πού άγάπησαν τήν ευσέβεια, καί εμφανι
ζόμενος σ’ αυτούς καί συζητώντας φιλικά μαζί τους, καί μέσω αυτών 
προλέγοντας εκείνα πού έπρόκειτο νά συμβοϋν στο μέλλον.

8. "Οτι ή ένανθρώπηση τοϋ θεοϋ είναι γεμάτη
φιλανθρωπία.

Επειδή δμως αυτά, καί τά μύρια άλλα καί δυσδιήγητα είδη τής

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΝΑΝΘΡΩΠΗΣΕΩΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΛΟΓΟΥ 27



ας οικονομίας εϊόη ολίγους μέν ενηργέτησεν, ο ί όέ λοιποί των 
άνθρώπων άνηκέστως όιέκειντο, τότε δη, τότε τό μέγα καί άρρη
τον γίνεται της οικονομίας μυστήριον' αυτός γάρ ό Λόγος τοϋ 
Θεοϋ, ό δημιουργός άπάσης τής κτίσεως, ό άχώρητος, ό  άπερί- 

5 γραπτός, ό άναλλοίωτος, ή πηγή της ζωής, τό έκ τοϋ φωτός φως, 
ή ζώαα τοϋ Πατρός είκών, τό απαύγασμα τής δόξης, ό χαρακτηρ 
τής ύποστάσεως, την άνθρωπείαν φύσιν άναλαμδάνει, καί τήν 
οίκείαν εικόνα νεοττοιεϊ τή άμαρτίςί όιαφθαρεϊσαν, καί τον άν- 
δριάντα τον ύπό τοϋ νίοϋ τής πονηριάς παλαιωθέντα άνανεοζ 

ίο καί τοϋ πρώτου χαριέστερον δείκνυσιν, ούκ από γής ώς πάλαι 
τοϋτον δημιουργήσας, άλλ3 αύτός καταδεξάμενος; ου τήν θείαν 
φύσιν εις άνθρωπείαν μεταβολών, αλλά τή θεία την άνθρωπείαν 
συνάψας"μένων γάρ ο ήν, έλαβεν ό ούκ ή ν  καί τοϋτο ημάς διδά
σκει ό μακάριος Παϋλος βοών’ «Τοϋτο φρονείσθω έν ύμϊν, ό καί 

15 έν Χριστφ Ίησοϋ, δς έν μορφή Θεοϋ ύπαρχων, ούχάρπαγμόν 
ήγήσατο τό είναι ίσα Θεφ, άλλ3 εαυτόν έκένωσε, μορφήν δούλου 
λαβών». 3Εξ ών ενδηλον, ώς ή τοϋ Θεοϋ μορφή, μένουσα ό ήν, 
έλαβε τήν δούλου μορφήν' μορφήν δέ καλεϊ ού τό φαινόμενον 
μόνον τοϋ άνθρώπου, αλλά πάσαν τήν άνθρώπου φύσιν· ώσπερ 

20 γάρ ή τοϋ Θεοϋ μορφή τοϋ Θεοϋ τήν ούσίαν σημαίνει (άνείόεον 
γάρ τό θειον καί άσχημάτιστον, καί ούδείς άν ειπτ], μή παραπαί- 
ων, μορφήν έχειν καί μελών διαίρεσιν τον άσώματον καί όσύνθε- 
τον), όντως ή τοϋ δούλου μορφή, ού τό όρώμενον τοϋτον μόνον, 
αλλά πάσαν τοϋ άνθρώπου δηλοι τήν ούσίαν.

25 θ \ "Ελεγχος τής των αιρετικών άσεβείας.

Τινέςδέ τών τάναντία φρονούντων τήςενσεβείας, έπειδή τοϊς 
όποστολ ικοϊς ρη τοϊς πειρώνται κατατοξενειν αλήθειας τά δόγμα
τα, ~Αρειος μέν καί Εύνόμιος άψυχον άνθρωπον άνειλήφθαι 
παρά τοϋ Θεοϋ Λόγου διαβεβαιούμενοι, Άπολινάριος δέ έμψυ- 

30 χον, νοϋ δέ έοτερημένον, ούκ οίδ3 ό  τι νοών τήν άνθρωπείαν ψυ
χήν' Μαρκίων δέ καί Μάνης καί ή λοιπή τής άσεβείας έκείνη
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4. Έ6ρ. 1,3. 5. Φιλ. 2,5-7.
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θείας οικονομίας λίγους ευεργέτησαν, ένώ οΐ υπόλοιποι άνθρωποι 
έμειναν άθεράπευτοι, τότε λοιπόν, τότε έγινε τό μεγάλο καί απερίγρα
πτο μυστήριο της ένανθρωπήσεως. Γιατί ό ϊδιος ό Λόγος του Θεοϋ, ό 
δημιουργός δλης της κτίσεως, ό άπειρος, ό άπερίγραπτος, ό άναλλοί- 
ωτος, ή πηγή της ζωής, τό φως πού προήλθε άπό τό φως, ή ζωντανή 
εικόνα του Θεοϋ, ή άκτινοβολία της δόξας, ή σφραγίδα της ύποστά- 
σεώς του4, προσλαμβάνει την άνθρώπινη φύση καί άνακαινίζει τήν 
εικόνα του πού είχε καταστραφεί μέ τήν άμαρτία, καί άνανεώνει τον 
ανδριάντα που είχε παλιώσει άπό τον υιό της πονηριάς, καί τον κάνει 
πιο χαριτωμένο άπό τον πρώτο, όχι δημιουργώντας τον πάλι άπό 
χώμα, όπως παλιά, άλλα δεχόμενος τον ό ϊδιος, χωρίς νά μεταβάλει τή 
θεϊκή φύση σε άνθρώπινη, άλλά ενώνοντας τήν άνθρώπινη μέ τή 
θέική. Γιατί, μένοντας αυτό πού ήταν, έλαβε αυτό πού δεν ήταν. Καί 
αυτό μάς τό διδάσκει ό μακάριος Παύλος φωνάζσντας· «” Ας επικρα
τεί μεταξύ σας τό ’ίδιο φρόνημα, πού υπήρχε καί στον Ίησοϋ Χριστό, 
ό όποιος, άν καί είχε θέική ύπαρξη, δέν θεώρησε κάτι σάν αρπαγή τό 
ότι ήταν ϊσος μέ τον θεό, άλλά ταπείνωσε τον εαυτό του, παίρνοντας 
μορφή δούλου»5. 5Από αυτά είναι φανερό δτι ή μορφή του θεοϋ, 
μένοντας αυτό πού ήταν, ελαβε τή μορφή δούλου. Καί μορφή δούλου 
δέν ονομάζει αυτό πού φαίνεται μόνο στον άνθρωπο, άλλά δλη τή 
φύση του άνθρώπσυ. Γιατί, όπως ή μορφή του θεοϋ σημαίνει τήν 
ουσία του θεοϋ, γιατί τό θείο είναι χωρίς μορφή καί σχήμα, καί 
κανείς πού έχει τά λογικά του δέν μπορέί νά πει δτι ό άσώματος καί 
άσύνθετος έχει μορφή καί διαίρεση μελών, έτσι ή μορφή του δούλου 
φανερώνει όχι μόνο αυτό πού φαίνεται, άλλά δλη τήν ουσία του άν
θρώπσυ.

9. Έλεγχος τί|ς άσέβειας των αιρετικών.
Μερικοί όμως άπό εκείνους πού φρονούν τά άντίθετα άπό τήν 

πίστη, επειδή επιχειρούν νά διαστρέφουν μέ τά άποστολικά ρητά τά 
δόγματα της άλήθειας, οι νΑρειος καί Εΰνόμιος βεβαιώνουν δτι ό 
Θεός Λόγος προσέλαβε άψυχον άνθρωπο, ένώ ό ’Απολινάριος έμψυ
χο βέβαια, άλλά χωρίς νοΰ, χωρίς νά ξέρω πώς εννοεί τήν άνθρώπινη 
ψυχή· ό Μαρκίων πάλι καί ό Μάνης καί ή υπόλοιπη εκείνη συμμο-



συμμορία, τό της οικονομίας άπαν όμοϋ αρνεΐται μυστήριον. Καί 
τήν μέν άρρητον της αγίας Παρθένον σύλληψίν τε καί κύησιν, 
μϋθον είναι καί πλάσμα νομίζονσι, φαντασία δέ σώματος τήν 
θεότητα σνγκαλνφθήναι όιαγορεύονσι, καί τούτω τώ τρόπω τοϊς 

5 άνθρώποις άνθρωπον άναφανηναι. Ά  ναγκαΐον των άποστολι- 
κών ρητών σαφή της όιανοίαςτταραστησαι τοϊς εΰσεβέσιν, «δςέν 
μορφή Θεοϋ», φησίν, «υπάρχων, ούχ άρπαγμόν ήγήσατο τό είναι 
ίσα Θεφ, άλλ3 εαυτόν έκένωσε, μορφήν όούλον λαβών, έν όμοιώ- 
ματι άνθρώπων γενόμενος καί σχήματι εύρεθείς ώς άνθρωπος». 

10 Ταϋτα τών προειρημένων αιρετικών έκαστος οίκειούμενος, τών 
βόελνρών δογμάτων κατασκενάζει τό φεϋδος. ”Α ρειοςμέν καί 
Εύνόμιοςκαί 3Απολινάριοςκαί οίκατά τούτονς, τήν τοϋ δούλου 
μορφήν καί τό σχήμα καί τό ομοίωμα τοϋ άνθρώπον, τό φαινόμε- 
νον τής ήμετέρας φύσεως σημαίνειν διαγορεύοντες' ο ί δέ τής 

15 μνσαρωτέρας φάλαγγος, τό σχήμα καί τό ομοίωμα εις σκιάν τινα 
καί εικόνα καί φαντασίαν σώματι έοικνϊαν λαμβάνοντες.

Γ. *Ερμηνεία τοϋ,
«"Ος ένμορφι^ θεοϋ υπάρχων».

Φρενοβλάβειαν δέ τήν αμφοτέρων παραντίκα ήμεϊς διελέγ- 
20 ξομεν' μορφήν γάρ δούλου τήν ουσίαν, ώς άπεδείξαμεν, προσα

γορεύει τοϋ δούλου' εί γάρ ή τοϋ Θεοϋ μορφή τήν ούσίαν δηλοϊ 
τοϋ Θεοϋ, εϋδηλον ώς καί ή τοϋ δούλου της ουσίας έστί τοϋ δού
λου σημαντική' τό δέ, «έν όμοιώματι τοϋ άνθρώπου γενόμενος, 
καί σχήματι ενρεθείς ώς άνθρωπος», ούχ ώς της φύσεως όνόμα- 

25 τα τέθεικεν ό 3Απόστολος, άλλά της ένεργείας' έπειδή γάρ ό 
Δεσπότης Χριστός τήν ήμετέραν έχων φύσιν, τήν ήμετέραν ού 
κατεδέξατο πονηριάν, άλλ3 άπάσης έλεύθερος ώς ό προφήτης 
6ό& ότι ^ανομίαν ούκ έποίησεν, ουδέ εύρέθη δόλος έν τω στόμα- 
τι αύτοϋ», καί ό τής έρήμου πολίτης3Ιωάννης συμμαρτυρεΐ λέ- 

30 γω ν «Ύδε ό αμνός ό αίρων τοϋ κόσμον τήν αμαρτίαν»· ό μακά
ριος Παϋλος έν όμοιώματι άνθρώπον αύτον άναγκαίως έφη 
γενέσθαι, καί σχήματι ενρεθήναι ώς άνθρωπον, τής πονηράς

5α. Φιλ. 2,6. 6. *Όπ.π. 7. Ήσ. 53,9. 8. Ίω. 1,29.
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ρία της άσέβειας, άρνεΐται ολόκληρο τό μυστήριο της ένανθρωπήσε- 
ως. Αυτοί θεωρούν ότι είναι μύθος καί φάντασμα ή άπερίγραπτη 
σύλληψη καί κύηση της άγιας Παρθένου, καί κηρύττουν ότι ή θεό
τητα καλύφθηκε με φανταστικό σώμα, καί με τον τρόπο αυτόν εμφα
νίσθηκε στούς ανθρώπους ώς άνθρωπος. Πρέπει όμως νά παρουσιά
σουμε ατούς πιστούς καθαρή τή σημασία του άποστολικοϋ ρητού· 
«Αυτός, αν καί είχε θεϊκή μορφή, δεν θεώρησε κάτι σάν άρπαγή τό 
ότι ήταν ίσος με τον Θεό, άλλά ταπείνωσε τον εαυτό του παίρνοντας 
μορφή δούλου με τό νά γίνει όμοιος μέ τούς ανθρώπους καί νά έμ- 
φανισθέί κατά τό σχήμα ώς άνθρωπος»5“. Αυτά ό καθένας άπό τούς 
αιρετικούς πού άναφέρθηκαν, κάνοντάς τα δικά του, κατασκευάζει 
τό ψέμα των σιχαμερών δογμάτων. Ό  ’Άρειος, ό Εύνόμιος, ό ’Απο- 
λινάριος καί οι όμόφρσνές τους διδάσκουν ότι ή μορφή τού δούλου 
καί τό σχήμα καί ή ομοιότητα μέ τον άνθρωπο σημαίνουν τό φαινό
μενο της δικής μας φύσεως, ένώ οι άρχηγοί της πιο μισητής αίρεσης 
έκλαβμάνουν τό σχήμα καί τό ομοίωμα σάν μιά σκιά καί εικόνα καί 
φαντασία πού μοιάζει μέ σώμα.

10. Ερμηνεία τοΰ χωρίου*
«Αυτός, άν καί είχε μορφή θεϊκή»6.

Έμεΐς λοιπόν θά έλέγξουμε τή φρενοβλάβεια καί τών δύο. Γιατί 
«μορφή δούλου», όπως άποδείξαμε, ονομάζει τήν ούσία τού δούλου. 
Γιατί, εάν ή μορφή του Θεού φανερώνει τήν ούσία του Θεού, είναι 
φανερό ότι καί ή μορφή του δούλου σημαίνει τήν ούσία του δούλου. 
Τό, «Άφοΰ εγινε όμοιος μέ άνθρωπο, καί κατά τό σχήμα βρέθηκε ώς 
άνθρωπος», ό ’Απόστολος δεν τό είπε ώς ονόματα τής φύσεως, άλλά 
τής ενέργειας. Επειδή δηλαδή ό Δεσπότης Χριστός, λαμβάνσντας τή 
δική μας φύση, δεν έλαβε καί τή δική μας κακία, άλλ5 έμεινε ελεύθε
ρος άπό κάθε άμαρτία, όπως φωνάζει ό προφήτης· «Αμαρτία δέν 
έκανε, ούτε βρέθηκε δόλος στο στόμα του»7. Καί ό οικιστής τής έρη
μου Ιωάννης επιβεβαιώνει αυτό λέγοντας· «Νά ό ’Αμνός πού σηκώ
νει τήν άμαρτία του κόσμου»8. Ό  μακάριος Παύλος ειπε ότι αυτός 
έγινε κατ’ άνάγκη όμοιος μέ άνθρωπο, καί κατά τό σχήμα βρέθηκε 
ώς άνθρωπος, άπαλλαγμένος άπό τις πονηρές ενέργειες τών άνθρώ-
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ένεργείας τών άνθρώπων άπηλλαγμένον. Αιό καί έτέρωθι έλεγε' 
«Τό γάρ άόύνατον τοϋ νόμον εν ώ ήσθένει διά τής σαρκός, ό  
Θεός τον έαντοϋ Υιόν πέμψας, εν όμοιώματι σαρκός άμαρτίας 
καί περί άμαρτίας, κατέκρινε την αμαρτίαν έν σαρκί, ϊνα τό 

5 δικαίωμα τοϋ νόμον πληρωθη έν ήμϊν τοϊς μη κατά σάρκα πε- 
ριπατοϋσιν, αλλά κατά ττνεϋμα.

"Ορατέ πώς διά τούτων εκείνων λύει την άσάφειαν' «Ο  Θε
ός», φησί, «τον έαντοϋ Υίόν πέμψας εν όμοιώματι σαρκός, δια- 
λνων των άσεβών δογμάτων την βλασφημίαν' προγινώσκει γάρ 

10 άπαντα ή χάρις τοϋ Πνεύματος' άλλ\ «ένόμοιώματι σαρκός αμαρ
τίας», ινα μάθωμεν ώς τό «ομοίωμα», διά τό πάσης άμαρτίας 
άπηλλάχθαι τον ήμέτερον Σωτήρα, τέθεικεν' άνθρωπος γάρ 
γενόμενος την φύσιν κατά την αμαρτίαν γέγονεν άνθρωπος' διό 
έν όμοιώματι σαρκός άμαρτίας κατέκρινε την άμαρτίαν έν τη 

15 σαρκί άνθρωπείανμέν φύσιν άναλαβών, της δέ τνραννούσης έν 
τοΐς άνθρώτιοις άμαρτίας τον ζυγόν μη δεξάμενος, άλλά πάσαν 
ταύτης άπορρίψας την δεσποτείαν, καί δείξας, ώς δννατόν έν 
άνθρωπείςι φύσει τών της αμαρτίας περιγενέσθαι βελών· όντως 
κατέκρινε την άμαρτίαν έν τη σαρκί, τό άσθενές αύτης έλέγξας 

20 καί την τυραννίδα παύσας καί νικάν οντω τούς άνθρώπονς 
διδάξας' διό έπήγαγεν ό μακάριος Παϋλος, «“Ινα τό δικαίωμα 
τοϋ νόμον πληρωθη έν ήμΐν τοΐς μη κατά σάρκα τοϋ νόμον 
περιπτοϋσιν, άλλά κατά ττνεϋμα». Ονκοϋν έδικαιώθημεν, τής 
άμαρτίας έν σαρκί κατακριθείσης' κατέκρινε δέ έν σαρκί την 

25 άμαρτίαν, έν όμοιώματι σαρκός άμαρτίας γενόμενος ό Σωτηρ ό 
ήμέτερος την μέν άνθρωπείαν φύσιν άναλαβών, την δέ πάλαι 
ταύτης δεσπόζουσαν μη καταδεξάμενος άμαρτίαν. Οντως ό 
θεσπέσιος Παϋλος έν όλίγοις ρήμασιν άπαν τών αιρετικών τό

30 τη τών προειρημένων ρημάτων άρχη-«Τοϋτο γάρ φρονείσθω έν 

9. Ρωμ. 8,3-4. 10. Προστίθεται στο κείμενο τό ου. ΙΙ.Ρωμ. 8,4.
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πων. Γι9 αυτό καί άλλου έλεγε· «Εκείνο πού δεν μπορούσε νά κάνει ό 
νόμος, επειδή τού έλειπε ή δύναμη λόγω της αντίστασης της σάρκας, 
τό έκανε ό Θεός μέ τό νά στείλει τον ΥΙό του μέ σώμα πού έμοιαζε τό 
δικό μας άμαρτωλό σωμα, ώς θυσία γιά την αμαρτία, καί καταδίκασε 
την αμαρτία στη σάρκα, γιά νά εκπληρωθεί ή άπαίτηση τού νόμου 
σέ μας, οί όποιοι δέν ζούμε κάτω άπό την εξουσία της σάρκας, άλλά 
σύμφωνα μέ την καθοδήγηση τού Πνεύματος»9.

Προσέχετε πώς μέ αυτά εξηγεί την ασάφεια έκείνων. «Ό Θεός», 
λέγει, «έστειλε τον Υιό του μέ σώμα όμοιο μέ τό δικό μας άμαρτωλό 
σώμα». Δέν είπε άπλώς, όμοιο μέ σώμα, άνατρέποντας τη βλασφημία 
των άσεβών δογμάτων, επειδή ή χάρη τού Πνεύματος τά προβλέπει 
όλα, άλλά «δμοιο μέ τό σώμα της αμαρτίας», γιά νά μάθομε, ότι τό 
«ομοίωμα» τό έβαλε επειδή ό Σωτήρας μας ήταν απαλλαγμένος άπό 
κάθε άμαρτία. Γιατί, όταν έγινε άνθρωπος κατά φύση, δέν10 έγινε άν
θρωπος κατά την άμαρτία. Γι9 αυτό μέ τό ομοίωμα του άμαρτωλοϋ 
σώματος κατάργησε την άμαρτία της σάρκας, προσλαμβάνοντας άν- 
θρώπινη φύση, χωρίς όμως νά δεχθεί καί τον ζυγό της άμαρτίας πού 
τυραννούσε τούς άνθρώπους. Αντίθετα, άπορρίπτοντας όλη τήν 
τυραννία της άμαρτίας καί δείχνοντας ότι είναι δυνατόν στήν άν- 
θρώπινη φύση νά ύπερνικήσει τά βέλη της άμαρτίας, μέ τόν τρόπο 
αυτό καταδίκασε την άμαρτία στη σάρκα, ελέγχοντας την αδυναμία 
της, καί παύοντας τήν τυραννία της, καί διδάσκοντας έτσι τούς άν
θρώπους νά νικούν. Γι9 αυτό πρόσθεσε ό μακάριος Παύλος* «Γιά νά 
εκπληρωθεί ή άπαίτηση τού νόμου σέ μας, οι όποιοι δέν ζούμε κάτω 
άπό την εξουσία της σάρκας, άλλά σύμφωνα μέ την καθοδήγηση του 
Πνεύματος»11. Επομένως δικαιωθήκαμε, άφού ή άμαρτία μέσα άπό 
τή σάρκα καταδικάσθηκε. Καί καταδίκασε ό Σωτήρας μας μέ τη 
σάρκα του την άμαρτία, μέ τό νά γίνει ομοίωμα τού αμαρτωλού σώ
ματος, προσλαμβάνοντας δηλαδή την ανθρώπινη φύση, χωρίς όμως 
νά προσλάβει καί την άμαρτία, ή οποία άπό παλιά εξούσιαζε τό 
σώμα. ’Έτσι ό θεσπέσιος Παύλος μέ λίγες λέξεις διέλυσε όλο τό στί
φος τών αιρετικών, ελέγχοντας τη μανία τού Άρείου καί τού Εύ^ 
νομίου, μέ την άρχη τού χωρίου πού άναφέρθηκε* «"Ας επικρατεί με 
ταξύ σας τό ίδιο φρόνημα, τό όποιο υπήρχε καί στον "Ιησού Χρισιτ



έν μορφή Θεοϋ υπάρχων, ούχάρπαγμόν ήγήσατο τό εΐναι ϊσα 
Θεω, άλλ3 έαντόν έκένωσε, μορφήν δούλου λαβών». Ού γάρ εϊπεν, 
“ένμορφή Θεοϋ γενόμενος”, άλλ3, «ενμορφή Θεοϋ υπάρχων». 
Ουδέ είπεν, “Ούχ άρπαγμόν ήγήσατο τό είναι ισα έαυτω, ή ϊσα 

5 άγγέλοις, ή ϊσα τή κτίσει ”, άλλ3 ϊσα, έφη, Θεω τω Πατρί, τω γεννή- 
σαντι, (τω) άνάρχω, τω άγεννήτω, τω άπεράντω, τω των όλων 
Δεσπότη.

"Αρειοςμέν ουν καί Εύνόμιος ίσχυρόν εντεύθεν έδέξαντο τής 
οικείας άσεβείας τον έλεγχον, καί Σαβέλλιος δε καί Μάρκελλος 

ίο καί Φωτεινός, οι τάς τρεις ύττοστάσεις άρνούμενοι καί τάςτής θεό- 
τητος σνγχέοντες ιδιότητας εντεύθεν βλασφημοϋντεςελέγχονται’ 
έτερος γάρ κατά τήν ύπόστασιν ό ένμορφή Θεοϋ υπάρχων, καί 
έτερος έκεϊνος ού έν μορφή υπάρχει-καί άλλος πάλιν όμή άρπαγ
μόν ήγησάμενος τό είναι ϊσα Θεω, παρ3 έκεινον ού ϊσος υπάρχει, 

15 άλλ3 ούχ ήρπασεν τήν ττρός αυτόν ισότητα Πρόςδέ τοντοιςκαί ό 
ψευδώνυμος Παϋλος ό τήν μέν προ αιώνων γέννησιν τοϋ Σωτή- 
ρος άρνούμενος Ίουδαΐκω δε κεχρημένος φρονήματα καί τήν έκ 
Παρθένον μόνην όμολογών, έκ των αυτών τούτων λόγων, τήν άξί- 
αν τής άσεβείας αισχύνη ν καριτοϋται * διδάσκεται γάρ υπό τοϋ θεί- 

20 ου Παύλου τον λαβόντα Θ εόν Λόγον, καί τήν άνθρωπείαν φύσιν 
τήν ληφθεϊσαν, τήν προϋπάρχουσανμορφήν τοϋ Θεοϋ, καί έν τω 
τέλει των αιώνων προσληφθεΐσαν ά τι έκείνης δούλον μορφήν. 
Διδάσκεται δε πάλιν \Άτωλινάριος σύν Άρείω καί Εύνομίω, ώς 
ονχό Θεός Λόγος ό άτρεπτος, εις σαρκός φύσιν έτράπη, άλλά τήν 

25 ήμετέραν άναλαβών ουσίαν, τήν ήμετέραν έπραγματεύσατο σωτη
ρίαν. Άπεδείξαμεν δε' ό ί ών είρήκαμεν, μορφήν δούλον τήν τοϋ 
άνθρωπον προσαγορευομένην ονσίαν' εί γάρ ή μορφή τοϋ Θεοϋ, 
ουσία τον Θεοϋ' άμόρφωτον γάρ καί άνείδεον τό Θειον' άπλοϋν 
όέ καί άσύνθετον καί άσχημάτιστον, καί ή τοϋ δούλον μορφή 

30 δηλονότι ούσία δούλου εικότως αν νοηθείη · ούσία δε δούλον, τον- 
τέστιν άνθρώπον, ού τό φαινόμενον σωμα μόνον, άλλά πάσα τοϋ

12. Φιλ. 2,5. 13. Δηλαδή ό Παύλος Σαμοσατεύς, αιρετικός του 3ου αι., 
ύ καταγόταν άπό τά Σαμόσατα της Μεσοποταμίας καί διετέλεσε επίσκοπος 
^τιοχείας άπό τό 260 μέχρι τό 273.
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ό όποιος, άν καί ειχε μορφή θεϊκή, δέν θεώρησε δτι τό δτι ηταν ϊσος 
μέ τον Θεό, σάν άποτέλεσμα αρπαγής, άλλά ταπείνωσε τον έαυτό 
του παίρνοντας μορφή δούλου»12. Δέν ειπε δτι έλαβε τη μορφή τοϋ 
Θεοϋ, άλλά, «άν καί είχε μορφή Θεοϋ». Ουτε ειπε, δέν θεώρησε σάν 
άποτέλεσμα άρπαγής τό δτι είναι ϊσος πρός τον έαυτό του, ή ϊσος 
πρός τούς άγγέλους, ή ϊσος πρός την κτίση, άλλ’ ειπε ϊσος πρός τόν 
Θεό καί Πατέρα, αύτόν πού τόν γέννησε, τόν αιώνιο, τόν άγέννητο, 
τόν απέραντο, τόν Δεσπότη τών δλων.

Ό  Άρειος λοιπόν καί ό Εύνόμιος δέχθηκαν μέ αυτά ίσχυρόν 
έλεγχο της άσέβειάς τους, άλλά καί ό Σαβέλλιος καί ό Μάρκελλος καί 
ό Φωτεινός, οί όποιοι άρνοϋνται τις τρεις ύποστάσεις καί συγχέουν 
τις ιδιότητες της θεότητας, έλέγχονται μέ αυτά δτι βλασφημοϋν. 
Γιατί άλλος είναι ώς πρός τήν ύπόσταση αύτός πού έχει τη μορφή 
Θεοϋ, καί άλλος εκείνος τοϋ οποίου τη μορφή έχει. Καί άλλος πάλι 
είναι αύτός πού δέν θεώρησε άρπαγή τό νά είναι ϊσος πρός τόν Θεό, 
άπό εκείνον τοϋ οποίου είναι ϊσος, άλλά δέν άρπαξε τήν ισότητα 
πρός έκεΐνον. Έκτος άπό αυτούς όμως, ό 'ψευδώνυμος Παϋλος13, ό 
όποιος άρνούμενος τήν προαιώνια γέννηση τοϋ Σωτήρα, έχοντας 
ιουδαϊκές άντιλήψεις, καί δεχόμενος μόνο τή γέννηση άπό τήν 
Παρθένο, άπό αύτό καί μόνο τό ρητό, άπολαμβάνει τήν άξια της άσέ- 
βειάς του καταισχύνη. Γιατί άπό τόν θειο Παϋλο διδάσκεται τόν Θεό 
Λόγο πού την προσέλαβε, καί την άνθρώπινη φύση πού προσλήφθη- 
κε, τη μορφή του Θεοϋ πού ύπήρχε, καί τη μορφή του δούλου πού 
προσλήφθηκε άπό εκείνην (τήν Παρθένο) κατά τούς τελευταίους 
χρόνους. ’Αλλά καί ό ’Απολινάριος μαζί μέ τόν Άρειο καί τόν Εύ- 
νόμιο, διδάσκονται, δτι ό άτρεπτος Θεός Λόγος δέν μεταβλήθηκε σέ 
φύση της σάρκας, άλλά προσλαμβάνοντας τή δική μας ούσία, πραγ
ματοποίησε τη σωτηρία μας. ’Αποδείξαμε λοιπόν, μέ δσα είπαμε, δτι 
μορφή δούλου ονομάζεται ή ούσία τοϋ άνθρώπου. Γιατί, έάν ή μορ
φή του Θεοϋ είναι ή ουσία τοϋ Θεοϋ, άφοϋ ό Θεός δέν έχει μορφή 
ουτε σχήμα, άλλ5 είναι άπλός καί άσυνθετος καί χωρίς σχήμα, τότε 
καί ή μορφή του δούλου δικαιολογημένα μπορεΐ νά νοηθεί ούσία 
τοϋ δούλου. Καί ούσία του δούλου, δηλαδή τοϋ άνθρώπου, άπό τούς 
συνετούς δέν θεωρείται μόνο τό σωμα πού φαίνεται, αλλχχ ολόκληρη
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ανθρώπου ή φύσις παρά τοϊς σωφρσνοϋσιν νενόμισται Πρός δέ 
τούτοις οίπρωτοστάται τηςάσεβείας, καί πρώτοι την βλασφημίαν 
κατά τής ενσεβείας βλαστήσαντες, καί Χριστιανών μέν όνομα 
έαντοϊς έπιθέντες, πάσαν όέ την πολύθεον τών ειδώλων πλάνην 

5 ύπερακοντίσαντες, Μαρκίων, φημί, καί Μάνης, καί ο ί της λοι
μικής αυτών καθέόραςμνοται καί γείτονες, ό ί αυτών τούτων τών 
ρημάτων την οίκείαν παραπληξίανμανθάνονσι■ την κατά σάρκα 
γάρ τοϋ Κυρίου γέννησίν τε καί ένανθρώπησιν ου δεχόμενοι, 
άκούουσι τοϋ θειοτάτον Παύλου διδάσκοντος, ώς ή τοϋ Θεοϋ 

10 μορφή ελαβε την τον δούλου μορφήν, ή δε τοϋ δούλου μορφή ου 
φαντασία τιςην, ούδέ σκιά, ουδέ αέριον ίνδαλμα, ούδ3 άλλο τι τών 
τοιούτων προσαγορεύεται, άλλ3 ή τοϋ δούλου φύσις.

Ε ί δέ τά έπαγόμενα ήμϊν προβάλλοιντο, «έν όμοιώματι άν- 
θρώπου γενόμενος, καί σχήματι εύρεθείς ώς άνθρωττος», καί το 

15 έν τη πρός Ρωμαίους, «έν όμοιώματι σαρκός άμαρτίας», πρώτον 
αυτών τήν άνοιαν διελέγξωμεν εί γάρ το, «έν όμοιώματι άνθρώ- 
που, καί σχήματι εύρεθείς ώς άνθρωπος», φαντασίαν τινά άν- 
θρωπείαν δηλοϊ, ή δέ μορφή τοϋ δούλου, φύσις άνθρώπου, εναν
τία τίθησιν ό ’Απόστολος* εί δέ ούκ έναντία τοϋ \Αποστόλου τά 

20 ρήματα, μάθωμεν ώς ή τοϋ δούλου μορφή, ουσία δούλου τυγχά
νει Το δέ «έν όμοιώματι άνθρώπων γενέσθαι, καί σχήματι εύ- 
ρεθηναι ώς άνθρωπον», οϋτω νοήσομεν, ότι ό Κύριος ήμών Ιη 
σούς Χριστός, τήν ήμετέραν εχων φύσιν, ού κατά πάντα ίσος ήμϊν 
έτύγχανεν έγεννήθη μέν γάρ έκ γυναικός καί αυτός, αλλ3 ούχ 

25 ομοίως ήμϊν έκ παρθενικής γάρ έβλάστησε μήτρας' καί τέλειος 
μέν άνθρωπος ην ώς ήμεϊς είχε δέ πλέον ήμϊν τοϋ Θεοϋ Λόγου 
τήν ένοίκησίν τε καί ενωσιν καί σάρκα μέν είχεν έμψυχόν τε καί 
λογικήν ώς ήμεϊς, τών δε τής άμαρτίας ούκ ήνέσχετο κινημάτων 
ώσπερ ήμεϊς, αλλ3 έν σώματι ύφ3 αμαρτίας ττολεμουμένω, τήν τής 

30 άμαρτίας τυραννίδα κατέλυσε' διά τούτο «έν όμοιώματι άνθρώ
ττου γενόμενος, καί σχήματι εύρεθείς ώς άνθρωττος, έαυτόν έτα- 
πείνωσεν, γενόμενος υπήκοος μέχρι θανάτου, θανάτου δέ σταν-

14. Φιλ. 2,8.



ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΝΑΝΘΡΩΠΗΣΕΩΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ 37

ή φύση του ανθρώπου. Έκτος άπό αυτούς καί οι πρωτοστάτες της 
άσέβειας, πού πρώτοι δίδαξαν τη βλασφημία εναντίον της πίστεως, 
καί πρόσθεσαν στον εαυτό τους τό όνομα τών Χριστιανών, άλλά 
ξεπέρασαν όλη την πολυθεϊστική πλάνη τών ειδώλων, ό Μαρκίων, 
εννοώ, καί ό Μάνης, καί οί μαθητές καί οι γείτονες της μολυσμένης 
έδρας τους, μέ τά λόγια αυτά του Παύλου πληροφορούνται την πα
ραφροσύνη τους. Γιατί, ενώ δεν δέχονται την κατά σάρκα γέννηση 
και ενανθρώπηση του Κυρίου, άκουνε τον θειότατο Παϋλο νά διδά
σκει, ότι ή μορφή του Θεοϋ προσέλαβε τή μορφή του δούλου. Ή  
μορφή του δούλου όμως δέν ήταν κάποια φαντασία, ούτε σκιά, οΰτε 
άέρινη εικόνα, οΰτε ονομάζεται κάτι άλλο άπό αυτά, άλλά ή φύση 
του δούλου.

Έάν όμως μάς προβάλουν αυτά πού προστίθενται, ότι «έγινε 
ομοίωμα άνθρώπου, καί βρέθηκε κατά τό σχήμα ώς άνθρωπος»14, καί 
τό χωρίο τής πρός Ρωμαίους επιστολής, «Μέ σώμα που έμοιαζε τό 
δικό μας σώμα τής άμαρτίας»15, τότε θά ελέγξουμε πρώτα τή μωρία 
τους. Γιατί, έάν τό, «έγινε ομοίωμα άνθρώπου, καί βρέθηκε κατά τό 
σχήμα ώς άνθρωπος», σημαίνει κάποιο άνθρώπινο φάντασμα, ενώ ή 
μορφή του δούλου σημαίνει τή φύση του άνθρώπου, τότε ό άπόστο- 
λος λέγει τά άντίθετα. Έάν όμως τά λόγια του άποστόλου δέν είναι 
άντίθετα, τότε άς μάθουμε, ότι ή μορφή του δούλου είναι ή ουσία του 
δούλου. Τό έγινε λοιπόν όμοιος μέ τούς άνθρώπους καί βρέθηκε μέ 
τό σχήμα άνθρώπου, νά τό ένοήσουμε ώς εξής* ότι ό Κύριός μας Ιη 
σούς Χριστός, έχοντας τή δική μας φύση, δέν ήταν ϊσος μέ μάς σέ 
όλα. Γιατί γεννήθηκε καί αυτός άπό γυναίκα, αλλά κατά τρόπο όχι 
όμοιο μέ μάς. Γιατί πρηλθε άπό παρθενική μήτρα καί ήταν βέβαια 
τέλειος άνθρωπος όπως κι9 εμείς, είχε όμως επί πλέον άπό μάς τήν 
κατοίκηση καί την ένωση τσϋ Θεοϋ Λόγου. ’Επίσης είχε σάρκα μέ 
ψυχή καί λογική, όπως καί εμείς, όμως δέν ανεχόταν τά ερεθίσματα 
τής άμαρτίας όπως έμείς, άλλά μέσα σέ σώμα πού τό πολεμούσε ή 
άμαρτία, κατάργησε την τυραννία τής άμαρτίαζ- Γι9 αυτό, μέ τό νά 
γίνει όμοιος μέ άνθρωπο καί νά βρεθεί κατά τό σχήμα ώς άνθρωπος, 
ταπείνωσε τσν έαυτό του, δείχνοντας ύπακοή μέχρι θανάτου, καί

15. Ρωμ. 8,3.
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ροϋ»' καί αυτό δέ τό όνομα της ταπεινώσεωςόηλοΐτην τής ταπει
νής άνάληψιν φύσεως. Άλλω ς τε περί του ενμορφή Θεοϋ νπάρ- 
χοντος όιαλεγόμενος έπηγαγεν- «Έν όμοιώματι ανθρώπων γενό- 
μενος, καί σχήματι ενρεθείς ώς άνθρωπος», διδάσκων ότι ό άσώ- 

5ματος Θεοϋ Λ όγος ώς άνθρωπος ώφθη, φύσιν άνθρωπείαν 
άναλαβών διό καί τό «ώς άνθρωπος» τέθεικεν, ινα μη τροπήν 
τινα γεγενήοθαι νομίσωμεν τοϋ αοράτου Θεοϋ, αλλά πιστεύσω- 
μεν, ότι σάρκα λαβών έμψυχόν τε καί λογικήν, Θεός ών έν όμοιώ- 
ματι ανθρώπου έγένετο, καί σχήματι εύρέθη ώς άνθρωπος· οϋτως 

ίο ό μέγας τής εύσεβείας προαγωνιχττής, ό μακάριος λέγω Παϋλος, 
τά τωι,κίλα καί διάφορα των αιρετικών κατέλυσε στόματα Ά λλ3 
ένταϋθα μέν ημάς ό Λόγος παρήνεγκε τήν των αιρετικών ελέγ
χων εμβροντησίαν, καί δήλα ποιων τοϊς τροφίμοις τής εύσεβείας 
τής αλήθειας τά δόγματα. Άναχωρεΐν ούν, οθενέξέβην, καιρός.

15 ΙΑ '. Τίνοςχάριν τήν άνθρωπίνην φύσιν
ό θεός άνέλαβε Λόγος.

Τοίνυν τήν ήμετέραν φύσιν ό Π οιητής οίκτείρας υπό τοϋ 
Πονηροϋ πολεμουμένην, καί τοΐς πικροϊς τής αμαρτίας βέλεσι 
βαλλομένην, καί τω θανάτω παραπεμπομένην, έπαμύνει τη είκόνι, 

20 καί τούς ττολεμοϋντας καταγωνίζεται, ού γυμνή τή δυνάμει χρη- 
σάμενος τή θεότητι, ούδέ τη έξουσία τής βασιλείας καταπλήξας 
τούς άντιπάλους, ούκ άγγέλους στρατεύσας, ούδέ τους αρχαγγέ
λους εις συμμαχίαν λαβών, ούδέ κεραυνούς ή πρηστήρας κατά 
των εναντίων όπλίσας, ούδέ μετά τών χερουβίμ φανείς έπί τής 

25 ηπείρου καί τών ήμετέρων άντιδίκων δικαστικώςκαταψηφισάμε- 
νος, άλλ3 εις τών υπευθύνων καί πολεμουμένων γινόμενος, καί 
κατακρύψας τό μεγαλοπρεπές τής θεότητος τη εύτελείςι τής άν- 
θρωπότητος καί τον όρώμενον άνθρωπον εις πάλην άλείψας, καί 
νικήσαντα στεφανώσας καί παιδόθενμέν τήν αρετήν έκδιδάξας, 

30 καί δικαιοσύνης εις άκρότατον άγαγών, άήττητον δέ φυλάξας 
καί τών βελών τής άμαρτίας ελεύθερον, συγχωρήσας δέ δμως
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μάλιστα θανάτου σταυρικού. Και αυτό άκόμα τό όνομα της ταπείνω
σης φανερώνει την πρόσληψη της ταπεινής φύσεως. Εξάλλου μιλώ
ντας γι5 αυτόν πού είχε τη μορφή του Θεού πρόσθεσε* «Έγινε ομοίω
μα άνθρώπου, καί βρέθηκε κατά τό σχήμα ώς άνθρωπος», διδάσκο
ντας δτι ό άσώματος Λόγος του Θεου φανερώθηκε ώς άνθρωπος, 
παίρνοντας την ανθρώπινη φύση. Γι’ αυτό έθεσε και τό, «ώς άνθρω
πος», γιά νά μή νομίσομε δτι έγινε κάποια μεταβολή του άόρατου 
Θεού, άλλα νά πιστέψομε, δτι παίρνοντας σάρκα μέ ψυχή καί λογική, 
εγινε ομοίωμα άνθρώπου και βρέθηκε κατά τό σχήμα ώς άνθρωπος, 
ενώ ήταν Θεός. ’Έτσι ό μεγάλος προασπιστής της πίστεως, εννοώ ό 
μακάριος Παύλος, κατάργησε τά ποικίλα καί διάφορα στόματα των 
αιρετικών. ’Αλλά ό Λόγος μας οδήγησε έδω ελέγχοντας τή μωρία 
των αιρετικών, καί κάνοντας φανερά στούς μαθητές της πίστεως τά 
δόγματα τής άλήθειας. Είναι λοιπόν καιρός νά έπιστρέψουμε εκεί 
άπό όπου ξεφύγαμε.

11. Γιά χάρη τίνος ό θεός Λόγος προσέλαβε 
την άνθρώπινη φύση.

Επειδή ό Δημιουργός λυπήθηκε τη δική μας φύση, πού δεχό
ταν πόλεμο άπό τον Πονηρό καί βαλλόταν μέ τά δηλητηριασμένα 
βέλη της άμαρτίας καί στελνόταν στο θάνατο, ήρθε σέ βοήθεια της 
εικόνας καί κατανίκησε εκείνους πού την πολεμούσαν, όχι χρησιμο
ποιώντας άπλως τη θεϊκή δύναμη, οΰτε χτυπώντας τούς αντιπάλους 
μέ τη βασιλική έξουσία, οΰτε έπιστρατεύοντας άγγέλους, ούτε παίρ
νοντας ώς συμμάχους του τούς άρχαγγέλους, οΰτε οπλίζοντας ενα
ντίον των εχθρών κεραυνούς ή άστραπές, οΰτε έφμανιζόμενος στη 
γη μέ Χερουβίμ καί καταδικάζοντας τούς άντιδίκους μας, άλλ5 άφού 
έγινε ένας άπό τούς ενόχους καί πολέμου μένους, καί κρύβοντας έπι- 
μελως τη μεγαλοπρέπεια της θεότητας μέ τήν ευτέλεια της άνθρώπι- 
νης φύσεως, καί προαλείφοντας τον άνθρωπο πού φαινόταν σέ πά
λη, καί στεφανώνοντάς τον μετά τή νίκη. Καί άπό παιδί διδάσκο
ντας την αρετή καί οδηγώντας τον στο ψηλότερο σημείο της δικαιο
σύνης, καί διαφυλάσσοντάς τον άήττητσν καί άπαλλαγμένσν άπό τά 
βέλη της άμαρτίας, έπιτρέπσντας τον όμως νά ύποστει θάνατο, γιά
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υπό θάνατον γενέσθαι, ινα της άμαρτέας την άδικίαν έλέγξη, καί 
τοϋ θανάτου καταλύση τόκράτος

Ε ίγάρ των υπό την άμαρτίαν γεγενημένων ό θάνατος έπιτί- 
μιον, ό ταύτης άπηλλαγμένος παντάπασι, δηλονότι ζωής άπο- 

5 λαύειν, άλλ3 ου θανάτου, δίκαιος η ν  τοίνυν ήττηθεϊσα ή αμαρτία 
καί τον νικητήν κατακρίνασα θανάτω καί την αυτήν έξενεγκοϋ- 
σα κατά τοϋ νενικηκότος ψήφον, ήν άεί κατά των ήττωμένων έξέ- 
φερεν, άδικοϋσα έάλω. Μέχρι μέν γάρ τούς υπηκόους τω θανάτω 
παρέπεμπεν, ώς δίκαια ττοιοϋσα συνεχωρεϊτο τοϋτο ποιεϊν έπει- 

ίο δή δε τον άθώον καί άνενθυνον καί στεφάνων καί άναρρήσεων 
άξιον τοις αύτοις έπιτιμίοις νπέδαλλεν, άναγκαίως λοιπόν ώς 
άδικος τής έξουσίας έκδάλλεται. Καί τοϋτο διδάσκων ό μακάριος 
Παϋλος έλεγεν «Τό γάρ άδύνατον τοϋ νόμου έν ώ ήσθένει διά 
τής σαρκός, ό Θεός τον έαυτοϋ Υιόν πέμψας, έν όμοιώματι σαρ- 

15 κός άμαρτίας καί περί αμαρτίας, κατέκρινε τήν άμαρτίαν έν τή 
σαρκί, ϊνα τό δικαίωμα τοϋ νόμου πληρωθη έν ήμΐν τοϊςμή κατά 
σάρκα περιπατοϋσιν, αλλά κατά πνεϋμα».

'Ό  δε λέγει, τοιοϋτό έστι* Σκοπός, φησίν, ήν τω νόμψ δικαι- 
ώσαι τήν φύσιν των άνθρώπων- άδυνάτως δε είχε τοϋτο ττοιεϊν, 

20 ου παρά τήν οίκείαν άσθένειαν, αλλά διά τήν των άκονόντων ρα
στώνη ν  έπιρρεπώς γάρ έχοντες περί τήν τής σαρκός ηδονήν, 
έφνγονμέν τό των νομίμων έπίπονον, ταϊςδέ τοϋ σώματοςπροσε- 
χώρουν ήδυπαθείαις- διά τοϋτο, φησίν, ό των όλων Θεός τον 
έαυτοϋ πέμψας Υιόν έν όμοιώματι σαρκός αμαρτίας, τουτέστιν 

25 άνθρωπίνη μέν φύσει, αμαρτίας δε απηλλαγμέντ], καί περί αμαρ
τίας, κατέκρινε τήν αμαρτίαν έν τή σαρκί, έλέγξας αυτής τήν αδι
κίαν, ότι τον άνενθυνον καί αμαρτίας έλενθερον τοις των αμαρ
τωλών έπιτιμίοις νπέδαλλεν, ούχ ϊνα δε δικαιώση ον άνέλαδεν 
άνθρωπον, ταϋτα πεποίηκεν, άλλ3 ϊνα, φησί, τό δικαίωμα τοϋ 

30 νόμου πληρωθή έν ήμϊν τοϊςμή κατά σάρκα περιπατοϋσιν, αλλά

16. Ρωμ. 8,3-4.
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νά ελέγξει τήν άδικία της αμαρτίας καί νά καταργήσει τή δύναμη 
του θανάτου.

Γιατί, εάν επιτίμιο εκείνων πού ήταν κάτω από τήν άμαρτία ήταν 
ό θάνατος, εκείνος πού είναι γιά πάντα άπαλλαγμένος άπό αυτήν, 
είναι δίκαιο νά άπολαμβάνει τή ζωή καί όχι τον θάνατο. 'Όμως ή 
άμαρτία, άν καί ήττημένη, καταδικάζοντας σέ θάνατο τον νικητή καί 
έκδίδοντας εναντίον του την ϊδια απόφαση πού έξέδιδε πάντοτε ενα
ντίον των ήττημένων, συνελήφθη νά άδικεΐ. Γιατί, στέλνοντάς τον 
μέχρι τούς δέσμιους του θανάτου, επειδή τό έκανε σύμφωνα μέ τον 
νόμο, της έπιτρεπόταν νά τό κάνει. 'Όταν όμως επέβαλε τά ϊδια έπιτί- 
μια καί στον άθώο καί άνεύθυνο, πού ήταν άξιος γιά τιμές καί άνα- 
δείξεις σέ υψηλά άξιώματα, κατ' άνάγκη ώς άδικη έκδιώκεται άπό 
τήν εξουσία. Καί αυτό διδάσκοντάς το ό μακάριος Παύλος, έλεγε* 
«Εκείνο πού δεν μπορούσε νά κάνει ό νόμος, επειδή τού έλειπε ή δύ
ναμη λόγω της σάρκας, τό έκανε ό Θεός στέλνοντας τον Υιό του με 
σώμα πού έμοιαζε μέ τό δικό μας άμαρτωλό σωμα, ώς θυσία γιά τήν 
άμαρτία, καταδικάζοντας έτσι την άμαρτία στή σάρκα, γιά νά έκ- 
πληρωθεΐ ή απαίτηση τού νόμου σέ μας, οί όποιοι δέν ζούμε σύμφω
να μέ τις άπαιτήσεις της σάρκας, άλλά σύμφωνα μέ τις οδηγίες τού 
Πνεύματος»16.

Αυτό πού λέγει σημαίνει τό έξης· Σκοπός τού νόμου, λέγει, ήταν 
νά δικαιώσει τη φύση των άνθρώπων, άλλά άδυνατούσε νά τό κάνει 
αυτό, όχι άπό δική του άδυναμία, άλλ5 έξαιτίας της νωθρότητας των 
άκροατών του. Γιατί, όντας επιρρεπείς πρός την ήδονη της σάρκας, 
άπέφευγαν τις ταλαιπωρίες των απαιτήσεων τού νόμου, καί επιδίδο
νταν στις ήδυπάθειες τού σώματος. Γι5 αυτό, λέγει, ό Θεός των όλων 
στέλνοντας τον ΥΙό του μέ τη μορφή τού σώματος τής άμαρτίας, δη
λαδή μέ άνθρώπινη φύση, άπαλλαγμένη όμως άπό την άμαρτία, ώς 
θυσία γιά τήν άμαρτία, καταδίκασε την άμαρτία στή σάρκα, έλέγχο- 
ντας τήν άδικία της, έπειδή υπέβαλε στά επιτίμια των αμαρτωλών 
τον άνεύθυνο καί άπαλλαγμένσν άπό την άμαρτία, καί τά έκανε αυτά 
όχι γιά νά δικαιώσει τον άνθρωπο πού προσέλαβε, άλλά γιά νά 
έκπληρωθέί, λέγει, ή άπαίτηση τού νόμου σέ μας πού δέν ζούμε σύμ
φωνα μέ τις άπαιτήσεις της σάρκας, άλλά μέ την καθοδήγηση τού



κατά ττνεϋμα. ’Επί γάρ πάσαν τήν φύσιν των άνθρώπων ή τοϋ 
Σωτήρος ήμών ευεργεσία χωρεϊ' ότι καθάπερ τω προπάτορι 
Άόάμ καί τής άράς έκοινωνήσαμεν καί γεγόναμεν άπαντες υπό 
τον θάνατον ώσπερ εκείνος οϋτω τον Σωτήρος Χρίστου καί τήν 

5 νίκην οίκειούμεθα καί τής όόξης συμμεθέξομεν καί της βασιλείας 
συναπολαυσόμεθα Καί τούτων μάρτνς ό μακάριος Παϋλος, των 
τε παλαιών καί των νέων άναμιμνησκων, καί όεικννς των προτέ- 
ρ ω ν  λύσινγεγενημένην, τήν τοϋ Σωτήρος ήμών δικαιοσύνην

ΙΒ ' °Ωσπερ τφ τοϋ Άόάμ θανάτψ έκοινωνήσαμεν\
10 οντω και τη τοϋ Κυρίου ζωη.

«Εί γάρ τω τοϋ ενός», φησί, «παραπτώματι οι πολλοί άπέθα- 
νον, τωλλώ μάλλον ή χάρις τοϋ Θεοϋκαί ή δωρεά ένχάριτι τη τοϋ 
ενός άνθρώπου Ίησοϋ Χριστοϋ εις πολλούς έπερίσσευσε». Καί 
μετά βραχέα· «Άρα ούν ώς δ ί ενός παραπτώματος εις πάντας 

25 άνθρώττους τό κατάκριμα, οϋτω καί δ ί ενός δικαιώματος δικαίω- 
σιςζωής' ώσπερ γάρ διά της παρακοής τοϋ ενός άνθρώπου αμαρ
τωλοί κατεστάθησαν οι πολλοί, οϋτω καί διά της ύπακοής τοϋ 
ενός δίκαιοι κατασταθήσονται οι πολλοί». Ταϋτα καί έν τη πρός 
Κορινθίους3Επιστολή σαφέστερονδιδάσκειλέγων «Ώ σπεργάρ 

20 εν τω Άόάμ πάντες άποθνησκουσιν, οϋτω καί έν τω Χριστώ  
πάντες ζωοποιηθήσονται». Έ ξ ών ενδηλον, ώς ήμετέρα νίκη τοϋ 
Σωτήρος ήμών ή νίκη' καί γάρ ήττα κοινή γέγονεν ή τοϋ προπά- 
τορος ήμών ήττα'καί δει, καθάπερ έκείνω της κοινωνίας έκοινω- 
νήσαμεν, οϋτως ή μάς σνναπολαϋσαι των άγαθών τω έξ ήμώνμεν 

25 άναληφθέντι, υπέρ ήμών δε στεφανωθέντί' διό καί ό θείος Α πό
στολος έλεγεν, ότι «Οΰς προέγνω καί προώρισε συμμόρφους της 
είκόνος τοϋ Υίοϋ αύτοϋ, εις τό είναι αυτόν πρωτότοκον έν πολ- 
λοΐς άδελφοΐς· οϋς αυτός προώρισε, τούτους καί έκάλεσε, καίοϋς 
έκάλεσε, τούτους καί έδικαίωσε, καί οϋς έδικαίωσε, τούτους καί 

30 έδόξασε». Καί έτέρωθεν λέγει * «Ει δέ τέκνα, καί κληρονόμοι’ κλη
ρονόμοι μέν Θεοϋ, σνγκληρονόμοι δέ Χριστοϋ' ειπερ καί συμπά-
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17. Β' Κορ. 5,17. 18. Ρωμ. 5,15. 19-Ρωμ. 5,18.
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Πνεύματος. Καθόσον ή ευεργεσία του Σωτήρα μας εκτείνεται σ’ δλη 
τη φύση των ανθρώπων, γιατί, δπως με τον προπάτορα Άδάμ γίναμε 
μέτοχοι της κατάρας καί βρεθήκαμε δλοι δέσμιοι του θανάτου δπως 
εκείνος, έτσι γινόμαστε μέτοχοι καί της νίκης του Σωτήρα Χρίστου, 
καί θά συμμετάσχουμε στη δόξα καί θά απολαύσουμε μαζί του καί 
τη βασιλεία. Καί αυτών μάρτυρας είναι ό μακάριος Παύλος17, υπεν
θυμίζοντας καί τά παλιά καί τά νέα, καί δείχνοντας δτι τά παλιά 
καταργήθηκαν με τη δικαίωση του Σωτήρα.

12. "Οπως γίναμε μέτοχοι του θανάτου του Άδάμ, 
ετσι θά γίνομε μέτοχοι καί τής ζωής του Κυρίου.

«Έάν με τό παράπτωμα του ενός», λέγει, «πέθαναν πολλοί, ή χά
ρη του Θεού καί ή δωρεά πού ήρθε με τη χάρη του ένός άνθρώπου 
’Ιησού Χριστού, ήταν ύπεραρκετή γιά τούς πολλούς»18. Καί λίγο 
παρακάτω* «Άρα λοιπόν, δπως με τό παράπτωμα τού ένός ή καταδί
κη κυριάρχησε σέ όλους τούς ανθρώπους, έτσι καί ή δίκαια πράξη 
του ένός ήταν δικαίωση καί ζωή γιά όλους τούς ανθρώπους. Γιατί, 
δπως με τήν παρακοή του ένός άνθρώπου έγιναν αμαρτωλοί οι πολ
λοί, έτσι καί με την ύπακοή τού ένός θά δικαιωθούν οι πολλοί»19. Τά 
ϊδια διδάσκει πιο καθαρά καί στην πρός Κορινθίους έπιστολή λέ
γοντας* «'Όπως μέ τον Άδάμ όλοι πεθαίνουν, έτσι καί μέ τον Χριστό 
δλοι θά ζωοποιηθούν»20. Άπό αύτά είναι φανερό, δτι ή νίκη τού Σω
τήρα μας είναι δική μας νίκη, άφού ή ήττα τού προπάτορά μας 
υπήρξε ήττα όλων* καί πρέπει, δπως γίναμε μέτοχοι της πράξεως 
έκείνου, έτσι ν* άπολαύσουμε καί τά άγαθά μαζί μέ εκείνον πού έλα
βε σάρκα άπό έμας καί δοξάσθηκε γιά μας. Γι9 αυτό καί ό θειος άπό- 
στολος έλεγε* «Εκείνους πού τούς ήξερε άπό πρίν, αυτούς καί προό
ρισε νά γίνουν όμοιοι μέ τήν εικόνα του Υιού του, ώστε αυτός νά εί
ναι πρωτότοκος άνάμεσα σέ πολλούς άδελφούς. Εκείνους πού αυτός 
προόρισε, έκείνους καί κάλεσε, καί εκείνους πού κάλεσε, αυτούς καί 
δικαίωσε, καί έκείνους πού δικαίωσε, αυτούς καί δόξασε»21. Καί 
κάπου άλλου λέγει* «Έάν είμαστε παιδιά του, είμαστε καί κληρονό
μοι του* κληρονόμοι του Θεού καί συγκληρονόμοι τού Χριστού, έάν

20. Α' Κορ. 15,22. 21. Ρωμ. 8,29-30.
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σχομεν, ινα καί σννόοξασθώμεν». Καί άλλαχοϋ' «Εί νπομένομεν, 
καί σνμδασάεύσομεν». Υπέρ πάσης τοίνυν της ήμετέρας φύσεως 
ό τοϋ Θεοϋ Θεός Λόγος τήν ήμεχέραν απαρχήν άνελάδετο, ϊνα 
όιά πάσης αυτήν αρετής άγαγών, εις πόλην μεν προτρέψη τον 

5 άνταγωνιστήν, όείξη όέ τον άθλητήν άήττητον καί τοϋτονμεν 
στεφανώσω, έκείνον όέ την ήτταν κηρύξη, καί καταθαρρεϊν αυ
τού πάντας παρασκευάσω όιό έν τοϊς ίεροϊς Εύαγγελίοις έλεγε, 
νϋν μέν, «ΕΪόον τον Σατανάν ώς άστραπήν έκ τοϋ ουρανού πε- 
σόντα», νϋν όέ, «Εάνμη τις είσέλθη εις τήν οικίαν τοϋ ίσχνροϋ 

10 καί τον ίσχυρόν όήση, πώς τά σκεύη αύτοϋ όιαρπάσει;», οικίαν 
λέγων τοϋ ισχυρού τήν άνθρωπείαν φύσιν, ώςπρός έκείνον αύτο- 
μολήσασαν, καί παν το κελευσθέν ύτέ έκείνου ποιειν άνασχομέ- 
νην και αυθαίρετον όουλείαν έπισπασαμένην Καί άλλαχοϋ όέ; 
«Θαρσεΐτε», φησίν, «έγώ νενίκηκα τον κόσμον». Καί έτέρωθεν 

15 «Νϋν κρίσις έστί τοϋ κόσμου τούτου, νϋν ό άρχων τοϋ κόσμου 
έκδληθήσεται έξω* κάγώ έάν από τής γης υψωθώ, πάντας έλκύ- 
σω πρός έμαυτόν». Καί ττροϊών όέ τούτο λέγει σαφέστερον.

ΙΓ\ "Οτι κοινή των άνθρώπων ευεργεσία 
ή τοϋ Σωτήρος οικονομία.

20 «Περί όέ κρίσεως, ότι ό άρχων τοϋ κόσμου τούτου κέκριται» ■ 
καί αϋθις «Έρχεται ό τοϋ κόσμου τούτου άρχων, καί έν έμοί ούκ 
έχει ονόέν» · πάσης γάρ άπηλλαγμένος αιτίας, ούόέν είχε τών τοϋ 
όιαδόλου σπερμάτων. Αώ  καί το τυραννεϊν κατέπαυσεν, καί έξέ- 
δαλεν έξω, καί υπό τών πάλαι όουλευόντων πατεϊσθαι πεποίηκε 

25 παρεγγυών καί λέγων* «Ίόού όίόωμι ύμϊν έξουσίαν πατεϊν έπάνω 
όφεων καί σκορπιών, καί έπί πάσαν τήν όύναμιν τοϋ Έχθροϋ». 
'Ίνα όέ καί αυτήν ίόωμεν τήν πρός τον όιάδολον πάλην, ελθωμεν 
έπί τήν ιστορίαν τών Ευαγγελίων. 3Λνηχθη όέούχό Θεός Λόγος, 
αλλ3 ό έκ σπέρματος Λαδίό υπό τοϋ Θεοϋ Λόγου ληφθείς ναός'

22. Ρωμ. 8,17. 23. Β'Τιμ.2,12. 24. Λουκά 10,18. 25. Μαχθ. 12,29. 
26. Ίω. 16,33. 27. Ίω. 12,31. 28. Ίω. 16,11.
29. Ίω. 14,10. 30. Λουκά 10,19. 31. Μαχθ. 4,1.
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βέβαια πάσχουμε μαζί του, γιά νά δοξασθοϋμε καί μαζί του»22. Καί 
άλλου· «Εάν υπομένουμε, καί θά βασιλεύσομε μαζί του»23. Γιά χάρη 
λοιπόν δλης της φύσεώς μας ό Λόγος του Θεοϋ προσέλαβε τη δική 
μας άπαρχή, ώστε, οδηγώντας την μέσα άπό κάθε άρετή, νά προκα- 
λέσει σέ πάλη τον άνταγωνιστή, καί νά άποδείξει δτι ό άθλητής είναι 
άνίκητος, καί αυτόν νά τον δοξάσει, ενώ εκείνου την πράξη νά την 
στηλιτεύσει, καί νά κάνει όλους νά κινηθούν μέ θάρρος εναντίαν του. 
ΓΥ αυτό στά ιερά Ευαγγέλια έλεγε, άλλοτε, «Είδα τον Σατανά νά 
πέφτει σάν άστραπή άπό τον ουρανό»24, καί άλλοτε πάλι, «Έάν κά
ποιος δέν μπει μέσα στο σπίτι του ισχυροϋ καί δέν δέσει τον ισχυρό, 
πως είναι δυνατόν νά άρπάξει τά σκεύη του;»25. Λέγοντας σπίτι του 
ισχυροϋ εννοεί την άνθρώπινη φύση, ή οποία έχει αύτομολήσει πρός 
εκείνον, άνεχόμενη νά έκτελεΐ δ,τι διατάσσει εκείνος καί έπισύροντας 
έπάνω της αυθαίρετη δουλεία. Καί άλλου πάλι* «Έχετε θάρρος, εγώ 
νίκησα τον κόσμο»26. Καί κάπου άλλου* «Τώρα γίνεται δίκη τοϋ 
κόσμου αύτσϋ, τώρα ό άρχοντας τοϋ κόσμου αύτοϋ θά πεταχθεΐ έξω. 
Καί εγώ δταν υψωθώ άπό τη γη, θά σάς έλκύσω δλους πρός τον 
έαυτό μου»27. Καί προχωρώντας τό άναπτύσσει πιο καθαρά.

13. "Οτι ή ενανθρώπηση του Σωτήρα είναι κοινή 
ευεργεσία των άνθρώπων.

«"Οσον αφορά τήν κρίση, ό άρχοντας τοϋ κόσμου αύτοϋ έχει κρι- 
θεΐ»28. Καί πάλι* «Έρχεται ό άρχοντας τοϋ κόσμου αύτοϋ, καί έπάνω 
μου δέν έχει καμμιά δύναμη»29. ’Όντας δηλαδή άπαλλαγμένος άπό 
κάθε αιτία, δεν ειχε κανένα άπό τά σπέρματα τοϋ διαβόλου. ΓΥ αύτό 
καί κατάργησε τήν τυραννία του καί τον έβγαλε έξω, και έκανε νά 
τον καταπατούν εκείνοι πού προηγουμένως ήταν δοϋλοι του, ένθαρ- 
ρύνοντάς τους καί λέγοντας* «Νά, σάς δίνω τήν εξουσία νά πατάτε 
πάνω σέ φίδια καί σκορπιούς καί πάνω σέ δλη τή δύναμη τοϋ 
εχθρού»30. Γιά νά δοΰμε δμως καί τήν ϊδια τήν πάλη πρός τον διάβο
λο, άς πάμε στήν ιστορία των Εύαγγελίων31. Όδηγήθηκε ό Ίησοϋς 
άπό τό Πνεύμα μετά τή βάπτισή του στήν έρημο, γιά νά πειρασθεΐ 
άπό τον διάβολο. Όδηγήθηκε βέβαια όχι ό Λόγος του Θεοϋ, αλλά ό 
ναός (άνθρωπος) πού προσλήφθηκε άπό τον Θεό Λόγο άπό τούς



ον γάρ τον Θεόν Λόγον εις την πρός τον διάβολον πάλην άπήγα- 
γε το Πνεϋμα τό άγων, αλλ3 ον έν τη Παρθένω διέπλασε τφ Θεω 
Λόγω ναόν. νΛ σίτος όιετέλεσεν ημέρας τεσσαράκοντα, καί νύ
κτας ισαρίθμους- ον γάρ ήθέλησεν νπερβήναι των πάλαι νενη- 

5 στενκότων τό μέτρον, ίνα μη φύγη την πρός αυτόν ό άντίπαλος 
μάχην, ϊναμη γνωρίσας τον κρνπτόμενον, φνγη την πρός τό φαι- 
νόμενονπάλην Τούτουχάρινμετά τοντιροειρημένον αριθμόν των 
ημερών, της άνθρωπείας φύσεως τό πάθος ύποφαίνει, καί συγ- 
χωρεϊτη πείνη χώρανλαδεΐν, λαβήν έκείνω όιά τής πείνης διδούς 

10 ον γάρ προσελθεΐν έτόλμα, πολλά περι αυτόν θεοιτρεττη γινόμενα 
θεωρών και γάρ άγγελοι τεχθέντος έχόρενον, άνατείλας άστήρ 
μάγους έποόήγησεν εις προσκύνησιν, τους της αυτής φάλαγγος 
κορνφαίονς, και αυτόν έώρα πάσαν εκ παιόόςμετιόντα δικαιοσύ
νην, δόελ νττόμενον κακίαν, μνσαττόμενον πονηριάν και ταύτην 

15 κατά την εις αυτόν γεγενημένην πρόρρησιν υπό τοϋ προφήτου, 
ότι «Πριν ή γνώναι αυτόν άγαθόν ή κακόν, άπειθεϊπονηρία τοϋ 
έκλέξασθαι τό άγαθόν»' έδόα δε και ’Ιωάννης «Ύδε ό αμνός τοϋ 
Θεοϋ, ό αϊρων τήν άμαρτίαν τοϋ κόσμον». Πατήρ άνωθεν έμαρ- 
τύρησεν’ «Ούτός έστιν ό Υιός μου ό αγαπητός, έν ώ ηύόόκησα». 

20 Τοϋ Πνεύματος ή χάρις έφοίτησε Ταϋτακαι όσα τοιαϋτα τον διά
βολον καταπλήττοντα προσελθεΐν ούκ εϊα τώ τής ήμετέρας φύσε
ως άθλητή' ώς όέ τής πείνης τήν προσβολήν ύπεόέξατο και τρο
φής αυτόν εΐόεν άνθρωπίνης όεόμενον καί καρτερεϊν περαιτέρω 
των παλαιών άνόρών ου όυνάμενον, προσέρχεται, λαβήν οίόμενος 

25 εύρηκέναιμεγίστη ν καί νικήσειν ραόίωςπιστεύων.

ΙΑ'. Τινι τρόπψ κατηγωνίσατο τον διάβολον 
ό Δεσπότης Χριστός.

Καί καθάπερ έν τοΐς πολέμοις τον πανταχόθεν τη πανοττλία 
κεκαλ υμμένον κατατοξεϋσαί τις έθέλων, όλον τοΐς όφθαλμοΐς πε- 

30 ρισκοπών, πόρρωθεν ερευνών, μέλος γεγνμνωμένον έπιζητών,
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32. Ήσ. 7,16. 33. Ίω. 1,29. 34. Ματθ. 3,17.
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άπογσνους του Δαβίδ. Γιατί τό άγιο Πνεύμα δεν όδηγησε τον Θεό 
Λόγο γιά νά παλέψει μέ τον διάβολο, άλλά τον ναό πού έπλασε μέσα 
στην Παρθένο σε ναό του Θεοϋ Λόγου. Νήστεψε σαράντα μέρες καί 
άλλες τόσες νύχτες. Δεν θέλησε νά ξεπεράσει τό μέτρο έκείνων πού 
είχαν νηστέψει παλαιότερα, γιά νά μή άποφύγει την πάλη μαζί του ό 
άντίπαλος, γιά νά μή καταλάβει ποιος κρύβεται, καί άποφύγει νά 
παλέψει μ9 αυτόν πού φαινόταν. Γι9 αυτό μετά άπό τις ημέρες πού εί
παμε, έμφανίζει τό πάθος της άνθρώπινης φύσεως καί έπιτρέπει 
στην πείνα νά προκληθεϊ, δίνοντας λαβή σ’ εκείνον μέσω της πείνας. 
Γιατί δεν τολμούσε νά πλησιάσει, έπειδή έβλεπε νά γίνονται πολλά 
γύρω άπό αυτόν πού ήταν ταιριαστά σέ Θεό. Πράγματι δταν γεννή- 
θηκε άγγελοι έψαλλαν, άνέτειλε άστρο πού οδήγησε τούς μάγους γιά 
νά τον προσκυνήσουν, έβλεπε τούς κορυφαίους της παρατάξεως 
αυτής, άλλά καί τον ϊδιο νά εφαρμόζει κάθε διάταξη του νόμου, νά 
άποοτρέφεται την κακία, νά σιχαίνεται κάθε πονηριά, καί αυτό σύμ
φωνα με την πρόβλεψη που έγινε γι9 αυτόν άπό τον προφήτη· «Προ
τού νά γνωρίσει τό καλό ή τό κακό, άποφεύγει νά πειθαρχήσει στο 
κακό, καί προτιμά τό καλό»32. ’Αλλά καί ό "Ιωάννης φώναζε* «Νά ό 
"Αμνός του Θεοΰ, ό όποιος σηκώνει την άμαρτία του κόσμου»33. Ό  
Πατέρας βεβαίωσε άπό τόν ουρανό* «Αυτός είναι ό Υίός μου ό αγα
πητός, στον όποιο έδειξα την ευαρέσκειά μου»34. ΤΗρθε άπό πάνω ή 
χάρη του Πνεύματος. Αυτά καί πολλά άλλα τέτοια προξενούσαν 
κατάπληξη στον διάβολο, καί δεν τόν άφηναν νά έρθει κοντά στον 
αγωνιστή τής φύσεώς μας. "Οταν όμως δέχθηκε την προσβολή τής 
πείνας καί τόν είδε νά έχει άνάγκη άπό τροφή, καί νά μή μπορά νά 
άντέξει περισσότερο άπό τούς παλιούς άνδρες, πλησιάζει, νομίζο
ντας ότι βρήκε πολύ μεγάλη ευκαιρία, καί πιστεύοντας ότι θά τόν 
νικήσει εύκολα.

14. Μέ ποιόν τρόπο νίκησε τόν διάβολο 
ό Δεσπότης Χριστός.

"Οπως στους πολέμους, θέλοντας κάποιος νά χτυπήσει μέ βέλος 
αυτόν πού είναι άπό παντού καλυμμένος μέ τήν πανοπλία, παρατη
ρώντας τον ολον με τά μάτια προοεκτικα και ψάχνοντάς τον απο



ΐνα τό βέλος έκεϊ ρίψας τον άντίπαλον πλήξη, όντως ό διάβολος 
πάση δικαιοσύνη τον Χρίστον καθωπλισμένον όρων καί τόπον 
ζητών αρμόδιον, ϊνα τό βέλος έκεϊ άκοντίση, ώς είδε τήν πείναν 
άναφανεΐσαν, προσέρχεται θαρσαλέως ώς ευρών τό ζητούμενον, 

5 ώς τοϋ προπάτοροςέν αν τω θεωρήσας τό πάθος. Καί γάρ εκείνον 
διά βρώσεως οτερήσας τήςάλύπου ζωής, ίδρώτι και ταλαιπωρία 
καί θανάτω σννέζενξε- προσέρχεται τοίνυν λέγω ν «Εί Υιός εί τοϋ 
Θεοϋ, είπε ΐνα οι λίθοι ούτοι άρτοι γένωνται». Ούκ αν δε τοϋτο 
πεποίηκεν, είμή τό πάθος της πείνης ό Σωτήρ κατεδέξατο- και 

10 τοϋτο μάθοι τις εκ των μετά ταϋτα σαφώς ώς γάρ ήττήθη πολαί- 
σας και διά της πείρας έμαθεν, δτι αυτός έστιν όν οι προφήται 
προεκήρνξαν, άπαντες, ουδέ τήν θέαν αύτοϋ προσιόντος φέρειν 
έτόλμησεν, άλλ’ ευθύς έδραπέτενσεν, νϋνμέν βοών, «Τίήμϊνκαί 
σοί, Υιέ τοϋ Θεοϋ; τ ί ήλθες προ καιροϋ βασανίσαι ή μάς;», νϋν δέ, 

15 «Οϊδά σε τις εί, ό Υιός τοϋ Θεοϋ, ορκίζω σε μή με βασανίσης». 
Οντως έδεδοίκει και κριτήν ώμολόγεί' τότε προ τής πείρας ον 
τοίούτοις έκέχρητο ρήμασιν, αλλά θαρρών ττροσηει λέγω ν «Είπε 
Ϊνα οιλίθοι οντοι άρτοι γένωνται». Τής μέν γάρ άνωθεν έλθούσης 
φωνής ήκονσα», φησί, «τοϋτό σε καλεσάσης, άπιστώ δέ έως αν 

20 λάβω τήν ττεϊραν διδάσκαλον Πεϊσόνμε διά τών πραγμάτων, ώς 
ο κέκλησαι, αληθώς υπάρχεις. Ά  ν γάρ τοϋτο μάθω, φεύξομαι 
και δραπετεύσω καί τήν πρός σέ παραιτήσομαι πάλην οιδα γάρ 
όσον έμοϋ καί σοϋ τό διάφορον. Αεΐξον τοίνυν τό θαϋμα καί τήν 
θανματονργίαν, δίδαξον τον τοϋ θαύματος ποιητήν' «Είπέ ϊνα οι 

25 λίθοι οντοι άρτοι γένωνται».
Τούτων άκούσαςκρύπτει μέν τήν θεότητα, εκ δέ τής άνθρω- 

πείας διαλέγεται φύσεως «Ονκ έτ^ άρτω μόνω», λέγων, «ζήσηται 
άνθρωπος; άλλ3 ένπαντίρήματι διά στόματοςέκπορευομένω Θε
οϋ». Δύναμαι, φησίν, άνευ άρτου τραφήναι. Ον μόνον γάρ άρτοις 

30 ή τών άνθρώπων συγκροτείται ζωή, αλλά ρήμα Θεοϋ αρκεί πά-

35. Ματθ. 4,3. 36. Ματθ. 8,29.
37. Λουκά 8,28. 38. Μ ατθ. 4 ,4 .
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μακριά, ζητεϊ νά βρει κάποιο μέλος του γυμνό γιά νά ρίξει έκεϊ τό 
βέλος καί νά τραυματίσει τον άντίπαλο, έτσι καί ό διάβολος, βλέπο
ντας τον Χριστό όπλισμένσν καλά μέ όλο τον νόμο καί ζητώντας μέ
ρος κατάλληλο γιά νά έξακοντίσει τό βέλος, μόλις ειδε την πείνα νά 
έμφανίζεται, πλησιάζει μέ θάρρος, άφοϋ βρήκε αυτό πού ζητούσε, 
επειδή είδε σ’ αυτόν τό πάθος του προπάτορα. Γιατί καί εκείνον μέ τή 
βρώση του στέρησε την άμέριμνη ζωή, καί τον συνέδεσε μέ τον ιδρώ
τα καί την ταλαιπωρία καί τόν θάνατο. Πλησιάζει λοιπόν λέγοντας* 
«Εάν είσαι Υίός του Θεοϋ, πές νά γίνουν αυτές οι πέτρες άρτοι»35. 
Καί δέν θά τό έκανε αυτό, εάν ό Σωτηρας δέν είχε δεχθεί τό πάθος 
τής πείνας. Αυτό βέβαια μπορεΐ νά τό μάθει κανείς μέ σαφήνεια άπό 
όσα άκολουθουν. Γιατί όταν νικήθηκε παλεύοντας καί μέ τήν πείρα 
πού έλαβε έμαθε, ότι αύτός είναι έκεϊνος πού προεϊπαν όλοι οι 
προφήτες, δέν τολμούσε οΰτε τό πρόσωπό του νά δει, όταν τόν πλη
σίαζε ό Χριστός, άλλά άμέσως δραπέτευε, άλλοτε φωνάζοντας, «Τί 
σχέση ύπάρχει άνάμεσα σέ μας καί σέ σένα, Ιησού, Υίέ τού Θεού; 
Γιατί ήρθες έδω πρόωρα γιά νά μας βασανίσεις;»36, καί άλλοτε πάλι· 
«Γνωρίζω ποιος είσαι, Υίέ τού Θεού, σέ παρακαλώ μή μέ βασα
νίσεις»37. Τόσο πολύ τόν φοβόταν καί ομολογούσε ότι είναι κριτής. 
Τότε όμως, προτού νά τόν γνωρίσει, δέν χρησιμοποιούσε τέτοια λό
για, άλλά πλησίασε μέ θάρρος λέγοντας* «Πές νά γίνουν αυτές οί πέ
τρες άρτοι». Γιατί τη φωνη πού ήρθε άπό τόν ουρανό (κατά τη βά- 
πτιση) την άκουσα, λέγει, πού σέ ονόμαζε Υιό, δέν πιστεύω όμως 
μέχρι νά μέ διδάξει ή πείρα. Πείσε με στην πράξη ότι είσαι αυτό πού 
ονομάσθηκες. Γιατί, άν τό μάθω αυτό θά φύγω καί θά δραπευτεύσω, 
καί θά εγκαταλείπω την πάλη μαζί σου. Γιατί γνωρίζω πόσο μεγάλη 
είναι ή διαφορά άνάμεσα σέ μένα καί σέ σένα. Δείξε μου λοιπόν τό 
θαύμα καί τή θαυματουργική σου δύναμη, μάθε μου ποιος είναι ό 
δημιουργός τού θαύματος, «Πές νά γίνουν αυτές οί πέτρες άρτοι».

Άκσύοντας αυτά, έκρυψε τη θεϊκή του φύση καί μίλησε μέ τήν 
ανθρώπινη φύση του, λέγοντας* «Ό άνθρωπος δέν θά ζήσει μόνο μέ 
άρτο, άλλά μέ κάθε λόγο ό όποιος βγαίνει άπό τό στόμα τού Θεού»38. 
Μπορώ, λέγει, νά τραφώ καί χωρίς άρτο. Γιατί ή ζωή των άνθρώπων 
δέν συντηρείται μόνο μέ άρτους, άλλά ό λόγος τού Θεού είναι



σαν τών άνθρώπων διαθρέψαι τήν φύσιν οϋτως ό Ίσραηλιτικός 
διετράφη λαός, τεσσαράκοντα έτη σνλλέγων τό μάννα, καί Θήρας 
άπολαύων ορνίθων πεπεδημένης δούλη Θεοϋ* καί Ή λίας κόρα
κας έστιάτορας εσχε, καί ’Ελισαίος άγρίοις λαχάνοις τούς θιασώ- 

5 τας διέθρεψε Καί τίμε δεϊτά  παλαιά καταλέγειν; Ιωάννης ούτος 
ό έναγχος εν τω Ιορδάνη βαπτίζων, πάσάν τε τήν ηλικίαν εν τη 
έρήμω διατελέσας άκρίσι τρέφεται, καίμελιττών άγριων καρττψ· 
ονδέν τοίννν άσιεικός καί ή μάς από Θεοϋ ξένη έστιαθήναι τροφή, 
και άρτουμή δεηθήναι. 

ίο Τούτων άκούσας ό διάβολος, ήλγησε μέν ώς ήττηθείς, ούκ 
άπηγόρενσε δε τήν νίκην, άκούσας ώς άνθρωπος εϊη- διό δεντέ- 
ραν αν τω καί τρίτην ανθις πείραν προσάγει, πή μέν λέγων, «Εί 
Υιός εί τοϋ Θεοϋ, βάλε σεαντόν άνωθεν κάτω», πή δε τάς βασιλεί
ας της οικουμένης ύποδεικνύς καί ταύτας άντιδώσειν νπισχνού- 

15μένος, είπρότερον παρ αύτοϋ τήν προσκύνησιν λάβοΐ' ώς δε πά- 
λιν αυτόν τών παλαιών νομίμων άνέμνησε, «Γέγραπται», λέγων, 
«Κύριον τον Θεόν σου προσκυνήσεις καί αντωμόνω λατρεύσεις», 
καί έδίδαξεν ότι ούκ άνέξεται έτέρω τινί τό θειον γέρας ττροσενεγ- 
κεϊν, καί ετέρων δε ύπομέμνησε ρημάτων τοϋ Θεοϋ καί διδαγμά- 

20 των διαγορενόντων μή πειράζειν τον τών όλων Θεόν, ό μέν άπέ- 
δρα, τής ήττης τήν αισχύνην ού φέρων, καί δειλιών καί τρέμων 
καί τής τνραννίδος έκδληθήσεσθαι προσδοκών. Πάντα γάρ αύτοϋ 
κενώσας τά βέλη καί πάσης αύτοϋ της άπάτης τάς πάλας προσ- 
ενεγκών, άτρωτον εύρε καί άήττητον τον άθλητήν. Καί ώς τω 

25 Άδάμ προσελθών, ούχ εύρεν ον προσεδόκησεν άγγελοι δε τω 
νικητή προσιόντες οΐπόρρωθεν έώρων τήν πάλην, καθάπερ τινές 
έρασταί διηκάνουν, έχόρευον, εύφήμουν τον άθλητήν, έστεφά- 
νουν, άνεκήρυττον, έχαιρον επί τη τών όμοδούλων άνθρώπων 
έλευθερίο, έγάννυντο τοϋάντιπάλου τήν ήτταν όρώντες.

30 ΙΕ. ”Οτι, εί νοϋν ούκ άνέλαβεν, ονδέν πρός ημάς ή κατά 
τοϋ διαβόλου νίκη. Κατά τοϋ Άπολιναρίον.

Ταϋτα τήν 3Απολιναρίου ελέγχει ματαιοολογίαν, όςάντί νοϋ

39. "Εξ. 16,35. 40. "Εξ. 16,13. 41. Γ Βασ. 17,6. 42. Δ' Βασ. 4,39.
43. Ματθ. 3,4. 44. Ματθ. 4,5. 45. Ματθ. 4,9-10.
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άρκετός νά θρέψει δλη την ανθρώπινη φύση. ’Έτσι συντηρήθηκε ό 
Ίσραηλητικός λαός σαράντα χρόνια μαζεύοντας τό μάννα39, καί τρώ
γοντας πουλιά δεσμευμένα με άπόφαση τοϋ Θεοϋ40. Καί ό Ήλίας είχε 
έστιάτορες κόρακες41, καί ό Έλισσαιος έθρεψε τούς θιασώτες του μέ 
άγρια χόρτα42. Καί γιατί πρέπει V άναφέρω τά παλιά; Ό  πρόσφατος 
αυτός Ιωάννης πού βάπτιζε στον Ιορδάνη καί έζησε δλα του τά χρό
νια στην έρημο, τρεφόταν μέ άκρίδες καί μέ μέλι άγριων μελισσών*3. 
Καθόλου άφύσικο λοιπόν νά τραφοΰμε καί εμείς άπό τον Θεό μέ 
παράδοξη τροφή καί νά μη χρειασθοϋμε άρτο.

Άκούοντάς τα αυτά ό διάβολος, πόνεσε βέβαια πού ήττήθηκε, 
άλλά δεν άπέκλεισε τη νίκη, καθώς άκουσε δτι είναι άνθρωπος. IV 
αύτό τοϋ έκανε δεύτερη καί τρίτη δοκιμασία, άλλοτε λέγοντας, «Έάν 
είσαι Υιός τοϋ Θεοϋ, πέσε άπό πάνω κάτω»44, άλλοτε πάλι δείχνοντάς 
του τις βασιλείες δλου τοϋ κόσμου καί ύποσχόμενος δτι θά τοϋ τις 
δώσει δλες, έάν προηγουμένως τον προσκυνήσει. "Οταν δμως πάλι 
τοϋ θύμισε τις παλιές διατάξεις τοϋ νόμου, λέγοντας, «’Έχει γραφεί, 
νά προσκυνάς τον Κύριο καί Θεό σου, καί μόνο αύτόν νά λατρεύ
εις»45, καί τον δίδαξε δτι δεν θά άνεχθει νά προσφέρει τό θεϊκό 
βραβείο σε άλλον, καί του υπενθύμισε καί άλλα λόγια τοϋ Θεοϋ που 
λένε νά μη θέτουν σε δοκιμασία τον Θεό των όλων, εκείνος δραπέτευ
σε, μη ύποφέροντας τη ντροπή της ήττας του, φοβούμενος καί τρέμο- 
ντας καί περιμένοντας νά έκδιωχθεΐ άπό την τυραννία του. Γιατί, 
άφοϋ έξάντλησε δλα τά βέλη του, καί άφοϋ χρησιμοποίησε δλα τά 
σπαθιά τής άπατης, βρήκε τον αγωνιστή άτρωτο καί άνίκητο. Καί, 
ενώ τόν πλησίασε όπως τον Άδάμ, δέν τον βρήκε όπως περίμενε. Καί 
άφοϋ πλησίασαν τόν νικητή άγγελοι, οΐ όποιοι παρακολουθούσαν 
την πάλη άπό μακριά, σάν κάποιοι εραστές τόν υπηρετούσαν, έψαλ
λαν, επευφημούσαν τόν άγωνιστη, τόν δόξαζαν, τόν διακήρυτταν, 
χαίρονταν γιά την ελευθερία των συνδούλων ανθρώπων, έλαμπαν 
άπό χαρά βλέποντας την ήττα τοϋ αντιπάλου.

15. "Οτι, έάν δέν προσέλαβε νου, ή νίκη έναντίον τοϋ διαβόλου 
δέν σημαίνει τίποτε γιά μάς. Κατά του ’Απολιναρίου

Αυτά έλέγχουν την ματαιολογία τοϋ ’Απολιναρίου, ό όποιος
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τον Θεόν Λόγον ένοικήσαι λέγει τη προσληφθείση σαρκί Ε ί γάρ 
νονν ούκ είχεν άνθρώπινον ή άναληφθεϊσα φύσις, Θ εόςμέν ό 
πρός τον διάβολον άγωνισάμενος ήν, Θεός όέ ό την νίκην άναόη- 
σάμενος- Θεοϋ όέ νενικηκότος, εγώ μέν ούόέν άπωνάμην τής 

5 νίκης, ώς ούόέν εις ταυτην είσενεγκών, αλλά και τής εντεύθεν 
ευφροσύνης γεγύμνωμαι, ώςέπί τροπαίοις γαυριων άλλοτρίοις, ό 
όέ διάβολος ανχεΐ και κομπάζει και μέγα φρονεί και σεμνύνεται, 
ώς Θεω παλαίσας και υπό Θεοϋ ήττηθείς μέγα γάρ αύτώ και το 
ήττηθήναι υπό Θεοϋ* ότι εί ό Θεός Λόγος ήν άντί νοϋ έν τώ λη- 

ιο φθέντι, καί ό διάβολος δικαιλογίαις χρήσαιτο άν ενλόγοις καί 
ευιοι άν εικότως Εγώ, Αέσποτα καί ποιητά των όλων, ού πρός 
σέ τήνμάχην άνεδεξάμην οΐδαγάρ σου τήν άξίαν, έπίσταμαι τήν 
έξουσίαν, γινώσκω τήν δεσποτείαν. 'Ομολογώ τήν δουλείαν, εί 
καί αποστασίαν νοσώ, παραχωρώ όέ καί άγγέλοις τής νίκης καί 

15 πάσι τοϊς ούρανίοις δήμοις, ών ττοτε καί ό ταλαίπωρος εις νπήρ- 
χον εγώ, τήν δέ μάχην πρός τοϋτον άνεδεξάμην, όν άπό πηλοί1 
μέν διέπλασας, κατ’ εικόνα δέ σήν έποίησας καί έτίμησας τω 
λόγω, καί παραδείσου πολίτην κατέστησας, κα ίγήςκαί θαλάττης 
δεσπότην άπέφηνας τοϋτον μέχρι τής σήμερον ημέρας νικών καί 

20 βάλλων καί τώ θανάτω παραπέμπων διατελώ' τοϋτον εις τό στά- 
διον άγαγών καί παλαίειν έμοί κελεύσας, γενοϋ θεατής αυτός καί 
των παλαισμάτων αγωνοθέτης· εί δέ βούλει καί τά παιόοτρίβου 
ποιείν, δίδαξον παλαίειν, ύπόδειξον αύτώ τάς τής νίκης λαβάς, 
άλειψον ώς θέλεις, μόνον μή συμμαχήσης παλαίοντι. Ού γάρ 

25 ουτω θρασύς εγώ καί τοϋ φρονεϊν έξεστηκώς, ώς σοί τω Ποιητή 
παλαίειν έπιχειρήσαι. Ταϋτα άν εΐπεν ό διάβολος δικαίως πρός 
τον Σωτήρα Χρίστον, εϊπερ ούκ άνθρωπος ήν, αλλά Θεός, ό άντί 
ανθρώπου παλαιών. Ε ί γάρ νοϋς άνθρώπινος ούκ ήν έν αύτώ, 
Θεός άντί νοϋ υπάρχων, τά τώ νω ένηργει προσήκοντα' Θεός μέν 

30 ήνό  τω σώματι σνμπεινάσας, Θεός όέ ό δίψήσας καί κοπιάσας
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λέγει, δτι ό Θεός Λόγος κατοίκησε μέσα στη σάρκα πού προσέλαβε, 
στη θέση του νοϋ. Γιατί, εάν ή φύση πού προσελήφθη δεν είχε αν
θρώπινο νσυ, τότε ήταν Θεός αυτός πού άγωνίσθηκε μέ τον διάβολο, 
άλλα Θεός ήταν καί έκεΐνος πού στεφανώθηκε μέ την νίκη. Καί εάν 
νίκησε ό Θεός, εγώ βέβαια δεν ωφελήθηκα καθόλου από τη νίκη, 
άφοϋ δέν συνέβαλα σ’ αυτήν καθόλου, άλλ9 έχασα καί τη χαρά άπό 
τη νίκη αυτή, επειδή καυχόμουν γιά ξένες νίκες. ’Αντίθετα ό διάβο
λος καυχιέται καί ύπερηφανεύεται καί αλαζονεύεται καί καμαρώνει, 
έπειδή πάλεψε με τον Θεό καί ήττήθηκε άπό τον Θεό. Γι’ αυτόν ήταν 
πολύ σπουδαίο τό δτι ήττήθηκε άπό τον Θεό. Γιατί, εάν στον άνθρω
πο πού προσλήφθηκε ήταν ό Λόγος του Θεού άντί του νσυ του, καί ό 
διάβολος θά μπορούσε νά προβάλει ευλογες δικαιολογίες καί νά πει 
ενδεχομένως* Έγώ, Δέσποτα καί Δημιουργέ των δλων, δέν άνέλαβα 
τή μάχη εναντίον σου* γιατί γνωρίζω τήν άξια σου, γνωρίζω πολύ 
καλά τήν έξουσία σου, καί άναγνωρίζω τήν κυριότητά σου. 'Ομο
λογώ δτι είμαι δούλος σου, έστω καί άν είμαι άποστάτης, καί παρα
χωρώ άκόμα καί στούς αγγέλους τή νίκη, καί σε δλες τις ουράνιες 
δυνάμεις, ενας άπό τις όποιες ήμουν κι’ έγώ ό ταλαίπωρος. Άνέλαβα 
όμως τή μάχη πρός αυτόν τον όποιο έκανες άπό πηλό, τον δημιούρ
γησες σύμφωνα με τή δική σου εικόνα, τον έτίμησες με τον λόγο, τον 
έγκατέστησες κάτοικο του παραδείσου, καί τον διόρισες κύριο της 
γης καί της θάλασσας. Αυτόν μέχρι σήμερα τόν νικώ καί τον χτυπώ 
καί τόν παραπέμπω στον θάνατο. Αυτόν, άφοϋ τόν έφερες στο στάδιο 
καί τόν διέταξες νά παλέψει με μένα, γίνε σύ ό ϊδιος θεατής καί άγα> 
νοθέτης τών παλαιστικών αγώνων. Έάν μάλιστα θέλεις νά παίξεις 
καί τόν ρόλο τού γυμναστή, δίδαξε τον νά παλεύει, δείξε του τις λαβές 
της νίκης, άλειψέ τον όπως θέλεις, μόνο νά μή συμμαχήσεις μαζί του 
κατά τήν πάλη. Γιατί έγώ δέν είμαι τόσο πολύ θρασύς καί παράλο
γος, ώστε νά επιχειρήσω νά παλέψω μέ σένα τόν Δημιουργό. Αυτά 
θά μπορούσε δίκαια νά πει ό διάβολος στον Σωτήρα Χριστό, έάν δέν 
ήταν άνθρωπος, άλλα Θεός, αυτός πού πάλευε στή θέση άνθρώπσυ. 
Γιατί, έάν δέν υπήρχε σ’ αυτόν ανθρώπινος νους, στή θέση αυτού θά 
ύπηρχε Θεός, ό όποιος θά έκανε αυτά πού θά έκανε ό νους. Έτσι 
ήταν Θεός αυτός πού πείνασε μαζί μέ τό σώμα, Θεός αυτός πού δίψα-



54 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

καί άλλα πάντα τά ανθρώπινα νττομείνας παθήματα Ει όέ Θεός 
ό παλαίσας καί νικήσας, κάγώ τοϋ νίκους έστέρημαι, Θεός δέ ό 
την δικαιοσύνην άπασαν κατορθώσας Εϊπερ, ώς φασιν οι τής 
Άτωλιναρίου τερθρείας όμολογηταζ επειδή άδύνατον ήν καί εν 

5 άνθρωπίνω νοΐπληρώσαι της δικαιοσύτνης τους νόμους, ούκ άνε- 
λάδετο τοϋτονό Θεός Λόγος

Ιζ'. "Οτι οί άμαρτάνοντες άπολογίαν εχουσιν, ει ώς 
άσθενή τον νοϋν ούκ άνέλαδεν ό θεός Λόγος.

Τοϋτο δέ λέγοντες, πρώτον μέν άδνναμίαν προσάπτονσιν ον 
ίο την τνχοϋσαν αντώ τώ Θεω, εϊπερ, ώς φασιν, ούχοίόν τε ήν τοϋ 

νοϋ τοϋ άνθρωπίνον σννόντος δικαιώσαι τον άνθρωηον νΕπειτα 
δέ καί πάσι τοΐς άμαρτάνονσι καί τούς θείονς νόμονς πσραδαί- 
νονσιν άπολογίας ύπανοίγονσι θύραν Εϊποιενγάρ εικότωςττρός 
τον τών όλων Θεόν■ Ούκ άσύγνωστα, Λέσποτα, πεπλημμελήκα- 

15 μεν, ονδέ τιμωρίας άξια, νοϋν ηγεμόνα λαδόντες άσθενή καί φν- 
λάττειν τούς σονς ον δννάμενον νόμονς. Καί μαρτνροϋσι πατρι- 
άρχαι καί προφήται καί τών θεοφιλών άνθρώπων τά τάγματα, 
τών τε προ τοϋ νόμον, καί τών μετά τον νόμον, ο ί εν άζυγία, ο ί εν 
ζνγφ, ο ί έν πλούτω, ο ί έν άκτησία ττληρώσαί σον τάς έντολάςμη 

20 δννηθέντες διά τούτον- καί ταϋτα τώ πανογίω σον Πνεύματι δοη- 
θούμενοι. Καί τ ί δει τά πολλά λέγειν;Α ύτός, ώ Δέσποτα, έν σαρκί 
παραγέγονας, καί σάρκα μέν ήμετέραν άνέλαδες, τον δέ νοϋν ώς 
κωλύοντα της αρετής τήν κτήσιν καί της αμαρτίας τήν απάτην 
ρςιδίως νποδεχόμενον άπέρριψας, καί ούκ ήνέσχον λαδεϊν γέγο- 

25 νας δέ άντί νοϋ τη σαρκί, καί τώ τρόπω τούτω τήν δικιοσύνην 
κατώρθωσας. Τούτω τώ τρόπω τήν αμαρτίαν νενίκηκας. Θεός 
γάρ ύπάρχεις, δονλη ποιων το δοκοϋν, νεύματι μετασκενάζων τά 
πράγματα. Ήμεϊς δέ νοϋν έχοντες τον άνθρωπίνον, δν άναλαδεΐν 
ούκ ήθέλησας άναγκαίως νπό τήν αμαρτίαν τνγχάνομεν, τοΐς 

30 σοις ακολονθησαι ϊχνεσιν ούκ ίσχύσαντες. Τ ίγάρ νοϋς άνθρώπι-



σε, κουράσθηκε και ύπέστη δλα τά άλλα ανθρώπινα πάθη. Καί εάν 
ήταν Θεός αυτός πού νίκησε, τότε καί εγώ έχω στερηθεί τη νίκη, καί ό 
Θεός είναι έκεινος πού εφάρμοσε δλες τις διατάξεις τοϋ νόμου. ’Επει
δή, δπως λένε οί οπαδοί της σοφιστικής λεπτολσγίας του ’Απολιναρί- 
ου, ήταν άδύνατο νά εκπληρώσει τις νομικές διατάξεις έχοντας άν- 
θρώπινον νοϋ, γι* αυτό δεν προσέλαβε νοΰν ό Θεός Λόγος.

16. "Οτι αυτοί πού άμαρτάνουν είναι δικαιλογημενοι, έάν ό
Θεός Λόγος δεν προσέλαβε τόν νοΰ επειδή ήταν άδύναμος.
Λέγοντας δμως αυτό, πρώτον αποδίδουν (παν ϊδιο τον Θεό όχι 

συνηθισμένη άδυναμία, έφόσσν, δπως λένε, έάν συνυπήρχε ό νους 
του άνθρώπου, δεν θά ήταν δυνατον νά δικαιώσει τόν άνθρωπο. 
’Έπειτα καί σέ δλους έκείνους πού άμαρτάνουν καί παραβαίνουν 
τούς νόμους τοϋ Θεοϋ ανοίγουν πόρτα δικαιολογίας. Γιατί θά μπο
ρούσαν δικαιλογημένα νά πουν στον Θεό τών όλων Δεν άμαρτήσα- 
με άσυγχώρητα, Κύριε, δεν κάναμε πράγματα άξια τιμωρίας, άφοϋ 
είχαμε ώς οδηγό μας νοΰ άδύναμσν, πού δεν μποροΰσε νά φυλάξει 
τούς νόμους. Καί τό βεβαιώνουν αυτό πατριάρχες, προφήτες καί τά 
τάγματα τών ευσεβών άνθρώπων καί εκείνων πού έζησαν πριν άπό 
τον νόμο καί αυτών πού έζησαν μετά τόν νόμο, αυτοί πού ήταν χωρίς 
ζυγό καί έκεινοι πού βρίσκονταν κάτω άπό τόν ζυγό, οί πλούσιοι καί 
οί άκτημονές, πού έξαιτίας τοΰ νοΰ δεν μπόρεσαν νά τηρήσουν τις 
εντολές, καί δλα αύτά, αν καί είχαν βοηθό τους τό πανάγιο Πνεΰμα 
σου. Καί γιατί πρέπει νά λέμε πολλά; Σύ ό ίδιος, Κύριε, έγινες άνθρω
πος, καί προσέλαβες τη δική μας σάρκα, αλλά τόν νοΰ τόν άπέρριψες, 
έπειδη εμπόδιζε την άπόκτηση της αρετής, καί έπειδή δεχόταν εύκο
λα την άπάτη της άμαρτίας, γι5 αυτό καί δεν άνέχθηκες νά τόν προσ- 
λάβεις. Καί πήρες τη θέση τοΰ νοΰ στη σάρκα, καί μέ τόν τρόπο αυτό 
κατόρθωσες τη εφαρμογή τοΰ νόμου. Μέ αυτόν τόν τρόπο νίκησες 
την άμαρτία. Γιατί είσαι Θεός κάνοντας μέ τη θέληση σου αυτό πού 
νομίζεις σωστό, μετατρέποντας τά πράγματα μέ ενα νεΰμα σου. 
Εμείς δμως, έχοντας νοΰ ανθρώπινο, τόν όποιο εσύ δέν θέλησες νά 
προσλάβεις, αναγκαστικά είμαστε δούλοι της άμαρτίας, έπειδη δέν 
μπορέσαμε νά άκολουθήσουμε τά δικά σου ίχνη. Γιατί τί είναι ό
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νος πρόζ Θεοϋ δνναμιν καί Θεοϋ σοφίαν καί φως καί δικαιοσύ
νην καί ζωήν καί τάς άλλας ένεργείας της σής ουσίας αΐκαθά- 
περ ακτίνες καί λαμπηδόνες εκ τής σης άνίσχονσι φνσεως; Τ αϋΐ 
αν εικότως εΐποιεν οι τη αμαρτία δουλενειν αίρονμενοι, είπερ ό  

5 Θεός Λόγος αληθώς άν συνανέλαβεν άνθρωπον, τοντω τω τρόπω 
μηχανησάμενος το άναμαρτητον

ΙΖ\ Κατασκευή, δτι εύλογος ή τοϋ νοϋ άνθρωπίνον
άνάληψις.

\Αλλά τηνμεν αδολεσχίαν εκείνων καταλίπωμεν επί τοϋ πο
ιο ρόντος, ημείς δε επί την προκειμένην ύπόθεσιν έπανέλθωμεν, καί 

δείξωμεν την τοϋΣωτήρος ημών οικονομίαν άναγκαίως γεγενη- 
μένην. \Επειδή γάρ άπας ό άνθρωπος ήπατήθη καί άπας υπό τήν 
άμαρτίαν έγένετο, καί προ τοϋ σώματος δε τήν άπάτην ό νοϋς 
νττεδέξατο, ή τοϋ νοϋ γάρ πρότερον σνγκατάθεσις τήν αμαρτίαν 

15 σκιαγραφεί, είθ  όντως διά τής ένεργείας το σώμα ταύτην μορφοΐ, 
εικότως ό Δεσπότης Χριστός τήν πεπτωκνΐαν φύσιν άνασνήσαι 
δονλόμενος, πασι χεΐρα όρέγει, καί κειμένην εγείρει τήν σάρκα, 
φημί καί τον νοϋν, δςέγεγόνει κατ’ εικόνα τοϋ Κτίσαντος- άόρα- 
τός τε γάρ έοτι καί άθέατος, άνέφικτος τε καί άκατάλη7ττος, ονδ3 

20 έαυτόν έπιστάμενος, πρός δε τούτοις και άπερίγραφος- εΐπερ εις 
τήν τών λογισμών άποδλέψαιμεν φαντασίαν, ηγεμονία τε καί 
έξουσίςι τετιμημένος, τέχναις καί έπιστήμαις κεκοσμημένος, βρα
χύς τις καί νέος δημιουργός, ή, τό γε αληθέστερον είπεϊν, τοϋ Δ η- 
μιουργοϋμιμητής, βασιλεύς τής όρωμένης κτίσεως, ή βασιλέως 

25 είκών, φόρους συλλέγων έκ γής, έκ θαλάττης, έξ άέρος, έξ ήλιου 
καί σελήνης καί άστέρων, έξ ούρανοϋ καί νεφών, έκ προβάτων 
καί βοών καί τών άλλων κτηνών, μάλλον δε πάντας αυτών τούς 
καρπούς δρεπόμενος· δι αύτόν γάρ έγένετο τά δρώμενα' Θεός 
γάρ τούτων άπροσδεής 

30 Οϋκουν ήτίμασε τον οϋτω τίμιον, τον θεραπείας δεόμενον 
ουδέ τό φθειρόμενον καί νόσω καί γήρα δουλεϋον καί θανάτω 
άνέλαβε, τό δέ λογικόν καί άθάνατον καί κ α ί εικόνα γεγενημέ-
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άνθρώπινος νους μπροστά στη δύναμη καί σοφία τοΰ Θεσϋ, καί τό 
φως καί τη δικαιοσύνη καί τη ζωή καί τις άλλες ενέργειες της ουσίας 
σου, οί όποιες άνατέλλουν σάν άκτΐνες καί λάμψεις από τη δική σου 
φύση; Αυτά θά μπορούσαν δικαίως νά πουν αυτοί πού προτιμούν νά 
υπηρετούν τήν άμαρτία, έάν πράγματι ό Θεός Λόγος προσέλαβε τον 
άνθρωπο, εξασφαλίζοντας μέ τον τρόπο αυτό τήν άναμαρτησία.

17. ’Απόδειξη, δτι ή πρόσληψη τοΰ άνθρώπινου νοΰ
ήταν εΰλογη.

'Όμως ας άφήσουμε πρός τό παρόν τή φλυαρία έκείνων, καί ας 
ξαναγυρίσουμε εμείς ατό θέμα μας, καί άς άποδείξουμε δτι ή εναν
θρώπηση του Σωτήρα μας υπήρξε άπαραίτητη. Επειδή δηλαδή όλο 
τό άνθρώπινο γένος έξαπατήθηκε καί δλοι υποδουλώθηκαν σιήν 
άμαρτία, καί πριν άπό τό σώμα τήν άπάτη τή δέχθηκε ό νους, γιατί 
πρώτα ή συγκατάθεση του νοΰ σκιαγραφεί τήν άμαρτία, καί ετσι τό 
σώμα τήν υλοποιεί στήν πράξη, δικαιολογημένα ό Δεσπότης Χρι
στός, θέλοντας νά άνορθώσει τή φύση πού είχε πέσει, άπλώνει σέ 
όλους τό χέρι καί σηκώνει τή σάρκα πού ήταν πεσμένη κάτω, εννοώ 
καί τον νοΰ, ό όποιος είχε γίνει κατ’ εικόνα τοΰ Δημιουργοΰ. Γιατί 
είναι άόρατος καί άθέατος, άκατανόητος καί άκατάληπτος, καί δέν 
γνωρίζει καλά ουτε τον εαυτό του, καί μαζί μ’ αυτά είναι καί άπερί- 
γραπτος. Έάν μάλιστα άποβλέψουμε στήν ικανότητα των συλλογι
σμών, είναι τιμη μένος καί με ήγεμονία καί εξουσία, είναι προικισμέ
νος μέ τέχνες καί επιστήμες, κάποιος όλιγοχρόνιος καί νέος δημιουρ
γός, ή, γιά νά ποΰμε τήν άλήθεια, είναι μιμητής τοΰ Δημιουργοΰ, βα
σιλιάς της κτίσεως πού φαίνεται, ή εικόνα τοΰ βασιλιά, ό όποιος συλ
λέγει καρποφορία άπό τή γη, τή θάλασσα, τον άέρα, τον ήλιο, τά 
άστέρια, τσν ουρανό καί τά σύννεφα, από τά πρόβατα καί τά βόδια 
καί τά άλλα κτήνη, ή καλύτερα απολαμβάνει όλους τούς καρπούς 
αυτών. Γιατί γι9 αυτόν εγιναν δλα όσα φαίνονται, άφοΰ ό Θεός δέν 
εχει άνάγκη αυτών.

Δέν άτίμασε όμως τον τόσο τίμιο, πού είχε άνάγκη θεραπείας, 
ουτε προσελαβε αυτό πού φθείρεται καί είναι δέσμιο της άρρώστιας, 
τοΰ γήρατος καί τοΰ θανάτου, καί παρέβλεψε τό λογικό καί άθάνατο



58 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

νον νπερεϊόε, καί ταϋτα κακώς, ώς φασι, διχχκείμενον, αλλά πά
σαν την φνσιν παλαιωθεϊσαν ένεοποίησε. Κ αί τό μέν αυτής 
καινόν άπειργάσατο, τό δε πεπαλαιωμένον καί όιεφθαρμένον 
άνίατον εϊασε'καί ταϋτα τιμιώτατον υπάρχον, καί άθανασία τετι- 

5 μημένον, καί λόγω κεκοσμημένον, καί τής των νοητών μοίρας 
τυγχάνον' των άτοπωτάτων γάρ τό μέν σώμα τό πήλινον καί 
χοϊκόν καί πάθεοι συνεζευγμένον, καί προσληφθήναι καί άνα- 
ληφθήναι καί έκ δεξιών τηςμεγαλωσύνης καθιδρννθήναι ■ τον δε 
νονν τον αόρατον, τον αθάνατον, τον ηγεμόνα τον ζώου, τον κατ' 

ίο εικόνα θείαν γεγενημένον, τον άφθαρσία τετιμημένον, τον τοϋ 
σώματος ηνίοχον καί κυβερνήτην καί μουσικόν, ό ί ον ούκ άλο
γος ή άνθρωπεία φύσις, αλλά σοφίας καί τέχνης καί έπιστήμης 
άνάπλεως, τούτον άπερρίφθαι κάτω, καί τής τοϋ σώματος μη 
μεταλαγχάνειν τιμής, δ ί δν τό σώμα τής λογικής έγένετο κτίσεως, 

15 δ ί δν νομοθεσίαι καί προφητείας δ ί δν άγώνες καί πάλαι καί 
νίκαι καί αναρρήσεις καί στέφανοι, δ ί δν καί τό σώμα τό συν- 
αθλοϋν, άθλον τών πόνων έχει την των ουρανών βασιλείαν, δι δν 
καί αυτή τοϋ Σωτήρος ημών ή παρουσία γεγένηται, καί τό τής 
οικονομίας έπραγματευθη μυστήριον' ού γάρ υπέρ άψυχων ή 

20 άνοήτων τά σωτήρια κατεδέξατο πάθη, ούδ3 υπέρ άλογων κτη
νών ή λίθων ψυχής έστερημένων, άλλ3 υπέρ άνθρώπων ψυχήν 
άθάνατον ένοικον κεκτημένων.

ΙΗ \ Α ύσις τών αιρετικών προβλημάτων.

3Λλλ3 ό τον ϋθλον προτιμήσας τής αλήθειας 3Λπολινάριος καί

σάρκα τον Θεόν Λόγον άνειληφέναι φησί, καί ταύτη καθώτερ τινί 
παραπετάσματι χρήσασθαι, τοϋ δε νοϋμή δεηθήναι, αυτόν δε αντί 
νοϋγενέσθαι τω σώμαζι. 3Αλλ3, ώ βέλτιστε, εϊποι τις αν πρός αυτόν, 
ουδέ τοϋ σώματος ό Θεός Λόγος εχρηζεν, άποροσδεης γάρ ■ ήδύ- 

30 νατο δέ καί μόνω προστάγματι την ήμετέραν πραγματεύεσασθαι 
σωτηρίαν, άλλ3 ήθέλησεν εχειν τινά καί ημάς εις τό κατορθούμε-
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καί πλασμένο κατ’ εικόνα, τό όποιο μάλιστα βρισκόταν σέ κακή 
κατάσταση, άλλά ολόκληρη την ανθρώπινη φύση πσύ είχε παλιώσει 
την άνακαίνισε. Και ενα μέρος αυτής τό έκανε καινούργιο, ενώ τό 
άλλο τό άφησε παλιό καί αθεράπευτα φθαρμένο, καί δλα αυτά ενώ 
ήταν πολυτιμώτερο καί τιμημένο μέ άθανασία καί κοσμημένο μέ 
λόγο καί ανήκε στην τάξη των νοητών. Γιατί θά ήταν πολύ άτοπο τό 
πήλινο καί γήινο σώμα, πού ήταν υποδουλωμένο στά πάθη, νά 
προσληφθέΐ, νά άναληφθεΐ καί νά καθίσει στά δεξιά της μεγαλωσύ- 
νης, ενώ ό νους ό άόρατος, ό αθάνατος, ό καθοδηγητής του σώματος, 
αυτός πού εγινε κατ’ εικόνα του Θεοί), πού είναι τιμημένος μέ 
άφθαρσία, ήνίσχος του σώματος, καί κυβερνήτης καί μουσικός, έξαι- 
τίας τών οποίων ή ανθρώπινη φύση δεν είναι άλογη, άλλά γεμάτη 
σοφία καί τέχνη καί επιστήμη, αυτός νά πεταχθεΐ κάτω καί νά μή 
άπολαύσει τήν τιμή τού σώματος, έξαιτίας τού όποιου τό σώμα 
συγκαταλέχθηκε στή λογική κτίση, δόθηκαν οί νομοθεσίες καί οί 
προφητείες, έγιναν αγώνες καί μάχες καί νίκες καί άνοδοι σε υψηλά 
άξιώματα καί δόξες, έξαιτίας του όποιου τό σώμα πού άγωνίζεται 
μαζί του είχε σάν έπαθλο τών κόπων του τή βασιλεία τών ουρανών. 
Γιά χάρη του οποίου καί αύτή ή παρουσία του Σωτηρα μας εγινε, 
καί παγματοποιήθηκε τό μυστήριο της ένανθρωπήσεως. Γιατί δεν 
ύπέμεινε τά σωτήρια πάθη γιά πράγματα άψυχα καί άνόητα, ούτε 
γιά άλογα κτήνη ή πέτρες πού δεν έχουν ψυχή, άλλά γιά τούς άνθρώ- 
πους πού έχουν ψυχή άθάνατη.

18. Αναίρεση τών αιρετικών άντιλήψεων.
Ό  Άπολινάριος δμως πού προτίμησε τον μΰθο παρά τήν άλή- 

θεια καί έβαλε πριν άπό τά ευσεβή δόγματα τή δική του φλυαρία, 
λέγει ότι ό Θεός Λόγος προσέλαβε βέβαια τή σάρκα καί την χρησιμο
ποίησε σάν ενα προκάλυμμα, τον νου δμως δεν τον χρειάσθηκε καί 
κατέλαβε αυτός στο σώμα στή θέση του νου. Άλλά, ώ άγαθέ, θά 
μπορούσε νά του πει κανείς, ούτε καί τό σώμα τό χρειαζόταν ό Θεός 
Λόγος, άφου δεν έχει τήν άνάγκη κανενός, καί θά μπορούσε μόνο μέ 
μιά προσταγή του νά πραγματοποιήσει τή σωτηρία μας. Θέλησε 
δμως νά έχουμε καί έμεις κάποια συμμετοχή σ’ αυτό πού θά γινόταν,



νον κοινωνίαν, ον χάριν λαβών φνσιν την ήμαρτηκνϊαν, πόνοις 
αυτήν οίκείοις όικαιώσας, των τε πικρών τυράννων άπήλλαξεν 
άμαρτίας καί διαβόλου καί θανάτου, καί τών έπουρανίων θρόνων 
ήξίωσε, καί όιά τοϋ ληφθέντος παντί τώ γένει τής ελευθερίας 

5 μετέόωκεν άλλ3 ούόέν τούτων εις νοϋν λαβών ό σοφότατος, τον 
μεγαλοφωνότατον κήρυκα της θεολογίας, τον ευαγγελιστήν Ίω- 
άννην, μάρτυρα τής οικείας άνοίας εχειν ηγείται ■ «Ο Λόγος γάρ», 
φησί, «σαρξ έγένετο, καί έσκήνωσεν έν ήμϊν»' καί ταϋτα σαφώς 
είόώς ώςπολαχοϋ το παν ало μέρους ή θεία Γραφή προσαγορεύ- 

10 ει, καί πή μέν ало τής φυγής πάντα καλεϊ τον άνθρωπον, πη όέ 
από τής σαρκός δλον τον ζώον όηλοί' «Πάσαι γάρ α ί ψνχαί, α ί 
είσελθοϋσαι», φησίν, «άμα3Ιακώβ εις Α ίγυπτον έβδομη κοντά 
πέντε». Εϋδηλον δέ ώς ούκ άσώματοι ήσαν οι τοϋ3Ιακώβ υιοί τε 
καί έκγονοι, αλλ3 άπό μέρους το παν ό ιστοριογράφος έδήλωσε. 

15 Καίπάλιν «Ψυχή ή άμαρτάνουσα, αυτή άποθανεΐται». Ούδείςόέ 
έγνω πώποτε ψυχήν άνευ σώματος αμαρτία περιπεσοϋσαν καί 
αϋθις, «Ον μή καταμείνη τό Πνενμά μου έν τοΐς άνθρώποις τού- 
τοις, διά τό είναι αυτούς σάρκα». Καί ό προφήτης έτέρωθι ■ «Πάσα 
σάρξ χοϋς καί πάσα δόξα άνθρώπου ώς άνθος χόρτου»' καί ό 

20 μακάριος Α  αβίδ' «3Εμνήσθη», φησίν, «ότι σάρξ είσι, πνεϋμα 
πορευόμενον, καί ούκ έπιστρέφον». Παντί δέ δήπουθεν γνώριμον, 
ώς ούκ άψυχοι ήσαν ούτοι ών κατηγορεί, καί οΐς νομοθετεί, καί 
ών έρμη νεύει τήνφύσιν.

Ού μόνον δέ τούς κατηγορουμένους λέγει ή Γραφή, αλλά καί 
25 τών έπαινουμένων τους κορυφαίους καί τούτων μάρτυς ό μακά

ριος Παϋλος έν τή πρός Γαλάτας λέγω ν «'Ότε δέ ενδόκησεν ό 
Θεός, ό άφορίσαςμε έκ κοιλίαςμητρόςμου καί καλέσας διά τής 
χάριτος αύτοϋ, άποκαλύψαι τον Υιόν αύτοϋ έν έμοζ ευθέως ού 
ττροσανεθέμην σαρκί καί αιματι, αλλά πρός τούς προ έμοϋ άπο- 

30 στόλους άνήλθον». Ε ί δέ ού μόνον έπί τοϋ σαρκικού φρονήματος 
καί τής θνητότητος τό της σαρκός φρόνημαλαμβάνεχαι, αλλά καί 
έπί πάσης τής τοϋ άνθρώπου φνσεως, εϋδηλον ώς τό, «Ο  Λόγος
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έξαιτίας του οποίου προσέλαβε την άμαρτωλή φύση δικαιώνοντας 
την με τούς δικούς του κόπους, καί από τούς βαρείς τυράννους της 
άμαρτίας την άπάλλαξε, καί άπό τον διάβολο καί από τον θάνατο, 
καί την έκανε άξια των ούράνιων θρόνων, καί μέ τό σώμα πού προσέ
λαβε μετέδωσε την έλευθερία σε δλο τό άνθρώπινο γένος. Ό  σοφώ- 
τατος αύτός δμως, χωρίς νά λάβει ύπόψη του τίποτε άπό αύτά, νομί
ζει δτι έχει μάρτυρα της δικής του άνσησίας τον μεγαλόφωνο κήρυ- 
κα της θεολογίας, τον Ευαγγελιστή Ιωάννη, ό όποιος λέγει* «Ό 
Λόγος έγινε σάρκα καί έσκήνωσε μέσα μας»46, καί δλα αύτά ενώ γνω
ρίζει καλά, δτι ή άγια Γραφή σέ πολλά μέρη άναφέροντας τό επί 
μέρος, εννοεί τό δλον, καί άλλου λέγοντας ψυχή, εννοεί δλον τον 
άνθρωπο, άλλου πάλι μέ τή σάρκα δηλώνει ολόκληρο τό όν* γιατί 
λέγει* «'Όλες οί ψυχές πού μπήκαν μαζί μέ τον Ιακώβ στην Αίγυπτο, 
ήταν εβδομήντα πέντε»47. Καί άλλου πάλι* «Ή ψυχή πού άμαρτάνει 
θά πεθάνει»48. Καί φυσικά κανένας δέν γνώρισε ποτέ μιά ψυχή νά πέ
φτει στην άμαρτία χωρίς τό σώμα. Καί πάλι* «Δέν θά μείνει τό Πνεύ
μα μου στούς ανθρώπους αυτούς, επειδή αυτοί είναι σάρκα»49. Καί ό 
προφήτης άλλου λέγει* «Κάθε σάρκα είναι χορτάρι, καί κάθε δόξα 
άνθρώπου είναι σάν άνθος χορταριού»50* καί ό μακάριος Δαβίδ λέγει* 
«Θυμήθηκα δτι είναι σάρκα, άέρας πού περνάει καί δέν επιστρέ
φει»51. Καί είναι στον καθένα γνωστό, δτι δέν ήταν άψυχοι αυτοί τούς 
όποιους κατηγορεί καί γιά τούς οποίους νομοθετεί καί τών οποίων 
ερμηνεύει τή φύση.

Καί δέν έννοει μόνο αυτούς πού κατηγορεί ή Γραφή, άλλά καί 
τούς κορυφαίους άπό εκείνους πού έπαινει, καί μάρτυρας αυτών 
είναι ό μακάριος Παύλος, ό όποιος λέγει στήν πρός Γαλάτας επι
στολή* «'Όταν δμως ευδόκησε ό Θεός, ό όποιος μέ προόρισε άπό τήν 
κοιλιά της μητέρας μου καί μέ κάλεσε μέ τή χάρη του γιά νά άποκα- 
λύψει σε μένα τον Υιό του, άμέσως δέν συμβουλεύθηκα σάρκα καί 
αίμα (δηλ. ανθρώπους), άλλά πήγα σ’ εκείνους πού ήταν άπόστολοι 
πριν άπό μένα»52. Έφόσον λοιπόν τό φρόνημα της σάρκας χρησι
μοποιείται μόνο γιά νά δηλώσει τό σαρκικό φρόνημα καί τή θνητό
τητα, άλλά καί ολόκληρη τή φύση τού ανθρώπου, είναι ολοφάνερο 
δτι τό, «Ό Λόγος εγινε σάρκα», δέν σημαίνει μόνο αυτό πού φαίνε-



σαρξ έγένετο», ού τό φαινόμενον τοϋ ζώου μόνον, άλλ’ δλον 
σημαίνει τον άνθρωπον ούόέ τροπήν τινα της θείας ουσίας εις 
σάρκα φησί γεγενησθαι, άλλά την υπό τοϋ Θεοϋ Λόγον άνάληψιν 
της άνθρωπείας κηρύττει φύσεως ώσπερ γάρ τό, «Χριστός ημάς 

5 έξηγόρασεν εκ τής κατάρας τοϋ νόμου, γενόμενος ύπέρ ημών 
κατάρα», ού τήν εις κατάρανμεταβολήν της των άγαθών πηγής 
αίνίττεται, άλλά τήν δ ί αύτοϋ γενομένην της άμαρτίας, ήγουν τής 
κατάρας, απαλλαγήν, και τό, «Γενέσθαι αμαρτίαν υπέρ ημών τον 
μή γνόντα αμαρτίαν», ού τήν της δικαιοσύνης σημαίνει τροπήν 

10 (άτρετττον γάρ τό Θειον και άναλλοίωτον, ώς διά τοϋ προφήτου 
βοφ «Εγώ είμι, και ούκ ήλλοίωμαι»), άλλά τήν των ήμετέρων 
αμαρτημάτων άνάληψιν «”Ιδε γάρ», φησίν, «ό Αμνός τοϋ Θεοϋ, 
ιδε ό αϊρων τήν αμαρτίαν τοϋ κόσμου»' οϋτω τό, «'Ο Λόγος σαρξ 
έγένετο», ού τήν άλλοίωσιν λέγει της Θεότητος, αλλά της άνθρω- 

15 πίνης φύσεως άνάληψιν' τήν άφατον γάρ τοϋ Θεοϋ φιλανθρω
πίαν ό ευαγγελιστής κηρύττων, ώς έόίόαξεν ώς ό έν άρχη ών, και 
Θεός ών, καί πρός τον Θεόν ών, καί ουδέποτε μή ών, ό δημιουρ- 
γήσας πάντα, ό τάμή δντα εις τό είναι ποιήσας, ή ζωή, τό φως τό 
άληθινόν, τήν φθαρτήν άνέλαβε φύσιν καί τά των άνθρώπων 

20 ώκειώσατο πάθη, τήν των άνθρώπων πραγματευόμενος σωτη
ρίαν. Καίμειζόνως αύτοϋ δεΐξαι τής ευεργεσίας τό μέγεθος έθελή- 
οας, ον της ψυχής έμνημόνευσε τής άθανάτον, άλλά τής σαρκός 
τηςπαθητης, της θνητής, της φθειρόμενης, της έκ πηλοϋ γεγενη- 
μένης καί από τοϋ μέρους τήν πάσαν φύσιν έδήλωσεν, ώςμαρ- 

25 τυρεϊ τά έπαγόμενα' «'Ο Λόγος γάρ», φησίν, «σάρξ έγένετο, καί 
έσκήνωσεν έν ήμΐν».

"Έτερος δέ ό κατοικησας κατά τον λόγον της φύσεως, καί έτε
ρος ό ναός. Διό καί τοΐς 3ίουδαίοις έλεγε' «Λύσατε τον ναόν τοϋ
τον, καί έν τρισίν ήμέραις έγερώ αύτόν». Λύσιςδέ τοϋ ναόν, ψυχής 

30 καί σώματος ή διάζευξις θάνατος γάρ έστι ψνχης από σώματος 
άναχώρησις ούκοϋν τήν λύσιν τοϋ ναοϋ ό της ψνχης εργάζεται 
χωρισμός εί τοίνυν Ιουδαίοι τον ναόν έλυσαν σταυρω καί θανάτω

53. Γαλ. 3,13. 54. Β' Κορ. 5,21. 55. Μαλ. 3,6.
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ται άπό τό όν, άλλά ολόκληρο τον άνθρωπο. Ούτε λέγει ότι έγινε 
κάποια μεταβολή της θείας ουσίας σέ σάρκα, άλλά διακηρύττει ότι ό 
Θεός Λόγος προσέλαβε τήν άνθρώπινη φύση. Γιατί, όπως τό, «Ό 
Χριστός μας έξαγόρασε άπό την κατάρα του νόμου, με τό νά γίνει 
κατάρα γιά μας»53, δεν υπαινίσσεται ότι ή πηγή των άγαθων μετα
βλήθηκε σέ κατάρα, άλλ’ ότι μέσω αύτοϋ έγινε άπαλλαγή άπό τήν 
άμαρτία, δηλαδή άπό την κατάρα, καί τό, «’Έγινε άμαρτία γιά μας 
αυτός πού δέ γνώρισε άμαρτία»54, δεν σημαίνει μεταβολή της δικαιο
σύνης (γιατί ό Θεός είναι άμετάβλητος καί άναλλοίωτος, άφοϋ διά 
του προφήτου φωνάζει, «Έγώ είμαι, καί δεν έχω άλλοιωθεΐ»55), άλλά 
τήν πρόσληψη των δικών μας άμαρτιών, άφοϋ λέγει, «Νά ό ’Αμνός 
του Θεου, νά αύτός πού συκώνει την άμαρτία του κόσμου»56, έτσι τό, 
«Ό Λόγος έγινε σάρκα», δεν σημαίνει την άλλοίωση της θεότητας, 
άλλά την πρόσληψη της ανθρώπινης φύσεως. Γιατί ό ευαγγελιστής, 
κηρύττοντας την άπερίγραπτη φιλανθρωπία του Θεου, δίδαξε, ότι 
αύτός πού ύπηρχε άπό την άρχή της δημιουργίας καί ήταν Θεός καί 
ήταν μαζί μέ τον Θεό, καί ποτέ δεν ήταν άνύπαρκτος, αύτός πού δη
μιούργησε τά πάντα, αύτός πού έφερε στη ζωή αύτά που δεν ύπηρ- 
χαν, ή ζωή, τό φως τό αληθινό, προσέλαβε τή φθαρτή φύση, καί 
έκανε δικά του τά πάθη των άνθρώπων, πραγματοποιώντας τη σω
τηρία των άνθρώπων. Καί θέλοντας νά δείξει καλύτερα τό μέγεθος 
της εύεργεσίας του, δέν άνέφερε την άθάνατη ψυχή του, άλλά τή 
σάρκα την παθητή, τή θνητή, τη φθαρτή, αύτην πού ειχε γίνει άπό 
χώμα, καί άπό τό έπί μέρους δήλωσε ολόκληρη τή φύση, όπως 
μαρτυρούν τά παρακάτω· γιατί λέγει* «ό Λόγος έγινε σάρκα, καί 
κατασκήνωσε μέσα μας»57.

Καί άλλος φυσικά είναι αύτός πού κατοίκησε, καί άλλος ό ναός. 
Γι’ αυτό καί στούς ’Ιουδαίους έλεγε* «Γκρεμίστε τον ναό τούτον, καί 
σέ τράς ήμέρες θά τον άνοικοδομήσω»58. Γκρέμισμα βέβαια του ναοϋ 
είναι ό χωρισμός της ψυχής καί του σώματος, γιατί ό θάνατος είναι 
χωρισμός της ψυχής άπό τό σώμα. 'Επομένως τό γκρέμισμα τού ναοϋ 
τό κάνει ό χωρισμός της ψυχής. Έφόσον λοιπόν οί ’Ιουδαίοι γκρέμι
σαν τον ναό, παραδίνσντάς τον στον σταυρό καί στον θάνατο, καί

56. Τω. 1,29. 57. Τω. 1,14. 58. Ίω. 2,19.



παραόεόωκότες λύσις δέ ναοϋ τών συνημμένων ό χωρισμός, ό δέ 
Θεός Λόγος τοϋτον λνθέντα άνέστησε, σαφές οίμαι τοϊς έμφροσιν, 
ώςούκ άψυχον ουδέ άνονν, άλλά τέλειον άνθρωττον ό Θεός άνε- 
λάβετο Λόγος* είγάρ άντί της άθανάτον ψυχής, έν τφ άναληφθέν- 

5 τι σώματιγέγονεν ό  Θεός Λόγος, είπενάντοΐς Ίονόαίοις Λνσατέ 
με, καί έν τρισίν ήμέραις άναστησομαί' νϋν όέ διδάσκων καί τον 
ναοϋ τό τηνικαϋτα τό θνητόν, και τό δννατόν τής ένοικονσης 
Θεότητος, «Λύσατε», φησί, «τον ναόν τοϋτον, καί έν τρισίν ήμέ- 
ραιςέγερωαύτόνούγάρεγώ, φησίν, ύφ3 ήμών λυθήσομαι, όλλ3ό 

ίο ληφθείς ντΐ έμοϋ ναός· καί ούτος δέ λύεται, ϊνα κρείττονος άνα- 
στάσεως άπολαύση, ινα την θνητην άπόθηται φύσιν, ινα την φθο
ράν άποδύσηται καί την άφθαρσίαν ένδύσηται, ινα τοϋ θανάτου 
καταλύω; τό κράτος, ϊνα τών κεκοιμημένων απαρχή γένη ται, ϊνα 
λύσας τής φθοράς τάς ωδίνας άναδειχθη τών νεκρών πρωτότοκος, 

15 καί διά τής οικείας άναστάσεως εύαγγελίσηται την πάντων άν- 
θρώττων άνάσνασιν.

ΙΘ'. Άπόόειξις δτι ψυχήν νοεράνό θεός Λόγος έλαβεν.
“Οτι δέ ταϋτα όντως έχει, μαρτυρεί τών αποστόλων ό κορυ

φαίος έν ταϊς Πράξεσι λέγων, ότι ούκ έγκατελείφθη ή ψυχή 
20 αύτοϋ εις ςίδου, ούδέ ή σάρξ αύτοϋ οϊόε διαφθοράν. Λ ύσις 

τοιγαροϋν τοϋ νοϋ, ψυχής καί σώματος χωρισμός'καί πάλιν άνά- 
στασις, πρός την σάρκα την οίκείαν έπάνοδος εί τοίνυν, ως φασιν 
οι τής αίρέσεως προστάται, ψυχάς δύο τών άνθρώπων έκαστος 
έχει, την τε ζωτικην καί την λογική ν, καί σάρξ άνευ ψυχής ούκ άν 

25 τιοτε νοηθείη τής ζωτικής (σώμα γάρ, άλλ3 ού σάρξ, φησί, τό τοι- 
οϋτον προσαγορεύεται), Πέτρος δέ έφη, ού τό σώμα τοϋ Κυρίου, 
άλλά την σάρκα τοϋ Κυρίου μή ίόεϊν διαφθοράν, καί την ψυχήν 
αύτοϋ μή έγκαταλειφθήναι εις ςίδου, εϋδηλον ώς την μέν ζωτι
κή ν, ήν ούκ οΐδ3 όπως λέγουσιν, εϊχεν ή διαφθαρεϊσα σάρξ, ης 

30 άνευ ούκ άν προσαγορενθείη, ώςφασι, σάρξ, ή δέ άθάνατος καί 
λογική καί τοϋ ζώου την ηγεμονίαν πεπιστευμένη, ούκατελείφθη 
εις ςίδου, άλλά τιρός την οικείαν έπανήκε σάρκα' καίμάτην άδο-

58. Πράξ.2,27.
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γκρέμισμα του ναοϋ είναι ό χωρισμός αυτών που ήταν ενωμένα, και 
ό Θεός Λόγος ανοικοδόμησε τον ναό όταν γκρεμίσθηκε, είναι νομί
ζω σαφές στους νοή μονές, ότι ό Θεός Λόγος δέν προσέλαβε άψυχον, 
οΰτε χωρίς νοΰ άνθρωπο, άλλά τέλειον. Γιατί, εάν ό Θεός Λόγος 
έπαιρνε τη θέση της ψυχής στο σώμα πού προσέλβε, θά έλεγε στους 
Ιουδαίους· Γκρεμίστε με, καί σέ τρεις μέρες θά άναστηθώ. Ένώ τώρα 
διδάσκοντας καί τη θνητότητα του ναοΰ, καί τη δυνατότητα της 
Θεότητας πού κατοικούσε μέσα του, λέγει* «Γκρεμίστε τον ναό αυ
τόν, καί σέ τρεις ήμερες θά τον άνοικοδομήσω». Δέν λέγει δηλαδή 
ότι θά γκρεμισθώ άπό σας, άλλά θά γκρεμισθέί ό ναός πού προσλή- 
φθηκε άπό μένα. Καί αυτός ό ναός γκρεμίζεται, γιά νά άπολαύσει 
άνώτερη άνάσταση, γιά νά άποβάλει τή θνητή φύση, γιά νά άποβά- 
λει τή φθορά καί νά φορέσει τήν άφθαρσία, γιά νά καταργήσει τή 
δύναμη του θανάτου, γιά νά γίνει άρχή τών νεκρών, ώστε, καταργώ
ντας τούς οδυνηρούς πόνους της φθοράς, νά άναδειχθεΐ πρωτότοκος 
τών νε-κρών, καί μέ τή δική του άνάσταση νά κηρύξει τό ευχάριστο 
μήνυμα της ανάστασης όλων τών ανθρώπων.

19. ’Απόδειξη ότι ό θεός Λόγος προσέλαβε ψυχή λογική.
"Οτι όμως αυτά έτσι είναι, μάς βεβαιώνει ό κορυφαίος άπόστο- 

λος στις Πράξεις, λέγοντας ότι ή ψυχή του δέν έγκαταλείφθηκε στον 
άδη, ούτε ή σάρκα του γνώρισε φθορά58. Γκρέμισμα λοιπόν του ναοϋ 
είναι ό χωρισμός της ψυχής καί τοϋ σώματος, καί άντιστρόφως άνά
σταση είναι ή επάνοδος πρός τή δική του σάρκα. Έάν λοιπόν, όπως 
λένε οί προστάτες της αιρέσεως, ό κάθε άνθρωπος έχει δύο ψυχές, τή 
ζωτική καί τή λογική, καί δέν μπορεί νά νοηθεί ποτέ σάρκα χωρίς τή 
ζωτική ψυχή (γιατί αυτό ονομάζεται σώμα, λέγει, καί όχι σάρκα), 
ένώ ό Πέτρος είπε, όχι τό σώμα τοϋ Κυρίου, άλλά ή σάρκα τοϋ Κυ
ρίου δέν είδε φθορά, καί ή ψυχή του δέν έγκαταλείφθηκε στον άδη, 
είναι φανερό, ότι τή ζωτική ψυχή, τήν όποια δεν γνωρίζω πώς τήν 
λένε, τήν είχε ή σάρκα πού πέθανε, χωρίς τήν όποια δέν θά μποροϋσε 
νά σνομασθεί, όπως λένε, σάρκα. Ένώ ή άθάνατη καί λογική ψυχή, ή 
οποία έχει τήν ήγεμονία τοϋ ζώου, δέν έγκαταλείφθηκε στον άδη, 
άλλά έπέστρεψε στή σάρκα της. Μάταια λοιπόν φλυαροϋν όνομάζο-



λεσχοϋσιν, άψυχον ή άνονν τοϋ ΘεοϋΛόγον τον ναόν προσαγο- 
ρεύοντες. rΗμείς όέ Πέτρω έψόμεθα, καί σάρκα κηρύττοντι μή 
δεξαμενήν διαφθοράν, καί ψνχην μή καταλειφθεϊσαν είς αδου, 
άλλ3 έττανελθοϋσαν καί τφ οίκείω σώματι συναφθεϊσαν πιστεύο- 

5 μεν δε καί αύτώ τφ Κνρίω λέγοντι- «Περίλυπος έστιν ή ψυχήμον 
έως θανάτου». Τής γάρ λύπης την αϊσθησιν το έν ήμϊν λογικόν 
υποδέχεται- εί δέ άντί νοϋ ό Θεός Λόγος υπάρχων, τα τοϋ νοϋ 
κατεδέχετο πάθη, αυτός ήν ό λνπηθείς καί φοβηθείς καί άγνοή- 
σας καί άγωνιάσας καί άγγελικη σνμμαχία ρωσθείς- ε ί δέ καί 

10 ταϋτα φήσονσιν ο ί της 3Απολιναρίον ματαιολογίας κληρονόμοι, 
μετά 3Λρείον καί Εννομίον των Χριστομάχων ταχθήτωσαν ών 
γάρ ϊση ή βλασφημία, τούτων μίαν είναι τήν έταιρίαν δίκαιον' 
ημείς δέ άκούσωμεν τόϋ Κνρίον λέγοντος «3Εξουσίαν έχω θεϊναι 
τήν ’ψνχήνμον, καί έξουσίαν έχω πάλιν λαβεΐν αυτήν ονδείς 

15 αίρει αυτήν art έμοϋ». 3Εκ γάρ των λόγων τούτων μαθησόμεθα, 
ώς έτερος μέν ό τιθείς, έτερον δέ το τιθέμενον καί Θεός μέν ό 
τιθείς καί λαμδάνων, ψυχή δέ ή τιθεμένη καί λαμδανομένη’ καί 
Θεός μέν τήν έξουσίαν έχων, ψνχή δέ ή υπό τήν έξουσίαν έκείνην 
τεταγμένη.

20 JC. *Οτι οίπροφήται τελείως τήν φύσιν άναληφθήναι
θεσπίζουσι.

Τούτοις σννωδά καί 3Ησαΐας ό προφήτης θεσπίζει βοών' 
«Ίδον ή Παρθένος έν γαστρί λήψεται, καί τέξεται υιόν, καίκαλέ- 
σονσι τό ονομα αύτοϋ 'Εμμανουήλ», ο έστι μεθερμη νευόμενον, 

25 κατά τήν των Ευαγγελίων διδασκαλίαν, «Μεθ* ημών ό Θεός»' τό 
δέ, «Με& ήμών ό Θεός», μετά άνθρώπων έρμηνεύει Θεόν* εί τοί- 
vw  τό κύημα της Παρθένου ταύτην έλαβε τήν προσηγορίαν, εν- 
δηλον ώς ό Θεός όμοϋ καί άνθρωπος ήν- τό μέν υπάρχων, τό δέ 
λαβών, κα& έκάτερον τέλειος διά μέν γάρ τον, «Μεθ* ήμών», τοϋ 

30 άνθρώπον τό τέλειον δείκνυται (τελείως γάρ ήμών έκαστος έχει

59. Ματθ. 26,38. 60. Ίω. 10,18. 61. Ήσ. 7,14. 61α. Ματθ. 1,23.
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ντας τον Λόγο τοϋ Θεοϋ άψυχον ή χωρίς νοϋ. Έμεϊς, άντίθετα, θά 
άκολουθοϋμε τον Πέτρο, ό όποιος κηρύττει σάρκα, ή οποία δεν δέ
χθηκε φθορά, καί ψυχή πού δέν έγκαταλείφθηκε στον άδη, άλλα έπέ- 
στρεψε καί ενώθηκε μέ τό δικό της σώμα. Πιστεύομε όμως καί στον 
ϊδιο τον Κύριο πού λέγει' «Είναι πολύ λυπημένη ή ψυχή μου μέχρι 
θανάτου»59. Γιατί τό αίσθημα της λύπης τό αισθάνεται ή λογική ψυ
χή πού ύπάρχει μέσα μας. ’Εάν λοιπόν ό Θεός Λόγος, κατέχοντας τή 
θέση τοϋ νοϋ, δεχόταν τά πάθη τοϋ νοϋ, τότε αυτός είναι πού λυπή
θηκε καί φοβήθηκε καί αγνοούσε καί δοκίμασε αγωνία καί ένισχύ- 
θηκε μέ την συμπαράσταση τών άγγέλων. Ά ν  λοιπόν τά δέχονται 
καί αύτά οί οπαδοί της κενολογίας τοϋ Άπολιναρίου, ας κατατα- 
χθοϋν μαζί μέ τούς Χριστομάχους Άρειο καί Εΰνόμιο. Γιατί αυτοί 
πού πρεσβεύουν την ϊδια βλασφημία, είναι σωστό νά άνήκουν καί 
στήν ϊδια έταιρία. Έμεΐς όμως ας άκούσουμε τον Κύριο, ό όποιος 
λέγει* «Έχω έξουσία νά προσφέρω τη ζωή μου, καί έχω έξουσία πάλι 
νά την λάβω. Κανένας δέν μοϋ την άφαιρέί.»60. Γιατί από τά λόγια 
αυτά θά μάθομε, ότι άλλος είναι εκείνος πού θυσιάζει, καί άλλο αυτό 
πού θυσιάζεται. Καί φυσικά εκείνος πού θυσιάζει καί παίρνει πίσω 
είναι ό Θεός, ενώ εκείνη πού θυσιάζεται καί ξαναπαίρνεται είναι ή 
ζωή. Επίσης ό Θεός είναι αυτός πού έχει τήν έξουσία, ενώ ή ζωή 
είναι έκείνη πού είναι ύποταγμένη στήν έξουσία αύτή.

20. "Οτι οι προφήτες διακηρύττουν δτι προσέλαβε 
τέλεια άνθρώπινη φύση.

Σύμφωνα πρός αύτά προφητεύει καί ό προφήτης Ήσαΐας φω- 
νάζοντας* «Νά, ή παρθένος θά μείνει έγκυος καί θά γεννήσει υιό, τον 
όποιο θά ονομάσουν Εμμανουήλ»61, τό όποιο, σύμφωνα μέ τή διδα
σκαλία τών Ευαγγελίων61“, ερμηνεύεται «ό Θεός είναι μαζί μας», καί 
τό, «ό Θεός είναι μαζί μας», σημαίνει ότι όΘεός είναι μαζί μέ τούς 
άνθρώπους. Έφόσον λοιπόν αυτό πού γέννησε ή Παρθένος πηρε 
αυτό τό όνομα, είναι ολοφάνερο ότι ήταν Θεός μαζί καί άνθρωπος, 
καί τό πρώτο τό είχε, ενώ τό άλλο τό έλαβε, καί ήταν τέλειος καί ώς 
πρός τά δύο. Γιατί, με τό «μαζί μας» φανερώνεται ή τέλεια άνθρωπό- 
τητά του, άφοϋ ό καθένας άπό μας έχει τέλεια άνθρώπινη φύση.
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τοϋ ανθρώπου τήν φύσιν), διάδέ τοϋ, «Θεός», καί τής προσθήκης 
τοϋ άρθρου, ή τοϋ Υίοϋ θεότης γνωρίζεται' καί τούτον διδάσκα
λος ό μακάριος Παϋλος λέγων «Εν ώ κατοικεί παν το πλήρωμα 
της θεότη τος σωματικώς» ■ καί ό θεόληπτος δε Λουκάς ό εναγγελι- 

5 σνής έναργώς ήμιν δείκνυσι τον νοϋν τον άνθρωπίνον τοϋ Σω- 
τήρος Χρκττοϋ' «Τό παιδίον», γάρ φησιν, «ηϋξανε, καί έκραται- 
οϋτο ττνεύματι, πληρονμενον σοφίας, καί χάρις Θεοϋ ήν έπ? 
αΰτώ». Καί μετ' ολίγα- «Ίησοϋς όέ προέκοπτεν ήλικία καί σοφία 
και χάριτι παρά Θεω καί άνθρώποις». Τό δέ σοφία προκόπτειν, ον 

ίο Θεοϋ τοϋ σοφοϋ, τοϋ άπροσδεοϋς καί άεί τελείον, καί μήτε έπίόο- 
σιν, μήτε έλάττωσιν δεχομένον, αλλά τοϋ νοϋ τοϋ άνθρωπίνον, τοϋ 
ταΐς ήλικίαις συμπροϊόντος, καί διδασκαλίας δεομένον, καί τέ
χνης καί έπιστήμης δεκτικοϋ, καί κατά βραχύ τά τε άνθρώπινα 
καί τά θεία γνωρίζοντος

15 Κ Α Ά πόδειξις έχ τής πρός Εβραίους \Επιστολής τής 
τών φύσεων όιαχρίσεως χαι τής τοϋ Λόγον ένώσεως.
Σαφέστερον ό3 άν τις έκ τής πρός Εβραίους1Επιστολής τήν 

θείαν φύσιν καί την άνθρωπείαν κατίδοι, ταΐς ένεργείαιςμέν 
όιηρημένας τώ προσώπω δέ συνημμένας, καί τον ένα ύποόεικνύ- 

20 σας Υιόν. Ουχήκιστα δέ καί τής3Επιστολής τό προοίμιον ταντην 
έχει τήν διδασκαλίαν. Είπε γάρ ό θεσπέσιος Παϋλος· «”Ος ών 
απαύγασμα τής δόξης καί χαρακτήρ τής ύποστάσεως αντοϋ, 
φέρων τε τά πάντα τω ρήματι τής δννάμεως αντοϋ». Καί δείξας 
αυτόν νπέρχρονον καί προαιώνιον (δ ί αντοϋ γάρ, φησίν, καί 

25 τούς αιώνας έποίησεν), έπήγαγεν- «Έκάθισεν έν δεξιά τήςμεγα- 
λωσύνης έν ύψηλοΐς τοσούτω κρείττων γενόμενος τών αγγέλων, 
όσω διαφορώτερον παρ3 αντοΐς κεκληρονόμηκεν όνομα». 3Εναν
τίον δέ τοϋ γενέσθαι τό είναι' ό γάρ ών απαύγασμα τής δόξης καί 
χαρακτήρ τής νποστάσεως, ου γίνεται κρείττων άγγέλων, άλλ3 

30 έατιν άγγέλων ου κρείττων μόνον, αλλά καί Π οιητής καί Αε- 
σττότης' ε ί όέ εναντίον τοϋ είναι τό γενέσθαι, όι έκείνον μέν τον
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Ένώ μέ τό «Θεός» καί την προσθήκη τού άρθρου γίνεται γνωστή ή 
θεότητα του Υΐοϋ. Καί αυτό μας τό διδάσκει ό μακάριος Παύλος λέ
γοντας· «Σ’ αυτόν κατοικεί δλο τό πλήρωμα της θεότητας σωματι
κά»62. ’Αλλά καί ό ένθεος Λουκάς ό ευαγγελιστής μας δείχνει φανερά 
τον άνθρώπινο νσϋ του Σωτήρα Χρίστου' γιατί λέγει* «Τό παιδί με
γάλωνε καί δυνάμωνε κατά τό πνεύμα, επειδή γέμιζε από σοφία, καί 
ή χάρη του Θεού ήταν επάνω του»63. Καί υστέρα άπό λίγα* «Καί ό 
Ιησούς προόδευε σε σοφία καί σωματική άνάπτυξη καί σε εύνοια έκ 
μέρους τού Θεού καί των ανθρώπων»64. Ή  προκοπή του βέβαια στή 
σοφία δεν αφορούσε τον σοφό Θεό, ό όποιος δεν έχει άνάγκη άπό 
τίποτε καί είναι πάντοτε τέλειος καί δεν επιδέχεται οΰτε αύξηση ούτε 
ελάττωση, άλλ3 άφοροϋσε τον άνθρώπινο νού, ό όποιος συμβαδίζει 
άνάλογα μέ τις ήλικίες καί έχει άνάγκη άπό διδασκαλίες, που είναι 
επιδεκτικός τέχνης καί επιστήμης, καί γνωρίζει καί τά άνθρώπινα 
καί τά θεϊκά πράγματα προοδευτικά.

21. ’Απόδειξη άπό την πρός Εβραίους έπιστολή
τής διακρίσεως των φύσεων καί τής ένώσεως τού Λόγου.
Πιο καθαρά μπορεΐ κανείς νά δει στην πρός 'Εβραίους έπιστολή 

τήν θεία καί ανθρώπινη φύση νά διαχωρίζονται ως πρός τις ενέργει
ες, άλλά νά είναι ενωμένες ώς πρός τό πρόσωπο, άποκαλύπτοντας 
τον ένα Υιό. ’Αλλά καί τό προοίμιο της επιστολής διδάσκει εξίσου τό 
ίδιο πράγμα. Γιατί είπε ό θεσπέσιος Παύλος* «Αυτός είναι ή ακτινο
βολία τής δόξας καί ή σφραγίδα τής ύποστάσεως τού Θεού, καί 
έξουσιάζει τά πάντα μέ τον παντοδύναμο λόγο του»65. Καί άφσυ εδει- 
ξε δτι αυτός βρίσκεται πράνω άπό τό χρόνο καί είναι προαιώνιος 
(γιατί λέγει, δτι μέσω αυτού δημιούργησε τούς αιώνες), πρόσθεσε* 
«Κάθισε στά δεξιά τής μεγαλωσύνης στά ύψη, καί έγινε τόσο άνώτε- 
ρος άπό τούς αγγέλους, όσο πιο έξοχο είναι τό όνομα πού κληρονό
μησε άπό τό δικό τους»66. Καί τό «είναι» είναι άντίθετο πρός τό 
“έγινε”. Γιατί, αυτός πού είναι άκτινοβολία τής δόξας καί σφραγίδα 
τής ύποστάσεως, δέν γίνεται ανώτερος των άγγέλων, άλλ’ είναι, όχι 
μόνο άνώτερος των άγγέλων, άλλά καί δημιουργός καί Κύριος. Καί 
εάν τό “έγινε” είναι άντίθετο πρός τό «είναι», τότε μέ αυτό (δηλαδή



άεί όντα νοήσομεν, διά τούτον δε το έξ ήμών άναληφθέν, καί 
κρεϊττον των αγγέλωνγεγενημένον, διά την ττρός τον άνειληφότα 
ένωσιν πάλιν μετ' ολίγα πρόςμέν τον Υιόν φησιν, «Ο  θρόνος 
σον, ό Θεός, εις τον αιώνα τοϋ αίώνος' ράβδος ενθντητος ή 

5 ράβδος της βασιλείας σου' ήγάπησας δικαιοσύνην, καί έμίσησας 
ανομίαν'διά τοϋτο έχρισέ σε ό Θεός, ό Θεός σον, έλαιον άγαλλιά- 
σεωςπαρά τούςμετόχονς σον». Ό  δε Θεός καί μετά τοϋ άρθρον 
προσαγορενθείς Θεός καί τον θρόνον έχων εις τον αιώνα τοϋ 
αίώνος, πώς αν υπό τοϋ Θεοϋ χρισθείη; Πώς αν χειροτονητήν 

10 λάβοι βασιλείαν, φνσικήν έχων βασιλείαν; «Ο θρόνος σου», γάρ 
φησιν, «ό Θεός, εις τον αιώνα τοϋ αίώνος». Ονκοϋν εναντίον το 
είναι βασιλέα τοϋ εις βασιλέα χρισθηναι, διά το άγαπησαι δικαι
οσύνην καί μισησαι άνομίαν. Πόνων γάρ άθλον ή τοιαύτη βασι
λεία. Ονκοϋν πάλιν τονμέν Θεόν, ού ό θρόνος εις αιώνα αίώνος, 

15 τον άεί όντα νοήσομεν, τον δε ύστερόν ποτε χρισθέντα διά το περί 
τήν αμαρτίανμίσος καί τήν άγαπηθεϊσαν νπ? αύτοϋ δικαιοσύνην, 
το έξ ήμών ληφθέν, το έκ Δαβίδ, το έξ 3Α βραάμ, τό μετόχους εχον, 
οις πλεονεκτεί τώ χρίσματι, έν έαυτώ δεξάμενον πάντα τά χαρί
σματα τοϋ παναγίου Πνεύματος, έν έκατέρα δε φύσει τον ένα 

20 Υιόν προσκννήσωμεν.
Καί ανθιςδέ ό μακάριος Παϋλος τον Δαβίδ καλέσας εις μαρ

τυρίαν λέγοντα'«Κύριε, τίέστιν άνθρωττος δτι μιμνήσκη αύτοϋ, ή 
υιός άνθρώπου δτι έπισκέπτη αυτόν; Ήλάττωσας αύτόν βραχύ τι 
παρ3 άγγέλους, δόξη καί τιμή έστεφάνωσας αύτόν»' έπήγαγε' 

25 «Τον όέ βραχύ τι παρ3 άγγέλονς ήλαττωμένον βλέπομεν 3Ιησοϋν, 
διά τό πάθημα τοϋ θανάτου, δόξη καί τιμη έστεφανωμένον, όπως 
χάριτι Θεοϋ υπέρ παντός γεύση ται θανάτου». Τοϋτο δε μάλιστα 
σαφώς δείκνυσι τοϋ άναληφθέντος άνθρώπου τό τέλειον' καί γάρ 
φησί' «Τίέστιν άνθρωπος, δτι μιμιήσκη αύτοϋ;»' άλλά τίέστιν
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του είναι) θά νοήσομε αυτόν πού ύπάρχει πάντοτε, ενώ μέ εκείνο (τό 
εγινε) αυτό πού προσλήφθηκε από μάς καί εγινε άνώτερο από τούς 
άγγέλους, επειδή ενώθηκε με αυτόν πού τό Λροσέλαβε. Καί πάλι 
μετά άπό λίγα λέγει στον Υιό" «Ό θρόνος σου, Θεέ, παραμένει στον 
αιώνα του αιώνα, καί τό σκήπτρο της δικαιοσύνης είναι τό σκήπτρο 
της βασιλείας σου. ’Αγάπησες τή δικαιοσύνη καί μίσησες τήν παρα
νομία. ΓΥ αύτό σέ έχρισε ό Θεός, Θεέ, μέ λάδι άγαλλιάσεως, περισσό
τερο άπό αυτούς πού μετέχουν στή δόξα σου»67. Ό  Θεός λοιπόν, πού 
ονομάζεται Θεός μέ άρθρο, καί κατέχει τον θρόνο αιώνια, πως μπο
ρούσε νά χρισθεΐ άπό τον Θεό; Πώς μπορούσε νά πάρει βασιλεία μέ 
χειροτονία, αφού είχε βασιλεία φυσική; Γιατί λέγει· «Ό θρόνος σου, 
Θεέ, παραμένει στον αιώνα του αιώνα». Επομένως είναι αντίθετο τό 
ότι είναι βασιλιάς πρός τό ότι χρίσθηκε βασιλιάς, έπειδή αγάπησε τή 
δικαιοσύνη καί μίσησε τήν παρανομία. Γιατί αυτή ή βασιλεία είναι 
επιβράβευση κόπων. 'Επομένως ώς Θεό του οποίου ό θρόνος είναι 
αιώνιος πρέπει πάλι νά νοήσουμε τον Θεό πού ύπάρχει αιώνια, ενώ 
εκείνον πού χρίσθηκε κάποτε μεταγενέστερα, έξαιτίας τού μίσους 
του πρός τήν άμαρτία καί τήν άγάπη του πρός τή δικαιοσύνη, οτι 
είναι αύτό πού προσλήφθηκε άπό μάς, πού προέρχεται άπό τον Δα
βίδ καί άπό τον ’Αβραάμ, αυτόν πού έχει φίλους, μεταξύ τών οποίων 
διακρίνεται ώς πρός τό χάρισμα, ό όποιος δέχθηκε στον εαυτό του 
όλα τά χαρίσματα τού παναγίου Πνεύματος. Σέ κάθε μιά όμως άπό 
τις δύο αυτές φύσεις πρέπει νά λατρεύομε τον ενα Υιό.

’Αλλά καί άλλου ό μακάριος Παύλος επικαλούμενος ώς μάρτυρα 
τον Δαβίδ, ό όποιος λέγει, «Κύριε, τί είναι ό άνθρωπος, ώστε νά τον 
θυμάσαι, ή τί είναι ό κάθε άπόγσνος τού ανθρώπου, ώστε νά φροντί
ζεις γι’ αυτόν, Τον έπλασες λίγο κατώτερο άπό τούς άγγέλους, άλλά 
τον στεφάνωσες μέ δόξα καί τιμή»®, πρόσθεσε* «Βλέπομε όμως τώρα 
ότι ό ’Ιησούς, πού γιά ενα χρονικό διάστημα εγινε κατώτερος άπό 
τούς άγγέλους, στεφανώθηκε μέ δόξα καί τιμή, έξαιτίας τού θανάτου 
του, γιατί ή χάρη τού Θεού θέλησε νά γευθεΐ ό ’Ιησούς τον θάνατο 
γιά τό καλό όλων»69. Αύτό μάλιστα τό δείχνει πιο καθαρά ή τελειότη
τα τού ανθρώπου πού προσλήφθηκε. Γιατί λέγει* «Τί είναι ό άνθρω
πος, ώστε νά τον θυμάσαι;». Λέγοντας όμως «τί είναι ό άνθρωπος»,



άνθρωπος καί πάσαν όμοϋ την φύσιν περιλαβών, καί Κύριονμέν 
προσαγορεύσας τον ένοικήσαντα Θεόν Λόγον, τον τής οικείας 
είκόνοςμνησθέντα, τον άρρητα) φιλανθρωπία χρησάμενον, 
άνθρωπον δε τον εξ ημών άναληφθέντα ναόν, ον τη παρουσία 

5 έπεσκέψατο καί έαντω συνήψε καί τη ένώσει την σωτηρίαν 
είργάσατο; καί τοϋτο έρμη νεύω ν έφη· «Τον δε βραχύ τι παρ3 
άγγέλονς ήλαττωμένον βλέπομεν 3Ιησοϋν διά το πάθημα τοϋ 
θανάτου». Άπέθανε δε ονχό  άθάνατος Θεός Λόγος, άλλ’ ή 
θνητή φύσις. Αώ καί ήλαττοϋτο βραχύ τι παρ3 άγγέλονς, τω τους 

ίο μεν άθανάτονς είναι, την δε θνητήν. 'Ο δε Θεός Λόγος ονκ έλάτ- 
των άγγέλων, άλλα δεσπότης άγγέλων «Έν αντω γάρ έκτίσθη τά 
πάντα, είτε ορατά, εϊτεάόρατα, είτε Θρόνοι, είτε Κυριότητες, είτε 
Άρχαζ είτε, Εξουσίας είτε31 .Αγγελοι, είτε Αυνόμεις- πάντα δε δ ί 
αύτοϋ καί εις αυτόν εκτισται». Καί μετά πολλά πάλιν «"Ος έν 

15 ταϊς ήμέραις», φησί, «τής σαρκός αντοϋ δεήσεις καί ίκετηρίας 
πρός τον δννάμενον αυτόν έκ θανάτον ρύσασθαι μετά κρανγής 
ίσχνράς καί δακρύων προσενεγκών, καί είσακονσθείς άττό τής 
ενλαβείας». Καίπερ ών Υιός, εμαθεν έξ ών έπαθε την νπακοήν, 
καί τελειωθείς γέγονεν άπασι τοϊς νπακούονσιν αντω αίτιος 

20 σωτηρίας αιωνίου.
Τις τοίνυν ό προσευχόμενος καί δεήσεις καί ίκετηρίας μετά 

κρανγής ίσχνράς καί δακρύων προσενεγκών; Τις ό έν ενλαβεία 
σνζήσας, καί διά τοϋτο δν ίκέτενσε πείσας; Τις ό μαθών άφ3 ών 
έπαθε την νπακοήν, καί τήν πείραν λαβών διδάσκαλον, καί ταν- 

25 την άγνοών ττρό τής πείρας; Τις ό λαβών κατά μέρος τήν τελειό
τητα; Ονχό θεός Λόγος ό τέλειος, ό είδώς πάντα πριν γενέσεως 
αυτών, άλλ3 ου τη πείρα μανθάνων; ό πάντας έχων ενλαβονμέ- 
νονς άλλ3 ονκ αντός ευλαβούμενος' ό άφελόμενος πάν δάκρνον 
από παντός προσώπον, άλλ3 ον δακρνειν νπ? οδύνης άναγκα- 

30 ζόμενος ό απαθής καί άθάνατος άλλ3 ον δεδιώς τον θάνατον καί
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περιλαμβάνει ολόκληρη μαζί την ανθρώπινη φύση, καί Κύριον ονο
μάζει τον Θεό Λόγο πού κατοίκησε μέσα στον άνθρωπο, ό όποιος 
θυμήθηκε τη δική του εικόνα, δηλαδή τον άνθρωπο, χρησιμοποιώ
ντας την άπερίγραπτη φιλανθρωπία του. Ένώ άνθρωπο άποκαλεΐ 
τον ναό πού προσέλαβε άπό μάς, τον όποιο μέ την παρουσία του τον 
έπισκέφθηκε, καί τον ένωσε μέ τον έαυτό του, και με την ένωση του 
πρόσφερε τη σωτηρία. Καί εξηγώντας αύτό, είπε* «Ώς τώρα δμως 
βλέπουμε ότι ό Ιησούς, πού γιά ενα χρονικό διάστημα έγινε κατώτε
ρος άπό τούς αγγέλους, έξαιτίας του θανάτου του». 'Όμως δεν πέθα- 
νε ό άθάνατος Θεός Λόγος, άλλα ή θνητή φύση. Γι3 αύτό καί έγινε 
γιά σύντομο χρονικό διάστημα κατώτερος άπό τούς άγγέλους, οί 
όποιοι είναι άθάνατοι, ένώ εκείνη θνητή. Ένώ ό Θεός Λόγος δέν 
είναι κατώτερος άπό τούς άγγέλους, άλλα Κύριος των άγγέλων* γιατί 
λέγει* «δι’ αύτοϋ δημιουργήθηκαν τά πάντα, εϊτε ορατά, είτε άόρατα, 
είτε θρόνοι, είτε Κυριότητες, είτε ’Αρχές, είτε Εξουσίες, είτε "Αγ
γελοι, είτε Δυνάμεις. 'Όλα δηλαδή δημιουργήθηκαν δι’ αυτού καί γι9 
αυτόν»70. Καί ύστερα άπό πολλά άλλα λέγει* «Αυτός κατά τις ήμερες 
τής έπίγειας ζωής του έκανε προσευχές καί παρακλήσεις πρός 
έκεινον πού μπορούσε νά τον σώσει άπό τον θάνατο, μέ δυνατή 
κραυγή καί δάκρυα, καί είσακούσθηκε λόγω τής εύλάβειάς του. ”Αν 
καί ήταν Υίός, άπό αυτά πού έπαθε έμαθε τήν ύπακοή, καί άφοΰ τε
λειοποιήθηκε, έγινε σέ όλους όσους ύπακούουν σ' αύτόν αίτιος αιώ
νιας σωτηρίας»71.

Ποιος λοιπόν είναι αυτός πού προσεύχεται καί προσφέρει δεή
σεις καί παρακλήσεις μέ δυνατή κραυγή καί δάκρυα; Ποιος είναι 
αύτός πού έζησε με εύλάβεια, καί γι’ αύτό έπεισε εκείνον πού παρα- 
καλουσε; Ποιος είναι αύτός πού μέ όσα έπαθε έμαθε τήν ύπακοή, καί 
άπέκτησε δάσκαλό του τήν πείρα, γιατί πριν άπό τήν πείρα άγνο- 
οϋσε τήν ύπακοή; Ποιος είναι αύτός πού άπέκτησε ιδιαιτέρως τήν 
τελειότητα; Δέν είναι ό Θεός Λόγος, ό τέλειος, αύτός πού γνώριζε τά 
πάντα προτού δημιουργηθούν, καί δέν τά μαθαίνει μέ τήν πείρα* 
αύτός πού όλοι τον εύλαβοϋνται καί δέν τούς ευλαβείται αύτός* 
αύτός πού στέγνωσε κάθε δάκρυ άπό όλα τά πρόσωπα, καί δέν άνα- 
γκάζεται νά δακρύζει άπό τον πόνο, ό άπαθής καί άθάνατος, πού
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μετά κραυγής ίκετεύων άπαλλαγήναι θανάτου. Ούκοϋν ί'όια ταϋ- 
τα τής άναληφθείσης άνθρωπότη τος, ή καί τον θάνατον έδεδίει 
και διετέλει προσενχομένη, τής ένοικούσης Θεότητος τω φόδω 
παραχωρούσης, ϊνα διά των παθημάτων δειχθη τον ληφθέντος ή 

5 φύσις. Και πάλιν «Ον γάρ δήπον άγγέλων έπιλαμδάνεται, αλλά 
σπέρματος 3Α δραάμ επιλαμβάνεται ■ δθεν ώφειλε κατά πάντα τοϊς 
άδελφοΐς όμοιωθήναι, είςτό ίλάσκεσθαι ταΐς άμαρτίαις τοϋλαού 
Εν φ  γάρ πέπονθεν αυτός πειρασθείς, δύναται τοϊς πειραζομέ- 
νοις δοηθήσαι». Καί μ ετ’ ολίγα' «Ον γάρ έχομεν άρχιερέα μη 

10 δυνάμενον συμπαθήοαι ταϊς άσθενείαις ημών, πεπειραμένον δε 
κατά πάντα καθ’ ομοιότητα χωρίς αμαρτίας». "Ετερον τοίννν τό 
τοϋ 3Α δραάμ σπέρμα παρά τον έπιλαμδανόμενον τούτον. Σπέρμα 
δέ Ά  δραάμ οϊδεν όμακάριος Παϋλος τον Σωτήρα Χρίστον κατά 
σάρκα'«Ον γάρ είπε», φησί, «Καί τοϊς σπέρμασίσου, ώςέπίπολ- 

15 λών, άίλ’ ώςέφ’ ένός, Καί τω σπέρματίσον, δςέστι Χριστός». Και 
τό πειραθήναι δέ καθ' ομοιότητα χωρίς αμαρτίας, ον τοϋ Θεοϋ 
Λόγον ίδιον, αλλά τοϋ άναληφθέντος σπέρματος.

ΚΒ'. "Οτι Ίησοϋς καί θεός Λ όγος και άνθρωπος λέγεται.

Οντως ό θειότατος Παϋλος διά πάσης τής3Επιστολής, τάς τε 
20 τών φύσεων ιδιότητας καί τοϋ προσώπου κηρύττει την ένωσιν 

διό 3Ιησοϋν Χρίστον καί άνθρωπον καί Θεόν προσαγορεύει’ 
«Εις», γάρ φησι, «Κύριος 3Ιησοϋς Χριστός, δ ϊ ον τά πάντα». Καί 
πάλιν Τιμοθέφ γράφων «Ειςμεσίτης», φησί, «Θεοϋ καί ανθρώ
πων, άνθρωπος Χ ριστός 3Ιησοϋς»' καί έν αυτή δέ τ$  πρός 

25 Έδραίονς «Ίησοϋς Χριστός χθές καί σήμερον ό αύτός, καί εις 
τούς αιώνας»’ καί αλλας δ3 άν τις έθελήσας ενροι μυρίαςμαρτυ
ρίας έκ τής θείας Γραφής τον τέλειον άνθρωπον κηρνττούσας, 
καί τών αιρετικών έλεγχούσας τήν άνοιαν. 3Α λλ3 ήμϊν ού σχολή

72. Έβρ. 2,16.
75. Α' Κορ.8,6.

73. Έβρ. 4,15.
76. Α' Τιμ.2,5.

74. Γαλ.3,16.
77. Έβρ. 13,8.
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δέν φοβάται τον θάνατο, και μέ κραυγή παρακαλούσε νά άπαλλαγεί 
από τον θάνατο. ‘Επομένως αυτά είναι γνωρίσματα της άνθρώπινης 
φύσεως πού προσλήφθηκε, ή όποία καί τον θάνατο φοβόταν, καί 
προσευχόταν συνεχώς, μέ την παραχώρηση της θεότητας, που κατοι
κούσε μέσα του, νά νοιώθει φόβο, ώστε μέσω τών παθημάτων νά 
άναδειχθεΐ ή φύση αύτοϋ πού προσλήφθηκε. Καί πάλι* «Γιατί δέν 
έρχεται νά βοηθήσει αγγέλους, άλλ’ έρχεται νά βοηθήσει τούς άπο- 
γόνους του Αβραάμ. Γι’ αυτό έπρεπε νά γίνει δμοιος κατά πάντα μέ 
τούς αδελφούς του, γιά νά μπορέι νά εξιλεώνει τις άμαρτίες τού λαού. 
Γιατί, επειδή ύπέφερε ό ϊδιος μέ δσα δοκιμάσθηκε, μπορέι νά βοηθή
σει εκείνους που δοκιμάζονται»72. Καί ύστερα άπό λίγο* «Γιατί δέν 
έχουμε αρχιερέα πού δέν μπορά νά συμμερισθεΐ τις άδυναμίες μας, 
άλλ3 έχομε εναν που έχει δοκιμασθεΐ σέ όλα, επειδή έγινε δμοιος μέ 
μάς σέ δλα, έκτος άπό τήν άμαρτία»73. Επομένως είναι άλλος ό άπό- 
γονος του 'Αβραάμ, διαφορετικός άπό έκεΐνον πού ερχεται νά τον 
βοηθήσει. ’Απόγονο του ’Αβραάμ δμως γνωρίζει τον Σωτήρα Χρι
στό κατά σάρκα καί ό μακάριος Παύλος* γιατί λέγει* «Δέν είπε καί 
στούς άπογόνους, σάν νά πρόκειται γιά πολλούς, άλλά γιά εναν* Καί 
στον άπόγονό σου, πού είναι ό Χριστός»74. Καί τό ότι δοκιμάσθηκε 
λόγω της ομοιότητάς του μέ μάς, έκτος άπό τήν άμαρτία, δέν είναι 
γνώρισμα τού Θεού Λόγου, άλλά τού άπογ όνου πού προσλήφθηκε.

22. "Οτι λέγεται Ίησοϋς καί Θεός Λόγος και άνθρωπος.
’Έτσι ό άγιώτατος Παύλος, σ' δλη του τήν επιστολή, διδάσκει 

καί τις ιδιότητες τών φύσεων, καί τήν ενότητα σέ ενα πρόσωπο. Γι5 
αυτό καί τον ονομάζει ’Ιησού Χριστό καί άνθρωπο καί Θεό* γιατί 
λέγει* «ένας είναι ό Κύριος ’Ιησούς Χριστός, διά τού όποιου έγιναν 
τά πάντα»75. Καί άλλοτε, γράφοντας στον Τιμόθεο, λέγει· «'Ένας με
σίτης υπάρχει μεταξύ Θεού καί άνθρώπων, ό άνθρωπος Χριστός 
Ιησούς»76. ’Αλλά καί στην ϊδια τήν πρός Εβραίους επιστολή* «Ό 
’Ιησούς Χριστός είναι ό ϊδιος χθές καί σήμερα καί αιώνια»77. "Αν 
δμως θελήσει κανείς θά βρει μύριες μαρτυρίες στην άγια Γραφή, οί 
όποιες κηρύττουν τον τέλειο άνθρωπο καί ελέγχουν τη μωρία τών 
αιρετικών. ’Αλλ’ έμεις δέν έχουμε διαθέσιμο χρόνο πρός τό παρόν γιά



ταϋτα συλλέγειν έπί τοϋ παρόντος. Τοϊς φάοπόνοις τοίνυν τον 
τιόνον τοϋτον καταλιπόντες, ήμεϊς της προκειμένης πραγματείας 
έχώμεθα.

ΚΓ'. Περί τής άρρητον τής Παρθένον γεννήσεως.

5 Τοιγαροϋν τήν οίκείαν εικόνα πολεμονμένην οικτείρας ό 
Ποιητής και θανάτω παραπεμπομένην, έκλινεν ουρανούς καί 
κατέδη, ου τον τόπον άμείψας, ούδ3 έτέρωσε μεταδάς πληροίγάρ 
τά σνμπαντα, μάλλον δέ άπειρός έοτι καί άχώρητος καί πάντα 
έχων, κατά τον προφήτην, έν τη χειρί «Τίςγάρ», φησίν, «έμέτρη- 

10 σε τη χειρί αύτοϋ το ύδωρ, καί τον ουρανόν σπιθαμή, καί πάσαν 
τήν γην δρακί»; Καί πάλαν ό Ααδίδ’ « Οτι έν τη χειρί αύτοϋ τά 
πέρατα της γης». Καί αύτός δέ ό Θεός διά τοϋ προφήτου' «Ο  
ουρανόςμου θρόνος, ή δέ γη ύποπόδιον των ποδών μου». Ούκ- 
οϋν τήν κατάδασιν νοήσωμεν συγκατάδασιν έκλινε τοίνυν ούρα- 

15 νους καί κατέδη, καί παρθενικήν έκλεξάμενος νηδύν κόρης 
άγίας καί εύσεδεία σνντεθραμμένη ς, δ ί άγγελικής φωνής τον 
τόκον προμηνυσάσης, καί τής συλλήψεως τον τρόπον προερμη- 
νενσάσης, καί τής παρθενίας τον φόδον τη έρμηνεία λυσάσης 
είσοικίζεταί τε, καί ναόν έαυτφ κατασκευάζει, καί τήν άσπαρτον 

20 καί άνήροτον σκηνήν διαπλάττει- έπειδή όπρώτωςδονλεύσας τη 
αμαρτίφ. άπάτωρ έτύγχανε, μητέρα δέ μόνην είχε τήν γήν, «Έλα- 
δε», γάρ φησιν, «ό Θεός χοϋν άπό τής γής, καί έπλασε τον άν
θρωπον». Δώ  καί όμακάριος Παϋλός φησιν' << Ο πρώτος άνθρω
πος έκ γής χοϊκός, ό δεύτερος άνθρωπος ό Κύριος έξ ούρανοϋ». 

25 Τούτου χάριν ό μονογενής τοϋ Θεοϋ Λόγος έκ μόνης Παρθένου 
τάς άφορμάς λαβών τής διαπλάσεως, καί τούτω τω τρόπψ τον 
άγεώργητον δημιουργήσας ναόν καί έαυτφ συνάψας, πρόεισιν 
έκ τής Παρθένου, ου λύσας τη συλλήψει τήν παρθενικήν ζώνην, 
ον τη γεννήσει διαρρήξας, άλλ3 άκήρατον καί άνέπαφον διαφυ- 

30 λόξας, καί τό μέγα τοϋτο καί άρρητον θαϋμα θαυματουργήσας

78. Β* Βασ. 22,10. 79. Ήσ. 40,12. 80. Ψαλμ. 94,4.
81. Ήσ. 66,1. 82. Γεν. 2,7. 83. Α' Κορ. 15,47.
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νά συγκεντρώσομε αυτά. ’Αφήνοντας λοιπόν στους φιλόπονους τον 
κόπο αυτόν, έμεΐς θά προχωρήσουμε στη διαπραγμάτευση του θέμα
τός μας.

23. Γιά την άπερίγραπτη γέννηση τής Παρθένου.
’Επειδή λοιπόν ό Δημιουργός λυπήθηκε βλέποντας τήν εικόνα 

του νά πολεμεΐται καί νά στέλνεται στον θάνατο, κλίνοντας τούς ου
ρανούς κατέβηκε78, χωρίς νά άλλάξει τον τόπο, ουτε νά μεταβει σέ άλ
λο μέρος, άφου γεμίζει τό σύμπαν, ή μάλλον είναι άπειρος καί άχώ- 
ρητος, καί κρατά τά πάντα στο χέρι του, σύμφωνα μέ τον προφήτη* 
γιατί λέγει* «Ποιος μέτρησε μέ τό χέρι του τό νερό καί τον ουρανό μέ 
τήν σπιθαμή του, καί δλη τή γη μέ τήν παλάμη του;»79. Καί ό Δαβίδ 
έπίσης λέγει* «Γιατί στο χέρι του βρίσκονται τά πέρατα της γης»80, 
αλλά καί ό ϊδιος ό Θεός διά του προφήτου* «Ό ουρανός είναι θρόνος 
μου, καί ή γη τό στήριγμα των ποδιών μου»81. 'Επομένως τήν κάθοδό 
του πρέπει νά τήν εννοήσουμε ώς συγκατάβαση. ’Έκλινε λοιπόν τους 
ουρανούς καί κατέβηκε, καί άφου εξέλεξε τήν παρθενική κοιλιά μιας 
άγιας κόρης, πού είχε άνατραφεΐ μέ ευσέβεια, οπήν οποία μέ φωνή 
άγγελική προανήγγειλε τη γέννηση, καί της εξήγησε έκ των προτέ- 
ρων τον τρόπο της συλλήψεως, διαλύοντας μέ τήν εξήγηση τον φόβο 
της παρθενίας, εγκαθίσταται μέσα της καί κατασκευάζει ναό γιά τον 
έαυτό του, καί διαπλάθει τήν άσπαρτη καί ακαλλιέργητη σκηνή. 
’Επειδή έκεινος πού πρώτος υποδουλώθηκε στήν άμαρτία ήταν χω
ρίς πατέρα, καί είχε μόνο μητέρα του τή γη, γιατί λέγει, «"Ελαβε ό 
Θεός χώμα άπό τη γη καί έπλασε τον άνθρωπο»82, γι5 αυτό καί ό 
μακάριος Παύλος λέγει* «Ό πρώτος άνθρωπος πλάσθηκε άπό τή γη, 
γήινος, ό δεύτερος άνθρωπος, δηλαδή ό Κύριος, ήρθε άπό τον ου
ρανό»83. Γι’ αυτό ό μονογενής Λόγος του Θεού, παίρνοντας μόνο άπό 
τήν Παρθένο τήν άρχή της διαπλάσεώς του καί δημιουργώντας μέ 
τον τρόπο αυτόν τον άκαλλιέργητο ναό καί ένώνοντάς τον μέ τον 
έαυτό του, γεννήθηκε άπό τήν Παρθένο, χωρίς νά καταστρέψει μέ τή 
σύλληψή του τήν παρθενική ζώνη, τήν όποια δέν διέρρηξε μέ τήν 
γέννησή του, άλλά διαφυλάσσσντάς την άπείραχτη καί άνέγγιχτη, 
πραγματοποίησε αυτό τό μεγάλο καί άπερίγραπτο θαύμα. Γιατί
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μέγα γάρ τφ όντι καί άνερμήνεντον καί λόγον όύναμιν νπερ- 
δαϊνον, δότρνν ίόεϊν εκ γης ανεν κλημάτων δλαστήσαντα, σίτον 
άνευ σπερμάτων φύντα, χιτώνα χωρίς νημάτων καί χειρών νφαν- 
τικών νφασμένον, άρτον ον μύλη καί χερσί καί πνρί όημιονργη- 

5 θέντα, άλλ3 άρρήτως έκ παρθενικών αλεύρων γεγενημένον καί 
την οίκονμένην καλύψαντα- πρός όέ τούτοις Παρθένον οίκείω 
δρέφει θηλήν όρέγονσαν, καί γάλακτος χορηγούσαν πηγάς, καί 
μητέρα γενομένην την γάμον νότιον ον δεξαμενήν, μητέρα γενο- 
μένην την πώς γίνεται μήτηρ ον'κ έπισταμένην, μητέρα γενομένην 

10 την γνναΐκα πρότερον ον γενομένην, άλλ3 έν παρθενία καί τον 
όγκον τήςγαστρός έπιδεικνϋσαν καί τον καρτών έν ταΐςχερσί πε- 
ριφέρονσαν καί τά μητρός έργαζομένην, σωζομένης τής παρθε
νίας, καί παρθένον μητέρα καλονμένην, καί τάναντία όνόματά τε 
καί πράγματα κατά ταύτόν σννάγονσαν

15 ΚΔ\ *Εν χεφαλαίφ διήγησις τής μετά την γέννησιν
τοϋ Χριστοϋ πολιτείας.

Οντω τεχθείςό Δεσπότης Χριστός (ον γάρ εναγές μετά τον 
τόκον ή Θεόν Λόγον μόνον αυτόν προσαγορεύει ν, ή άνθρωπον 
γεγνμνωμένον θεότητος αλλά Χριστόν, ό έκατέραν φύσιν την τε 

20 λαδοϋσαν καί την ληφθεΐσαν δηλοΐ), πάντως τά ήμέτερα τζλήν 
τής άμαρτίας καταδέχεται πάθη, σπαραγνοϋται παραπλησίως 
τοΐς δρέφεσι, καί γάλακτι τρέφεται, καί τιθηνεΐται, καί χερσί 
περιφέρεται, καί κόλποις εντίθεται, καί κατά νόμον περιτέμνεται, 
καί καθαρσίοις θνσίαις καθαίρεται, ή καινή καί μόνη τής οικον- 

25 μένης θυσία, ό τοϋ κόσμον τήν αμαρτίαν άρας3Αμνός, υπό τοϋ 
Σνμεών τιροσκννεΐται, καί Σωτήρ όμοϋ καί Δεσπότης προσαγο
ρεύεται' φεύγει τονΗρώδη ν μετά τής μητρός καί τοϋ κηδεμόνος 
καταλαμβάνει τήν Αίγυπτον, επανέρχεται πάλιν, αγώνας εις τήν 
Ναζαρέτ παραγίνεται, ήλικίςι καί σοφίςι προκύπτει, τοΐςγονεϋσιν 

3ο ντωτάσσεται, πάσης τιμής άξιοι ον μόνον την μητέρα, αλλά καί
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πραγματικά είναι μεγάλο καί άνερμήνευτο καί ξεπερνά τη δύναμη 
τού λόγου τό νά βλέπεις νά βλαστάνει άπό τη γη ενα τσαμπί χωρίς 
κληματαριά, νά φυτρώνει σιτάρι χωρίς σπόρο, νά ύφαίνεται χιτώνας 
χωρίς χέρια καί νήματα, νά γίνεται ψωμί χωρίς μυλόπετρα καί χέρια 
καί φωτιά, αλλά δη μιουργούμενο κατά τρόπο άπερίγραπτο άπό 
παρθενικό άλεύρι καί νά καλύπτει την οικουμένη. Καί εκτός άπό 
αυτά νά βλέπεις Παρθένο νά προτείνει στο βρέφος της τη θηλή καί 
νά τού χορηγεί πηγές άπό γάλα, νά γίνεται μητέρα αυτή πού δεν δέ
χθηκε νόμο γάμου, νά γίνεται μητέρα αύτη πού δεν ξέρει πώς γίνεται 
ή μητέρα, νά γίνεται μητέρα αυτή πού δεν εγινε προηγουμένως 
γυναίκα, άλλα βρισκόμενη σέ κατάσταση παρθενίας νά δείχνει τήν 
εξογκωμένη κοιλιά της, νά περιφέρει κρατώντας στά χέρια τον 
καρπό της, νά κάνει αυτά πού ταιριάζουν σέ μητέρα, διατηρώντας 
την παρθενία της, καί νά ονομάζεται παρθένος μητέρα, συγκεντρώ
νοντας σέ ένα καί τό αυτό τά άντίθετα ονόματα καί πράγματα.

24. Περιληπτική διήγηση τής ζωής του Χριστού 
μετά τή γέννησή του.

Άφού μέ τον τρόπο αυτόν γεννήθηκε ό Δεσπότης Χριστός 
(γιατί δέν είναι ευσεβές μετά τη γέννηση νά τον ονομάζουμε μόνο 
Θεό Λόγο, ή άνθρωπο άπογυμνωμένο τελείως άπό τη θεότητα, άλλα 
Χριστό, όνομα πού δηλώνει καί τις δύο φύσεις, τόσο εκείνη πού προ- 
σέλαβε, όσο καί έκείνη πού προσλήφθηκε), οπωσδήποτε δέχεται δλα 
τά δικά μας πάθη, έκτος άπό την άμαρτία, σπαργανώνεται δπως τά 
βρέφη, τρέφεται μέ γάλα καί θηλάζει, περιφέρεται μέ τά χέρια καί 
παίρνεται στην άγκαλιά, περιτέμνεται σύμφωνα μέ τον νόμο καί 
έκτελεΐ τις διατάξεις γιά τις καθαρτήριες προσφορές, αυτός πού είναι 
ή καινούργια καί μοναδική θυσία της οικουμένης, ό Αμνός που σή
κωσε τις άμαρτίες τού κόσμου. ’Από τον Συμεών προσκυνάται καί 
ονομάζεται Σωτήρας μαζί καί Δεσπότης, ξεφεύγει τον ‘Ηρώδη μαζί 
μέ τη μητέρα καί τον κηδεμόνα του, πηγαίνει στην Αίγυπτο, επιστρέ
φει πάλι, περνάει στιγμές αγωνίας, πηγαίνει στη Ναζαρέτ, προοδεύει 
στο ανάστημα καί στη σοφία, υποτάσσεται στους γονείς του, τιμα όχι 
μόνο τή μητέρα του, άλλα καί τον άλλοτε μνηστήρα της, καί στή



τον τηςμητρόςπόλοιμένμνηστήρα, μετά ταϋτα όέ κηόεμόνο και 
φύλακα, τάς έννόμονς έορτάς έορτάζει, τω ίερφ προσεόρεύει, τήν 
Ιουδαϊκήν έλέγχει παχύτητα, και τοϋτο πο ιεϊ δύο καί δέκα 
γεγονώς μόνον έτη τέως μετά τον τόκον' έπιζητεϊται παρά των 

5 προσηκόντων, άπολειφθείς έγκαλείται παρά τής μητρός, άπο- 
λογεΐται, και ή ρέμα πως παραγυμνοϊ τήν θεότητα, «Ονκοϊδατε», 
γάρ φησιν, «ότι έν τοϊς οίκείοις τοϋΠατρόςμον δει είναι με;», δει- 
κννς ώς ον μόνον έστι το όρώμενον, αλλά καί Θεός έν τω όρω- 
μένω κρυπτόμενος, ύπέρχρονος καί προαιώνιος έκ τοϋ Πατρός 

ίο προελθών καί ΐνα σνντόμως εΐπω, παραγίνεται πρός Ιωάννη ν 
δαπτίζοντα, πείθει βαπτίσαι παραι τούμενον, προτυποϊ το ήμέτε- 
ρον έν τω Ιορδάνη βάπτισμα, δίδωσι τέλος τω νόμω, καί τήν 
θύραν νπανοίγει τήςχάριτος, υπό τοϋ Πατρός ούρανόθεν άνακη- 
ρύττεται, τηπαρουσία τοϋ Πνεύματος δείκνυται, ανάγεται εις τήν 

15 έρημον ώς εις αρμοδίαν τινά παλαίστραν υπό τοϋ Πνεύματος, καί 
νηστεύει μέν, ον πέρα δε των μέτρων τής φύσεως, καί τροφής μέν 
έφίετοι, άλλά κρατεί της όρέξεως, ον δουλεύει ταϊς ήδοναϊς' καί 
καλεϊμέν τη πείνη τον άντίπαλον εις τήν πάλην, περιγίνεται δε 
αντοϋ άνθρωπίνη φιλοσοφία, άλλ3 ονκ έξονσία θεότητος, άγωνί- 

20 ζεται, καταγωνίζεται, νικ& έξελαύνει, τήν τνραννίδα καταλύει, 
τό ασθενές ελέγχει, τήν ήτταν κηρύττει' «Θαρσείτε», γάρ φησιν, 
«εγώ νενίκηκα τον κόσμον»' προτρέπει πάντας εις άρετήν, τήν 
νομοθεσίαν των θείων δογμάτων ποιεί, τήν διά τοϋ προφήτον 
έπηγγελμένην καινήν Διαθήκην δίδωσιν, ονρανών βασιλείαν 

25 νπισχνεϊται, τοϊς άμελοϋσιν απειλεί της γεέννης τήν φλόγα.

ΚΕ*. Σύντομος των Δεσποτικών θαυμάτων διήγησις.
Πιστοϋται τά λεγάμενα τη μεγάλη θαυματουργή οίνον άγε- 

ώργητον τω γάμω δωρούμενος οίνον χωρίς κλημάτω ν έξ νδατος 
εργαζόμενος; οίνον άστάφνλον τοϊς τοϋ γάμου δαιτνμόσι χαριζό- 

30 μένος, εις οίνον μεταβολών των νδάτων τήν φύσιν, μή μεσιτευού- 
σης αμπέλου, καί της γης τήν νοτίόα σνλήσας, τιμών τον γάμον 
ου τη παρονσίρ. μόνον, αλλά καί τη θαυματουργά^' επειδή γάρ έκ
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84. Λουκά 2,49. 85. Ίω. 16,33. 86. Ίερ. 31,31.
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συνέχεια κηδεμόνα καί φύλακα του, γιορτάζει τις νομικές εορτές, 
πηγαίνει στο ιερό, έλέγχει την πνευματικότητα των Ιουδαίων, καί 
αυτό τό κάνει δταν εγινε δώδεκα μόλις έτών άπό τη γέννηση του, 
άναζητεΐται με-ταξυ των συγγενών καί γνωστών, έπιτιμάται άπό τη 
μητέρα του επειδή εμεινε πίσω, άπολογεΐται, καί σιγά-σιγά αποκαλύ
πτει τή θεότητα του, λέγοντας* «Δεν γνωρίζετε ότι πρέπει νά βρίσκο
μαι στον οίκο του Πατέρα μου;»84, δείχνοντας δτι δεν είναι μόνο αυτό 
πού φαίνεται, άλλ3 είναι καί Θεός πού κρύβεται μέσα σ’ αύτό πού 
φαίνεται, πάνω άπό τό χρόνο καί προαιώνιος, πού προήλθε άπό τον 
Πατέρα. Καί γιά νά συντομεύσω, ερχεται στον Ιωάννη πού βαπτίζει, 
τον πείθει νά τον βαπτίσει, δταν άρνεΐται, προτυπώνοντας τό δικό 
μας βάπτισμα στον Ιορδάνη, δίνει τέλος στον νόμο, καί άνοίγει τήν 
πόρτα της χάριτος, άνακηρύσσεται άπό τον Πατέρα άπό τον ούρανό, 
φανερώνεται μέ τήν παρουσία τού Πνεύματος, όδηγείται άπό τό 
Πνεύμα στήν έρημο, σάν τον κατάλληλο τόπο πάλης, καί νηστεύει 
βέβαια, οχι όμως πέρα άπό τα δρια της φύσεως, καί επιθυμεί νά φάει, 
άλλά συγκρατεΐ τήν όρεξή του, δεν γίνεται δούλος τών ηδονών, καί 
προκαλεί με τήν πείνα τον άντίπαλο σε πάλη, καί τον νικά μέ τήν 
άνθρώπινη γνώση καί οχι μέ τήν εξουσία της θεότητας, άγωνίζεται, 
διεξάγει σκληρό άγώνα, νικά, έκδιώκειτόν τύραννο, καταργεί τήν 
τυραννία, ελέγχει τό άδύνατο, διακηρύττει τήν ήττα, λέγοντας* 
«Έχετε θάρρος, γιατί έγώ νίκησα τον κόσμο»85. Προτρέπει δλους 
στήν άρετή, διδάσκει τά θεία δόγματα, δίνει τήν Καινή Διαθήκη πού 
ειχε ύποσχεθεΐ μέσω τού προφήτη86, υπόσχεται τή βασιλεία τών 
ουρανών, καί σ’ αυτούς πού δείχνουν άμέλεια έπισείει τή φλόγα της 
κόλασης.

25. Σύντομη διήγηση τών θαυμάτων τοΰ Κυρίου.
’Επιβεβαιώνει αυτά πού λέγει κάνοντας μεγάλα θαύματα* δωρί

ζει κρασί στον γάμο άκαλλιέργητο, κατασκευάζοντας κρασί άπό νε
ρό, χωρίς κληματαριές, χαρίζοντας στους συνδαιτυμόνες τού γάμου 
κρασί πού δεν προερχόταν άπό σταφύλια, μεταβάλλοντας σέ κρασί 
τή φύση του νερού, χωρίς τή μεσολαβήση κληματαριάς, έξαφανίζο- 
ντας τήν υγρασία της γης, τιμώντας τον γάμο όχι μόνο μέ τήν παρου-
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παρθενικής έβλάστησε μήτρας καί παρθενίαν ησκησέ τε καί τοΐς 
λόγοις έξήρε καί την άζνγίαν έργοις καί λόγοις έτίμησεν, ίνα μη 
τις ακολασίαν είναι νομίζη την συζυγίαν καί ώς παρανόμου τοϋ 
γάμου κατηγοροίη, τιμά τον γάμον τη παρουσία, αϋξει την τιμήν 

5 τη τοϋ όώρου φιλοτιμία, λύει τοϋ νυμφίου την άπορίαν, εκπλήττει 
τούςσυμπότας τη τοϋ καινοϋ ττράγματος εύοσμίςχ, έαυτόν διά τοϋ 
όώρου κηρύττει. Άγεώργητος γάρ ών, τον άγεώργητον οίνον 
όέόωκεν. Έκεΐθεν τούς άρρωστους ίάται καί λόγω λύει τάς 
νόσους, καί νεύματι των παθών άπαλλάττει τους κάμνοντας, τούς 

10 όαιμονώντας τής λύττης ελεύθεροί, δείκννσι τούςμεμηνότας 
καθεστηκότας, σφίγγει τούς παρειμένους, άρτίποδας τούς χω
λούς απεργάζεται, δείκννσι τον ήλιον τοΐς το δλέπειν άφηρημέ- 
νοις, άνοίγει τάς θύρας τοϋ σώματος δ ί ών έπί τα έξω διαχεϊται 
το της ψυχής όπτικόν, καί νϋν μέν λόγω μόνω τοϋτο ποιεί, τον 

15 πηλόν τον των όμμάτων έπίδουλον όμμάτων θεραπευτήν, καί τώ 
πολεμίω φαρμάκω κέχρηται, καί τό δηλητήριον άλεξητήριον 
δείκνυατ  ταΐς άκοαΐς καλουμέναις, τό δε άκούειν άφηρημέναις, 
την οίκείαν ενέργειαν έπιδίδωσι. Ά ρτοις όλίγοις έν έρήμω πολ- 
λάς έκόρεσε χιλιάδας, τούς πέντε άρτους, ώσπερ εις άρουραν 

20 σπέρμα, ταΐς χερσίν έμβαλών καί της γλώττης τήν ευλογίαν οίόν 
τι νέφος έπαγαγών, δασύ καί βαθύ λήιόν καί άλω πλήρη τάς των 
αποστόλωνχεΐρας άπέφηνεν, άλω ου πτύου δεομένην καί διακρί- 
σεως, ούμύτου καί μόκτρας καί πυρόςκαίκλιβάνου, άλλ3 αύτούς 
τούς άρτους βρύουσάν τε καί πηγάζουσαν καί ϊνα έν κεφαλαίω 

25 είπψ, αίματος έστησεν οχετούς τήν ΐασιν έκοντί σνληθείς' κόρην 
άωρον άρπαγεΐσαν υπό θανάτου καί πενθουμένην ύτώ των οικεί
ων άνθαρπάσας τοϊςφύσασιν άποδέδωκεν- έτερον νεανίαν εις τον 
τάφον προπεμπόμενον εις ζωήν έπανήγαγε καί εις χαράν τό πέν
θος μετέβαλε, καί τον έπιτάφιον θρήνον εις νμνον λόγον γα- 

30 μηλιών έτρεψε· καί τον δυσώδη νεκρόνμετά τετάρτην της τελευ-
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σία του, άλλά καί μέ τη θαυματουργική του ενέργεια. Επειδή δη
λαδή προήλθε άπό παρθενική μήτρα καί άσκησε την πρθενία καί 
την έπήνεσε μέ τά λόγια, καί τίμησε την άγαμία μέ έργα καί μέ λόγια, 
γιά νά μή νομίσει κανείς ότι ή έγγαμη ζωή είναι άκολασία, καί κα
τηγορήσει τον γάμο ώς παράνομον, γι* αυτό τιμα μέ την παρουσία 
του τον γάμο, αυξάνει την τιμή μέ την προσφορά του δώρου, λύνει 
την άπορία του γαμπρού, άφήνει έκπληκτους τούς συμποσιαστές μέ 
την ώραία οσμή τού καινούργιου κρασιού, καί άποκαλύπτει μέσω 
τού δώρου τον εαυτό του. Γιατί, όντας ό ίδιος άκαλλιέργητος, πρόσ- 
φερε καί άκαλλιέργητο κρασί. Στη συνέχεια θεραπεύει τούς άρρώ- 
στους, μέ τό λόγο του έξαφανίζει τις άσθένειες καί μέ νεύμα του 
άπαλλάσσει τούς βασανιζόμενους άπό πάθη, ελευθερώνει άπό τή 
λύσσα τούς δαιμονιζόμενους, παρουσιάζει τούς μανιακούς ήρεμους, 
στερεώνει τούς παράλυτους, άποκαθιστά τούς χωλούς, δείχνει τον 
ήλιο σ’ όσους έχουν χάσει τό φως τους, άνοίγει τις πόρτες τού σώμα
τος, άπό τις όποιες διαχέεται πρός τά έξω ή οπτική δύναμη τής 
ψυχής, καί άλλοτε αυτό τό κάνει μόνο μέ τον λόγο, μεταβάλλοντας 
τον πηλό πού είναι εχθρός των ματιών, σε θεραπευτή των ματιών, καί 
τό εχθρικό φάρμακο χρησιμοποιεί, καί τό δηλητήριο τό μετατρέπει 
σέ φάρμακο. Σ’ αυτές πού λέγονται άκοές, άλλά δεν άκσυνε, χορηγεί 
την ένέργειά τους. Μέ λίγους άρτους στήν έρημο χόρτασε πολλές 
χιλιάδες, βάζοντας στά χέρια τούς πέντε άρτους, όπως ή γή δέχεται 
τον σπόρο, καί προσθέτοντας την ευλογία τής γλώσσας του σάν κά
ποιο σύννεφο, μετέτρεψε τά χέρια τών άποστόλων σέ πυκνό καί 
βαθειά φυτρωμένο σιταροχώραφο καί άλώνι γεμάτο, αλώνι πού δεν 
είχε άνάγκη άπό φτυάρι καί λίχνισμα, ούτε άπό κόσκινο καί σκάφη 
καί φωτιά καί φούρνο, άλλά άλώνι πού άνέβρυζε καί πήγαζε άρτους. 
Καί γιά νά τά πώ μέ συντομία, σταμάτησε τή ροή αϊματος, άφήνο- 
ντας θεληματικά τήν ύφαρπαγή τής θεραπείας, κόρη πού πρόωρα 
άρπάχθηκε άπό τον θάνατο καί την πενθούσαν οί συγγενείς της, 
άρπάζοντάς την πίσω την παρέδωσε στους γονείς της. ’'Αλλον νέο 
πού προπεμπόταν στον τάφο, τον ξανάφερε στή ζωή, μεταβάλλοντας 
τό πένθος σέ χαρά καί μετατρέποντας τον επιτάφιο θρήνο σέ γαμή
λια τραγούδια. Καί τον νεκρό πού μύριζε τέσσερις μέρες μετά τον



τής έκ της Θήκης έξήγαγε, καί τον πεπεδημένον βαόίζείν έκέλευ- 
σεν, καί παραχρήμα ό  τε θάνατος έδραπέτευσεν καί ό νεκρός 
έόραμε τής σηπεδόνος απαλλαγείς καί τήν της σηπεόόνος άποθέ- 
μενος δυσωδίαν καί τάς τοϋ θανάτου πύλας διαφυγών καί υπό 

5 τών δεσμών τρέχειν ου κωλυόμενος, καί τω μέν τοϋ προσώπου 
καλλύματι τό βλέπειν άφηρημένος, άκωλύτωςδέ τρέχωνπρός τον 
καλέσαντακαί τήνΑεσποτικήν έπιγινώσκων φωνήν.

Κς*. "Οτι έκονσίως τά σωτήρια πάθη κατεδέξατο.
Αιά τούτων καί άλλων θαυμάτων, τών έπαγγελιών έμπεδώ- 

10 σας τό μέγεθος καί τον χορόν τών αποστόλων εις άρετήν παιδο- 
τριδήσας, προστρέχει τοϊς άναγράπτοις πάθεσιν έθελοντής- ττολ- 
λάκιςμέν ταϋτα τοϊς φοιτηταϊς προμηνύσας, έπιτιμήσας δέ τω 
Πέτρω, με& ήδονής μή καταδεξαμένω τά τών παθών ευαγγέλια, 
καί δείξας ώς διά τούτων κατορθοϋται τής οικουμένης ή σω- 

15 τηρία' διό καί τοϊςέπελθοϋσιν έαυτόν ύπέδειξενλέγω ν «Εγώ  
είμι ον ζητείτε». Καί κατηγορούμενος ούκ άντεϊπεν, καί δυνάμε- 
νοςλαθεϊν, τοϋτο ττοιεϊν ούκ ήνέσχετο- καί ταϋτα πολλάκις ή νίκα 
ήδουλήθη διαφυγών· άλλά καί κλαίει μέν τήν Ιερουσαλήμ ώςδή 
τής απιστίας έπιχτπωμένης τον όλεθρον, καταψηφίζεται δέ πανω- 

20 λεθρίως τοϋ πολυθρυλήτου πάλαι νεώ- ανέχεται καί έπί κόρης 
παιόμενος, υπό διπλήν δουλείαν δουλεύοντος κολαφιζόμενος, 
έμπτυόμενος, όνειδιζόμενος στρεδλούμενος, μαστιγούμενος καί 
τό τελενταϊον στανρούμενος, καί λαμδάνων ληστάς τής τιμωρίας 
κοινωνούς έκατέρωθεν, καί άνδροφόνοιςκαί κακούργοις σνντατ- 

25 τόμενος καί όξος καί χολήν παρά τοϋ κακοϋ άμπελώνος καρπού- 
μενος καί άκάνθαις άντί κλημάτων καί βοτρύων στεφόμενος καί 
πορφυρίδι χλευαζόμενος καί καλόμω παιόμενος, καί λόγχυ τήν 
πλευράν όρυττόμενος, καί τέλος τάφω παραπεμπόμενος.

ΚΖ\ Τις τών Αεσποτικών παθημάτων ή αίτια.
30 Ύπέμεινε δέ ταϋτα, τήν ήμετέραν μηχανώμενος σωτηρίαν
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θάνατό του, τον έβγαλε άπό τον τάφο καί δεμένον τον διέταξε νά 
βαδίσει, καί άμέσως καί ό θάνατος έφυγε και ό νεκρός περπάτησε, 
άφοΰ άπαλλάχθηκε άπό τη σήψη, καί άφοϋ άπέβαλε τη δυσωδία της 
σήψης καί διέφυγε τις πύλες του θανάτου, δέν έμποδιζόταν άπό τά 
δεσμά νά τρέξει, καί παρόλο πού μέ τό κάλυμμα του προσώπου δέν 
μπορούσε νά βλέπει, έτρεξε άνεμπόδιστα σ’ εκείνον πού τον κάλεσε, 
αναγνωρίζοντας τη φωτή του Δεσπότη.

26. “Οτι δέχθηκε μέ τή θέλησή του τά σωτήρια πάθη.
’Αφού μέ αύτά καί άλλα θαύματα εμπέδωσε τις μεγάλες του υπο

σχέσεις καί γύμνασε τον χορό των άποστόλων στην άρετή, σπεύδει 
εθελοντικά πρός τά πάθη πού άναφέραμε, τά όποια είχε προείπει 
πολλές φορές στούς μαθητές του, καί είχε έπιτιμήσει τον Πέτρο, ό 
όποιος δέν είχε δεχθεί μέ ευχαρίστηση τήν προαγγελία των παθών, 
δείχνοντας έτσι, ότι μέσω αυτών θά επιτευχθεί ή σωτηρία της οικου
μένης. ΓΥ αυτό καί σ’ εκείνους πού ήρθαν εναντίον του υπέδειξε τον 
έαυτό του λέγοντας· «Έγώ είμαι αυτός πού ζητάτε»87, καί ενώ τον κα
τηγορούσαν δέν άντιμιλουσε, καί ενώ μπορούσε νά διαφύγει, δέν 
καταδέχθηκε νά τό κάνει, άν καί πολλές φορές όταν ήθελε διέφευγε, 
άλλά καί έκλαψε γιά τήν Ιερουσαλήμ, επειδή έξαιτίας της άπιστίας 
της προκάλεσε τήν καταστροφή της, καί προέβλεψε τήν ολοσχερή 
καταστροφή του πολυθρύλητου παλαιοί) ναον. Επίσης άνέχεται 
όταν τον χτυπουν στο κεφάλι, ύφιστάμενος διπλή δουλεία μέ τό νά 
εξευτελίζεται, νά φτύνεται, νά χλευάζεται, νά εξαρθρώνεται, νά 
μαστιγώνεται, καί στο τέλος νά σταυρώνεται, καί νά έχει συντρόφους 
του στήν ποινή άριστερά καί δεξιά του ληστές, νά καταστάσσεται 
μεταξύ δολοφόνων καί κακούργων καί νά δρέπει ως καρπό του 
κακοΰ άμπελώνα ξύδι καί χολή, νά στεφανώνεται μέ άγκάθια αντί 
γιά κληματίδες καί σταφύλια, καί νά χλευάζεται μέ πορφύρα, νά χτυ
πιέται μέ καλάμι, νά τρυπιέται μέ λόγχη στήν πλευρά, καί νά στέλνε
ται στον τάφο.

27. Ποιά ήταν ή αιτία τών παθημάτων του Κυρίου.
Ό λα  αύτά τά ύπέμεινε σχεδιάζοντας τή δική μας σωτηρία.
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επειδή γάρ ο ί τη αμαρτία όονλενσαντες τοίς έπιτιμίοις ύτιενθννοι 
τής αμαρτίας έτύγχανον, αυτός άμαρτίας άπηλλαγμένος, καί διά 
ττάσης όδεύσας δικαιοσύνης την των αμαρτωλών κατεδέξατο τι
μωρίαν, διάμέν του σταυρού τηςπαλαιάς κατάρας την άπόφασιν 

5 λύων «(Χριστός», γάρ φησιν, «έξηγόρασεν ημάς έκ της κατάρας 
τού νόμου, γενόμενος υπέρ ημών κατάρα- γέγραπται γάρ' ’Επι
κατάρατος πάς ό κρεμάμενος έν ξνλω»), διά δε τών άκανθών, 
τέλοςδιδούς ταΐς Ά  δαμ τιμωρίαις (μετά γάρ την άμαρτίαν ήκου- 
σεν εκείνος-« Επικατάρατος ή γή  έν τοίς έργοις σου, άκάνθας καί 

ίο τριβόλους άνατελεϊ»), διά δέ της χολής το πικρόν καί έπίπονον 
τής θνητής καί παθητής ζωής τών άνθρώπων εις εαυτόν άναλαμ- 
βάνων, διά δέ τού όξους την έπί τό χείρον τών άνθρώπων μετα
βολήν αυτός δεχόμενος καί τήν εις τό κρείττον επάνοδον χαρι- 
ζόμενος- τή πορφνρίόι σημαίνων τήν βασιλείαν, τώ καλάμω τό 

15 άσθενές καί σαθρόν τής τού διαβόλου δννάμεως αίνιττόμενος, τώ 
ραπίσματι τήν ήμετέρανκηρύττων ελευθερίαν, τάςήμετέρας ύπο- 
μένων ύβρεις καί παιδείας καί μάστιγας. Τήν πλευράν τώ Ά  δάμ 
παραπλήσιον νυττόμενος, άλλ3 οϋ γυναίκα προίούσαν εκείθεν 
δεικνύς τον θάνατον διά τής άπάτης γεννήσασαν, αλλά πηγήν 

20 ζωής τώ διπλω νάματι τήν οικουμένην ζωογονούσαν, ών τό μέν 
ημάς έν κολ υμβήθρρ. νεοττοιεί καί τή αθανάτω περιβάλλει στολή, 
τό δέ τρέφει γεννηθέντας έν τή τραπέζβ τή θεία, καθάοτερ τά βρέ
φη τόγάλα

ΚίΓ. ”Οτι διά τών του Χριστού παθών ή ήμετέρα 
25 γέγονε σωτηρία.

Φάρμακα τοίνυν έστίν ήμέτερα τά τού Σωτήρος ήμών πα
θήματα' καί τούτο διδάσκων ό προφήτης βοςί-«.Α ύτός τάς άμαρ- 
τίας ήμών φέρει, καί υπέρ ήμών όδυνάταν ήμείς δέ έλογισάμεθα 
αυτόν είναι ένπόνω καί έν πληγή καί ένκακώσεί' αυτός δέ έτραυ- 

30 ματίσθη διά τάς άμαρτίας ήμών καί μεμαλάκισται διά τάς ανο
μίας ήμών' παιδεία ειρήνης ήμών έτΐ αύτώ- τώ μώλωπι αυτού
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Επειδή δηλαδή εκείνοι που εγιναν δούλοι της αμαρτίας ήταν ένοχοι 
τών έπιτιμίων της αμαρτίας, αυτός, άπαλλαγμένος από την άμαρτία 
καί έχοντας εφαρμόσει δλες τις διατάξεις του νόμου, άνέλαβε τήν 
τιμωρία των άμαρτωλών, καταργώντας μέ τη σταύρωση την άποφα- 
αη της παλιάς κατάρας (γιατί λέγει* «Ό Χριστός μάς εξαγόρασε από 
την κατάρα του νόμου, μέ τό να γίνει ό ίδιος κατάρα γιά μάς. Γιατί 
εχει γραφεί* Είναι καταραμένος οποίος κρεμάται σε ξύλο»88), μέ τά 
άγκάθια δίνοντας τέλος στις τιμωρίες του Άδάμ (γιατί μετά την 
άμαρτία εκείνος άκουσε* «Νά είναι καταραμένη ή γη στά εργα σου, 
καί να σου φυτρώνει άγκάθια καί τριβόλια»89), μέ τη χολή άναλαμβα- 
νοντας επάνω του τις πίκρες καί τις ταλαιπωρίες της θνητής καί 
γεμάτης πάθη ζωής των άνθρώπων, μέ τό ξύδι δεχόμενος ό ίδιος τη 
μεταβολή των άνθρώπων πρός τό χειρότερο, καί χαρίζσντάς τους τή ν 
έπιστροφή τους στο καλύτερο, μέ τήν πορφύρα σημαίνσντας τή βασι
λική του ιδιότητα, μέ τό καλάμι ύπαινισσόμενος τήν άδυναμία καί τή 
σαθρότητα τής δύναμης του διαβόλου, μέ τό ράπισμα κηρύσσοντας 
τή δική μας έλευθερία, ύπομένοντας τις δικές μας βρισιές, τις τιμω
ρίες καί τις μαστιγώσεις. Μέ τό τρύπημα τής πλευράς του μέ τροπο 
ίδιο μέ του9 Αδάμ, άπό τήν οποία όμως δεν προήλθε γυναίκα που μέ 
την απάτη γέννησε τον θάνατο, άλλα άναβλυσε πηγη ζωής, η οποία 
μέ τό διπλό νάμα της (αίμα καί ΰδωρ) ζωογονεί τήν οικουμένη, απο 
χά όποια τό ένα (τό νερό) μάς αναγεννά μέσα στήν κολυμβήθρα καί 
μάς φοράει τήν άθάνατη στολή, ενώ τό άλλο (τό αιμα) μάς τρέφει 
μετά τή γέννησή μας στο θέίκό τραπέζι, δπως τά βρέφη τό γάλα.

28. "Οτι μέ τά παθήματα του Χριστοί) πραγματο- 
ποιήθηκε ή δική μας σωτηρία.

Τά παθήματα λοιπόν του Σωτήρα μας είναι δικά μας φάρμακα. 
Καί αυτό τό διδάσκει ό προφήτης φωνάζοντας* «Αυτός σηκώνει τις 
αμαρτίες μας καί γιά χάρη μας δοκιμάζει οδύνη. Καί εμείς νομίσαμε 
ότι αυτός βρίσκεται σέ κατάσταση πόνου καί φέρει πληγές και κακώ
σεις, τιμωρημένος γιά τις δικές του άμαρτίες. Ένώ αυτός τραυματί
σθηκε γιά τις δικές μας άμαρτίες, καί ύπέφερε ταλαιπωρίες γιά τις 
δικές μας άμαρτίες. νΕπεσε επάνω του παιδευτική τιωμρία γιά τή



ήμεϊςίάθημεν· πάντεςώς πρόβατα έπλανήθημεν, όιό ώςπρόβατον 
επί σφαγήν ήχθη, και ώς άμνός εναντίον τον κείραντος αυτόν 
άφωνος». Καί καθόπερ ποιμήν τά πρόβατα όιεσκεόασμένα θεω
ρών, εν τών προβάτων κατέχων καί έφ* ήν βούλεται νομήν άγων, 

5 έλκει τά λοιπά ό ϊ εκείνον πρός έαντόν, όντως ό Θεός Λόγος τών 
άνθρώπων τό γένος πεπλανημένον ίόών, τοϋ όούλον λαβών τήν 
μορφήν καί ταύτην σννάψας έαντώ, πρός έαντόν ό ϊ έκείνης έπέ- 
στρεψε πάσαν τήν τών άνθρώπων φύσιν, καί εις τήν θείαν νομήν 
ήγαγε τά κακώς νεμόμενα καί τοϊς λύκοις προκείμενα Λ ιά ταϋτα 

10 ό Σωτήρ ό ήμέτερος τήν ήμετέραν φύσιν άνέλαβε Λ ιά  ταϋτα ό 
Δεσπότης Χριστός τά σωτήρια κατεόέξατο πάθη, καί θανάτω 
παραπεμφθείς καί ταφή παραόοθείς, τό μεν παλαιόν εκείνο καί 
πολυχρόνιον κράτος έλυσε, τοϊς όέ τη φθορά πεπεόημένοις τήν 
άφθαρσίαν νπέσχετο. Τον γάρ λυθέντα ναόν άνοικοόομήσας καί 

15 άνεγείρας, καί τοϊς κειμένοις καί ττροσόεχομένοις αύτοϋ τήν άνά- 
στασιν αληθείς καί βεβαίας τάς υποσχέσεις ύπέόειξεν. 'Ον τρόπον 
γάρ, φησίν, ή εξ υμών άναληφθεϊσα φύσις τη της θεότητος ένοική- 
σει τε καί ένώσει, της άναστάσεως έννχε καί τό φθαρτόν άνατιθε- 
μένη συν τοϊς παθήμασιν εις άφθαρσίαν καί άθανασίαν μετέβη, 

20 ουτω καί ύμεις της χαλεπής τοϋ θανάτου όονλείας άπαλλαγήσε- 
σθε, καί τήν φθοράν απορρίψαντες συν τοϊς πάθεσιν, ένόύσασθε 
τήν απάθειαν. Λ  ιό καί τό όώρον τοϋ βαπτίσματος πάσιν άνθρώ- 
ποις όιά τών αποστόλων έξέπεμψε. «Πορενθέντες», γάρ φησι, 
«μαθητεύσατε πάντα τά έθνη, βαπτίζοντες αύτονς εις τό δνομα 

25 τοϋ Πατρός καί τοϋ Υίοϋ καί τοϋ άγίον Πνεύματος». Τόβάπτισμα 
τοϋ Αεωτοτικοϋ θανάτον σκιαγραφία τις υπάρχει καί τύπος. «Ε ί 
γάρ σύμφντοι, φησίν ό Παϋλος, γεγόναμεν τώ όμοιώματι τοϋ 
θανάτον τον Υίοϋ αύτοϋ, άλλάκαι της άναστάσεως έσόμεθα».

Κ&. Άπόδειξις έχ τών \Αποστόλου γραφών 
3ο κερί τής τελείας τοϋ άνθρώπου φύσεως.

Οϋτω γεννηθείς ό Δεσπότης Χριστός, οϋτω τραφείς, οϋτω 
θαυματονργήσας, όιά ταϋτα παθών, σταυρωθείς, άποθανών,
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δική μας ειρήνη, καί μέ τις πληγές έκείνου έμεΐς θεραπευθήκαμε. 
'Όλοι πλανηθήκαμε σάν πρόβατα, γι’ αυτό όδηγήθηκε σάν πρόβατο, 
καί σάν άρνί στέκεται άφωνος μπροστά σ’ αυτόν που τό κουρεύει»90. 
Καί δπως ό βοσκός βλέπονταας τά πρόβατα σκορπισμένα πιάνει ένα 
πρόβατο καί οδηγώντας το σέ όποια βοσκή θέλει, παρασύρει καί τά 
άλλα μέσω αύτοϋ πρός τό μέρος το, έτσι καί ό Θεός Λόγος, βλέπο
ντας τό άνθρώπινο γένος πλανημένο, παίρνοντας τη μορφή του δού
λου καί ενώνοντας την μέ τον εαυτό του, έκανε νά έπιστρέψει σ’ αυ
τόν δλη ή άνθρώπινη φύση, καί οδήγησε στη θεϊκή βοσκή εκείνα 
πού έβοσκαν κακώς καί ήταν έκτεθημένα στούς λύκους. ΓΥ αυτά ό 
Σωτήρας μας προσέλαβε τή δική μας φύση, γι3 αύτά ό Δεσπότης 
Χριστός καταδέχθηκε τά σωτήρια πάθη, καί μέ τό νά παραπεμφθέι 
στον θάνατο καί νά παραδοθει στήν ταφή, κατάργησε τό παλιό εκεί
νο καί πολύχρονο κράτος, καί ύποσχέθηκε τήν άθανασία σ’ αυτούς 
πού ήταν δεμένοι μέ τή φθορά. Ανοικοδομώντας δηλαδή τον κατε
στραμμένο ναό καί άνασταίνοντάς τον, άπέδειξε σ’ εκείνους πού 
ήταν νεκροί καί περίμεναν τήν άνάστασή του, ότι οι υποσχέσεις του 
ήταν άληθινές καί βέβαιες. Γιατί όπως, λέγει, ή φύση πού προσλή- 
φθηκε άπό σάς, μέ τήν κατοίκηση καί ένωση της θεότητας άναστή- 
θηκε, καί προσφέροντας τό φθαρτό μαζί μέ τά πάθη του μεταπήδησε 
στην άθανασία, έτσι καί σεις θά άπαλλαγειτε άπό τή φοβερή δουλεία 
του θανάτου, καί άφσυ άπορρίψετε τή φθορά μαζί μέ τά πάθη της, 
θά ντυθείτε τήν άπάθεια. Γι’ αύτό καί έστειλε τό δώρο τού βαπτίσμα- 
τος μέσω τών άποστόλων σέ όλους τούς άνθρωπους. Γιατί λέγει* 
«Πηγαίνετε καί κάνετε όλα τά έθνη μαθητές μου, βαπτίζοντάς τους 
στο όνομα του Πατέρα καί του ΥΙοϋ καί του άγιου Πνεύματος»91. Τό 
βάπτισμα του θανάτου του Κυρίου είναι σκιά καί τύπος* γιατί λέγει ό 
Παύλος* «’Εάν ενωθήκαμε μαζί του μέ τό ομοίωμα τού θανάτου του 
Υισυ του, θά γίνομε μέτοχοι καί στήν άνάστασή του»92.

29. Απόδειξη άπό τις έπιστολές τού Αποστόλου 
γιά τήν τέλεια φύση του άνθρώπου.

Ό  Δεσπότης Χριστός άφοϋ μέ τον τρόπο αυτόν γεννήθηκε, άνα- 
τράφηκε καί θαυματούργησε, καί άφσυ γι’ αύτά επαθε, σταυρώθηκε
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κήρνκας άποστείλας πάσιν άνθρώποίς τούς ιερούς μαθητάς, είς 
τον ουρανόν άνελήφθη' καί ταϋτα εν κεφαλαίω έν τοϊς πρός 
Τιμόθεον γραφεϊσιν ό :Απόστολος ημάς έόίόαξε λέγω ν «Ομολο- 
γουμένωςμέγα έστί τό τής εύσεδείας μυστήριον, Θεός εφανερώ- 

5 θη έν σαρκί, έδικαιώθη έν Πνεύματι, ώφθη άγγέλοις, έκηρύχθη 
έθνεσιν, έπιστώθη έν κόσμω, άνελήφθη έν όόξτ)». Καί τηνμέν 
φανέρωσιν συνέζευξε τη σαρκί, την όέ όικαίωσιν κατά την των 
αιρετικών άδελτηρίαν' έόικαιώθη όέ τή συνεργεία τοϋ Πνεύ
ματος. 3Αρα τό όικαιώσαν Πνεύμα, κρειττον τοϋ όικαιωθέντος 

10 Υίοϋ; Ά λλ3 ούκέτι ταϋτα, ούκ έστν τό γάρ ήμέτερον έόικαιώθη 
διά τοϋ έν αύτω φανερωθέντος Θεοϋ, ός, άχωρίστωςαύτώ συνημ
μένος, τήν τε άκραν έπαίόευσεν άρετήν, και των δελών της αμαρ
τίας έφύλαξεν άγευστον καί άμύητον καί τής όιαδολικης άπάτης 
ύττέρτερον, καί θανάτου πρός δραχυ γεύσασθαι συγχωρήσας, πα- 

15 ραυτίκα της έκείνου τυραννίδος άπήλλαξε καί της οικείας αύτω 
ζωήςμεταόέδωκε, καί είς ουρανούς άνήγαγε καί έκ δεξιών τής 
μεγαλωσύνης έκάθισεν καί όνομα αύτω έχαρίσατο τό υπέρ παν 
όνομα, την οίκείαν αύτω άξίαν δωρησάμενος, καί την τήςφνσεως 
αύτοϋ προσηγορίαν λαδών, Υιός άνθρώπου ό προαιώνιος τοϋ 

20 Θεοϋ Λόγος ηύδόκησεν όνομάζεσθαι. «Ονδείς», γάρ φησιν, 
«άναδέδηκεν είς τον ούρανόν, είμή ό έξ ούρανοϋ καταδάς ό Υιός 
τοϋ άνθρώπου, ό ών έν τω ούρανω». Κατέδη όέ ούχό έκ σπέρμα
τος Ααδίδ έκ των ουρανών, άλλ3 ό τών ούρανών ποιητής, ό  ύπέρ- 
χρονος Θεοϋ Λόγος ό προ τών αιώνων υπάρχων' όιά όέ την πρός 

25 τό άνθρώπινον ένωσιν λαμβάνει τοϋ Υίοϋ τοϋ άνθρώπου τό 
όνομα' καί έτέρωθι δε πάλιν οϋτως αύτόν προσαγορεύει' «3Εάν 
ίόητε τον Υιόν τοϋ άνθρώπου άνερχόμενον όττου ήν τό πρότε- 
ρον»'καίανθις «Ό τι υιόςάνθρώττουέστί», φησί, «μή θαυμάζετε 
τοϋτο, ότι έρχεται ώρα εν ή  άκούσονται οι έν το ϊςμνήμασι τήςφω-

93. Α' Τιμ. 3,16.
94. Φιλ.2,9.
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και πέθανε, και έστειλε τούς ιερούς μαθητές του νά κηρύξουν σε 
δλους τούς ανθρώπους, άνελήφθη. 'Όλα αυτά μας τά δίδαξε συνο
πτικά ό ’Απόστολος στις πρός τον Τιμόθεο επιστολές του λέγοντας· 
«Πραγματικά είναι μεγάλο τό μυστήριο της πίστεως· Θεός φανερώ
θηκε σαρκωμένος, επιβεβαιώθηκε διά του Πνεύματος, εμφανίσθηκε 
στούς άγγέλους, κηρύχθηκε στά έθνη, έγινε πιστευτός στον κόσμο, 
άνελήφθη μέ δόξα»93. Καί τή φανέρωσή του βέβαια τήν συνέδεσε μέ 
τή σάρκα, ενώ τήν έπιβεβαίωσή του σύμφωνα μέ τή διανοητική 
νωθρότητα των αιρετικών· γιατί δικαιώθηκε μέ τή συνέργεια του 
Πνεύματος. ΤΑρα τό Πνεύμα πού τον δικαίωσε είναι άνώτερο άπό 
τον ΥΙό πού δικαιώθηκε; Αυτό δεν είναι σωστό. Γιατί τό δικό μας 
σώμα δικαιώθηκε διά του Θεοΰ πού φανερώθηκε μέ αυτό, ό όποιος, 
όντας ένωμένος μέ αύτό κατά τρόπο άχώριστο, τό άσκησε στήν 
άρετή, τό φύλαξε μακριά άπό τά βέλη της άμαρτίας, άμύητο, καί 
άνώτερο άπό τη διαβολική άπάτη. Καί άφοΰ τό άφησε γιά λίγο χρο
νικό διάστημα νά δοκιμάσει τόν θάνατο, άμέσως τό άπάλλαξε άπό 
την τυραννία εκείνου, του ξανάδωσε τη ζωή του, τό άνέβασε στούς 
ούρανούς καί τό έβαλε νά καθίσει στά δεξιά της μεγαλωσύνης (του 
Πατέρα), καί του χάρισε όνομα τό όποιο είναι άνώτερο άπό κάθε 
άλλο όνομα94. Καί άφσυ έλαβε τό όνομα της φύσεως αύτσυ, ό προαι
ώνιος Λόγος τού Θεού δέχθηκε νά ονομάζεται ΥΙός του ανθρώπου. 
Γιατί λέγει· «Κανένας δέν άνέβηκε στον ούρανό, παρά μόνο αύτός 
πού κατέβηκε άπό τόν ούρανό, δηλαδή ό Υιός του άνθρώπου, ό 
όποιος ήταν στον ούρανό»95. Δέν κατέβηκε όμως άπό τούς ούρανούς 
ό άπόγονος του Δαβίδ, άλλά ό δημιουργός των ούρανών, ό πάνω 
άπό τό χρόνο Θεός Λόγος, ό όποιος ύπηρχε πριν άπό τούς αιώνες, 
καί λόγω της ένωσής του μέ τήν ανθρώπινη φύση έλαβε τό όνομα 
του Υιού τού άνθρώπου. Άλλά καί κάπου άλλου πάλι έτσι τόν 
ονομάζει· «’Εάν δείτε τόν Υιό του άνθρώπου νά άνεβαίνει έκει όπου 
ήταν προηγουμένως»96. Δηλαδή όχι ή μορφή τού δούλου, άλλά ή 
μορφή του Θεού. Καί πάλι* «’Επειδή είναι ΥΙός άνθρώπου», λέγει, 
«μήν έκπλαγεϊτε γι3 αύτό, γιατί έρχεται ώρα κατά την οποία όσοι βρί
σκονται στά μνημεία θά άκούσουν τη φωνή του, καί θά βγουν έξω,

95. Έφ. 4,10. 96. Ίω. 6,62.



νήςαντοϋ, καί έξελεύσονται ο ί τά άγαθά ποιη σαντες εις άνάστα- 
σιν ζωής, ο ί όέ τά φαϋλα πράξαντες, εις άνάστασιν κρίσεως». Ον 
της άνθρωπότητος όέ ψιλής τοϋτο τό ϊόιον, αλλά της ένεργούσης 
θεότητος, καί τήςφαινομένηςδή άνθρωπότητος διά τήνπρόςτήν 

5 θεότητα σννάφειάν τεκαί ένωσιν.

Λ'. “Οτι Υιός ή τον δούλου μορφή διά την συνάφειαν 
ώσαύτως προσαγορεύεται.

Οντως ό Θεός Λόγος οίκειοϋται τής τοϋ δούλον μορφής την 
εντέλειαν, καί Θεός υπάρχων, άνθρωπος ή θέλησεν όνομάζεσθαι. 

10 Καί ώσπερ μετέβαλε των τον άνθρώπον ταπεινών, οντω τών 
υψηλών αντώ μεταδέδωκε. Καλείται γάρ τό τής Παρθένον βρέ
φος Εμμανουήλ, καί τό τοΐς σπαργάνοις ένειλημμένον καί θηλήν 
ελκον καί τρεφόμενον γάλακτι, καί καλείται μεγάλης βονλής 
"Αγγελος καί θαυμαστός σύμβονλος καί Θεός ισχυρός καί έξον- 

15 σιαστής καί άρχων ειρήνης καί Πατήρ τοϋ μέλλοντος αίώνος καί 
Υιός Ύψίστον καί Σωτήρ καί Κύριος καί τών όλων Λημιονργός 
«Εις», γάρφησι, «Κύριος3Ιησοϋς Χριχπός, δι ον τά πάντα». Καί 
μήν τά Ίησοϋς καί Χριστός ονόματα τής οικονομίας είσί σημαν
τικά, ή δε οικονομία ον προ της κτίσεως, ονδέ εύθνςμετά τήνκτί- 

20 σιν, άλλ3 έπ? έσχατων τών ημερών έγένετο. 3Επειδή τοίννν τό 
Χριστός όνομα, ον τον ληφθέντα μόνον, αλλά καί τον λαβόντα 
Λόγον μετά τοϋ ληφθέντος δηλοΐ (τοϋ Θεοϋ γάρ καί τοϋ άνθρώ- 
πον τοϋτο σημαντικόν έστιν), ό Παϋλος άνατίθησι καί τώ όρω- 
μένω διά τήν πρός τό κρνπτόμενον ένωσίν, την τοϋ παντός ποιη- 

25 σίν τε καί διακόσμησιν διό καί έτέρωθι τον Χρίστον έπί πάντων 
προσαγορεύει Θεόν «3Εξών», γάρ φησιν, «Χριστός τό κατά σάρ
κα, ό ών έπί πάντων Θεός». Ονκ επειδή τοϋ Ααβίδ ό απόγονος 
αυτός καθ' αυτόν Θεός έστι καί έπί πάντων Θεός, άλλ3 ότι τοϋ 
Θεοϋ τοϋ έπί πάντων υπήρχε ναός, ήνωμένην καί σ υνημμ ένην 

30 εχων έαυτφ τήν θεότητα
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καί εκείνοι πού έκαναν τό καλό θά άναστηθσϋν γιά νά ζήσουν, ενώ 
έκεΐνοι πού έκαναν τό κακό θά άναστηθοΰν γιά νά καταδικα- 
σθοΰν»97. Αυτό δμως δεν είναι γνώρισμα της άπλής ανθρωπότητας, 
άλλά της θεότητας πού ενεργεί, καί της άνθρωπότητας πού φαίνεται, 
έξαιτίας της σχάσεως καί ένώσεως μέ τη θεότητα.

30. “Οτι ή μορφή τοϋ δούλου ονομάζεται επίσης ΥΙός, 
έξαιτίας τής ένώσεώς της.

"Ετσι ό Θεός Λόγος αναλαμβάνει την ευτέλεια της μορφής του 
δούλου, καί ενώ ήταν Θεός, θέλησε νά ονομάζεται άνθρωπος. Καί 
όπως προσέλαβε τά ταπεινά τοϋ άνθρώπου, έτσι μετέδωσε σ’ αυτόν 
τά υψηλά. Γιατί τό βρέφος της Παρθένου ονομάζεται Εμμανουήλ98, 
καί αυτό πού ήταν τυλιγμένο μέ τά σπάργανα99 καί θήλαζε καί τρε
φόταν μέ γάλα, ονομάζεται «’Αγγελιοφόρος της μεγάλης βουλής τοϋ 
Θεοϋ, θαυμαστός σύμβουλος, Θεός ισχυρός, έξουσιαστης, άρχοντας 
τής ειρήνης, Πατέρας τοϋ μελλοντικοϋ αιώνα»100, καί ΥΙός του Ύψί- 
στου, καί Σωτήρας καί Κύριος καί Δημιουργός των δλων. Γιατί 
λέγει* «'Ένας είναι ό Κύριος Ίησοϋς Χριστός, διά τοϋ όποιου εγιναν 
τά πάντα»101. “Ομως τά ονόματα Ίησοϋς καί Χριστός άναφέρονται 
στην ενανθρώπηση, καί ή ενανθρώπηση δεν έγινε πριν άπό τήν 
κτίση, συτε άμέσως μετά την κτίση, άλλά κατά τις τελευταίες ήμέρες. 
Επειδή λοιπόν τό όνομα Χριστός φανερώνει όχι μόνο αυτόν πού 
προσλήφθηκε, άλλά καί τον Λόγο πού τον προσέλαβε μαζί μέ αυτόν 
πού προσλήφθηκε (γιατί αυτό σημαίνει καί τον Θεό καί τον άνθρω
πο), γι9 αυτό ό Παϋλος άποδίδει καί σ’ αυτόν πού φαίνεται, έξαιτίας 
τής ένωσής του μέ αυτόν πού κρύβεται, τη δημιουργία καί διακόσμη- 
ση τοϋ σύμπαντος. Γι9 αυτό καί κάπου άλλοϋ τον Χριστό τον όνομά
ζα Θεό των πάντων* γιατί λέγει* «Άπό τούς οποίους προέρχεται κα
τά σάρκα ό Χριστός, πού είναι Θεός των πάντων»102. ’ Οχι έπειδή ό 
άπόγονος τοϋ Δαβίδ αυτός καθεαυτόν είναι Θεός, καί Θεός τών 
όλων, άλλ9 έπειδή έγινε ναός τοϋ Θεοϋ τών όλων, έχοντας ενωμένη 
καί συνημμένη στον εαυτό του τη θεότητα.
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Λ Α " Ο τι δύο μέν είσι φύσεις, εν όέ τό πρόσωπον
τοϋ Χριστοϋ.

Δια τοϋτο «Ίησοϋς Χριστός χθες και σήμερον, ό αύτός και εις 
τους αιώνας».

5 ουδέ υιούς δύο άντί τοϋ Μονογενούς κηρύττομέν τε και όογματί- 
ζομεν, αλλά δύο μέν τάς φύσεις είναι καί μεμαθήκαμεν καί διδά- 
σκομεν έτερον γάρ θεότης καί έτερον άνθρωπότης έτερον τό ον, 
καί έτερον τό γενόμενον άλλο ή τοϋ Θεοϋ μορφή, καί άλλο ή τοϋ 
άνθρώπου μορφή' καί άλλο ή λαδοϋσα, καί έτερον ή ληφθεϊσα' 

ίο έτερον ό λυθείς ναός, καί έτερον ό λνθέντα τούτον άναστήσας 
Θεός.

ΛΒ\ *Οτι ού κράσινλέγειν όσιον, άλλ3 ενωσιν
επί τοϋ Χριστοϋ.

Ου τάς φύσεις τοίνυν συγχέομεν, ουδέ κράσιν ποιη τοϋ καί 
15 ποιήματος δογματίζομεν, καί τω τήςκράσεωςόνόματι τήν σύγχν- 

σιν συνεισφέρομεν' αλλά καί τοϋ Θεοϋ Λόγου τήν φύσιν γνωρί- 
ζομεν' καί τής μορφής τοϋ δούλου τήν ουσίαν γινώσκομεν, έκατέ- 
ραν δέ φύσιν ώς ένα προσκυνοϋμεν Υιόν' θάτερον γάρ θατέρω 
Χριστός ονομάζεται, καί ούτε ή τοϋ δούλου μορφή ψιλή, καί 

20 γυμνή τνγχάνουσα τής θεότητος, τοϋτο πώποτε παρά τών διδα
σκάλων έκλήθη τής εύσεβείας. Οι δέ τήν κράσιν λέγοντες, τη κρά- 
σει τήν σύγχυσιν συνεισφέρουσι, τή δέ συγχύσει ή τροττή συνεισ
φέρεται' τροπής δέ εισιούσης, οϋτε Θεός έπί τής ιδίας μένοι άν 
φύσεως οϋτε άνθρωπος έπί τής οικείας. Ά  νάγκη γάρ έκστήναι 

25 τών τής ουσίας όρων έκάτερον, καί μήτε τον Θεόν γνωρίζεσθαι 
Θεόν, μήτε τον άνθρωπον άνθρωπον Τοϋτο δέ ουδέ έπί τής τοϋ 
άνθρώπου κατασκευής λάβοι άν τις ευ φρονών. Ούγάρ τω σώμα- 
τι τήν ψυχήν κεκράσθαι, άλλ* ήνώσθαι καί συνήφθαι καί οίκεΐν 
καί ένεργείν φαμεν. Καί οϋτε τήν ψυχήν θνητήν, οϋτε τό σώμα 

30 εΐποι τις άν άθάνατον, μή κομιδη παραπαίων, αλλά τήν μέν έκα- 
τέραν φύσιν διαιροϋμεν, έν δέ ζώον γνωρίζομεν τό έξ έκείνων 
συγκείμενον καί έκατέρανμέν φύσιν διτίρημένοις όνόμασιν όνο-
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31. “Οτι οΐ φύσεις του Χριστού είναι δύο, 
αλλά τό πρόσωπό του ενα.

ΓΥ αυτό «Ό Ίησοΰς Χριστός χθες καί σήμερα καί στους αιώνες 
είναι ό ϊδιος»103. Γιατί δεν διαιρούμε τό μυστήριο της θείας οικονο
μίας (ένανθρωπήσεως) σε δύο πρόσωπα, ούτε κηρύττουμε καί δογ
ματίζουμε δύο υιούς άντί του Μονογενούς, άλλά μάθαμε καί διδά
σκομε ότι οί φύσεις είναι δύο. Γιατί άλλο είναι ή θεότητα, καί άλλο ή 
ανθρωπότητα· άλλο αυτό πού ύπηρχε, καί άλλο αυτό πού εγινε· άλλο 
ή μορφή του Θεοΰ, καί άλλο ή μορφή του ανθρώπου* άλλο έκείνη 
πού προσέλαβε, καί άλλο αύτή πού προσλήφθηκε* άλλο ό ναός πού 
καταστράφηκε, καί άλλο ό Θεός πού τό άνέστησε.

32. “Οτι δέν είναι σωστό νά λέμε ανάμιξη γιά τόν Χριστό,
άλλά ένωση.

Δέν συγχέουμε λοιπόν τις φύσεις, ούτε δογματίζουμε άνάμειξη 
του δημιουργού καί του δημιουργήματος, οΰτε καί είσάγομε σύγχυ
ση μέ τό όνομα της ανάμειξης, άλλά καί τη φύση του Θεοΰ Λόγου 
άποδεχόμαστε, καί την ούσία της μορφής του δούλου γνωρίζουμε, 
άλλά την κάθε μία φύση τη λατρεύομε ώς ενα ΥΙό. Γιατί τό καθένα 
μαζί μέ τό άλλο ονομάζεται Χριστός, καί οΰτε ή μορφή του δούλου 
άπλή καί άπογυμνωμένη άπό τη θεότητα ονομάσθηκε ποτέ Χριστός 
άπό τούς δασκάλους της πίστεως. Ένώ αυτοί πού μιλούν γιά άνάμει- 
ξη, μέ την άνάμειξη εισάγουν τη σύγχυση, καί μαζί μέ τη σύγχυση 
είσάγεται ή μεταβολή. Καί όταν είσάγεται ή μεταβολή, ούτε ό Θεός 
μένα στη δική του φύση, ούτε ό άνθρωπος στη δική του. Γιατί πρέπει 
ό καθένας άπό τούς όρους νά βγει άπό την ούσία του, καί ούτε ό 
Θεός νά γνωρίζεται ώς Θεός, οΰτε ό άνθρωπος, άνθρωπος. Αυτό 
όμως οΰτε στη δημιουργία τού άνθρώπου θά μπορούσε νά τό δεχθεί 
κάποιος πού εχει μυαλό. Γιατί οΰτε ή ψυχή άναμείχθηκε μέ τό σώμα, 
άλλά λέμε ότι ενώθηκε καί συνδέθηκε καί κατοικεί καί ενεργεί μαζί 
του. Οΰτε επίσης την ψυχή θά μπορούσε νά την πει κανείς θνητή, 
οΰτε τό σώμα άθάνατο, άν δέν παραλογίζεται, άλλά την κάθε φύση 
τη ξεχωρίζομε, γνωρίζομε όμως ενα όν, τό όποιο άπστελείται άπό 
εκείνες. Καί την κάθε φύση την ονομάζουμε μέ διαφορετικό όνομα,



μάζομεν, την μεν φυγήν, τό δέ σώμα, τό δέ έξ αμφοτέρων συνε- 
σνηκός ζώον έτέρω καλοϋμεν όνόματί' άνθρωπον γάρ προσαγο- 
ρεύομεν. Ταϋτα τοίνυν καί έπί της οικονομίας την εικόνα λαδόν- 
τες, της βλασφημίας άπαλλαγώμεν εκείνης, καί την κράσιν κατα- 

5 λιπόντες, τω της ένώσεως καί σνναφείας καί κοινωνίας όνόματι 
χρώμενοί όιατελέσωμεν φύσεων μεν όιάκρισιν, προσώπου δέ 
ενωσιν όογματίζοντες Ουτω την Άρείου καί Εύνομίου βλασφη
μίαν έλέγξομεν, τά μεν ταπεινώς είρημένα καί πεπραγμένα τω 
Σωτήρι Χριστώ προσάπτοντες τη τοϋ δούλου μορφή, τά όέ ύψη- 

10 λά καί θεοπρεπή καί μεγάλα ττ} υψηλή καί μεγάλη καί πάντα 
νοϋν νπερβαινούση άνατιθέντες θεότητι.

ΛΓ\ "Οτι τής ήμετέρας φύσεως ή εις ουρανούς άνάληψις 
τάς τοϋ Πνεύματος δωρεάς ήμϊν προεξένισεν.

’Αλλά καιρός άναδραμεϊν έπί τό προκείμενον. 3Α ναληφθείς 
15 τοίνυν εις ουρανούς ό Δεσπότης Χριστός καί έαυτόν ώσπερ έχέγ- 

γυον της των άνθρώπων ειρήνης προσενεγκών τω Πατρί, πέμπει 
τοϊς άνθρώπΌις την χάριν τοϋ Πνεύματος, ώσπερ τινά τών έττηγ- 
γελμένων άγαθών αρραβώνα, παιόοτρίβην καί γυμναστήν τών 
τής εύσεβείας αγωνιστήν, φύλακα τών πιστενόντων άκοίμητον, 

20 φώς τών προσιόντων άσβεστόν τε καί άνέσπερον, τών ψυχικών 
τραυμάτων θεραπευτήν, ιατρόν τών υπό τής άμαρτίας γινομένων 
τραυμάτων, στρατηγόν άριστεύειν κατά τοϋ διαβόλου διδάσκον
τα, ύποπτέρους τούςχαμαιπετεΐς έργαζόμενον, τούς γήινους την 
τών ούρανών πολιτείαν παιδεύοντα, καταφρονεϊν σαρκός, έπι- 

25 μελεϊσθαι ψυχής, διαπτύειν τά παρόντα, έφίεσθαι τών μελλόντων, 
όρςίν τά προσδοκώμενα διά πίστεως, μηδέν ήγεΐσθαι τών εν τω 
βίω λαμπρόν, δόξης καταγελρίν, τών τοϋ πλούτου ρευμάτων ύπε- 
ρορςίν, ώραν σώματος ώς άνθος όράν μαραινόμενον, μή άλγείν 
πενομένους, μή άνιάσθαι νοσοϋντας; χαίρειν άδικουμένους, λεη- 

30 λατουμένους εύφραίνεσθαι, φέρειν καρτερικώς τά δεινά, ύπερεύ- 
χεσθαι τών άντιδικούντων, εύλογεΐν τούς καταρωμένους, καί πά
σαν άπαξαπλώς φιλοσοφίαν μεταδιώκειν. Ταϋτα έδίδαξεν ή χά-
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την μία ψυχή, και τό άλλο σώμα, ενώ τό όν πού άποτελεΐται άπό τά 
δύο τό ονομάζουμε μέ άλλο όνομα· τό άποκαλοΰμε άνθρωπο. Λαμ- 
βάνοντάς τα λοιπόν αύτά καί στήν εικόνα τής ενανθρώπησης, άς 
άπαλλαγούμε άπό έκείνην, καί έγκαταλείποντας την άνάμειξη, άς 
χρησιμοποιούμε τό όνομα τής ένώσεως, τής ουνδέσεως καί τής κοι
νωνίας, δογματίζοντας διάκριση τών φύσεων, άλλά ένωση του προ
σώπου. ’Έτσι θά ελέγξουμε τή βλασφημία τού 5Αρείου καί Εύνο- 
μίου, άποδίδοντας όσα ταπεινά έχουν ειπωθεί καί πραχθέί άπό τον 
Σωτηρα Χριστό στη μορφή του δούλου, ένώ τά υψηλά καί θεία καί 
μεγάλα άναφέροντάς τα στην ύψηλή καί μεγάλη καί ανώτερη άπό 
κάθε νου θεότητα.

33. "Οτι ή άνάληψη της δικής μας φύσεως στούς ουρανούς, 
εγινε πρόξενος τών δωρεών του Πνεύματος σέ μας.

9Αλλ’ είναι καιρός νά έπιστρέψομε στο θέμα μας. "Οταν λοιπόν ό 
Δεσπότης Χριστός άναλήφθηκε στούς ουρανούς καί πρόσφερε τον 
εαυτό του στον Πατέρα ώς εγγύηση τής ειρήνης τών άνθρώπων, 
έστειλε στούς άνθρώπους τή χάρη τού Πνεύματος, σάν ενα άρρα- 
βώνα τών άγαθών πού είχε ύποσχεθέι, δάσκαλο καί γυμναστή καί 
άγωνοθέτη τών ευσεβών καί άκοίμητο φύλακα τών πιστών, άσβεστο 
καί άβασίλευτο φώς εκείνων πού προσέρχονται σ’ αυτόν, θεραπευτή 
τών ψυχικών τραυμάτων, ιατρό τών τραυμάτων πού προκαλσυνται 
άπό την άμαρτία, στρατηγό πού διδάσκει πώς νά ύπερισχύουν ενα
ντίον τού διαβόλου, κάνοντας νά πετούν έκείνους πού βρίσκονται χα
μηλά, παιδαγωγόντας τούς γήινους γιά τήν βασιλεία τών ουρανών, 
νά περιφρονουν τή σάρκα, νά φροντίζουν την ψυχή, νά σιχαίνονται 
τά παρόντα, νά έπιθυμσϋν τά μέλλοντα, νά βλέπουν αύτά πού περιμέ
νομε μέ την πίστη, νά μή θεωρούν τίποτε άπό τά τού βίου λαμπρό, νά 
περιπαίζουν τη δόξα, νά περιφρονουν την άφθσνία του πλούτου, την 
άκμή του σώματος νά την βλέπουν σάν άνθος πού μαραίνεται, νά μή 
πονούν όταν είναι φτωχοί, νά χαίρονται όταν τούς λεηλατούν, νά 
υπομένουν μέ καρτερικότητα τά δεινά, νά προσεύχονται γιά τούς 
άντιδίκους των, νά ευλογούν αυτούς πού τούς καταρώνται, καί νά 
επιδιώκουν γενικά τον φιλοσοφικό τρόπο ζωής. Αύτά δίδαξε ή χάρη
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ρις τοϋ Πνεύματος, ταϋταγήν καί θάλατταν έξεπαίόενσεν, ταϋτα 
καί βάρβαροί μετά την τοϋ Σωτήρος αυτών φιλοσοφοϋσιν επιδη
μίαν, ταϋτα ήπειρώται, ταϋτα ο ί στρατιώται, ταϋτα ο ί τάς εσχα
τιάς της οικουμένης οίκοϋντες

5 Λ Α \ Προτροπή ευχαριστίας και άποτροπή
περιουσίας.

Άνυμνήσωμεν τοίνυν τον τών αμύθητων άγαθώνχορηγόν, 
τον έκ της έσχάτης αλογίας εις τήν προτέραν ή μάς φύσιν έπανα- 
γαγόντα, τον δι ήμάς πτωχεύσαντα, ίνα ήμείς ψ  έκείνου πτωχεία 

10 πλουτήσωμεν, καί σύναύτώ τον γνήσιον αΰτοϋ Πατέρα, δςοϋτως 
ήγάπησε τον κόσμον, ώς δούναι τον μονογενή αύτοϋ Υιόν υπέρ 
αύτοϋ, ϊνα πάς ό πιστενων εις αυτόνμή άπόληται, άλλ3 έχη ζωήν 
αιώνιον' καί συνΠ ατρίκαί Υίώ το Πνεϋμα τό άγιον, ενώ βαπτι- 
ζόμενοι τον τής δωρεάς αρραβώνα λαμβάνομεν, δ ί ού τάς ψυχάς 

15 φωτιζόμεθα, δ ί ου τήν οικονομίαν διόασκόμεθα, δ ί ού τήν θεο
λογίαν παιδενόμεθα, δ ί ού της αλογίας απαλλατόμεθα, δ ί ού της 
πλάνης ήλευθερώθημεν καί τήν αλήθειαν έγνωμεν. Καί παυσώ- 
μεθα τήν φύσιν ττολυττραγμονοϋντες τοϋ άγεννήτου, είκα ί αύτός 
αγαθός καί δίκαιος, καί εί οιόν τε εΐναίτιναμή γεννηθέντα ή γε- 

20 νόμενον πανσώμεθα τήν γέννησιν περιεργάζεσθαι τοϋ Μονογε
νούς καί τον τρόπον έπιζητοϋντες, καί άγεννήτω καί γεννητω 
διαιτώντες καί μετροϋντες τά αμέτρητα' παυσώμεθα κακώς άνι- 
χνεύοντες τήν τοϋ Πνεύματος πρόοδον, καί ζητοϋντεςμαθείν ά 
μόνω Πατρί καί Υίώ καί άγίω Πνενματι γνώρισμα- έμμείνωμεν 

25 οίς έλάβομεν όροις μή όρια μετενέγκωμεν ά έθεντο ο ί Πατέρες 
ήμών άρκεσθώμεν τη δοθείση διδαοκαλίςι παρά τοϋ Πνεύματος 
Μή βουληθώμεν ύπερβήναι Παύλου τήνγνώσιν, ός έκ μέρους έφη 
γινώσκειν καί έκ μέρους προφητεύειν, καί έν έσόπτρψ βλέπειν 
καί έν αίνίγματι τήν αλήθειαν άναμείνωμεν τών έλπιζομένων

104. Ίω. 3,16.
105. Α' Κορ.13,9.
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του Πνεύματος, αυτά εκπαίδευσαν την ξηρά καί την θάλασσα, αυτά 
και οί βάρβαροι εφαρμόζουν μέ φιλοσοφικότητα μετά τον ερχομό 
του Σωτήρα, αυτά οί στεριανοί, αυτά οί στρατιώτες, αυτά δσοι 
κατοικούν στά πέρατα της οικουμένης.

34. Προτροπή ευχαριστίας καί άποτροπή άπόκτησης
περιουσίας.

"Ας υμνήσουμε λοιπόν τον χορηγό τών αμύθητων άγαθών, αυ
τόν πού άπό τήν έσχατη απερισκεψία μάς έπανέφερε στήν άρχική 
φύση, αυτόν πού γιά χάρη μας εγινε φτωχός, ώστε μέ τή δική του 
φτώχεια νά πλουτίσουμε εμείς, καί μαζί μέ αυτόν άς άνυμνήσουμε 
καί τον γνήσιο Πάτερα του, ό όποιος τόσο πολύ άγάπησε τόν κόσμο, 
ώστε νά δώσει τόν μονογενή Υιό του γιά χάρη του, μέ σκοπό καθένας 
πού πιστεύει νά μή χαθεί, άλλά νά εχει ζωή αιώνια104. Καί μαζί μέ τόν 
Πατέρα καί τόν Υιό άς άνυμνήσουμε καί ιό άγιο Πνεύμα, μέ τό 
όποιο δταν βαπτιζόμαστε παίρνουμε τήν εγγύηση της δωρεάς, διά 
του οποίου Πνεύματος φωτίζονται οι ψυχές μας, διδασκόμαστε τό 
μυστήριο της ένανθρωπήσεως, παιδαγωγού μαστέ στη θεολογία, διά 
του οποίου άπαλλασσόμαστέ άπό τόν παραλογισμό, διά του οποίου 
ελευθερωθήκαμε άπό τήν πλάνη καί γνωρίσαμε τήν άλήθεια. Καί άς 
παύσουμε νά έξετάζουμε μέ σχολαστικότητα τή φύση αύτοΰ πού 
είναι αγέννητος, αν καί αυτός είναι άγαθός καί δίκαιος, καί εάν είναι 
δυνατσν κάποιος νά μή εχει γεννηθεί ή νά μή εχει κτισθέΐ. "Ας παύ
σουμε νά περιεργαζόμαστε τή γέννηση του Μονογενούς καί νά ανα
ζητούμε τόν τρόπο μέ τόν όποιο έγινε, καί νά κάνομε τόν διαιτητή 
μεταξύ άγεννήτου καί γεννητοΰ, καί νά μετράμε τά άμέτρητα. "Ας 
παύσουμε νά ερευνούμε κακώς τά ίχνη της προέλευσης ταυ Πνεύμα
τος, καί νά ζητάμε νά μάθουμε αυτά πού μόνο στον Πατέρα καί στον 
Υιό καί στο άγιο Πνεύμα είναι γνωστά. "Ας μείνουμε πιστοί στους 
όρους πού έλάβαμε. " Ας μή μεταθέτουμε τά δρια πού έθεσαν οι Πα
τέρες μας. "Ας άρκεσθουμε στη διδασκαλία που μάς δόθηκε άπό τό 
Πνεύμα. "Ας μή θελήσουμε νά ύπερβσϋμε τή γνώση του Παύλου, ό 
οποίος είπε ότι εχουμε μερική γνώση καί μερική προφητεία, καί ότι 
βλέπουμε την άλήθεια σάν σέ καθρέπτη καί αινιγματικά105. "Ας περι-



100 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

άγαθών την άττόλανσιν. Τότε τά τέλεια μαθησόμεθα, δτε όι αλα
ζονείας ον βλάβη σόμεθα, δτε όι νπερηφανίας ον πεσούμεθα, δτε 
έν άπαθεία βιωσόμεθα. Ονκοϋν έν τω παρόντι ταϊς των πατέρων 
όίδασκαλίαις έμμείνωμεν, ϊναμή, μείζω ζητοϋντες, καί των έλατ- 

5 τόνων έκπέσωμεν, δ  πέπονθεν ό προπάτωρ Άόάμ- καί γάρ εκεί
νος, έπιθνμήσας γενέσθαι Θεός, και τό είναι είκών Θεοϋ προσα- 
πώλεσε.

ΑΕ'. "Οτι χρή Θεοτόκον καί άνθρωπο τόκον
λέγειν.

10 Τοίννν περί την θεολογίαν μηδείς απιστίαν νοσείτω, μηδείς 
τιερί την οικονομίαν χωλενέτω, αλλά τον έκ Παρθένον γεννηθέν- 
ταΧριστόν, Θεόν όμον καί άνθρωπον όμολογείτω καθ’ έκάτερον

υπό των τής ενσεβείας διδασκάλων προσαγορεύεται· τοϋτο μέν 
15 ώς φύσει τον δούλω έοικότα γεννήσασα, έκεϊνο δέ ώς της τοϋ 

δούλον μορφής καί Θεοϋ την μορφήν ήνωμένην έχούσης- οντω 
διά θεολογίας καί οικονομίας τον τό μυστήριον ήμϊν τό άποκε- 
κρνμμένον γνωρίσαντα άννμνήσωμεν, καί διά τής τοϋ βίον καθα- 
ρότητος ναούς έαντονς τω Θεω κατασκευάσαντες, ένοικον αύτόν 

20 λάβωμεν, καί ταΐςάκτΐσιν αύτοϋ φωτιζόμενοι, ώς έν ή μέρα ενσχη- 
μόνως περιπατήσωμεν, προσδεχόμενοι τήν μακαριάν έλπίδα καί 
έπιφάνειαν τής δόξης τοϋμεγάλον Θεοϋ καί Σωτήρος ήμών 
Ίησοϋ Χριστοϋ, με& ον τω Πατρί συν τω άγίω Πνενματι δόξα καί 
κράτος εις τούς αιώνας των αιώνων. Αμήν.
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μένομε την άπόλαυση των άγαθών πού ελπίζουμε. Τότε θά μάθομε 
την τέλεια γνώση, δταν δεν θά πάθουμε ζημιά άπό την αλαζονεία, 
δταν δεν θά πέσουμε άπό υπερηφάνεια, δταν θά ζήσουμε χωρίς πά
θη. Λοιπόν πρός τό παρόν άς μείνουμε πιστοί στις διδασκαλίες τών 
Πατέρων, ώστε νά μη χάσουμε καί τά κατώτερα ζητώντας τά άνώτε- 
ρα, πράγμα πού επαθε ό προπάτορας 9Αδάμ. Γιατί καί εκείνος, δταν 
έπιθύμησε νά γίνει θεός, εχασε καί τό νά είναι εικόνα τού Θεού.

35. “Οτι πρέπει νά λέμε Θεοτόκο καί άνθρωποτόκο
(την αγία Παρθένο).

Λοιπόν άς μη νοσεί κανείς σχετικά με τη θεολογία, κανένας νά 
μη χωλαίνει σχετικά με την ενανθρώπηση, άλλά τον Χριστό πού γεν- 
νήθηκε άπό την Παρθένο νά τον ομολογεί Θεό μαζί καί άνθρωπο. Γι9 
αυτό άλλωστε ή άγια Παρθένος ονομάζεται Θεοτόκος καί άνθρωπο- 
τόκος άπό τούς δασκάλους της πίστεως, τό ενα επειδή γέννησε κατά 
φύση εκείνον πού μοιάζει μέ δούλο, καί τό άλλο επειδή εχει ενωμένη 
τή μορφή τού δούλου καί τή μορφή τού Θεού* έτσι μέ τή θεολογία 
καί τήν ενανθρώπηση άς δοξολογήσουμε εκείνον πού μάς γνώρισε 
τό κρυμμένο μυστήριο, καί με τήν καθαρότητα της ζωής μας κάνο
ντας τούς εαυτούς μας ναούς γιά τον Θεό, άς τον λάβομε ένοικον, καί 
φωτιζόμενοι μέ τις άκτινες αυτού, άς συμπεριφερόμαστε σεμνά, δπως 
φερόμαστε δταν είναι μέρα106, περιμένοντας τήν ευλογημένη ελπίδα 
καί τήν εμφάνιση της δόξας τού μεγάλου Θεού καί Σωτήρα μας Ιη 
σού Χριστού107, στον όποιο, μαζί μέ τον Πατέρα καί τό άγιο Πνεύμα, 
άνήκει ή δόξα, ή δύναμη καί ή εξουσία στούς αιώνες τών αιώνων. 
’Αμήν.

106. Ρωμ. 13,13. 107. Τίτ. 2,13.



ΤΟΥ ΕΝΑΓΙΟΙΣΠΑ ΤΡΟΣ ΗΜΩΝ
ΚΥΡΙΛΛΟ Υ

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

Π ΕΡΙ
ΤΗΣ ΕΝΑΝΘΡΩΠΗΣΕΩΣ ΤΟ Υ ΜΟΝΟΓΕΝΟΥΣ

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝΑ

Τ ί έσ τιν  ό  Χ ρ ισ τό ς.

Τό Χριστός όνομα οντε όρον όνναμιν εχεί, οντε μήν τήν τίνος 
ουσίαν, δ  τίποτέέστι σημαίνει, καθώτερ άμέλει και τό άνθρωπος 
ή ίππος ή βοϋς, πράγματος όέ μάλλον ένεργονμένου περί τινα 

5 ττοιεϊται όήλωσιν. 3Ελαίω μέν έγρίοντο τών άρχαιοτέρων τινές, 
κατάγε τω Θεω τό τηνικάόε όοκοϋν, και σύνθημα βασιλείαςην ή 
χρίσις αύτοις. Εχρίοντο όέ καί οι προφήται νοητώς τω άγίω 
Πνεύματι, ώστε καί έντεϋθεν όνομάζεσθαι χριστούς Ψάλλει γονν 
ό μακάριος Ααβίό έκ ιτροσώπου τοϋ Θεοϋ, κα ί φησί' «Μή άπτε- 

ιο σθε τών χριστών μου, καί έν τοΐς προφήταις μή πονηρενεσθε». 
Φησί όέ καί ό προφήτης Ά  ββακονμ* «Εξήλθες εις σωτηρίαν 
λαοϋσου, τοϋσά>σαι τούς χριστούς σου».

Ε πί όέ γε τοϋ πάντων ημών Σωτηρος Χριστοϋ χρίσιν μέν 
γενέσθαι φαμέν, πλήν οϋτε συμβολικήν, ώς έλαίω όρωμένην, 

15 οντε μήν τήν ώςέν χάριτι τη προφητικη, άλλ3 ονόέ έκείνην τήν 
ώς εν γε τφ προχειρίζεσθαι νοονμένην ττρόςκατόρθωσιν τοϋ τοι- 
οντον όιά τίνος πράγματος όποιον τι γενέσθαι φαμέν καί επί 
Κνρον τον Περσών τε καί Μήόων βεβασιλενκότος, δςκατεστρά-

1. Ψαλ̂ χ. 104,15. 2. Άββακ. 3,13.



ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΑΤΕΡΑ ΜΑΣ
ΚΥΡΙΛΛΟΥ

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

ΓΙΑ
ΤΗΝ ΕΝΑΝΘΡΩΠΗΣΗ ΤΟΥ ΜΟΝΟΓΕΝΟΥΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ιο

ΤΙ είναι ό Χριστός.
Τό όνομα Χριστός δεν εχει σημασία δρου, οΰτε δηλώνει την 

ουσία κάποιου, δηλαδή τί άκριβώς είναι, όπως άκριβώς καί ή λέξη 
άνθρωπος ή ϊππος ή βόδι, άλλά μάλλον φανερώνει ενα πράγμα πού 
γίνεται σέ κάποιον. Μερικοί άπό τούς άρχαιότερους άλείφονταν με 
λάδι, σύμφωνα μέ την άρέσκεια του Θεσυ την έποχή εκείνη. Ή  χρί- 
ση άποτελσυσε καί γνώρισμα της εξουσίας τών βασιλέων. Επίσης 
καί οί προφήτες χρίσνταν νοητά μέ τό άγιο Πνεύμα, ώστε έξαιτίας 
αυτοί) νά ονομάζονται χριστοί. Ψάλλει λοιπόν ό μακάριος Δαβίδ ώς 
εκπρόσωπος του Θεοΰ καί λέγει* «Μη έγγίζετε αυτούς πού είναι χρι
σμένοι άπό έμενα»1. ’Αλλά καί ό προφήτης Άββακούμ λέγει* «*Ηρ
θες γιά την σωτηρία του λαού σου, γιά νά σώσεις τούς χρισμένους 
άπό σένα»2.

Στην περίπτωση όμως του Σωτήρα όλων μας Χριστού λέμε 
βέβαια ότι εγινε χρίση, άλλά χρίση ούτε συμβολική, όπως γινόταν μέ 
λάδι, ούτε όπως εκείνη πού γινόταν μέ τό προφητικό χάρισμα, άλλά 
ούτε καί έκείνη ή νοούμενη κατά την άνάδειξη κάποιου γιά την 
επιτυχή εκτέλεση κάποιου πράγματος, κάτι δηλαδή σάν εκείνο πού 
εγινε στην περίπτωση του Κύρου, πού είχε βασιλεύσει στούς Πέρσες
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τευσε της Βαβυλωνίων, παραθήγοντος εις τοϋτο αυτόν τοϋ πάν
τα ίσχύοντος Θεοϋ Εϊρηται γάρ, «Οντω λέγει Κύριος τω χριστώ 
μου Κύρω, ον έκράτησα τής δεξιάς». Καίτοι γε ειδωλολάτρης 
υπάρχων άνήρ, ώνόμασται χριστός, διά τό οίονεί κεχρϊσθαι πρός 

5 βασιλέα τη άνωθεν ψήφω' προκεχείρισταί τε παρά Θεοϋ κατά 
κράτος αίρήσαι την Βαβυλωνίων.

3Εκείνο δέμάλλον... 3Επειδή γάρ διά την έν 3Αδάμ παράβα- 
σιν βεβασίλενκε κατά πάντων ή άμαρτία, άπέστη δέ τό Πνεϋμα 
τό άγιον, και γέγονε ταύτης ένεκα της αιτίας εν παντί κακώ, έδει 

10 δέ πάλιν έλέω Θεοϋ, πρός τό έν άρχαϊς άναβαίνονσαν άξιωθηναι 
τοϋ Πνεύματος, ένηνθρώπησεν ό μονογενής τοϋ Θεοϋ Λόγος. 
*Ωφθη τε τοϊς έπί γης μετά γηΐνον σώματος, είτα γέγονεν άμαρ- 
τίας έλεύθερος, ΐνα έν αύτφ τε και μόνω τοϊς τής άμαρτησίας 
αύχήμασι ή άνθρώπον φύσις στεφανονμένη καταπλοντήση τό 

15 Πνεϋμα τό άγιον, άναμορφωθείη τε οντω πρός Θεόν δ ί άγια- 
σμοϋ. Διαβαίνει δέ οντω καί εις ημάς ή χάρις, αρχήν λαβοϋσα 
Χρίστον τον έν ήμϊν πρωτότοκον. Kai διά τοϋτο διδάσκων ή μάς 
ό μακάριος ψάλλει Δαβίδ πρός τον Υιόν' «Ηγάπησας δικαιοσύ
νην, και έμίσησας άδικίαν, διά τοϋτο έχρισέ σε ό Θεός, ό Θεός 

20 σον, έλαιον άγαλλιάσεως».
Κέχρισται τοίννν καθ' ημάς άνθρωπίνως ό Υιός τοϊς της 

άναμαρτησίας έπαινοις, ώς έφημεν, έκλελαμπρνμμένης έν αύτφ 
τής τοϋ άνθρώπον φύσεως άξίας τε ήδη γενομένης τοϋ χρήναι 
μετασχεϊν τοϋ άγίον Πνεύματος, ούκ άτωφοιτώντος έτι καθά καί 

25 έν άρχαϊς, έμφιλοχωροϋντος δέ μάλλον αύτη. Ταύτη τοι καί γέ- 
γραπται, ότι «Κατέτντη μέν επί Χριστώ τό Πνεϋμα, μεμένηκε δέ 
έτΐ αυτόν». Λέγεται τοίννν Χριστός ό τοϋ Θεοϋ Λόγος ό δι ημάς 
καί καθ' ή μάς άνθρωπος καί έν τή τοϋ δούλαν μορφή, καί χριό- 
μενοςμέν άνθρωπίνως κατά τήν σάρκα, χρίων δέ θεϊκώς τω ίόίω 

30 Πνεύματι τους είς αύτόν πιστεύοντας.

3. Ψαλμ. 44,8. 4. Ίω.1,32.
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καί τούς Μήδους, ό όποιος έξεστράτευσε εναντίον της χώρας τών 
Βαβυλωνίων, παρακινούμενος σ’ αύτό άπό τον Θεό πού μπορεΐ νά 
τά κάνει δλα. Γιατί ειπώθηκε* «’Έτσι μίλησε ό Κύριος στον χρισμένο 
άπό μένα Κΰρο, τού οποίου κράτησα τό δεξί του χέρι». Μολονότι 
δηλαδή ηταν άνδρας ειδωλολάτρης, ονομάσθηκε χριστός, γιατί 
κατά κάποιο τρόπο χρίσθηκε σέ βασιλιά μέ άπόφαση άπό τον ούρα- 
νό, καί διορίσθηκε άπό τον Θεό νά κυριεύσει κατά κράτος τη 
Βαβυλώνα.

Τό ϊδιο δμως, άλλά σέ μεγαλύτερο βαθμό, έγινε καί μέ τον 
Χριστό. ’Επειδή δηλαδή μέ τήν παράβαση τού Άδάμ είχε επικρατή
σει σέ δλους ή άμαρτία, εφυγε τό άγιο Πνεύμα, καί γιά τον λόγο 
αυτόν έπικράτησε σέ δλα τό κακό. ’Έπρεπε λοιπόν καί πάλι μέ τήν 
εύσπλαγχνία τού Θεού, γιά νά έπανέλθει ή ανθρωπότητα στην άρχι- 
κή της κατάσταση, νά καταστεί άξια τού άγιου Πνεύματος. Έν- 
ανθρώπησε λοιπόν ό μονογενής Λόγος του Θεού, καί εμφανίσθηκε 
στούς γήινους μέ γήϊνο σώμα, καί εγινε έλεύθερος άπό κάθε άμαρ
τία, ώστε μέ αυτόν καί μόνο ή άνθρώπινη φύση, στεφανωμένη μέ τά 
καυχήματα της άναμαρτησίας, νά δεχθεί πλουσιοπάροχα τό άγιο 
Πνεύμα, καί έτσι νά άναμορφωθεΐ πρός τον Θεό μέ τον άγιασμό. 
’Έτσι λοιπόν μεταβιβάζεται καί σέ μάς ή χάρη, άρχίζσντας άπό τον 
Χριστό τον πρωτότοκο μεταξύ μας, καί γι’ αύτό ό μακάριος Δαβίδ 
διδάσκοντάς μας ψάλλει πρός τον Υιό* «’Αγάπησες τή δικαιοσύνη 
καί μίσησες τήν άδικία, γι5 αύτό ό Θεός, ό Θεός σου, σέ έχρισε μέ τό 
λάδι της άγαλλίασης»3.

Χρίσθηκε λοιπόν, όπως καί εμείς, ώς άνθρωπος ό Υιός μέ τούς 
έπαίνους της άναμαρτησίας, όπως είπαμε, καί έτσι δοξάσθηκε στο 
πρόσωπό του ή άνθρώπινη φύση, μέ τό νά καταστεί άξια νά γίνει 
μέτοχος τού άγιου Πνεύματος, τό όποιο δέν φεύγει πιά, δπως στις 
άρχές, άλλά παραμένει μάλλον σ’ αυτήν. Γι’ αύτό άκριβώς καί έχει 
γράφει δτι «Κατέβηκε τό Πνεύμα επάνω στον Χριστό καί έμεινε σ’ 
αυτόν»4. Λέγεται λοιπόν Χριστός ό Λόγος τού Θεού, αύτός πού εγι- 
νε άνθρωπος γιά χάρη μας καί σάν έμάς καί μέ τήν μορφή δούλου, 
και Χρίσθηκε βέβαια ώς άνθρωπος ώς πρός τή σάρκα, έχρισε δμως 
ώς Θεός μέ τό Πνεύμα του έκείνους πού πιστεύουν σ’ αύτόν.
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ΚΕΦΑΛΛΙΟΝ Β '.
"Οσον μεν γάρ ήκεν εις τό είναι Θεός κατά φύσιν, ονκ ήν 

μεθ3 ημών' άσύγκριτον γάρ τό μεταξύ θεότητοςκαί άνθρωπότη- 
τος και πολλή τις άγαν τών φύσεών έστιν ή διαφορά

5 ΚΕΦΑΛΛΙΟΝ Γ.
Τίείναι ό Ίησοϋς.

νΑ νθρωπος ώνόμασται, καίτοι κατά φύσιν υπάρχων Θεός, ό  
εκ Θεοϋ Πατρός Λόγος, ώς μετεσχηκώς αίματος καί σαρκός 
παραπλησίως ήμΐν. “Ωφθη γάρ οϋτω τοϊς έπί γής, καί ούμεθείς

10 δπερ ήν, άλλ3 έν προσλήψει γεγονώς τής καθ’ ημάς άνθρωπότη- 
τος τελείως έχούσης κατά τον ίδιον λόγον

ΚΕΦΑΛΑΙΑ Α', Ε, Σ Τ καί Ζ λα ιν ισ τί

ΚΕΦΑΛΛΙΟΝ II.
Τίνα, φησί, λέγομεν είναι την ένωσιν.

15 Τό τής ένώσεως χρήμα κατά πολλούς έπιτελεΐται τρόπους· 
όιηρημένοι γάρ τινες κατά διάθεσιν καί γνώμην καί διχονοοϋν- 
τες πρός άλλήλονς, ένοϋσθαι λέγονται κατά σύμδασιν φιλικήν, 
έκμέσου ποιοϋντες τάς διαφοράς- ένοϋσθαι όέ φαμεν καί τά άλ- 
λήλοις κολλώμενα, ήγουν σννηνεγμένα καθ’ ετέρους τρόπους ή

20 κατά παράθεσιν ή μίξιν ή κράσιν όταν ούν ένοϋσθαι λέγομεν τη 
καθ' ημάς φύσει τον τοϋ Θεοϋ Λόγον, κρείττων όράται τής άν- 
θρώττου όιανοίαςό τής ένώσεως τρόπος ού γάρ τοι καθ' ένα τών 
είρημένων έστίν απόρρητος δε παντελώς, καί ούόενί τάχα τών 
δντων όιεγνωσμένος, πλήν ότιμόνω τώ πάντα είδότι Θεώ.

25 Καί θανμαστον ονδέν, ε ί τών τοιούτων εννοιών ήττώμεθα, 
δτε τά καθ' ημάς αυτούς όπως άν έχοι διερεννώμενοι, τής ένού- 
σης ήμϊν διανοίας έπέκεινα την κατάληψιν όμολογοϋμεν υπάρ
χει ν. Τίνα γάρ τρόπον ήνώσθαι νοοϋμεν την τοϋ άνθρώπον
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2ο
Ώς πρός ότι είναι Θεός άπό τη φύση του, δεν ήταν μαζί μας, 

γιατί δέν συγκρίνεται ή θεότητα με την άνθρωπότητα, καί είναι 
πολύ μεγάλη ή διαφορά τών δύο φύσεων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3ο στά λατινικά.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ\
’Ονομάσθηκε άνθρωπος, άν καί κατά φύση είναι Θεός, ό 

Λόγος πού γεννήθηκε άπό τον Θεό Πατέρα, επειδή κατέστη κοι- 
νωνός αίματος καί σάρκας όμοια με μας. Πράγματι εμφανίσθηκε 
στούς άνθρώπους της γης, χωρίς νά άλλάξει αύτό πού ήταν, άλλά 
προσλαμβάνοντας τή δική μας άνθρώπινη φύση, ή όποία είναι 
τέλεια κατά τον ϊδιο λόγο.

ΚΕΦΑΛΑΙΑ 5ο, 6ο καί 7ο στά λατινικά.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Η\
Ποιά, λέγει, λέμε δτι είναι ή ένωση.

Τό γεγονός της ένωσης γίνεται μέ πολλούς τρόπους. Κάποιοι 
δηλαδή πού είναι διηρημένοι ώς πρός τή διάθεση καί τή γνώμη, καί 
διαφωνούν μεταξύ τους, λέγεται ότι ενώνονται μέ σύμβαση φιλική, 
διώχνοντας τις μεταξύ τους διαφορές. "Ομως λέμε ότι ενώνονται καί 
αύτά πού κολλοϋνται μεταξύ τους, δηλαδή αύτά πού συγκεντρώνο
νται μέ άλλους τρόπους, ή μέ αντιπαραβολή, ή άνάμιξη, ή συγχώ
νευση. "Οταν λοιπόν λέμε ότι ενώνεται μέ τήν δική μας φύση ό Λό
γος του Θεοϋ, ό τρόπος της ένωσης φαίνεται άνώτερος άπό τον νοΰ 
του ανθρώπου. Γιατί δέν γίνεται με κανένα άπό τούς τρόπους πού 
είπαμε, άλλ’ είναι εντελώς άπόρρητος, καί δέν είναι σέ κανένα άπό 
τά όντα γνωστός, παρά μόνο στον Θεό πού τά γνώριζα όλα.

Καί δέν είναι καθόλου παράδοξο έάν ύστερουμε ώς πρός τις 
έννοιες αυτές, τή στιγμή πού έξετάζοντας πώς έχουν τά δικά μας 
πράγματα, ομολογούμε ότι ή κατανόησή τους ξεπερνά τά όρια της 
δικής μας διάνοιας. Καταλαβαίνουμε δηλαδή μέ ποιόν τρόπο ενώ-



ψυχήν τω ίδίω σώματι; Τίςό φράσαι δυνόμενος; Ε ί δέ χρή μικρά 
και μόλις έννοεϊν είωθότας καί λαλεϊν ισ χ ύ  όντας, τών οϋτως 
Ισχνών καί υπέρ νοϋν και λόγον πραγμάτων κατατεκμήρασθαι, 
φαμέν, ότι πρέποι αν έννοεϊν, μείων δέ πάντως τής όλη θείας ό 

5 λόγος; τοιαύτην είναι τήν ενωσιν τον 3Εμμανουήλ, όποίανπερ άν 
λογίσαιτό τις και τήν τοϋ άνθρωπον ψυχήν πρός τό ίδιον σώμα 
Οίκειοϋται γάρ ή ψυχή τά τοϋ σώματος, καίτοι κατά φύσιν ιδίαν 
αμέτοχος ονσα τών αύτοϋ παθών φυσικών τε άμα καί τών έξω
θεν έπαγομένων. Κινείται μέν γάρ εις ορέξεις τό σώμα φνσικάς 

10 καί συναισθάνεται διά τήν ενωσιν ή ένοϋσα ψνχη, σνμμετίσχει 
δέ κατ' ούδένα τρόπον· οιεταίγε μήν ιδίαν άπόλαυσιν είναι τό 
τής όρέξεως αποτέλεσμα- καν εί καταξαίνοιτο τυχόν τό σώμα, 
καί σιδήρφ καταξαίνοιτο, συναλγεΐμέν, ώς ίδίον πάσχοντος 
σώματος, αυτή γε μήν εις ιδίαν φύσιν ονκ άν τι πόθοι τών έπενη- 

15 νεγμένων.
Πλήν καί υπέρ τοϋτό φαμεν έπί τοϋ Εμμανουήλ τήν ενωσιν. 

7Ηνμέν γάρ άναγκαϊον τω ίδίω σώματι σνναλγεϊν τήν ένωθεϊσαν 
ψνχην, Γνα, φενγουσα τάςαίκίας, ενήνιον νποφέροι τω Θεώ τον 
αυχένα Ε πί δ έγε τοϋ Θεοϋ Λόγον τό σνναισθάνεσθαι τών αί- 

20 κιών άτοπον είπεΐν απαθές γάρ τό Θειον, καί ονκ έν γε τοϊςκαθ  
ημάς, άλλ3 ήνωτο μέν σαρκί, ψνχην έχούση τήν λογικήν, πασχού- 
σηςδέ αυτής απαθώς ήν έν είδήσει τών εις αυτήν γινομένων- καί 
ήφάνιζε μέν ώς Θεός τάς της σαρκός άσθενείας φκειοϋτό γε μήν 
αντάς ώς ίδιον σώματος οντω καί πεινήσαι λέγεται καί καμεΐν 

25 καί παθεϊν ύπέρ ημών.
Ούκοϋν παρεικάζοιτο άν ή ένωσις τοϋ Λόγον πρός τό άν- 

θρώπινον ονκ από σκοπού τοίς καθ’ ήμάς. °Ωσπερ γάρ έτερο- 
φυέςμέν τό σώμα πρός τήν ψνχην, εις γε μήν έξ άμφοϊν άνθρω
πος όποτελεϊται καί λέγεται, οντω καί έκ τελείας νποστόσεως τοϋ 

30 Θεοϋ Λόγον, καί μήν και έξ άνθρωπότη τος τελείως έχούσης κατά 
τον ίδιον λόγον, εις ό Χριστός, ό αυτός υπάρχων έν ταυτω Θεός τε
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θηκε ή ψυχή τού ανθρώπου με τό σώμα του; Ποιος μπορεΐ νά τό πει; 
’Εάν όμως, έχοντας μετά δυσκολίας συνηθίσει νά κατανοούμε πράγ
ματα μικρά καί νά έχουμε τη δύναμη νά μιλούμε γι αύτά, πρέπει νά 
δώσουμε εξήγηση γιά τόσο λεπτά πράγματα πού βρίσκονται πάνω 
άπό τον νοϋ καί τον λόγο, λέμε, ότι θά πρέπει νά καταλάβουμε πώς ό 
λόγος οπωσδήποτε είναι κατώτερος άπό τήν άλήθεια, καί ότι ή ένω
ση τοϋ Εμμανουήλ είναι τέτοια, τέτοια πού θά μπορούσε νά σκε- 
φθεΐ κανείς ότι είναι καί ή ένωση της ψυχής τοϋ άνθρώπου μέ τό 
σώμα του. Γιατί ή ψυχή οίκειοποιεΐται τά τοϋ σώματος, άν καί άπό 
τή φύση της είναι άμέτοχη τών παθών του, καί τών φυσικών καί 
αύτών πού προσλαμβάνονται άπό έξω. Γιατί τό σώμα κινείται σέ 
ορέξεις φυσικές, καί αύτό τό συναισθάνεται ή ψυχή πού ύπάρχει σ’ 
αύτό λόγω της ένωσής της, όμως δεν συμμετέχει μέ κανένα τρόπο σ’ 
αύτές. Θεωρεί δηλαδή ότι τό άποτέλεσμα της όρεξης άποτελεΐ ιδιαί
τερη απόλαυση τοϋ σώματος. Καί εάν τό σώμα τεμαχίζεται μέ ξίφος, 
συμπάσχει βέβαια, γιατί πάσχει τό σώμα της, άλλά αυτή δεν υποφέ
ρει τίποτε άπό αύτά πού συμβαίνουν στη δική της φύση.

Ωστόσο λέμε ότι ή ένωση τοϋ Εμμανουήλ βρίσκεται πάνω καί 
άπό αύτό. Γιατί ήταν άναγκαΐο νά ύποφέρει μαζί μέ τό σώμα του 
καί ή ψυχή μέ την όποια ενώθηκε, ώστε, άποφεύγοντας τις άτιμώ- 
σεις, νά προσφέρει υπάκουο τον αυχένα του στον Θεό. Γιά τον Λόγο 
όμως τοϋ Θεοϋ είναι άπρεπές νά ποϋμε, ότι ό Λόγος τοϋ Θεοϋ συν
αισθανόταν τις κακώσεις. Γιατί ό Θεός είναι άπαθής, καί δεν ύπό- 
κειται στά δικά μας. 'Όμως ήταν ενωμένος μέ σάρκα, ή όποια είχε 
ψυχη λογική, άλλ’ όταν έπασχε αυτή δεν αισθανόταν όσα συνέβαι- 
ναν σ’ αυτήν. Καί ώς Θεός βέβαια θεράπευε τις άσθένειες της σάρ
κας, άλλά τις δεχόταν ώς δικές του, άφοϋ άφορσϋσαν τό σώμα του. 
“Ετσι λέγεται ότι καί πείνασε, καί κουράσθηκε, καί επαθε γιά μας.

Θά πρέπει λοιπόν ή ένωση τοϋ Λόγου μέ τον άνθρωπο νά μή 
παραλληλίζεται σκόπιμα μέ τά δικά μας. Γιατί, όπως τό σώμα είναι 
βέβαια διαφορετικής φύσεως άπό την ψυχή, άλλ* όμως άπό τά δύο 
αύτά δημιουργειται καί λέγεται ένας άνθρωπος, έτσι καί άπό τήν 
τέλεια υπόσταση τοϋ Θεοϋ Λόγου, άλλά καί άπό τήν άνθρώπινη, ή 
οποία είναι τέλεια, κατά την ίδια αναλογία προήλθε ενας Χριστός, ό
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όμοϋ καί άνθρωπος. Καί οίκειοϋται μέν ό Λόγος, ώςέφην, τά της 
ίόίας σαρκός, ότι καί αύτοϋ τό σώμα, καί ούχετέρου, κοινοποιεί
ται όέ ώσπερ τη ίδια σαρκί τής ένούσης αύτω θεοπρεποϋς όυνά- 
μεως την ενέργειαν, ώστε όύνασθαι καί ζωοποιεΐν τούς νεκρούς, 

5 καί ίάσθαι τούς έν άρρωστίαις.

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ &.
Περί τον άνθρακος.

Ε ί δε χρή καί τοΐςέκ της θεοπνεύστου Γραφής παραδείγμα- 
τι κεχρημένους, καθάπερ έν τύποις τον της ένώσεως καταδεϊξαι 

ίο τρόπον, φέρελέγωμεν. 'Ομακάριος3Ησαΐας, «Απεστάλη», φησζ 
«πρός με έν των Σεραφείμ, καί έν τη χειρί εΐχεν άνθρακα, ον τη 
λαδίδι έλαδενάπό τοϋ θυσιαστηρίου· καί ηλθε πρός με, καί ήψα
τό των χειλέων μου, καί εΐπεν 3Ιδού ήψατο τοϋτο τών χειλέων 
σου, καί άφελεΐ τάς άνομίας σου, καί τάς άμαρτίας σου περικα- 

15 θαριεΐ». Φαμέν δε τον άνθρακα τύπον ήμϊν καί εικόνα πληρούν 
τοϋ ένανθρωπησαντος Λόγον, ος, εϊπερ άψαιτο τών χειλέων 
ημών, τοϋτ* έστινοταν την εις αυτόν όμολογήσωμεν πίστιν, τότε 
καί άπάσης άμαρτίας άποφαίνει καθαρούς καί τών άρχαίων 
αίτιαμάτων έλενθεροί 

20 Πλήν έστιν ίδεΐν, ώςέν είκόνι τον άνθρακα[τώ άνθρακι], ένω- 
θέντα μέν τη άνθρωτΐότητι τον τοϋ Θεοϋ Λόγον, ούμην άποδε- 
δληκότα τό είναι ο έστι, μεταστοιχειώσανε [μεταστοιχειώσαντα] 
δέ μάλλον τό ληφθέν, ήγουν ένωθέν εις την έαυτοϋ δόξαν τε καί 
ενέργειαν. "Ονπερ γάρ τρόπον τό πυρ όμιλήσαν ξύλψ καί είσδε- 

25 δνκός αυτό, καταδράττεται μέν αύτοϋ, και ονκ έξίστησι μέν τοϋ 
είναι ξνλον, μεθίστησι δέ μάλλον εις την τοϋ πνρός όψιν τε καί 
δύναμιν καί παν αύτω τό ίδιον ένεργάζεται καί ώς έν ήδη λελόγι- 
σται μ ε ΐ αύτοϋ, οντω νόησης καί επί Χριστοϋ. *Ενωθείς γάρ 
άπορρήτως άνθρωττότητι θεός τετήρηκε μέν αντην τοϋ& όπερ 

30 είναι φαμεν, μεμένηκε δέ καί αυτός όπερ ή ν  ενωθείς δέ άπαξ ώς



όποιος είναι ταυτόχρονα και Θεός καί άνθρωπος. Καί, δπως είπα, ό 
Λόγος κάνει δικές του τις ιδιότητες της σάρκας του, γιατί είναι καί 
δικό του τό σώμα, καί όχι κάποιου άλλου, άλλά καί κατά κάποιο 
τρόπο κοινοποιεί στη σάρκα του την ενέργεια της θεϊκής δύναμης 
πού υπάρχει σ’ αυτόν, ώστε νά μπορεΐ καί τούς νεκρούς νά άνασταί- 
νει, καί τούς άρρώστους νά θεραπεύει.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 9ο 
Για τον άνθρακα.

Έάν δμως χρειάζεται, χρησιμοποιώντας καί άπό την άγια 
Γραφή παραδείγματα, νά άποδείξουμε καί μέ προτυπώσεις τον 
τρόπο τής ένωσης, έμπρός νά τ* αναφέρουμε. Ό  μακάριος Ήσαΐας 
λέγει* «Στάλθηκε σέ μένα ένα άπό τά Σεραφίμ, πού στο χέρι του 
κρατούσε ένα κάρβουνο πού είχε πάρει άπό τό θυσιαστήριο, καί 
άφοΰ ήρθε σέ μένα, τό άκούμπησε στά χείλη μου καί ειπε* Νά, αύτό 
άγγιξε τά χείλη σου, τό όποιο θά άφαιρέσει τις άνομίες σου καί θά 
καθαρίσει τις άμαρτίες σου»5. Λέμε λοιπόν ότι ό άνθρακας άποτελεΐ 
προτύπωση καί εικόνα τοϋ Λόγου πού έγινε άνθρωπος, ό όποιος 
όταν άκουμπήσει τά χείλη μας, δηλαδή όταν ομολογήσουμε τήν 
πίστη μας σ’ αύτόν, τότε θά μάς καθαρίσει άπό κάθε άμαρτία, καί θά 
μάς ελευθερώσει άπό τις παλιές άμαρτίες.

'Όμως μποροϋμε στον άνθρακα νά δοϋμε, σάν σέ εικόνα, τον 
Λόγο τοϋ Θεοϋ νά ενώνεται μέ τήν άνθρωπότητα, χωρίς όμως νά 
άποβάλει αύτό πού είναι, άλλά μάλλον νά μεταβάλει αύτό πού ελα- 
βε, δηλαδή αύτό μέ τό όποιο ενώθηκε, στή δική του δόξα καί ενέρ
γεια. "Οπως δηλαδή ή φωτιά, όταν έρθει σέ έπαφή μέ ξύλο καί εισ
χωρήσει σ’ αύτό, τό κυριεύει τελείως, καί δέν παύει βέβαια νά είναι 
ξύλο, άλλά παίρνει τήν όψη καί τήν ενέργεια της φωτιάς, κάνει αύτό 
ολόκληρο ίδιο μέ αυτήν, καί θεωρείται πια σάν ένα μέ τήν φωτιά, 
έτσι νά σκεφθέίς καί γιά τον Χριστό. Άφοϋ δηλαδή ό Θεός ενώθηκε 
μέ τήν άνθρωπότητα μέ τρόπο μυστικό, λέμε ότι τή διατήρησε βέ
βαια όπως ήταν, άλλά καί αυτός έμεινε αύτό πού ήταν, καί άπό τή 
στιγμή πού ενώθηκε, υπολογίζεται σάν ένας μέ αυτήν, κάνοντας
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5. Ήσ. 6,6-7.



ειςλελόγισται μ ε ΐ αυτής, οίκειούμενοςμεν τά αυτής, έμποιήσαςόέ 
καί αυτός αύτη τής ίόίας φύσεως τήν ενέργειαν.

ΚΕΦΑΑΛΙΟΝΓ.
*Οτι της άσωμάτον θεότητος σώμα γέγονεν ή σάρξ, ψυχήν 

5 έχονσα λογικήν, και δτι όιϊστάντες άττ* άλλήλων αυτά, 
πάντη τε καί πάντως παραλύσομεν τής έν Χριστφ 

νοούμενης οικονομίας τον λόγον.
3Εν τφ Ά  σματι τών ασμάτων αυτός ήμΐν είσκεκόμισται λέ- 

γων ό Κύριος «Εγώ άνθος τοϋ πεδίου, κρίνον τών κοιλάδων». 
10 'Ώσπερ ουν ή οσμή άσώματον μέν τοι χρήμά έοτι, κέχρηται όέ 

ώσπερ ίόίω σώματι τψένω έοτι, πλήν έν έξάμφοΐν νοείται τό κρί
νον, καταφθείρει όέ πάντως τον έτΐ αύτω λόγον ή ένός ύπόστα- 
σις έν ύττοκειμένω γάρ ή οσμή, καί έοτι σώμα τό ύποκείμενον 
ουτω νοήσωμεν καί έπί Χριστού, θεότητος φύσιν τήν ιδίαν τε καί 

15 ύπερκόσμιον ύπεροχην εύωόιάζειν τω κόσμω καθάπερ έν ύπο- 
κειμένω τη άνθρωπότητι, καί τό άσώματον κατά φύσιν, καθ' ένω- 
σιν οικονομική ν μονονουχί γενέσθαι καί ένσώματον, διά τοι τό 
θέλειν έπιγινώσκεσθαι διά σώματος. Ενήργηκε γάρ έν αύτω τά 
θεοπρεπη. Ούκούν νοοΐτ? αν εικότως ώς έν ίόίω σώματι τό άσώ- 

2οματον, καθάπερ άμέλει και έν ύποκειμένω τω άνθει της εύοσμίας 
τό χρήμα' λέγεται όέ κρίνον τό συναμφότερον.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝΙΑ:
‘Ότι και πρός ίνωσιν άληθινήν σννενεχθέντος τοϋ Λόγου 
πρός τό άνθρώπινον, άσύγχυτα μεμενήκασι τά ήνωμένα.

25 3£γήγερται κατά δούλησιν Θεού κατά τήν έρημον ή άγια 
σκηνή\ καί ήν έν αύτη πολυτρόπωςμορφούμενος ό \Εμμανουήλ· 
έφη τ'οίνον ό τών όλων Θεός τω θεσττεσίω Μωση' «Καί ποιήσεις 
κιβωτόν μαρτυρίου έκ ξύλων άσήπτων, όύο ττήχεων καί ήμίσους 
τό μήκος καί πήχεοςκαί ήμίσους τό πλάτος, καί πήχεος καί ήμί- 

30 σονς τό νψος καί καταχρεώσεις αυτήνχρυσίω καθαρω, εξωθεν
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6. τΑσμαφσμ.2,1
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δικά του τά γνωρίσματα της, καί μεταδίδοντας καί αυτός σ’ αυτήν 
την ενέργεια της δικής του φύσης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 10ο
"Οτι ή σάρκα £γινε σώμα τής άσώματης θεότητας, έχοντας
ψυχή λογική, καί δτι ξεχωρίζοντάς τα αύτά μεταξύ τους, 

θά διαλύσουμε όπωσδήποτε τον λόγο καί τό νόημα 
τής οικονομίας τοϋ Χρίστου.

Στο 7 Ασμα των άσμάτων παρουσιάζεται ό ϊδιος ό Κύριος νά 
μάς λέγει* «Έγώ είμαι τό άνθος της πεδιάδας, τό κρίνο τών κοι
λάδων»6. 'Όπως λοιπόν ή εύωδία, είναι βέβαια πράγμα άσώματο, 
έχει όμως σάν σώμα δικό του αύτό στο όποιο ύπάρχει, πλήν όμως 
ενα θεωρείται τό κρίνο άποτελούμενο άπό τά δύο, καί καταστρέφει 
όπωσδήποτε τον λόγο γι5 αύτό ή ύπόσταση τοϋ ενός, γιατί ή εύωδία 
βρίσκεται σε ύποκείμενο, καί τό ύποκείμενο είναι σώμα, έτσι πρέπει 
νά εννοήσουμε καί στην περίπτωση τοϋ Χριστοϋ, ότι ή φύση της 
θεότητας εύωδιάζει στον κόσμο την ιδιαίτερη καί ύπερκόσμια ύπε- 
ροχή της, σάν σε ύποκείμενο στην άνθρωπότητα, καί αύτό πού άπό 
τη φύση του είναι άσώματο, μέ την κατ’ οικονομία ένωση γίνεται 
κατά κάποιο τρόπο καί ένσαρκο, επειδή θέλει νά άναγνωρίζεται 
μέσω σώματος. Γιατί ένήργησε στον έαυτό του αύτά πού ταιριάζουν 
σέ Θεό. Επομένως δικαιολογημένα μπορεΐ τό άσώματο νά θεω
ρείται ότι έχει δικό του σώμα, όπως άκριβώς καί ή εύωδία έχει ώς 
ύποκείμενο τό άνθος, καί ονομάζονται καί τά δύο μαζί κρίνο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 11ο
"Οτι, &ν καί ό Λόγος ένώθηκε πραγματικά μέ τό άνθρώπινο 

σώμα, αύτά τά δύο πού ένώθηκαν έμειναν άσύγχυτα.
Ή  άγια σκηνή στήθηκε στήν έρημο μέ τή θέληση τοϋ Θεοϋ, καί 

μέσα σ’ αυτήν είκονιζόταν μέ πολλούς τρόπους ό Εμμανουήλ. Είπε 
λοιπόν ό Θεός τών όλων στον θεόπνευστο Μωυσή* «Νά κατασκευά
σεις κιβωτό τοϋ μαρτυρίου μέ ξύλα που δέν σαπίζουν, μήκους δύο 
πήχεων καί μισοϋ, καί πλάτους ενός καί μισοϋ πήχεος, καί ύψους 
έπίσης ενός καί μισοϋ πήχεος, καί νά τήν χρυσώσεις όλην μέ χρυσά-



καί έσωθεν χρυσώσεις αυτήν». Άλλά τό μέν άσηπτον ξύλον εϊη 
αν εις τύπον τοϋ άφθαρτου σώματος ( άσηπτος γάρ ή κέδρος), τό 
όέ χρυσίον, ώς ϋλη τών άλλων ύπερηρμένη, τής θείας ήμΐν ου
σίας κατασημήνειεν αν τήν υπεροχήν.

5 νΛ θρει όέ, όπως ή κιβωτός όλη κεχρύσωτο χρνσίω καθαρώ 
έσωθεν καί έξωθεν. 'Ήνωτο μέν γάρ τή άγια σαρκί Θεός ών ό 
Λόγος, καί τοϋτο, οϊμαι, έστί τό έξωθεν κεχρυσώσθαι τήν κιβω
τόν. 'Ό τι όέ καί τήν ένοϋσαν τω σώματι ψυχήν λογικήν ίόίαν 
έτιοιήσατο, καταόείξειεν αν τό καί έσωθεν αυτήν καταχρυσοϋ- 

ιο σθαι όειν έπιτάξαι. *Ό τι καί άσύγχυτοι μεμενήκασιν α ί φύσεις, 
ήγουν υποστάσεις, εντεύθεν είσόμεθα. Τό γάρ τοι χρυσίον έπα- 
ληλειμμένον τω ξύλω, μεμένηκεν όπερ ήν, καί κατετιλούτει μέν τό 
ξύλον τοϋ χρυσίου τήν όόξαν, πλήν ούκ απέστη τοϋ είναι ξύλον. 
*Ότι όέ ή κιβωτός εις τύπον παραλαμβάνεται τοϋ Χριστοϋ, όιά 

15 πολλών αν τις πισιώσεται λόγων προεβάόιζε γάρ τών έ ξ 3Ισρα
ήλ, ζητοϋσα αύτοϊς άνάπαυσιν. νΕφη όέ που καί ό Χριστός' 
«Πορενσομαι, καί ετοιμάσω τόπον ύμϊν».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝΙΒ' λα τιν ισ τί

ΚΕΦΛΛΛΙΟΝΙΓ.
2ο 9Οτι Χριστός Ίησοϋς καλείται γεγονώς άνθρωπος

ό τοϋ θεοϋ Λόγος.
Τής μετά σαρκός οικονομίας τοϋ Μονογενούς πολ υπραγμο- 

νεϊν έθέλοντες τό μυστήριον, έκείνό φαμεν, όόξαν έχοντες αληθή 
καί πίστιν όρθήν, δτιπερ αύτόςό έκ Θεοϋ ΠατρόςΛόγος, ό άλη- 

25 θινός Θεός, ό έκ Θεοϋ άληθινοϋ, τό φώς τό έκ τοϋ φωτός, έσαρ- 
κώθη τε καί ένηνθρώπησε, κατήλθεν, έπαθεν, έγήγερται όέ έκ νε
κρών. 'Ωρίσατο γάρ οϋτω τό τήςπίστεωςΣύμβολον ή άγια τε καί 
μεγάλη Σύνοδος.

Αιερευνώμενοι όέ καί μαθεϊν έθέλοντες, δ  τι ποτέ έστι κ α ί 
30 αλήθειαν τό σαρκωθήναί τε καί ένανθρωπήσαι τον Λόγον, κα- 

ταθρήσωμεν, δτι ούκ άνθρωπόν έστι προσλαβεϊν ώς έν σνναφεία
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7. Ίω. 14,3.
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φι καθαρό άπέξω και άπό μέσα7. Τό άσηπτο ξύλο λοιπόν θά 
μπορούσε νά συμβολίζει τό άθάνατο σώμα, γιατί τό ξύλο της κέ
δρου δεν σαπίζει, ένώ τό χρυσάφι, επειδή είναι ύλη ανώτερη άπό τις 
άλλες, θά μπορούσε νά υποδηλώνει σε μας την υπεροχή της θείας 
ουσίας.

Πρόσεχε όμως, ότι ολόκληρη ή κιβωτός καλύφθηκε μέ χρυσάφι 
καθαρό μέσα καί έξω. Γιατί ένώθηκε μέ την άγια σάρκα ό Λόγος, άν 
καί ήταν Θεός. Νομίζω δηλαδή ότι αύτό σημαινε τό ότι ή κιβωτός 
χρυσώθηκε άπέξω. "Οτι όμως έκανε δική του καί τη λογική “ψυχή 
πού υπήρχε μέσα του, θά μπορούσε νά τό κάνει φανερό τό ότι διέτα
ξε νά τή χρυσώσουν καί εσωτερικά. Καί ότι οί δύο φύσεις, δηλαδή 
οί ύποστάσεις του, έμειναν άσύγχυτες, θά τό γνωρίσουμε άπό εδώ. 
Τό χρυσάφι δηλαδή άλειμμένο στο ξύλο, έμεινε άμετάβλητο. Καί 
λαμπρυνόταν βέβαια τό ξύλο μέ τή δόξα τού χρυσού, άλλά δεν έπαυ
σε νά είναι ξύλο. "Οτι όμως ή κιβωτός έκλαμβάνεται ώς προτύπωση 
τού Χριστού, μπορεΐ κανείς νά τό διαπιστώσει άπό πολλούς λόγους. 
Γιατί βάδιζε μπροστά άπό τούς’Ισραηλίτες, άναζητώντας γι’ αύτούς 
τόπο νά άπαναυθοϋν. Καί πράγματι ό Χριστός είπε κάπου* «Θά 
πάω καί θά έτοιμάσω τόπο γιά σάς»7.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 12ο στά λατινικά.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 13ο
"Οτι Χριστός 'Ιησούς όνομάζεται ό Λόγος του θεού

πού δγινε άνθρωπος.
Θέλοντας νά διερευνήσουμε τό μυστήριο της ένσαρκης οικονο

μίας τού Μονογενούς, λέμε τό έξης, έχοντας γνώμη άληθινή καί 
ορθή πίστη, ότι αυτός ό Λόγος που προήλθε άπό τον Θεό Πατέρα, 
άπό τον άληθινό Θεό, τό φώς πού προήλθε άπό τό φώς, καί σαρκώ
θηκε καί έγινε άνθρωπος, κατέβηκε στη γη, έπαθε και άναστήθηκε 
άπό τούς νεκρούς. Γιατί έτσι ώρισε τό Σύμβολο τής πίστεως ή άγία 
καί μεγάλη Σύνοδος.

’Εξετάζοντας λοιπόν μέ άκρίβεια καί θέλοντας νά μάθουμε τί 
σημαίνει στην πραγματικότητα τό ότι ό Λόγος έλαβε σάρκα καί έγι- 
νε άνθρωπος, θά παρατηρήσουμε ότι δεν μπορούμε νά τον έκλάβου-
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τη κατά γε την ισότητα της άξίας ήγονν αυθεντίας, ή καί κατά 
μόνην τής υίότητος ομωνυμίαν, μάλλον όέ τό γενέσθαι καθ’ ημάς 
άνθρωπον, μετά τοϋ άτρέπτως καί άναλλοιώτως εχειν άνασώσα- 
σθαι τη ιδία φύσει τον έν προσλήψει σαρκός καί αίματος οίκονο- 

5 μικώς γεγονότα.

μένος όιά τής θεοπνεύστου Γραφής Μονογενής, καί Λόγος, καί 
Θεός, καί είκών, καί άπανγασμα, καί χαρακτήρ τής νποστάσεως 
τοϋ Πατρός, ζωή, δόξα, φως, σοφία, όύναμις, δραχίων, δεξιά, 

ίο νψιστος, μεγαλοπρέπεια, Κύριος Σαδαώθ, καί έτέροις τισί τοιού- 
τοις όνόμασι, τοϊς άληθώς θεοπρεπεστάτοις, μετά όέγε την έναν- 
θρώπησιν, άνθρωπος Χριστός Ίησοϋς, ίλαστήριον, μεσίτης, 
άπαρχή των κεκοιμημένων, πρωτότοκος έκ νεκρών, δεύτερος 
Ά  δάμ, κεφαλή τοϋ σώματος τής 3Εκκλησίας, έπομένων αύτώ καί 

15 τών έν άρχαΐς ονομάτων. Πάντα γάρ αύτοϋ, τά τε πρώτα καί τά 
έν έσχάτοις τοϋ αίώνος καιροϊς

Εις άρα έστίν ό καί προ τής ένανθρωπήσεως Θεός αληθινός, 
καί έν άνθρωπότητι μεμενηκώς οπερ ήν, καί έ'στι, καί εσται. Ού 
όιοριστέον ούν άρα τον ενα Κύριον Ίησοϋν Χρίστον εις ίόικώς 

20 άνθρωπον, καί εις Θεόν ίόικώς, αλλ3 ένα καί τον αυτόν Ίησοϋν 
Χριστόν φαμεν είναι, την τών φύσεων είόότες διαφοράν, καί 
άσυγχύτους άλλήλαις τηροϋντας αύτάς.

βΌταν οΰνλέγη τό Γράμμα τό ίερόν, ότι έν Χριστώ κατωκησε 
πάν τό πλήρωμα τής θεότητος σωματικώς», ού διά τοϋτό φαμεν, 

25 ώς έν έτέρψ Χριστώ τω άνθρώπψ καταμόνας κατοικήσαι τον 
Λόγον, οϋτεμην διασπώντες άλλήλων τά ηνωμένα δύο νοοϋμεν 
υιούς έκεϊνο δε μάλλον, ότι Χρίστον ονομάζει τό Γράμμα τό ίε
ρόν, καί ώς έκ μέρους εσθ1 ότε, την άνθρωπότητα τοϋ Θεοϋ Λό
γον ιδίαν εχων έν τάξει πεποίηται ναού Γέγραπται δέ που καί 

30 περί τών ανθρωπίνων ψυχών «Τούς δέ κατοικοϋντας οικίας πη- 
λίνας έξ ών καί αυτοί έκ τοϋ αύτοϋ πηλού έσμεν». 7Λ ρ3 ονν, έπει- 
δήπερ οικίας πηλίναςτά τών άνθρώπων ονομάζει σώματα, διαδε-

8. Κολ. 2,9. 9. Ίώβ 4,19.
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με ώς άνθρωπο ίσον στην άξια, δηλαδή τήν έξουσιαστική δύναμη, 
οΰτε καί μόνο ώς πρός τή συνωνυμία της υίότητας, άλλά μάλλον δτι 
έγινε άνθρωπος σάν έμάς, έχοντας ώς άποστολή, χωρίς τροπή και 
άλλοίωση, νά σώσει με τή δική του φύση, αυτόν πού έλαβε κατ’ οι
κονομία τή σάρκα καί τό αιμα του.

Επομένως είναι βέβαια ένας, πού πριν άπό τήν ενανθρώπησή 
του ονομαζόταν άπό τή θεόπνευστη Γραφή Μονογενής, καί Λόγος, 
καί Θεός, καί εικόνα, καί άκτινοβολία καί χαρακτήρας της ύπόστα- 
σης τού Πατέρα, ζωή, δόξα, φως, σοφία, δύναμη, βραχίονας, δεξιό 
χέρι, ύψιστος, μεγαλοπρέπεια, Κύριος Σαβαώθ, καί μέ άλλα τέτοια 
ονόματα, πού πραγματικά ταιριάζουν σέ Θεό, μετά δμως τήν εναν
θρώπηση ονομάζεται άνθρωπος Χριστός Ιησούς, ίλαστήριο, μεσί
της, άπαρχή των νεκρών, πρωτότοκος άπό τούς νεκρούς, δεύτερος 
Άδάμ, κεφαλή τού σώματος της Εκκλησίας, άκολουθώντας τον καί 
τά άρχικά ονόματα. Δηλαδή δλα τά όνόματά του, καί τά πρώτα καί 
έκεΐνα πού τού άποδίδσνται τά τελευταία χρόνια.

’Άρα λοιπόν ένας είναι ό άληθινός Θεός, ό όποιος καί πριν άπό 
τήν ενανθρώπηση, καί μέ τήν άνθρώπινη μορφή ειχε μείνει αύτό 
πού ήταν, καί είναι, καί θά είναι. Δεν πρέπει λοιπόν νά διακρίνεται 
ό ένας Κύριος ’Ιησούς Χριστός σέ ξεχωριστόν άνθρωπο, καί σέ 
ξεχωριστόν Θεό, άλλά λέμε ό Ιησούς Χριστός είναι ένας καί ό αύ- 
τός, γνωρίζοντας τή διαφορά των φύσεων, καί διατηρώντας αυτές 
άσύγχυτες μεταξύ τους.

'Όταν λοιπόν ή άγια Γραφή λέγει, δτι στον Χριστό «κατοίκησε 
ολόκληρο τό πλήρωμα της θεότητας σωματικά»8, δεν λέμε έξαιτίας 
αυτού, δτι σέ άλλον Χριστό άνθρωπο κατοίκησε χωριστά ό Λόγος, 
ούτε βέβαια διαχωρίζοντας αυτά πού είναι ενωμένα μεταξύ τους, 
εννοούμε δύο ΥΙούς, άλλά μάλλον έκεΐνο, δτι ή άγία Γραφή τον ονο
μάζει Χρίστον, καί δτι μερικές φορές, ξεχωρίζοντας τήν άνθρώπινη 
φύση τού Θεού Λόγου, τον κατατάσσει σέ ιδιαίτερη τάξη ναού. 
Γιατί έχα γραφεί κάπου καί για τις ανθρώπινες ψυχές* «Καί αυτούς 
πού κατοικούν σέ σπίτια πήλινα, άπό τούς οποίους είμαστε καί έμεΐς 
άπό τό ίδιο πηλό»9. ΤΑρα λοιπόν, επειδή ονομάζει τά σώματα των 
ανθρώπων πήλινες κατοικίες, καί βεβαιώνει δτι μέσα σ* αυτά κα-
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δαιοϋται δέ κατοικεϊν έν ανταϊς τάς ψνχάς, εις δύο κατατε- 
μοϋμεν άνθρώπονς τον ένα; Καίτοι πώς ονκ άμώμητον παν
τελώς, τό καί έν άνθρώπω λέγεσθαι κατοικεϊν τό πνεϋμα αντοϋ; 
*Ώστε, καν εί τό τοϋ λόγον σχήμα όιά τοιούτων έρχεται τρόπων, 

5 ονχ έτέρως έχειν δννάμενον, ον τάς τών πραγμάτων άδικεϊσθαι 
φύσεις όιά τοϋτο πρέπει, έννοεΐν όέ μάλλον αντάς καί κατενθν 
της αλήθειας όιασπεύόειν έπείγεσθαι.

'Όταν τοίννν τινά τών άλλήλοις ονχ όμοίαν λαχόντων την 
φύσιν όρώτο συνειλεγμένα πρός ενότητα κατά σύνθεσιν, είτα τό 

ίο όέτι τνχσν έν έκείνω λέγοιτο κατοικεϊν, ον ό ιοριστέον εις όύο, τής 
εις ενότητα συνδρομής κ α ϊ ονδένα τρόττον άόικονμένης καν εί 
τών ηνωμένων έκάτερον ίδικώς όνομάζοιτο πρός ημών, τοϋθ* 
όπερ αν είεν άμφότερα Λέγεται γάρ, ώς έφην, καί έν άνθρώπω 
κατοικεϊν τό πνενμα αντοϋ, πλήν άνθρωπος λέγεται, καί ίδικώς 

15 τό πνενμα, καί μην καί τό σώμα Καίτοι τοιοϋτον ήμϊν ύπανίττε- 
ται ό σοφώτατος Παϋλος λέγων «Εί γάρ ό έξω ημών άνθρωπος 
όιαφθείρεται, άλλ* ό έσω άνακαινοϋται ημέρα καί ημέρα». "Οταν 
ούν τιςλέγοι τον έσω ημών άνθρωπον έν τώ έξω άνθρώπω κατοι- 
κεϊν, αληθεύειμέν, εις δύο γε μην τον ένα τεμών ονχ όράται · φησί 

20 δέτων καί ό προφήτης 3Ησαΐας «3Εκ ννκτός όρθρίζει τό πνεϋμά 
μον πρός σέ, ό Θεός». 7Λ ρ3 ονν ώς έτερον παρ3 αυτόν τό πνεϋμα 
αντοϋ πρός Θεόν όρθρίζειν λέγεται; Καίτοι πώς ονκ άτοπον τό 
φόναι τοιοϋτόν τι; Ονκοϋν είδέναι μέν άναγκαϊον τά τών λόγων 
σχήματα, ού μην καί έξίστασθαι τοϋ είκότος, περιάγειν δέ μάλλον 

25 τών σημαινομένων την δύναμιν έπ ί τον έκάστω πράγματι πρέπον
τα σκοπόν.

Ε ί δέ δη καί λέγοιτο «προκόπτειν ό 3Ιησοϋς ηλικία καί σοφία 
καί χάριτι», τής οικονομίας εσται τό χρήμα Σννεχώρει γάρ ό 
Θεοϋ Λόγος διά τών τής ιδίας φύσεως έθών ίέναι τό άνθρώπι- 

30 νον, καί οίον κατά βραχή τής έαντοϋ θεότητος ήθελε κατενρύ- 
νειν τό περιφανές, καί τή τοϋ σώματος ήλικίρ. σνμπαρεκτείνειν

10. Β* Κορ.4,16.
11. Ήσ.26,9.
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τοικοΰν οΐ ψυχές, θά κόψουμε τον ενα άνθρωπο σέ δύο; "Αν καί 
βέβαια πώς δέν είναι τελείως άμεμπτο, τό νά λέγεται δτι καί στον 
άνθρωπο κατοικεί τό πνεύμα του; "Ωστε λοιπόν, καί άν άκόμα τό 
οχήμα του λόγου εκφράζεται μέ τέτοιους τρόπους, μή μπορώντας νά 
έκφρασθεΐ άλλιώς, δέν πρέπει γιά τον λόγο αυτόν νά άδικσϋμε τις 
φύσεις τών πραγμάτων, άλλά μάλλον νά εννοούμε δτι αυτές βιάζο
νται νά μας οδηγήσουν κατ' ευθείαν πρός τήν άλήθαα.

"Οταν λοιπόν κάποια άπό αυτά πού δέν έτυχε νά είναι όμοια 
ώς πρός τήν φύση, εμφανίζονται ενωμένα μέ άρμονική συνένωση, 
καί έπειτα τό ενα άπό αυτά λέγεται δτι κατοικεί στο άλλο, δέν πρέ
πει νά διακρίνονται σέ δύο, καί νά μή άδικειται μέ κανένα τρόπο ή 
συσσώρευσή τους σέ ενότητα, έστω καί άν τό καθένα άπό αυτά πού 
ενώνονται ονομάζεται χωριστά αυτό πού είναι καί τά δύο. Γιατί, 
όπως είπα, λέγεται δτι καί στον άνθρωπο κατοικεί τό πνεϋμα του, 
πλήν όμως λέγεται άνθρωπος, καί χωριστά τό πνεύμα, άλλά καί τό 
σώμα. Καί βέβαια αυτό υπαινίσσεται σέ μας ό σοφώτατος ΠαΌλος 
λέγοντας- «” Αν καί ό έξωτερικός μας άνθρωπος φθείρεται, ό εσωτε
ρικός μας όμως ανακαινίζεται μέρα μέ τήν ή μέρα»10. "Οταν λοιπόν 
κάποιος λέγει δτι ό εσωτερικός μας άνθρωπος κατοικεί στον εξωτε
ρικό άνθρωπο, λέγει βέβαια τήν άλήθεια, άλλά δέν φαίνεται νά 
κόβει τό ενα άνθρωπο σέ δύο. ’Αλλά καί ό προφήτης Ήσαΐας λέγει 
κάπου* «’Από τή νύχτα τό πνεύμα μου προσεύχεται σέ σένα, Θεέ 
μου»11.Τ Αρα λοιπόν εννοεί, δτι τό πνεύμα του προσεύχεται σάν κάτι 
ξεχωριστό άπό αυτόν; Καί πώς δέν είναι άτοπο τό νά πούμε κάτι 
τέτοιο; 'Επομένως είναι άπαραίτητο νά γνωρίζουμε τά σχήματα τών 
λόγων, καί νά μή άπομακρινόμαστε άπό αυτό πού είναι εύλογο, 
άλλά νά οδηγούμε μάλλον τήν σημασία αυτών πού δηλώνονται στον 
σκοπό πού ταιριάζει στο κάθε πράγμα.

’Εάν λοιπόν λέγεται δτι «Ό ’Ιησούς προόδευε στή σωματική 
ανάπτυξη καί στή σοφία καί στην χάρη»12, αυτό ήταν εργο της θείας 
οικονομίας. Γιατί έπέτρεψε ό Λόγος τού Θεού ώς άνθρωπος νά άκο- 
λουθήσει τις συνήθειες της φύσεώς του, καί ήθελε, κατά κάποιο 
τρόπο, σιγά-σιγά νά διευρύνει τή δόξα της θεότητάς του, καί μαζί μέ

12. Λουκά 2,52.



τά έαντοϋ, ώς άν μή τι τό ξένον όρωτο, καί τω λίαν άσννήθει 
ταράττοι τινάς. 'Ότε καί οϋτως εφασκον «Πώς οντος οΐόε γράμ
ματαμή μεμαθηκώς ». Ούκοϋν σωματική μέν ή αϋξη καί τό προ- 
κότπειν έν χάριτι καί σοφία, πρέποι άν τοΐς της άνθρωπότη τος 

5μέτροις. Λ ντόν γε μήν κ α ί ιδίαν φύσιν τταντέλειον είναί φαμεν 
τον έκ Θεοϋ Λόγον, ού προκοπής όεόμενον, ού σοφίας, ού χάρι- 
τος όιανέμειν όέ μάλλον τη κτίσει σοφίαν καί χάριν και τά όι ών 
εχοι καλώς

Ε ί όέ όή λέγοιτο παθεϊν ό Ίησοϋς, τό μέν πάθος εσται της 
ίο οικονομίας αύτοϋ όέ λέγεται, καί σφόόρα εικότως■ ότι καί ίόιον 

αύτοϋ τό πεπονθός Καί ήν έν τω πάσχοντι σώματι, πάσχειν μεν 
ούκ είόώς απαθής γάρ έστιν ώς Θεός- όσον όέ ηκεν εϊςγε τό τών 
έμποροι νη σάντω ν θράσος, παθών, καν ε ί μή παθεϊν έόύνατο. 
Ούκοϋν έπειόήπερ καθ’ ημάς γέγονεν ό Μονογενής, οσάκις άν 

15 άνθρωπος όνομάζηται παρά της θεοπνενστον Γραφής, έννο- 
οϋντες τήν οικονομίαν, Θεόν όντα κατά φύσιν αύτόν καί όντως 
όμολογήσωμεν.

ΚΕΦΑΚΛΑΙΑ ΙΑ '- ΛΕλατινιστί
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την αύξηση του σώματός του νά επεκτείνει καί τά δικά του, ώστε νά 
μή φαίνεται κάτι τό παράξενο και μέ τό πολύ άσυνήθιστο νά ταρά
ζει μερικούς, άφοϋ καί έτσι έλεγαν «Πώς αύτός ξέρει γράμματα, 
άφου δεν έχα διδαχθεί;»13. Ή  σωματική λοιπόν αύξηση καί ή προ
κοπή στά χαρίσματα καί τή σοφία ταιριάζουν στά μέτρα της άνθρώ- 
πινης φύσεως, ό ίδιος όμως ό Λόγος του Θεού δεν εχα άνάγκη άπό 
πρόοδο, ούτε σοφία, ούτε χάρη, άντίθετα μάλιστα ό ίδιος άπονέμει 
στήν κτίση σοφία καί χάρη, καί όλα όσα καλά εχμ.

Έάν λοιπόν λέγεται ότι ό Ιησούς επαθε, τό πάθος θά είναι 
έργο της θείας οικονομίας, λέγεται όμως καί δικό του, καί πολύ 
δικαιολογημένα, γιατί είναι καί δικό του αύτό πού επαθε. Καί επα- 
σχε σωματικά, γιατί δεν γνώριζε νά ύποφέρει, άφού ώς Θεός είναι 
άπαθής. "Οσον όμως άφορά τη θρασύτητα αύτών πού φέρονταν 
σάν μεθυσμένοι, επαθε, άν καί μπορούσε νά μή πάθει. 'Επομένως, 
έπειδή ό Μονογενής εγινε σάν εμάς, κάθε φορά πού ονομάζεται 
άνθρωπος άπό την θεόπνευστη Γραφή, έχοντας στον νού μας τή 
θεία οικονομία, νά ομολογούμε καί ετσι ότι αύτός είναι κατά φύση 
Θεός.

13. Ίω. 7,15.
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ΒΙΒΛΙΟΝΠΡΩΤΟΝ 

ΚΕΦΛΛΑΙΟΝΑ

Τοϊς μέν την θείαν Γραφήν πολ υπραγμονεϊν έθέλονσι καί 
άτΐοόίώκονσι μέν τό ράθυμον έν τούτω, δεδιψηκόσι δέ μάλλον 
τοϋ πράγματος τήν κατόρθωσαν, έγκειμένοις τε νεανικώς καί 
όκνον δίχα παντός, περιέσται δή πάντως τό έν παντί γενέσθαι 

5 καλώ* φωτός γάρ τοϋ θείου τον οίκεϊον άναπιμπλάσι νοϋν- εϊτα 
τοϊς τής Εκκλησίας αυτόν ένιέντες δόγμασιν, άπαν μέν, όσον 
έστίν όρθώς τε καί άκιβόήλως εχον, προσίενται, καί λίαν άσμέ- 
νως καί τοϊς εσωτάτω της έαυτών ψυχής έναποκλείουσι θησαυ- 
ροϊς έπιγάννυνται δέ οϋτω τοϊς έξ ενμαθίας συνειλεγμένοις, ώσ- 

ιο ανεί καί τινες ετεροι τών κατά τον 6ίον, ή λίθους τινάς ινδικός ή 
χρνσόν άπλήστως σνναγηγερκότες μάλλον δέ καί ετι μειζόνως 
«Κρεϊττον γάρ σοφία λίθων πολυτελών' παν δέ τιμιον οΰκ άξιον 
αυτής», καθά γέγραπται Χρήναι δέ φημι τούς, οϊπερ άν σοφοί 
(ϊα ώσι σοφοί) καί άγχίνοοι καί τών θείων δογμάτων έπιστήμο- 

15 νες, διαμεμνήσθαι γρησίμως γεγραφότος τινός τών αγίωνμαθη-
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ΒΙΒΛΙΟ ΠΡΩΤΟ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ιο

Σ’ εκείνους πού θέλουν νά ερευνήσουν τήν άγία Γραφή, καί που 
άποβάλλουν βέβαια τήν οκνηρία γιά τό σκοπό αυτό καί μάλλον 
διψούν τήν κατόρθωση του σκοπού τους καί άφοσιώνονται σ' αυτό 
μέ ζήλο καί χωρίς κανένα δισταγμό, θά κατορθώσουν οπωσδήποτε 
νά επιτύχουν κάθε καλό, γιατί θά γεμίσουν τό νοΰ τους μέ τό θειο 
φώς. "Επειτα εισάγοντας αυτόν στά δόγματα τής Εκκλησίας, έπιδο- 
κιμάζουν κάθε τι πού είναι ορθό καί άκίβδηλο, καί μάλιστα μέ μεγά
λη ευχαρίστηση, καί τά κλείνουν στά εσώτατα θησαυροφυλάκια τής 
ψυχής τους, καί νοιώθουν τόση μεγάλη χαρά άπό αυτά πού περισυ- 
νέλεξαν άπό τήν προθυμία τους πρός μάθηση, δπως καί κάποιοι 
άλλοι άπό εκείνους πού κατά τή διάρκεια τής ζωής τους μάζεψαν μέ 
άπληστία ή κάποια ινδικά πετράδια, ή χρυσό, ή καλύτερα καί 
άκόμα μεγαλύτερη· γιατί, δπως έχει γραφεί, «Ή σοφία είναι ανώτε
ρη άπό τούς πολύτιμους λίθους, καί κάθε πολύτιμο δεν είναι άξιο 
αυτής»1. Λέγω λοιπόν δτι πρέπει αύτοί πού είναι σοφοί καί έχουν 
ευστροφία πνεύματος καί είναι γνώστες καλοί καί επιστήμονες τών 
δογμάτων, νά θυμούνται πρός ώφέλειά τους εκείνο πού έχει γράψει

1. Παροιμ. 3,14-15 καί 8,19.
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τών «Αδελφοί, δοκιμάζετε τά πνεύματα, είέκ  τοϋ Θεοϋ είσι». 
Αεδωρήσθαι δε τοΐς άγίοις φησι καί ό θεσπέσιος Παύλος διακρί
σεις πνευμάτων. Οι μέν γάρ λεγοντες, ότι Κύριος Ιησούς, φαϊεν 
άν ούχέτέρωςαύτό, πλήνδτι διά τού άγιον Πνεύματος■ οϊγεμήν  

5 εξ άμαθίας παλίμφημον έτΐ αύτοϊς γλώσσαν άνέντες καί δ ϊ ών 
ορθά φρονεϊν έγνώκασι, μονονονχί λεγοντες άνάθεμα Ίησούν, 
τούτο δρώεν άν, ώς άπό γε τού Βεελζεδούλ.

Α εί δή ονν άρα λεπτώς τε καί διεσμιλενμε'νως δοκιμάζειν 
άπαντα μεμελετηκότας καί νω διεγηγερμένω χρωμενονς περι τνγ- 

ιο χάνειν ημάς τοΐς τινων σνγγράμμασι καί δασανίζειν εύτέχνως, 
ονσπερ άν ποιοΐντο λόγους περί τού πάντων ημών Σωτήρος 
Χριστού' άπομιμεϊσθαί τε, καί μάλα όρθώς, τους ότι δή μάλιστα 
δοκίμους καί έμπειροτάτονς τών άργνροπρατών, οι προσίενται 
μέν τών νομισμάτων το εύδοκιμούν, άπόδλητον δέ ποιεΐσθαι 

15 σπονδάζονσι τό παράσημον καίμεμωμημένον. Κ αίπρόςγε τούτο 
ημάς ό μακάριος Παύλος παραθήγει, λέγων «Γίνεσθε τρόφιμοι 
τραπεζϊταί' πάντα δοκιμάζετε, τό καλόν κατέχετε' άπό παντός 
είδους πονηρού άπέχεσθε». νΕστι δέ δή καί έτέρως πάναισχρόν τε 
καί άκαλλές, έπί μέν τοΐς κατά τόνδε τον βίον πράγμασι κατ' 

20 ούδένα τρόπον ημάς ήφειδικότας όράσθαι ταυ τελούντος εις ονη- 
σιν, πειράσθαι δέ μάλλον περί πολλού ποιεΐσθαι φιλεΐν τά δ ί ών 
άν γένοιτο διώναι λαμπρώς άλογήσαι δέ τών οϋτω σεπτών καί 
τωιεΐσθαι παρ3 ούδέν την της ψυχής σωτηρίαν δόθροις τε αυτήν 
έγκαθιέναι καί τέλμασι πρός τό δοκοίΊν απλώς τοΐς έθέλουσι 

25 λαλεΐν, άμη προσηκεν, έσθ> δτε παραρριπτούντας τον νούν, ούκ 
άναμύοντα πρός τό αληθές οϋτε μην έθέλοντα τιολ υπραγμονεΐν, 
τίμέν έοτι τών άνεγνωσμένων όρθόν καί όνησιφόρον, τ ί δέ δή τό 
διάστροφον καί δογματικής άκριδείας έπιδεδηκός καί ζημίαν 
εμποιούν την εις αυτήν όρώσαν ψυχήν, ής άντάξιον ούδέν, παρά 

30 γε τοΐςάρτίοις τήν φρένα
Αοκιμαστέον ονν άρα, καί λίαν ίσχνώς τάς περί τών θείων

2. Α' Ίω. 4,1. 3. Α* Κορ. 12,10. 4. Α' Θεσσ. 5,21.
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κάποιος άπό τούς άγιους μαθητές* «’Αδελφοί, νά εξετάζετε τά πνεύ
ματα, έάν προέρχονται άπό τον Θεό»2. ’Αλλά καί ό θεσπέσιος Παύ
λος λέγει δτι έχει δωρηθει στούς αγίους ή Ικανότητα νά διακρίνουν 
τά πνεύματα3. Γιατί λέγοντας αύτοί, δτι Κύριος ’Ιησούς, αύτό δεν τό 
λένε μέ άλλο τρόπο, παρά μόνο διά του άγίου Πνεύματος. "Ομως οι 
άμαθεις, παρακινούμενοι άπό τον Βεελζεβούλ, υψώνοντας φωνή 
πού τούς αύτοαναιρει, καί μέ αυτά πού θεωρούν δτι είναι σωστά, 
είναι σά νά αναθεματίζουν τον ’Ιησού.

’Άρα λοιπόν πρέπει οπωσδήποτε, άφοϋ μελετήσουμε τά πάντα 
μέ λεπτομέρεια καί σέ βάθος καί χρησιμοποιώντας νοϋ άφυπνισμε- 
νο, νά μελετούμε τά συγγράμματα κάποιων καί νά έλέγχουμε μέ ιδι
αίτερη προσοχή τούς λόγους πού τυχόν κάνουν γιά τον Σωτηρα τών 
πάντων Χριστό, μιμούμενοι πολύ σωστά τούς πολύ δοκιμασμένους 
καί έμπειρότατους άργυραμοιβούς, οί όποιοι άποδέχονται βέβαια 
τό γνώσιο, φροντίζουν δμως νά άπορρίπτουν τό κίβδηλο καί ελατ
τωματικό. Σ’ αύτό μάλιστα μας παροτρύνει καί ό μακάριος Παύλος, 
λέγοντας* «Γίνεσθε έμπειροι τραπεζίτες* νά δοκιμάζετε δλα, άλλά νά 
κρατάτε τό καλό, άπέχοντας άπό κάθε είδος κακού»4. ’'Αλλωστε 
είναι καί άπό άλλη άποψη τελείως αισχρό καί άσχημο, στά πράγμα
τα βέβαια της εδώ ζωης νά φαινόμαστε δτι μέ κανένα τρόπο δέν 
άδιαφοροϋμε γι9 αύτό πού συντελεί στήν ώφέλειά μας, άλλά νά 
προσπαθούμε μάλλον νά φροντίζουμε πάρα πολύ γι’ αυτά μέ τά 
όποια θά μπορέσουμε νά ζήσουμε μέ λαμπρότητα, νά άδιαφοροϋμε 
δμως γιά τά τόσο σεβάσμια, περιφρσνώντας τελείως τή σωτηρία της 
ψυχής μας, καί τοποθετώντας την σέ βόθρους καί βούρκους, έπειδή 
άρέσει άπλώς σ9 αύτούς πού θέλουν νά μιλήσουν γι* αύτά πού δέν 
πρέπει, περιφρσνώντας κάποτε τον νοϋ, ό όποιος δέν άνοίγει τά 
μάτια του πρός τήν άλήθεια, άλλ’ ούτε καί θέλει V άσχολεΐται, μέ τό 
τί από αύτά πού διαβάστηκαν είναι σωστό καί ώφέλιμο, καί τί δια
στρεβλωμένο, πού παραποιεί τή δογματική άκρίβεια καί προκαλεί 
ζημιά στήν ψυχή πού βλέπει σ’ αυτήν, της όποίας τίποτε δέν είναι 
άντάξιο, γι* αύτούς βέβαια πού έχουν σωστά τά μυαλά τους5.

Πρέπει λοιπόν νά εξετάζουμε, έστω καί μέ ανεπάρκεια, τά συγ-

5. Ματθ. 16,26.
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δογμάτων ονγγραφάς κανμέν τις ιοι κατ' ενθν τον σκοποϋ των 
ιερών Γραμμάτων και την εν γε τοντοισί σαφή καί άπλανεστά- 
την διάττοι τρίβον, κατακροτείσθω καί πρός ημών ταΐς εις ορ
θότητα ψήφοις' εί δέ ψνχρόν καί έξίτηλον καί μεμωμημένον, 

5 μάλλον δέ καί ολέθρου πρόξενον τοΐς έντενξομένοις έξνφαίνοι 
τον λόγον, άκονέτω παρά πάντω ν «’Α λλά ήμΐν λαλεΐτε καί 
αναγγέλλετε ήμϊν έτέραν πλάνησιν». Ούκοϋν ή ποιείτωσαν το 
δένδρον καλόν καί τον καρπόν αντοϋ καλόν, ή ποιείτωσαν το 
δένδρον σαπρόν καί τον καρπόν αντοϋ σαπρόν. «'Ομέν γάρ 

ίο άγαθός άνθρωπος έκ τοϋ άγαθοϋ θησανροϋ τής καρδίας αντοϋ 
προφέρει τα αγαθά, ό δέ πονηρός άνθρωπος έκ τοϋ πονηροί7 
θησανροϋ τής καρδίας αντοϋ προφέρει τά πονηρά», κατά γε 
την άψενδή τοϋ Σωτήρος φωνήν' «Έσκότισε μέν γάρ ό Θεός 
τοϋ αίώνος τούτον τά νοήματα τών άπιστων αιρετικών, εις το 

15 μη αύγάσαι τον φωτισμόν τοϋ Εύαγγελίον τής δόξης τοϋ Χρι
στού»' πεπλάνηνται δέ πολντρόπως. Οι μέν γάρ τον έκ Θεοϋ 
Πατρός φνντα Λόγον εν μείοσι τοϋ γεγε,̂ νηκότος είναί τε φα- 
σιν ο ί δείλαιοι, καί το εκφνλόν τε καί δονλοπρεπές αύτώ προσ- 
νέμοντεςμέτρον ού καταπεφρίκασιν, οι δέ τώ άγίω Πνεύματι το 

20 άνόσιόν τε καί άκρατές έπιθήγοντες στόμα, δικαίως ακούονσι 
τοϋ προφήτου λέγοντος «Υμείς δέ προσαγάγετε ώδε, νίοί άνο
μοι, σπέρμα μοιχών καί πόρνης' έν τίνι ένετρνφήσατε καί επί 
τίνι ήνοίξατε το στόμα ύμών, καί επί τίνι έχαλάσατε την γλώσ
σαν ύμών; Ούχ υμείς έστε τέκνα άπωλείας, σπέρμα άνομον; 

25 Ά λλ’ εκείνοι μέν πορεύσονται τώ έαντών φωτί καί φλόγας εύρί- 
σκονσι (ενρήσουσι), άς έξέκανσαν αυτοί», ημάς δέ άκόλονθον, 
οίς όρθότητοςμέλει, σοφόν τε καί άκριδή τον έφ’ έκάστψ τών 
θείων δογμάτων ποιεϊσθαι λόγον καί τής εκείνων άθυροστομίας 
παραιτεϊσθαι τά εγκλήματα, ίναμή τι πταίόντες καί αμαρτάνον- 

30 τες εις τούς αδελφούς; πλήττοντές τε αύτών την συνείδησιν άσθε- 
νοϋσαν, εις Χρίστον άμαρτάνωμεν. ’Ακονσόμεθα γάρ λέγοντος 
ευθύς «"Οτι, εί εχθρός ώνείδισέμε, ύπήνεγκα άν, καί εί ό μισών

6. Ήσ. 30,10. 7. Ματθ. 12,13. 8. Ματθ. 12,35.
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γράμματα τών θείων δογμάτων, και άν βέβαια κάποιος πορεύεται 
κατ’ ευθείαν πρός τό σκοπό τών ιερών συγγραφών και βαδίζει τον 
σαφή καί άλάνθαστο δρόμο, νά επικροτείται καί με τις δικές μας 
ορθές -ψήφους, έάν όμως ό λόγος του είναι ψυχρός καί ξεθωριασμέ
νος καί επίμεμπτος, καί μάλλον πρόξενος ολέθρου σ’ αυτούς πού τον 
διαβάζουν, νά άκούει άπό όλους* «Μιλάτε σέ μάς καί μας κηρύσσετε 
άλλη πλάνη»6. "Ωστε λοιπόν ή νά κάνουν τό δένδρο καλό καί τον 
καρπό του καλόν, ή νά κάνουν τό δένδρο σάπιο καί τον καρπό του 
σάπιον7. «Γιατί ό καλός άνθρωπος άπό τό άγαθό θησαυροφυλάκιο 
της καρδιάς του προσφέρει τά καλά, ενώ ό κακός άνθρωπος άπό τό 
γεμάτο κακά θησαυροφυλάκιο τής καρδιάς του προσφέρει τά 
κακά»8, σύμφωνα βέβαια μέ τά άψευδή λόγια τοϋ Σωτήρα* γιατί 
λέγει* «Συσκότισε ό Θεός του παρόντος κόσμου τις διάνοιες τών άπι
στων αιρετικών, ώστε νά μή λάμψει μέσα τους ό φωτισμός τοϋ Εύ- 
αγγελίου της δόξας τοϋ Χριστού»9, καί πλανήθηκαν μέ πολλούς τρό
πους. Γιατί άλλοι ισχυρίζονται, οΐ άθλιοι, ότι ό Λόγος πού γεννήθη- 
κε άπό τον Θεό Πατέρα είναι κατώτερος άπό έκεινον πού τον γέννη
σε, καί δεν φρίττουν άποδίδοντας σ’ αυτόν τον χαρακτηρισμό τοϋ 
έκφυλου καί τής δουλοπρέπειας. "Αλλοι πάλι, άκονίζοντας τό ανίε
ρο καί γεμάτο άσέλγεια στόμα τους εναντίον τοϋ άγιου Πνεύματος, 
δίκαια άκούουν τον προφήτη πού λέγει* «Σείς φέρατε εδώ, υΙοί πα
ράνομοι, γέννημα μοιχών καί πόρνης. Σέ ποιόν βρήκατε ευχαρίστη
ση καί σέ ποιόν άνοίξατε τό στόμα σας; Δεν εϊσαστε σεις παιδιά τής 
άπώλειας, σπέρμα παράνομο;»10. «9Αλλ9 έκεΐνοι βέβαια θά πορευ- 
θοϋν μέ τό δικό τους φώς καί θά βρουν φλόγες πού άναψαν οί ίδι
οι»11, έμεις όμως, στούς όποιους ύπάρχει ή άλήθεια, είναι φυσικό, 
μιλώντας γιά τά θεια δόγματα, νά κάνουμε σοφό καί άκριβή λόγο 
γιά καθένα άπό τά θέια δόγματα, καί νά άπορρίπτουμε τά εγκλήμα
τα τής άθυροστομίας εκείνων, ώστε νά μή άμαρτάνουμε πρός τον 
Χριστό, διαπράττοντας πταίσματα καί άμαρτίες πρός τούς άδελ- 
φσύς μας καί πληγώνοντας τη συνείδησή τους πού είναι άσθενής12. 
Γιατί θά τον άκούσουμε άμέσως νά λέγει* «9Εάν βέβαια μέ κατη
γορούσε ό εχθρός μου θά μπορούσα νά τό άνεχθώ, καί άν αυτός πού

9. Β' Κορ. 4,4. 10. Ήσ. 57,4. 11. Ήσ. 50,11. 12. Α' Κορ. 8,12.
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μ ε έπ* εμέ έμεγαληρρημόνησεν, έκρύδην αν ά τι αντοϋ Σ υ δέ, 
άνθρωπε ίοόψυχε, ήγεμώ ν μον και γνω στέ μου, δς επ ί τό αυτό 
έγλύκανάς μοι εδέσματα· εν τω οϊκω τοϋ Θεοϋ έπορεύθημεν έν 
όμονοία».

5 Ά λλ3 ίοι μ έν ώς εχθρών ταντί κεφαλάς, ο ΐ τής τοϋΣω τήρος 
ημών καταστρατεύονται δόξης κα ί τρυφήν ήγοϋντα ι τάς εις  
αυτόν δλασφημίας, ημάς όέ, ώς εφην, άκόλουθόν τε κα ί άναγ- 
καΐον τούς τό αύτώ όοκοϋντα φρονεΐν σπουδάζοντας, μ ή  τής 
άληθείας έκκεκομισμένον, ήγουν έτέρω σέ ποι διάττοντα  κα ί 

ίο νενενκότα πρός τό έξίτηλον, τον πρός γ ε  φημί τούς υπό χεϊρα  
κα ί ταϊς εις ορθότητα ψήφοις εξ  αύτής τής αλήθειας στεφανού- 
μενον. Κ αί ταϋτά  φημι, τινί τών διδλίω ν περιτυχώ ν υπό του 
συντεθειμένα), καί πολλήνμέν έχοντι τών ομιλιών την άθροισιν, 
στοιχηδόν δέ καί ώ ςέν τάξει κειμένων, ήμοιρηκόσι δε κα τ' ούδέ- 

15 να τρόπον τοϋ κατέχεσθαι δεϊν. Κ αί είμ έν  εϊρη τα ί τι παρά τοϋ 
συγγεγραφότος, δ  τα ϊς εις λήθην άποδημίαις ήφανίζετο, καν 
ωήθην δεϊν, σ ιγήν τε έχειν αυτός κα ί έτέροις συμδουλεϋσαι τοϋ -  

το δρςίν, ώ ςάνμή πολλοΐς έτέροις κα ί το ΐςμεθ1 ήμάς εϊη γνώ ρι
μα ;  τά όντως έκτόπως κα ί άτημελώς είρημένα. 3Ε πειδή δέ δυσ- 

20 φημιών όχλος ένσεσώρενται τω διδλίω κα ί πολλή τις γέγονεν ή  
κατάρρησις τών τής αλήθειας καθυλακτοϋσα δογμάτων, πώ ς 
ούκ άναγκαϊον ήμάςμονονουχί κα ί άνταποδύσασθαι κα ί νπερ- 
αθλήσαι τώνέντευξομένων, ώ ςάνμή τι πάθοιενέντεϋθεν τό δλά- 
δος είδεϊεν δέ μάλλον άποκρούεσθαι γεννικώς, την άπό γ ε  τών 

25 ούκ ορθών είρημένων ζημίαν; гО μ έν γά ρ  θεσπέσιος 3Ιω άννης 
υιός ώνόμασται δροντής παρά τοϋ πάντω ν ημών Σω τήρος Χ ρι- 
στοϋ, κα ί μάλα εικότως, διά  τε τό μονονουχί κατακτυττήσαι τής 
ύπ? ουρανόν κα ί καταδροντήσαι τής γης, ώ ςμέγα τι κα ί έξαίσιον 
είρηκώ ς Α ιατρανοϊ γά ρ ευ μάλα τής ένανθρωπήσεως τοϋ Μο- 

30 νογενοϋς τό σεπτόν αληθώς κα ί μ έγα  μυστήριον' εφη μ έν  γά ρ ' 
«Ε ν άρχη ή νό Λ ό γο ς κ α ίό Λ ό γο ςη νπ ρ ό ς τον Θεόν, κα ί Θεός

13. Ψαλμ. 54,13-15.
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με μισεί ελεγε μεγάλα λόγια εναντίον μου, θά κρυβόμουν άπό αυτόν. 
Σύ όμως, άνθρωπε όμόπιστε, οδηγέ μου καί γνωστέ μου, ό όποιος 
συνέτρωγες μαζί μου καί γλύκαινες τά φαγητά μου καί μεταβαίναμε 
στον οίκο του Θεοΰ μέ ομόνοια»13.

9Αλλά ας πέσει αυτό σιά κεφάλια των εχθρών, οι όποιοι στρέφο
νται εναντίον της δόξας του Σωτήρα μας καί θεωρούν άπόλαυση τις 
βλασφημίες σ’ αυτόν. Έμεΐς όμως, όπως είπα, πού φροντίζουμε νά 
πιστεύουμε αυτά πού άρέσουν σ’ αυτόν, είναι επόμενο καί αναγκαίο 
νά μη μετακινείται άπό την άλήθεια, πηγαίνοντας κάπου άλλου καί 
κλίνοντας πρός αύτό πού είναι άλλοιωμένο, αυτός πού είναι υπά
κουος καί στεφανώνεται άπό την ϊδια την άλήθεια μέ τις ψήφους 
της ορθότητας. Καί αυτά τά λέγω, επειδή βρήκα ενα βιβλίο γραμμέ
νο άπό κάποιον, πού είχε συγκεντρωμένες πολλές ομιλίες, τοποθετη
μένες στη σειρά καί μέ τάξη, πού δεν πρέπει κατά κανένα τρόπο νά 
τό κατέχουν αυτοί πού τό στερούνται. Καί έάν βέβαια ειπώθηκε 
κάτι άπό αυτόν πού τό συνέγραψε, τό όποιο άφανιζόταν με τις άπο- 
δημίες στη λήθη, αν καί θεώρησα δτι πρέπει νά τηρήσω σιγή ό ϊδιος 
καί νά συμβουλεύσω καί άλλους νά κάνουν τό ίδιο, ώστε νά μή 
γίνουν γνωστά καί σε πολλούς άλλους τούς μετά άπό έμας αυτά πού 
τόσο παράδοξα καί μέ τόση αφροντισιά έχουν λεχθεί, όμως, επειδή 
στο βιβλίο αύτό ήταν συσσωρευμένα πλήθος βλασφημιών καί δημι- 
ουργήθηκε μεγάλη κατακραυγή, επειδή γαύγιζε εναντίον των δογ
μάτων της άλήθειας, πως δεν είναι άναγκαϊο σέ μας νά άποδυθοΰμε 
κατά κάποιο τρόπο καί νά άγωνισθοΰμε γι* αυτούς πού τό διαβά
ζουν, ώστε νά μή ύποστουν καμμιά βλάβη άπό αύτό, άλλά μάλλον 
νά μάθουν νά άποκρούσυν γενναία τη βλάβη άπό αύτά πού λέγο
νται εσφαλμένα; Γιατί ό θεσπέσιος Ιωάννης ονομάσθηκε υΙός της 
βροντής14 άπό τον Σωτήρα όλων μας Χριστό, καί πολύ δικαιολογη
μένα, επειδή κατά κάποιο τρόπο κατάφερε σάν άστραπή πλήγμα 
στην κάτω άπό τον ουρανό γη καί καταβράντησε αυτήν, λέγοντας 
κάτι μεγάλο καί έξαίσιο. Γιατί διακήρυξε μέ πολύ περίλαμπρο 
τρόπο τό πραγματικά σεπτό καί μεγάλο μυστήριο της ένανθρωπή- 
σεως του Μονογενούς, καθόσον είπε* «Στην άρχη ύπηρχε ό Λόγος,

14. Μάρκ.3,17.
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ην ό Λ ό γο ς πάντα ό ί αντοϋ έγένετο, κα ί χω ρίς αντοϋ έγένετο  
ούδέ εν».

3Επειδή δε ακριβή καί τετορνενμένην έποιήσατο τήνμυοτα- 
γωγίαν, καί Θεόν υπάρχοντα κα ί έκ Θεοϋ κατά φύσιν άπορρή- 

5 τω ζγεγεννημένον άπέφηνε τον Μ ονογενή, κτίστην κα ί ποιητήν 
των όλων, τότε δη, τότε καί λίαν έπ ί καιροϋ τής πανσόφου λο ι
πόν δι3 ημάς τε κα ί υπέρ ημών πεπραγμένης οικονομίας άρχεται, 
κ α ί φησι * «Καί ό  Λ όγος σάρξ έγένετο κα ί έσκήνωσεν έν ήμϊν, καί 
έθεασάμεθα τήν δόξαν αύτοϋ, δόξαν ώς Μ ονογενούς παρά Π ο

ιο τρός πλήρηςχάριτος καί άλη θείας». Σάρκα μ ένγά ρ  εφη τον Λ ό
γον, της άληθοϋς ένώσεως, δήλον δέ ότι της κ α θ  ύπόστασιν νο
ούμενης, έμφανίζων τήν δύναμιν, διά δέ τοϋ κα ί έν ήμϊν αυτόν 
σκηνώσαι λέγειν, ούκ έφίησι νοεϊν εις σάρκα τήν άπό γη ς τον έκ  
Θεοϋ κατά φύσιν μεταχωρήσαι Λόγον. 3Ω ήθη μέν άν, οίμαι, τις 

15 τών ού λίαν ήκριβωκότων ό, τίπ ο τέ έστιν ή  θεία τε κα ί γεννητοϋ  
παντός έπέκεινα φύσις, τάχα που κα ί τροπής είνα ι δεκτικήν  
αυτήν, κα ί καταρςιθυμήσαι μ έν δύνασθαι τών ιδίων, κα ί ούσι- 
ωδώς αυτή προσπεφυκότω ν αγαθών, μεταφϋναι δέ ώσπερ εις  
έτερόν τι, παρ3 όπερ έστί, κα ί τοΐς της κτίσεω ς έγκαθικέσθαι μέ- 

2ο τροις, άλλοιώ σεσικαίμεταβολαΐςάδοκήτω ςύπενηνεγμένην.
3Α λλ3 ότι τό χρήμά έστιν άμήχάνον παντελώς, έρήρεισται γάρ  

ή τοϋ Θεοϋ δύναμις καί άκράδαντον έχει τήν έφ3 ο ϊςέστι διαμο
νήν, μεμαρτύρηκεν είπών τό, «3Εσκήνωσεν έν ήμϊν», καίτοι σάρξ 
γεγονώ ς ό  Λ ό γο ς καί τό της οικονομίας σοφόν έντέχνω ς έξη- 

25 γούμενος, κα ί τό  γ ε  μή  δεϊν τήν τοϋ Λ ό γο υ φ ύσιν συκοφαν- 
τεϊσθαι πρός τίνος, ώς σάρκα γεγενημένην εξ  άλλοιώσεως κα ί 
παρατροπής ευμάλα  τετηρηκώς. Φαμέν ούν άρα κα ί ήμεϊς αυ
τοί, τον τών θεηγόρω ν ίχνηλατοϋντες σκοπόν κα ί τον τη ς π ί- 
στεως όρον κ α ί ούδένα τρόπον έκβαίνοντες, τον έκ Θεοϋ κατά  

30 φύσιν, τον Μ ονογενή, τον έν ρωλποις όντα τοϋ Π ατρός τό νδι3 ο ϋ  
πάντα κα ί ένω  τά πάντα, καίτοι τήν προ παντός αίώνος κα ί χρό
νων ίδικήν ϋπαρξιν έχοντα κα ί άεί συνυφεστηκότα τω γεγεννη-

15. Ίω. 1,1-3. 16. Ίω. 1,14. 16α "Οπ. π.



ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΝΕΣΤΟΡΙΟΥ ΒΛΑΣΦΗΜΙΩΝ, ΒΙΒΛΙΟΝ Α' 131

καί ό Λόγος ήταν μαζί μέ τον Θεό, καί ήταν Θεός ό Λόγος. "Ολα 
εγιναν μέσω αύτοϋ, καί χωρίς αυτόν δεν εγινε τίποτε»15.

Άφσϋ λοιπόν παρουσίασε άκριβή καί καλά επεξεργασμένη τη 
μυσταγωγία καί άποκάλυψε ότι ό Μονογενής είναι Θεός καί γεννή- 
θηκε από τον Θεό κατά φύση με τρόπο άπόρρητο, δτι είναι κτίστης 
καί δημιουργός των δλων, στη συνέχεια λοιπόν καί πολύ επίκαιρα 
άρχίζει την πάνσοφη γιά μάς καί υπέρ ημών οικονομία, καί λέγει· 
«Καί ό Λόγος έλαβε σάρκα καί κατοίκησε μέσα σέ μας, καί είδαμε τη 
δόξα του, δόξα πού έχει Μονογενής Υιός άπό τον Πατέρα του, γε
μάτος χάρη καί άλήθεια»6. Σάρκα βέβαια ονόμασε τον Λόγο, δηλώ
νοντας τη δύναμη τής άληθινής ένωσης τών δύο υποστάσεων, ενώ 
λέγοντας δτι ό Χριστός κατασκήνωσε μέσα μας, δεν μάς άφήνει νά 
σκεφθοϋμε δτι ό Λόγος τού Θεού μετακινήθηκε στη γήϊνη σάρκα. 
Θά μπορούσε βέβαια, νομίζω, κάποιος άπό αυτούς πού δέν έχουν 
έξακριβώσει καλά, τί τέλος πάντων είναι ή θεία καί πέρα άπό κάθε 
γεννητό φύση, δτι ϊσως νά μπορει νά δεχθεί καί αλλαγή καί νά εγκα
ταλείπει τά αγαθά της, πού είναι συνδεδεμένα μέ την ούσία της, καί 
νά μεταφυτευθεΐ κατά κάποιο τρόπο σέ κάτι άλλο άπό αυτό πού 
είναι, καί νά κατεβέϊ υπαγόμενη άπροσδόκητα στά μέτρα, τις άλλοι- 
ώσεις καί τις μεταβολές τής κτίσεως.

"Οτι όμως τό πράγμα είναι εντελώς άδύνατο, γιατί ή φύση του 
Θεού είναι άμετάβλητη καί είναι άσάλευτη σ’ αύτά πού βρίσκεται, τό 
έχει βεβαιώσει λέγοντας* «Καί κατοίκησε μέσα μας»16“ ό Λόγος, αν 
καί έλαβε σάρκα. Καί εξηγώντας μέ πολύ επιδέξιο τρόπο τη σοφία 
τής θείας οικονομίας καί ότι δέν πρέπει νά συκοφαντεΐται άπό κανέ
να ή φύση τοϋ Λόγου, ότι τάχα έγινε σάρκα μέ άλλοίωση καί έκτρο- 
πή, την όποια διατήρησε πολύ καλά. Επομένως καί έμεΐς οι ίδιοι, 
άκολουθώντας τά ίχνη τών θεολόγων καί μή παραβαίνοντας μέ κα
νένα τρόπο τον όρο τοϋ Συμβόλου τής πίστεως, λέμε ότι αυτός πού 
γεννήθηκε κατά φύση άπό τον Θεό, «ό Μονογενής, αυτός πού βρί
σκεται στούς κόλπους τοϋ Πατέρα»17, αυτός μέσω τοϋ όποιου εγιναν 
όλα καί στον όποιο άνήκσυν όλα18, άν καί υπάρχει πριν από όλους 
τούς αιώνες καί έχα ιδιαίτερη ύπαρξη καί συνυπάρχει πάντοτε μέ

17. Ίω. 1,18. 18. Α'Κορ.8,6.



κότι, καθικέσθαι μέν εις εκούσιον κένωσιν έν έσχάτοις τοϋ αίώ- 
νος καιροϊς, κα ί μορφήν δούλου λαδεϊν, τουτέστιν έν το ϊς καθ’ 
ημάς γενέσθαι, καί άνθρωπον οίκονομικώς, όμοιω θήναί τε τοϊς 
άδελφοϊς κατά πάντα, διά τοϋ μεταλαχεϊν ομοίως αίματος καί 

5 σαρκός οϋτω τε μεθ’ ημών καί την καθ’ ημάς ύπομεϊναι γέννη- 
σιν, κα ί τής ιδίας σαρκός τήν εις  τό είναι πάροδον εις  έαντόν 
άναλαδεϊν, κα ί ού δευτέρας άρχής τής εις τό είναι δεδεημένον 
ην γάρ έν άρχή, κα ί Θεός ήν ό  Λόγος, άλλ3 ϊνα τό άνθρώπινον 
άνακεφαλαιώσηται γένος, απαρχή πάντων δεντέραμετά τήν πρω

ί  0 την έκείνην, τικτόμενος κατά σάρκα έκ γνναικός, κατά τάςΓρα- 
φάς. Οϋτω γάρ έπτώχενσε, πλούσιος ών, ήμάς εις τον ίδιον άνα- 
κομίζων πλούτον, κα ί διά τής ένω θείσης αύτφ  σαρκός πάντας 
έχων έν έαυτώ. Οϋτω γάρ, οϋτω συντεθάμμεθα μ έν Χριστώ  διά  
τοϋ άγιόν δαπτίσματος, σννεγηγέρμεθα δέ κα ί σννεκαθίσαμεν 

15 έν τοϊς έπονρανίοις Γ έγραφ εγάροϋτω ςό τών αύτοϋμυστηρίω ν 
ταμίας, όκήρυξκα ί 'Απόστολοςκαί τών ευαγγελικώ ν θεσπισμά
των ιερουργός, ό  σοφότατος Παϋλος.

3Α  ναγκαϊον τοιγαροϋν εις την τοϋ μυστηρίου πίστιν τε όμοϋ 
καί παράδειξιν άκριδή τό τής άληθοϋς ένώσεως χρήμα, τής καθ' 

20 νπόστασιν λέγω, ΐνα καί ό  τής κατά σάρκα γεννήσεω ς τρόπος τοϋ 
Μ ονογενοϋς τό άνεπίπληκτον έχτ], ού πρός ϋπαρξιν, ώ ςέφην, κε
κλιμένου δευτέραν (αυτός γάρ έστι τών αιώνων ό  ποιητής), έαν
τόν δέ μάλλον καθέντος οίκονομικώς εις άνθρωπότητα δι ημάς 
καί τους τής άνθρωπότη τος ούκ άτιμάσαντος νόμους έλομένου δέ 

25 μάλλον μετά τής σαρκός καί την τής σαρκός γέννησιν ώς ιδίαν 
έχειν Ταντη τοίφαμεν γεγενήσθαι κατά σάρκα, τον άεί συνυπάρ- 
χοντα τω Π ατρί Κατέκρινε γάρ οϋτω την αμαρτίαν έν τή σαρκί, 
καί κατήργηκεν έν ήμϊν τοϋ θανάτου τό κράτος, καθ' ημάς γεγο- 
νώς, όμή είδώς άμαρτίαν, ό  ένω ζώ μενκαί κινούμεθακαί έσμέν.

30 3Αλλ* ούκ οίδ3 όπως άδικοϋσί τινες τών τή ς 3Ε κκλησίας δο
γμάτω ν τό ίερώτατον κάλλος καί την αγίαν τε κα ί πάναγνον ρυ- 
τιδοϋσι Παρθένον, εις ακαλλή σαθρότητα τών ιδίω ν αύτή  (ία

19. Φιλ. 2,6. 20. Έ6ρ. 2,14-17. 21. Γαλ. 4,4. 22. Β' Κορ. 8,9.
23. Ρωμ. 6,4. 24. Ρωμ. 1,3. 25. "Οπ. π. 8,3. 26. Έβρ. 2,14.
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αυτόν πού τον γέννησε, ό όποιος κατά τά τελευταία χρόνια κατέβηκε 
βέβαια με έκούσια ταπείνωση καί έλαβε μορφή δούλου19, δηλαδή 
ήρθε σε μας καί έγινε όμοιος με τούς άδελφούς σέ όλα, λαμβάνοντας,
μ  ^  }  μ  ?  *  /  Τ Λ  ^ ν  ^  μ  €  /  % %οπως και εμείς, αιμα και σάρκα , και ετσι μαζι με μας υπεμεινε και τη 
δική μας γέννηση καί άνέλαβε τή μετάβαση της σάρκας του στήν 
ύπαρξη, χωρίς νά χρειασθεΐ δεύτερη άρχή· γιατί υπήρχε στην άρχή 
καί ήταν Θεός Λόγος, άλλά γιά νά ανακαινίσει τό ανθρώπινο γένος, 
έγινε δεύτερη άρχή, μετά άπό εκείνη την πρώτη, καί γεννήθηκε κατά 
σάρκα άπό γυναίκα21, σύμφωνα μέ τις Γραφές. ’Έτσι δηλαδή πτώχευ- 
σε, αν καί ήταν πλούσιος22, έπαναφέροντας έμας στον δικό του πλού
το, καί περιλαμβάνοντας όλους στόν έαυτό του μέ τη σάρκα πού ενώ
θηκε μαζί του. Γιατί έτσι, έτσι πραγματικά θαφτήκαμε μαζί μέ τον 
Χριστό μέ τό άγιο βάπτισμα, καί άναστηθήκαμε μαζί του καί καθί
σαμε μαζί του στά έπουράνια. Γιατί αυτά έγραψε ό ταμίας των μυ
στηρίων του, ό κήρυκας καί άπόστολος καί λειτουργός των ευαγγε
λικών εντολών, ό σοφώτατος Παύλος23.

ΤΗταν λοιπόν άναγκαΐο γιά την άκριβη πίστη καί άποδοχή του 
μυστηρίου τό γεγονός της άληθινης ένώσεως, εννοώ της ένώσεως σέ 
ύπόσταση, ώστε καί ό τρόπος τής κατά σάρκα γεννήσεως τού 
Μονογενούς νά είναι άμεμπτος, χωρίς, όπως είπα, νά κληθεί καί σέ 
δεύτερη ύπαρξη, γιατί αύτός είναι ό δημιουργός τών αιώνων, άλλά 
μάλλον ό ίδιος κατ’ οικονομία ταπείνωσε τον έαυτό του λαμβάνο
ντας γιά χάρη μας άνθρώπινη μορφή, χωρίς νά περιφρονήσει τούς 
νόμους της άνθρωπότητας, άλλά μάλλον προτιμώντας νά έχει με τη 
σάρκα καί τή γέννηση της σάρκας ώς δική του. Γι5 αύτό λοιπόν λέμε 
ότι γεννήθηκε ώς πρός τη σάρκα, αύτός πού πάντοτε ύπηρχε μαζί μέ 
τον Πατέρα24. Καταδίκασε δηλαδή έτσι την άμαρτία μέ τή σάρκα25, 
καί κατάργησε τη δύναμη τού θανάτου σέ μας26, αύτός πού δέν γνώ
ρισα άμαρτία27, αύτός μέσα στόν όποιο ζούμε καί κινούμαστε καί 
ύπάρχουμε28.

’Αλλά δέν γνωρίζω γιατί κάποιοι βλάπτουν τό ιερώτατο κάλλος 
τών δογμάτων της Εκκλησίας καί μειώνουν τήν άγια καί πάναγνη 
Παρθένο, κατεβάζσντάς την στήν άπρεπη σαθρότητα τών δικών
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αυτήν) κατακομίζοντες εννοιών κα ί ξένων ήμϊν ευρημάτων έπι- 
τειχίζοντες όχλον. Γράφονται μ έν γάρ, ώς νόθην τινά κα ί ονκ 
εύφνά, μάλλον όέ ώς παρά παντός ίοϋσαν τοϋ καθήκοντος λό
γου, την Θεοτόκος φωνήν, ήν επί τή άγια Παρθένω σνντεθείκα- 

5 σιν ο ίπρο ημών άγιοι Π ατέρες όιιστάσι δε άνά μέρος τέμνοντες 
εις υιούς δύο τον ένα Κ ύριον Ίησοϋν Χ ρίστον άποφέρουσι καί 
τοϋ Θεοϋ Λ όγου τα τής σαρκός πάθη, καίτοι παθειν αυτόν εις 
ιδίαν φύσιν, καθό νοείται Θεός, ουδέ ημών είρηκότω ν' άνατιθέν- 
των δε μάλλον αύτώ μετά τής σαρκός κα ί τα τη σαρκί σνμβεδη- 

10 κότα πάθη, ϊνα καί αυτός όμολογήται Σωτήρ- «τώ γάρ μώλωπι 
αύτοϋ ημείς ίάθημεν», κατά το γεγραμμένον, κα ί μεμαλάκισται 
μέν αυτός διά τάς άμαρτίας ημών, καίτοι τοϋ παθειν τονμαλακι- 
σμόν άνεπίδεκτος ών, σεσώσμεθα δέ ήμεϊς τον υπέρ ημών άναλα- 
δόντος θάνατον διά τοϋ ίδιου σώματος. Π ειράσομαι δέ άπερ 

15 έφην έπιδεϊξαι σαφώς. 3Λ  ναγνώσομαι γά ρ  ήδη τάς τοϋ τό δι- 
δλίον σνγγεγραφότος φωνάς, καί πρό γε  τών άλλων έκείνας, α ΐ 
γεγόνασιν αΰτφ, τής «Θεοτόκος” φωνής ού μετρίω ς κατειρηκό- 
τι 3Επειδή δέ ττλειστάκις διά  τών αυτών έρχεται λόγων, άντανι- 
σταμένους δέ καί ημάς διά τών αυτών ίέναι πλειστάκις εννοιών, 

20 άναγκαϊον, δότε δη, δότε συγγνώ μην ού ταυτοεπειν ήρημένοις, 
άλλ3 ηπερ αν ϊοι τών έκείνου λόγω ν ό  σκοπός, ταύτη κα ί ήμϊν 
άντιφέρεσθαι δειν ευ μάλα διεγνωκόσιν. νΕφη τοίννν ώδζ την 
έπ ίγ ε  τη άγίςι Παρθένφ κατακιδδηλεύω ν φωνήν, φημί δέ την 
«Θεοτόκος».

25 [ Ηρώτησα, φησί, πολλάκις αυτούς (δήλον δέ ότι τούς άντι- 
λέγοντας αύτοϋ)' Την θεότητα λέγετε γεγεννήσθαι έκ τής άγιας 
Παρθένου; Άποττηδώ σιν εύθύς πρός τό ρήμα * Κ αί τις, φασί, 
τοσαύτην δλασφημίαν νοσεί, ώστε έκείνην τη ν γεννήσασαν τον 
ναόν λέγειν παρά τοϋ Π νεύματος τον Θεόν έν έκείνη έκτίσθαι; 

30 Ε ιτα όταν έπαγάγω  πρός ταϋτα, Τ ί ούν άτοπον ήμεϊς λέγομεν, 
συμδουλεύοντες λέγειν την φωνήν κα ί έρχεσθαι επ ί τό κοινόν 
σημαινόμενον τών δύο φύσεων; Τότε νομίζεται αύτοϊςεϊναι δλά- 
σφημον τό λεγόμενον' ”Η  όμολόγησον σαφώς θεότητα γεγεν-
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τους σκέψεων καί περιβάλλοντάς την με πλήθος ξένων σέ μας εφευ
ρέσεων. Γιατί τη λέξη “Θεοτόκος” την περιγράφουν ώς νόθη καί όχι 
κατάλληλη, καί μάλλον ότι ξεπερνά κάθε πρέποντα λόγο, όνομα τό 
όποιο συνέθεσαν οΐ πριν άπό μάς άγιοι Πατέρες, καί διχάζουν άνά 
μέρος, διαιρώντας σέ δύο υΙούς τον ένα Κύριο Ίησοϋ Χριστό, καί 
άρνουνται καί τά σαρκικά πάθη του Θεοΰ Λόγου, αν καί ούτε εμείς 
έχουμε πει ότι έπαθε ώς Θεός στην ϊδια τη θεία φύση του. ’Επίσης 
άποδίδουν σ’ αυτόν μαζί μέ τά πάθη της σάρκας καί τά πάθη εκείνα 
πού έπαθε στη σάρκα, γιά νά όμολογέίται καί αύτός Σωτήρας. Γιατί 
μέ τό πάθος του εμείς θεραπευθηκαμε29, σύμφωνα μ9 αύτό πού έχει 
γραφεί* καί παρουσίασε βέβαια άδυναμία αύτός έξαιτίας τών άμαρ- 
τιών μας, αν καί ήταν άναπίδεκτος άδυναμίας, άλλά σωθήκαμε 
εμείς, έπειδή άνέλαβε τον θάνατο γιά χάρη μας μέ τό δικό του σώ
μα. Θά ^οσπαθησω βέβαια νά άποδείξω καθαρά αύτά πού ειπα. 
Θά διαβάσω δηλαδή τά λόγια εκείνου πού συνέγραψε τό βιβλίο, καί 
πριν άπό τά άλλα, εκείνα πού είπε χωρίς καμμιά συστολή εναντίον 
της λέξεως “Θεοτόκος”. ’Επειδή όμως πολλές φορές επανέρχεται μέ 
τά ϊδια λόγια, καί άντικρούοντάς τον εμείς, είναι άνάγκη πολλές 
φορές νά δώσουμε άπάντηση στά λεγόμενό του μέ τις ΐδιες έννοιες, 
συγχωρήστε μας αν προτιμούμε, όχι νά ποΰμε τά ϊδια, άλλά μέ 
όποιον τρόπο προχωρεί ό σκοπός τών λόγων έκείνου, έτσι έχομε 
άποφασίσει νά τον άντιμετωπίσουμε καί εμείς. Είπε λοιπόν τά έξης, 
παραποιώντας βέβαια τή λέξη γιά τήν άγια Παρθένο, καί εννοώ τη 
λέξη “Θεοτόκος”.

{Ρώτησα, λέγει, πολλές φορές αύτούς (δηλαδή έκείνους πού 
αντιλέγουν σ’ αύτόν)* Λέτε ότι ή θεότητα γεννήθηκε άπό τήν άγια 
Παρθένο; ’Επιτίθενται άμέσως στή λέξη* Καί ποιός, λέγει, είναι τόσο 
βλάσφημος, ώστε νά λέγει, εκείνη πού γέννησε τον ναό, μέσα σ’ εκεί
νην κτίσθηκε άπό τό Πνεύμα ό Θεός; Στή συνέχεια, όταν προσθέτω 
εγώ σ’ αύτά, Τί τό παράδοξο λοιπόν λέμε εμείς συμβουλεύοντας νά 
λέμε τη λέξη καί νά ερχόμαστε στο ίδιο σημαινόμενο τών δύο φύσε
ων; Τότε θεωρείται άπό αύτούς ότι είναι βλάσφημο αύτό πού λέγε
ται. Ή  ομολόγησε καθαρά ότι άπό τή μακάρια Μαρία έχει γεννηθεί

29. Ήσ. 53,5. Ματθ. 8,17.
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νησθαι έκ της μακαριάς Μαρίας, ή, φεύγω ν ώς δλάσφημον τήν 
φωνήν, τίτά  αυτάμοι λέγων, ύποκρίνη μή λέγειν;/

Ούκοϋν οϊς έφης αυτός, καί μήν καί φρονεϊν, ούκ ο ιδ ’ όπως, 
άξιοΐς ο ί τά εναντία όοξάζοντες, μεμαρτύρη νται σαφώς κα ί διά 

5 της σης φωνής όρθήν καί άπλανεστάτην τήν επ ί γ ε  τω πάντων 
ημών Σωτηρι Χριστώ, ποιούμενοι δόξαν, κα ί π ίστιν εχοντες εις 
νοϋν, ήν ταϊς Έ κκλησίαις παραδεδώ κασιν o l a jf άρχής αύτό- 
πτα ί κα ί ύττηρέται γενόμενοι τοϋ Λ όγου κα ί τών θείων ημών 
μυστηρίω ν ιερουργοί καί ταμίαι γνήσιοί' άποσείονται μέν γάρ, 

10 καίμάλα όρθώς, ώς αμαθίας τε όμοϋ καί της εις άκρον ήκούσης 
όυσσεδείας άπόόειξιν εναργή, τό καν γοϋν οίηθηναι μόνον τον 
έκ θεοϋ Π ατρόςΛόγον εις άρχήν τοϋ είναι κεκλήοθαι δευτέραν, 
ήγουν τής ίόίας ύπάρξεως ρίζαν ώσπερ τινά τής ά για ς Π αρ
θένου τήν σάρκα λαδεϊν πλήν όνομάζουσι Θεοτόκον αύτήν, ώς 

15 αποτεκοϋσαν δηλονότι Θεόν όντα κατά φύσιν το ν 3Εμμανουήλ· 

γέγονε γάρ μεθ* ήμών Θεός ών φύσει κα ί ύπέρ ήμάς ό  Λ όγος 
ΤΑ ρ ’ ούν ο ϊς δοξάζειν έγνώ κασι τάναντία φασίν; 3Ε ρ εΐ γάρ, 
οιμαι, τις τών τά αυτά σοι φρονεϊν ήρημένω ν Ε ίμ ή  τήν τοϋ 
Λ όγου φύσιν γένν?]μα σαρκός είναι φής κα ί τών εις τοϋτο σαυ- 

20 τον άπαλλάττεις αίτιαμάτων, πώ ς δή άρα Θεάν άποκυήσαι δια- 
δεδαιοϊ τήν άγίαν Παρθένον;

3Α ντακούσεται δε πρός ήμώ ν Σάρκα γενέσθαι φησίν ή  θεό
πνευστος Γραφή τον έκ Θεοϋ Π ατρός Λόγον, τουτέστιν άσνγχύ- 
τως τε καί καθ’ ύπόστασιν ένωθηναι σαρκί ού γάρ ήν αλλότριον 

25 αύτον τό ένωθέν αύτώ σώμα καί γεγεννημένον έκ γυναικός, αλλ3 
ώσπερ ίδιον τών καθ’ ήμάς έκάστω τό αύτοϋ, κατά τον αυτόν τού
το νί τρόπον κα ί τοϋ Μ ονογενούς ίδιον ήν, κα ί ο νχ έτέρου τό 
σώμα' οϋτω γάρ καί γεγέννηται κατά σάρκα Ε ΐτα ττώς άν, είπέ 
μοι, γέγονε σάρξ, ού παρειλημμένης γεννήσεως της έκ γυναικός, 

30 τών τής άνθρωπότητος νόμων εις τοϋτο καλούντων κα ί τής σαρ-

Ού γάρ που ταϊς  *Ελλήνων τερθρείαις προσεσχηκότες έκ δρυόςή  
πέτρας τά ανθρώπων τίκτεσθαι σώματα κα ί ήμεϊς αύτοί ραψω-
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θεότητα, ή, άποφεύγοντας τη λέξη ώς βλάσφημη, γιατί, λέγοντας τά 
ϊδια, υποκρίνεσαι ότι δεν τά λές;}.

Λοιπόν, μ5 αυτά πού είπες ό ϊδιος, καί δέν ξέρω βέβαια πώς 
άξιώνεις νά πιστεύουν αυτά αυτοί πού πιστεύουν τά αντίθετα, έχουν 
όμολογηθεΐ καθαρά καί μέ τά δικά σου λόγια, ότι είναι ορθή ή 
πίστη πού έχουν στο νοϋ τους γιά τον Σωτήρα όλων μας Χριστό, την 
οποία πίστη έχουν παραδώσει στις Εκκλησίες έκεΐνοι πού άπό την 
άρχή έγιναν αύτόπτες μάρτυρες30 καί ύπηρέτες τοϋ κηρύγματος καί 
ιερουργοί τών θείων μας μυστηρίων καί γνήσιοι ταμίες. Γιατί απορ
ρίπτουν, καί πολύ ορθά, ώς ολοκάθαρη άπόδειξη άμάθειας καί μαζί 
καί άκρότατης άσέβειας, καί μόνο τό νά νομίζουν, ότι ό Λόγος τοϋ 
Θεοϋ Πατέρα κλήθηκε σέ δεύτερη άρχή της ύπάρξεώς του, έχοντας 
δηλαδή σάν κάποια ρίζα τή σάρκα της άγιας Παρθένου. Ωστόσο 
τήν ονομάζουν Θεοτόκο, έπειδή βέβαια γέννησε τον Εμμανουήλ, 
πού ήταν Θεός κατά φύση. Γιατί ήρθε ό Λόγος σέ μάς ένώ ήταν 
Θεός κατά φύση καί άνώτερος άπό έμάς.Τ Αρα λοιπόν λένε τά αντί
θετα άπό αυτά πού έμαθαν νά πιστεύουν; Γιατί νομίζω πώς κάποιος 
άπό αυτούς πού διάλεξαν νά πιστεύουν τά ϊδια μέ σένα θά πει’ Έάν 
λές ότι ή φύση τοϋ Λόγου δέν είναι γέννημα της σάρκας καί άπαλ- 
λάσσεις τον εαυτό σου άπό τις κατηγορίες γι’ αύτό, πώς τότε λοιπόν 
διαβεβαιώνεις ότι ή άγια Παρθένος γέννησε Θεό;

Θ* άκούσει όμως άπό μάς· Ή  θεόπνευστη Γραφή λέγει ότι έγινε 
σάρκα ό Λόγος πού γεννήθηκε άπό τον Θεό, δηλαδή ενώθηκε μέ 
σάρκα σέ μία υπόσταση κατά τρόπο άσύγχυτο. Γιατί δέν ήταν ξένο 
άπό αυτόν τό σώμα πού ενώθηκε μ’ αυτόν καί ήταν γεννημένο άπό 
γυναίκα, άλλά, όπως στον καθένα άπό μάς είναι δικό του τό σώμα 
του, κατά τον ίδιο άκριβώς τρόπο καί τό σώμα τοϋ Μονογενοϋς 
ήταν δικό του, καί όχι κάποιου άλλου, καί έτσι βέβαια γεννήθηκε 
κατά σάρκα. "Επειτα πες μου, πώς ήταν δυνατόν νά γίνει σάρκα 
χωρίς νά γεννηθεί άπό γυναίκα, άφου οι ανθρώπινοι νόμοι καλοϋν 
σ’ αύτό καί ή άρχή της σαρκικής ύπάρξεώς δέν μπορεΐ νά έχει άλλον 
τρόπο; Γιατί δέν θά μωρολογήσουμε καί εμείς, προσκολλημένοι στις 
σοφιστείες τών Ελλήνων, ότι τά σώματα τών ανθρώπων γεννιοϋ-

30. Λουκά 1,2.
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όήσομεν, νόμους όέ τούς καθ’ ημάς ή  φύσις ώρίσατο, μάλλον όέ 
τής φύσεως ό Δημιουργός. Τίκτεται γάρ ώσπερ άφ3 έκάστον των 
όντων τό συγγενές, οντω και έξ ήμών αύτων, κα ί ούκ άν έτέρως 
έχοι τό χρήμά ποθεν; άνέφικτον μέν γάρ παντελώ ς ονόέν ών άν 

5 έλοιτο κατορθοϋν τή θείςι τε και καί άπορρήτω δυνάμει, έρχεται όέ 
όιά των είκότων τή των όντων φύσει, τούςπαρ ’ αυτής τεθειμένους 
ούκ άτιμάζουσα νόμους και ήν ούκ άνέφικτον τω πάντα ίσχύοντι 
Λόγω, κεκρικότι μέν ό ί ή  μάς γενέσθαι καθ’ ημάς, παραιτουμένω  
γε μην γέννησιν την έκ γυναικός, έξωθεν έαυτω και ίόία όννάμει 

ίο ττλαστονργήσαι τό σώμα, καθάπερ αμέλει γενέσθαι φαμέν και έπI 
τοϋπροπάτορος Ά όάμ' «“Ελαβε», γάρ φησιν, «ό Θεός χοϋν από 
τής γη ς και έπλασε τον άνθρωπον».

\Επειδή όέ πρόφασις αντη τοϊς άπιστοις ή ν, σνκοφαντεϊν έθέ- 
λονσι τής ένανθρωπήσεως τό μυστήριον, καί πρό γε  των άλλων, 

15 τοϊς άνοσίοις Μανιχαίοις, ονς άνω τε καί κάτω όεόιέναι φής, μή  
άρα που τοϊς Θεοτόκονλέγονσι τήν αγίαν Παρθένον έπιπηδήσει- 
αν, ώς άν μόναις φαντασίαις διαδεδαιούμενοι γενέσθαι τοϋ Λ ό
γον τήν σάρκωσιν, κεχώρηκεν άναγκαίω ς όιά των ανθρώπινης 
φύσεως νόμων' κα ί έπείπερ ήν ό  σκοπός αύτω πληροφορήσαι 

20 σύμπαντας, ότι γέγονεν άνθρωπος αληθώς έπελάδετο σπέρματος 
Άδραάμ, καί μεσιτενούσης πρός τοϋτο αυτό τής μακαρίας Παρ
θένον, παραπληοίως ήμϊν μετέσχεν αίματος κα ί σαρκός 7Η νγάρ  
οντω  καί ούχ έτέρωςμεθ? ήμών γενέσθαι Θεόν. Χρειωδεστάτη όέ 
καί έτέρως τοϊς έπί τής γή ς ή  τοϋ Λ όγου σάρκωσις, ήγουν έναν- 

25 θρώπησιςήν. Ε ίμ ή  γάρ γεγένηται καθ’ ήμάς κατά σάρκα, είμ ή  
τών αυτών ή μ ϊν  μετέσχε παραπλησίω ς ούκ άν τήν ανθρώπου 
φύσιν τών έν Ά όάμ άπήλλαξεν εγκλημάτων, ούδ’ άν τών ήμετέ- 
ρων σωμάτων όπεσόδησε τήν φθοράν, ούδ3 άν κατέληξε τήςάράς 
ή δύναμις, ήν έπί τή Τΐρώτη γνναικί γενέσθαι φαμέν* εΐρηται γάρ  

30 πρός αυτήν' «3Ε ν λύπαις τέξη τέ-κνα». Ά λλά  νενόσηκεμέν ή  άν- 
θρώπον φύσις τό απειθές έν Άόάμ, γέγονε νϋν ευδόκιμος έν Χ ρι
στώ διά τής εις άπαν ύπακοής γέγραπται γά ρ ότι, «"Ωσπερ διά

31. Γεν. 3,16. 32. Έβρ. 2,16.
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νται άπό βελανιδιά ή πέτρα, άλλά άπό νόμους πού όρισε ή φύση 
μας, ή καλύτερα ό Δημιουργός της φύσεως. Γιατί, όπως άπό κάθε τι 
πού ύπάρχει γιεννιέται αύτό πού είναι συγγενικό, έτσι καί άπό μας 
τούς ίδιους. Καί αύτό τό πράγμα δεν γίνεται μέ κανένα άλλο τρόπο, 
γιατί τίποτε άπολύτως δεν είναι άδύνατο άπό αύτά πού θά θελήσει 
νά κατορθώσει ή θεία καί άνέκφραστη δύναμη, όμως ενεργεί σύμ
φωνα μέ αύτά πού ταιριάζουν στη φύση τών όντων, χωρίς νά ατιμά
ζει τούς νόμους πού ή ϊδια έθεσε. Καί δεν ήταν άκατόρθωτο στον 
Λόγο, πού μπορεΐ νά κάνει τά πάντα, άφοϋ έκρινε νά γίνει γιά χάρη 
μας σάν εμάς, νά άποφύγει τή γέννηση άπό γυναίκα, καί νά πλάσει 
τό σώμα του άπό έξω καί μέ τή δική του δύναμη, όπως άκριβώς λέμε 
ότι έγινε καί στην περίπτωση του προπάτορα Άδάμ* γιατί λέγει· 
«’Έλαβε ό Θεός χώμα άπό τη γη καί έπλασε τον άνθρωπο»31.

Επειδή όμως αυτή ήταν πρόφαση στούς άπιστους, γιατί ήθελαν 
νά συκοφαντήσουν τό μυστήριο της ένανθρωπήσεως, καί πριν άπό 
όλους οί ανόσιοι Μανιχαΐοι, οί όποιοι λές διαρκώς ότι, φοβούμενος 
μήπως επιτεθούν εναντίον έκείνων πού ονομάζουν τήν άγια Παρ
θένο Θεοτόκο, έπειδή διαβεβαιώνουν ότι μόνο κατά φαντασία έγινε 
ή σάρκωση τοϋ Λόγου, προχώρησε κατ’ άνάγκη μέσω τών νόμων 
της φύσεως, καί έπειδή ό σκοπός του ήταν νά πληροφορήσει τούς 
πάντες, ότι εγινε πραγματικά άνθρωπος, έλαβε σπέρμα ’Αβραάμ32, 
καί μέ τή μεσιτεία σ’ αύτό της μακάριας Παρθένου, έγινε καί ό Χρι
στός κατά τρόπο παραπλήσιο μέ μάς μέτοχος αίματος καί σάρκας. 
Γιατί έπρεπε μέ τον τρόπο αύτόν, καί όχι μέ άλλον, νά έρθει σε μάς ό 
Θεός. Καί ήταν πάρα πολύ άναγκαία καί μέ άλλο τρόπο γιά μάς ή 
ενσάρκωση τοϋ Λόγου, δηλαδή ή ενανθρώπηση. Γιατί, άν δεν γεν
νιόταν κατά σάρκα όπως καί έμεΐς, έάν δεν μποροϋσε V άπαλλάξει 
τήν άνθρώπινη φύση άπό τις άμαρτίες τοϋ Άδάμ, δεν θά μποροϋσε 
νά άποτρέψει τή φθορά τών δικών μας σωμάτων, ούτε θά καταρ
γούσε τή δύναμη της κατάρας, ή οποία λέμε ότι δόθηκε στην πρώτη 
γυναίκα* γιατί έχει λεχθεί πρός αυτήν* «Μέ πόνους νά γεννάς τά 
παιδιά σου»33. Είχε λοιπόν άρρωστήσει ή άνθρώπινη φύση έξαιτίας 
της άνυπακουης τοϋ Άδάμ, άλλά τώρα έγινε ευδόκιμη μέσω τοϋ

33. Γεν. 3,16.
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τής παρακοής τοϋ ένός άνθρωπον αμαρτωλοί κατεστάθησαν ττολ- 
λοζ οντω όιά τής νπα-κοής ένός άνθρώπον δίκαιοι κατασταθήσο- 
νται ο ί πολλοί»' Πέπονθεν έν 3Α δάμ τό, «Γή ε ί κα ί εις γη ν  άπε- 
λεύση», ττεπλούτηκεν έν Χριστώ τό κατά., δννασθαι (ϊσ. καταπα- 

5 τήσαι) τών τοϋ θανάτου βρόχων καί οίονεί κατορχεϊσθαι φθοράς, 
έκείνο λέγουσα τό προφητικόν' «Ποϋ ή νίκη σου, θάνατε; ττοϋ τό 
κέντρον σου, αδη;». Γέγονεν επάρατος, ώςεφην, αλλ3 ήργησεν έν 
Χριστώ καί τοϋτο. Κ αί γοϋν ειρητα ίπου πρός την αγίαν Π αρ
θένον, προφη τενονσης έν Πνεύματι τή ς 3Ελισάβετ’ «Ευλογημένη 

10 σι) έν γυναιξί καί ευλογημένος ό  καρπός τής κοιλίας σου». Βε- 
βασίλευκεν ημών ή αμαρτία κα ί ό  τής άμαρτίας εύρετής κα ί 
πατήρ, τών άνά πάσαν την ύπ? ουρανόν κατεσοδαρενετο, τών 
θείων νόμων την παράβασιν έγκαλώ ν αλλ3 έν Χριστώ  την άνθρώ- 
πουφύσιν, ώ ςέν απαρχή τοϋ γένους δεύτερα, παρρησίαν εχονσαν 

15 όρώμεν πρός Θεόν' εφη γάρ έναργώς- «Έ ρχεται ό  άρχων τοϋ 
κόσμου τούτου, καί ένέμοί ενρήσει ούδέν».

3Α λλ3, ώ βέλτιστε, φαίην άν εικότως, ε ί μη γέγονε καθ' ημάς 
ό Μονογενής, γέγονε δέ καθ’ημάς ούχέτέρως, πλήν ότι διά γεν- 
νήσεως σαρκικής τής έκ γυναικός, ουκ άν ήμεϊς τά αύτοϋ πε- 

20 τιλοντήκαμεν. 'Ω ς γάρ ό  σοφώτατος γράφει Παϋλος, δεύτερος 
ήμΐν 3Α δάμ ουκ άυτό γε  τής γή ςκα τά  τον πρώτον, άλλ3 εξ ούρα- 
νοϋ πέφηνεν ό Εμμανουήλ. ΓΟ γάρ άνωθεν τε κα ί έκ Π ατρός 
Λ όγος ουκ εις την τοϋδέ τίνος, ούτε μ ην εις αλλοτρίαν καταπε- 
φοίτηκε σάρκα, καθάπερ ήδη προεΐπον, ούδ3 αν έφ 3 ενα τινά τών 

25 καθ' ημάς καταδέβηκεν, ώς ένοικήσων αύτώ, καθάπερ άμέλει 
κα ί έν προφήταις ην, άλλ3 ίδιον ποιησάμενος σώμα τό έκ γν- 
ναικός κα ί γεννηθείς έξ αυτής κατά σάρκα, την άνθρώπου γέν- 
νησιν άνακεφαλαιοϋτο δ ί έαυτοϋ, μεθ> ημών κατά σάρκα γενό- 
μενος ό προ παντός αίώ νοςέκ Π ατρός Ταύτην ήμϊν τής πίστεω ς 

30 την ομολογίαν α ί θεΐαι παρέδοσαν Γραφαί Σ υ δέ δεδιέναι μέν  
τιροσποίή, μη  άρα τις τών καθ’ ημάς νποταεύσειε τής νπάρξεως

34. Ρωμ. 5,19.
36. Α' Κορ. 15,55. Ώσηέ 13,14.

35. Γεν. 3,19.
37. Λουκά 1,42.
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Χριστοί) μέ την ύπακοή σέ όλα* γιατί έχει γραφεί* «"Οπως ακριβώς 
με την παρακοή τοϋ ενός άνθρώπου εγιναν οί πολλοί άμαρτωλοί, 
έτσι με τήν ύπακοή ενός άνθρώπου θά γίνουν δίκαιοι οί πολλοί»34. 
Μέ τον Άδάμ έπαθε τό, «Χώμα είσαι, καί στο χώμα θά έπιστρέ- 
ψεις»35, ενώ μέ τον Χριστό άπέκτησε τή δύναμη νά καταπατήσει τις 
παγίδες τοϋ θανάτου καί κατά κάποιο τρόπο νά εμπαίζει θριαμβευ
τικά τή φθορά, λέγοντας εκείνο τό προφητικό* «Ποϋ είναι, θάνατε, ή 
νίκη σου; ποϋ είναι, άδη, τό κεντρί σου;»36. ’Έγινε καταραμένος, 
όπως είπα, άλλά τό εξάλειψε καί αύτό μέ τον Χριστό. Καί πράγματι 
λέχθηκε πρός τήν άγια Παρθένο άπό τήν Ελισάβετ πού εμπνευσμέ
νη άπό τό Πνεϋμα προφήτευσε* «Είσαι εύλογημένη άνάμεσα στις 
γυναίκες, καί είναι εύλογη μένος ό καρπός της κοιλιάς σου»37. Είχε 
βασιλεύσει σέ μάς ή άμαρτία, καί ό εφευρέτης καί πατέρας της 
άμαρτίας ύπερη φονευόταν σέ όλη τή γη άπαιτώντας τήν παράβαση 
τών θείων νόμων, άλλά μέ τον Χριστό βλέπουμε τήν άνθρώπινη φύ
ση, σάν μιά δεύτερη άρχή τοϋ άνθρώπινου γένους, νά εχα παρρησία 
πρός τον Θεό* γιατί είπε ολοκάθαρα* «’Έρχεται ό άρχοντας τοϋ κό
σμου αύτοϋ, καί σέ μένα δέν έχει καμμιά δύναμη»38.

Άλλά, φίλτατέ μου, θά μποροϋσα εύλογα νά πώ* Έάν δέν ερχό
ταν όπως καί έμείς ό Μονογενής, καί ήρθε σέ μάς όχι μέ άλλο τρόπο, 
άλλά μέ γέννηση σαρκική άπό γυναίκα, δέν θά άπολαμβάναμε έμείς 
τά άγαθά του. Γιατί, όπως γράφει ό σοφώτατος Παϋλος, δέν ήρθε 
ώς δεύτερος Άδάμ άπό τή γη όπως ό πρώτος, άλλά ό Εμμανουήλ 
ήρθε άπό τον ούρανό39. Γιατί ό Λόγος πού ήρθε άπό τον ούρανό καί 
άπό τον Πατέρα δέν ήρθε έδώ μέ σώμα κάποιου, ούτε βέβαια μέ 
ξένη σάρκα, όπως είπα προηγουμένως, ουτε επίσης κατέβηκε σέ ενα 
κάποιο άπό έμάς γιά νά κατοικήσει μέσα σ’ αύτόν, όπως γινόταν μέ 
τούς προφήτες, άλλά έκανε δικό του σώμα άπό γυναίκα, καί άφοϋ 
γεννήθηκε άπό αύτήν ώς πρός τή σάρκα, άνακεφαλαίωσε μέ τον 
εαυτό του τή γέννηση τοϋ άνθρώπου, καί ήρθε σέ μάς μέ σάρκα 
αυτός πού προήλθε προαιώνια άπό τον Πατέρα. Αύτη τήν ομολογία 
της πίστεως μάς παρέδωσσαν οί άγιες Γραφές. Σύ όμως προσποι
είσαι βέβαια ότι φοβάσαι, μήπως κάποιος άπό μάς ύποπτευθέί, ότι

38. Τω. 14,30. 39. Α' Κορ. 15,47.
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τήν άρχην οπό γη ίνη ς σαρκός έσχηκέναι τον έκ Θ εοϋ φύντα  
Λόγον, αναιρείς όε είσάπαν της μετά  σαρκός οικονομίας τό μ υ
στήριον, μή χρήναι λέγω ν όνομάζεσθαι πρός ήμών Θεοτόκον τήν 
άγίαν Παρθένον' περιτρέπεις όέ ώσπερ εις άφυκτόν τε κα ί άναγ- 

5 καίαν ομολογίαν τους Θεοτόκον λέγοντας αυτήν, του όεΐν οϊε- 
σθαι σαρκόςγενέσθαι καρπόν τον έκ Θεοϋ Λόγον. Ά λλ3 ούχώ δε 
το ϋ ΐ έχει- πολλοϋγε καί ό εΐ ΓΟ γάρ έκ Θ εοϋΠ ατρός τήν ϋπαρξιν 
εχων τήν παντός επέκεινα χρόνον, κα ί γάρ έοτι των αιώνων Δ η 
μιουργός, έν έσχατοις τοϋ αίώνος καιροϊς έπ είτε γέγονε σάρξ, γε- 

ιο γενησθαι λέγετα ι κατά  σάρκα. Ε ί γά ρ  ίδ ιο ν α ύτοϋ τό σώμα 
νοείται, πώς ού πάντη τε καί πάντως τήν τοϋ ίδιου σώματος γέν- 
νησιν οίκειώσεται; Ά λλ3 έπηνεσας αν κα ί αυτός τήν τών οϋτω  
όοξαζόντων ορθή ν καί άδέδηλον πίστιν, ε ί δε παυτόν (ία όή σαυ
τόν) άναπείθειν ήθελες όιαλογίζεσθαι κα ί όμολογεΐν, ότι Θεός 

15 αληθώς έστιν ό  Χριστός, εις τε καί μόνος ών τοϋ Θεοϋ Πατρός, ού 
διηρημένος εις άνθρωπον ίδικώ ς κα ί ομοίω ς εις Θεόν, άλλ3 ό  
αυτός υπάρχων κα ί έκ Θ εοϋ Π ατρός Λ ό γο ς κα ί έκ γυνα ικός 
άνθρωπος κα θ  ήμός, μετά τοϋ μεϊναι Θεός. "Οτι δέ συκοφαντείς 
τοϋ Λόγου τή ν κατά σάρκα γέννησιν, δύο πρεσδενων νίονςπαν- 

20 ταχρ καί διατέμνων τον ένα Κύριον Ίησοϋν Χριστόν, ον διά τών 
έμών, άλλα διά τών σών δειχθήσεται λόγων.

[Βλέπε τό σνμδαϊνον, αιρετικέ' ού φθονώ της φωνής τη Χ ρι- 
στοτόκω Παρθένω, άλλ3 οίδα σεδασμίαν τήν δεξαμένην Θεόν, δ ί  
ής πορήλθεν ό τών όλων Δεσπότης, δ ι3 ης άνέλσμψεν ό  της δι- 

25 καιοσύνης ήλιος. Π άλιν ύποπτεύω τον κρότον' πώ ς τό “παρήλ- 
θεν” ένοήσατε; ούκ εϊρηταίμοι τό, “παρήλθεν”, αντί τοϋ, “έγεν- 
νήθη ού γάρ οϋτω ταχέως έπιλανθάνομαι τών ιδίω ν ·  τό παρελ- 
θεϊν τον Θεόν έκ τηςΧριστοτόκου Παρθένου παρά της θείας έδι- 
δάχθην Γραφής, τό δέ γεννηθήναι Θεόν έξ αυτής ούδαμοϋ έδι- 

30 δαχθην]. Κ αι μ εθ  έτερο.' [Ο νδαμοϋ τοίννν ή  θεία Γραφή Θεόν
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τήν άρχή της ύπάρξεώς του ό Λόγος πού γεννήθηκε άπό τον Θεό 
τήν έλαβε άπό γήινη σάρκα, άναιρεΐς όμως μιά γιά πάντα τό μυστή
ριο της οικονομίας μέ σάρκα, λέγοντας δτι δέν πρέπει ή άγία Παρ
θένος νά ονομάζεται άπό μάς Θεοτόκος, καί προτρέπεις κατά κά
ποιο τρόπο αύτούς πού τήν ονομάζουν Θεοτόκο σέ αναπόφευκτη 
καί άναγκαστική ομολογία, δτι πρέπει νά πιστεύουν πώς είναι καρ
πός σάρκας ό Λόγος πού προέρχεται άπό τον Θεό. "Ομως αύτό δέν 
είναι έτσι* άπέχει πολλύ άπό τήν άλήθεια. Γιατί αυτός πού έχει άπό 
τον Θεό Πατέρα τήν ύπαρξη πού βρίσκεται πέρα άπό κάθε χρόνο, 
καθόσον είναι δημιουργός τών αιώνων, έπειδή κατά τά τελευταία 
χρόνια έγινε σάρκα, λέγεται δτι γεννήθηκε ώς πρός τή σάρκα. 
Έφόσον δηλαδή τό σώμα θεωρείται δτι είναι δικό του, πώς δέν θά 
κάνει δική του οπωσδήποτε καί μέ κάθε τρόπο τή γέννηση τού 
δικού του σώματος; Άλλά θά μπορούσες καί συ ό ϊδιος νά έπαινέ- 
σεις τήν ορθή καί άμεμπτη πίστη, εάν ήθελες νά μεταπείσεις τον 
εαυτό σου νά σκεφθεΐ καί νά ομολογήσει, δτι ό Χριστός είναι άλη- 
θινός Θεός, όντας ένας καί μοναδικός Υιός τού Θεού Πατέρα, όχι 
διηρη μένος σέ άνθρωπο χωριστά καί σέ Θεό, άλλ5 δτι ό ϊδιος είναι 
καί Λόγος πού προέρχεται άπό τον Θεό καί Πατέρα, καί άνθρωπος 
πού γεννήθηκε άπό γυναίκα σάν εμάς, πού παρέμεινε συγχρόνως 
Θεός. "Οτι βέβαια συκοφαντείς τήν κατά σάρκα γέννηση τού Λό
γου, πιστεύοντας παντού δύο υιούς καί διαιρώντας στά δύο τον ένα 
Κύριο Ιησού Χριστό, θά άποδειχθέΐ όχι μέ τά δικά μου, άλλά μέ τά 
δικά σου λόγια.

{Πρόσεχε, αιρετικέ, αύτό πού συμβαίνει* δέν φθονώ τον χαρα
κτηρισμό πού δίνεται στή Χριστοφόρο Παρθένο, άλλά άναγνωρίζω 
σεβάσμια εκείνη πού δέχθηκε τον Θεό, μέσα άπό τήν όποια πέρασε 
ό Δεσπότης τών όλων, μέσω της όποίας άκτινοβόλησε ό ‘Ήλιος της 
δικαιοσύνης. Πάλι υποπτεύομαι τον θόρυβο. Πώς ένοήσατε τό «Πέ
ρασε»; Δέν ειπα τό «πέρασε» άντί τού “γεννήθηκε”* γιατί δέν ξεχνώ 
τόσο γρήγορα τά δικά μου* τό δτι πέρασε ό Θεός μέσα άπό τήν 
Χριστοτόκο τό διδάχθηκα άπό τήν άγία Γραφή, ότι όμως γεννήθη
κε Θεός άπό αύτήν δέν τό διδάχθηκα άπό πουθενά). Καί ύστερα 
άπό άλλα* {Πουθενά λοιπόν ή άγία Γραφή δέν λέγει δτι άπό τήν



144 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

τής Χ ριστοτόκον λέγει γεγεννήσθαι, άλλα Ίησοϋν, Χρίστον, 
Υιόν, Κύριον]. Π ροσεπάγει όέ τούτοις, δτιμ ή  Θεός όληθώς, θεο
φόρος όέμάλλον άνθρωπος ήν ό Χριστός, ώ ςγοϋν οϊεται, κατα- 
όεικνύς την τοϋ άγγελον φωνήν τώ μακσρίω  λέγοντος Ιωσήφ- 

5 «Ε γερθείς, παράλαδε τό παιόίον»' είόέναι όέ φησι κα ι τους 
αγγέλους, καίτοι σοφωτέρονς όντας ήμών, ότι παιόίον ήν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝΚ

Λ  Ιρετικόνμεν ονν έν τούτοις άποκαλεϊ τον όρθήν έχοντα καί 
τεθανμασμένην επ ί Χριστώ  τήν πίστιν, κα ί έπείπερ έσ τί Θεός 

ίο αληθώς, Θεοτόκον όνομάζοντα τήν τεκοϋσαν αύτόν. Γένοιτο ό3 
αν ούόενί τών εν φρονούντων άμφίλογον, ότι τοϊς ορθά φρονεϊν 
ήρημένοις τον τών αιρέσεων μώμον άνάπτων, αύτός τών ιό ίων 
καθοριεϊ λόγω ν τό άκαλλές- μόνον όέ ονχί κα ί όιω μολόγηκεν 
έναργώ ς ώς έξω πον τής εις εύθύ φέρεται τρίδον κα ί τροπάς 

15 ποιείται τάς διεστραμμένας. Ε ϊτα πώ ς ού φθονείς, είπέμοι, τής 
τοιάσόε φωνής τη άγια Παρθένψ, καίτοι τής θείας γεννήσεω ς 
άναιρών τό άξίωμα καί Θεοτόκον ούκ είναι λέγω ν αυτήν; Κα- 
τακιδόηλεύων όέ τήν λέξιν κα ί βλασφημίας έπίμεστον είναι όια- 
δεδαιούμενος, τίνα τρόπον έφ ίης τοϊς έθέλονσιν άπονέμειν αύ- 

20 τήν τη άγια Παρθένψ; καίτοι σεδασμίαν άκούω λέγοντος αυτήν 
Ε ιτα  τήν δλάαφημον οϋτω φωνήν, κατά γε  τό αντφ  σοι κα ί μό
νον όοκοϋν, πρέπειν οίήση τη σεδασμιώ τητι κοσμοϋν (ϊσ. τη 
σεδασμιωτάτη, κα ί κοσμοϋν) κα ί στεφανοϋν νποπλάττη γέρας 
ώσπερ έξαίρετον άνατιθείς αυτή, τήν κατά τοϋ Θεοϋ Λ όγον συ- 

25 κοφαντίαν; Ε ί γάρ έστιν όλως τών άπηχθημένω ν τώ έκ Θεοϋ 
φνναι Λόγψ, τό γέννησιν ύπομεΐναι σαρκικήν Ε ιτα  Θεοτόκον 
όνομάζεσθαι συγχω ρεΐς τήν ού τεκοϋσαν Θεόν, άρ3 ούκ αληθές 
είπεϊν ώς καταπεφρόνηκας έναργώ ς τών Αεσττοτικώ ν θελημά
των; Ούκ άν άλοίης περινδρίζω ν μάλλον τήν σεδασμίαν, ήγονν, 

30 ώς αύτός οιεί τε καί λέγεις τψ ρνήρημένος τήν τώ Θεώ καταστν- 
γημένην φωνήν απονέμων αντη; Ον γάρ ονς τιμρν έγνώκαμεν, 
τούτοις ονόματα χαριούμεθα, τά όι ών ή τής άνωτάτω φύσεως

40. Ματθ. 2,13.
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Χριστοτόκο έχει γεννηθεί Θεός, άλλά3Ιησούς, Χριστός, Υιός, Κύ
ριος). Καί προσθέτει σ’ αύτά, ότι ό Χριστός όέν ήταν άληθινός Θεός, 
άλλά μάλλον θεοφόρος άνθρωπος, όπως νομίζει, παρουσιάζοντας 
τά λόγια του άγγέλου πού λέγει στον Ιωσήφ· «Σήκω, πάρε τό παι
δί»40, λέγει δηλαδή, ότι οί άγγελοι, πού είναι σοφώτεροι άπό μάς, 
άναγνωρίζουν ότι ήταν παιδί.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2ο.

Αιρετικό λοιπόν μ9 αύτά ονομάζει αύτόν πού έχει ορθή καί 
άξιοθαύμαστη γιά τον Χριστό πίστη, καί έπειδή είναι άληθινός 
Θεός, ονομάζει Θεοτόκο έκείνην πού τον γέννησε. Καί δέν θά μπο
ρούσε νά είναι άμφίβολο σε κανένα, ότι, ενώ σ’ αύτούς πού προτι
μούν νά πιστεύουν ορθά προσάπτει την κατηγορία των αιρέσεων, 
αυτός με τά ϊδια του τά λόγια καθορίζει την άπρέπεια τών λόγων 
του, καί κατά κάποιο τρόπο ομολογεί ολοφάνερα, ότι βαδίζει έξω 
άπό τον εύθύ δρόμο, καί άκολουθεΐ τις λανθασμένες στροφές. Καί 
πώς, πές μου, δέν φθονείς τό όνομα αύτό στην άγια Παρθένο, αν 
καί βέβαια καταργείς τό άξίωμα τής θείας γεννησεως, ίσχυριζόμε- 
νος ότι δέν είναι Θεοτόκος; Νοθεύοντας όμως τή λέξη καί διαβεβαι- 
ώνοντας ότι είναι γεμάτη βλασφημία, μέ ποιο τρόπο επιτρέπεις σ’ 
αύτούς πού θέλουν νά τήν άποδίδουν στην άγια Παρθένο; Ά ν  καί 
άκούω ότι τήν άποκαλεΐς σεβάσμια. Έπειτα ή τόσο βλάσφημη λέ
ξη, σύμφωνα μ9 αύτό πού σέ σένα μόνο φαίνεται σωστό, νομίζεις ότι 
είναι ορθό νά κοσμεί τήν σεβασμιώτατη, καί ύποκρίνεσαι ότι τήν 
τιμάς, προσφέροντάς της σάν εξαίρετο δώρο τή συκοφαντία ενα
ντίον τού Λόγου τού Θεού; Γιατί, εάν γενικά είναι άπό τά πιο μι
σητά στο Λόγο πού βλάστησε άπό τον Θεό τό νά ύποστεί γέννηση 
σαρκική, καί μετά άπ* αύτό έπιτρέπεις νά ονομάζεται Θεοτόκος 
αύτή πού δέν γέννησε Θεό, άραγε δέν είναι άλήθεια νά πούμε ότι 
έχεις περιφρσνήσει ολοκάθαρα τά θελήματα του Θεού; Δέν θά συλ- 
ληφθεϊς ότι μάλλον βρίζεις τή σεβάσμια, προτιμώντας νά τιμάς τό 
βδελυρό, όπως σύ ό ίδιος νομίζεις καί λές, όνομα στον Θεό; Γιατί 
δέν μάθαμε νά χαρίζουμε, σ’ αύτούς πού τιμάμε, ονόματα μέ τά
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άόικοϊτο δόξα ·  πρώτον μέν σφάς αυτούς τοιαύτης δυσφημίσς 
έγκλήμασιν ένιέντες άγνοήσομεν είτα  πρός τούτοις, ον μετρίω ς 
άδικήσομεν, ώ ςέννπολήψ ει τιμής, τούς έπαινουμένονς τοϊς ονκ 
έπαινοϋσι κατασεμνύνοντες κα ί θεομισες αντοΐς έξνφαίνοντες το 

5 έγκώμιον.
Θαυμάσειε δ3 αν τις  πρός τούτψ κάκείνο- άνω τε γά ρ κα ί 

κάτω ταϊς των άνοσίων αιρετικών έπιπλήττω ν φω ναϊς κα ί κ α ί 
ονδένα τρόπον έφ ιείς ίσχύειν αύτάς, δτι τών θείων δογμάτω ν 
παραιτούνται τό αληθές, εΐτα την “Θεοτόκος” φωνήν ούκ έν όλί- 

10 γα ις τιθείς αίτίαις, κα ί όμοϋ τα ϊς άλλαις γραφόμενος, ώς ούκ 
αληθώς καί δύσφημον, συγχωρεϊν έφης κα ί ον φθονεΐν τη Παρ
θένα), καν ε ί έλοιτό τις είπεΐν Θεοτόκον αυτήν. 3Ε φίης ούν άρα 
καί τοϊς την 3Α ρείον νοσοϋσι μανίαν έν μ ε ίο σι ν είναι λέγειν τοϋ 
Π ατρός τον Υιόν, ή  γοϋν τοϊς άλλοις, ο ΐ την τοϋ άγίον Πνεύμα- 

15 τος κατακομίζονσι φύσιν της θεοπρετωϋς υπεροχής; 3Α λλ3 ονκ 
άν έλοιο τοϋτο δρςίν, καν ε ϊ τις έθέλοι την α ιτία ν άναμαθεΐν, 
έρεϊς δη πον πάντως* *Οτι φωνής ούκ άνέχομαι δνσσεβοϋς. Ούκ- 
οϋν, ε ί μη έστι Θεοτόκος, εΐτα  τοϋτο λέγεσθαι σνγχω ρεΐς ϊσθι 
λελοιπώ ς την αλήθειαν, κα ί σμικρά φροντίζω ν έτι τοϋ δοκεΐν 

20 είναι σοφός. 3Ή  γάρ ούχί κα ί τήν \Ελισάβετ, ήγονν έτέραν τών 
αγίω ν γυναικώ ν αίδονς άπάσης αξίαν είναι φής; 7Α ρ 3 ονν ού 
φθονήσεις, ε ί όή τις έλοιτο θεοτόκονς κα ί αύτάς είπεΐν; 3Α λλ3 
οιμαι, πάντη τε καί πάντως άνταναστήση, λέγω ν Ο ύχοϋτω  τανι? 
έχει' τετόκασι γάρ άνθρώπους ήγιασμένονς κα ί ην έν έκείνοις 

25 Θεός κατά φύσιν ονδείς. Ονκοϋν ή  γνναικός άπάσης αποσοβεί 
τό χρήμα, ήγονν έχειν έφ ιείς μόνη παρά πάσας τη άγίςι Παρθέ- 
νω, ποίοις άρα κεχρήση λόγοις εις απολογίαν; Ε ί μ έν γά ρ αληθές 
έτέ αυτή τό ρήμα κα ί Θεόν τέτοκεν αληθώς, ώς σάρκα γεγονότα  
τον έκ Θ εοϋΛόγον, όμολόγει σννήμϊν, κα ί άπαλλάξεις σεαντόν
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όποια μειώνεται ή δόξα της άνώτατης φύσεως. Πρώτα βέβαια θά 
αγνοήσουμε βάζοντας τούς έαυτούς μας σέ άμαρτήματα τέτοιας 
δυσφήμησης. ’Έπειτα μαζί μ5 αύτά θά άδικήσουμε πολύ, ώς πρός 
την έκτίμηση, αύτούς πού τήν έπαινοΰν, νοιώθοντας καμάρι γιά 
εκείνους πού έπαινοΰν όσους δέν τήν έπαινοΰν καί πλέκοντας γι’ 
αύτούς μισητό στον Θεό εγκώμιο.

Θά μποροΰσε βέβαια κανείς μαζί μ9 αύτό νά θαυμάσει καί 
εκείνο* ένώ δηλαδή διαρκώς καί μέ κάθε τρόπο ψέγεις τις διδασκα
λίες τών άνόσιων αιρετικών καί δέν επιτρέπεις μέ κανένα τρόπο νά 
ισχύουν αύτές, γιατί βρίσκονται μακριά άπό την άλήθεια τών θείων 
δογμάτων, έπειτα τή λέξη “Θεοτόκος» περιβάλλοντάς την μέ όχι λί
γες κατηγορίες καί καταγράφοντάς την μαζί μέ άλλες ώς μή άλη- 
θινή καί βλάσφημη, είπες ότι επιτρέπεις καί δέν μισείς κάποιον αν 
προτιμά νά ονομάζει τήν Παρθένο «Θεοτόκο”. Ά ρα λοιπόν επι
τρέπεις καί σ’ αύτούς νά πάσχουν άπό τή μανία τοΰ Άρείου, νά 
λένε ότι ό ΥΙός είναι κατώτερος άπό τον Πατέρα, ή καί τούς άλλους 
πού ύποβιβάζουν τή φύση τοΰ άγίου Πνεύματος άπό τήν ύπεροχή 
πού πρέπει στον Θεό; ’Αλλά δέν θά προτιμούσες αύτό νά τό κάνεις, 
καί αν κάποιος θέλει νά μάθει τήν αιτία, τοΰ λές οπωσδήποτε* Δέν 
άνέχομαι λόγια δυσσεβή. Λοιπόν, αν δέν είναι Θεοτόκος, άλλά έπι- 
τρέπεις νά λέγεται έτσι, γνώριζε ότι έχεις έγκαταλείψει τήν άλήθεια 
καί φροντίζεις πολύ λίγο άκόμα γιά νά φαίνεσαι ότι είσαι σοφός. 
"Η δηλαδή θά πεις, ότι καί ή Ελισάβετ ή κάποια άλλη άπό τις 
άγιες γυναίκες, δέν είναι άξια κάθε σεβασμού; ’Άρα λοιπόν δέν θά 
έκδηλώσεις μίσος, αν κάποιος προτιμήσει νά ονομάζει θεοτόκους 
καί αύτές; Άλλά, νομίζω, πώς οπωσδήποτε καί μέ κάθε τρόπο θά 
έξεγερθεις, λέγοντας* Αύτά δέν είναι έτσι* γιατί γέννησαν άγιασμέ- 
νους άνθρώπους, καί δέν ύπηρχε σ’ αύτές κανένας κατά φύση Θεός. 
Λοιπόν, έάν άπορρίπτεις τό πράγμα αύτό άπό κάθε γυναίκα, ή έπι- 
τρέπεις νά τό εχει αύτό μόνη άπό όλες ή άγία Παρθένος, ποιά λόγια 
άραγε θά χρησιμοποιήσεις πρός άπολογία; Γιατί, έάν ό χαρακτηρι
σμός αυτός είναι άληθής γι* αύτήν καί γέννησε πραγματικά Θεό, 
άφοΰ έλαβε σάρκα ό Λόγος τοΰ Θεοΰ, όμολόγησέ το μαζί μέ μάς, 
καί θά άπαλλάξεις τον έαυτό σου άπό τις κατηγορίες της δυσσέβει-
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τών εις δνσσέδειαν εγκλημάτω ν' ε ί όέ Θεόν ον τέτοκε, τό έφεΐναι 
λέγειν τισί Θεοτόκον αυτήν, κοινωνεΐν εστι της δυσσεβείας αύ- 
τοϊς. 3Α λλ3 εστι Θεοτόκος, δτι γέγονεν άνθρωπος καθ’ ημάς ό  
Μονογενής, σαρκί κατά αλήθειαν ήνωμένος κα ί σωματική ν ύπο- 

5 μείναςγέννησιν, κα ί τους τηςήμετέρας φνσεως ονκ άτιμάσας νό
μους, καθάπερ ήδη ττροεΐττον.

3Επειδή δέφ ησιν είδέναι σεδασμίαν αυτήν, δήλον δε ότι τήν 
άγίαν Παρθένον, φέρεδή, φέρε καταθρήσωμεν κα ί τηςέπ? αυτί} 
γενομένης αίδοϋς αιτίας. [Ο ιδε γάρ, φησί, σεδασμίαν αυτήν, δ ί  

ίο ή ς παρήλθεν ό των όλων Αεσττότης, δ ι3 ή ς άνέλαμψεν ό  τής δι
καιοσύνης νΗλιος], Πώς δή άρα φ ής ύποδέχεσθαι Θεόν αύτήν; 
Ή  τίνα παρήλθε τρόπον δ ί αύτής ό  τών όλων Αεσπότης; ή  καί 
όπως άνέλαμψεν ό της δικαιοσύνης 'Ή λιος; Ε ίμ έν γάρ ον τέτοκε 
Θεόν, τό κατά σάρκα φημί, πώ ς έδέξατο Θεόν; πώ ς προήλθε δ ί 

15 αύτής; Ά λλ’ ίσως έρεΐς τό σόν δή τοντο κα ί σοφόν, ώς γοϋν οϊει 
τε κα ί λέγειν άποτολμας- [Θ εός γά ρ  ήν ό  Λόγος, άνθρώπω τε 
συνημμένος καί ένοικών αντφ] 3Λ λλ3 ή  γε  της πίστεω ς παράδοσις 
τοΐς εις τοϋτο σοϊς άνταποδύεται λόγοις- ού γάρ θεοφόρον άν
θρωπον, άλλ3 ένανθρωττήσαντα Θεόν προσκννεΐν δεδιδάγμεθα  

20 σν δε ούχ οντω φής. Ε ϊτα πώ ς ούκ αίσθάνη ληρώ ν κα ί τήν έν 
τοΐς θείοις δόγμασι παραχαρά ττων αλήθειαν; Γέγονε γά ρ σάρξ ό  
Λόγος. 3Α  νθ> ότον δε δή κα ί Θεόν ύποδέχεσθαι φ ής αύτήν, είμ ή  
πεπίστενκας ότι, Θεόν όντα κατά φύσιν, έκτέτοκε τον 3Εμμανον- 
ήλ; Πώς δ ί αυτής παρήλθεν ό τών όλων Δ εσπότης κα ί ό  της δι- 

25 καιοσύνης άνέλαμψεν "Ηλιος; Κ αί τίνα τοΐς τοιούτοις όνόμασι 
κατακαλλύνειν άξιοΐς; άρα κοινόνμέν άνθρωπον, ώ ς ένα τών 
καθ’ ήμάς, πλήν ήγιασμένον, ώς ένοικον εχοντα τον τοϋ Θεον 
Λόγον; Ε ϊτα πώ ς ό  τοιοϋτος τών όλων έσται Αεσττότης κα ί ό  της 
δικαιοσύνης "Ηλιος; Τό γάρ δεσπόζειν τε κα ί κρατεΐν τών όλων 

30 όύνασθαι κα ί φω τίζειν τά νοητά, ττρέποι άν ού μέτροις τοΐς καθ’ 
ήμάς, άνακείσεται δε μόνη τη ύπερτάτω καί άνωτάτω φύσει.

3Εττεώή όέ τό, «Αιήλθεν», όλως ονκ οϊδ3 όθενλαβών, τέθεικας
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ας. Έάν δμως δέν γέννησε Θεό, τό νά επιτρέπεις κάποιους νά τήν 
ονομάζουν Θεοτόκο, άποτελει συμμετοχή στή δυσσέβεια αυτών. 
5Αλλ5 είναι Θεοτόκος, γιατί ό Μονογενής εγινε άνθρωπος σάν έμάς, 
ένωμένος πραγματικά μέ σάρκα, καί ύπέμεινε σωματική γέννηση, 
χωρίς νά άτιμάσει τούς νόμους της φύσεως, δπως ήδη ειπα προη
γουμένως.

Επειδή δμως λέγει, ότι άναγνωρίζει αύτήν ώς σεβάσμια, δη
λαδή την άγια Παρθένο, έμπρός λοιπόν, εμπρός νά έξετάσουμε καί 
την αιτία τοΰ σεβασμοΰ του πρός αύτην. {Γιατί λέγει* Γνωρίζω ότι 
είναι σεβάσμια αύτή, αύτή μέσω της οποί ας πέρασε ό Δεσπότης 
τών δλων, μέσω της όποίας ελαμψε ό "Ηλιος της δικαιοσύνης). Πώς 
λοιπόν λες δτι ύποδέχθηκε αύτη τον Θεό; ή μέ ποιόν τρόπο πέρασε 
μέσω αύτης ό Δεσπότης τών όλων; ή καί πώς ελαμψε ό "Ηλιος της 
δικαιοσύνης; Γιατί, έάν βέβαια γέννησε Θεό, εννοώ κατά σάρκα, 
πώς δέχθηκε τον Θεό; Πώς πέρα μέσα άπό αύτην; 9Αλλ9 ϊσως νά 
πεις αύτό τό δικό σου καί σοφό, δπως νομίζεις καί τολμάς νά λές\ 
{"Οτι ό Λόγος ήταν Θεός, ένωμένος μέ άνθρωπο, καί κατοικοΰσε 
μέσα του). Ή  παράδοση δμως της πίστεως απορρίπτει τούς λόγους 
σου στο θέμα αύτό. Γιατί εχουμε διδαχθεί νά μή προσκυνοΰμε άν
θρωπο θεοφόρο, άλλά Θεό πού έγινε άνθρωπος* συ δμως δέν λές αύ
τό. "Επειτα πώς δέν καταλαβαίνεις δτι μωρολογείς καί παραποιείς 
τήν άλήθεια τών θείων δογμάτων; Γιατί ό Λόγος εγινε σάρκα41. 
Γιατί λοιπόν λές δτι αύτή ύποδέχθηκε καί Θεό, έφόσσν δέν πιστεύεις 
δτι γέννησε τον Εμμανουήλ, ενώ ήταν Θεός; Πώς πέρασε μέσα άπό 
αύτήν ό Δεσπότης τών δλων καί άκτινοβόλησε ό "Ηλιος της δικαιο
σύνης; Καί ποιόν ισχυρίζεσαι δτι κοσμείς μέ τά ονόματα αύτά; 
Μήπως κοινό άνθρωπο, ώς ενα άπό μάς, άλλά άγιασμένσν, πού είχε 
ώς ένοικο τον Λόγο τοΰ Θεοΰ; Καί πώς αυτός θά γίνει ό Δεσπότης 
τών δλων καί ό "Ηλιος της δικαιοσύνης ; Γιατί, τό νά μπορει νά 
εξουσιάζει καί νά είναι κυρίαρχος τών δλων καί νά φωτίζει τά 
νοητά δέν ταιριάζει στά δικά μας μέτρα, άλλά άνήκει μόνο στήν 
πάνω άπό δλα καί ανώτατη φύση.

9Επειδή δμως, δέν ξέρω άπό που, πήρες τό “πέρασε” καί τό πρό-

41. Ίω. 1,14.
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έπί Θεοϋ, όιασάφει τήν λέξιν  τ ι τό χρήμα τής ενθάδε λεγομένης 
διόδου, τής σής εΐη αν φρενός ήγνοηκόσιν είπεϊν. Ε ίμ ένγά ρ  οντω  
διήλθεν αυτήν ό  τοϋ Θεοϋ Λόγος, ώς έκ τόπον πρός έτερον μ ε- 
ταχωρήσαι τόπον, αντόθεν καταβολής ·  άκονση γά ρ  λέγοντος 

5αντοϋ διά φωνής των άγιω ν «Μή ούχί τον ουρανόν κα ί την γήν  
εγώ πληρώ; λέγει Κύριος». Ού γάρ έν τόπω το Θειον, κα ί μετα
στάσεις ούκ οΐδε σωματικός πληροί γάρ τά πάντα' ε ί δέ, έπείπερ 
τον τώ τόκω πρέποντα περιμείνας καιρόν, σχετική ν έν άνθρώπω 
την ένοίκησιν έποιήσατο, διελάσαι φής τον Θεόν τής άγιας Παρ- 

ιοθένου, ήγουν περιελθεϊν αύτήν (κεχρήσομαι γά ρ  πανταχη τάΐς 
ίεραϊς σου φωναΐς), ούδέν άρα το περιττόν έν τή  άγια Παρθένω 
παρά τάς άλλος όρώμεν. Έ κτέτοκε γάρ ή  \Ελισάβετ τον μακάριον 
Βαπτιστήν ήγιασμένον διά τοϋ Πνεύματος, δ ι3 ού Π νεύματος καί 
αύτός ό  Υ ιός έν ήμΐν ανλίζεται Κ αί μαρτυρήσει λέγω ν ό  σοφός 

15 Ιωάννης- «Ε ν τούτψ γινώσκομεν, ότι έν ήμΐν έστιν, ότι έκ τοϋ 
Πνεύματος αύτοϋ έδωκεν ήμΐν». Δ ιήλθεν συν άρα κα ί αύτήν τήν 
’Ελισάβετ ό  έκ Θεοϋ Λόγος, καί προ τής γεννήσεω ς ένωκηκώς τώ 
βρέφει διά τοϋ Πνεύματος.

Ά λλ3 ύποπτεύεις τον κρότον, ώς ορθά σοι λαλεΐν ήρημένω  
20λοιπόν γεγονότα παρά λαών. "Ηλιον γάρ δικαιοσύνης ώνομάσας 

καί τον όλων Δεσπότην τον έκ έκ τής άγιας Παρθένου γεγεννημέ- 
νον. Ε ιτα πάλιν άκριβολσγεϊσθαι ττροσττοιή κα ί τον κρότον αίτια, 
κα ί χα ίροντας έπ ί σοί γρά φ εις πάλιν, ώ ς ού νενοηκότας. *Ω 
πολλής ισχύος, ή  τοϊς σοϊς ένεστι λόγοις! ού γέγονας μελληστής 

25εις γε  τό χρήναι καταλυπεϊν αύτούς, έστρεψας ευθύς εις πένθος 
τήν χαράν, διέρρηξας τήν ευφροσύνην καί διέζω σας σάκκον, έπα- 
γαγώ ν ευθύς ειτα ' [Π άλιν ύποταεύω τον κρότον, πώ ς τό, “Παρήλ- 
θεν” ένοήσατε; Ούκ εϊρηταίμοι τό, “Π αρήλθεν”, αντί τοϋ, “3Ε- 
γεννήθη ού γά ρ  οϋτω ταχέω ς έπιλανθάνομαι τών ιδίων. Τό 

30παρελθεϊν τον Θεόν έκ τής Χ ριστοτόκου Παρθένου, παρά τής 
θείας έδιδάχθην Γραφής, τό δέ γεννηθήναι Θεόν έξ  αυτής, ού-

42. Ίερ. 23,24.
43. Ψαλμ. 19,12-13.
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σθεσες στον Θεό, διασαφήνισε τη λέξη* ποιο είναι τό γεγονός της 
άναφερόμενης έδώ διόδου ανήκει στη δική σου διάνοια νά τό πεις 
σ’ αυτούς πού τό άγνοούν. Γιατί, εάν εννοείς δτι ό Λόγος του Θεού 
πέρασε μέσα άπό αύτήν σάν νά μετέβη άπό ενα τόπο σέ άλλο, μ9 
αυτό τον μειώνεις* γιατί θ5 άκούσεις τον ίδιο νά λέγει μέ τη φωνή 
τών άγιων «Μήπως δεν γεμίζω εγώ τον ούρανό καί τη γή; λέγει ό 
Κύριος»42. Γιατί ό Θεός δεν περιορίζεται σέ τόπο καί δέν γνωρίζει 
μετακινήσεις σωματικές, γιατί γέμιζα τά πάντα. ’Εάν δμως, επειδή 
περίμενε τον κατάλληλο γιά τη γέννηση καιρό καί δέχθηκε σχετική 
την κατοίκηση μέσα σέ άνθρωπο, λές δτι ό Θεός χρησιμοποίησε ώς 
δίοδο την άγια Παρθένο, δηλαδή πέρασε μάσα άπό αυτήν, γιατί θά 
χρησιμοποιήσω παντού τά ιερά σου λόγια, άρα δέν βλέπουμε τίποτε 
τό περισσότερο στην άγια Παρθένο διαφορετικό άπό τις άλλες γυ
ναίκες. Γιατί γέννησε ή Ελισάβετ τον μακάριο Βαπτιστή άγιασμένο 
άπό τό Πνεϋμα, μέ τό ίδιο Πνεύμα μέ τό όποιο καί ό ίδιος ό Υίός τού 
Θεού κατοίκησε μέσα μας. Καί αυτό θά τό επιβεβαιώσει ό σοφός 
’Ιωάννης, λέγοντας* «Άπό αυτό γνωρίζουμε δτι μένει μέσα μας, 
γιατί μας εδωσε άπό τό Πνεύμα του»43. "Αρα λοιπόν πέρασε καί 
μέσα άπό την ’Ελισάβετ ό Λόγος τοΰ Θεού, καί πριν άπό τή γέννηση 
κατοίκησε μέσα στο βρέφος διά του Πνεύματος.

’Αλλά υποπτεύεσαι τό θόρυβο, ώστε νά προτιμάς νά μιλάς ορθά 
πηγαίνοντας στούς λαούς. Γιατί ονόμασες "Ηλιο δικαιοσύνης καί 
τον Δεσπότη τών δλων πού γεννήθηκε άπό τήν άγια Παρθένο. 
Έπειτα προσποιείσαι πάλι δτι άκριβολογεΐς, καί κατηγορείς τό 
θόρυβο, καί γράφεις πάλι δτι χαίρονται γιά σένα, επειδή δέν σέ 
κατενόησαν. ’Αλήθεια, πόσο μεγάλη δύναμη υπάρχει στά λόγια 
σου! Δέν άδιαφόρησες νά τούς κάνεις νά λυπηθούν βαθειά, άλλά 
μετέβαλες άμέσως τη χαρά σέ πένθος, διέσπασες την ευφροσύνη καί 
ζώσθηκες σάκκο44, προσθέτοντας άμέσως μετά* {Πάλι υποπτεύομαι 
τό θόρυβο, πώς εννοήσατε τό “πέρασε”; Δέν λέχθηκε άπό μένα τό 
“πέρασε” άντί του “γεννήθηκε”· γιατί δέν ξεχνώ τόσο γρήγορα τά 
λεγόμενό μου. Τό δτι πέρασε ό Θεός άπό την Χριστοτόκο Παρθένο 
τό διδάχθηκα άπό τή Γραφή, ενώ τό δτι γεννήθηκε ό Θεός άπό

44. Ψαλμ. 19,12-13.



δαμοϋ έόιόάχθην]. Ούκοϋν σά μέν είναι εκείνα τά διεστραμμένα■ 

τω γεμ η ν  έν νιτοψίαις όρθότητος τον σόν γεγενήσθαι νοϋν, ό έξ 
αγάπης κρότος

Ένστήσομαι δε και νυν ονδέν ήττον, έκεϊνο λέγω ν Τ ί τό, 
5  “παρήλθεν”, έστίν, είμ η  δηλοΐτην γέννησιν; ΤΑ ρα  γά ρ έρεΐς, ώς 

αυτός καθ’ έαντόν, και δίχα σαρκόςό εκ Θ εοϋΛόγος διήλασε της 
Παρθένον; Καίτοι πώ ς ον της άπασών άδελτηρίας έμπλεως εϊη 
άν ό  λόγος αν τω; ΜΗ  γάρ πεποσώσθαι τό Θειον άνάγκη νοεϊν καί 
ποιεϊσθαι κίνησιν την έκ τόπον πρός τόπον έτερονμεταστατικήν, 

10 ή, είπερ έστί τό Θειον άσώματον, ευρύ δέ κα ί πανταχοϋ κα ί ούκ έν 
τόπω καί περιγραφή, πώ ςάν δ ί ένόςπαρέλθοι σώματος; Ά λΧ  δ  τι 
ποτέ έστιν δ  φής πώ ς ονκ έδει διατρανοϋν κα ί έναργέστερον εί- 
πεϊν, ε ί ταϊς σαντοϋ περί τούτον δόξαις τεθαρσηκώς, μαρτνρείν 
έχεις αύταϊς τό άμώμητον; Π οϋ δέ δή κα ί άκήκοας της θεοπνεύ- 

15 στον λεγούσης Γραφής, δτι παρήλθεν ό τον Θεοϋ Λ όγος διά τής 
αγίας Παρθένον; “Οτι μέν γάρ βραχύς κα ί συνεσταλμένος τών επί 
γή ςό  βίος, έδίόαξεν ό  μακάριος Δαβίδ, λέγω ν « Ά  νθρωπος ώσεί 
χόρτοςα ί ήμέραι αύτοϋ, ώσεί άνθος τοϋ άγροϋ, όντω ς έξανθήσει ■ 

δτι πνεϋμα διήλθεν έν αύτώ, κα ί ούχ υπάρξει». Π ερί δέ τής άγιας 
20 Παρθένον τ ί τοιοϋτον έχεις γεγραμμένον είπεΐν; “Οτι δέ γεγέννη- 

ται Θεός έξ αύτής τό κατά σάρκα φημί, διαμεμήννκεν έναργώ ς ή 
θεόπνευστος Γραφή. Ειμι δέ δή πάλιν επ ίγε  τους σσύς, ώ πανάρι- 
στε, λόγους Διω μολόγηκας γάρ καί αύτός, κα ί τοϋτο πλειστάκις, 
δτι γέγονε σάρξ ό  Λόγος, και ούκ απόβλητον έποιήσω τήν φω- 

25 νην καί πρόςγε τούτω κόκεΐνο' τήν γά ρ τοι τοϋ Μ ονογενούς θεό
τητα σαφώς κα ί άναφανδόν ένανθρωπήσαι φής. Γέγραφας δέ 
τουτονί τον τρόπον'

{Οϋτω κα ί έτέροις φησίν «Ελάλησεν ήμϊν έν Υίφ, δν έθετο 
κληρονόμον πάντων, δ ί ον καί τους αιώνας έποίησεν, δςώ νάπαν- 

30 γασμα τής δόξης»' θείς τό, Υιός, καλεϊ τούτον ασφαλώς κα ί απαύ
γασμα τής δόξης κα ί θετόν κληρονόμον μέν, κατά την σάρκα θε-
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45. Ψαλμ. 102,14.
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αυτήν δεν τό διδάχθηκα άπό πουθενά}. Εκείνα λοιπόν τά διεστραμ
μένα είναι δικά σου, τό δτι δμως ό νους σου εφτασε σέ υποψία της 
ορθότητας, ό θόρυβος πού δημιουργήθηκε προερχόταν άπό άγάπη.

Θά διαφωνήσω δμως καί τώρα όχι λιγώτερο, λέγοντας εκείνο* 
Τί σημαίνει τό “πέρασε”άν δεν δηλώνει τή γέννηση; ’Άραγε θά 
πεις, ότι πέρασε άπό την Παρθένο ό ϊδιος ό Λόγος τοϋ Θεοϋ χωρίς 
σάρκα; Καί πώς ό λόγος αυτός δεν είναι γεμάτος άπό κάθε είδους 
ανοησία; Γιατί, ή πρέπει κατ’ άνάγκη νά σκεφθοϋμε ότι ό Θεός είναι 
πεπερασμένος καί μετακινείται άπό ενα τόπο σέ άλλο τόπο, ή, έάν 
πραγματικά τό Θειο είναι άσώματο καί εκτεταμένο καί βρίσκεται 
παντοϋ καί είναι έκτος τόπου καί περιγραφής, τότε πώς θά μπο
ρούσε νά περάσει μέσα άπό σώμα; Άλλά, ό,τι κι άν είναι αυτό πού 
εννοείς, πώς δεν επρεπε νά τό διαλαλήσεις καί νά τό πεις ξεκάθαρα 
έάν, έχοντας πεποίθηση στις αντιλήψεις σου γιά τό θέμα αύτό, μπο- 
ρεΐς νά άποδείξεις ότι αύτές είναι άμεμπτες; Ποϋ λοιπόν άκουσες τη 
θεόπνευστη Γραφή νά λέγει, ότι ό Λόγος τοϋ Θεοϋ πέρασε μέσα άπό 
τήν άγία Παρθένο; Γιατί, ότι βέβαια ή ζωή έδώ στή γή είναι σύντο
μη καί περιορισμένη, τό δίδαξε ό μακάριος Δαβίδ λέγοντας* «Οί 
ήμερες τοϋ άνθρώπου είναι σάν τό χορτάρι* άνθίζει όπως τό λουλού
δι τοϋ άγροϋ* γιατί περνά καυστικός άνεμος καί δέν υπάρχει πιά»45. 
Γιά τήν άγία όμως Παρθένο τί παρόμοιο γραμμένο έχεις νά πεις; 
"Οτι άσφαλώς γεννήθεκε ό Θεός άπό αυτήν, εννοώ κατά σάρκα, τό 
διακήρυξε ολοκάθαρα ή θεόπνευστη Γραφή. ’Επανέρχομαι βέβαια 
πάλι στά δικά σου λόγια. Γιατί έχεις ομολογήσει καί ό ϊδιος, καί μά
λιστα πολλές φορές, ότι ό Λόγος έγινε σάρκα, καί δέν άπέρριψες τά 
λόγια σου. Μαζί μάλιστα μ9 αύτό είπες καί έκεινο* γιατί διακηρύτ- 
τεις ολοκάθαρα καί ανεπιφύλακτα ότι ό Μονογενής Υιός του Θεοϋ 
έγινε άνθρωπος. Καί πράγματι έχεις γράψει τά έξής*

{’Έτσι καί σέ άλλα λέγει* «Μίλησε σέ μάς μέσω τοϋ Υΐοϋ, τον 
όποιο όρισε κληρονόμο όλων, μέσω τοϋ οποίου δημιούργησε καί 
τον κόσμο. Ό  ΥΙός αύτός είναι άκτινοβολία της δόξας»46. Άναφέ- 
ρσντας τό, Υίός, τον ονομάζει άσφαλώς καί άκτινοβολία τής δόξας, 
καί θετό βέβαια κληρονόμο, θετό φυσικά ώς πρός τή σάρκα, άκτινο-

46. Έβρ. 1,2-3.
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τόν, απαύγασμα όέ τής τον Π ατρός δόξης κατά την θεότητα ■ ον 
γά ρ απέστη τής πρός τόν Π ατέρα σαρκω θείς όμοιότητος. Κ αί 
ττρόςγε όή τοντω πάλινοντω  φησί' «Τούςγάρ χρόνονς τής άγνοι
ας ύπεριδών ό  Θεός τανϋν πάσιν άνθρώποις παραγγέλλει μετα- 

δνοεΐν καθότι έστησεν ημέραν, έν ή μέλλει κρίνειν την οίκονμένην 
έν άνόρζ ω ώρισε (ώρίσατο), πίστιν παρασχών ττάσιν, άναστήσας 
αυτόν έκ νεκρών». Πρότερον είπών, «Έν άνδρί», προστίθησι τότε 
τό, «Ά ναστήσας αντόν έκ νεκρών», ϊναμηόείς την ένανθρωπήσα- 
σαν ύτΐοπτεύη τεθνηκέναι θεότητα

10 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ.

Τίς ονν άρα έστίν ό σεσαρκωμένος; ή τίνα σεσάρκωται τρό
πον; ποια όέ θεότης ένανθρωπησασα, φράσαις αν, ώ βέλτιστε, 
τοΐς έθέλονσι μαθεϊν. 7Α ρα  σεσαρκώσθαι δώσομεν τόν έκ Θεοϋ 
Λόγον, καί ένανθρωπήσαί φαμεν αντόν, ώς καθ’ ημάς γεγονότα  

15καί γεγεννημένον σαρκί; ή  τοϋτο μ έν ούδαμώς, άνθρωπον δε νο- 
μιοϋμεν πρός τοϋτο έλθεϊν, Θ εφ σννημμένον, κατά  σέ; Ά λ λ ’ 
οΐμαι, φαίης αν, ώς άμεινον δή πον κα ί σοφόν, τό ένανθρωπήσαί 
φρονεϊν τόν έκ Θεοϋ Λ όγον κα ί σάρκα γενέσθαι, κατά τάςΓρα- 
φάς Ον γάρ πον τό, ένω  τις έστιν, όρφτο αν, οιμαι, προσλαβώ ν 

20 ε ί δε δη γένοιτό πως έν οϊς ούκ έν αρχαϊς, κεκαινονργεϊσθαί τι 
περί αντόν έκδείξειεν αν ό  λόγος ενθύς Ο νκοϋν άμαθές τό έναν- 
θρωπήσαι λέγειν κα ί σάρκα γενέσθαι τινά τών τελούντων έν ήμϊν 
κα ί τούς τής άνθρωπότητος ορονς έκδεβηκότα' ττρέπΌι δ3 αν, κα ί 
μάλα εικότως, ή  ένανθρώτνησις, ή γονν ή  σάρκω σις τη τής άν- 

25 θρωπότητος έπέκεινα φύσει. Ε ί δε ένηνθρώπησεν αληθώς κα ί γέ- 
γονε σάρξ, άνθρωτιος όή πον νοεΐσθαι πεπίστενται, κα ί ούκ άν- 
θρώπψ τινί συνημμένος, κατά μόνην την ένοίκησιν, ήγονν κατά  
τινα τών έξωθεν έχων (ϊσ σχέσεων), ήτοι συνάφειαν, ώς συ φής. 
Πλήν, ε ί κα ί γέγονεν άνθρωπος άναπόβλητον έχει τό εϊναι Θεός.

47. Πράξ. 17,30-31.
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βολία δμως της δόξας τοϋ Πατέρα ώς πρός τη θεότητα* γιατί λαμβά- 
νοντας σάρκα δεν απομακρύνθηκε άπό την ομοιότητά του πρός τον 
Πατέρα. Καί μαζί μ5 αυτό λέγει πάλι τό έξης* «Γιατί παραβλέποντας 
ό Θεός τά χρόνια της άγνοιας, παραγγέλλει τώρα σέ δλους τούς 
άνθρώπους νά μετανοήσουν. Γιατί όρισε ήμερα, κατά τήν όποια θά 
κρίνει τήν οικουμένη μέ άνδρα πού όρισε, δίνοντας σέ όλους διαβε
βαίωση, άφοϋ τον άνέστησε άπό τούς νεκρούς»47.Άφοϋ πρώτα είπε, 
«μέ άνδρα», τότε πρόσθεσε τό, «άνασταίνοντας αυτόν άπό τούς νε
κρούς», ώστε κανένας νά μή σχηματίσει τήν όπόνοια, ότι ή θεότητα 
πού έγινε άνθρωπος είχε πεθάνει.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3ο.

Ποιος λοιπόν άραγε είναι αύτός πού σαρκώθηκε, ή μέ ποιόν 
τρόπο σαρκώθηκε; Ποιά έπίσης θεότητα έγινε άνθρωπος, θά μπο
ρούσες, ώ άριστε, νά τό πεις σ’ αυτούς πού θέλουν νά μάθουν. "Αρα
γε θά δεχθούμε ότι έλαβε σάρκα ό Λόγος του Θεοϋ πού στάλθηκε 
άπό τον Θεό, καί θά ποϋμε ότι έγινε άνθρωπος, επειδή ήρθε σέ μας, 
καί γεννήθηκε μέ σάρκα, ή αυτό βέβαια δεν θά τό ποϋμε καθόλου, 
άλλά θά θεωρήσουμε ότι ήρθε άνθρωπος γιά τό σκοπό αυτό, ενωμέ
νος μέ τον Θεό, σύμφωνα μέ σένα; ’Αλλά νομίζω, θά μποροϋσες νά 
πεις, ότι οπωσδήποτε είναι πιο σωστό καί σοφό, νά πιστεύουμε ότι ό 
Λόγος τοϋ Θεοϋ έγινε σάρκα, σύμφωνα μέ τις Γραφές. Γιατί, νομί
ζω, ότι δεν θά μποροϋσε κανείς νά φανεί ότι προσέλαβε αυτό πού 
είναι* καί άν θά μποροϋσε κατά κάποιο τρόπο κάτι νά γίνει και
νούργιο μέ αυτά πού δεν ήταν άπό τήν άρχή, θά τό άποδείξει άμέ- 
σως ό λόγος. Λοιπόν είναι άμάθεια τό νά λέμε ότι κάποιος άπό έμας 
ένανθρώπησε καί έγινε σάρκα καί ξεπέρασε τό όρια της άνθρωπό- 
τητας. Θά μποροϋσε όμως, καί πολύ εύλογα, ή ενανθρώπηση, 
δηλαδή ή σάρκωση, νά ταιράζει στή φύση πού βρίσκεται πέρα άπό 
τή φύση της άνθρωπότητας. ’Εάν λοιπόν ένανθρώπησε άληθινά καί 
εγινε σάρκα, πιστεύεται ότι νοείται άνθρωπος, καί όχι ενωμένος μέ 
κάποιον άνθρωπο, ώς πρός τήν κατοίκηση μέσα σ’ αυτόν, δηλαδή 
μέ κάποια άπό τις έξωτερικές σχέσεις, ήτοι “συνάφεια”, όπως λές 
έσύ. Ωστόσο, άν καί έγινε άνθρωπος, δέν έπαψε νά είναι Θεός. Ούτε
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Οντε όέ τής σαρκός εις τήν της θεότητος φνσιν γενέσθαι φαμέν 
μεταβολήν, ήγούμεθα όέ καί τό έμπαλιν ονχώόε έχειν μεμένηκε 
γάρ ή τον Λόγον τοϋθ* όπερ έστί καί ένωθεϊσα σαρκέ. Ονκοϋν, ά 
μηόείς καν γοϋν έν ψιλάϊς έννοίαις φρονεΐν άξιοι, όιά τζοίαν αί- 

5 τίαν ώς αληθώς είρημένα τιθείς έν τοϊς έαντοϋ λόγοις, τοϊς της 
εύσεβείας όόγμασι συναθλεϊν ύποκρίνη; Τόμέν γάρ της κράσεως 
όνομα τεθείκασί τινες καί των άγιων Πατέρων (έπειόή όεόιέναι 
φής, μή άρα τις άνάχυσις σνμβήναι νομισθή, καθάπερ έν τάξει 
των άλλήλοις σνγκεκραμένων υγρών, άπαλλάττω σε όειμάτων), 

10 πεφρονήκασι γάρ ονχ ώόε' πόθεν; κατακέχρηνται όέ π} λέξει, τήν 
είςάκρον ένωσιν τών άλλήλοις σνμδεβηκότων καταόηλοϋν σπον- 
δάζοντες Σνμβήναι όέφαμεν κα& ένωσιν άόιάσπαστον και άναλ- 
λοιώτως έχονσαν, τή ίόία σαρκι τον έκ Θεοϋ Λόγον. Ενρήσομεν 
όέ και αυτήν τήν θεότννενστον Γραφήν ον σφόόρα τήν λέξιν έκβα- 

15 σανίζονσαν, τιθεΐσαν όέ μάλλον ώς έν καταχρήσει, καί άπλώς. 
Γέγραφεγοϋν ό θεσπέσιος Παϋλος περί τινων «Άλλ’ ονκ ώφέλη- 
σεν όλόγος τής ακοής έκείνονς,μή σνγκεκραμένονςτή πίστει τοϊς 
άκονσασιν». *Αρα γάρ έμελλον κατά τον σόν τρόπον σννανα- 
κιρνάσθαί τε άλλήλοις, καθάπερα άμέλει καί οίνος νόατι, καί 

20 άνάχυσίν τινα τών υποστάσεων την εις άλλήλας παθεϊν, οι περί 
ών ό λόγος, ή μάλλον ένονσθαι κατά ψνχήν, κατά γε τό έν ταίς 
Πράξεσιν τών άγίων άποστόλων γεγραμμένον, ότι τοϋ πλήθονς 
τών πιστενσάντων ήν ή καρό ία καί ή ιρυχη μία;;Άλλ’, οϊμαι, τοϋτό 
έστιν άληθές ή έκεΐνο.5Έξω όή ονν τών έπί τοντοιςέσο όειμάτων 

25 άσφαλήςγάρ λίαν τών άγίων ό νους
3Επειδή όέ τό ένανθρωπήσαι λέγειν τήν τον Λόγον φνσιν 

ονόέν έτερον, οϊμαι, έστίν, ή έκεΐνο φρονεΐν, δτι γέγονεν άνθρω
πος, καί ον όίχα γεννήσεως τής έκ γνναικός, ταντην γάρ οϊδε καί 
μόνην τήν οδόν τών ανθρωπίνων σωμάτων ή φύσις πώς ονκ έδι- 

30 όάχθης τήν κατά σάρκα γέννησιν τοϋ Μονογενούς παρά τής θεο-

48. Έ6ρ. 4,2.
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καί λέμε ότι ή φύση της σάρκας μεταβλήθηκε σέ φύση της θεότητας, 
καί πιστεύουμε ότι ούτε καί τό άντίθετο συνέβη. Γιατί ή φύση τοϋ 
Λόγου έμεινε αυτό πού είναι καί υστέρα άπό τήν ένωση μέ τή σάρ
κα. Λοιπόν, αυτά πού κανείς δέν θέλει οΰτε ώς άπλές έννοιες νά τά 
εχει στή σκέψη του, γιά ποιο λόγο, άναφέροντάς τα στους λόγους 
σου ώς λόγια πού πραγματικά λέχθηκαν, υποκρίνεσαι ότι αγωνίζε
σαι γιά τά δόγματα της ευσέβειας Γιατί, τή λέξη της κράσεως τή 
χρησιμοποίησαν κάποιοι καί άπό τούς άγιους Πατέρες* επειδή λές 
ότι φοβάσαι μήπως θεωρηθεί ότι συνέβη κάποια ύπερχείλιση, όπως 
συμβαίνει μέ τά υγρά πού άναμειγνύονται μεταξύ τους, σέ άπαλλάσ- 
σω άπό τούς φόβους σου· γιατί δέν σκέφθηκαν έτσι* άπό που κι ώς 
που; Έκαναν όμως κατάχρηση της λέξεως, προσπαθώντας νά δη
λώσουν ρητά την άπόλυτη ένωση αυτών πού ενώθηκαν μεταξύ τους. 
Λέμε λοιπόν ότι ενώθηκε μέ άδιάσπαστη ένωση καί κατά τρόπο 
άμετάβλητο ό Λόγος τοϋ Θεοϋ μέ τή σάρκα του, καί βρίσκομε ότι 
καί ή θεόπνευστη Γραφή δέν εξετάζει τή λέξη πολύ, άλλά μάλλον 
τήν άναφέρει καταχρηστικά καί άπλά. Πράγματι ό θεσπέσιος 
Παϋλος έγραψε γιά κάποιους* «9Αλλά ό λόγος πού άκουσαν έκεΐνοι 
δέν τούς ώφέλησε, γιατί δέν άνέμειξαν τήν πίστη μ5 αυτά πού 
άκουσαν»48. Ά ρα λοιπόν έπρόκειτο νά άναμειχθουν, σύμφωνα μέ 
τον δικό σου τρόπο, άναμεταξύ τους, όπως άκριβώς καί τό κρασί μέ 
τό νερό, καί νά πάθουν κάποια ύπερχείλιση μεταξύ τους οί υποστά
σεις τους, αυτοί γιά τούς οποίους γίνεται λόγος, ή μάλλον νά 
ένωθοϋν ψυχικά, σύμφωνα μ3 αύτό πού έχει γραφεί στις Πράξεις 
τών άγιων "Αποστόλων, ότι «Ή καρδιά καί ή ψυχή τοϋ πλήθους 
πού πίστεψαν ήταν μία»49; Άλλά, νομίζω, πώς αύτό είναι ή άλήθεια, 
καί "όχι έκεινο. Μείνε λοιπόν έξω άπό τούς φόβους γι5 αυτά* γιατί ό 
νοϋς τών άγιων είναι άσφαλής.

"Οταν λοιπόν λέμε ότι ή φύση τοϋ Λόγου ένανθρώπησε, νομίζω 
πώς δέν σημαίνει τίποτε άλλο, παρά πιστεύουμε έκεινο, ότι έγινε 
άνθρωπος, καί όχι χωρίς γέννηση άπό γυναίκα, γιατί μόνο αυτόν 
τον δρόμο γνωρίζει ή φύση τών άνθρώπινων σωμάτων* πώς δέν 
διδάχθηκες τήν κατά σάρκα γένννηση τοϋ Μονογενούς άπό τη θεό-

49. Πράξ. 4,32.
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πνενστου Γραφής; Κ αίτοι κα ί αυτός, προκειμένων σ ο ί ποτε προ
φητικών άναγνωσμάτων, ότι «Παώίον έγεννήθη ήμΐν, υιός κα ί 
έόόθη ήμϊν», περί τοϋ τεχθέντος παιΔίου τοιάόε τινά φής' «Μ έγα 
τοϋ δώρου το μυστήριον' τοϋτο γάρ τό δλεπόμενον βρέφος, τοϋτο 

5  τό καταφαινόμενον πρόσφατον, τοϋτο τό σπαργανώ ν σωματικών 
δεηθέν, τοϋτο τό κατά τήν όρω μένην ουσίαν άρτίτοκον, Υιός, 
κατά τό γεγραμμένον, αιώ νιος Υ ιός των όλων δημιουργός, Υ ιός 
τοϊς της ιδίας βοήθειας σπαργάνοις τό τής κτίσεω ς εύδιάλυτον 
σφίγγων». Κ αί εν έτέροις δε π ά λιν  «Καί τό βρέφος γά ρ  Θεός 

ίο αυτεξούσιος' τοσοϋτονό Θεός Λ όγος τοϋ Θεοί7 υπεξούσιος είναι 
διέστηκεν, νΑρειε». A l ών κα ί τό συνημμένον σώμα Θεόν προση- 
γόρευσε. Κ αί πάλιν' «Γνωρίζομεν τοίνυν τήν άνθρω πότητα τοϋ 
βρέφους καί τήν θεότητα * τό τής υίότητος τηροϋμεν μοναδικόν έν 
άνθρωπότη τος καί θεότητος φύσει». Ίδον δή κα ίμάλα  σαφώς τό 

15 βρέφος τό πρόσφατον, τό όρώμενον, τό άρτίτοκον, τό έσπαργωμέ- 
νον, Υιόν είναι φής καί τών όλων δημιουργόν. Τέτοκε δε τό βρέ
φος ήμϊν ή άγια Παρθένος, Οΐσθα δή οϋν άρα Θεόν κατά σάρκα 
γεγεννημένον, καί τοϋτο έκ της θεοπνεύστου μεμέθηκας Γραφής 
Τις γάρ αν νοοϊτο τών δλων δημιουργός, πλήν ότι μόνος έκεϊνος, ό  

20 δί ού τά πάντα πεττοίηκεν ό Πατήρ;
Άλλ* έφην, ίσως έρεϊς κατά τό κεκρυμμένον, Υιός καί τών 

όλων δημιουργός. Καλώς, συνθήσομαι. 3Ερήσομαι δέ' Τό κεκρυμ- 
ίΐένον εϊναι φής τον έκ Θεοϋ Λόγον, κα ί τοϋτον είναι τον όλων 
δημιουργόν πώς ούν ήμϊν όρτίως μονουχί κα ί δακτύλω τό πρό- 

25 σφατον καί τό άρτίτοκον κα ί τό έν σπαργάνοις κατέδειξας βρέ
φος, καί τοϋτο αυτό καί Υιόν ώνόμαζες Θεοϋ κα ί τον όλων δημι
ουργόν; rH  τάχα πουμεταπεττοιήσθαι νενόμικας εις τήν τής σαρ- 
κός φύσιν τον έκ Θεοϋ Λόγον; Κ αί γράψη μάλλον σαυτον, ούχ 
ετέρους, ώς τοϋτο φάναι τολμήσαντας rΗ  εϊπερ έστί τό βρέφος ό 

30κεκρνμμένος Υιός κα ί τών όλων δημιουργός, γεγέννηται δέ τοϋτο 
έκ τής ά για ς Παρθένον, ώ μολόγησας ούχ έκών Θεοτόκον συν
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πνευστή Γραφή; Μολονότι βέβαια καί συ ό ϊδιος, δταν κάποτε τέθη
καν μπροστά σου τά προφητικά κείμενα, «Παιδί γεννήθηκε γιά μας, 
καί μάς δόθηκε Υιός»50, είπες τά έξης περίπου γιά τό παιδί πού 
γεννήθηκε* “Είναι μεγάλο τό μυστήριο του δώρου, γιατί αυτό τό 
βρέφος πού βλέπουμε, αυτό τό ολοφάνερο νεογέννητο, αυτό πού 
χρειάσθηκε σωματικά σπάργανα, αυτό τό νεογέννητο σύμφωνα μέ 
την ουσία πού φαίνεται, είναι ό αιώνιος Υιός, σύμφωνα μ9 αυτό πού 
εχει γραφεί, ό Υιός ό δημιουργός των δλων, ό Υιός πού μέ τή βοή
θεια των δικών του σπαργάνων συνέσφιξε στερεά την εύκολοδιάλυ- 
τη κτίση”. Καί σέ άλλα πάλι* “Γιατί καί τό βρέφος είναι Θεός αυ
τεξούσιος* τόσο μόνο διαφέρει, Άρειε, ότι είναι υπεξούσιος ό Θεός 
Λόγος άπό τον Θεό”. Μέ τά όποια λεγόμενό του καί τό σώμα μέ τό 
όποιο έν ώθηκε τό ονόμασε Θεό. Καί πάλι* “Γνωρίζουμε λοιπόν την 
άνθρώπινη φύση τού βρέφους καί τή θεότητα. Τηρούμε τη μοναδι
κότητα της υίότητας στή φύση της άνθρωπότητας καί της θεότη
τας”. Νά λοιπόν, καί πολύ ολοκάθαρα, λες ότι τό πρόσφατο βρέφος, 
αυτό πού φαίνεται, τό νεογέννητο, τό σπαργωμένο, είναι Υιός καί 
δημιουργός τών δλων, καί τό βρέφος αυτό τό γέννησε σέ μάς ή άγια 
Παρθένος. Ά ρα λοιπόν τον άναγνωρίζεις Θεό πού γεννήθηκε κατά 
σάρκα, καί αύτό τό έμαθες άπό τή θεόπνευστη Γραφή. Γιατί ποιος 
θά μπορούσε νά θεωρηθεί δημιουργός τών δλων, παρά μόνον 
εκείνος, έκείνος διά τού όποιου ό Πατέρας δημιούργησε τά πάντα;

’Αλλά, ίσως πεις, τό είπα σύμφωνα μέ τό ότι ήταν Υιός κρυμμέ
νος καί δημιουργός τών δλων. Πολύ καλά, θά συμφωνήσω. "Ομως 
θά πώ* Αυτός ό κρυμμένος λές δτι είναι ό Λόγος τού Θεού, καί 
αυτός είναι ό δημιουργός τών δλων* πώς λοιπόν πρόσφατα, καί 
μόνο πού δεν μας τό έδειξες μέ τό δάχτυλο, τό πρόσφατο καί νεογέν
νητο καί τυλιγμένο στά σπάργανα βρέφος, τό ονόμαζες καί Υιό καί 
δημιουργό τών δλων, "Η μήπως νόμισες τάχα δτι ό Λόγος τού Θεού 
μεταποιήθηκε στή φύση της σάρκας; Καί μάλλον θά κατηγορήσεις 
τον εαυτό σου, καί όχι άλλους, δτι τόλμησαν νά τά πουν αυτά. Ή , 
έάν τό βρέφος είναι ό κρυμμένος ΥΙός καί δημιουργός τών δλων, καί 
γεννήθηκε αύτό άπό την άγία Παρθένο, δέν ομολόγησες άθελά σου

50. Ήσ. 9,6.
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ήμϊν άδοκήτως αυτήν; Έπεί πώς βρέφος Θεός αυτεξούσιος; Είμέν 
γάρ οϋτω φής αυτεξούσιον, ώς άν νοοϊτο τυχόν και των καθ’ ημάς 
έκαστος ώς της έαντοϋπροαφέσεωςπεττιστευμένος παρά Θεω (Τα 
Θεοϋ) τάςήνίας, τί το έξαίρετον παρά τούς άλλους έν αύτφ; ή όιά 

5 τιοίαν αιτίαν, καθάπερ τι θεοττρεπές και έξαίρετον άληθώς άξίω- 
μα, το αυτεξούσιον άνάπτει αύτω; καίτοι μετόν άπασι των έπί της 
γης έχειν τε αύτω (ισ αύτο) και ήδη λαχοϋσιν. Ε ί όέ όή σημαίνει 
τό αυτεξούσιον έν τούτοις το μή δεϊν ύποκεΐσθαι τοϊς ετέρου νό- 
μοις, είναι δε οΰτως έλεύθερον, ώςάν καί αύτή τυχόν ή θεία νοοϊτο 

ίο φύσις τίνα δή τρόπον έν τοϊς οϋτω σετττοϊς καί πρέπουσι μόνη τη 
άνωτάτω φύσει τε καί δόξη, τό άρτίτοκον βρέφος είναι φής; καίτοι 
παντός τοϋ κεκλημένου πρός ϋπαρξιν κατεζευγμένου Θεω καί τον 
της δουλείας ύποτρέχοντος ζυγόν.

3Α λλ3 οίήση τάχα που πρός άπαντά σοι ταυτί τον είκαϊον 
15 έκεΐνον όρκέσαι λόγον, τον έπείγε [ΐσ έπίγε] τω δεϊν άλλήλαις τάς 

φύσεις συνάπτεσθαι, καί οϋτι που καθ’ ύπόστασιν, αλλ3 ώς έν τιμή 
μάλλον απαραλλάκτω καί έν ίσότητι της άξίας ταυτί γάρ ήμϊν άεί 
λέγει άμαθώς *Οτι δε σαθράϊς καί ενδιακλάστοις έννοίαις έπερη- 
ρεισμένος τά τοιάδε λέγων, άλώση, δειχθήσεται καί ούκ είςμα- 

20 κράν, παρενεγκόντοςήμϊν τοϋ καιροϋ καί πρόςγε ταυτί τον λόγον. 
Συνείρει δε τούτοις έτερ3 άττα, δ ί ώνώήθη δύνασθαι, καίμάλα έμ- 
φρόνως ώς άκαλλη καί άνέφικτον τον της καθ’ ήμάς γεννήσεως 
άποφήναι τρόπον. Καί άντανίστησι μεν έαυτφ τούς πρός ήμών 
λόγους οϊεται δέ κατευμεγεθήσειν ραδίως, καί ούδέν όντας έπιφα- 

25 νεϊ(ΐσ. άποφανεϊν} καίτοιπρεσβενονταςταληθές. ”Εφη δεόντως 
[Ε ί Θεός, φησίν, ό Χριστός, έτέχθη δέ ό Χριστός έκ της μακά

ριας Μαρίας, πώς ούκ έστιν ή Παρθένος Θεοτόκος; Ούδέν κρύ
πτω τών παρ3 αυτών άντιθέσεων ό γάρ της αλήθειας έραστης 
πάντα τά παρά τοϋ ψεύδους έαυτφ ττροσλαβών άντιτίθησι]. Ειτα 

30 τηνλνσιν έπιφέρειν πειράται, τοιαύταις τισίν έννοίαιςχρώμενος 
[Πλάττεταιμένγάρ, φησίν, ένμήτρςι τό βρέφος, αλλ3 εωςμέν οντω



μαζί μέ μας άπροσδόκητα αύτήν Θεοτόκο; Πώς δηλαδή ενα βρέφος 
είναι αυτεξούσιος Θεός; Γιατί, αν τον ονομάζεις αυτεξούσιο έτσι 
δπως θά μπορούσε νά θεωρηθεί δτι είναι καί ό καθένας άπό μας, 
πού είναι εμπιστευμένος άπό τον Θεόν τά χαλινάρια της προαιρέσε- 
ως, τί τό έξαίρετο υπάρχει σ’ αυτόν άπό τούς άλλους; "Η γιά ποιά 
αιτία, σάν κάποιο πού ταιριάζει σέ Θεό καί πραγματικά έξαίρετο 
άξίωμα, τού άποδίδεις τό αυτεξούσιο; άν καί βέβαια είναι δυνατόν 
νά τό έχουν αύτό δλοι οι άνθρωποι της γης, καί ήδη τό έχουν. Έάν 
όμως τό αυτεξούσιο σημαίνει σ’ αυτούς, δτι δέν πρέπει νά υποτάσ
σονται στους νόμους άλλου, καί είναι τόσο έλεύθερο, ώστε νά θεω
ρείται τυχόν άκόμα καί αυτή ή θεία φύση, μέ ποιο τρόπο σ’ αυτά τά 
τόσο σεβαστά πού ταιριάζουν μόνο στήν άνώτατη φύση καί δόξα, 
λές δτι ανήκει καί αύτό τό νεογέννητο βρέφος Ά ν  καί βέβαια καθέ
νας πού έρχεται στην ύπαρξη είναι υποταγμένος στον Θεό καί φέρει 
τον ζυγό της δουλείας.

Άλλ’ ίσως νομίζεις δτι σέ δλα αυτά σοϋ είναι άρκετός ό τυχαίος 
λόγος, δτι δηλαδή πρέπει νά ενώνονται μεταξύ τους οί φύσεις, καί 
όχι βέβαια ώς πρός τήν υπόστασή τους, άλλά μέ τιμή άπαράλλακτη 
καί ισότιμη άξια* γιατί αυτά μας λέγει πάντοτε μέ τρόπο άμαθή. 
"Οτι όμως θά συλληφθέίς, λέγοντας αυτά, νά στηρίζεσαι σέ σαθρές 
καί εύκολόθραυστες έννοιες, θά φανεί, καί χωρίς νά μας παρασύρει 
μακριά ό καιρός, καί & αύτό τό λόγο. Συνδέει μάλιστα σ’ αύτά καί 
μερικά άλλα, τά όποια νόμισε δτι μπορει, καί μέ πολλή φρόνηση, νά 
αποδείξει ώς άσχημο καί άδύνατο τον τρόπο της γέννησης σύμφω
να μέ μας. Καί άντιπαραθέτει εναντίον μας τούς δικούς του λόγους, 
νομίζοντας δτι θά ύπερισχύσει εύκολα καί θά άποδείξει, δτι δέν 
είμαστε τίποτε, άν καί βέβαια πρεσβεύουμε τήν άλήθεια. Ειπε 
λοιπόν τά έξης·

{Έάν, λέγει, ό Χριστός είναι Θεός, καί γεννήθηκε ό Χριστός 
«πό τη μακάρια Μαρία, πώς ή Παρθένος δέν είναι Θεοτόκος; Δέν 
κρύβω τίποτε άπό τις άντιθέσεις αυτών γιατί ό έραστής της άλήθει- 
ας όταν δεχθεί δλα όσα προέρχονται άπό τό ψεύδος, άντιπροβάλλει 
τα δικά του}. “Επειτα επιχειρεί νά δώσει τη λύση, χρησιμοποιώντας 
καποιεζ τέτοιες έννοιες· {Γιατί πλάθεται, λέγει, τό βρέφος μέσα στη
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μεμόρφωται, ψνχην ονκ έχει, είδοποιηθέν δέ ήδη ψυχοϋται παρά 
Θεοϋ. βΩσπερ ούν ή  γυνή τίκτειμέν τό σώμα, ψ νχοΐ όέ Θεός, και 
ούκ άν λέγοιτο γυνή ψνχοτόκος, ότι έμψυχον έγέννησεν, ανθρω
ποτόκος όέ μάλλον, οντω, φησί, κα ί ή  μακαρία Παρθένος, και ε ί 

5 τέτοκεν άνθρωπον, σνμπαρελθόντος αύτώ τοϋ Θεοϋ Λ όγον (ταύ- 
ψ  γάρ έχρήσατο τη φων$), ον όιά τοϋτο Θεοτόκος].

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Α'.

7Λ ρ ’ ονν, είπέμοί, διαδέδληται παρά σοι τό πρόςήμώ ν είρη- 
ιομένον; άρά σοι, όοκεϊ τοϊς όντω ς όρθώς κα ί άκιδόήλω ς έχονσιν 

άσυνέτως έπιτψρν, καί ονχί τοϋμή δύνασθαι όοξάζεινά χρή, της 
σαντοϋ όιανοίας καθοριεϊς τά εγκλήματα ;* Ο ϊς γά ρ άν άπάόοι τό 
αληθές, τοντοις άν γένοιτο, κα ί λίαν έτοίμως, έν τταραόοχβ τό μή  
όντως έχον, και τό τοϊς άριστοεπεϊν είωθόσιν έπιτιμάν εϊη άν ονκ 

15 άζήμιον μάλλον όέ ήδη κα ί άπόδειξις εναργής τοϋ προσκεκλί- 
σθαι τφ ψενδει καί τοϋ έλέσθαι τιμφν, ά  κα ί μ ισεϊν άμεινον, ώς 
λογισμοϋ τοϋ είκότος ήμαρτηκότα. Ά λλά  τών όντω ς αισχρών 
έννοήσας ούδείς [ονδέν], έάντόν μέν έφη της αλήθειας γενέσθαι 
τον έραστήν, ήμάς δέ τεκταίνεσθαι τό ψεύδος αντφ, κα ίτοι τό 

20 χρήμα έστιν έξ άντιστρόφον μάλλον ίδεϊν, ότι τε όρθώς έχει, καί 
έστιν αληθές- Ό  γάρ τοι τοϋ ψεύδους καί τής άπάτης συνήγορος 
τοϊς τής αλήθειας συνασπισταΐς άνάπτειν πειράται τής ψενδομν- 
θίας τον μώμον, τάχα των κα ί εις λήθην έληλακώς τοϋ προφήτον 
λέγοντος «Ούαί οίλέγοντες τό πονηρόν καλόν, κα ί τό καλόν πο- 

25 νηρόν% ο ί τιθέντες τό σκότος εις φώς κα ί τό φώς εις σκότος». Π λήν 
έκ τοϋ παροισθέντος αύτφ παραδείγματος, μηδέ είδότα σαφώς ό  
λέγει, διελέγξαι πειράσομαι,

Τίκτεται μ έν γάρ άπό σαρκόςή σαρξ όμολογονμένως, ό  δέ γε  
τών όλων δημιουργός κα& ον οϊδε τρόπον τε κα ί λόγον, ποιείται

51. Ήσ. 5,20.
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μήτρα, άλλ’ όσο άκόμα είναι άδιαμόρφωτο δέν εχει ψυχή, όταν δμως 
αποκτήσει τη μορφή του, λαμβάνει την ψυχή άπό τον Θεό. "Οπως 
ακριβώς λοιπόν ή γυναίκα γεννά βέβαια σώμα, άλλά του δίνει ψυχή 
ό Θεός, καί δέν θά μπορούσε νά λεχθεί ή γυναίκα ψυχοτόκος, επει
δή γέννησε έμψυχο, άλλά μάλλον άνθρωποτόκος, έτσι, λέγει, καί ή 
μακάρια Παρθένος, άν καί γέννησε άνθρωπο, επειδή πέρασε μέσα 
άπό αύτήν μαζί μ5 αυτόν ό Θεός Λόγος (γιατί αύτή τή λέξη χρησιμο
ποίησε), γιά τό λόγο αύτσν δέν είναι Θεότοκος}.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4ο.

ΤΑρα λοιπόν, πές μου, δυσφημήθηκε άπό σένα αύτό πού λέχθη
κε άπό μάς; “Αραγε νομίζεις δτι κατηγορείς άπερίσκεπτα αύτούς 
πού έχουν τόσο ορθή καί γνήσια πίστη, καί δέν θά άποδώσεις τις 
κατηγορίες στή δική σου διάνοια, επειδή δέν μπορεΐς νά πιστέψεις 
αύτά πού πρέπει; Γιατί σ’ αύτούς πού δέν ταιριάζει ή άλήθεια είναι 
δυνατόν νά γίνει άποδεκτό, καί πολύ γρήγορα μάλιστα, αύτό πού 
δέν είναι έτσι, καί τό νά συνηθίζουν νά κατηγορούν αύτούς πού μι
λούν άριστα δέν θά μπορούσε νά είναι χωρίς ζημία* άντίθετα μάλι
στα είναι καί άπόδειξη ολοκάθαρη, δτι κλίνουν πρός τό ψέμα, καί 
δτι προτιμούν νά τιμούν αύτά πού είναι προτιμώτερο καί νά τά 
μισούν, επειδή κάνουν λάθος πρός αύτό πού είναι λογικό. ’Αλλά 
χωρίς νά έχει κατανοήσει τίποτε άπό τά τόσα αισχρά, είπε δτι αύτός 
είναι ό εραστής της άλήθειας, ενώ έμεΐς δημιουργούμε τό ψευδός 
εναντίον του, άν καί βέβαια πρέπει νά δούμε τό πράγμα άντίστρο- 
φα, γιατί καί καλώς έχει, καί είναι ή άλήθεια. Γιατί ό συνήγορος 
τού ψεύδους καί της άπάτης έπειχειρεΐ νά προσάψει τήν κατηγορία 
της ψευδολογίας στούς ύπερασπιστές της άλήθειας, φτάνσντας νά 
έχει λησμονήσει ίσως τον προφήτη πού λέγε* «’Αλλοίμονο & αύτούς 
πού λένε τό κακό καλό, καί τό καλό κακό, καί παρουσιάζουν τό 
σκοτάδι ώς φως καί τό φώς ώς σκοτάδι»51. Πλήν δμως, άπό τό πα
ράδειγμα πού παρουσίασε θά προσπαθήσω νά άποδείξω δτι δέν 
γνώριζα καθαρά αύτό πού λέγει.

Κατά κοινή βέβαια ομολογία ή σάρκα γεννιέται άπό σάρκα, 
ενώ ό δημιουργός τών δλων παρέχει τήν ψυχή σύμφωνα μέ τον
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μεμόρφωται, ψυχήν ούκ εχει> είδοποιηθέν όέ ήδη ψυχοϋται παρά 
Θεοϋ 'Ώ σπερ ούν ή γυνή τίκτει μέν τό σώμα, ψ υχοϊ όέ Θεός, και 
ούκ άν λέγοιτο γυνή ψυχοτόκος, ότι έμψυχον έγέννησεν, ανθρω
ποτόκος όέ μάλλον, οϋτω, φησί, και ή  μακαρία Παρθένος, και ε ί 

5 τέτοκεν άνθρωπον, συμπαρελθόντος αύτώ τοϋ Θεοϋ Λ όγου (ταύ- 
τη γάρ έχρήσατο τη φωνή), ού όιά τοϋτο Θεοτόκος].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ N

7Α ρ 3 ούν, είπεμοι, όιαδέδληται παρά σοί τό πρός ήμών είρη- 
ιομένον; άρά σοι δοκεϊ τοϊς οϋτω ς όρθώς και άκιδόήλω ς εχουσιν 

άσυνέτως έπιτιμρν, και ούχί τοϋμή όύνασθαι όοξάζειν ά  χρή, της 
σαυτοϋ όιανοίας καθοριεϊς τά εγκλήματα ;·  Ο ϊς γάρ άν άπάδοι τό 
αληθές, τούτοις άν γένοιτο, κα ί λίαν έτοίμως, έν παραδοχή τό μή  
οϋτως εχον, και τό τοϊς άριστοεπεΐν είωθόσιν έπιτιμάν εϊη άν ούκ 

15 άζήμιον- μάλλον όέ ήδη και άπόδειξις εναργής τοϋ προσκεκλί- 
σθαι τω ψεύδει και τοϋ έλέσθαι τιμςίν, ά  και μ ισεϊν άμεινον, ώς 
λογισμοϋ τοϋ εικότος ήμαρτηκότα. Ά λλά  τών ούτω ς αισχρών 
έννοήσας ούδείς [ούόέν], έάυτόν μέν εφη της αλήθειας γενέσθαι 
τον εραστήν, ή  μά ς όέ τεκταίνεσθαι τό ψεϋδος αύτώ, καίτοι τό 

20χρήμα εστιν έξ  άντιστρόφου μάλλον ίδεϊν, ότι τε όρθώς εχει, καί 
εστιν αληθές Ό γά ρ  τοι τοϋ ψεύδους και τής απάτης συνήγορος 
τοϊς τής άληθείας συνασπιστάϊς άνάπνειν πειράται τής ψενδομν- 
θίας τον μώμον, τάχα ττου και εις λήθην έλη λ ακώς τοϋ ττροφήτου 
λέγοντος «Ούαι ο ί λέγοντες τό πονηρόν καλάν, και τό καλόν πο- 

25 νηρσν· ο ί τιθέντες τό σκότος εις φώ ςκαι τό φώς εις σκότος». Π λήν 
εκ τοϋ παροισθέντος αύτώ παραδείγματος, μηδέ είδότα σαφώς δ  
λέγει, διελέγξαι πειράαομαι,

Τίκτεται μέν γάρ από σαρκόςή σαρξ όμολογουμενως ό  δ έγε  
τών όλων δημιουργός κα θ  όν οΐδε τρόπον τε κα ί λόγον, ποιείται

51. Ήσ. 5,20.



ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΝΕΣΤΟΡΙΟΥ ΒΛΑΣΦΗΜΙΩΝ, ΒΙΒΛΙΟΝ Α' 163

μήτρα, άλλ5 όσο άκόμα είναι άδιαμόρφωτο δέν έχει ψυχή, όταν όμως 
άποκτήσει τη μορφή του, λαμβάνει την ψυχή άπό τον Θεό. "Οπως 
άκριβώς λοιπόν ή γυναίκα γεννά βέβαια σώμα, άλλά τοΰ δίνει ψυχή 
ό Θεός, καί δέν θά μπορούσε νά λεχθεί ή γυναίκα 'ψυχοτόκος, επει
δή γέννησε έμψυχο, άλλά μάλλον άνθρωποτόκος, έτσι, λέγει, καί ή 
μακάρια Παρθένος, άν καί γέννησε άνθρωπο, επειδή πέρασε μέσα 
άπό αύτην μαζί μ5 αυτόν ό Θεός Λόγος (γιατί αυτή τή λέξη χρησιμο
ποίησε), γιά τό λόγο αυτόν δέν είναι Θεότοκος).

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4ο.

ΤΑρα λοιπόν, πές μου, δυσφημήθηκε άπό σένα αύτό πού λέχθη
κε άπό μάς; ’Άραγε νομίζεις ότι κατηγορείς άπερίσκεπτα αύτούς 
πού έχουν τόσο ορθή καί γνήσια πίστη, καί δέν θά αποδώσεις τις 
κατηγορίες στή δική σου διάνοια, έπειδή δέν μπορεΐς νά πιστέψεις 
αύτά πού πρέπει; Γιατί σ’ αύτούς πού δέν ταιριάζει ή άλήθεια είναι 
δυνατόν νά γίνει άποδεκτό, καί πολύ γρήγορα μάλιστα, αύτό πού 
δέν είναι έτσι, καί τό νά συνηθίζουν νά κατηγορούν αύτούς πού μι
λούν άριστα δέν θά μπορούσε νά είναι χωρίς ζημία* άντίθετα μάλι
στα είναι καί απόδειξη ολοκάθαρη, ότι κλίνουν πρός τό ψέμα, καί 
ότι προτιμούν νά τιμοΰν αύτά πού είναι προτιμώτερο καί νά τά 
μισούν, έπειδή κάνουν λάθος πρός αύτό πού είναι λογικό. Άλλά 
χωρίς νά έχει κατανοήσει τίποτε άπό τά τόσα αισχρά, είπε ότι αύτός 
είναι ό εραστής της άλήθειας, ενώ εμείς δημιουργούμε τό ψευδός 
εναντίον του, άν καί βέβαια πρέπει νά δούμε τό πράγμα άντίστρο- 
φα, γιατί καί καλώς έχει, καί είναι ή άλήθεια. Γιατί ό συνήγορος 
τοΰ ψεύδους καί της άπάτης έπειχειρεί νά προσάψει τήν κατηγορία 
της ψευδολογίας στούς ύπερασπιστές της άλήθειας, φτάνσντας νά 
έχει λησμονήσει ίσως τόν προφήτη πού λέγε* «Αλλοίμονο σ’ αύτούς 
πού λένε τό κακό καλό, καί τό καλό κακό, και παρουσιάζουν τό 
σκοτάδι ώς φώς καί τό φώς ώς σκοτάδι»51. Πλήν όμως, άπό τό πα
ράδειγμα πού παρουσίασε θά προσπαθήσω νά άποδείξω ότι δέν 
γνωρίζει καθαρά αύτό πού λέγει.

Κατά κοινή βέβαια ομολογία ή σάρκα γεννιέται άπό σάρκα, 
ενώ ό δημιουργός τών όλων παρέχει τήν ψυχή σύμφωνα μέ τόν
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την ψύχωσιν άλλ' ή τεκοϋσα γυνή, καίτοι μόνης ούσα πηγή τής 
σαρκός, άνθρωπον δλον άποτεκεϊν πιστεύεται, τον εκ ψυχής όή 
λέγω και σώματος, καίτοι πρός την τής ψυχής ϋπαρξιν των παρ3 
έαυτής συνεισενεγκοϋσα μηδέν · ό  δ έγε  άνθρωπον είπών, σύνεσή- 

5 μηνέ που πάντως τω σώματι την ένωθείσαν αύτω ψυχήν. 'Ώ σπερ 
συν ή γυνή, καίτοι τεκοϋσα τό σώμα μόνον, τον έκ ψυχής καί σώ
ματος αποτίκτειν λέγεται, διαλυμανεϊται δέ τοϋτο τοϊς τής ψυχής 
λόγοιςούδέν, ώς σάρκα τήνάπό τής ιδίας ύπόρξεωςλαμδανούσης 
άρχήν, οϋτω καί έπί τής μακαριάς Π αρθένου■ ε ί γάρ κα ί μήτηρ  

ίο έσ τί τής άγιας σαρκός, άλλ3 ούν έκτέτοκεν ένωθέντα αυτή κατά  
αλήθειαν τον έκ Θεοϋ Θεόν Λ όγον' καν ει τις λέγη Θεοτόκον αυ
τήν, ούχί δή που πάντως καθοριεΐ τοϋ Θεοϋ Λ όγου τό νεώτερον, 
οϋτε μην τής ιδίας ύπάρξεως την άρχήν πεποιήσθαι την σάρκα · 

συνήσει δέ μάλλον τής οικονομίας τον τρόπον' κα ί δή κα ί θαυμά- 
15 σας τό χρήμα, έρεΡ «Κύριε, είσακήκοα την ακοήν σου κα ί έφοδή- 

θην Κ ύριε είσακήκοα την ακοήν σου καί έξέστην». 3Λ λλ3 ό πάν
σοφος ήμϊν καί άγχίνονς έξηγητής την τοϋ παραδείγματος δύνα- 
μ ιν νενοηκώς [Οϋτω, φησί, καί ή άγια Παρθένος, κα ί ε ί τέτοκεν 
άνθρωπον, συμπαρελθόντος αύτω τοϋ Θεοϋ Λόγου, άλλ3 ου διά  

20 τοϋτο Θεοτόκος ου γάρ παρά τήςμακαρίας Παρθένου τό άξίωμα 
Λόγου, άλλ3 ην φύσει Θεός]. Τό μέν οΰν συμπαρελθεϊν τή  σαρκί 
τον Λόγον, ο τίττοτέ έστιν, αυτός αν είδείη κα ί μόνος; άγαμαι δέ 
σφοδρά τής οϋτω λεπτής άκριδείας αύτω. Ήνωσθαι μ έν γάρ τή  
σαρκί καθ' ύπόστασιν τον τοϋ Θεοϋ Λ όγον ό  τής αλήθειας πρε- 

25 οδεύει λόγος, ό  δέ] συμπαρελθεϊν, ούκ οΐδ3 δ  τι λέγων, διαδεδαι- 
οϋται συχνώς

Ε ιτα περί φύσεως ήμϊν κα ί τής καθ’ ύπόστασιν ένώσεως τοϋ 
παντός προκειμένου λόγου καί διερευνάν σπουδάζοντος, ο ύ χ δ  τ ί 
ποτέ έστι κα ί την άξίαν ό  έκ Θεοϋ Λόγος, άλλ3 ε ί γέγονεν οίκονο- 

3 0μικώ ς άνθρωπος, ιδίαν ποιησάμενος σάρκα την έκ γυναικός εις

52. Άβακ. 3,1.
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τρόπο καί τό λόγο πού αυτός γνωρίζει. "Ομως ή γυναίκα πού γέννη
σε, άν καί είναι μόνη πηγή της σάρκας, πιστεύεται ότι γέννησε ολο
κληρωμένο άνθρωπο, έννοώ τον άποτελούμενο άπό ψυχή καί σώμα, 
μολονότι 6έν πρόσφερε τίποτε άπό τον εαυτό της γιά τήν ύπαρξη 
της ψυχής, άλλά εκείνος πού λέγει άνθρωπο, υποδηλώνει οπωσδή
ποτε συγχρόνως καί τήν ψυχή που ένώθηκε & αυτόν με τό σώμα. 
"Οπως άκριβώς λοιπόν ή γυναίκα, άν καί γέννησε μόνο σώμα, λέγε
ται ότι γεννά αυτόν πού άπστελεΐται άπό ψυχή καί σώμα, καί αυτό 
δεν βλάπτεται καθόλου άπό τούς λόγους της ψυχής, γιατί ή σάρκα 
λαμβάνει τήν άρχή της άπό τή δική της ύπαρξη, έτσι καί στήν περί
πτωση τής μακάριας Παρθένου* γιατί, άν καί είναι μητέρα τής 
άγίας σάρκας, όμως γέννησε τον Λόγο τού Θεού, ό όποιος ένώθηκε 
πραγματικά μέ αυτήν. Καί άν κάποιος τήν ονομάζει Θεοτόκο, δεν 
καθορίζει οπωσδήποτε τό νεώτερο τού Θεού Λόγου, ούτε βέβαια 
δτι τήν άρχή της ΰπάρξεώς του τήν προξένησε ή σάρκα, άλλά θά 
κατανοήσει μάλλον τον τρόπο της θείας οικονομίας, καί μάλιστα, 
άφού θαυμάσει τό γεγονός, θά πει * «Κύριε, άκουσα τή φωνή σου 
καί φοβήθηκα. Κύριε, κατανόησα τά έργα σου καί κυριεύθηκα άπό 
έκπληξη»52. "Ομως ό δικός μας πάνσοφος καί εύστροφος στο νού 
εξηγητής, άφού κατανόησε τή σημασία τού παραδείγματος, {’Έτσι, 
λέγει, καί ή άγία Παρθένος, άν καί γέννησε άνθρωπο, μαζί μέ τον 
όποιο πέρασε συγχρόνως καί ό Λόγος τού Θεού, άλλά έξαιτίας αυ
τού δεν λέγεται Θεοτόκος. Γιατί τό άξίωμα τού Λόγου δεν τό έλαβε 
άπό τή μακάρια Παρθένο, άλλά ήταν άπό τή φύση του Θεός}. Τό ότι 
λοιπόν ό Λόγος πέρασε άπό αυτήν μαζί μέ τή σάρκα, τί άκριβώς 
σημαίνει αυτό, τό γνώριζα μόνος αυτός, άλλ’ όμως θαυμάζω υπερ
βολικά τήν τόσο λεπτή άκρίβεια αυτού. Γιατί ό λόγος της άλήθειας 
πρεσβεύει, ότι ό Λόγος τού Θεού ένώθηκε μέ τή σάρκα σε μία υπό
σταση, ενώ αυτός διαβεβαιώνει συχνά ότι πέρασε μαζί μέ τή σάρκα, 
χωρίς νά ξέρω τί εννοεί.

"Επειτα, ενώ γίνεται λόγος γιά τή φύση καί τήν ένωση σέ μιά 
υπόσταση, προσπαθώντας νά έρευνήσει, όχι τί άκριβώς είναι ώς 
πρός τό άξίωμα ό Λόγος τού Θεού, άλλά άν έγινε κατ’ οικονομία

52. Άββακ. 3,1.



έτερα μεθιστάς άλλοκότως τό ζητούμενον, Ον παρά τή ς άγιας 
Παρθένον, φησί, τό άξίωμα τώΛόγω\ άλλ3 ήν φύσει Θεός■ καίτοι 
πώς ονχ έτερόν τι και έτερον έναργώ ς άξίωμά τε και φύσις; 3Λ λλ3 
ον πολύς άγαν τοϊςέν τε τούτοις β σ  τή ςένγε τούτοις]ήμϊν ίσχνο- 

5 μνθίας ό  λόγος Τό ό3 ονν έφεξής άναγκαιον ίδεϊν. Έ πιτειχίζει 
γάρ τι και έτερον τοϊς πρός ήμών λεγομένοις, ώ ςγοϋν οϊεταίτιον, 
και όνσόιάφνκτον κομιόή κα ί άποχρώντως έχον εις γ ε  τό δύνα- 
σθαι, καί μόίλα νεανικώς, άθλον είκαϊον ήμϊν την έκ γννα ικός 
άποφήναι γέννησιν τοϋ 3Εμμανονήλ Φ ησί όέ οϋτω πόλιν · 

ίο [  Ο μακάριος3Ιωάννης ό Β απτιστής προκηρύττεται παρά των 
άγιων αγγέλων, ότι πλησθήσεται τό βρέφος Π νεύματος άγιον έτι 
έκ κοιλίας μητρός αντοϋ, καί Πνεϋμα άγιον έχων, όντω ς ό  μακά
ριος Βαπτιστής άπετίκτετο. Τ ί ονν; καλεϊς τήν 3Ε λισάβετ Πνεν- 
ματοτόκον; 3Ενταϋθα τον νοϋν σννάγαγε- καν τινες ώσιν έν νμιν 

15 πρός τά λεγόμενα ξενιζόμενοι, σύγγνω τε τήςάπειρίαςαντοϊς]

ΚΕΦΛΛΑΙΟΝ Ε'.

Κ αί τις τών τοιούτων έπακούσας λόγω ν ονκ εύθνς έρεϊτό  διά  
τής τοϋ προφήτου φωνής, «Ο  γάρ μω ρός μω ρά λαλήσει, καί ή  
καρδία αντοϋ μάταια νοήσει, τοϋ σνντελεϊν άνομα κα ί λαλεΐν 

20 πρός Κύριον πλάνησιν»; Π λάνησις γάρ όμολογονμένως κα ί έτε
ρον ονδέν, τό ψνχραϊς οϋτω καίμειρακιώ δεσιν έννοίαις, ώς άλη- 
θέσιν, έπιθαρσεϊν. Τ ήςμέν ονν ήμερότητος κατατεθήττοι τις άν 
αυτόν, καί συγγνώ μης γάρ καί φιλανθρωπίας άξιοϋσθαι δεϊνέφη  
τοϊς τών παρ3 αντοϋ λόγω ν τήν έμπειρίαν ονκ έχοντας. 3Α λλ3 ήν 

25 τοϋτο καί ήμϊν αντοϊς τριπόθητον, είσυνέβη, μάλλον δέκα ί απασι 
τοϊς τελοϋσιν έν Χ ριστιανοϊς μοχθηρών γάρ οϋτω και διεστραμ
μένω ν άπαλλάττεσθαι λόγων, πώ ς ονχ άπασι δι ευχής; Π λήν 
έκεϊνό φαμεν Τέτοκεμένγάρ όμολογονμένως ή "Ελισάβετ τώ άγίω
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άνθρωπος, κάνοντας δική του τη σάρκα πού έλαβε άπό τη γυναίκα, 
μεταθέτοντας κατά τρόπο άλλόκοτο τό ζητούμενο σέ άλλα, Δέν τό 
έλαβε, λέγει, τό άξίωμα τοΰ Λόγου άπό τήν άγία Παρθένο, άλλά 
ήταν άπό τη φύση του Θεός, άν καί βέβαια πως δέν είναι ολοκάθα
ρα κάτι άλλο τό άξίωμα καί κάτι άλλο ή φύση; ’Αλλά δέν θά γίνει 
πάρα πολύ λεπτομερής λόγος γιά αύτά. "Ομως είναι άναγκαΐο νά 
δοΰμε τά παρακάτω. Γιατί άντιπαραθέτει καί κάτι άλλο στά λεγόμε- 
να άπό μας, ότι δηλαδή νομίζει πώς είναι πολύ δύσκολο νά τό άπο- 
φύγουμε, καί είναι άναγκαΐο τό νά μπορούμε νά ποΰμε, καί μάλιστα 
μέ πολύ σθένος, ότι ήταν άσκοπος άθλος ή γέννηση τοΰ Εμμανουήλ 
άπό τή γυναίκα. Λέγει λοιπόν πάλι τά έξης·

{Ό μακάριος ’Ιωάννης ό Βαπτιστής προαναγγέλλεται άπό τούς 
άγιους άγγέλους, ότι τό βρέφος θά γεμίσει άπό άγιο Πνεύμα, ένώ 
άκόμα θά βρίσκεται στην κοιλιά της μητέρας του. ’Έτσι ό μακάριος 
Βαπτιστής γεννηθηκε έχοντας άγιο Πνεΰμα53. Τί λοιπόν; ’Αποκαλεΐς 
τήν Ελισάβετ Πνευματοτόκο; Συγκέντρωσε έδω τό νοΰ σου. Καί άν 
ύπάρχουν άνάμεσά μας κάποιοι πού νοιώθουν έκπληξη, συγχω
ρήστε τους τήν άπειρία}.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5ο.

Καί ποιος πού θά άκούσει τά λόγια αύτά δέν θά πει άμέσως 
αύτά πού είπε ό προφήτης; «Γιατί ό άνόητος θά πει άνοησίες, καί ή 
καρδιά του θά κάνα μάταιες σκέψεις, γιά νά κάνει παρανομίες καί 
νά λέγα γιά τόν Κύριο διδασκαλίες πλανεμένες»54. Γιατί όμολογημέ- 
νως είναι πλάνη, καί τίποτε άλλο, τό νά παίρνει τό θάρρος νά έκστο- 
μίζα τόσο άνόητες καί παιδαριώδας σκέψας ώς άληθινές. Γιά τήν 
ήπιότητά του λοιπόν θά μπορούσε βέβαια νά τόν θαυμάσει κανείς. 
Γιατί είπε ότι πρέπει νά συγχωροΰνται καί νά καθίστανται άξιοι 
φιλανθρωπίας αύτοί πού δέν γνωρίζουν τούς λόγους του. ’Αλλά καί 
σέ μας αύτό θά ήταν πολυπόθητο, έάν συναίβαίνε, ή καλύτερα καί 
σε όλους εκείνους πού είναι Χριστιανοί. Γιατί πως δέν θά ήταν ευχή 
όλων νά άπαλλαγοΰμε άπό τόσο έλεεινούς καί διεστραμμένους λό
γους; ’Αλλ’ όμως λέμε έκείνο* Πράγματι γέννησε κατά κοινή όμολο-

54. Ήσ. 32,6.
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Πνεύματι κεχρισμένον έν μήτρα τον μακάριον Βαπτιστήν, αλλ’ εί 
μέν εϊρηταίττου παρά της θεοπνεύστου Γραφής, δτι κα ί τό Πνεύμα 
γέγονε σαρξ, όρθώς άν εφης όνμάζεσθαι όεϊν πρός ημών Πνενμα- 
τοτόκον αυτήν' ε ί όέ ψιλή καί μόνη λέγεται τό τεχθέν τετιμήσθαι 

5  χρίσει, τ ί τό τής σαρκώσεως χρήμα παρισοϋν άξιοΐς τή κατά μέθε- 
ξινχάριτι; Ου γάρ έστι ταυτόν, σάρκα τε είπεϊν γενέσθαι τον Λ ό
γον, καί ότι κέχρισταί τιςόιά  του Πνεύματος πνεύματι προφητικω. 
Περί μέν γάρ τής αγίας Παρθένου γέγραπτατ «Ίόού ή  Παρθένος 
ένγαστρί έξει, καί τέξεται υιόν», καί τόκος ώνόμασται κα ίμήν καί 

10 \Εμμανουήλ ό  τεχθείς, δ  έστι μεθηρμενενόμενον, «Μεθ’ ημών ό  
Θεός», περί ό έγε τής Ελισάβετ, δτι γεννήσει υιόν, δς προελεύσε- 
ται μέν έν πνεύματι κα ί δυνάμει Ή λιοϋ, προπορεύσεται δέ προ 
προσώπου Κυρίου, έτοιμάσαι οδούς αύτοϋ

Ούκοϋν ήκιστα μέν εϊη άν Πνευματοτόκος ή Ελισάβετ, έκτέ- 
15 τοκε γάρ προφήτην Ύψίστον, Θεοτόκος γέμ η ν  άληθώς ή άγια  

Παρθένος, δτι Θεόν ένωθέντα σαρκί τέτοκε σαρκικώς, τουτέστι 
κατάσαρκα 3Ετιειδή γάρ άνθρωπος ή τεκοϋσά έστι, ταντη τοι, καί 
μάλα έμφρόνως τον τής γεννήσεω ς τρόπον άνθρωπίνως πεπρά- 
χθαι φαμέν. ΤΗ ν γάρ οϋτω, καί ούχ έτέρως δύνασθαι καθ' ημάς 

20 γενέσθαι τον ύπέρ πάσαν φύσιν, ού τοϋ είναι τοϋθ* δπερ έστίν 
όλιγωρήσαντα’ πόθεν; μεμενηκότα δέ μάλλον δπερ ήν τε κα ί έστι 
καί έσταί' τροπής γάρ αμείνων ή θεία τέέστι καί ύπερτάτη φύσις 
'Ορθά μ έν οϋν δτι φρονεϊν είθίσμεθα, Θεόν γεγεννήσθαι κατά  
σάρκα έπί σωτηρίρ. των όλων, διαβεβαιούμενοι, μεμαρτύρηκεν ή  

25 θεόπνευστος Γραφή.3Επειδή δέ τοϊς νεωτέροις αύτοϋ δόγμασι τήν 
αλήθειαν και αυτό τής έκράησιαστικής πίστεω ς άντεξάξγει τό σύμ- 
βολσν, δ  διά τής τοϋ Πνεύματος φωταγωγίας ο ί κατά καιρούς έν 
τή Νικαέων συνεγηγερμένοι Π ατέρες ώρίσαντο, δεδιώ ςμή άρα 
πω ςύγιά  τήν πίστιν διασώσαιντό τινες, ταϊς έκείνων φωναΐς παι- 

30 δαγωγούμενοι πρός αλήθειαν, πειράται συκοφαντεϊν καί τώνλέξε-

55. Λουκά 1,31. 56. βΟπ. π. 1,17.
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για ή Ελισάβετ τόν μακάριο Βαπτιστή πού ειχε χρισθεΐ μέ άγιο 
Πνεύμα στη μήτρα της. ’Αλλά, έάν έχει ειπωθεί κάπου άπό τή θεό
πνευστη Γραφή δτι καί τό Πνεύμα έγινε σάρκα, σωστά θά μπορού
σες νά πεις δτι πρέπει αύτή νά ονομάζεται άπό έμάς Πνευματοτό
κος, έφόσον δμως λέγεται, δτι αύτό πού γεννήθηκε μόνο μέ άπλή 
χρίση, γιατί άξιώνεις τό γεγονός της σάρκωσης νά εξισώνεται μέ τή 
κατά μέθεξη χάρη; Γιατί δέν είναι τό ίδιο τό νά λέμε δτι ό Λόγος 
έγινε σάρκα, καί δτι κάποιος χρίσθηκε διά τού Πνεύματος μέ πνεύ
μα προφητικό. Καθόσον γιά τήν άγία Παρθένο έχει γραφεί· «Νά, ή 
Παρθένος θά μείνει έγκυος καί θά γεννήσει ΥΙό»55, καί αύτός πού 
γεννήθηκε ονομάσθηκε καί τοκετός, καί Εμμανουήλ, τό όποιο 
έρμηνευόμενο σημαίνει, “Ό  Θεός είναι μαζί μας”, ενώ γιά τήν Ελι
σάβετ λέχθηκε δτι θά γεννήσει υιό, ό όποιος θά έρθει μέ τό πνεύμα 
καί τή δύναμη τοΰ Ήλιου56, καί θά προπορευθεΐ πριν άπό τό πρόσω
πο τοΰ Κυρίου, γιά νά ετοιμάσει τούς δρόμους του57.

"Αρα λοιπόν ή Ελισάβετ έλάχιστα θά μπορούσε νά είναι Πνευ- 
ματοτόκος, γιατί γέννησε προφήτη τοΰ Ύψίστου, ενώ ή άγία Παρ
θένος είναι πραγματικά Θεοτόκος, γιατί γέννησε σαρκικά Θεό πού 
ενώθηκε μέ σάρκα, δηλαδή κατά σάρκα. Έπειδή δηλαδή αύτή πού 
τόν γέννησε ήταν άνθρωπος, γι5 αύτό άκριβώς, καί πολύ λογικά, λέ
με δτι ό τρόπος της γεννήσεως έγινε άνθρώπινα. Γιατί μόνο έτσι, καί 
όχι μέ άλλο τρόπο, μπορούσε νά έρθει σέ μάς αύτός πού είναι πάνω 
άπό κάθε φύση, χωρίς νά παυσει νά είναι αύτό πού είναι. Πώς; ’Έ 
μεινε μάλλον αύτό πού ήταν καί είναι καί θά είναι. Γιατί ή θεία καί 
ύπέρτατη φύση βρίσκεται πάνω άπό κάθε μεταβολή. "Οτι βέβαια 
συνηθίσαμε σωστά νά πιστεύομε καί νά ύποστηρίζουμε ότι ό Θεός 
γεννήθηκε κατά σάρκα γιά τή σωτηρία όλων, τό διαβεβαιώνει ή 
θεόπνευστη Γραφή. Έπειδή όμως τήν άλήθεια μέ τά νεώτατα δόγ
ματα τήν εκθέτει καί τό ίδιο τό Σύμβολο της έκκλησιαστικής πίστε- 
ως, τό όποιο συνέταξαν μέ τόν φωτισμό τοΰ Πνεύματος οί Πατέρες 
πού είχαν συγκεντρωθεί στή Νίκαια, φοβούμενος (ό Νεστόριος) 
μήπως κάποιοι διασώσουν υγιή τήν πίστη καθοδηγούμενοι στήν 
άλήθεια μέ τή διδασκαλία έκείνων, προσπαθεί νά συκοφαντεί, καί

57. Λουκά 1,77.
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ων έναλλάττει τήν απόδοσιν, καί αυτήν δέ των εννοιών τήν όύνα- 
μιν παρασημαίνειν άποτολμά 3Επειδή γάρ αυτός επίμέσης εκκλη
σίας δεδήλοις έχρήτο καινοφωνίας, άνήρ τις τών άγαν επιεικών, 
καί τελώνμέν ένλάίκοις ετι, πλήν ούκ άθαύμαστον συναγηγερκώς 

5εν έαυτώ τήν παίδευσιν, θερμώ τε καί φιλοθέω κεκίνηται ζήλω καί 
τορόν τι κεκραγώς αυτόν εφη τον πραιαιώνιον Λόγον καί δευτέ- 
ραν ύπομεΐναι γέννησιν, δήλον όέ, δτι τήν κατά σάρκα καί έκ γυ- 
ναικός- θορυβούνταν δε πρός ταϋτα τών δήμων, καί τών μέν πλεί- 
στων καί συνετών ού μετρίως αύτόν έπαένοις τετιμηκότων, ώς εν- 

ιοσεβή τε καί συνετώτατον καί της τών δογμάτων ορθότητας ούκ 
ήμοιρηκότα, λελυττηκότων γε μήν κ α ί αύτοϋ τών άλλων, διαλα- 
βών αύτός, αποδέχεται μέν εύθύς εκείνους, οΰς τά έαυτοϋ διδά
σκων άπολώλεκεν, έπιθήγει δέ τήν γλώτταν αύτώ τε τώ μή άνα- 
σχομένω τά αύτοϋ καίμήν καί τοϊς άγίοις Πατράσιν, οι τον εύσεβή 

15 της πίστεως δρον ήμΐν τεθεσμοθετήκασιν, ήν ώς άγκυραν έχομεν 
της ψυχής άσφαλή τε καί βεβαίαν, κατά τό γεγραμμένον.

[Χαίρω γάρ, έφη, τον ύμέτερον θεασάμενος ζήλον. Α ύτόθεν 
έστί σαφής της τών λεχθέντων (ϊσ. σαφής τών λεχθέντων) ύπό της 
τοϋ δειλαίου μιαρίας ό έλεγχος- ών γάρ δύο γεννήσεις, τούτων 

20 δύο υιοί ή όέ3Εκκλησία ένα οΐδεν Υιόν, τον Λ  εσπότην Χριστόν/.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ς:

3Α νοητόταταμέν ούν τον τών επί τούτοιςεννοιών δρον έξηνέγ- 
κατο, λέγων- [Ώ ν γάρ δύο γεννήσεις, τούτων καί δύο υιο ί].3Ισχνό- 
μ,υθίας γ ε  μήν της έν γ ε  τούτοις άφέμενοι, τέως πρός τον τοϋ λό- 

25γου σκοτών τά εξ άκριβοϋς έρεύνης φέρε δή, φέρε συλλέγωμεν. 
Ούκοϋν άπαράδεκτον [ϊσ  ε ί δύο είναι γεννήσεις, άπαράδεκτον] 
έποιήσατο, χρήναι δέ φησι μίαν όμολογεΐσθαι πρός ήμών, ΐναμή  
δύο νοώμεν υιούς ώ ςδν έπάναγκες ε ί δύο πάντω ς ο ί αποτάξεις 
ειεν, δύο καί υίονς είσφέρεσθαΐ' διδασκέτω παρελθόν, ποίανάρα  

30 τών γεννήσεων παραδέξεται, τήν προαιώνιόν τε κα ί έκ Πατρός
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άλλάζοντας τη σημασία των λέξεων, καί τολμώντας νά παραποιήσει 
άκόμα καί τό νόημα των εννοιών. ’Επειδή δμως αύτός στο μέσον της 
Εκκλησίας χρησιμοποίησε βέβηλες καινούργιες διδασκαλίες, κά
ποιος άνδρας από τούς πολύ έπιεικεις, καί ενώ άκόμα ήταν λαϊκός, 
άλλά με θαυμάσια παιδεία, κινούμενος από θερμό καί ευσεβή ζήλο, 
μέ άπόλυτα σαφή διατύπωση διακήρυξε δτι αύτός ό προαιώνιος 
Λόγος ειχε ύπομείνει καί δεύτερη γέννηση, δηλαδή τήν κατά 
σάρκα, καί άπό γυναίκα. Επειδή δμως θορυβοΰσαν τά πλήθη μ1 αυ
τά, καί οί περισσότεροι καί συνετοί τον τιμούσαν μέ μεγάλους επαί
νους ώς ευσεβή καί συνετώτατο καί γνώστη τής ορθότητας των δογ
μάτων, ενώ οί άλλοι φέρονταν μέ λύσσα εναντίον του, αύτός παίρνο
ντας τό λόγο, συμφώνησε βέβαια μέ έκείνους, τούς οποίους μέ τή 
δική του διδασκαλία τούς οδηγούσε στην άπώλεια, άκόνησε δμως 
τη γλώσσα του έναντίσν έκείνων πού δεν ανέχονταν αυτά πού έλεγε, 
άλλά καί εναντίον των άγιων Πατέρων, οί όποιοι είχαν θεσμοθετή
σει τον ευσεβή δρο τής πίστεως, τήν οποία έχουμε ώς άγκυρα τής 
ψυχής άσφαλή καί στερεά, σύμφωνα μέ αύτό πού έχει γραφεί58.

(Γιατί είπε* Χαίρομαι βλέποντας τον ζήλο σας. ’Από αυτά γίνε
ται ολοφάνερος ό έλεγχος αυτών πού ειπώθηκαν άπό τη βδελυρότη- 
τα τού άθλιου. Γιατί έκείνων πού ύπάρχουν δύο γεννήσεις, αύτών 
ύπάρχουν καί δύο υιοί· ή Εκκλησία δμως γνωρίζει ενα Υίό, τον 
Δεσπότη Χριστό}.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6ο.

Τον δρο λοιπόν των εννοιών αύτών τον έξέφρασε πάρα πολύ 
άνόητα, λέγοντας* {Έκείνων πού ύπάρχουν δύο γεννήσεις, αύτών 
ύπάρχουν καί δύο υιοί}. ’Αφήνοντας λοιπόν τήν άνίσχυρη μυθολο
γία γι’ αυτά, εμπρός νά συλλέξουμε μέ λεπτομερή ερευνά πρώτα τον 
σκοπό του λόγου αύτσυ. Είναι λοιπόν άπαράδεκτο αύτό πού διατύ
πωσε, λέγοντας δτι πρέπει νά όμολογεΐται άπό μάς μία γέννηση, γιά 
νά μή εννοούμε δύο υιούς, γιατί είναι αναγκαίο, έάν οπωσδήποτε 
ύπάρχουν δύο γεννήσεις, νά δεχόμαστε καί δύο υιούς* άς ερθει καί 
ας μάς διδάξει, ποιά άπό τις δύο γεννήσεις δέχεται, τήν προαιώνια

58. *Εβρ. 6,19.
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καθ' ήνοϋπω  σεσαρκωμένος Θ εόςήν όΛόγος, ήγονν ταυτηνί την 
ττρόσφατον καί έκ γυναικός; Ε ί μέν ούνέκείνηνέρεΐκαί μόνην, την 
προαιώνιον λέγω καί έκ Πατρόζ, εκείνος άν εϊη και μόνος Υιός, ό 
εξ αύτοϋ κατά φύσιν, οϋπω σαρκός κα ί αίματος κεκοινωνηκώς 

5  είκή όέ καί ώς εοικε [ϊα  ετυχε], τό της ένανθρωπήσεως λαλεϊται 
μυστήριον' καί κεκένωκεμέν εαυτόν κ α ί ούόένα τρόπον (ούτεμην 
εν τή τοϋ δούλου γέγονεμορφή), μεμένηκε δέ οϋτω, τήν πρός σάρ
κα σύνοδον αληθή καί εις δεύρο παραιτούμενος. Ά λ λ  ό  έν έσχά- 
τοις καιροΐς έκ γυναικός, αύτός άνλέγοιτο καί μόνος Υ ιός καί δη 

ίο καί μίαν ταντηνί την έκ γυναικός παραδεξόμεθα γέννησιν, άπώλι- 
σθεν άναγκαίω ς τοϋ είναι κατά φύσιν Υ ιός ό  έκ Θ εοϋ Π ατρός 
Λόγος. Άλλ* δρα [ϊσ. όρά] που πάντω ς ό θεοφ ιλής τήν των 
εννοιών άτοπίαν καί τόλίαν άπονενενκός εις άσέδειαν.

"ΐνα τοίνυν οδόν έρχώμεθα τήν δασιλικήν, δύο φαμέν γενέ- 
15 σθαι τάς άπστέξεις, ενα δέ τον δ ί άμφοϊν Υιόν · ον πω μέν έν σαρκί 

γεγονότα τον έκ Θεοϋ Λ όγον' τον αύτόν δέ μετά  τοϋτο καί σεσαρ- 
κωμένον, καί δ ί ημών [ϊσ. δ ί ή  μάς] τήν έκ γυναικός άνατλάντα 
γέννησιν κατά σάρκα Ε ίμέν γάρ έτί άνθρώπων εφασκε τό χρήναι 
δή πάντως, δύο νοεϊσθαι τούς υιούς, ε ί δέ δύο γεννήσεις όνομάζο- 

2θμεν, όρθώς άν εφη, καί ην αληθές έπειδή δέ τό Χ ριστοϋμυστή
ριον καί ό  τής ένανθρωπήσεως λόγος έτέραν εχει τήν οδόν, καί 
ούκ εν γ ε  τοϊς καθ' ή  μ ά ς ίσοτρόπω ς όράται, τ ί τα ϊς καθ’ ή  μάς 
οννηθείαις συνόρων, ειτα  τοΐς παραδόξοις κα ί υπέρ λόγον τον 
νοϋν ένιείς, εις άδρανεστάτην κα ί άμαθή τήν όλιγοπιστίαν κα- 

25 ταφωράται πεσών; "Ο δέμοι θαυμάζειν επεισεν, έκεΐνό έστιν' ενα 
γάρ έν τούτοις όμολογών Υιόν είδέναι τήν Εκκλησίαν, προστε- 
θεικώς δέ, ότι τον Δεσπότην Χρίστον, ούκέτι τετήρεκεν ενα- δι- 
ΐστησι γάρ άλλήλων τα ήνωμένα, καί άνάμέρος έκάτερον τίθησιν, 
ου τ ί μ έν έστι κατά φύσιν ό Λ όγος διερευνώμενος, τ ί δέ κα ί ή 

30 σάρξ' άνθρωπον δέ μάλλον κα ί Θεόν, ώ ς έν ίσότητι μόνη τής

59. Έ6ρ. 2,14.
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γέννησή του άπό τον Πατέρα, κατά τήν οποία ό Θεός Λόγος δέν 
ήταν άκόμα σαρκωμένος, ή αυτήν τήν πρόσφατη, πού έγινε άπό γυ
ναίκα; Έάν λοιπόν πει έκείνην καί μόνο, δηλαδή τήν προαιώνια καί 
άπό τον Πατέρα, θά είναι έκεΐνος καί μόνος Υίός, ό όποιος γεννήθη- 
κε άπό αυτόν κατά φύση, χωρίς νά έχει άκόμα κοινωνήσει με αιμα59, 
καί δπως φαίνεται άσκοπα καί ώς έτυχε διακηρύσσεται τό μυστήριο 
της ένανθρωπήσεως, καί δέν ταπείνωσε τον εαυτό του μέ κανένα 
τρόπο, ούτε βέβαια εμφανίσθηκε μέ τή μορφή δούλου60 καί έμεινε 
έτσι, παραιτούμενος άπό τήν πραγματική ένωσή του εδώ μέ σάρκα, 
άλλά έάν αυτός πού γεννήθηκε τούς τελευταίους χρόνους άπό γυ
ναίκα, αύτός καί μόνος λέγεται Υίός, καί φυσικά παραδεχόμαστε 
αυτήν καί μόνη τή γέννηση άπό γυναίκα, έπαυσε κατ’ άνάγκη του 
νά είναι κατά φύση Υιός ό Λόγος πού γεννήθηκε άπό τον Θεό Πα
τέρα. ’Αλλά άντιλαμβάνεται οπωσδήποτε ό θεοφιλής τον παραλογι- 
σμό τών εννοιών καί τή μεγάλη άπόκλιση πρός τήν άσέβεια.

Γιά νά άκολουθήσουμε λοιπόν τη βασιλική όδό, λέμε ότι έγιναν 
δύο γεννήσεις, άλλά ενας ήταν καί τών δύο ό Υίός, ό Λόγος του 
Θεοϋ πού δέν είχε άκόμα σαρκωθεί, καί ό ίδιος μετά σαρκωμένος, ό 
όποιος γιά χάρη μας ύπέμεινε την κατά σάρκα γέννηση άπό γυναί
κα. Γιατί, έάν έλεγε γιά άνθρώπους, δτι πρέπει νά νοούνται οπωσδή
ποτε δύο οί υιοί, έάν άναφέρουμε δύο γεννήσεις, θά μιλοϋσε σωστά, 
καί θά ήταν άληθές. ’Επειδή όμως τό μυστήριο τοϋ Χριστού καί ό 
λόγος της ένανθρωπήσεως έχει άλλη όδό καί δέν έμφανίζεται μέ 
τούς ίδιους μέ μας τρόπους, γιατί, ενώ βλέπει σύμφωνα μέ τις δικές 
μας συνήθειες, έπειτα, μεταφέροντας τό νοϋ του στά παράδοξα καί 
ύπέρλογα, συλλαμβάνεται νά έχει πέσει σέ τελείως νωθρή καί άμαθη 
άπιστία; Εκείνο όμως πού μέ κάνει νά θαυμάζω είναι τό έξης· ενώ 
δηλαδή ομολογεί μέ αύτά ότι ή Εκκλησία γνωρίζει ενα Υιό, καί έχει 
προσθέσει, ότι αύτός είναι ό Δεσπότης Χριστός, δέν τον διατήρησε 
στη συνέχεια ενα* γιατί χωρίζει αύτά πού είναι μεταξύ τους ενωμέ
να, καί τοποθετεί τό καθένα χωριστά, χωρίς νά έξετάζει τί είναι 
κατά φύση ό Λόγος, καί τί ή σάρκα, άλλά θεωρεί μάλλον ότι άνθρω
πος καί Θεός είναι ίσοι ώς πρός τή δόξα, ένώνοντάς τους σέ ενα,

60. Φιλ.2,6.



όόξης, καθάπερ γοϋν οϊεται, σνλλέγων εις εν, όπερ έστί παντελώς 
άμήχανον [άπίθανον], μάλλον όέ κα ί άνέφικτον κα ί τον τοϋ μυ
στηρίου λόγον κατασείει ττρός τό άκαλλές. Έ φη όέ όντω ς

[Α είόέ ημάς, νϋν γάρ ηλθον εις έννοιαν καί την κατά Νίκαιαν 
5 σύνοδονμαθεϊν, ούόαμοϋ τολμώσαν είπεϊν, ότι ό Θεός έγεννήθη έκ 

Μ αρίας έφη γάρ, οτι Πιστεύομεν εις ένα Θεόν Πατέρα παντοκρά
τορα, καί εις ένα Κύριον Ίησοϋν Χριστόν. Προσέχετε, ότι πρότερον 
τεθεικότες τό, Χριστός, ό  έστι μήνυμα τών όνο φύσεων, ονκ είπεν, 
Ε ις ένα Θεόν Λόγον, αλλ3 έλαδον τό όνομα τό σημαίνον άμφότερα, 

ιοΐνα, όταν ύποκαταβαίνων άκούσης θάνατον, μή ξενίζη, ϊνα, τον 
στανρωθέντα καί ταφέντα, μή ττλήττη τήν άκοήν, ώς θεότητος ταϋ- 
τα παθούσης]. Ε ΐτα τοντοις επιφέρει- [Πιστεύομεν εις ένα Κύριον 
Ίησοϋν Χριστόν, τον Υιόν τον μονογενή, τον έκ τοϋ Π ατρός γεννη- 
θέντα, τον όμοούσιον τώ Πατρζ τον κατελθόντα έκ τών ουρανών ό ϊ 

ΐδήμάς κα ί σαρκωθέντα έκ Π νεύματος άγιον. Ονκ ειπον, ότι καί 
“Γεννηθέντα έκ Πνεύματος άγιον Διερμηνεύοντας όέ τούς άγιους 
Πατέρας, τίόήά ρα τό  “Σαρκωθέντα”έστζ φησίν, είπεϊν τό (<3Εναν- 
θρωπήσαντα”] ' τίό έ τό 3Ενανθρωπήσαντακατασημήνειεν αν, όια- 
τρανών αύτός, έφη πάλιν [Ο ν τροπήν τής ίόίας φύσεως νπομεινά- 

20 σης εις τή ν σάρκα, αλλά τήν ένοίκησιν τήν εις άνθρωπον].

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ζ\

ΤΑρα αν άνάσχοιτό τις τών τελούντων έν Χριστιανοΐςή τής 
ένούσης τοϊς λογοις άβελτηρίας, ή τής τών εννοιών όυσσεβείας; 

25 αρ3 ονκ εναργής ειη αν τοΐς αληθώς άρτίφροσι βωμολογ ία ταν τί, 
καί τρόπος ονκ άγεννής τής κατά Χριστοϋ γλωσσαλγίας Σνκο- 
φαντεϊ γάρ τήν αλήθειαν· ονκ εϊναί φησιν Υιόν αληθώς αυτόν, 
έτέρψ τοϋτο προσνέμων. [Προσέχετε γάρ, φησίν, ότι, πρότερον 
τεθεικότες τό Χριστός, ό  έστι μήνυμα τών όνο φύσεων, ούκ είπαν, 

30 Πιστεύομεν εις ένα Θεόν Λόγον] Και περί μέν τοϋ ονόματος, φημ ί 
όέ όή τοϋ Χριστός, μετά βραχύ όιερεννήσομαι, πότερόν ποτε τών 
όύο φνσεων σημαντικόν εστιν, ή μή' τό όέ ένχερσίν, ώςένι, όιαγν-
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πράγμα πού είναι τελείως άδύνατο (άπίθανο) καί μάλλον ακατόρ
θωτο, καί κατακρημνίζει στην ευτέλεια τον λόγο του μυστηρίου. 
Λέγει λοιπόν τά έξης*

{Πρέπει εμείς, γιατί τώρα κατάλαβα καί έμαθα, ότι ή σύνοδος 
της Νίκαιας δέν τόλμησε πουθενά νά πει, ότι ό Θεός γεννήθηκε άπό 
τη Μαρία* γιατί είπε* Πιστεύομε σέ ενα Θεό Πατέρα παντοκράτορα, 
καί σέ ενα Κύριο Ιησού Χριστό. Προσέχετε, άφοΰ πρώτα άνέφεραν 
τό, Χριστός, πού υποδηλώνει τις δύο φύσεις, δέν είπαν, Σέ ενα Θεό 
Λόγο, άλλά έθεσαν τό όνομα πού σημαίνει καί τά δύο, ώστε, όταν 
προχωρώντας πρός τά κάτω άκούσεις θάνατο, νά μή παραξενευθέίς, 
γιά νά μή χτυπά άσχημα τήν άκσή ή φράση «τον σταυρωθέντα καί 
ταφέντα», ότι τάχα αύτά τά έπαθε ή θεότητα}. "Επειτα προσθέτει σ’ 
αύτά* {Πιστεύουμε σέ ενα Κύριο Ίησοΰ Χριστό, τον Υιό τον μονο
γενή, πού γεννήθηκε άπό τον Πατέρα, τον όμοούσιο μέ τον Πατέρα, 
πού κατέβηκε άπό τούς ουρανούς γιά χάρη μας καί έλαβε σάρκα 
άπό τό άγιο Πνεύμα. Δέν είπαν, ότι καί Γεννήθηκε άπό τό άγιο 
Πνεύμα. 'Ερμηνεύοντας τούς άγιους Πατέρες, τί άραγε σημαίνει τό 
«Σαρκωθέντα», λέγει ότι εννοεί, Αύτόν πού έγινε άνθρωπος}. Καί 
έξηγώντας τί σημαίνει τό, «Ένανθρωπήσαντα», λέγει πάλι ό ίδιος* 
{Δέν ύπέμεινε μετατροπή της φύσεώς του σέ σάρκα, άλλά σημαίνει 
τήν κατοίκησή του σέ άνθρωπο}.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7ο.

Άραγε θά μπορούσε κάποιος άπό τούς συμπεριλαμβανομένους  
στούς Χριστιανούς νά άνεχθέί τήν ανοησία πού ύπάρχει στά λόγια ή 
τή δυσσέβεια των εννοιών, "Αραγε δέν είναι αύτά γιά τούς πραγμα
τικά υγιείς στο νσϋ ολοκάθαρη χυδαιολογία καί μικροπρεπής τρό
πος τής άσυγκράτητης φλυαρίας έναντίον του Χριστού; Γιατί 
συκοφαντεί τήν άλήθεια. Δέν είναι, λέγει, πραγματικά Υίός αύτός, 
άποδίδοντας αυτό σέ άλλον. {Γιατί λέγει, Προσέχετε, άφοΰ προη
γουμένως άνέφεραν τό Χριστός, τό όποιο υποδηλώνει τις δύο φύ
σεις, δέν είπαν, Πιστεύουμε σέ ενα Θεό Λόγο}. Καί γιά τό όνομα βέ
βαια, εννοώ τοΰ Χριστού, ποιά άπό τις δύο φύσεις σημαίνει ή όχι, 
θά τό διερευνήσω μετά άπό λίγο, θά έξετάσουμε όμως όσο είναι
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μνάζωμεν. Οίστά μέν ούν είεν άν κατ’ ονδένα τρόπον, τά όντως 
έκτόπχος καί άτημελώς αντώ πεφλναρημένα' φαίη δ3 άν, οίμαι, τις 
τούς νπέρ γε των άγιων Πατέρων ποιούμενος λόγους- Τ ί όρας 
οντω, ώ γενναίε, γλώσσαν την άγροικον ένιείς άνόράσιν άγίοις, 

5 οϊς άν πρέποι τό λέγεσθαι παρ3 αντοϋ τοϋ πάντων ημών Σωτήρος 
Χριστοϋ, «Ονχ νμΐεςέστε οίλαλοϋντες, άλλά τό Πνεϋμα τοϋ Πα- 
τρός υμών τό λαλούν έν νμιν»; Τίγάρ ον νενόηται τώνλίαν έττεξε- 
σμένων είς ίσχνότητα την τεθανμασμένην; τίτώ ν αναγκαίων πα- 
ρώπναι δογμάτων, ή τνοίονς αντοϊς άσφαλείας ήμέλεται τρόπος; 

10 [Ον τετολμήκασι, φησί, τοϊς περί της πίστεως ένθεϊναι λόγοις, δη 
Θεός Λόγος έκ Μαρίας έγεννηθη]

Ονκοϋν, εί ταύτης ένεκα της αιτίας τούς προ ημών γεγονότας 
αίτιςί καί λελυττησθαι φής, ότι μη άπαραλλάκτως ταϊς σαϊς εϋ- 
ρηνται κεγρημένοι φωναΐς, ώρα τάχα των σνναιτιάσθαι καί αύ- 

15 τούς τούς άγιονς άποστόλονς καί εναγγελιστάς σνγγεγράφασι 
μέν γάρ της έπί Χριστώ μνσταγωγίας τάς δίδλονς, αυτολεξεί όέ 
ταΐς σαΐς ονκ άν έπιόείξειέ τιςχρησαμένονς φωναϊς 3Λλλ3 εϊσοι 
όοκεζ τοντίμεν πάρες ως {λείπει τι} άθρει όέ μάλλον την τον 
πράγματος όήλωσινμάλα πεποιημένους Πράττεται μέν γάρ πρός 

20 ημών ή πίστις είς την άγίαν καί όμοούσιον Τριάδα 3Επειδή όέ 
φασι πιστενειν είς ένα Θεόν, Πατέρα παντοκράτορα, πάντων ορα
τών τε καί αοράτων τιοιητήν, καί είς ένα Κύριον 3Ιησοϋν Χριστόν 
τον Υιόν αντοϋ, ούχ έτερος δε καθ' ημάς 3ίησοϋς Χριστός Κύριος 
παρά τον ένα καί φύσει καί αληθώς Υιόν, όςέκ Θεοϋ πεφηνώςκαί 

25 Θεός <υν ό Λόγος, γέγονεν άνθρωπος, διά γεννησεως δέ δηλονότι 
τής έκ γνναικός τίνα τρόπον οί τον τής οικονομίας κηρύττοντες 
λόγον, ονκ άν άλοίεν αντοϋ την έκ γνναικός κατά σάρκα λαλονν
τες γέννησιν; Τότε γάρ δή Χριστός 3Ιησοϋς ώνόμοσται, Θεός ών ό 
Λόγος, καί σοφία καί ζωή καί φώςό Υιός. Πρόδηλον ονν, ότι τής 

30 τοιάσδε κλήσεως ό καιρός σννειστρέχονσαν έχει την γέννησιν, την 
διάγέφημι τής αγίας Παρθένον. e'Ort δέ πιστεύσντες είς Χρίστον

61. Ματθ. 10,20.
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δυνατόν αυτό πού έχουμε στά χέρια μας. Καί βέβαια μέ κανένα 
τρόπο δεν θά μπορούσαν νά είναι υποφερτά αυτά που τόσο παράδο
ξα καί χωρίς φροντίδα έχουν φλύαρη θεΐ άπό αυτόν, καί θά μπο
ρούσε, νομίζω, κάποιος νά πει· Ποιος εΐναι αυτός πού κάνει λόγο 
υπέρ των άγιων Πατέρων; Γιατί ενεργείς έτσι, γενναίε, έξαπολύοντας 
άξεστη γλώσσα εναντίον των άγιων άνδρών, γιά τούς οποίους ται
ριάζει νά λέγεται αυτό πού λέχθηκε άπό τον ϊδιο τον Σωτηρα μας 
Χριστό, «Δεν εισαστε σείς πού μιλάτε, άλλά τό Πνεύμα του Πα-τέρα 
σας μού μιλάει μέσα σας»61; Γιατί τί δεν έπινοήθηκε άπό τά πάρα 
πολύ πρέποντα πρός άπλότητα, την άξια θαυμασμού; Ποιο άπό τά 
άναγκαΐα δόγματα παραβλέφθηκε, ή ποιος τρόπος άσφάλειας παρα- 
μελήθηκε άπό αυτούς; {Δεν τόλμησαν, λέγει, νά παρεμβάλουν στούς 
λόγους γιά την πίστη, ότι ό Θεός Λόγος γεννήθηκε άπό τη Μαρία}.

’Εάν λοιπόν γι’ αυτό τό λόγο κατηγορείς τούς πριν άπό εμάς καί 
λές ότι λυπάσαι έπειδή δεν βρέθηκαν νά χρησιμοποιούν άπαράλλα- 
κτα τις δικές σου λέξεις, είναι ϊσως ώρα νά κατηγορήσεις μαζί τους 
καί τούς άγιους άποστόλους καί ευαγγελιστές, γιατί έγραψαν βέ
βαια τά βιβλία της μυσταγωγίας του Χριστού, όμως δεν μπορεί 
κανείς ν* άποδείξει ότι χρησιμοποίησαν τά δικά σου λόγια. ’Αλλά άν 
σσϋ φαίνεται καλό, αυτό άφησέ το καί πρόσεξε πολύ περισσότερο 
τή δήλωση μάλλον του πράγματος πού έχουν κάνει. Γιατί διατυπώ
νεται άπό μάς ή πίστη στην άγια καί όμοούσια Τριάδα. ’Επειδή λένε 
ότι πιστεύουν σε ένα Θεό, Πατέρα Παντοκράτορα, δημιουργό όλων 
των ορατών καί τών άοράτων, καί σέ ένα Κύριο Ίηοοϋ Χριστό τον 
ΥΙό του, καί σύμφωνα μέ μάς δεν είναι άλλος ’Ιησούς Χριστός 
Κύριος έκτος άπό τον ένα καί κατά φύση καί πραγματικώ Υίό, ό 
οποίος φανερώθηκε άπό τον Θεό, καί όντας Θεός Λόγος, έγινε 
άνθρωπος, μέ τή γέννηση δηλαδή άπό τη γυναίκα, μέ ποιόν τρόπο 
αυτοί πού κηρύττουν τον λόγο της οικονομίας δεν θά συλληφθοΰν 
κηρύττοντας την κατά σάρκα γέννησή του άπό γυναίκα; Γιατί τότε 
άσφαλώς ό ΥΙός ονομάσθηκε Χριστός ’Ιησούς, ένώ ήταν Θεός ό 
Λόγος, καί σοφία καί ζωή καί φώς. Είναι λοιπόν φανερό, ότι ό 
καιρός της ονομασίας συμπίπτει μέ τή γέννηση, εννοώ τή γέννηση 
μέσω της άγιας Παρθένου. "Οτι όμως, πιστεύοντας στον Τησοΰ
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’Ιησοϋν, εις τόν ένα και φύσει και αληθώς Υιόν πιστεύομεν, άνα- 
φοιτώσης της πίστεως εις τόν Πατέρα όι αντοϋ, σαφώς fia  σαφές] 
άν γένοιτο, όιακεκραγότος αύτοϋ τώ κόσμω π α ντί «Ό  πιστενων 
εις έμέ, ού πιστεύει εις έμέ, άλλ3 εις τόν πέμψαντά με», καί, «Ό  

5  θεωρών έμέ, θεωρεί τόν πέμψαντά με»' καί π ά λιν «Πιστεύετε εις 
τόν Θεόν, καί εις έμέ πιστεύετε». Κ αί ού όή πού φαμεν, ώς δύο 
πίστεις πρός ήμών αιτεί, διδάσκει δέ μάλλον, ώς, ε ϊ τις είσδέξαιτο 
την εις αυτόν πίστιν, αύτώ πεπίστενκε τώ Π ατρί 3Επειδή δέ κατά 
τό είκός τη τών ονομάτων ομωνυμία κεγρήσεται, κοινά λέγω ν είναι 

ΐο τό  τε Χριστός κα ί τό Κύριος, κα ίμ ή ν κα ί Υιός, πρέπειν τε αύτά 
διαδεβαιώσεται τώ έκ Π ατρός φύντι Λόγω, κάν ε ί νοοΐτο μόνος, 
καί σαρκός οϋτω μεταλαχών, κα ί μήν τώ έκ Παρθένω φύντι ναψ- 
δεϊται δέ, οιμαι, βασάνου πολλής ό  επί τούτοις λόγος- εις καιρόν, 
ώςέφην, αύτώ πρέποντα χρησίμως αύτόν εις τό παρόν άναθέμενοι, 

15 έφ3 έτέραν ΐωμεν τής άγιας συνόδου φωνήν, ήν ούτοσί παρατρέ- 
πων επί τό αύτώ δοκοϋν, τήν τής αλήθειας καταβιάζεται δύναμιν. 
Φησί γάρ, ότι γεγράφασιν οι Πατέρες- [Π ιστεύομεν εις ένα Κύριαν 
Ίησοϋν Χρίστον, τόν Υιόν τόν μονογενή, τόν έκ τοϋ Π ατρός γεννη- 
θέντα, τόν όμοούσιον τώ Πατρί, τόν κατελθόντα δ ί ήμάς κα ί σαρ- 

20κωθέντα έκ Πνεύματος αγίου] 3Επιφέρει δέ τούτοις, κα ίφ ησι περί 
τών άγιω ν Πατέρων- [Υ ποκατιόντες δέ, έρμηνεύουσι τόν έναν- 
θρωπήσαντα, τούτον λεγόμενον σαρκωθέντα, ού τροπήν τής θείας 
φύσεως ύπομεινάσης εις τήν σάρκα, αλλά τήν ένοίκησιν τήν εις 
άνθρωπον] Ε ν έξηγήσει δέ πάλιν τής αυτής έχεται διανοίας, καί 

25 δή κα ί οϋτω φησίν-
[ Η κονλήθησαν τώ ευα γγελιστή ·  κα ί γά ρ ό  εύαγγελιστής, 

έλθών εις τήν ένανθρώπησιν, έφυγε γέννησιν είπεϊν έπ ί Θ εοϋΛό
γου, κα ί τέθεικε σάρκωσιν- ποϋ; άκουσον- «Καί ό Λ όγο ς σάρξ 
έγένετο»- ούκ είπε, Δ ιά  σαρκός έγεννήθη. "Οπου γάρ μνημονεύ- 

3θουσιν ο ί απόστολοι ή  ο ί εύαγγελιοταί τοϋ Υίοϋ, τιθέασιν, οτι έγεν-

62. Ίω. 12,14.
63. Ίω. 14,9.
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Χριστό, πιστεύουμε στον ένα καί άπό τη φύση του καί άληθινό Υΐό, 
διά τού όποιου μεταβιβάζεται ή πίστη στον Πατέρα, θά μπορούσε 
νά γίνει σαφές μέ αύτά πού διακηρύττει αύτός σ’ ολόκληρο τον κό
σμο* «Αύτός πού πιστεύει σέ μένα, δεν πιστεύει σέ μένα, άλλά σέ 
έκεινον πού μέ έστειλε»62, καί, «Εκείνος πού βλέπει έμενα, βλέπει 
έκεινον πού με έστειλε»63* καί πάλι· «Πιστεύετε στον Θεό, πιστεύετε 
καί σέ μένα»64. Καί βέβαια δέν λέμε, ότι ζητά δύο πίστεις άπό μάς, 
άλλά μάλλον διδάσκει, ότι, εάν κάποιος δέχεται την πίστη σ’ αύτόν, 
έχει πιστέψει στον ϊδιο τον Πατέρα. Επειδή όμως, όπως είναι εύλο
γο, θά χρησιμοποιήσει τή συνωνυμία των ονομάτων, λέγοντας ότι 
είναι κοινά τό Χριστός καί Κύριος καί βέβαια καί Υιός, καί πρέπει 
αύτά νά τά διαβεβαιώσει μέ τον Λόγο πού γεννήθηκε άπό τον Πα
τέρα, έστω καί άν νοείται μόνος, καί έτσι έλαβε σάρκα, καί βέβαια 
τον ναό πού φύτρωσε άπό τήν Παρθένο. Χρειάζεται όμως, νομίζω, ό 
λόγος γιά τό θέμα αυτό πολλή λεπτομερή εξέταση- γι’ αυτό, όπως 
είπα, μεταθέτοντας αυτό πρός τό παρόν χρησίμως σέ χρόνο κατάλ
ληλο, άς προχωρήσουμε σέ άλλη άπόφαση της άγιας συνόδου, την 
οποία στρέφοντάς την αύτός σ’ αύτό πού του φαίνεται καλό, παρα
βιάζει τη δύναμη της άλήθείας. Γιατί λέγει, ότι οι Πατέρες έχουν 
γράψει· {Πιστεύουμε σέ ένα Κύριο ’Ιησού Χριστό, τον μονογενή 
Υιό, ό όποιος γεννήθηκε άπό τον Πατέρα, τον όμοούσιο μέ τον Πα
τέρα, αύτόν πού κατέβηκε άπό τον ούρανό γιά χάρη μας, καί σαρ
κώθηκε άπό τό άγιο Πνεύμα}. Προσθέτει όμως σ’ αύτά καί λέγει γιά 
τούς άγιους Πατέρες* {Κατεβαίνοντας όμως έρμηνεύουν τον ένα- 
θρωπήσαντα, ότι είναι αύτός πού λέγεται ότι σαρκώθηκε, χωρίς νά 
ύπομείνει μεταβολή ή θεία φύση στή σάρκα, άλλά κατοίκησε σέ 
άνθρωπο}. Καί προχωρεί στην εξήγηση μέ την ϊδια σκέψη, καί μάλι
στα λέγει τά έξης*

{’Ακολούθησαν τον ευαγγελιστή* καί πράγματι ό ευαγγελιστής, 
φτάνοντας στην έναθρώπηση, άπέφυγε νά πει γέννηση γιά τον Λό
γο τού Θεού, καί έβαλε τή λέξη σάρκωση. Που; Άκουσε* «Καί ό Λό
γος έγινε σάρκα»65* δέν είπε, Γεννήθηκε μέσω σάρκας. Γιατί όπου οί 
απόστολοι ή οί ευαγγελιστές κάνουν λόγο γιά τον Υίό, λένε ότι γεν-

64. Ίω. 14,1. 65. Ίω. 1,4.
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νήθη έκ γνναικός. Πρόσεχε τφ λεγομένω, παρακαλώ ·  δπον γάρ 
λέγονσι το όνομα τον Υίοϋ, καί οτι έτέχθη έκ γνναικός, τιθέασι 
τό, Έγεννήθη, δπον όέ μνημονεύονσι τοϋ Λόγον, ονόείς αυτών 
έτόλμησεν είπεΐν, γέννησιν όιά της άνθρωττότη τος  'Ο γάρ μακά- 

5 ριος Ιω άννης ό ευαγγελιστής, έλθών εις τον Λ όγον κα ί εις τήν 
ένανθρώπησιν αύτοϋ, άκονσον οίά φησιν* «Ο  Λ όγος σάρξ έγε
νετό»].

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Η.

Φέρε όή ονν} παραθέντες ο ίς έφη κα ί τοϋ καθ’ ή  μ ά ς Σνμ- 
10 δόλον την άπόδοσιν, ιόωμεν είμή  τι κεκαινοτόμηται παρά τούτον 

καί περί αυτήν «Πιστεύομεν εις ένα Θεόν, Π ατέρα παντοκράτορα, 
πάντων ορατών καί άοράτων ποιητήν' καί εις ένα Κ ύριον Ίησοϋν 
Χρίστον, τον Υιόν τον Θεοϋ, γεννηθέντα έκ τοϋ Πατρόςμονογενή, 
τοντέστιν έκ της ούσίας τοϋ αύτοϋ' Θεόν έκ Θεοϋ, φώς έκ φωτός, 

15 Θεόν αληθινόν έκ Θεοϋ αληθινού, γεννηθέντα, ούποιηθέντα, όμο- 
ούσιον τφ Πατρί, ό ΐ ον τα πάντα έγένετο, τά τε έν τφ  ονρανφ καί 
τάέπ ί της γη ς  τον όι ήμάς τους άνθρώπονς κα ί όιά τήνήμετέραν 
σωτηρίαν κατελθόντα καί σαρκωθέντα καί ένανθρωπησαντα, πα- 
θόντα καί άναστάντα τη τρίτη ή  μέρα, άνελθόντα εις τούς ούρα- 

20 νους, έρχόμενον κριναι ζώντας καί νεκρούς. Κ αί εις τό Πνεϋμα τό 
άγιον». ”Ιθι όή ούν, ώ γενναίε, Τΐοϋ τεθείκασιν, είπέ, περί τοϋ Υίοϋ, 
σαρκωθέντα έκ Πνεύματος άγιον καί Μ αρίας της Παρθένον; Α λ
λά τοϋτο μέν έκόείξειεν αν ήκιστά γε, πλήν έκεϊνο άθρει. Φασί 
γάρ, αύτον τον έκ Θεοϋ Λόγον, τον Μονογενή, τον έκ της ούσίας 

25 τοϋ Πατρός, τον όι ου τά πάντα, τό φώς τό αληθινόν, σαρκωθήναί 
τε καί ένανθρωπησαι, παθεϊν τε καί άναστηνατ καίμήν, ότι κατά 
καιρούς έπανήξει κριτής. Ά λλ3 Γνα καί τα ϊςπα ρ3 αύτοϋ φωναϊς 
άκριδή τήν δάσανον ένιέντες ιόωμεν τ ί τό χρήμα τής ένούσης 
αντοϊς αμαθίας, όιαδεδαιοϋται σαφώς, σαρκωθήναί τε κα ί έναν- 

30 θρωπήσαι τον έκ Θεοϋ Λ όγον ανταϊς [ίσ. αύτονς] είπεϊν, κα ί ταϊς 
εις αλήθειαν ψήφοις, ώς τά είκότα λέγοντας στέφανοί
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νήθηκε άπό γυναίκα. Πρόσεχε, σέ παρακαλώ, σ’ αυτό πού λένε* 
γιατί δπου άναφέρουν τό όνομα του Υιού και ότι γεννήθηκε άπό 
γυναίκα, θέτουν τή λέξη, Γεννήθηκε, όπου όμως άναφέρουν τον 
Λόγο, κανένας άπό αυτούς δέν τόλμησε νά πει, γέννηση μέσω της 
άνθρωπότητας. Πράγματι ό μακάριος Ιωάννης ό ευαγγελιστής, 
όταν εφτασε ή διήγησή του στον Λόγο καί στην ενανθρώπηση 
αύτσυ, άκουσε αύτά πού λέγει* «Ό Λόγος έγινε σάρκα»}.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 8ο.

Εμπρός λοιπόν, παραθέτοντας αύτά πού είπε καί την ερμηνεία 
του Συμβόλου μας, ας δούμε αν δέν έχει καινοτομηθεΐ κάτι άπό αύτό 
καί γι9 αύτήν.«Πιστεύομε σέ ένα Θεό Πατέρα παντοκράτορα, δημι
ουργό όλων τών ορατών καί τών άοράτων* καί σέ ένα Κύριο Τη σου 
Χριστό, τον ΥΙό του Θεού, πού γεννήθηκε άπό τον Πατέρα μονογε
νής, δηλαδή άπό τήν ούσία αύτού, πού είναι Θεός άπό Θεό, φώς άπό 
φώς, Θεός άληθινός άπό Θεό άληθινό, πού γεννήθηκε, δέν δημιουρ- 
γήθηκε, καί είναι όμοούσιος μέ τον Πατέρα, μέσω τού οποίου έγιναν 
τά πάντα, όσα ύπάρχουν στον ούρανό καί στη γη, ό όποιος γιά μας 
τούς άνθρώπους καί τή δική μας σωτηρία κατέβηκε άπό τον ούρανό 
καί ελαβε σάρκα καί έγινε άνθρωπος, καί ό οποίος άφσϋ έπαθε άνα- 
στήθηκε την τρίτη ήμερα καί ανέβηκε στούς ούρανούς, άπό όπου θά 
έρθει νά κρίνει ζωντανούς καί νεκρούς. Πιστεύουμε καί στο άγιο 
Πνεύμα». Εμπρός λοιπόν, γενναίε, πες μου, πού είπαν γιά τον ΥΙό 
ότι σαρκώθηκε άπό τό άγιο Πνεύμα καί τή Μαρία τήν Παρθένο; 
9Αλλ9 αύτό βέβαια δέν είναι εύκολο νά τό άποδείξει, όμως πρόσεχε 
έκεΐνο. Γιατί λένε, αύτόν τον Λόγο του Θεού, τον Μονογενή, πού 
προήλθε άπό τήν ούσία τσϋ Πατέρα καί μέσω τσϋ οποίου έγιναν τά 
πάντα, πού είναι τό φώς τό άληθινό, καί έλαβε σάρκα καί έγινε άν
θρωπος, καί πού έπαθε καί άναστήθηκε, καί βέβαια ότι στον κατάλ
ληλο καιρό θά ερθει πάλι ώς κριτής.9Αλλά, γιά νά ερθουμε σέ άκρι- 
βη έξέταση τών λόγων αύτοΰ, άς δούμε τί διαβεβαιώνει μέ σαφήνεια 
ή αμάθεια πού ύπάρχει σ* αυτούς, λέγοντας ότι ό Λόγος του Θεου 
σαρκώθηκε καί έγινε άνθρωπος, καί τούς επιβραβεύει μέ τις -ψήφους 
της αλήθειας, επειδή τάχα λένε αύτά πού είναι σωστά.
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τΛ ρ ’ ουν, είτιέμοί, σαρκωθήναί τε κα ί ένανθρωπησαι λέγον- 
τες, έτερόν τι σημαίνονσι παρά τό γεγεννήσθα ι κατά  σάρκα; 
Σαρκώσεως γάρ ούτος αν γένοιτο καίμόνος ό  τρόπος τώ κα ί έξω 
σαρκός καί κατά φύσιν ίόίαν ύφεστηκότι. Ον γάρ πον την σάρκα 

5  σεσαρκώσθαι, φαιη τις αν, ονό3 αν γένοιτό τις ό  ή ν  άλλ3 εϊπερ τις 
νοοίτο περί αυτόν γενομένη μετάστασις οικονομική εφ3 ετερόν τι, 
παρ3 οπερ ούκ ήν, εχοι αν ό  λόγος έφ3 έαντφ όή τότε πολύ τό είκός. 
Ούκοϋν, ε ί σεσαρκώ σθαι φασι τον Μ ονογενή, όιά γεννήσεω ς 
σαρκικής όρωτο ό3 άν, οϊμαι, τοντί, κα ί ού καθ’ έτερον τρόπον, 

ΐοπώ ςούκ εφασαν έναργώς, ότι γεγέννηται κατά σάρκα Θεός ών ό 
Λ όγος Ά λλ’ ούκ ώνόμασται, φησίν, εναργώς ή γέννησις, αλλ3 ή  
γε  τοϋ πράγματος φύσις ούχ έτέραν οιόε, καθάπερ ήδη προεΐπον, 
τοϋ σεσαρκώσθαι τήν οδόν. ° Ωστε, καν είμ ή  τι λεγοιτο σαφώς έν 
γε  τοίς τοιούτοις πράγμασιν, ού παρά τοϋτο τήν μόνην τή φύσει 

ΐδδίεγνωσμένην οδόν όπολελοιπότες έφ’ έτέραν ήξομεν. Γέγραπται 
γάρ έν τώ τής Γενέσεως διδλίω- «Κ αί τω Σ ήθ έγένετο νίός, καί 
έποχνόμασε τό όνομα αύτοϋ 3Ενώς». 7Λ ρ 3 ουν, επειδήπερ ή Γραφή 
τέθεικε τό, «Εγένετο», τον τής γεννήσεω ς τρόπον ού παραδεξόμε- 
θα; Ε ΐτα πώς τοϋτο ούκ αμαθές; Λ  ύτή γάρ ή μά ς ή  τοϋ πράγματος 

2 0φύσιςμονονχί κα ί ούχ έκόντας έκδιάσεται πρός ομολογίαν τήν 
τοϋ τετάχθαι νοεϊν αυτόν.

Πώς ουν άκούων τήν σάρκωσιν, ού τάς παρά τής γεννήσεω ς 
έννοιας είσδέχεται παραχρήμα;3Ονομασμένης δε όλως ένανθρω- 
ττήσεως πώς ού συνήκεν ευθύς, ώς τό τής ένανθρωπήσεωςχρήμα 

25 πρέττοι άν ούκ άνθρώπψ μάλλον, ΐναμή αυτό τι φαίνοιτο γεγονός 
ό  ήν, αλλά τώ έκ Θεοί7 φύντι Λόγω ; Ον δ ’ άν ή ένανθρώπησις 
αληθώς γενέσθαι πιχπεύηται, έκεϊπον πάντω ς ή γέννησις, δ ί ής 
άν όρωτο γενόμενος άνθρωπος. Ά λλ ’ ούκ αύτό σοι δοκεϊκατά  
τοϋτον χοή ναι νοεϊσθαι τον τρόπον τό σαρκωθήναί τε κα ί έναν- 

30 θρωπήσαι λέγεσθαι τον τοϋ Θεοϋ Λ όγον' εφης γάρ πάλιν, ταϊς 
απάντων έννοέαις άνταίρειν επιχειρών, σημαίνειν τήν ένανθρώ-
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Πες μου λοιπόν, άραγε λέγοντας ότι σαρκώθηκε και έγινε άν
θρωπος, σημαίνει κάτι άλλο άπό τό γεννήθηκε κατά σάρκα; Γιατί 
μόνον αυτός ό τρόπος σαρκώσεως υπάρχει γι’ αυτόν πού βρίσκεται 
έξω άπό τη σάρκα καί με ιδιαίτερη φύση. Γιατί δεν μπορέί κανείς νά 
πει, δτι ή σάρκα σαρκώθηκε, ούτε θά μπορούσε κανείς νά γίνα αυτό 
πού ήταν, άλλά, έάν νοείται ότι έγινε κατ’ οικονομία κάποια μετά
σταση σχετικά μ9 αυτόν σε κάτι άλλο άπό αυτό πού δεν ήταν, ό λό
γος θά είχε άπό μόνος του μεγάλη πιθανότητα. Λοιπόν, έάν, λένε, ό 
Μονογενής σαρκώθηκε, καί αύτό νομίζω μπορούσε νά τό κάνει 
μόνο με γέννηση σαρκική, καί όχι με άλλο τρόπο, πώς δέν είπαν 
καθαρά, ότι ό Λόγος γεννήθηκε κατά σάρκα όντας Θεός; ’Αλλά, 
λένε, ή γέννηση δέν άναφέρεται ολοκάθαρα. "Ομως ή φύση δέν 
γνωρίζει άλλο τρόπο σαρκώσεως, όπως είπα προηγουμένως. Γι’ 
αύτό, κι άν άκόμα κάτι δέν λέγεται καθαρά στά πράγματα αύτά, δέν 
πρέπει έξαιτίας αυτού, παραλείποντας τον μόνο τρόπο γεννήσεως 
πού γνωρίζει ή φύση, νά πάμε σέ άλλη. Γιατί έχα γραφεί στο βιβλίο 
της Γεννέσεως· «Καί ό Σήθ άπέκτησε υιό, καί έδωσε σ’ αύτόν τό 
σνομα Ένώς»66. Τ Αρα λοιπόν, επειδή ή Γραφή άνέφερε τό «έγινε», 
δέν θά παραδεχθούμε τον τρόπο της γεννήσεως; Καί πώς αύτό δέν 
είναι δείγμα άμάθειας; Γιατί ή ίδια ή φύση του πράγματος, άκόμα 
καί νά μή τό θέλουμε, θά μάς άναγκάσει νά ομολογήσουμε ότι αυτός 
γεννήθηκε.

Πώς λοιπόν, άκούοντας τή σάρκωση, δέν άποδέχεται άμέσως 
τις έννοιες της γεννήσεως; Καί άφού γενικά ονομάζεται ενανθρώπη
ση, πώς δέν άντιλήφθηκε άμέσως, ότι τό γεγονός της ένανθρωπήσε
ως δέν ταίριαζα μάλλον σέ άνθρωπο, γιά νά μή φαίνεται αύτό πού 
ήταν κάποιο γεγονός, άλλά ταιριάζει μάλλον στον Λόγο πού βλά- 
στησε άπό τον Θεό; Λύτου όμως του όποιου ή ενανθρώπηση πιστεύ
εται ότι έγινε πραγματικά, εκεί οπωσδήποτε άναφέρεται ή γέννηση 
μέσω της όποίας φαίνεται ότι έγινε άνθρωπος. ’Αλλά δέν δέχεσαι ότι 
πρέπει μέ τον τρόπο αύτόν νά νοείται καί νά λέγεται ότι έλαβε σάρ
κα καί έγινε άνθρωπος ό Λόγος τοϋ Θεού' γιατί είπες πάλι, έπιχα- 
ρώντας νά αναιρέσεις όλες τις έννοιες, ότι ή ενανθρώπηση δέν ση-

66. Γέν. 4,26.
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πησιν, ον τήν εις σάρκα μεταβολήν της θείας φύσεως, άλλα την 
ένοίκησιν την εις άνθρωπον. Την μέν ούν της θείας φύσεως εις 
σάρκα παρατροπήν άνέφικτόν τε είναιφησι, κα ί κατ' ούδένα τρό
πον αντη συμβαίνουσαν κα ί μάλα όρθώς- έπαινέσομεν γάρ εν 

5 τούτοις άριστοεπεϊν ηρημένον Φημί γάρ άκράδαντον ύπάρχειν 
αυτήν, καί ώς ονκ αν μεταθεϊτο πρός έτερόν τι παρ’ όπερ είναι 
πεπίστενταί' διημόρτηκε δε ότι τοϋ πρέποντος τε κα ί αληθοϋς ό 
λόγος αύτώ, τήν ένανθρώπησιν είναι διαβεβαιουμένον τήν εις άν
θρωπον ένοίκησιν, καταόεΐξαι πειράσομαι.

10 Ε ίμέν γάρ έφ3 ενός τε κα ί μόνου τοϋ 3Εμμανούλ άληθές είναι 
το χρήμά φαοι, διδασκέτω τήν αιτίαν'μαθεΐν γάρ ονκ έχω' ήγονν 
όριστήν αυτόν καί νομοθέτην, ών άν βονλοιτο λέγειν άκατασκέ- 
πτως, άνάσχοιτο άν ούδείς. 3Α λλ3 ονκ έφ3 ένόςμέν ίσως ή  των όρι- 
σθέντων διήκει δύναμις ον διαβεβλήσεται μέν, κάν ε ί κατά πάν- 

15 των ειη τυχόν. Ούκοϋν ονχ άπαξ, άλλά πλειστάκις, ένανθρωττηκό- 
τα Θεόν εύρήσομεν κα ί ο ϋ  τ ι πον μόνον τον έκ Θεοί7 Π ατρός 
Λόγον, προσθείην δ3 άν έγω γε καί αυτόν τον Πατέρα, κα ί προσέτι 
τό Πνεύμα τό άγιον. νΕφη μέν γάρ, δ ι3 ενός των άγιω ν προφητών, 
περί τών έν πίστει δεδικαιωμένων, ότι «Ενοικήσω έν αύτοϊς καί 

20 έμπεριπατήσω, κα ί έσομαι αυτών Θεός, κα ί αντοί έσοντα ίμοι 
λαός». "Εφη δέ καί αυτός ό  Χ ριστός' «Καί έάν τις μον άκούση, 
έλενσόμεθα έγώ καί ό  Π ατήρ μον, κα ί μονήν παρ3 αντω τωιησό- 
μεθα, καί έν αντω καταλύσομεν». Γέγραφε δέ που κα ί ό  σοφότα
τος Π αϋλος «Καί Μοκτης μέν πιστός έν ολω τω οΐκω αύτοϋ, ώς 

25 θεράπων, εις μαρτύριαν τών λαληθησομένων, Χ ριστός δέώ ς Υιός, 
έπ ί τον οίκον αύτοϋ, ου οικός έσμεν ήμεΐς». Κ α ίμήν κα ί περί τοϋ 
αγίου Π νεύματος «Ονκ οϊδατε ότι ναός Θ εοϋ έστε, κα ί τό Πνεύ
μα  τοϋ Θεοϋ οίκεΐέν ύμϊν;». Ούκοϋν, ε ί τό ένοικησαί τισι λέγεσθαι 
κα ί τών όλων Θεόν, τοϋτό έστιν ή  ένανθρώπησις, ήγονν ή σάρκω- 

30 σις λεγέσθω καί έκάστου τών της θείας φύσεως γεγονότω ν κοι- 
νωνών, καί μήν καί ένοικον έσχηκότων αυτόν, ότι τε κ α ί ένηνθρώ-

67. Λευΐτ. 26,12. Β' Κορ. 6,16. 68. Ίω. 14,23.
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μαίνει μεταβολή της θείας φύσεως, άλλά τήν κατοίκηση μέσα σέ 
άνθρωπο. Ή  μετατροπή της θείας φύσεως σέ σάρκα, λέγει, είναι 
άδύνατη, καί δέν μπορεΐ μέ κανένα τρόπο νά συμβει σ* αυτήν, καί 
πολύ σωστά· γιατί θά τον επαινέσουμε γι9 αυτά πού θέλησε άριστα 
νά πει. Καί βέβαια δέχομαι, δτι ή θεία φύση είναι άσάλευτη, καί ότι 
δέν είναι δυνατόν νά μετατεθεί σέ κάτι άλλο άπό αύτό πού πιστεύε
ται ότι είναι. "Οτι δμως ό λόγος του ξέφυγε άπό αύτό πού είναι πρέ- 
πον καί άληθινό, διαβεβαιώνσντας τήν ενανθρώπηση ώς κατοίκηση 
σέ άνθρωπο, θά προσπαθήσω νά τό άποδείξω αύτό.

Έάν λοιπόν αύτό πού λέγει είναι άληθές μόνο γιά τον Εμμα
νουήλ, άς μάς πει τήν αιτία, γιατί δέν μπορώ νά τήν καταλάβω* γιατί 
κανένας δέν μπορεΐ νά τον άνεχθεΐ νά ορίζει καί νά νομοθετεί αυτά 
πού θέλει νά πει χωρίς νά σκέπτεται. ’Αλλά ή ισχύς αυτών πού έχουν 
όρισθεΐ δέν φτάνει εξίσου μόνο σε εναν, καί φυσικά δέν θά κατη- 
γορηθεΐ άκόμα κι άν ισχύει ενδεχομένως σέ όλους. Λοιπόν, όχι μιά 
φορά, άλλά πολλές, βρίσκομε τον Θεό νά έχει γίνει άνθρωπος* καί 
όχι βέβαια μόνο τον Λόγο πού προήλθε άπό τον Θεό Πατέρα, άλλά 
θά μπορούσα έγώ νά προσθέσω καί τον ϊδιο τον Πατέρα, καί άκόμα 
καί τό άγιο Πνεύμα. Γιατί είπε μέσω κάποιου άπό τούς άγιους προ
φήτες γι9 αύτούς πού πέτυχαν τή δικαίωση μέ τήν πίστη* «Θά κατοι
κήσω μέσα σ’ αύτούς καί θά περπατήσω άνάμεσά τους, καί θά είμαι 
Θεός τους καί αύτοί θά είναι λαός μου»67. 9Αλλά καί ό ίδιος ό Χρι
στός είπε* «Έάν κάποιος μέ άκούσει, θά έρθουμε έγώ καί ό Πατέρας 
μου σ’ αύτόν καί θά κατοικήσουμε μέσα του»68. Επίσης καί ό σοφώ- 
τατος Παύλος έγραψε κάπου* «Καί ό Μωυσής βέβαια ήταν άξιόπι- 
στος σέ όλον τον οίκο του Θεού σάν δούλος, γιά νά δώσει μαρτυρία 
γιά όσα θά λέγονταν, ενώ ό Χριστός σάν Υίός στον οίκο τοϋ Θεοϋ, 
τοϋ όποιου οίκος είμαστε εμείς»®. 9Αλλά καί γιά τό άγιο Πνεύμα* 
«Δέν γνωρίζετε ότι εΐσαστε ναός τοϋ Θεοϋ, καί τό άγιο Πνεύμα 
κατοικεί μέσα σας;»70. Έφόσον λοιπόν ή κατοίκηση μέσα σέ κάποι
ους λέγεται καί γιά τον Θεό τών όλων, κι είναι ή ενανθρώπηση, 
δηλαδή ή σάρκωση, άς λέγεται καί γιά καθέναν άπό αύτούς πού 
έχουν γίνει κοινωνοί της θείας φύσεως, καί βέβαια τον έχουν ένοικο,

69. Έ6ρ. 3,5-6. 70. Α' Κορ. 3,16.
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πησε, κα ί πρός τε τούτφ  τό, έσαρκώθη. Ο ν όή γεγονότος και 
πσραόεχθέντος ώς άληθοϋς, πλειστάκις καν λέγοιτο γεγενησθαι 
σαρξ ό  εκ Θεοϋ Π ατρός Λόγος- ένοικεΐ όέ και εις όεϋρο πολλοΐς 
των σεβόμενων αυτόν.

5  'Αλλά ναι, φησί, γέγραπναι περί τοϋ Θεοϋ Λόγον, δτι «Εσκή- 
νωσεν έν ήμΐν». ”Εφη όέ και ό θεσπέσιος Π αϋλος περί τοϋ πάν
των ημών ΣωτηροςΧριοτοϋ, δτι «Ε ν αύτφ κατωκησε πάν τό πλή
ρωμα τής θεότητος σωματικώς». Ε σκήνω σε μ έν έν ήμϊν όμο- 
λογημένω ς γέγραπται γάρ ώόί' και μήν καί δτι κατώκηκεν ούκ 

ΐοάννιτάξομαι λέγοντί σοΐ' βούλομαι όέ μάλλον τάς των θεηγόρων 
βασανίζειν φωνάς. 'Ο μέν γάρ μακάριος ευαγγελιστής προειρη- 
κώς, δτι καί «'Ο Λ όγος σάρξ ενένετο», προσεπήνεγκε χρειωόώς 
καί τό, «Εσκήνωσεν έν ήμΐν», ΐνα όι αμφοιν άόιαλώβητον έν ήμϊν 
ένεργάσηται τοϋ κατά Χρίστον μυστήριον τήνγνώ σιν.

15 “Οτι μέν γάρ ήνώθη σαρκί καθ’ νπόστασιν ό έκ Θεοϋ Π ατρός 
Λόγος, όιαμεμένηκεν [ϊσ. όιαμεμήννκεν] έναργώ ς όιά  γ ε  τοϋ 
κατά σάρκα λέγειν γενέσθαι αυτόν, δτι όέ σάρξ γεγονώς, ούκ εις 
τήν τής σαρκόςμετακεχώρηκε φνσιν, τροπήν ύπομείνας τήν εις 
δπερ ούκ ήν, αλλά μετά τοϋ γενέσθαι κα θ  ημάς, μεμένηκεν δπερ 

2θήν, όιατρανοι πάλιν τό, «Εσκήνωσεν έν ήμΐν», τφ πρώτω προσ- 
τεθεικώς. Κατοικήσαι όέ φησιν ό  θεσπέσιος Π αϋλος έν τφ Χρι- 
στφ  παν τό πλήρωμα τής θεότητος σωματικώς, ϊνα μή  άπλήν, 
ήγουν σχετικήν, τήν κατοίκησιν ύποτοπήσειέ τις, άλλ\ ώσπερ 
εφην άρτίως άληθινήν τε κα ί κα θ  ύττόστασιν. "Ό τιμέν γάρ άσώ- 

25βατός τέέσ τι καί άναφής ό έκ τοϋ Θεοϋ Λόγος, ούκ ήγνόηκεν ό 
πνενματοφόρος. Ε πειδή όέ ήν άναγκαϊον τήν τοϋ μυστηρίου  
όήλωσιν κ a f ούόένα τρόπον όράσθαι μεμωμημένην, άκριβή όέ 
οντω γενέσθαι καί όιηρθρωμένην εις τό ευθύ τε κα ί αληθές, ώς 
επέκεινα παντός ίέναι θαύματος, καταβιάζεται τό είκός, κα ί μο- 

3ονουχί τό πρέπον ύπερορςί τη άσωμάτω τε κα ί ύπερτάτω φύσετ 
προστέθεικε γάρ τό, «σωματικώς», ούχ έτέρως εχων είπεΐν, ή  ώς

71. Ίω. 1,14. 72. Κολ. 2,9.
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γιατί και ένανθρώπησε, καί μαζί μ’ αυτό καί σαρκώθηκε. Έφόσον 
λοιπόν αυτό έχει γίνει καί άποδείχθηκε καί έγινε άποδεκτό ώς άλη- 
θές, μπορεϊ πολλές φορές νά λέγεται σάρκα ό Λόγος πού προήλθε 
άπό τον Θεό Πατέρα, αλλά καί κατοικεί καί εδώ μέσα σέ πολλούς 
πού τον σέβονται.

9Αλλά ναι, λέγει, έχει γραφεί γιά τόν Λόγο του Θεοΰ, δτι «Κατα
σκήνωσε μέσα μας»71, καί ό θεσπέσιος Παύλος είπε γιά τόν Σωτήρα 
δλων μας Χριστό, δτι «Μέσα σ’ αυτόν κατοικεί δλο τό πλήρωμα της 
θεότητας μέ σωματική μορφή»72. Κατασκήνωσε λοιπόν μέσα μας 
κατά κοινή ομολογία* γιατί έχει γραφεί έτσι. Καί βέβαια δεν θά 
φέρω άντίρρηση λέγοντας εσύ δτι καί κατοίκησε μέσα μας, άλλά 
θέλω νά έξετάσω με λεπτομέρεια τά λόγια των θεολόγων. Γιατί ό 
μακάριος ευαγγελιστής, άφοΰ είπε προηγουμένως, «Καί ό Λόγος 
έγινε σάρκα», πρόσθεσε κατ’ άνάγκη, καί «9Εσκήνωσε μέσα μας», 
ώστε καί μέ τά δύο νά προσφέρει σέ μάς πλήρη τή γνώση γιά τό 
μυστήριο του Χρίστου.

"Οτι βέβαια ενώθηκε μέ σάρκα πραγματικά ό Λόγος του Θεοΰ 
Πατέρα, τό διακήρυξε μέ σαφήνεια μέ τό δτι είπε πώς έγινε σάρκα, 
δτι όμως γενόμενος σάρκα δεν μεταβλήθηκε στή φύση της σάρκας, 
υφιστάμενος τροπή σ’ αυτό πού δεν ήταν, άλλά μαζί μέ τό δτι έγινε 
σάν εμάς, έμεινε αυτό πού ήταν, τό διακηρύττει πάλι τό, «Έσκήνωσε 
μεσά μας», πού τό πρόσθεσε στο πρώτο. Καί ό θεσπέσιος Παύλος 
λέγει δτι μέσα στον Χριστό κατοίκησε σωματικά δλο τό πλήρωμα 
της θεότητας, γιά νά μή υπονοήσει κανείς άπλή, δηλαδή σχετική 
την κατοίκηση, άλλά, όπως είπα προηγουμένως, άληθινή καί σέ μιά 
υπόσταση. "Οτι βέβαια είναι άσώματος καί άψηλάφητος ό Λόγος 
του Θεοΰ δεν τό άγνοοΰσε ό εμπνευσμένος άπό τό Πνεύμα ευαγγελι
στής, έπειδή όμως ήταν αναγκαίο μέ κανένα τρόπο νά μή φαίνεται 
μεμπτή ή δήλωση του μυστηρίου, καί νά γίνει μέ τόν τρόπο αυτόν 
άκριβής καί διατυπωμένη μέ ευθύτητα καί άλήθεια, ώστε νά προ
χωρεί πέρα άπό κάθε θαύμα, παραβιάζα αυτό πού είναι εύλογο καί 
κατά κάποιο τρόπο παραβλέπει αυτό πού πρέπει στήν άσώματη καί 
ανώτατη φύση* γιατί πρόσθεσε τό, «σωματικά», μή μπορώντας νά τό 
πει μέ άλλο τρόπο, ώστε νά γίνει δυνατό καί στο νοΰ καί οτή γλώσσα



1 8 8 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

άν γένοιτο καί νφ κα ί γλώ ττη τη καθ’ ή μ ά ς έφικτόν. Μ ή τοίννν, 
άπλήν ήμϊν όνομάζοντα ένοίκησιν, οϊον τι λέγειν αυτόν των ον 
σφόόρα διαδεδλημένω ν άνατρέπω ν γάρ, καθάπερ ονν οϊεται, 
καίμάλα νεανικώς, την κατά σάρκα γέννησιν τοϋ Υίοϋ, συντίθη- 

5 σι λογισμόν γρσοπρεπή κα ί ηλίθιον κα ί ύποδάθραν ονκ εχοντα 
την εξ αλήθειας. Γράφει γάρ κα ί ώόε πάλιν, πεποίηται δε πρός 
Ά  ρειανούς ό  λόγος αύτφ.

[ 'Ομως δε κάν θεότητος μείζονος τον Θεόν Λ όγον ληροϋσι 
νεώτερον οντοι δε αυτόν τήςμακαρίας Μ αρίας έργάζονται δεν- 

10 τερον, κα ί μητέρα χρονικήν τη δημιονργφ των χρόνων έφιστώσι 
Θ εότητί' μάλλον δε ουδέ μητέρα τοϋ Χ ριστοϋ τήν Χριστοτόκον 
έώσιν' ε ί γάρ ούκ άνθρώττον φύσις, αλλά Θεός ό  Λ όγος ήν, ώσπερ 
εκείνοιφασιν, ό  παρ’ εκείνης ή  τεκοϋσα τοϋ τεχθέντος ον μήτηρ. 
Πώς γάρ εϊη τις μήτηρ τοϋ τής φύσεως τής αυτής άλλοτρίου; Ε ί 

15 δέ μήτηρ παρ3 αυτώ ν όνομάζοιτο, άνθρω πό τη ς το τεχθέν, ον 
θεότης' πάσης γάρ ίδιον μητρός όμοούσια τίκτειν. 3Ή  ονν ονκ 
έσται μήτηρ, όμοούσιον έαυτη μή  τεκοϋσα, ή  μήτηρ παρ3 αυτών 
καλούμενη, τον έαυτη κατ’ ουσίαν έγέννησεν όμοιον/.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Θ\

20 'Ω ς δαθν το χρήμα τών εννοιών, δεινή δέ κα ί δυσδιάφυκτος 
τοϋ τά τοιάδε σνγγεγραφότος ήμϊν ή  έκ τών συλλογισμών άνάγ- 
κη φαίνεται. Πόθεν ήμϊν τά τοιάδε συναγηγερκώ ς εις μέσον έρχη 
μυθάρια; ή  τις δλως άμαθίας εις τοϋτο κατώ λισθεν εννοιών, ώς 
οϊεσθαί τε καί λέγειν τήν θεότητα τοϋ Μ ονογενοϋς ου προαιώ- 

25 νιον έχειν τήν ϋπαρξιν έκ Πατρός, αρχήν δέ μάλλον τής εις το 
εϊναι παρόδου σάρκα τε κα ί αίμα λαδεϊν; Τ ις όντω ς έμδρόντητος 
κα ί όλιγογνώμων έστί κα ί τών ιερών Γραμμάτων άνήκοος παν
τελώ ς Τις ου διαμέμνηται διακεκραγότοςμέν 3Η σαϊου περί αν- 
τοϋ, «Τήν γενεάν αύτοϋ τις διηγήσεται;», γεγραφότος δέ κα ί 3Ιω- 

30 άννου σαφώς «Ε ν άρχη ήν ό  Λ όγος κα ί ό  Λ όγος ήν πρός τον

73. Ήσ. 53,8.
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τή δική μας. Επειδή λοιπόν δεν ονομάζει απλή τήν κατοίκηση σε 
μάς, ύπόθεσε αυτό πού λέγει αυτός άπό τά όχι πολύ διαβλητά. Άνα- 
τρέποντας δηλαδή, όπως νομίζει, με πολλή αυθάδεια τήν κατά σάρ
κα γέννηση του Υίοϋ, συνθέτει συλλογισμό πού ταιριάζει σε γρηές 
καί ηλίθιο, καί που δεν έχει υπόβαθρο άλήθειας. Γιατί γράφα πάλι 
καί εδώ, στο λόγο του που άπευθύνεται στους Άρειανούς·

{"Ομως, άκόμα κι άν φλυαρούν αυτοί τελευταία ότι ό Θεός Λό
γος είναι ανώτερης θεότητας, όμως τον καθιστούν δεύτερο της μα
κάριας Μαρίας, καί άποδίδουν μητέρα χρονική στή δημιουργό θεό
τητα των χρόνων. "Η καλύτερα ούτε άφήνουν τή Χριστστόκο μητέρα 
τού Χριστού. Γιατί, άν ό Λόγος δεν ήταν φύση ανθρώπου, άλλ9 ήταν 
Θεός, όπως λένε εκείνοι, αυτό πού προήλθε άπό εκείνην, αυτή πού 
τον γέννησε δεν είναι μητέρα εκείνου πού γεννήθηκε. Πώς δηλαδή 
μπορεΐ νά είναι κάποια μητέρα αύτοϋ πού είναι ξένος της δικής της 
φύσεως; Έάν πάλι ονομάζεται άπό αυτούς μητέρα του, αυτό πού γεν
νήθηκε είναι άνθρωπος καί όχι θεότητα. Γιατί γνώρισμα κάθε μητέ
ρας είναι νά γεννά όμοούσια μ9 αυτήν. "Η λοιπόν δέν είναι μητέρα 
του, άφσϋ δεν γέννησε όμοούσιο μέ τον εαυτό της, ή, ονομαζόμενη 
άπό αυτούς μητέρα, γέννησε τον όμοιο μέ τον έαυτό της κατ’ ουσία).

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 9ο.

Είναι πολύ βαθύ τό νόημα των εννοιών καί φαίνεται φοβερό καί 
δύσκολο νά άποφευχθεΐ άπό μάς ή άνάγκη των συλλογισμών αύτσϋ 
πού συνέγραψε αυτά. ’Από που τις εχει συγκεντρώσει αύτές τις μυθο
λογίες καί μάς τις παρουσιάζει; Ή  ποιος γενικά όλίσθησε σ* αυτό τό 
σημείο αμάθειας των εννοιών, ώστε νά πίστευα καί νά λέγει, ότι ή 
θεότητα τσϋ Μονογενούς δέν έχει προαιώνια ύπαρξη άπό τον Πα
τέρα, άλλά μάλλον έχει άρχή της εισόδου του στην ύπαρξη τή σάρκα 
καί τό αίμα; Ποιος είναι τόσο ανόητος καί δλιγόμυαλος καί δέν έχει 
άκούσει εντελώς καθόλου τις άγιες Γραφές; Ποιος δέν θυμάται τον 
Ήσαία πού κραυγάζει καί λέγει γι’ αυτόν, «Τή γενεά αύτοϋ ποιος θά 
τή διηγηθέΐ»73, καί τον ’Ιωάννη πού έχει γράψει καθαρά, «Στήν άρχή 
υπήρχε ό Λόγος, καί ό Λόγος ήταν μαζί μέ τον Θεό, καί ήταν Θεός ό 
Λόγος* όλα δημιουργήθηκαν άπό αύτσν, καί χωρίς αυτόν δέν έγινε
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άν γένοιτο καί νώ κα ί γλώ ττη τη καθ' ημάς έφικτόν. Μή τοίννν, 
άπλήν ήμϊν όνομάζοντα ένοίκησιν, οϊου τι λέγειν αυτόν των ού 
σφόόρα διαδεδλημένω ν άνατρέπω ν γάρ, καθάπερ ονν οϊεται, 
καίμάλα νεανικώς, την κατά σάρκα γέννησιν τοϋ Υίοϋ, συντίθη- 

5 σι λογισμόν γραοπρεττή κα ί ήλίθιον καί ύποδάθραν ούκ έχοντα 
την εξ αλήθειας. Γράφει γάρ κα ί ώόε πόλιν, πε7τοίηται όέ πρός 
Ά  ρειανούς ό  λόγος αύτώ.

ΓΟμως όέ καν θεότητοςμείζονος τον Θεόν Λ όγον ληροϋσι 
νεώτερον ουτοι όέ αυτόν τηςμακαρίας Μ αρίας έργάζονται όεύ- 

10 τερον, κα ί μητέρα χρονικήν τη δημιουργώ τών χρόνων έφιστώσι 
Θ εότητί' μάλλον όέ ούόέ μητέρα τοϋ Χ ριστοϋ την Χριστοτόκον 
έώσιν' ει γάρ ούκ άνθρώτΐου φύσις, άλλά Θ εόςό Λ όγος ή ν, ώσπερ 
έκεινοίφασιν, όπα ρ’ έκείνης ή τεκοϋσα τοϋ τεχθέντος ονμήτηρ. 
Πώς γάρ εϊη τις μήτηρ τοϋ της φνσεως της αυτής άλλοτρίου; Ε ί 

15 όέ μήτηρ παρ3 αυτώ ν όνομάζοιτο, άνθρω πότης τό τεχθέν, ον 
θεότης' πάσης γάρ ίδιον μητρός όμοούσια τίκτειν. ’Ή  οΰν ούκ 
έσται μήτηρ, όμοούσιον έαυτή μή τεκοϋσα, ή  μήτηρ παρ3 αύτών 
καλούμενη, τον έαυτή κ α ί ουσίαν έγέννησεν όμοιον/.

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ θ'.

20 'Ω ς βαθύ τό χρήμα τών εννοιών, δεινή όέ κα ί δυσδιάφυκτος 
τοϋ τα τοιάδε σνγγεγραφότος ήμϊν ή  έκ τών συλλογισμών ανάγ
κη φαίνεται Πόθεν ήμϊν τά τοιάδε συναγηγερκώ ς εις μέσον έρχτ) 
μυθάρια; ή  τις όλως άμαθίας εις τοϋτο κατώ λισθεν εννοιών, ώς 
οϊεσθαί τε καί λέγειν τήν θεότητα τοϋ Μ ονογενούς ού προαιώ- 

25 νιον έχειν τήν νπαρξιν έκ Πατρός, αρχήν δέ μάλλον τής εις τό 
είναι παρόδου σάρκα τε κα ί αίμα λαβεϊν; Τ ις ούτω ς έμδρόντητος 
κα ί όλιγογνώμων έστί καί τών ιερών Γραμμάτων άνήκοος παν
τ ε λ ή  Τις ού διαμέμνηται διακεκραγότοςμέν 3Η σαΐου περί αύ- 
τοϋ, «Τήν γενεάν αύτοϋ τις διηγήσεται;», γεγραφότος δέ καί 7ω- 

30 άννον σαφώς «Ε ν αρχή ή ν ό  Λ όγος κα ί ό  Λ όγος ην πρός τον

73. Ήσ. 53,8.
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τη δική μας. Επειδή λοιπόν δέν ονομάζει απλή τήν κατοίκηση σέ 
μας, ύπόθεσε αυτό πού λέγει αυτός άπό τά όχι πολύ διαβλητά. Άνα- 
τρέπσντας δηλαδή, όπως νομίζει, με πολλή αυθάδεια τήν κατά σάρ
κα γέννηση του Υίοΰ, σύνθετα συλλογισμό πού ταιριάζει σε γρηές 
και ήλίθιο, καί πού δέν έχει υπόβαθρο άλήθείας. Γιατί γράφει πάλι 
καί εδώ, στο λόγο του πού άπευθύνεται ατούς Άρειανούς*

{'Όμως, άκόμα κι άν φλυαρούν αυτοί τελευταία ότι ό Θεός Λό
γος είναι άνώτερης θεότητας, όμως τόν καθιστούν δεύτερο της μα
κάριας Μαρίας, καί άποδίδουν μητέρα χρονική στή δημιουργό θεό
τητα των χρόνων. ’Ή  καλύτερα ούτε άφήνουν τή Χριστστόκο μητέρα 
του Χρίστου. Γιατί, άν ό Λόγος δέν ήταν φύση ανθρώπου, άλλ’ ήταν 
Θεός, όπως λένε έκεΐνοι, αυτό πού προήλθε άπό εκείνην, αυτή πού 
τόν γέννησε δέν είναι μητέρα εκείνου πού γεννήθηκε. Πώς δηλαδή 
μπορεί νά είναι κάποια μητέρα αύτου πού είναι ξένος της δικής της 
φύσεως; Έάν πάλι ονομάζεται άπό αυτούς μητέρα του, αυτό πού γεν
νήθηκε είναι άνθρωπος καί όχι θεότητα. Γιατί γνώρισμα κάθε μητέ
ρας είναι νά γεννά όμοούσια μ’ αυτήν. "Η λοιπόν δέν είναι μητέρα 
του, άφοϋ δέν γέννησε όμοουσιο μέ τόν εαυτό της, ή, ονομαζόμενη 
άπό αυτούς μητέρα, γέννησε τόν όμοιο μέ τόν εαυτό της κατ' ουσία).

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 9ο.

Είναι πολύ βαθύ τό νόημα των εννοιών καί φαίνεται φοβερό καί 
δύσκολο νά αποφευχθεί άπό μάς ή άνάγκη τών συλλογισμών αύτου 
πού συνεγραψε αυτά. Άπό πού τις έχει συγκεντρώσει αυτές τις μυθο
λογίες καί μάς τις παρουσιάζει; Ή  ποιος γενικά όλίσθησε σ’ αυτό τό 
σημείο άμάθειας τών εννοιών, ώστε νά πίστευα καί νά λέγει, ότι ή 
θεότητα ταυ Μονογενούς δέν έχει προαιώνια ύπαρξη άπό τόν Πα
τέρα, άλλά μάλλον έχα άρχή της εισόδου του στήν ύπαρξη τή σάρκα 
καί τό αίμα; Ποιος είναι τόσο άνόητος καί όλιγόμυαλος καί δέν έχα 
άκούσει εντελώς καθόλου τις άγιες Γραφές; Ποιος δέν θυμάται τόν 
Ήσαΐα πού κραυγάζα καί λέγει γι* αυτόν, «Τή γενεά αύτου ποιος θά 
τή διηγηθά»73, καί τόν ’Ιωάννη πού έχα γράψει κ α θα ρά , «Στήν αρχή 
υπήρχε ό Λόγος, καί ό Λόγος ήταν μαζί με τόν Θεό, καί ηταν Θεός ό 
Λόγος* όλα δημιουργήθηκαν άπό αυτόν, και χωρίς αυτόν δέν εγινε
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θεόν, κα ί Θεός ην ό  Λ όγος πάντα δ ί αύτοϋ έγένετο, καί χωρίς 
αύτοϋ έγένετο ούδέ εν»; Κ αί ε ί πάντα δ ί αύτοϋ, πώ ς των δ ί αύ
τοϋ γεγονότω ν όψιγενέστερος ειη αν ό  προ παντός αίώνος καί 
χρόνων; Τ ί τοίνυν τό πάσιν απόβλητον, ώς είρημένον, εισφέρεις; 

5 Παϋσαι συκοφαντών τους τά (ισ  τά σά) δικαίως έπαι τιωμένους 
κα ί της έν αύτοϊς άμαθίας διαγελώ ντας τό μέγεθος. "Οτε τοίνυν 
ούόείς ό  λέγω ν έστίν, ώς έπιτέτοκεν ή Παρθένος έκ της ιδίας σαρ
κάς την τής θεότητος φνσινΧ μη διατείνου μάτην, λογισμούς ήμϊν 
άναπλέκων, ούκ εξ  αληθών καί άπασιν όμολογουμένων γεγονό- 

10 ταςλημμάτων. Τ ίδ έ σε τό πεπεικός, άκρατή, καί άπύλωτον οντω 
χαλάσαι την γλώ τταν κατά των ορθά φρονείν διεσπουδακότων 
κα ί παντός τοϋ σεβόμενου Θεόν έγκλημα καταχέαι δεινόν καί 
παγχάλεπον; Έ φ ηςγά ρ πάλιν έ τΐ \Εκκλησίας

[Νεστόριος. Ε ϊπον δέ ήδη πλειστάκις, ότι, ε ί τις ή  έν ύμΐν άφε- 
15 λέστερος ε ί τε έν άλλοις τισί, χαίρει τή τοϋ Θεοτόκος φωνή, έμοί 

πρός την φωνήν φθόνος ούκ έστι μόνον μη  ποιείτω  την Π αρ
θένον θεάν}.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΓ.

Π άλιν ήμϊν διαλοιδορη καί πικρόν όντως έπιθήση (ία έπιθή- 
20 γεις) στόμα, ονειδίζεις δέ την Συναγω γήν Κνρίου, κατά τό γε- 

γραμμένον; 3Α λλ3 ημείς γε, ώ τάν, οι Θεοτόκον λέγοντες αυτήν, 
τεθεοττοιήκαμεν δέ ούδένα πώ ποτε των τελούντων έν κτίσμασι, 
κατειθίσμεθα δέ Θεόν είδέναι τον ένα κα ί φύσει κ α ί άληθώς, 
ίσμεν δέ άνθρωπον ονσαν κα&* ημάς τηνμακαρίαν Παρθένον. 

25 Άλω ση δέ, καί ούκ εις μακράν, άνθρωπον ήμϊν θεοφόρον όυτο- 
φαίνων αυτός τον  1Εμμανουήλ κα ί των σών έπιχεφημάτω ν την 
κατάρρησιν έπιτιθείς έτέρω
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ούτε ενα»; Κι άν όλα έγιναν μέσω αυτού, πως μπορεΐ νά είναι μεταγε
νέστερος άπό αυτά πού δημιουργήθηκαν άπό αυτόν, αυτός πού 
υπάρχει πριν άπό κάθε αιώνα καί χρόνους; Γιατί λοιπόν εισάγεις, 
σάν νά έχει λεχθεί, αυτό πού έχει άπορριφθεΐ άπό όλους; Παυσε νά 
συκοφαντείς εκείνους πού δίκαια κατηγορούν τά δικά σου καί πε
ριγελούν τό μέγεθος της άμάθειάς σου σ’ αυτά. "Οταν λοιπόν δέν 
υπάρχει κανένας πού νά λέγει, ότι ή Παρθένος δέν γέννησε άπό τη 
δική της σάρκα τή φύση της θεότητας, νά μή ισχυρίζεσαι άδικα, 
ξαναπλέκοντάς μας συλλογισμούς πού δέν έγιναν άπό άληθινά και 
όμολογούμενα άπό όλους δάνεια. Καί τί είναι αυτό πού σέ έπεισε νά 
βγάλεις τήν τόσο άσυγκράτητη καί φλύαρη γλώσσα σου εναντίον 
εκείνων πού έμαθαν νά πιστεύουν σωστά, καί έξαπολύοντας σκληρή 
καί φοβερώτατη κατηγορία εναντίον καθενός πού σέβεται τον θεό; 
Γιατί είπες πάλι στις ’Εκκλησίες·

(Είπα ήδη πολλές φορές, ότι εάν κάποιος άφελέστερος ή άπό 
σάς ή άπό κάποιους άλλους, χαίρεται μέ τή λέξη Θεοτόκος, σέ μένα 
δέν υπάρχει μίσος γιά τή λέξη, άρκεί νά μή κάνει τήν Παρθένο θεά).

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 10ο.

Πάλι μάς βρίζεις καί άνοίγεις τό τόσο πικρό στόμα σου, άλλά 
βρίζεις καί τή Σύναξη τοϋ Κυρίου, όπως έχει γραφεί75. ’Αλλά εμείς 
βέβαια, φίλε μου, πού τήν άποκαλούμε Θεοτόκο, δέν θεοποιήσαμε 
ποτέ κανένα άπό αυτά πού ανήκουν στά κτίσματα, καί είμαστε συνη
θισμένοι νά γνωρίζουμε τον ενα καί κατά φύση καί άληθινό Θεό. 
Γνωρίζουμε επίσης ότι ή μακαρία Παρθένος είναι όπως καί εμείς άν
θρωπος. Καί θά συλληφθείς, όχι πολύ μακριά, ότι σύ διακηρύττεις 
τον ’Εμμανουήλ άνθρωπο θεοφόρο, καί ότι τήν καταδίκη των επιχει
ρημάτων σου θά τήν άναθέσεις σέ άλλον.

75. Α* Βασ. 17,45.
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'Η  γλώσσα μέν πυρ και ακατάσχετόν έστι κακόν, καθά γέ- 
γραπται, τά όέ εντεύθεν βλάβη όιωθούμενος ό  θεσπέσιος ψάλλει 
Δ αβίδ' «Θοϋ, Κύριε, φυλακήν τφ στόματίμου, κα ί θύραν πε- 

5  ριοχήςπερί τά χείλη μου'μή έκκλίνηςτήνκαρδίαν μου εις λόγους 
ττονηρίας, τοϋ ττροφασίζεσθαι προφάσεις έν άμαρτίαις». Τό μέν 
γάρ ενστομεϊν δύνασθαι καί άκριβή τήν έπιτήρησιν επί γλώ ττης 
εχειν, ών άν δέηση λέγειν, ή  μ ή  θεόδοτον αληθώς ειη άν, καί τό 
χρήμά έστιν ούκ έν μικρφ λόγω, παρά γε  τοϊς ούκ άθαύμαστον 

10 έπιτηδεύουσι πολιτείαν. Τόγεμήνπροαλές εις λόγους καί τόάχά- 
λινον εις τερθρείας, κινδύνουμεστόν καί εις πέταυρον αδου κατα- 
κομίζει τούς κεχρημένους Γέγραπται δέ, ότι «Θάνατος καί ζωή έν 
χειρ ί γλώσσης, ο ί δέ κρατούντες αύτής έδονται τούς καρπούς 
αυτής». Προσπεφώνηκε δέ κα ί έτερός τις ήμϊν τών σοφών' «Είμέν 

15 έστι σοι λόγος συνέσεως ουτοκρίθητι, ε ί δέ μή, χειρ έστω έπί τφ 
στόματί σου». :Αμαθούς γάρ λόγου πώ ς ούκ αμείνων ή σιωπή; 
Επάρατον δέ κα ί έτέρως τό πικρούς έρεύγεσθαι λόγους καί της 
απορρήτου δόξης καταχέαι φωνάς τάς αλιτήριους καίτοι δέον 
άκαταλήκτοις αύτήν εύφημίαις καταγεραίρεσθαι πρός ήμών. 

20 Άμαρτάνοντες δέ εις τούς άδελφούς κα ί τνπτοντες άσθενοϋσαν 
τήν συνείδησιν, εις Χρίστον αμαρτάνομεν. Γέγραφε γάρ ούτως ό  
θεσπέσιος Παύλος. Κ αί ταϋτά  φημι, το ϊς Ν έστορίου λό γο ις  
έντετυχηκώς καί ούμόνον αυτόν άποφάσκοντα βλέπων τό χρήναι 
λέγειν ήμάς ώς έστι μέν Θεοτόκος ή  αγία  Παρθένος έκτέτοκε δέ 

25 Θεόν όντα τόν Εμμανουήλ, άλλά γάρ έτι πρός τούτω καί καθ’ έτέ-

76. Ίακ. 3,5-8. 77. Ψαλμ. 140,3-4. 78. Παροιμ. 18,21.
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Ή  γλώσσα βέβαια είναι φωτιά καί κακό άσυγκράτητο, όπως 
έχει γράφει76, γι3 αυτό ό θεόπνευστος Δαβίδ, άποκρούσντας τη βλά
βη πού προέρχεται άπό αυτήν, -ψάλλει· «Βάλε, Κύριε, φρουρά στο 
στόμα μου, καί θύρα πού νά περιφράσει τά χείλη μου. Μή επιτρέ
ψεις νά έκτραπεϊ ή καρδιά μου σέ λόγια πονηρά, ώστε νά παρασυρ
θώ σε προφάσεις άμαρτωλές»77. Τό νά μπορεΐ δηλαδή κανείς νά μιλά 
ώραϊα καί νά έχει πολλή προσεκτική τη γλώσσα του ώς πρός αυτά 
πού θά χρειασθεϊ νά πει ή όχι, είναι πραγματικά δώρο Θεοϋ. Καί τό 
πράγμα δεν είναι ανάξιο λόγου σ’ εκείνους πού άσκοΰν άξιοθαύμα- 
οτη πολιτεία. Γιατί τό πείσμα στούς λόγους καί ή άχαλίνωτη χρήση 
της σοφιστικής λεπτολογίας είναι γεμάτα κίνδυνο, καί οδηγούν 
αυτούς πού τά χρησιμοποιούν στην καταπακτή του αδη. Πράγματι 
εχει γραφεί, ότι ό θάνατος καί ή ζωή βρίσκονται στο χέρι της γλώσ
σας, ένώ αυτοί πού τή συγκροτούν θά τρώνε τούς καρπούς της78. 
’Αλλά καί κάποιος άλλος άπό τούς σοφούς μας είπε- «Έάν έχεις 
κάποιο λόγο συνετό άπάντησε, άν όμως όχι, βάλε τό χέρι στο στόμα 
σου»79. Πώς δηλαδή άπό τον άμαθη λόγο δεν είναι προτιμότερη ή 
σιωπή; Είναι όμως καταραμένο καί άπό άλλη άποψη τό νά βγάζου
με λόγια πικρά καί νά κατακλύζουμε την άπόρρητη δόξα μέ τις άλι- 
τήριες φωνές, ένώ πρέπει νά δοξάζεται άπό μάς μέ άκατάπαυστες 
ευφημίες. Άμαρτάνοντας όμως στούς άδελφούς μας καί πληγώνο
ντας τη συνείδησή τους άμαρτάνουμε στον Χριστό. Γιατί έτσι έχει 
γράψει ό θεόπνευστος Παύλος80. Καί αυτά τά λέγω έπειδή διάβασα 
τούς λόγους τού Νεστορίου, καί είδα όχι μόνο ότι αυτός άρνεΐται τό 
νά λέμε εμείς, ότι είναι βέβαια Θεοτόκος ή άγια Παρθένος καί γέν
νησε τον Εμμανουήλ πού ήταν Θεός, άλλα μαζί μέ αυτό γνωρίζει

79. Σοφ. Σειρ. 5,12. 80. Α' Κορ. 8,12.
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ρονς τρόττονς τη Χ ριστού όόξτ] ττολεμεϊν έγνωκότα- Θεοφόρον 
γά ρ  ημΐν αυτόν ττειράται όεικνύειν, κα ίούχί Θεόν αληθώς, άνθρω
πον όέ Θεφ σννημμενον, ώ ςένίσότητι τής άξίας. Οντω γάρ αύτώ, 
και μόνω, παρά πάντας τούς άλλους όοκεΐ φρονεϊν τε καί λέγειν, 

5 καίτοι της καθολικής \Εκκλησίας ήν αυτός έαυτώ παρέοτησεν ό  
Χ ριστός τάς τοϋ τά τοιάόε συγγεγραφότος ούκ έχούσης ρυτίδας, 
οϋσης όέ μάλλον άμώμου, καί άνεπίκλητον παντελώς την έτΐ αύτώ 
γνώ σιν έχούσης καί τής πίστεως τήν παράόοσιν ενμάλα πεποιη -  

μένης Πιστενομεν γάρ εις ένα Θεόν, Πατέρα παντοκράτορα, πάν- 
10 των ορατών τε καί αοράτων ποιητήν καί εις ένα Κύριον Ίησοϋν 

τον Χ ριστόν καί εις τό Πνεϋμα τό άγιον.
*Επόμενοι όέ τα ΐς τούτοις έπενηνεγμέναις τών άγιω ν Π α

τέρων όμολογίαις αυτόν τον έκ τοϋ Θεοϋ καί Π ατρός ούσιωόώς 
φύντα Λόγον, καθ’ ή  μά ς γενέσθαι φαμέν, σαρκω θήναί τε κα ί 

15 ένανθρω πησαι, τουτέστιν, έαυτφ  σώμα λα δεϊν έκ τή ς ά για ς  
Παρθένου καί ίόιον αυτό ποιήσασθαΐ' ουτω γάρ έσται καί αληθώς 
εις Κύριος Ίησοϋς Χ ριστός οϋτως αυτόν ώς ένα προσκυνήσομεν, 
ούκ άνάμέρος τιθέντες άνθρωπον κα ί Θεόν, άλλ’ ένα κα ί τον 
αύτόν είναι πιστεύοντες ώ ςέν θεό τη τι καί άνθρωπότητι, τουτέστι 

20 Θεόν τε όμοϋ καί άνθρωπον. Ό  ό έγε της νεωτάτης ήμΐν άσεβείας 
εύρετής καίτοι Χρίστον ένα λέγειν προσποιούμενος όιαιρεϊμέν 
πανταχοϋ τάς φύσεις καί άνά μέρος ΐστησιν ξκατέραν, ούκ αληθές 
άλλήλαις σνμβήναι λέγω ν αντάς προφασιζόμενος όέ ττροφάσεις 
εν άμαρτίαις, κατά τό γεγραμμένον, έπινοεϊ τινα σνναφείας τρό- 

2 5 πον, τον κατά μόνον, ώ ςέφην, τήν ισότητα της άξίας, καθάπερ 
αμελεί κα ί έκ τών αντοϋ όειχθήσεται λόγων, κα ί ένοικίζει μ έν  
μεθεκτώ ς ώς άνθρώπψ κοινω, τον έκ Θεοϋ Λόγον, μερίζει όέ τάς 
εν τοϊς Εναγγελίοις φωνάς ώς ποτέ μέν τάσόε τινάς μόνω τε καί 
ίόικώς ανατιθέναι τω Λόγω, ποτέ όέ ίόίςυω  έκ γνναικός. Καίτοι 

30 πώ ςονχάπασιν ειη άν ούκ άναμφιΧόγως έχον, ότι, Θεός ών φύσει, 
γέγονεν άνθρωπος ό  Μ ονογενής ον κατά συνάφειαν απλώς ώς
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έπί πλέον καί μέ άλλους τρόπους νά πολεμά την δοξα του Χρίστου. 
Γιατί προσπαθεί νά τον παρουσιάσει σέ μάς θεοφόρο, καί όχι πραγ
ματικά Θεό, άλλά άνθρωπο πού είναι ενωμένος μέ τον Θεό, ϊσον στην 
άξία. Γιατί έτσι μόνο σ’ αυτόν, άντίθετα άπό όλους τούς άλλους, άρέ- 
σει νά πιστεύει καί νά λέγει, άν καί βέβαια ή καθολική Εκκλησία, 
την όποία ό ίδιος ό Χριστός παρουσίασε στον έαυτό του81, χωρίς νά 
έχει τις κηλΐδες έκείνου πού έγραψε αυτά, άλλ* είναι μάλλον άμε
μπτη, καί έχει άψεγάδιαστη τελείως τη γνώση γι9 αυτόν, καί κρατεί 
την παράδοση της πίστεως πολύ καλά. Γιατί πιστεύουμε σέ ενα Θεό, 
Πατέρα παντοκράτορα, δημιουργό όλων των ορατών καί άόρατων, 
καί σέ ενα Κύριο Ιησού Χριστό, καί στο άγιο Πνεύμα.

Ακολουθώντας λοιπόν αυτές τις ομολογίες πού έχουν έκφρα- 
σθεΐ άπό τούς άγιους Πατέρες, λέμε ότι αυτός ό Λόγος πού γεννήθη- 
κε ώς πρός την ουσία άπό τον Θεό καί Πατέρα, ήρθε σέ μάς καί 
έλαβε σάρκα καί έγινε άνθρωπος, δηλαδή, ότι έλαβε γιά τον έαυτό 
του σώμα άπό την άγια Παρθένο καί τό έκανε δικό του. Γιατί έτσι 
θά είναι καί άληθινά ενας Κύριος "Ιησούς Χριστός, έτσι αυτόν τόν 
προσκυνούμε σάν ενα, χωρίς νά διαχωρίζουμε τόν άνθρωπο καί τόν 
Θεό, άλλά πιστεύοντας ότι είναι ενας καί ό ίδιος, άποτελούμενος 
άπό τη θεότητα καί τη άνθρωπότητα, δηλαδή Θεός μαζί καί άνθρω
πος. Άλλ1 ό εφευρέτης της νεώτατης άσέβειας, άν καί προσποιείται 
ότι ομολογεί ενα Χριστό, όμως διαιρεί παντού τις φύσεις, καί τοπο
θετεί την κάθε μία χωριστά, λέγοντας ότι δεν συνυπάρχουν αύτές 
πραγματικά μεταξύ τους, καί προβάλλοντας προφάσεις άμαρτωλές, 
σύμφωνα μ’ αυτό πού έχει γραφεί82, έπινοεί κάποιον τρόπο ένώσεως, 
αυτόν πού, όπως είπα, άναφέρεται μόνο στην ισότητα της άξίας, 
όπως βέβαια θά άποδειχθεί καί άπό τά λόγια του, καί κατοικίζει 
βέβαια μαζί, σάν σέ κοινό άνθρωπο, τόν Λόγο τού Θεού, άλλά χώρι
ζα τά λόγια τού Ευαγγελίου, ώστε άλλοτε νά άποδίδει μερικά μόνο 
καί ιδιαίτερα στον Λόγο, καί άλλοτε πάλι ιδιαίτερα στον προερχόμε
νο άπό τη γυναίκα. Ά ν  καί βέβαια πώς δεν είναι αναμφισβήτητο σέ 
όλους, ότι, όντας Θεός κατά φύση, έγινε άνθρωπος ό Μονογενής, 
όχι απλώς μέ ένωση, όπως λέγει έκεΐνος, αυτήν πού επινοείται άπό

81. Έφεσ. 5,27. 82. Ψαλ+ι. 140,4.
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γο ϋν έκεΐνόζ φησι, την θύραθεν έπινοουμένην, ήτοι σχετικήν, 
αλλά καθ' ενωσιν άληθή, άπορρήτως τε καί υπέρ νοϋν;

Οντω τε, εις νοείται καί μόνος· άπας τε αύτω πρέπει λόγος, 
καί ώςέξ ενός προσώπου τά πάντα λελέξεται -μία γάρ ήδη νοείται 

5 φύσιςμετά την ενωσιν ή αύτοϋ τού Λόγου σεσαρκωμένη, καθά- 
ττερ άμέλει καί έφ3 ημών αυτών νοοϊτ? αν εικότως* άνθρωτζοςγόρ 
εις άληθώς συγκείμενος έξ άνομοίων πραγμάτων, ψυχής δη λέγω 
καί σώματος. Έισημήνασθαι δέ καί νϋν άναγκαΐον, ότι τό ένωθέν 
τω Θεώ Λόγω σώμα, φαμεν έψυχώσθαι ψυχή λογική. Προσθησο- 

10 μαι δέ κάκεϊνο χρηοίμως έτέραμέν γάρ παρά τον έκ ΘεοϋΛόγον 
ή σάρξ κατά γε τον της ιδίας φύσεως λόγον, έτέρα δέ πάλιν ού- 
σιωδώς ή αύτοϋ τοϋ Λόγου φύσις. Πλήν εί καί νοείται διάφορα 
καί εις ετερότητα φυσικήν διεσχοινισμένα τά ώνομασμένα, αλΧ εις 
έξ άμφοΐν νοείται Χριστός, καθ’ ενωσιν άληθή όλλήλοις συμδεδη- 

15 κότων, θεότητός τε καί άνθρωπότη τος. Έμπεδοΐ δέ πρός τοϋτο 
ήμάς ή θεόπνευστος Γραφή, διά μυρίων μέν όσων πραγμάτων τε 
καί λόγων, παραδείγμασι δέ χρωμένη, δ ί ών άν τις καί λίαν όκο- 
νιτί πρόςγε τό δύνασθαι κατιδεΐν τό Χριστοϋμυστήριον διελάσει 
σαφώς. ~Εφη τοίνννόμακάριος ττροφήτηςΉσαΐας «Καί άπεστά- 

20 λη πρός με εν τών Σεραφείμ, καί τη χειρί ειχεν άνθρακα, όν τη 
λαδίδι έλαδεν από τοϋ θυσιαστηρίου, καί ήψατο τοϋ στόματός 
μου, καί είπεν Ιδού ήψατο τοϋτο των χειλέων σου, καί άφελεΐ τάς 
άνομίας σον, καί τάς αμαρτίας σου περικαθαριεΐ». Πολυπραγμο- 
νοϋντες δε' ώςένι, τό της όράσεως δάθος ουχ έτερον είναι φαμεν, 

25 πλήν ότι τον Κύριον ήμών Ίησοϋν Χρίστον, τον έν τω θυσια
στήρια) κείμενον άνθρακρα νοητόν, έφ’ ω παρ* ήμών ευωδιάζει 
θυμίαμα τω θεώ καί Πατρί δ ί αύτοϋ γάρ τήν προσαγωγήν έσχή- 
κα ί̂εν, δεκτοί τέέομεν, τάς πνευματικός τελοϋντεςλατρείας.

Ουτος τοίνννό άνθραξό θείος, όταναψηται τώνχειλέων σον 
30 προσιόντος αύτω, διεσμηγμένον εύθύς άποφανεί κα ί άπάσης 

αμαρτίας ήμοιρηκότα παντελώς. "Απτεται δέ τίνα τρόπον τών έν
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τούς εθνικούς, δηλαδή σχετική, άλλά μέ ένωση άληθινή, άπόρρητη 
καί πάνω από τον νοϋ;

’Έτσι λοιπόν νοείται ενας καί μόνος, καί κάθε λόγος άρμόζει σ’ 
αυτόν, καί όλα λέγονται σαν άπό ενα πρόσωπο. Γιατί μετά τήν ένω
ση νοείται μία φύση, ή σαρκωμένη φύση του Λόγου, όπως βέβαια 
θά μπορούσε εύλογα νά νοηθεί καί σέ μας τούς ίδιους. Γιατί ό ενας 
άνθρωπος άποτελεΐται άπό άνόμοια πράγματα, εννοώ άπό ψυχή 
καί σώμα. Είναι όμως άπαραίτητο νά έπισημάνουμε καί τώρα, δτι 
τό σώμα πού ενώθηκε μέ τον Θεό Λόγο λέμε ότι είναι ψυχωμένο μέ 
ψυχη λογική. Θά προσθέσω όμως πρός ώφέλεια καί έκείνο* δτι άλλη 
είναι ή σάρκα τοϋ Λόγου τοϋ Θεοϋ, σύμφωνα μέ τον λόγο της ϊδιας 
της φύσεώς του, καί άλλη πάλι ώς πρός τήν ουσία ή φύση τοϋ ίδιου 
τοϋ Λόγου. Ωστόσο, άν καί νοούνται διαφορετικά καί χωρισμένα σέ 
φυσική έτερότητα αυτά πού άναφέρθηκαν, όμως ενας άπό αυτά τά 
δύο νοείται Χριστός, επειδή ήρθαν σε ένωση άληθινή μεταξύ τους ή 
θεότητα καί ή άνθρωπότητα. Καί σ' αυτό εμπεδώνει τήν πίστη μας ή 
θεόπνευστη Γραφή μέ μύρια όσα γεγονότα καί λόγια, καί χρησιμο
ποιώντας παραδείγματα, μέ τά όποια χωρίς κόπο μπορεϊ κανείς νά 
δει καθαρά καί νά έρευνήσει καθαρά τό μυστήριο τοϋ Χριστοϋ. 
Είπε λοιπόν ό μακάριος προφήτης Ήσαΐας* «Καί στάλθηκε σέ μένα 
ενα άπό τά Σεραφίμ, πού είχε στο χέρι του άνθρακα, τον όποιο πηρε 
μέ λαβίδα άπό τό θυσιαστήριο, τον άκούμπησε στο στόμα μου, καί 
είπε· «Νά, αυτό άκούμπησε τά χείλη σου, καί θά άφαιρέσει τις άνο- 
μίες σου καί θά καθαρίσει τις άμαρτίες σου»83. Εξετάζοντας λοιπόν, 
όσο είναι δυνατόν, τό βάθος τοϋ οράματος, λέμε ότι δέν σημαίνει 
τίποτε άλλο, παρά τον Κύριό μας Ίησοϋ Χριστό, ό όποιος κεϊται στο 
θυσιαστήριο ώς νοητός άνθρακας, πάνω στο όποιο ευωδιάζει ώς 
θυμίαμα στον Θεό καί Πατέρα. Γιατί μέσω αύτοϋ έπιτύχαμε τήν 
προσέγγισή μας σ’ αυτόν, καί είμαστε δεκτοί όταν τελούμε τις πνευ
ματικές λατρείες.

Αυτός λοιπόν ό θείος άνθρακας όταν θά άκουμπήσει τά χείλη 
αύτοϋ πού προσέρχεται, θά τον άναδείξει άμέσως καθαρόν καί τε
λείως άπαλλαγμένον άπό κάθε άμαρτία. Μέ ποιόν όμως τρόπο άγγί-

83. Ήσ. 6,6-7.
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ήμΐνχειλέων, διδάξει λέγωνόμακάριος Παϋλος «Εγγύςσου το 
φήμά έστιν έν τφ στόματίσου και εν τη καρδία σον ότι, έάν εϊπης 
εν τφ στόματί σου, ότι Κύριος Ίησοϋς, καί πιστεύσηςέν τη καρδία 
σου, ότι ό Θεός αύτόν ήγειρεν έκ νεκρών, σωθήση ■ καρδία γάρ 

5 πιστεύεται εις δικαιοσύνην, στόματί δε όμολογεΐται εις σωτηρί
αν». Ά  νθρακι δε παρεικάζεται̂  διά τοι τό έκ δυοϊν νοεϊσθαι καί 
άνομο ίων πραγμάτων συνόδω γε μην τη κατά αλήθειαν μονο- 
νονχί σννδεΐσθαι πρός ένωσιν είσδεδυκός γάρ τφ ξνλω τό πϋρ, 
είςοίκείαν αύτόμεταστοιχειοϊ τρόπον τινά δόξαν τε καί δύναμιν, 

ίο καίτοι τετηρηκός όπερ ήν Μαργαρίτη δε πάλιν έαυτόν άφομοιεϊ 
λέγων ό Κύριος ήμών Ίησοϋς Χριστός· «Όμοια έστίν ή βασιλεία 
των ούρανών άνθρώπω έμπόρω ζητοϋντι καλούς μαργαρίτας' 
ευρών δε ένα πολύτιμον μαργαρίτην, άπελθών πέπραχεν όσα ειχε, 
καί ήγόρασεν αύτόν». Ακούω δέ καί έτέρως έαυτόν ήμΐν κατα- 

15 δεικνύντος καί λέγοντος’ «Εγώ άνθος τοϋ πεδίου, κρίνον τών 
κοιλάδων». Έχει μέν γάρ έν ιδία φύσει τήν θεοπρεπη λαμπρότη
τα τοϋ Θεοϋ καί Πατρός εύωδιάζει δέ πάλιν αύτόν, κατά γε, 
φημί, τήν νοητήν ενοσμίαν.

"Ωσπερ τοίνυνέπίτε τοϋ μαργαρίτου, καί μήν καί τοϋ κρίνου, 
20 νοείται μέντοι σώμα τό νττοκείμενον, ή δέ γε έν αύτφ λαμπρότης 

ήγονν ευωδία κ α ί ίδιον λόγον, ώς έτεραμέν παρά τά έν οίς εισιν 
(ίδια δέ πάλιν αύτών καί ονκ άλλότρια τών έχόντων έστί τά άχω- 
ρίστως έμπεφυκότα), κατά τον αύτόν, οΐμαι, τρόπονλογισύμεθά τε 
καί φρονήσομενκαί έπίγε τοϋ Εμμανουήλ' έτεροΐαμένγάρ κατά 

25 τήν φύσιν θεότης τε καί οάρξ αλλ ίδιον ήν τοϋ Λόγον τό σώμα, 
τοϋ δέ σώματος ού κεχωρισμένος ό ενωθείς αύτφ Λόγος- νοοΐτο 
γάρ ώδέ τε καί ούχ έτέρως ό 1Εμμανουήλ, τοντέστι, «Λ/εθ* ήμών ό 
Θεός». Τοιγάρτοι, ποτέμένώς άνθρωπος καί έκ τών τηςκενώσεως 
μέτρων έ α υ τ ό ν  ήμΐν έμφοτνη καθιστας, εφασκεν, «Ονδεις αίρει την

84. Ρωμ. 10,8-10.
85. Ματθ. 13,45-46.
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ζα τά χείλη μας, τό διδάσκει ό μακάριος Παύλος λέγοντας* «Κοντά 
σου είναι ό λόγος, στο στόμα σου καί στην καρδιά σου. Γιατί, άν ομο
λογήσεις με τό στόμα σου, ότι ό Ίησοΰς είναι Κύριος, καί πιστέψεις 
με τήν καρδιά σου, ότι αυτόν τον άνέστησε ό Θεός άπό τούς νε
κρούς, θά σωθείς. Γιατί μέ τήν καρδιά ό άνθρωπος πιστεύει αυτό 
πού οδηγεί στήν δικαίωση, καί μέ τό στόμα ομολογεί αύτό πού 
οδηγεί στη σωτηρία»84. Παρομοιάζεται μέ άνθρακα, επειδή νοείται 
ότι άποτελεΐται άπό δύο πράγματα ανόμοια, τά όποια μέ τήν πραγ
ματική συνεύρεσή τους συνδέονται κατά κάποιο τρόπο σέ ένωση. 
Καί πράγματι είσδύοντας στο ξύλο ή φωτιά τό μετατρέπει κατά 
κάποιο τρόπο σέ δική του λαμπρότητα καί δύναμη, άν καί διατηρεί 
αύτό πού ήταν. Μέ μαργαρίτη πάλι παρομοιάζει τον εαυτό του ό 
Κύριός μας Ίησοΰς Χριστός λέγοντας* «Ή βασιλεία των ούρανών 
μοιάζει μέ άνθρωπο, ό όποιος ψάχνει νά βρει καλά μαργαριτάρια, 
καί βρίσκοντας ενα πολύτιμο μαργαριτάρι, φεύγει, καί άφοΰ πουλή
σει όσα έχει, τό άγοράζει»85. Ακούω όμως ότι καί μέ άλλον τρόπο 
μας δείχνει τον εαυτό του λέγοντας* «Έγώ είμαι άνθος της πεδιά
δας, κρίνο των κοιλάδων»86. Γιατί έχει πράγματι στή φύση του τήν 
θεοπρεπη λαμπρότητα του Θεού καί Πατέρα, καί εύωδιάζει πάλι 
αυτός, εννοώ ώς πρός τη νοητή ευωδία.

‘Όπως λοιπόν στον μαργαρίτη, άλλά καί στο κρίνο, νοείται βέ
βαια σώμα αύτό πού ύπάρχει, άλλά ή λάμψη του, δηλαδή ή ευωδία 
του, άποτελεΐ ιδιαίτερο λόγο, ώς διαφορετικά άπό αυτά στά όποια 
βρίσκονται (γιατί άνήκουν πάλι σ’ αύτά καί δεν είναι ξένα άπό αύτά 
πού τά έχουν αύτά πού είναι άχώριστα ώς πρός τη φύση), κατά τον 
ίδιο τρόπο νομίζω πρέπει νά σκεπτόμαστε καί νά πιστέψουμε καί 
σχετικά μέ τον Εμμανουήλ. Είναι διαφορετικά δηλαδή ώς πρός τή 
φύση ή θεότητα καί ή σάρκα, άλλά τό σώμα ήταν σώμα του Λόγου, 
καί ό Λόγος δεν ήταν χωρισμένος άπό τό σώμα μέ τό όποιο ενώθη
κε. Γιατί έτσι πρέπει νά νοείται ό Εμμανουήλ καί όχι διαφορετικά, 
δηλαδή, «Ό Θεός είναι μαζί μας». IV αύτό λοιπόν, άλλοτε φανερώ
νοντας σέ μάς τον εαυτό του ώς άνθρωπος καί σύμφωνα μέ τά μέτρα 
της κένωσης, έλεγε, «Κανένας δεν άφαιρεΐ τήν ψυχή μου άπό μέ-

86. ΤΑσμα ’Ασμ. 2,1.
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ψυχήν μου όυΐ έμοϋ», ττοτέ δή πάλιν, ώς Θεός ών ό Λόγος καί έξ 
ούρανοϋ νοούμενος καί είςμετά τής ιδίας σαρκός, «Ούδείς άνα- 
δέδηκε, φησίν, είς τον ουρανόν, είμή ό έκ τοϋ ούρανοϋ καταδάς 
ό Υιός τοϋ άνθρώττου». Πανταχόθεν τοίνυν είς ενωσιν άόιάτμη- 

5 τόν τε καί άληθή σννόέοντος ήμΐν τοϋ ίερον Γράμματος τον Υιόν, 
καί είςττρόσωττον εν όυτοφέροντος έν πίστει, διίστησι πολλαχώςό 
περιττός ούτοσί, καί πεφλυάρηκεν είκή καί αύτοϋ τοϋ Χριστοϋ, 
Θεόν όνομάζων τόν έκ Θεοϋ Πατρός Λ όγον καθάπερ άμέλει 
προϊών ό λόγος έκδιδάξει σαφώς, ώς έν οίκείψ καιρώ καί τόπω. 

10 Ύποπλάττεταιμέν γάρ όεόιέναιμή άρα τις αίόοϊτη περί τήνάγί- 
αν Παρθένον ήττώμενος, εΐτα Θεοτόκον αύτήν όνομάσας, φυρ- 
μόν καί άνάκρασιν, τήν είς άλλήλας φημί, των ύποστάσεων γενέ- 
σθαι νομίσας, των τής ’Εκκλησίας δογμάτων καταχέη το άκαλλές, 
καίτοι τοϋτο φρονοϋντος ούδενός έπανορθών δε, ώς οϊεται, τό 

15 δεινόν, άνω τε καί κάτω τά πάΐ'τα σνγχεζ των είς ορθότητα καί 
αλήθειαν άφειδήσας εννοιών' εφη γάρ ούτως-

[Είμετά πίστεως απλής τό, Θεοτόκος, τιροέφερες ούκ άν σοι 
τής λέξεως έφθόνησα, τόν νοϋν έξετάζων τοϋ ρήματος, άλλ3 έπει- 
δήπερ όρώ σε, προφάσει τής περί την μακαριάν Μαρίαν τιμής, 

20 τών αιρετικών δεδαιοϋντα την δλασφημίαν, διά τοϋτο την τής 
λέξεως προφοράν άσφαλίζομαί, τόν έν τή λέξει κρυπτόμενον κίν
δυνον ύφορώμενος Ύνα δέ αύτό σαφέστερον καί πάσιν εύλητττό- 
τερον εϊπω, τοϊς 3Αρε ίου καί Εύνομίου καί 3Απολιναρίου καί 
πάντων τοϊς χοροϊς τών τής τοιαύτης φατρίας σπουδή Θεοτόκον 

25 είσάγειν, ώς κράσεως γινόμενης καί τών δύο φύσεων μή διαιρού
μενων, μηδέν τών ευτελών είς τήν άνθρωπότητα λαμδάνεσθαι' καί 
χώραν αυτούς λοιπόν κατά τής θεότητος εχειν, ώς πάντων λεγομέ
νων παρ3 ενός ου κατά τήν άπό τής συναφείας άξίαν, άλλά κατά 
τήν φύσιν. Εις μέν γάρ ό Χριστός καί εις Κύριος άλλ3 έπί τοϋ 

30 Χριστοϋ, έπί τοϋ μονογενούς λέγω Υίοϋ, καί τό, Χριστός καί τό, 
Υιός ποτέ μέν έπί τής θεότητος ποτέ δέ έπί τής άνθρωττότητος 
καί θεότητος (ϊα ποτέ δέ έπί τής άνθρωπότητος)].
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να»87, καί άλλοτε πάλι, όντας ώς Θεός ό Λόγος καί νοούμενος άπό 
τον ουρανό καί ενας μαζί μέ τη σάρκα του, λέγει· «Κανένας δέν άνέ- 
βηκε στον ουρανό, παρά μόνον αυτός που κατέβηκε άπό τον ουρα
νό, ό Υιός τοϋ ανθρώπου»88. Ένώ λοιπόν άπό παντού ή άγια Γραφή 
συνδέει μέ ένωση άδιαίρετη καί άληθινή τον Υίό μέ εμάς, καί τον 
ένώνει μέ πίστη σε ενα πρόσωπο, αυτός ό τάχα σπουδαίος τον 
διαιρεί μέ πολλούς τρόπους, καί έχει φλυαρήσει άλόγιστα καί ενα
ντίον τοϋ ’ίδιου τοϋ Χριστοϋ, ονομάζοντας Θεό τον Λόγο τοϋ Θεού 
καί Πατέρα, όπως βέβαια θά δείξει προχωρώντας ό λόγος μέ σαφή
νεια, οτόν κατάλληλο χρόνο καί τόπο. Γιατί υποκρίνεται, ότι φο
βάται μήπως κάποιος, υποχωρώντας στον σεβασμό πρός τήν άγια 
Παρθένο, τήν ονομάσει Θεοτόκο, νομίζοντας ότι έγινε ανάμιξη των 
υποστάσεων μεταξύ τους, καί διαδώσει τήν άσχήμια των δογμάτων 
της Εκκλησίας, άν καί αυτό δέν τό πιστεύει κανένας, καί επανορθώ
νοντας, όπως νομίζει, τό κακό, κάνει τά πάντα άνω καί κάτω, παρα
μελώντας τις ορθές καί άληθινές εννοιες. Γιατί ειπε τά έξης·

[Έάν πρόφερες μέ απλή πίστη τό όνομα “Θεοτόκος” δέν θά σε 
φθονούσα γιά τή λέξη, έξετάζοντας τή σημασία τής λέξεως. Επειδή 
όμως σέ βλέπω, μέ πρόφαση τήν τιμή γιά τήν μακάρια Μαρία, νά 
έπιβεβαιώνεις τήν βλασφημία των αιρετικών, γι’ αυτό προφυλάσσω 
τήν προφορά τής λέξεως, υποπτευόμενος τον κρυπτόμενο κίνδυνο. 
Καί γιά νά τό πώ αυτό πιο καθαρά καί πιο κατανοητά σέ όλους, 
στους οπαδούς τοϋ Άρείου καί τοϋ Εύνομίου καί τοϋ ’Απολιναρίου, 
καί σέ όλους τούς κύκλους της ομάδας αυτής, οί όποιες μέ πολύ 
ζήλο εισάγουν τον όρο Θεοτόκος, επειδή έγινε συγχώνευση, καί δέν 
διαιρούνται οί δύο φύσεις, χωρίς νά προσλαμβάνεται τίποτε άπό τά 
ευτελή στην ανθρωπότητα, καί νά έχουν θέση έναντίον τής θεότη
τας, επειδή όλα λέγονται άπό εναν, όχι σύμφωνα μέ τήν άξία τής 
ένωσης, άλλά άνάλογα μέ τή φύση. Γιατί ενας είναι βέβαια ό Χρι
στός, καί ενας Κύριος, άλλ’ όμως στο πρόσωπο τοϋ Χριστού, δηλαδή 
τού μονογενούς Υίοϋ, καί τό όνομα Χριστός, καί τό ΥΙός, άλλοτε 
άναφέρσνται στη θεότητα, καί άλλοτε πάλι στην άνθρωπότητα καί 
τή θεότητα (ίσως, καί άλλοτε πάλι στήν άνθρωπότητα)].

87. Ίω. 10,18. 88. Ίω. 3,13.
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ΚΕΦΛΛΑΙΟΝ Α

Ό ρφς όπως πολύτροποίς εννοιών εύρήμασιν άνοσίως κατα- 
ποικίλλεται, καί την κατά σάρκα γέννησιν τοϋ Μ ονογενούς, ώς 
ονκ άν έτέρως έσομένην πειράται όεικνύειν, είμ η  τιςγένοιτο των 

5 υποστάσεων εις άλλήλας άνάχνσις, ήγονν σνγκρασις; Κ αίτοι τών 
τή ς3Εκκλησίας διδασκάλων ού τούτον ημάςμνσταγωγούντω ν τον 
τρόπον σύνοδον γάρ άληθη γενέσθαι φαμέν, ένώσαντος μέν έαν- 
τφ τοϋ Λόγου το σώμα, μεμενηκότος δε όπερ ην Ό  δε τών τοιού- 
των εις νοϋν εχων ονδεν, δεδυσσέδηκεν ον μετρ ίως, διϊστάς εις δύο 

10 πρόσωπά τε κα ί υποστάσεις, όλοτρόπως άλλήλων διυρημένας, 
έκατέρςι τε λόγους τούς αυτή πρέποντας άνατιθείς ίδικώ ς Καί 
πάλιν ενα φησί Χ ρίστον 3Ιησοϋν Κύριον, ώς άνθρώπου Θεφ 
συνημμένου κατά μόνην την άξίαν, ού καθ’ ενωσιν αληθή, τουτέ- 
στι την κατά φύσιν. Πώς ονν έστι [ϊσ  πώς ούν εις έστι] Χριστός 

15 καί Υ ιός το Κύριος, εϊπερ αμφοΐν άνά μέρος άρμόσειεν αν, ώς 
έφης, τό ώδέ τε κατονομάζεσθαι, καί είναι κατά άλήθειαν, διά τοι 
τό σνμβήναι καθ’ ενωσιν ήκιστα μέν άλλήλων τάς υποστάσεις, 
ένοϋσθαι δε κατά μόνην την άξίαν, ήτοι την αυθεντίαν, ήγονν 
έξονσίαν, καν τοι τάς τών πραγμάτων πολ νπραγμονοϋντες φύ- 

20 σεις τά έν ίσότητι τής αξίας ού ταύτης ενεκα τής αιτίας άποδε- 
δληκότα καταθρήσαιμεν άν τό νπάρχειν ίδιοσνστάτως; Ο ντεμήν 
τό ίσομοιρεΐν εις δόξαν άρκέσει πρός ενω σιν οϊόν τίφημι- Πέτρος 
τε κ α ί3Ιωάννης άμφω μέν ήστην άπόστολοί τε και άγιοι κα ί ταΐς 
ίσομέτροις τιμαϊςκαί δννάμεσι ταΐς διά τοϋ Πνεύματος κατηγλαϊ- 

25 σμένοι παρά τοϋ πάντων ήμών Σωτηρος Χ ριστοϋ ·  ήκονον γάρ  
όμον τοϊς άλλοις «Υ μείς έστε τό φώς τοϋ κόσμον» τούτον. Καί 
πάλιν- «Άσθενοϋντας θεραπεύετε, νεκρούς εγείρετε, λεπρούς κα
θαρίζετε, δαιμόνια έκδάλλετε».

ΤΑ ρα  ονν έξ  ίσομοιρούσης άξίας, ήγονν αυθεντίας αντοϊς 
30 ύπάρξαι φαμέν, τό εις άνθρονιον ενα καταλογίζεσθαι τούς δύο, 

καί αρκεί τοϋτο πρός ενωσιν, την ώς εν γε  ταΐς ύτιοστάσεσι λέγω; 
Εϊτα πώ ς ονκ ήλίθιον κομιδή τό ώδε φρονεϊν, νο ο ϊΐ άν εικότω ς



Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  ΠΡΩΤΟ

Βλέπεις ότι μέ πανούργες επινοήσεις εννοιών παρουσιάζει 
ανόσια μέ ποικίλους τρόπους τήν κατά σάρκα γέννηση του Μονογε
νούς, καί προσπαθεί ν5 άποδείξει, δτι δέν θά γινόταν μέ άλλον 
τρόπο, έάν δέν γινόταν κάποιος συγκερασμός τών υποστάσεων με
ταξύ τους, δηλαδή άνάμειξη, άν και βέβαια οί διδάσκαλοι της Εκ
κλησίας δέν μας διδάσκουν αυτόν τον τρόπο. Γιατί λέμε δτι έγινε 
πραγματική ένωση, κατά την οποία ό Λόγος ενωσε βέβαια τό σώμα 
μέ τον εαυτό του, άλλά έμεινε αύτό πού ήταν. Ένώ αυτός, χωρίς νά 
έχει στον νοΰ του τίποτε άπό αύτά, άσέβησε ύπερβολικά, διαιρώντας 
σέ δύο πρόσωπα καί υποστάσεις, πού είναι μεταξύ τους χωρισμένες 
σέ όλα, καί άποδίδσντας στήν κάθε μιά ιδιαίτερα τούς λόγους πού 
ταιριάζουν σ’ αύτήν. Καί πάλι άναφέρει ενα Χριστό ’Ιησού Κύριο, 
ώς άνθρωπο πού ενώθηκε μέ τον Θεό μόνο ώς πρός την άξία, όχι μέ 
ένωση πραγματική, δηλαδή κατά φύση. Πώς λοιπόν είναι (ένας) 
Χριστός καί Υιός τό Κύριος, άν πραγματικά, όπως είπες, άρμόζει 
καί τά δύο νά ονομάζονται έτσι, καί νά είναι πραγματικά, άφοϋ οί 
υποστάσεις δέν είναι καθόλου ενωμένες μεταξύ τους, άλλά μόνο ώς 
πρός τήν άξία, ήτοι τήν αύθεντία, δηλαδή τήν έξουσία; Ά ν  καί 
βέβαια, έξετάζοντας μέ λεπτομέρεια τις φύσεις τών πραγμάτων, 
αύτά πού είναι ίσα σέ άξία, θά παρατηρήσουμε ότι δέν έχουν άπο- 
βάλει τό νά υπάρχουν αύτοτελώς. Ούτε έπίσης τό νά είναι ϊσα σέ 
δόξα, άρκεΐ γιά νά ένωθοΰν. Εννοώ τό έξης μ5 αύτό πού λέγω* Ό  
Πέτρος καί ό ’Ιωάννης, καί οί δύο βέβαια ήταν άπόστολοι καί άγιοι, 
καί κοσμημένοι μέ τις ίδιες τιμές καί δυνάμεις άπό τον Σωτήρα τών 
όλων Χριστό, γιατί μαζί μέ τά άλλα άκουαν «Σεις είστε τό φώς του 
κόσμου»89 αύτοΰ. Καί πάλι* «Νά θεραπεύετε άσθενέίς, νά άνασταίνε- 
τε νεκρούς, νά καθαρίζετε λεπρούς, νά έκδιώκετε δαιμόνια»®.

ΤΑρα λοιπόν άπό τήν ίση άξία, δηλαδή αύθεντία, πού υπάρχει 
σ* αυτούς, λέμε, ότι αύτοί οΐ δύο ύπολογίζονται σέ ενα, καί είναι 
άρκετό αύτό πρός ένωση, έννοώ τών υποστάσεων; "Επειτα πώς δέν 
θά μπορούσε εύλογα νά θεωρηθεί ότι είναι πολύ ήλίθιο τό νά φρο-
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89. Ματθ. 5,14. 90. Ματθ. 10,8.
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Τί τοιγαροϋν ύποτνλάττη μέν είναι την πίστιν ορθός, ένα λέγων 
Χρίστον Ίησοϋν Κύριον, είτα όιατέμνων εις όύο πρόσωπά τε καί 
ύττοστάσεις τον ενα, καί τον μεν τής άληθοϋς ένώσεως άτιμάζεις 
τρόπον, όι ής αληθώς εις τε καί μόνος αν εϊη ό Χριστός, συνάφει- 

5 αν δε αληθώς ονομάζεις την ισοτιμίαν; Ποιος γάρ ούτός έστι 
σνναφείας τρόπος; ’Ή  ούκ οΐσθαι ότι φίλον πως άεί τοϊς κατά 
τόνόε τον 6ίον, το εν εύκλείαις είναι κοσμικαϊς, οι τάς παρά τών 
κρατούντωνπλοντοϋσι τιμάς; Ά λλ’ ένίσοιςόντεςάξιώμασιν, έσ& 
δτε, όιεστήκασιν άλλήλων, ύπάρξει τε τη καθ' ενα, φημί, καί 

ίο μέντοι το δούλεσθαι τα αύτά φρονεΐν τε καί όραν άλλ εϊπερ ήν 
τις δεσμός αναγκαίος εις ενότητα σνλλέγων αύτονς της άξίας ό 
τρόπος καθάπερ άμέλει καί σύμδασις φυσική, ούκ αν έν ίσότητι 
γέρων, ήτοι τής άξίας ύπάρχοντες, νποστάσεσί τε καί γνώμη, εις 
τό έτερος είναι καί έτερος ίόικώς άλλήλων άπενοσφίζοντο. Ποϋ 

15 τοιγαροϋν την σήν συνάφειαν θήσομεν; Τίόέ καί όράσαι λογισό- 
μεθα; τΟμογνωμονεΐν άρα πέπεικεν αύτούς, ή συμδήναι παρε- 
σκεύασεν εις ένότη τα μυστική ν βσ. φυσική ν]; *Αλλ* ούκ αν εχοις 
είπεϊν' Έκδέδειχε γάρ ό λόγος πρός αμφω ταυτί, πολύ νοσούσαν 
τό αδρανές

20 Φράζε δέμοι κάκεινο’ προαερήσομαι γάρ άναγκαίως, τί τό 
τής άξίας ώνησε χρήμα τόν, ώσπερ έφης αύτός, τώ Θεώ Λόγω 
συνημμένον άνθρωπον καί έκ γυναικός; 7Αρα γάρ ίσον άπέφηνεν 
έν όόξη καί υπεροχή, καί τοσοϋτον είναι παρεσκεύασεν, όσος άν 
είναι πιστεύοιτο καί αυτός; Εϊτα πώς ού διαψεύσεται λέγων, «Τήν 

25 δόξαν μου έτέρω ον δώσω»; Πεφλυάρηκε δέμάτην καί αύτός ήμιν 
ό θεσπέσιοςμελψδός ώδίπου λέγων, ότι «Τις έν νεφέλαις ίσωθή- 
σεται τώ Κυρίω; ή τις όμοιωθήσεται τώ Κυρέω έν υίοϊς Θεοϋ;». Ή  
ούχ έτερος παρά τόν ένα καί φύσει καί έκ Θεοϋ ΠατρόςΛόγον, ό 
κ α ί ιδίαν υπόστασιν τής πρός αύτόν ένότη τος αληθώς διεσχοινι- 

30 σμένος Είτα πώς ούχ άπασιν έναργές; Αλλ * ούκ ίσον μεν τώ Θεώ 
Λόγω πεποίηκεν ή αξία τό συνημμένον* όράταίγε μήν καί εστιν

91. Ήσ. 42, &
92. Ψαλμ.88,7.
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νείς έτσι; Γιατί λοιπόν υποκρίνεσαι δτι είσαι ώς πρός την πίστη 
ορθός, λέγοντας δτι ένας είναι ό Χριστός ’Ιησούς Κύριος, καί έπειτα, 
διαχωρίζοντας σέ δύο πρόσωπα καί υποστάσεις τον ένα, τον τρόπο 
βέβαια της πραγματικής ένωσης τον ατιμάζεις, με την οποία ένωση 
ό Χριστός είναι πραγματικά ενας καί μόνος, καί ονομάζεις πραγμα
τικά συνένωση την ισοτιμία; Ποιος δηλαδή είναι αυτός ό τρόπος τής 
ένωσης; Ή  μήπως δεν γνωρίζεις, δτι αυτοί πού βρίσκονται στήν 
έδώ ζωή αγαπούν νά βρίσκονται σέ δόξες κοσμικές, οί όποιοι άπο- 
λαμβάνουν τις τιμές των έξουσιαστών; ’Αλλά βρισκόμενοι σέ ϊσα 
άξιώματα κάποτε-κάποτε χωρίζονται μεταξύ τους σέ ιδιαίτερη 
ύπαρξη ό καθένας, έννοώ στο νά θέλουν νά πιστεύουν καί νά κά
νουν τά ίδια. ’Αλλά άν υπάρχει κάποιος άναγκαιος δεσμός, πού νά 
τούς συγκεντρώνει σέ ενότητα, είναι ό τρόπος τής άξίας, δπως βέ
βαια καί ή φυσική σύμβαση, χωρίς νά είναι ϊσοι στά προνόμια, δη
λαδή στήν άξία, καί στις υποστάσεις καί τη γνώμη, ώστε ό καθένας 
νά είναι χωριστά, θά έκλεβαν ό ενας τον άλλσν. Που λοιπόν νά τοπο
θετήσουμε τη δική σου συνένωση; Καί τί θά σκεφθσΟμε δτι κάνουν, 
Τούς έπεισε άραγε αύτούς νά συμφωνούν, ή τούς έτοίμασε νά συμ
φωνήσουν σέ ενότητα μυστική; ’Αλλά δεν μπορεΐς νά άπαντήσεις. 
Γιατί ό λόγος άπέδειξε καί πρός τά δύο αύτά δτι πάσχουν άπό μεγά
λη άδράνεια.

Πές μου όμως καί έκεϊνο- γιατί άναγκαστικά θά σέ ρωτήσω. Σέ 
τί ώφέλησε τό πράγμα τής άξίας, όπως είπες, τον ενωμένο μέ τον 
Θεό Λόγο άνθρωπο καί γεννημένο άπό γυναίκα; "Αραγε τον έκανε 
ίσον σέ δόξα καί υπεροχή, καί τον έκανε τόσο μεγάλο, όσο πιστευό
ταν ότι είναι καί αυτός; "Επειτα πως δεν θά διαψευσθεϊ λέγοντας, 
«Δέν θά δώσω την δόξα μου σέ άλλον»91; Καί φλυάρησε άδικα πρός 
εμάς καί ό ίδιος ό θεόπνευστος ψαλμωδός, λέγοντας κάπως έτσι* 
«Ποιος πάνω στά σύννεφα θά έξισωθεί μέ τον Κύριο; ή ποιος θά 
ομοιωθεί μέ τόν Κύριο μεταξύ των υιών του Θεσϋ;»92. Ή  όχι άλλος, 
παρά ό ένας καί άπό τή φύση του καί άπό τον Θεό Πατέρα Λόγος, ό 
όποιος μέ τή δική του υπόσταση είναι πραγματικά ένωμένος μέ 
αυτόν; Καί πώς δέν είναι σέ όλους φανερό; Τό ενωμένο όμως ή άξία 
του δέν τό έκανε ίσο μέ τόν Θεό Λόγο, άλλά βλέπεται καί είναι
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έν μείοσι. Πώς ούν ενα φής Χρίστον και Υιόν κα ί Κύριον, καίτοι 
ττροϋχοντος ενός κατά γε  τών εννοιών την όύναμιν, καί ύφιζηκύ
τος έτέρον της ττρόςαυτόν Ισότητάς τε καί δόξης; ”Αλλω ς τε, προσ- 
εποίσω γάρ οϊς εφην καί τόδε, δεδώρηται και? αύτόν ό έκ Θεοί7 

5 Π ατρόςΛόγος την ιδίαν άξίαν τφ έκ γυναικός- κατά τίνα δε τρό
πον αύτό δη τουτί πεπράχθαι φησί, βασανίζειν άξιον. ΤΑ ρα γέγο- 
νε καί αύτός φώς άληθινόν; 7Α ρα φύσει Θεός, καί ζωή καί δημι
ουργός, καί σοφία και δύναμις, είκών καί απαύγασμα τηςύποστά- 
σεως τοϋ Πατρός; καί τά της άνω δόξης πλεονεκτήματα κεχώρηκε 

10 φυσικώς εις ενα τινά τών πεποιημένων; Τ ίοϋνέστι το έξαίρετονέν 
τφ κατά φύσιν Θεώ; τίτό μ έγα  καί ύπέρ ημάς, είενδέχεται την κτί- 
σιν καταπλουτεΐν δύνασθαι, καί τοϋτο ούσιωδώς τά έν ο ΐς έστιν 
αγαθά;

Άλλ* ώς ένμεθέξει της θείας τυχόν υπεροχής πεφόρηκε την 
15 άξίαν; Λύο δη πάλιν άναμφιλόγως υίοι' εϊπερ έστίν άληθές, ώς έτε

ρόν τι καί έλαττον κατά φύσιν έστί, τοϋ την μέθεξιν έμποιοϋντος 
αύτφ, τό σχέσει τή πρός αύτόν τιμώ μενον άλώση δη οϋν ουδέ 
είδώς άλέγεις. Α ίτιά  δέ άν& δτου τούςένί ττροσώπω προσνέμον- 
τας τάς έν τοΐς Ε ύαγγελίοις φωνάς; 7Α ρ 3 ούχί δύο καινοτομών 

20 υιούς Πώς γάρ ετι Κύριος εις καί Χριστός, κα ί Υιός, ε ί πρόσωπον 
ίδικόν έκατέρω, καί λόγος, καί μην και ύττόστασις, άναχωροϋσα 
πρός έτερότητα, καί τό της άληθοϋς ένώσεωςχρήμα παραιτούμε
νη,  καί τό άσύμδατον όλοτρόττως εχονσα πρός την έτέραν; Κ αί τό 
γε  παράδοξον καί τών αύτοϋ δυσφημιών άποφαΐνον την δδελυ- 

25 ρία ν κοινά φησιν είναι τά ονόματα, τό τε Υιός, φημί, καί Χριστός 
καί Κ ύριος καί είμεν είναι κοινά φησιν ώς ένί τφ Χριστφ, κ α ί τισι 
παρ1 αύτόν έτέροις εχοι άν είκός ό λόγος αύτφ, ε ί δε δΐίστησιν 
άμαθώς οίεταί τε πρέπειν αυτά καί ίδικώς τφΛόγω, καί μην τφ έκ 
γυναικός δύο που πάντως πάλιν καί άναμφιλόγως Χριστοί, καί
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κατώτερο. Πώς λοιπόν λες ένα Χριοτό καί Υιό καί Κύριο, άν καί ό 
ένας υπερέχει ώς πρός την δύναμη τών εννοιών, καί ό άλλος βρίσκε
ται πιο κάτω άπό αυτόν ώς πρός την ισότητα πρός αυτόν καί τη 
δόξα; Έξ άλλου θά σου προσθέσω σ’ αύτά πού είπα καί αύτό· έχει 
δωρήσει, σύμφωνα μέ αύτσν, ό Λόγος του Θεοϋ καί Πατέρα τη δική 
του άξία σ’ αυτόν πού γεννήθηκε άπό τη γυναίκα. Μέ ποιόν τρόπο 
δμως λέγει δτι έγινε αύτό, είναι άξιο έρεύνης. ’Άραγε έγινε καί 
αυτός φώς άληθινό; ’Άραγε έγινε Θεός κατά φύση, καί ζωή, καί 
δημιουργός, καί σοφία, καί δύναμη, καί εικόνα καί άκτινοβολία της 
ύποοτάσεως του Πατέρα; Καί τά πλεονεκτήματα της ουράνιας δό
ξας μεταδόθηκαν μέ τρόπο φυσικό σε έναν κάποιο άπό τούς δημι- 
ουργη μένους; Τί τό έξαίρετο λοιπόν ύπάρχει στον άπό την φύση του 
Θεό; Τί τό μεγάλο καί πάνω άπό μάς, έφόσσν ύπάρχει τό ενδεχόμενο 
νά μπορεΐ νά άποκτήσει καί ή κτίση, καί μάλιστα ουσιαστικά, τά 
άγαθά στά όποια βρίσκεται αύτός;

Μήπως δμως ντύθηκε ενδεχομένως τήν άξία της θεϊκής ύπε- 
ροχής κατά μετοχή; Δύο λοιπόν πάλι χωρίς άμφιβολία υιοί, εάν είναι 
άληθινό, δτι είναι άλλο καί κατώτερο ώς πρός τήν φύση, άπό εκείνον 
πού ενεργεί τη μέθεξη σ’ αύτό, τό όποιο τιμάται λόγω τής σχέσης του 
πρός αυτόν. Θά συλληφθέϊς λοιπόν δτι δεν ξέρεις τί λές. Καί γιατί 
κατηγορείς αύτούς πού άποδίδουν σε ένα πρόσωπο τά λόγια του 
Εύαγγελίσυ; Άραγε δεν καινοτομεις δύο υιούς; Γιατί πώς θά είναι 
ένας Κύριος, καί Χριστός, καί Υίός, εάν στον καθένα άντιστοιχει 
πρόσωπο ιδιαίτερο, καί λόγος, άλλά καί υπόσταση, πού προχωρεί σε 
διαφοροποίηση, καί παραιτεϊται άπό τήν άληθινη ένωση, καί έχει τό 
άσυμβίβαστο μέ κάθε τρόπο πρός τήν άλλη; Καί αύτό πού είναι 
παράδοξο καί φανερώνει την άηδία τών δυσφημίσεών του, είναι τό 
δτι λέγει πώς είναι κοινά τά ονόματα, δηλαδή τό Υίός, καί Χριστός 
καί Κύριος. Καί εάν βέβαια λέγει δτι είναι κοινά στον ένα Χριστό, 
καί σέ μερικούς άλλους μαζί μ* αυτόν, ό λόγος του θά μπορούσε νά 
έχει κάποια πιθανότητα, εάν δμως τά διαχωρίζει άπό άμάθεια, καί 
υποθέτει δτι τά ονόματα αύτά ταιριάζουν ιδιαίτερα στον Λόγο, καί 
μάλιστα αύτσν πού γεννήθηκε άπό γυναίκα, πάλι ύπάρχουν δύο 
οπωσδήποτε καί χωρίς άμφισβήτηση Χριστοί καί Υιοί καί Κύριοι.
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Υιοί, καί Κύριοί' εφη γάρ, δτι το Χριστός όνομα, ποτέ μέν θετέον 
έπί της θεότητος αύτης, ττοτέ όέ καί έπί της άνθρωπότητος, ή καί 
επ' άμφοϊν' όνήσειεν δ3 άν ή ομωνυμία τό σύμπαν ούόέν, είςγε τό 
όεϊν ένα νοεϊσθαι Χρίστον, καί Υιόν, καί Κύριον, τέμνοντα όίχα 

5 τοϋ καί αύτάς άλληλων τάς ύποστάσεις αποφοιτάν, καί εις ιόικήν 
έτερότητα των προσώπων όιεσταλμένων. 3Εμφανή γά ρ  ώσπερ 
ήμϊν καθιστάς της ένούσης αύτω όυσμαθίας τήν όύναμιν, προσε- 
πάγει κα ίφ ησιν

[ 'Οταν ούν ή θεία Γραφή μέλλη λέγειν ή  γέννησιν τοϋ Χρι- 
10 στοϋ τήν έκ τηςμακαρίαςΠ αρθένου, ή  θάνατον, ούόαμοϋ φαίνε

ται τιθεϊσα, Θεός άλλ3 ή  Χριστός, ή  Υιός, ή  Κύριος. 3Επειδή ταϋ- 
τα τά τρία των δύο φύσεών είσι σημαντικά, ποτέ μέν ταύτης, ποτέ 
δ3 έκείνης, ποτέ δέ ταύτηςκάκείνης- οιόν τι λέγω, όταν τήν έξ ού- 
ρανοϋ γέννησιν ήμϊν ή Γραφή διηγήται, τίλέγει; «3Εξαπέστεάεν 

15 ό Θεός τον Υιόν αύτοϋ». Ούκ ειπεν, Ε ξαπέστειλεν ό  Θεός τον 
Θεόν Λόγον, αλλά λαμβάνει τό όνομα τό μηνύον τάς φύσεις τάς 
δύο. 3Επειδή γάρ ό  Υιός άνθρωπός έοτι καί Θεός, λέγει · «Εξα- 
πέστειλεν τον Υιόν αύτοϋ γεννώμενον έκ γυναικός», ϊνα, όταν 
ακούσης τό «γεννώμενον έκ γυναικός», εΐτα ϊδης τό όνομα προ- 

20 κείμενον τό μηνύον τάς φύσεις τάς δύο, ϊνα τήν γέννησιν τήν έκ 
της μακαρίας Παρθένου, Υ ίοϋ μέν καλής (Υ ιόν γάρ έγέννησε 
Θεοϋ καί ή Χριστοτόκος Παρθένος), άλλ3 έπειδήπερ ό  Υ ιός τοϋ 
Θεοϋ διπλούς έστι τάς φύσεις, έγέννησε μέν τον Υιόν τοϋ Θεοϋ, 
άλλ3 έγέννησε τήν άνθρωπότητα, ή τις έστίν υιός, διά τον συνημ- 

25 μένον Υιόν].

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β\

3Α λλ3 ήμεϊς γε, ώ 3τάν, ο ί των σών τερετισμάτων τά άμείνω 
φρονεϊν έγνωκότες κα ί της θεοπνεύστον Γραφής ίχνηλατοϋντες 
τον κόσμον /ία  σκοπόν] ένα λεγούσης τον Π ατέρα κα ί Θεόν έξ  

30 ον τά πάντα, καί ένα Κύριον 7ησοϋν Χριστόν, δ ι3 ου τά πάντα  
παρήχθη πρός γένεσιν, όταν άκούσωμεν έκ τής άγιας Παρθένον

93. Γαλ. 4,4.



Γιατί είπε δτι τό όνομα Χριστός, άλλοτε άποδίδεται στην ϊδια τη 
θεότητα, καί άλλοτε καί στην άνθρώπινη φύση, ή καί στις δύο. 
'Όμως ή συνωνυμία δεν ώφελεΐ άπολύτως καθόλου, στο ότι πρέπει 
νά νοείται ένας Χριστός, καί Υίός, καί Κύριος, χωρίς νά τέμνει καί 
αυτές τις ύποστάσεις καί νά άποχωρίζονται, καί νά χωρίζονται σέ 
ειδική διαφορά τών προσώπων. Γιατί κανονιάς μας φανερή κατά 
κάποιο τρόπο τή δυσκολία μάθησης πού έχει, προσθέτει καί λέγει*

['Όταν λοιπόν ή άγια Γραφή πρόκειται νά κάνα λόγο γιά τήν 
γέννηση του Χρίστου άπό τήν μακάρια Παρθένο, ή τον θάνατό του, 
δεν φαίνεται πουθενά νά λέγει Θεός, άλλά ή Χριστός λεει, ή Υίός, ή 
Κύριος. Επειδή αύτά τά τρία είναι δηλωτικά τών δύο φύσεων, άλ
λοτε αυτής καί άλλοτε εκείνης, καί άλλοτε καί αύτής καί εκείνης. Τί 
θέλω νά πα>· 'Όταν ή Γραφή μάς διηγείται τή γέννηση άπό τον ού- 
ρανό, τί λέγει; «Έξαπέστειλε ό Θεός τον υιό του». Δεν είπε, έξαπέ- 
στειλε ό Θεός τον Θεό Λόγο, άλλά χρησιμοποιεί τό όνομα πού φανε
ρώνει τις δύο φύσεις του. Επειδή δηλαδή ό Υίός είναι άνθρωπος 
καί Θεός, λέγει, «Έξαπέστειλε τον ΥΙό του πού γεννιέται άπό γυ
ναίκα»®, ώστε, όταν άκούσεις αύτό πού γεννιέται άπό γυναίκα, καί 
έπειτα δεις τό όνομα τό άποδιδόμενο πού δείχνει καί τις δύο φύσεις, 
τη γέννηση άπό τήν μακάρια Παρθένο νά τήν ονομάζεις ΥΙό, γιατί 
γέννησε Υίό του Θεοϋ καί ή Χριστοτόκος Παρθένος. ’Αλλ5 έπειδή ό 
Υίός του Θεοϋ έχει δύο φύσεις, γέννησε (δεν γέννησε) βέβαια τον 
Υίό τοϋ Θεοϋ, άλλά γέννησε τήν άνθρώπινη φύση αύτοϋ, ή όποια 
είναι υίός, λόγω τοϋ ενωμένου Υίοϋ].

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  ΔΕΥ ΤΕΡΟ

Εμάς όμως, φίλε μου, πού γνωρίζουμε νά πιστεύουμε τά καλύ
τερα άπό τά κελαϊδήματά σου, καί άκολσυθοϋμε τον κόσμο (ίσως 
σκοπό) της θεόπνευστης Γραφής, ή οποία λέγει ότι ό Θεός καί Πα
τέρας είναι ένας, άπό τον όποιο δημιουργήθηκαν τά πάντα, καί ένας 
ό Κύριος Ίησοϋς Χριστός, μέσα) τοϋ όποιου ήρθαν τά πάντα στην 
ύπαρξη94 όταν άκοϋμε ότι ό Χριστός γεννήθηκε απο τήν άγια Παρ-
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94. Α' Κορ. 8,6.
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γεγεννησθαι Χρίστον, τότε όή, τότε καί μάλα έμφρόνως καί κα ί 
ευθύ της αλήθειας ίέναι σπουόάζοντες, τον έκ Θεοϋ Πατρός φύν- 
τα Λόγον ένανθρωττήσαί γέ  φαμεν καί ένωθήναι σαρκί καθ’ νττό- 
στασιν, γεννηθηναί τε κατά σάρκα, καί τής σής εις τοϋτο τερθρεί- 

5 ας ονκ άνεξόμεθα' ένί όέ καίμόνω τώ κατά φύσιν Υίω τό Χριστός 
όνομα προσνεμοϋμεν εικότως, γεννήσεως όνομαζομένης τής διά 
τής άγιας Παρθένον. Κοινά μέν γάρ, ώςέφην, αύτώ καί έτέροις 
εΐεν άν τά τοιάόε των ονομάτων όμολογονμένως. Πολλοί γάρ υιοί 
κατά χάριν, καί θεοί καί κύριοι, έν τε ονρανφ καί έπί τής γής, 

ίο καθά καί ό θεσπέσιος ήμϊν γράφει Παϋλος, πλήν ώς έν μεθέξει 
τοϋ κατά φνσιν καί κατάμίμησιν Τό όέγε Χριστός όνομά τε καί 
χρήμα πρέποι άν κ α ί ούόένα τρόπον τώ έκ Πατρός όντι Λόγω 
γυμνφ καί καθ' έαντόν καί έξω σαρκός οτρός ημών νοονμένω. Ε ί 
όέ όή λέγοιτο κενώσαί τε έαντόν καί έν τη τοϋ όούλον καθικέσθαι 

15μορφή καί καθ’ ημάςγενέσθαι όιά την σάρκα, κεκλήσεται καί αυ
τός όιά τοι τό κεγρίσθαι, Χριστός ον γάρ κέχρισται κ α ί ίόίαν φν- 
σιν Θεός ών ό Λόγος γέγονε όέ μάλλον ή χρίσις αντω περί τό αν
θρώπινον. Οντω τοιγαροϋν προσβεδηκότος έκείνον, περί ον γέγο- 
νεν ή χρίσις (αύτοϋ γάρ ή ένανθρώπησις περί ου γέγονεν ή χρί- 

20 σις), όταν ήμϊν όνομάζηται Χριστός, ου κατά γε τήν σήν άθυρο- 
στομίαν, άνθρωττον απλώς υποτοπήσομεν, όιηρημένον τοϋ Λόγου 
καί άνά μέρος κείμενον, έκ τής αγίας τετέγθαι Παρθένου, αλλ3 αυ
τόν, ώς έφη, τον έκ Θεοϋ Πατρός Λόγον ένωθέντα σαρκί καί τώ 
έλαίω τής όγαλλιάσεως κεγρισμένον άνθρωπίνως παρά τοϋ Θεοϋ 

25 καί Πατρός.
”Οτι όέ γέγονε τώ Θεφ Λόγω περί τό άνθρώπινον ή χρίσις, 

ότε πέφηνε καθ’ ή μάς ίερόν ημάς πιστώσεται Γράμμα. 'Ομέν γάρ 
θεσπέσιος ’Ιακώβ, τής τοϋ Πατρός άπαίρων έστίας, εις τήν των 
ποταμών νπήγετο μέση ν, καί πρός Λάβαν ήει τον τοϋ Βαθουήλ, 

30 ένί όέ των όιά μέσον χωρίων έμβεβληκώςκατηυλίζετο. Καί όή καί 
λίθω τήν κεφαλήν ύποκλίνας, τον ϋπνον είσόέχεταί' κλίμακά τε

95. Α’ Κορ. 8,5.
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θένο, τότε λοιπόν, τότε με πολλή φρόνηση καί φροντίζοντας νά φτά- 
σουμε κατ’ ευθείαν στήν αλήθεια, λέμε βέβαια δτι ό Λόγος πού γεν- 
νήθηκε άπό τόν Θεό Πατέρα, έγινε άνθρωπος καί ενώθηκε μέ σάρ
κα σέ μιά υπόσταση, καί γεννήθηκε κατά σάρκα, καί δέν θά άνε- 
χθσϋμε ώς πρός αυτό τή δική σου σοφιστική λεπτολογία, αλλά στον 
ένα καί μόνο καί κατά φύση Υιό θά άπονέμουμε τό όνομα Χριστός, 
έφόσον εύλογα ονομάζεται γέννηση αύτοΰ ή γέννησή του μέσω της 
άγιας Παρθένου. Γιατί, όπως είπα, είναι όμολογουμένως κοινά σ’ 
αυτόν καί σέ άλλους αυτά τά ονόματα. Γιατί υπάρχουν πολλοί υιοί 
κατά χάρη, καί θεοί καί κύριοι, καί στον ουρανό καί στή γη, όπως 
γράφει καί ό θεσπέσιος Παύλος95, άλλά βέβαια κατά μέθεξη του 
κατά φύση Υίοΰ καί κατά μίμηση. Τό όνομα όμως καί πράγμα 
Χριστός κατά κανένα τρόπο δέν πρέπει νά νοείται άπό εμάς στον 
Λόγο μόνο πού γεννήθηκε άπό τόν Πατέρα καθ’ εαυτόν καί έξω άπό 
τη σάρκα. Καί εάν λέγεται δτι κένωσε τόν εαυτό του καί έλαβε τή 
μορφή δούλου, καί έγινε σάν εμάς έξαιτίας της σάρκας96, θά ονομάζε
ται καί αυτός Χριστός, επειδή χρίσθηκε. Γιατί όντας Θεός ό Λόγος 
δέν χρίσθηκε ώς πρός τή δική του φύση, άλλά ή χρίση έγινε σ’ αυτόν 
ώς πρός τήν ανθρώπινη φύση του. Άφοΰ λοιπόν μέ τόν τρόπο αυτόν 
ήρθε εκείνος, γιά τόν όποιο έγινε ή χρίση (γιατί αύτοΰ ήταν ή εναν
θρώπηση, γιά τόν όποιο έγινε ή χρίση), δταν ονομάζεται σέ μάς 
Χριστός, δέν θά υποψιαστούμε, σύμφωνα μέ τή δική σου άθυροστο- 
μία, ότι είναι άπλως άνθρωπος καί διηρη μένος άπό τόν Λόγο καί 
τοποθετημένος ξεχωριστά, πού έχει γεννηθεί άπό την άγια Παρθένο, 
άλλά αυτός, όπως είπε, ό Λόγος που προήλθε άπό τόν Θεό Πατέρα 
καί ενώθηκε μέ σάρκα, καί χρίσθηκε μέ τό λάδι της μεγάλης αγαλ
λίασης ώς άνθρωπος άπό τόν Θεό καί Πατέρα.

"Οτι όμως ή χρίση του Θεοΰ Λόγου έγινε σ’ αυτόν ώς άνθρωπ 
δταν φανερώθηκε σύμφωνα μέ μάς, μάς τό βεβαιώνει ή άγια Γραφ 
Γιατί ό θεσπέσιος Τακώβ, φεύγοντας άπό τήν πατρική εστία, πήγαι 
νε στήν Μεσοποταμία, πρός τόν Λάβαν τόν υιό τοΰ Βαθουήλ, καί 
φθάνοντας σέ ένα άπό τά ενδιάμεσα μέρη, διανυκτέρευσε εκεί. Γέρ
νοντας τό κεφάλι του σέ πέτρα, άποκοιμήθηκε, καί είδε μία σκάλα,

96. Φιλιπ. 2,7-8.



τεθεαμένος, τήν έκ γης άνω όιήκουσαν είς τον ουρανόν, άναβαί- 
νοντάς τε καί καταδαίνοντας όι αυτής τους αγγέλους έπεστηρι- 
γμένον όέ τον Κύριον επ' αυτής, θαϋμαμέν τών οράσεων έποιεϊτο 
πολύ, λαβών όέ τον λίθον, έστησεν αυτόν στήλην καί έπέχεεν 

5 ελαιον έπί τό άκρον αυτής. θρει όή έν τούτοις τον Κύριον 
ημών Ίησοϋν Χρίστον, τον ένα καί μόνον καί αληθώς Υιόν, ώς 
λίθον άναστηλούμενον καί γάρ έστι λίθος έκλεκτός, ακρογω
νιαίος, έντιμος, είς κεφαλήν γωνίας καί είς τά θεμέλια Σιών τεθει
μένος παρά τοϋ Θεοϋ καί Πατρός. Ά  θρει όέμοι πρός τούτω καί 

ίο τίνα κέχρισται τρόπον· ου γάρ όλον ό ί όλου τώ έλαίω κατέόευσε 
τον λίθον ό θεσπέσιος 'Ιακώβ, έπέχεε όέ μάλλον έπί τό άκρον αύ- 
ιοϋ.

Ούκοϋν, IV οϋτως εϊπωμεν, ούχ όσιας, οϋτε μην η Λόγος 
έστίν ό Μονογενής, είς ίόίαν αύτός κέχρισται φύσιν (πως γάρ άν 

15 νοοιτο μετεσχηκώς τοϋ ίόίου Πνεύματος;), χρίεται όέ μάλλον, ώς 
εφην, έπί τό άκρον, τουτέστιν έξωφανώς, καί οίον έν μέρει καί 
άκρω τώ κα& ενωσιν την αληθινήν ίόίψ σώματί' καί ώσπερ λέγε
ται παθεϊν σαρκί άνθρωπίνως καίτοι την φύσιν ύπάρχων απαθής 
ώς Θεός, οϋτω νοείται κεχρισμένος κατά γε τό άνθρώπι νον, καί- 

20 τοι χρίων αύτός τώ ίόίψ Πνεύματι τούς οϊς άν πρέποι μεταλαχεΐν 
τής άγιότητος αύτοϋ. ’Αλλ3 ημείς μέν ώόέ τε φρονεϊν έγνώκαμεν 
καί όρθοποόεΐν είθίσμεθα, την βασιλικήν τε καί άόιάστροφον 
ερχόμενοι τρίβον, σημαντικά όέλέγων αύτός τών όύο φύσεων τά 
τοιάόε τών ονομάτων, έκατέρςι τό όοκοϋν άπονέμει μετ’ έξουσίας 

25 καί τό μέτριον είς λόγους τής μετά σαρκός οικονομίας αίσχννεται · 
καν άκούω] λέγοντος τοϋ μακαρίου Παύλου· «'Εξαπέστειλεν ό 
Θεός τον Υιόν αύτοϋ, γενόμενον έκ γυναικός, γενόμενον ύπό 
νόμον»' Άπαγε, φησί, μη τον έκ Θεοϋ φύντα Λόγον όπεστάλθαι 
νομίσης ον γάρ γέγονεν έκ γυναικός ού γέγονεν ύπό νόμον ότι 

30 όέ ού φενακισμός είκαϊος τά παρ3 ημών, κεχρήμεθα όέ μάλλον 
ταϊς αύτοϋ φωναϊς αύτά όή πάλιν είς μέσον οϊσω τά είρημένα.
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97. Γεν. 28,12-16. 98. Ήσ. 28,16. 99. Α' Πέτρ. 4,1.
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πού εφτανε άπό την γή μέχρι τον ουρανό, και άγγέλους νά άνεβοκα- 
τεβαίνουν άπό αυτήν, καί στηριγμένο σ’ αυτήν τον Κύριο, καί εννοι- 
ωσε πολύ θαυμασμό άπό τό δραμα. Πήρε τότε την πέτρα την εστησε 
όρθια καί εχυσε λάδι επάνω της97. Πρόσεχε λοιπόν σ’ αυτά τον Κύ
ριό μας Ίησοϋ Χριστό, τον ενα καί μόνο καί άληθινό ΥΙό, νά ανα
στηλώνεται σάν την πέτρα* καί πράγματι είναι πέτρα εκλεκτή, άκρο- 
γωνιαία, έντιμη, πού είναι τοποθετημένη στην κορυφή της γωνίας 
καί στά θεμέλια της Σιών άπό τον Θεό καί Πατέρα98. Πρόσεχε σέ 
παρακαλώ μαζί με αυτό καί ποιο τρόπο χρησιμοποίησε. Γιατί δεν 
κατάβρεξε ό θεόπνευστος Ιακώβ με λάδι όλον τον λίθο, άλλά εχυσε 
μόνο στην άκρη του.

Λοιπόν, γιά νά τό πούμε έτσι, ούτε όλος, ούτε βέβαια, όντας Λό
γος ό Μονογενής, χρίσθηκε στην δική του φύση (πώς δηλαδή θά 
μπορούσε νά νοηθεί ότι εγινε μέτοχος του δικοϋ του πνεύματος;), 
άλλά χρίεται μάλλον, όπως είπα, στην άκρη, δηλαδή εξωτερικά, καί 
κατά κάποιο τρόπο έν μέρει καί μόνο στην άκρη τού, με ένωση άλη- 
θινη, δικοϋ του σώματος. Καί όπως λέγεται ότι επαθε στη σάρκα του 
ώς άνθρωπος99, άν καί ώς πρός τη φύση ήταν άπαθής ώς Θεός, ετσι 
νοείται χρισμένος ώς πρός την ανθρώπινη φύση του, άν καί χρίει ό 
ίδιος μέ τό δικό του Πνεϋμα εκείνους πού θά πρέπει νά γίνουν μέτο
χοι της άγιότητάς του. Καί εμείς βέβαια ετσι γνωρίσαμε, καί συνηθί
σαμε νά άκολουθοϋμε τον ϊσιο δρόμο, βαδίζοντας τη βασιλική καί 
χωρίς επιστροφή οδό, ενώ αυτός, λέγοντας ότι τά ονόματα αύτά 
υποδηλώνουν τις δύο φύσεις του, άπονέμει στην κάθε μία φύση 
έξουσιαστικά αυτό πού νομίζει, καί σιχαίνεται τούς μέτριους λόγους 
γιά τό μυστήριο της οικονομίας μέ σάρκα. Καί όταν άκούει τον 
μακάριο Παϋλο νά λέγει,· «"Εστειλε ό Θεός τον Υϊό του, ό όποιος 
γεννηθηκε άπό γυναίκα, καί διετέλεσε υπό τον νόμο»1, μακριά, λέ
γει, μιά τέτοια σκέψη* νά μή νομίσεις, ότι στάλθηκε ό Λόγος πού 
γεννηθηκε άπό τον Θεό. Γιατί δεν γεννηθηκε άπό γυναίκα, δεν εζη- 
σε σύμφωνα μέ τό νόμο. "Οτι όμως τά δικά μας δέν είναι τυχαία 
άπάτη, άλλά χρησιμοποιούμε μάλλον τά δικά του λόγια, θά παρου
σιάσω πάλι αύτά πού έχουν απωθεί.

1. Γαλ. 4,4.
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[«Έξαπέοτειλε» γάρ, φησίν, «ό Θεός τον Υιόν αύτοϋ, γενόμε- 
νον εκ γνναικός, γενόμενον νττό νόμον». ’Ενταύθαμηνύει μέν τάς 
δύο φύσεις, το συμβαΐνον δε περί την άνθρωπότητα λέγει- έπεί 
άπαίτησον τον φιλόνεικον, τις έγένετο ύπό νόμον; ό Θεός Λό- 

5γος;/

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Γ.

Ειτα πώ ςούκ έμδρόντητος αληθώς εϊη αν, τά οντω σαφή και 
άπασιν εγνωσμένα και άναμφιλόγως έχοντα, τό γ ε  ήκον εις αύτον 
άνατρέπειν πειρώμενος; Τίνα πέπομφεν ήμϊν έξ ουρανών ό  Πα- 

ιο τήρ Σωτήρα και Λυτρωτήν; ού τον έκ τής ούσίας αύτοϋ φύντα 
Λόγον; Τις έστιν ό  καταβάς και άναδάς ύπεράνω τών ουρανών, 
ΐνα πληρώση τά πάντα; άρα τό πάντα δύνασθαι πληρούν, τής 
καθ' ημάς φύσεως έργον είναι φής και τοΐς τής άνθρωπότη τος 
άνάψεις μέτροις; Περί τίνος γέγραφεν ό μακάριος Ιωάννης, «'Ο 

15 άνωθεν ερχόμενος, επάνω πάντων έστίν»; *Η  τάχα που και αύτός 
ψευδομυθήσειεν αν τοΐς Ιουδαίων δήμοις έπιτιμών τε καί λέγων, 
«Ύ μεΐςέκ τών κάτω έστέ, εγώ έκ τών άνω είμί», κα ί πάλιν, «Εγώ  
ούκ είμί έκ τσϋ κόσμου τούτου»; Ε ίγά ρ  ήν άνθρωπος έκ γυναικός 
κα& ένα τών άλλων, καί ούχί δή μάλλον σεσαρκωμένος κα ί έν 

20 άνθρωπείςί μορφή πεφηνώς ό  άνωθεν τε κα ί έκ Θεοϋ Π ατρός 
Λόγος, πώ ς άν νοοΐτο κα ί άνωθεν καί έξ ούρανοϋ; πώ ς έπάνω 
πάντων καί ούκ από γε του κόσμου, κα ί τοι κόσμου μέρος ύπαρ
χων διά την σάρκα, καί όσον ήκεν είπεϊν κατά γε  τό πρέπον τή 
άνθρα>πότη τι μέτρον, γεγονώ ςμετά πάντων ύπό Θεοϋ; Τούτη τοι 

25 καί Θεόν έαυτοϋ κατωνόμαζε τον Πατέρα, καίτοι φύσει κα ί αύτός 
υπάρχων Θεός καί έκ τής ούσίας αντοϋ ττεφηνώς Υιός μονογενής. 
Π ερί τίνος άρα φησίν ό  μακάριος Δ αβίδ, «Ε ξα πέστειλε τον 
Λ όγον αύτοϋ καί ίάσατο αυτούς»; Σέσωκε γάρ ή μάς, ού ττρέσδυς, 
ούκ άγγελος, άλλ1 αύτός ό Κύριος, κατά τάςΓραφάς.

Ζ Έφ. 4,10. 3. Ίω. 3,31. 4. Ίω. 8,23. 5. Ψαλμ. 106,20. 6. Ήσ. 63,9.



’Έστειλε, λέγει, ό Θεός τόν ΥΙό του, ό όποιος γεννήθηκε άπό 
γυναίκα καί έζησε σύμφωνα μέ τό νόμο. Έδώ φανερώνει βέβαια τις 
δύο φύσεις, άλλά άναφέρει αυτό πού συνέβη στην ανθρώπινη φύση. 
Ζήτησε λοιπόν άπό αυτόν πού άρέσκεται στις λογομαχίες, νά σου 
πει, ποιος εζησε σύμφωνα μέ τό νόμο; Ό  Θεός Λόγος].

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  ΤΡΙΤΟ

Πώς λοιπόν δεν είναι πραγματικά παράφρων, προσπαθώντας, 
όσο έξαρτάται άπό αυτόν, νά ανατρέψει τά τόσο καθαρά καί γνω
στά σέ δλους καί άναμφισβήτητα; Ποιόν έστειλε σέ μάς άπό τόν 
ουρανό ό Πατέρας Σωτήρα καί Λυτρωτή; Δεν έστειλε τόν Λόγο πού 
γεννήθηκε άπό τήν ίδια μέ αυτόν ουσία; Ποιος είναι αύτός πού κα
τέβηκε καί άνέβηκε πάνω άπό τούς ουρανούς, γιά νά γεμίσει τά πά
ντα2; ’Άραγε αυτό πού γεμίζει τά πάντα, θά ίσχυρισθεΐς δτι είναι 
έργο της φύσεώς μας, καί θά τό προσάψεις στά μέτρα της άνθρώπι- 
νης φύσεως; Γιά ποιόν έγραψε ό μακάριος Ιωάννης, «Αύτός πού 
έρχεται άπό τόν ουρανό, βρίσκεται πάνω άπό όλα»3; Ή  μήπως καί 
αύτός ό ΐδιος θά μπορούσε νά πει ψέματα έπιτιμώντας τά πλήθη των 
Ιουδαίων καί λέγοντας, «Σεις είστε άπό τά κάτω, ένώ εγώ είμαι άπό 
τά άνω»4, καί πάλι, «Έγώ δέν είμαι άπό τόν κόσμο αυτόν»4; Έάν 
δηλαδή ήταν άνθρωπος άπό γυναίκα, όπως ό καθένας άπό τούς 
άλλους, καί όχι μάλλον σαρκωμένος, καί εμφανίσθηκε μέ άνθρώπινη 
μορφή, ό Λόγος που ήρθε άπό τόν ουρανό καί άπό τόν Θεό Πατέρα, 
πώς θά μπορούσε νά νοείται προερχόμενος καί άπό πάνω καί άπό 
τόν ουρανό; Πώς είναι πάνω άπό όλα, καί δέν προέρχεται άπό τόν 
κόσμο, άν καί ήταν μέρος του κόσμου λόγω της σάρκας, καί έγινε, 
όσο μπορούμε νά πούμε, σύμφωνα μέ τό μέτρο βέβαια πού ταιριάζει 
ατην άνθρωπότητα, μαζί μέ όλους άπό τόν Θεό; Γι9 αυτό άκριβώς 
καί ονόμαζε τόν Θεό Πατέρα του, άν καί άπό τή φύση του ήταν καί 
αύτός Θεός, καί γεννήθηκε άπό τήν ουσία του Υιός μονογενής. Γιά 
ποιόν άραγε λέγει ό μακάριος Δαβίδ, «"Εστειλε τόν Λόγο του, καί 
τούς θεράπευσε»5; Γιατί, σύμφωνα μέ τις Γραφές6, μάς έσωσε όχι πρέ- 
σβυς, ούτε άγγελος, άλλά ό ΐδιος ό Κύριος.
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’Α λλά ναι, φησίν, ό  πάντα πληροϋν δυνάμενος Θεός Λόγος 
άπέσταλται. Τίνα τρόπον; που γάρ ούκ είναι φαμεν αυτόν; ή καί 
ότιοί πεμφθήσεται; καταγορεύσεις ονν άρα κα ί τοϋ πανσόφου 
Μωσέως, ώς την άπόρρητον τοϋ Θεοί7 δόξαν ού μετρίω ς ήδικη- 

5 κότα; εφη γάρ, ότι «Καταβέβηκεν ό  Θεός εϊδει πυρόςέπί τό όρος 
Σινά». Κ αν άκούστ/ς λέγοντος τοϋ μακαρίου Λ α δΐδ πρός των 
όλων κρατοϋντα Θεόν, «3Εξαποστελεϊς τό Π νεϋμά σου κα ί κτι- 
σθήσονται κα ί άνακαινιεϊς τό πρόσωπον τής γης»' άποστήσεις 
(ΐσ απιστήσεις) τάχα που καί ψευδηγορεϊν οίήογ/ τον τννευματο- 

10 φόρον; Ού γάρ τοι κίνησιν μεταβατική ν τω ιεϊται τό Θειον, οϋδ’ 
άν εκ τόπου πρός τόπον μεταχωρήσειεν αν, ώς ούκ ένόν αύτώ τό 
έν πάσιν είναι καί τά πάντα πληροϋν. Ταϋτά που καί (ΐσ. κατά) 
σαυτόν λογτη δε πάλιν καί των αληθών άπαναστήση δογμάτων, 
σαντω τε καίμόνω κατακολουθεϊνήρημένος άλλ3 ήσθά που πάν- 

15 τως έν άμείνοσιν έννοίαις έκεϊνο διενθυμούμενος ώς άπας ήμϊν ό  
περί Θεοϋ Λ όγος ττεποίηται μέν άνθρωπίνως, νο είτα ιγε μην ώς 
άν αύτφ καί μόνω πρέποί' τεθορύβηκε δε ού μετρίω ς αύτό τό, 
«ντώ νόμον» λέγεσθαι τον έκ Θεοϋ Π ατρόςγεγενησθαι Λ όγον 

Ά λλ3 ούδέν έν τούτω τό δεΐμα'μεμένηκε γά ρ ό  ήν· νομοθέτης 
20 δηλονότι καί Θεός. Κ αί είμ έν ού γέγονεν άνθρωπος ού γέγονεν 

υπό νόμον, έπειδή δέ έστιν αληθές, ότι τεταπείνω κεν εαυτόν ό  
κατά φύσιν ιδίαν άνω που καί ύψηλός, εϊτα γέγονε καθ’ ημάς, ό  
ύπέρ πάσαν την κτίσιν, καί πλούσιος ών, έπτώχενσε διά τοϋ γενέ- 
σθαι καθ’ ή  μάς, πώς ονκ άν λέγοιτο μεθ* ήμών γενέσθαι καί ύτώ 

25 νόμον; "Η γάρ ού λογιούμεθα, φρονοϋντες όρθώς τό της άνθρω
πον φύσεως όρίζεσθαι μέτρον, ώς εν γ ε  τω δεϊν κα ί ύττοκεΐσθαι 
νόμω; τό γάρ άφετον τε κα ί ύπέρ νόμον, φύσει τε κα ί αληθώς 
ελεύθερον εΐη άν έτερον ούδέν, πλήν ότι τό Θειον. Ούκοϋν ότε 
γέγονε σαρξ τότε γέγονε καί υπό νόμον σννετέλεσε γά ρ τοΐςδα- 

30 σμολογοϋσι τό δίδραχμον, καίτοι κατά φύσιν ιδίαν ελεύθερος ών,

7. "Εξ. 19,18. 8. Ψαλμ. 103,30.
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Άλλά ναι, λέγει, στάλθηκε ό Θεός Λόγος πού μπορεΐ νά τά 
κάνει δλα. Μέ ποιόν τρόπο; Γιατί ποΰ λέμε δέν υπάρχει αυτός; ’Ή  
καί που θά οταλεΐ; Θά κατηγορήσεις λοιπόν άραγε καί τον πάνσο
φο Μωυσή, δτι άδίκησε πάρα πολύ τήν άπόρρητη δόξα του Θεοΰ; 
Γιατί ειπε, δτι «κατέβηκε ό Θεός μέ τήν μορφή φωτιάς στο όρος 
Σινά»7. Καί όταν άκούσεις τον μακάριο Δαβίδ νά λέγει πρός τον 
Θεό πού είναι κυρίαρχος όλων, «Θά στείλεις τό Πνεΰμά σου καί θά 
αναδημιουργηθούν, καί θά ανακαινίσεις τό πρόσωπο τής γής»8, θά 
άπιοτήσεις μήπως καί θά νομίσεις δτι 'ψεύδεται ό πνευματοφόρος; 
Γιατί τό Θειον δέν χρησιμοποιεί κίνηση μετάβασης, οΰτε καί με
τακινείται άπό τόπο σε τόπο, γιατί δέν είναι δυνατσν σ’ αυτόν πού 
βρίσκεται σέ δλα καί γεμίζει τά πάντα. Αυτά βέβαια σύμφωνα μέ 
σένα. Καί θά σκεφθεΐς πάλι καί θά άπομακρυνθεϊς άπό τις άληθεϊς 
διδασκαλίες, προτιμώντας νά άκολουθήσεις τον εαυτό σου καί μό
νον. 9Αλλ9 οπωσδήποτε θά κάνεις καλύτερες σκέψεις ενθυμούμενος, 
δτι κάθε λόγος πού έγινε άπό μάς γιά τον Θεό, έγινε βέβαια μέ 
τρόπο άνθρώπινο, θεωρείται όμως δτι άρμόζει μόνο σ’ αύτόν. Θορύ
βησε όμως πάρα πολύ αύτό πού λέγεται, δτι ό Λόγος γεννήθηκε άπό 
τον Θεό καί Πατέρα.

’Αλλά δέν υπάρχει φόβος γι9 αύτό. Γιατί έμεινε αύτό πού ήταν, 
δηλαδή νομοθέτης καί Θεός9. Καί έάν βέβαια δέν έγινε άνθρωπος, 
δέν διετέλεσε κάτω άπό τον νόμο, έπειδή όμως είναι άλήθεια, ότι 
ταπείνωσε τον εαυτό του, αύτός πού ώς πρός τή δική του φύση βρί
σκεται επάνω καί είναι υψηλός, καί έγινε σάν έμάς, αύτός πού βρί
σκεται πάνω άπό όλη τήν κτίση, καί ένώ είναι πλούσιος, φτώχευσε μέ 
τό νά γίνει σάν εμάς10, πως μπορεΐ νά μή λέγεται δτι ήρθε άνάμεσά 
μας καί διετέλεσε κάτω άπό τον νόμο; "Η δηλαδή θά θεωρηθούμε ότι 
δέν πιστεύουμε σωστά, τό νά ορίζουμε μέτρο της άνθρώπινης φύσης, 
τό δτι πρέπει νά ύποτάσσεται καί στον νόμο; Γιατί έλεύθερο καί 
πάνω άπό τον νόμο, καί πού άπό τή φύση του είναι πραγματικά 
έλεύθερο, δεν υπάρχει κανένα άλλο, έκτός άπό τον Θεό. 'Επομένως, 
όταν έγινε σάρκα, τότε τέθηκε καί κάτω άπό τον νόμο, γιατί κατέβα
λε στούς είσπράκτορες των φόρων τό δίδραχμο11, άν καί άπό τήν

9. Γαλ.5,4. 10. Β' Κορ. 8,9. 11. Ματθ. 17,23.



ώς Θ εός κα ί Υιός, κα ί δτε γέγονε σάρξ. Ε ί όέ σοι όοκεϊ τον ενα 
τέμνειν εις  όνο κα ί ίόικώ ς ήμϊν άνθρω πον άποφαίνειν τον έκ 
γυναικός, πώ ς αν λέγο ιτο  γενέσθαι κα ί υπό νόμον;  ό  τή ς υπό 
νόμον φύσεως ών; Ου γά ρ τοι τό εχον, τό όεϊν νποκεϊσθαι νόμω, 

5 γ έν ο ιΐ αν υπό νόμου, άλλα τό φύσιν εχον την ύπέρ νόμον κα ί εξω 
νόμου. Μ όνη γάρ, ώ ς εφην, εστίν ή  θεία τε κα ί ύπερτάτη φύσις, 
κα ί νόμων επέκεινα, κα ίμ έν τοι κα ί έλευθέρα, κα ί τον επιστάτην 
έχουσα παντελώ ς ούόένα, κατάρχουσα όέ μάλλον αυτή τώνδλων, 
κα ί πάσι τον έαυτης ύποτιθεϊσα ζυγόν. 'Ο  όέ λογισμού τοϋ πρέ- 

ΐο ποντος όιημαρτηκώς, όυσσεδείας εις τοϋτο κατώ λισθεν εννοιών, 
κα ί εις άκρον ήκει σκαιότητος, από γ ε  τοϋ όιαιρεϊν εις όύο τον 
ενα Κ ύριον Ίησοϋν Χρίστον, ώς άνυποστόλως είπεϊν, μ ή τε Θεόν 
αληθώς μ ήτεμή ν Υ ιόν είναι κατά φύσιν τον \Εμμανουήλ * ώνομά- 
σθαι όέ οϋτω Χ ρίστον κα ί άγιον, καθόπερ αμέλει κα ί έτερο ί τινες 

15 τών κα& ήμάς ήγονν τών λελατρενκότω ν τοίς άκαθάρτοις όαί- 
μ ο σ ιν εφη γάρ οϋτω πάλιν ·

[Α λ λ 3 ώσπερ λέγομεν Θ εόν τον πάντω ν Δ ημιουργόν, κα ί 
θεόν τον Μωσέα, «Θεόν», γάρ, φησί, «τέθεικά σε τοϋ Φαραώ», 
κα ί υιόν τον Ισραήλ τοϋ Θεοϋ, «Υιός», γάρ, φησί, «πρωτότοκός 

20μου Ισραήλ», κα ί ώσπερ λέγομεν χριστόν τον Σαούλ, «Ού μη  
γάρ», φησίν, «έπιδαλώ  την χεΐρά  μ ο υ  έπ? αύτόν, ό τι χρ ιστός 
Κ υρίου έστί», κα ί Κϋρον ώσαύτως «Τάόε λέγει Κ ύριος τφ  χριστφ  
μ ο υ Κ ύρφ», κα ί τον Β αβυλώ νιον άγιον, «’Εγώ», γάρ, φησί, 
«συντάσσω αύτοϊς», οϋτω λέγομεν κα ί τον Δ εσπότην Χριστόν, 

25 κα ί Θεόν κα ί Υιόν κα ί άγιον. Ά λλ ' ή  μ έν  κοινωνία τών ονομάτων 
όμοία, ούχή  αύτη ό3 άξία}

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Α

Τ ί φής; ποιον έρεύγη λόγον άπό καρόίας της σης, κα ί ούκ 
από στόματος Κυρίου, κατά τό γεγραμμένον, «Ούόείς λέγει άνά- 

30 θεμα Ίησοϋν, είμ ή  έν Βεελζεδούλ»; Ώ ςά ν  νοοϊτο τυχόν ή  λέγοιτο
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12. "Εξ. 7,1. 13. “Εξ. 4,22. 14. Α’ Βασ. 14,7. 15. Ήσ. 45,1.



φύση του ήταν έλεύθερος, ώς Θεός καί Υιός, καί όταν εγινε σάρκα. 
Έάν όμως πιστεύεις ότι ό ένας τέμνεται σέ δύο, καί διακηρύττεις 
ειδικά ότι είναι άνθρωπος αυτός πού γεννήθηκε άπό γυναίκα, τότε 
πως είναι δυνατσν νά λέγεται ότι έζησε κάτω άπό τον νόμο, αυτός 
πού βρίσκεται άπό τη φύση του κάτω άπό τον νόμο; Γιατί δέν 
μπορεί νά λέγεται ότι υποτάχθηκε οπόν νόμο αυτό πού έχει την υπο
χρέωση νά ύπόκειται οπόν νόμο, άλλά εκείνο πού είναι άπό τη φύση 
του πάνω άπό τον νόμο καί εξω άπό τον νόμο. Γιατί, όπως ειπα, 
μόνη ή θεία καί άνώτατη φύση καί πέρα άπό τούς νόμους βρίσκεται, 
καί είναι ελεύθερη, καί δέν έχει άπολύτως κανένα έπιστάτη, άλλά 
έξουσιάζει αυτή μάλλον όλα, καί βάζει σέ όλα τον ζυγό της. Ένώ 
αυτός, κάνοντας λάθος στον συλλογισμό πού πρέπει, γλύστρησε καί 
στο θέμα αυτό των εννοιών, καί έφτασε οπό έπακρο της βαναυσότη
τας μέ τό νά διαιρεί σέ δύο τον ένα Κύριο Ίησοΰ Χριστό, ώστε νά 
λέγει χωρίς ντροπή, ότι ούτε Θεός άληθινός, ούτε Υιός είναι ό κατά 
φύση Εμμανουήλ. Καί ονομάσθηκε έτσι ό Χριστός καί άγιος, όπως 
βέβαια καί μερικοί άλλοι άπό τούς δικούς μας, δηλαδή εκείνοι πού 
έχουν λατρεύσει τούς άκάθαρτους δαίμονες. Γ ιατί είπε πάλι τά έξης*

[’Αλλ’ όπως λέμε Θεό τον δημιουργό όλων, καί θεό τον Μωυση, 
γιατί λέγει, «Σέ τοποθέτησα θεό του Φαραώ»12, καί υιό του Θεού τον 
Ισραήλ, γιατί λέγει, «Υιός μου πρωτότοκος είναι ό Ισραήλ»13, καί 
όπως λέμε χριστό τον Σαούλ, γιατί λέγει, «Δέν θά βάλω τό χέρι μου 
σ’ αυτόν, γιατί είναι χρισμένος του Κυρίου»14, καί τόν Κΰρο τό ϊδιο, 
«Αυτά λέγει ό Κύριος στον χρισμένο μου Κΰρο»15, καί τόν Βα-βυλώ- 
νιο άγιο, γιατί λέγει, «Έγώ συμφωνώ μέ αυτούς»16, έτσι λέμε καί τόν 
Δεσπότη Χριστό, καί Θεό καί Υιό καί άγιο. ’Αλλά ή ονομασία 
βέβαια είναι όμοια, όχι όμως όμοια καί ή άξια].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4ο

Τι λες; Ποιον λόγο εκστομίζεις άπό την καρδιά σου, καί όχι άπό 
τό στόμα του Κυρίου, σύμφωνα μ’ αυτό πού έχει γραφεί17, «Κανένας 
δέν λέγει άνάθεμα οπόν Ίησοΰν, παρά μόνο υπό την επίδραση του
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προς ημών Θεός ό Μωσής, οντω καί ό Χριστός; καθ' ομοιότητα 
όέ την πρόςγε τον Ισραήλ εϊη αν καί νίός; είπέ μοί' ’Ή τής 
δνσσεβείας ώ λόγων ήφειόηκότων τής τοϋ Σωτήρος ήμών κατε- 
παίρεσθαι όόξης* ώ όνσμαθίας άκράτον καί πάντα νικώσης 

5 όκνον, τον έπί τό χρήναίφημι των τής Εκκλησίας δογμάτων άνο- 
σίως καταθρασύνεσθαι! Ψαλλέτω καί ννν ό μακάριος Α αβίδ·«Οί 
εχθροί Κυρίου έψεύσατο αντώ». Μωσής μέν γόρ ό θεσπέσιος, 
άνθρωπος ήν καθ' ημάς τήν φύσιν καί έτερον ούόέν. Επειδή δέ 
Θεοϋ λέγοντος «Αεϋρο, άποστείλω σε πρός Φαραώ βασιλέα Αί- 

ιο γύπτου, καί έξάξεις τούς υιούς Ισραήλ έκ γήςΑ  ίγύπτου», παραι- 
τήσεως άφορμάς έποιεϊτο τήν ίχνομυθίαν καί τό μή εϋλαλος 
είναι, προ τής χθες καί προ τής τρίτης, ήκουσε Θεοϋ λέγοντος 
«Ιδού δέδωκά σε θεόν Φαραώ, καί Ά  αρών ό άδελφός σου έσται 
σοι ύποφήτης». Αδρανήςμέν γάρ ό νόμος εις τό άπαλλάττειν 

15 δύνασθαί τινα τής ύττό τώ διαβόλω δουλείας, μεσι τεύοντος δέ τοϋ 
Χριστοϋ, καί τοϋτο κατώρθωται Καθάπερ άμέλει σννόντος τό 
τηνικάδε τοϋ Άαρών τώ θεσπεσίω Μωσή, τής έν Αίγύπτω δον
λείας ό Ισραήλ άπηλλάττετο- επειδή δέ κατά καιρούς έμελλεν ό 
Χριστός γενέσθαι καί ύτώ νόμον, ώς καθ’ ή μάς τε καί άνθρωπος, 

20 τέθειταίπως έν δεντέροις τοϋ Μωσέωςό Ά  αρών.
Καί ό μέν τοϋ μυστήριον λόγος ούτοσί Πλήν, ε ί έλοιτό τις 

κακεϊνο είπειν, ώς τή τοϋ Θεοϋ κλήσει καί όμέγας έκεΐνος τετίμη- 
αι Μωσής κατά τό κοινόν δή τοϋτο, καί ώς έν χάριτι καί φιλοτι- 
μίςι τή παρά Θεοϋ τό πρός ημάς εφημένον, «Εγώ είπα' θεοί έστε, 

25 καί νίοί Ύψίστον πάντες», άρα καί οντω Θεός ό Χριστός; Καίτοι 
πως ον μανία τοϋτό γε καί φρενός αμαθοϋς απόβρασμα κενόν;'Ο 
μέν γάρ, ώς έφην, ψιλή καί μόνη τετίμηται κλήσει, τήν φύσιν 
άνθρωπος ών, ό δέ έστί Θεός αληθώς' Θεός γάρ ην ό Λόγος έν

18. Α’ Κορ. 12,3.
19. Ψαλμ. 80,16.
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Βεελζεβούλ»18; ‘Όπως τυχόν νοείται ή λέγεται άπό μάς θεός ό 
Μωυοης, έτσι καί ό Χριστός; Κατά παρόμοιο τρόπο πρός τον Ισρα
ήλ μπορει, πες μου, νά είναι καί υιός; Πόσο μεγάλη δυσσέβεια! ’Αλ
λοίμονο στους λόγους πού δεν σταματούν νά εκδηλώνουν έπαρση 
εναντίον της δόξας τού Σωτήρα μας. Πόση πραγματικά υπερβολική 
δυσκολία μάθησης, πού νικά κάθε νωθρότητα, εννοώ τή νωθρότητα 
πού φτάνει νά άποθρασύνεται άνόσια εναντίον των δογμάτων της 
’Εκκλησίας! Ά ς  ψάλλει καί τώρα ό μακάριος Δαβίδ* «Οί εχθροί τού 
Κυρίου ψεύδονται σ’ αυτόν»19. Γιατί ό θεόπνευστος Μωυοης ήταν 
άνθρωπος όμοιος με μάς καί τίποτε άλλο. Καί όταν ό Θεός τού έλε
γε, «’Εμπρός, θά σέ στείλω στον Φαραώ, τον βασιλιά της Αίγύπτου, 
καί θά βγάλεις τούς ’Ισραηλίτες άπό την Αίγυπτο»20, καί πρόβαλε 
ώς δικαιολογία της παραίτησής του τήν ισχνή φωνή του, καί τό ότι 
δεν είχε ευφράδεια, πριν άπό χθες καί πριν άπό τρεις ήμερες, άκου- 
σε τον Θεό νά τού λέγει* «Νά, σου έδωσα θεό τον Φαραώ, καί ό 
άδελφός σου ’Ααρών θά είναι γιά σένα προφήτης»21. Γιατί ό νόμος 
δεν έχει τή δύναμη ώστε νά μπορει νά άπαλλάξει κάποιον άπό τή 
δουλεία τού διαβόλου, με τή μεσολάβηση όμως τού Χρίστου κατορ
θώθηκε καί αυτό. ’Επειδή δηλαδή υπήρχε τον καιρό έκεΐνο μαζί με 
τον θεόπνευστο Μωϋση καί ό ’Ααρών, ό Ίσραηλτικός λαός άπαλλά- 
χθηκε άπό τήν δουλεία της Αίγύπτου. Καί έπειδή κατά καιρούς 
έπρόκειτο νά τεθεί κάτω άπό τον νόμο, σάν εμάς καί ώς άνθρωπος, ό 
’Ααρών μπήκε κατά κάποιο τρόπο σέ δεύτερη θέση μετά τον 
Μωϋση.

Καί ό λόγος βέβαια τοΰ μυστηρίου ήταν αυτός. "Ομως εάν 
κάποιος θέλησα νά πει καί έκεΐνο, όη με τήν κλήση τοϋ Θεοϋ τιμή- 
θηκε ό μεγάλος έκεινος Μύωσης, σύμφωνα δηλαδή με αυτό τό 
κοινό, πού με τή χάρη καί γενναιοδωρία έχει λεχθεί σέ μάς άπό τον 
Θεό, «’Εγώ είπα* εΐσαστε θεοί καί υίοί τοϋ Ύψίστου όλοι»22, άραγε 
έτσι είναι Θεός καί ό Χριστός; "Αν καί βέβαια πως αυτό δεν είναι 
τρέλλα καί κενό άπόβρασμα άμαθοϋς μυαλού; Γιατί ό ενας τιμήθη- 
κε, όπως είπα, με άπλή καί μόνη ονομασία, ενώ ήταν άνθρωπος ώς 
πρός τήν φύση του, ένώ ό Χριστός είναι Θεός άληθινός. Γιατί ό

20. Έξ. 3,10. 21. 'Εξ. 7,1. 22. Ψαλμ. 81,6.
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άνθρωπείαμορφή, της ιδίας φύσεως την κατά πάντω ν υπεροχήν 
άδιαλώ βητον έχω ν ου γά ρ άν έν παρατροπαϊς τα ϊς επ ί τό χείρον 
ή θεία γένοιτο φνσις, διά  γ ε  τοϋ καθικέσθαι πρός κοινω νίαν αί
ματος και σαρκός- και γοϋν ώς Θ εόςεπιγινώ σκεται κα ί άνθρωτιος

5  πεφ ηνώ ς κα ί τούτου σαφής άπόδειξις τά έν το ϊς Ε υαγγέλιο ις 
περίαύτοϋγεγραμμένα. *Εφη γά ρ ό  θεσπέσιοςΙω άννης «Ω ςδε 
ην έν τοΐς Ίερονσαλ ύμοις έν τη έορτη, ττολλοί έπίστενσαν εις τό 
δνομα αύτοϋ, θεωρονντες αύτοϋ τά σημεία ά  έτιοίει. Λ  ύτός δε ό 
Ίησοϋς ούκ έπίστευεν έαυτόν αύτοΐς, διά  τό αύτόν γινώ σκειν 

10 πάντα, κα ί ότι ού χρείαν εϊχεν ϊνα τις μαρτνρήση περ ί τοϋ άν- 
θρώ πον αυτός γάρ έγίνω σκε τ ίή ν  έν τω άνθρώπω». Κ αίτοι τό 
καθορρν δύνασθαι καρδιάν άνδρός είδέναι τε τά κεκρυμμένα, 
τιρέποι άν ούκ άνθρώπω ποθέν των καθ’ ημάς ένζ άλλ’ ούδ3 άν 
έτέρψ τω των πεποιημένων, μόνω δε μάλλον έκείνω, δς κα ί πλάσαι 

15 λέγετα ι καταμόνας τάς καρδιάς ήμών. Ε Ϊτα πώ ς ψιλή κα ί μόνη 
τετίμηται κλήσει κατά Μ ωυσέα χρηματίζω ν Θεός ό 1Εμμανουήλ, 
καί ούχί δή μάλλον υπάρχων τοϋτο κατά αλήθειαν, όπερ είναι καί 
λέγεται; Γράφει οντω πάλιν ό  ’Ιω άννης π ερ ί αύτοϋ' «"Ον γά ρ  άπέ- 
στειλεν ό  Θεός, τά ρήματα τοϋ Θ εοϋ λαλεΐ, κα ί ούκ έκ μέτρου 

20 δίδωσι τό Πνεϋμα» Σ υνιείς/ϊσ  συνίεις ή  συνίης] οϋν όπως, καίτοι 
καθ' ημάς δρώμενος άνθρωπος, τά ρήματα τοϋ Θεοϋ λαλεΐ; Θεω 
γάρ μόνω τφ κατά  φύσιν κα ί αληθώς ττρέποι άν, ώς έξαίρετον καί 
υπέρ την κτίσιν, τό κα ί ρήματι δύνασθαι κατορθοϋν τό κατά γνώ
μην αύτώ κα ί μετόχους άποτελεΐν τον αγίου Π νεύματος τούς έν 

25 π ίστει δεδικαιομένους *.Ίδοι δ3 άν τις  έν  τούτο ις  όντα Χ ριστόν 
”Εφη μέν γά ρ τω λεπρφ ' «Θέλω, καθαρίσθητι», τω δέ της χήρας 
νίψ- «Νεανίσκε, σοι λέγω , έγέρθητι». Μ ετόχους δέ τοϋ άγίου  
Π νεύματος τούς ίδιους ένέφ ηνεμαθητάς ένεφύσησε γά ρ  αύτοΐς, 
λέγω ν' «Λάβετε Πνεϋμα άγιον».

30 Ε ιτα  τίνα τρόπον ό  εις  τοϋτο διεηλακώ ς κα ί θεοπρεπέσιν

23. Ίω. 2,23-25. 24. Ψαλμ. 32,15. 25. Ίω. 3,34.
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Λόγος ήταν Θεός μέ ανθρώπινη μορφή, έχοντας άκέραια τήν ύπε- 
ροχή της φύσεώς της. Γιατί δεν είναι δυνατόν ή θεία φύση νά ύπο- 
στεΐ μετατροπές πρός τό χειρότερο, μέ τό νά έρθει σέ κοινωνία μέ 
αιμα καί σάρκα. Γι’ αύτό καί όταν εμφανίσθηκε ώς άνθρωπος, άνα- 
γνωρίσθηκε ώς Θεός. Καί σαφής άπόδειξη αύτοΰ είναι αύτά πού 
είναι γραμμένα στά Ευαγγέλια γι’ αυτόν. Γιατί ό θεόπνευστος Ιω 
άννης είπε* «'Οταν βρισκόταν στήν ’Ιερουσαλήμ κατά τήν έορτή, 
πολλοί πίστεψαν στο όνομά του, βλέποντας τά θαύματα πού έκανε. 
Ό  ίδιος όμως ό Ιησούς δεν εμπιστευόταν τον εαυτό του σ’ αυτούς, 
έπειδή αυτός γνώριζε τά πάντα, καί επειδή δεν είχε άνάγκη νά μαρ
τυρήσει κάποιος γιά τον άνθρωπο. Γιατί αυτός γνώριζε τί ύπηρχε 
μέσα στον άνθρωπο»23. Ά ν  καί βέβαια τό νά μπορεΐ κανείς νά γνω
ρίζει τήν καρδιά κάποιου άνθρώπου καί νά γνωρίζει αύτά πού κρύ
βει, δεν ανήκει σέ καμμιά περίπτωση σέ κανένα άνθρωπο άπό μάς, 
ούτε φυσικά καί σέ άλλο άπό τά δημιουργήματα, άλλά μάλλον μόνο
& εκείνον, ό όποιος λέγεται ότι καί έπλασε τις καρδιές μας κάθε μία 
χωριστά24.

"Επειτα πώς τιμήθηκε μέ άπλή καί μόνη ονομασία συνομιλώ
ντας μέ τον Μωϋση ό Θεός Εμμανουήλ, καί μάλιστα χωρίς νά είναι 
άληθινό αύτό άκριβώς πού είναι καί λέγεται; Γράφει πάλι γι’ αύτόν 
ό ’Ιωάννης τά έξης* «’Εκείνος πού τον έστειλε ό Θεός, λέγει τά λόγια 
τού Θεού, γιατί ό Θεός δέν δίνει μέ μέτρο τό Πνεύμα»25. Βλέπεις λοι
πόν πώς, άν καί φαίνεται σάν έμάς άνθρωπος, λέγει τά λόγια τού 
Θεού; Γιατί μόνο στον κατά φύση καί άληθινό Θεό ταιριάζει ώς 
έξαίρετο καί πάνω άπό τήν κτίση, τό νά κάνει καί μέ λόγια αύτό πού 
είναι σύμφωνο μέ τή γνώμη του καί νά κάνει μετόχους του άγιου 
Πνεύματος αύτούς πού έχουν δικαιωθεί μέ τήν πίστη. Μπορεΐ 
κανείς νά δει σ’ αύτά νά βρίσκεται ό Χριστός. Γιατί ειπε στον λεπρό, 
«Θέλω, καθαρίσου»26, καί στον υιό της χήρας* «Νεαρέ, σου λέγω, 
σήκσυ έπάνω»27. Μετόχους πάλι του άγιου Πνεύματος άνέδειξε τούς 
μαθητές του. Γιατί φύσηξε σ* αύτούς, λέγοντας* «Λάβετε Πνεύμα 
άγιο»28.

Μέ ποιο τρόπο λοιπόν αύτός πού έφτασε στο σημείο αύτο, καί

26. Ματθ. 8,3. 27. Λουκά 7,14. 28. Ίω. 20,22.
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ενκλείαίζ κατεστεμμένος, οϋτω Θεόςάνεϊη, καθάπερ άμέλει καί ό 
Μωσης; τήν/ϊσ δς την} τίνος έγνω καρόίαν; τιςπετζίστενκεν εις τό 
όνομα αύτοϋ; τίνα δεδικαίωκε όιά τής πίστεως της εις έαυτόν; 
τιοϋ λελάληκεν, ώς Υιός, τοϋ Θεοϋ τα ρήματα; καίτοι γε κεκρα- 

5 γώςόράται τοϊς έξ’Ισραήλ, «Τάδελέγει Κύριος», καίμέτρονέχων 
οίκετικόν' γέγονε γάρ πιστός ώς θεράπων έν τφ οϊκω τοϋ Θεοϋ. 
Ε ί δε δή και όντως Υιός ό Εμμανουήλ, καθά καί ό κατά σάρκα 
γεγονώς Ισραήλ, κατεκόμισας έν δούλοις τον κατά φύσιν Ιδίαν 
ελεύθερον, κάνει γέγονε δούλου μορφή, διά τοι τήν σάρκα καί τά 

ίο αύτης, έν ϊσω τέθεικας μέτρω τοϊς κατά χάριν υίοΐς τον δ ί δν 
έκεϊνοι τήν της υιοθεσίας πεπλουτήκασι χάριν κερχρημάτικεμέν 
γάρ Πρωτότοκος ήμών διά τό ανθρώπινον' πλήν καί οϋτω μεμέ- 
νηκε μονογενής ώς Θεός ταύτητοι, καθά φησίν ό σοφώτατος 
Παϋλος, είσενεχθέντα παρά τοϋ Πατρός τον πρωτότοκον εις τήν 

15 οικουμένην προστάττονται προσκυνεϊν α ί άνω δυνάμεις, καί τό 
έτΐ αύτφ μαθοϋσαι μυστήριον, άκαταλήκτοις δοξολογίαις γεραί- 
ρουσι τον ένα καί φύσει καί αληθώς Υιόν.

Ε ί γάρ δίδωσιν έξουσίαν τοϊς λαβοϋσιν αύτόν τέκνα Θεοϋ 
γενέσθαι, κατά γε τήν Ίωάννου φωνήν, καί εϊπερ έστίν αληθές ώς 

20 υίοποιεϊ τό Πνεϋμα αύτοϋ καί ή μάς αύτους, «Εξαπέστεάε γάρ ό 
Θεός τό Πνεϋμα τοϋ Υίοϋ αύτοϋ εις τάς καρδίας ήμών κράζον, 
Ά  66ά ό Πατήρ», άνάσχοιτό άν ούδείς τών ευ φρονεϊν είωθότων, 
τούτου λέγοντος, οϋτως είναι καί αύτόν Υιόν, ώς τον Ισραήλ 
Πώς δε καί οντω Χριστός καί άγιος, ώς άν είναι λέγοιτο χριστός 

25 Κϋρός τε ό τών Περσών 6εβασιλευκώς, καί μην καί αύτοί Πέρσαι 
τε καί Μ ήδοι;"Ωρα γάρ είπεϊνμηόέ ήγιάσθαι Χρίστον άνθρωπί- 
νως καίτοι καταπτάντος έπ? αύτόν τοϋ αγίου Πνεύματος έν είδει 
περιστεράς. Κϋρος μέν γάρ ό Καμδύσον κατεστράτενσε της 
Βαβυλωνίων κατά καιρούς, πεπλάνητο όέ καί τοϊς άκαθάρτοις 

30 δαίμοσιν άνετίθει τό σέβας * Επειδή όέ Θεοϋ παραθήγοντος καί

29. Έ6ρ. 3,5.
30. Έ6. 1,6.
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είναι στεφανωμένος με θεοπρεπεΐς τιμές, μπορεΐ νά είναι Θεός έτσι, 
όπως βέβαια καί ό Μωϋσής; Ποιων την καρδιά γνώρισε ό Μωϋσής; 
ποιος πίστεψε στο όνομά του; Ποιόν δικαίωσε μέ την πίστη στον 
έαυτό του; Που μίλησε, ώς ΥΙός, τά λόγια του Θεοΰ; Ά ν  καί βέβαια 
παρουσιάζεται νά φωνάζει στους Ισραηλίτες, «Τάδε λέγει ό Κύρι
ος», άλλ’ έχοντας μέτρο ύπηρετικό. Γιατί έγινε πιστός ώς υπηρέτης 
στον οίκο τού Θεού29. Έάν λοιπόν έτσι είναι Υιός ό Εμμανουήλ, 
όπως έγινε καί ό κατά σάρκα Ισραήλ, κατέβασες μεταξύ των δού
λων αυτόν ό όποιος άπό τή φύση του είναι έλεύθερος, έστω καί άν 
ήρθε μέ μορφή δούλου, λόγω της σάρκας καί όλα τά δικά της. Τοπο
θέτησες στο ϊδιο μέτρο μέ τούς κατά χάρη υιούς αυτόν πού έξαιτίας 
του άπέκτησαν εκείνοι τον πλούτο της χάριτος της υιοθεσίας. Γιατί 
διατέλεσε Πρωτότοκός μας, έξαιτίας της άνθρώπινης σάρκας. Πλήν 
όμως καί έτσι έμεινε μονογενής ώς Θεός, όπως λέγει ό σοφώτατος 
Παύλος, γιατί όταν είσάγεται ό πρωτότοκος άπό τον Πατέρα στήν 
οικουμένη, προστάζονται οί ουράνιες δυνάμεις νά τον προσκυ
νούν30, καί μαθαίνοντας τό σχετικό μ’ αυτόν μυστήριο, με άτελείωτες 
δοξολογίες υμνούν τον ενα καί κατά φύση καί άληθινό Υιό.

Έφόσον λοιπόν δίνει εξουσία σ’ αυτούς πού τον δέχθηκαν νά 
γίνουν παιδιά τού Θεού, σύμφωνα μέ τά λόγια τού Ιωάννη31, καί 
έφόσον είναι άλήθεια ότι κάνει υιούς τό Πνεύμα αυτού καί εμάς, 
γιατί λέγει, <?Εξαπέστειλε ό Θεός τό Πνεύμα τού Υιού του στις καρ
διές μας κράζοντας, Άββά ό Πατέρας»32, δεν θά άνεχόταν κανένας 
άπό αυτούς πού έχουν συνηθίσει νά πιστεύουν σωστά, αυτό πού λέ
γει αυτός, Καί αυτός είναι ΥΙός, όπως καί ό Ίσραηλιτικός λαός. Πώς 
όμως καί έτσι είναι Χριστός καί άγιος, όπως μπορει νά λέγεται ότι 
είναι χριστός καί ό Κύρος πού υπήρξε βασιλιάς τών Περσών, καί βέ
βαια καί οί ίδιοι οί Πέρσες καί οί Μήδοι; Γιατί είναι ώρα νά πούν 
ότι δεν άγιάσθηκε ό Χριστός κατά τρόπο άνθρώπινο, άν καί κατέ
βηκε επάνω του τό άγιο Πνεύμα μέ τήν μορφή περιστεράς”. Γιατί ό 
Κύρος, ό υιός τού Καμβύση, έξεστράτευσε κατά καιρούς εναντίον 
τών Βαβυλωνίων, άλλα περιάπεσε σε πλάνη καί άπέδωσε σεβασμό 
στους άκάθαρτους δαίμονες. ’Επειδή όμως ό Θεός τον παρότρυνε

31. Α' Ίω. 3,1. 32. Γαλ. 4,6. 33. Μαχθ. 3,16-17.
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διανιστάντος αυτόν εις  όργάς, είλε την Βαβυλωνίων, όνόμαη  
κοινώ, καίτοι Π νεύμαη τω άγίω μή  κεχρισμένος, εϊρηται χριστός. 
'Ά γ ιο ι όέ οϋτω  Π έρσαι τε κα ί Μ ήόοι οι συνασπίζοντες αύτω- 
λελατρενκασι γά ρ  κάκεΐνοι τη κτίσει παρά τον κτίσαντα Θεόν, 

5 κα ί προσκεκυνήκασι το ϊςεργοις των ίόίων χειρώ ν Ε πειδή όέ καί 
άπαξ, κατά γε  τά ςέν τω Μωσαϊκώ νόμω φωνάς, τό άφορισθέν τω 
Θεω θϋμα, καν ε ϊ τε μόσχος εϊη τυχόν, ή  όϊς, ά γιον ώνομάζετο, 
ταύτη τοι καί όιά της τοϋ προφήτου φωνής άγιοι κέκληνται καί 
αυτοί, όιά τοι τό άφωρίσθαι τοϊς θείοις νεύμασι πρόςάλώ ναι τήν 

10 Βαβυλωνίων ειπερ ούν έστιν οϋτω Χ ριστός ό  \Εμμανουήλ, καθά 
καί ό  Κϋρος, κα ί όντως άγιος, καθά κα ί Μ ήόοι κα ί Πέρσαι, φαίη 
τις αν εικότως, ώς άπό γ ε  τής των εννοιών άτοπίας, μ ή τε κεχρί- 
σθαι τω άγίω Πνεύματι, μ ή τεμ ή ν άγιον ύπάρχειν α υτόν ψενόοε- 
ττήσει όή ούν ό  θειος ήμώ ν Α αβίό  πρός α ύτό  (ΐσ. αυτόν] που  

15λέγω ν- «Η γάπησας δικαιοσύνην, κα ί έμ ίσησας ά δ ικ ία ν  διά  
τοϋτο έχρισέ σε ό  Θεός, ό  Θεός σου, έλαιον άγαλλιάσεως, παρά 
τούς μετόχους σου».

Καταφλυαρήσας δε οϋτω τής τοϋΣω τήρος ήμών υπέροχης τε 
καί δόξης άποκρονεσθαι δοκεϊτά  εκ των δυσφημιώ ν εγκλήματα, 

20μειραχιώ δές τι κα ί άσύνετον λέγω ν’ Ή μ έν  γά ρ  κοινωνία, φησί, 
τώνονομάτων όμοια, ο υχή  αυτή όέ άξια. Π ώ ς;είπέμοΐ' νοεϊνγάρ  
ούκ έχω. Ε ί γά ρ  έστιν οϋτω Θεός, ώς άν εϊη  κα ί ό  Μωσής, καί 
οϋτως Υ ιός ώς Ισραήλ, οϋτω τε Χ ριστός ώς Κϋρος, κα ί μ ή ν  καί 
οϋτως άγιος ώς Μήόοι, πώ ς άν διαφυγή τό κα ί έν ίσότητι κεϊσθαι 

25 δεϊν τής πρός αυτούς άξίας' 'Λλώση όή ούν κα ί εις αυτήν δεδυσ- 
σεβηκό>ς τήν τοϋ Λ όγου φύσιν. Έ φ η ςγά ρ  π ά λιν

IΕ ίπε τον όναλαβόντα, ότι Θ εός πρόσθες τον άναληφθέντα, 
ότι δούλου μορφή' έπάγαγεμεταταϋτα  τό τής συναφείας άξίωμα, 
ότι τών δύο ή  αυθεντία κοινή' ότι τών όνο, ταυ τον τό άξίωμα' τών 

3ο φύσεωνμενουσών, ομολογεί τήν τήςάξίαςενότητα].

34. Ρωμ. 1,25.
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καί τον έξόργισε, κυρίεψε την Βαβυλώνα, μέ κοινό όνομα, και μολο
νότι δεν ήταν χρισμένος μέ τό άγιο Πνεύμα, ονομάσθηκε χριστός. 
Έτσι καί οί Πέρσες καί οί Μήδοι, πού ήταν ταγμένοι μέ τό μέρος 
του, λάτρεψαν καί έκείνοι την κτίση καί όχι τον Θεό πού τη δημι
ούργησε34, καί προσκύνησαν τά έργα τών χεριών τους. Καί έπειδή 
γενικά, σύμφωνα μέ τά λόγια τού Μωσαϊκού νόμου, τό θύμα πού 
άφιερώθηκε στον Θεό, εϊτε είναι μοσχάρι ενδεχομένως, ή πρόβατο, 
ονομαζόταν άγιο, γι* αυτό άκριβώς καί αυτοί ονομάσθηκαν άγιοι, 
έπειδη ορίσθηκαν μέ τη συγκατάνευση τού Θεού νά κυριεύσουν τη 
χώρα τών Βαβυλωνίων. Έάν λοιπόν είναι έτσι Χριστός ό Εμμα
νουήλ, όπως καί ό Κύρος, καί έτσι άγιος, όπως οί Μήδοι καί οί Πέρ
σες, θά μπορούσε κανείς νά πει δικαιολογημένα, ούτε χρίσθηκε (ό 
Χριστός) μέ τό άγιο Πνεύμα, ούτε είναι άγιος, καί θά φανεί νά λέγει 
ψέματα ό θειος μας Δαβίδ λέγοντας σ’ αύτόν κάπου· «Αγάπησες τή 
δικαιοσύνη, καί μίσησες τήν άδικία. ΓΥ αυτό σέ έχρισε ό Θεός, ό 
Θεός σου, μέ λάδι πού φέρνει αγαλλίαση, περισσότερη άπό ό,τι σέ 
έκείνους πού μετέχουν μεζί σου στή χρίση αυτή»35.

Καί άφού φλυάρησε έτσι τήν υπεροχή καί δόξα τού Σωτήρα 
μας, νομίζει ότι άποκρούονται τά εγκλήματα πού προέρχονται άπό 
τις δυσφημήσεις, λέγοντας κάτι πού είναι επιπόλαιο καί άπερίσκε- 
πτο. Ή  κοινωνία, λέγει, τών ονομάτων είναι όμοια, ή άξία όμως δεν 
είναι ίδια. Πές μου μέ ποιόν τρόπο, γιατί δέν μπορώ νά τό καταλά
βω. Γιατί έάν είναι έτσι Θεός, όπως είναι καί ό Μωϋσής, καί έτσι 
Υιός, όπως είναι καί ό Ισραήλ, καί έτσι Χριστός, όπως ό Κύρος, καί 
βέβαια καί έτσι άγιος, όπως οί Μήδοι, τότε πώς μπορει νά διαφύγει 
τό ότι πρέπει νά είναι καί ισότιμος πρός τήν άξία αυτών, Θά συλ- 
ληφθεϊς λοιπόν ότι έχεις άσεβήσει καί σ’ αυτή τήν ίδια τη φύση Λό
γου, γιατί είπες πάλι·

[Πές ότι αυτός πού τον άνάλαβε ήταν Θεός* Πρόσθεσε αύτόν 
πού άναλήφθηκε, ότι είχε μορφή δούλου. Πρόσθεσε μετά άπό αυτά 
τό άξίωμα τής ένώσεως, γιατί ή έξσυσία τών δύο είναι κοινή· ότι τό 
άξίωμα τών δύο είναι ίδιο· έφόσον οί φύσεις μένουν, ομολόγησε τήν 
ενότητα τής άξίας].

35. Ψαλμ. 44,8.
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ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ε\

Αιατέμνειμέν ούν εις δύο όή πάλιν άσυνέτως όέ σφόόρα την 
της ένώσεως δύναμιν τη άξια χαρίζεται' τάχα που μη συνιείς, ο τι 
τιοτέ έοτιν ή ενωσις, καί τ ί της αξίας το χρήμα■ τιλήν εκείνο φα- 

5 μεν' Μίαν εφη των δύο φύσεων την αύθεντίαν, καί εν το άξίωμα 
"Οτε τοίννν ό εν ίσότητι όόξηζ τής πρός Θεόν Λόγον ούχ ύπερ- 
κείσεται τον Μωσέα, κατά γε τό είναι Θεός, όήλον άν εϊη δήπου- 
θεν, ότι καί αύτόςό έκ Θεοϋ Λόγος ίσοστατήσειεν άν τή τοϋ Μω- 
σέως τάχα που φύσει και δόξη' είγάρ έστιν έοικόςκαι άπαραλλά- 

10 κτωςεχονπάν ότιοϋν τφπρώτψ και τρίτω τό διάμεσου εϊη άν ούχ 
έτεροϊος αύτοϊςό τής φύσεωςλόγος Ά λλ’ϊσω ςέρεΐτής αξίας τον 
τρόττον ούκ είναι καί φύσιν ούκοϋν άνθ* δτου τά τής πρός άλλη- 
λα κοινωνίας, και μην καί ίσότητος ούσιωδώς τοσοϋτον άφεστη- 
κότα, συλλέγειν εις μίαν, καθά φής αυτός, αύθεντίαν, καί τιμαϊς 

15 ταΐς ϊσαις στεφανοϋν άξιοΐς; "Οπου γάρ δλως μειονεκτεϊται 
φύσις έτέρας ύπερκειμένης, πως άν αυτή προσγένοιτο καί γερών 
ίσότηςκαί ίσομοιροϋν άξίωμα καί ό τής εύκλειας ούχ ετερος τρό
πος' "Οτι δέ συνάφειαν όνομάζων, τάχα που την κατ' εγγύτητα 
μόνην καί κατά παράθεσιν, ήγουν σχετικήν νοουμένην, αύτός 

20 τοϊς ίδίοις όντανίσταται λόγοις, ά κατέλυσεν οικοδομών καί ανι- 
στάς τό καθηρημένον, σαφές άν γένοιτο καί διά τοϋδε δη πάλιν' 
εφη γάρ όντως

[Διά τούτο βούλομαι ύμάςμετά άσφαλείαςκρατεϊν διαίρεσις 
ούκ εστι τής συναφείας τοϋ άξιώματος, τής νίότητος αύτοϋ τοϋ 

25 είναι Χριστός ούκ εστι διαίρεσις τής δε θεότητος καί άνθρωπό- 
τητόςέστι διαίρεσις ό Χριστός κατά τό Χριστός αδιαίρετος ού 
γάρ εχομεν δύο χριστούς ούδέ δύο υιούς ον γάρ έστι παρ* ήμϊν 
πρώτος χαί δεύτερος ούδέ άλλος καί άλλος ουδέ πάλιν άλλος 
Υιός χμ  άλλος πάλιν, άλλ3 αύτόςό εις έστι διπλούς ού τή άξια,

30 άλλα τή φύσει]
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5ο

Διαχωρίζει λοιπόν πάλι σέ δύο, και μέ πολλή άπερισκεψία χαρί
ζει τό νόημα της ένωσης στην άξία, προφανώς επειδή δεν κατανοεί 
τί άκριβώς είναι ή ένωση καί τί τό πράγμα της άξίας. 'Ωστόσο λέμε 
έκεΐνο* Είπε ότι είναι μία ή έξουσία τών δύο φύσεων καί ενα τό 
άξίωμα. "Οταν λοιπόν αυτός πού είναι ίσος στη δόξα πρός τον Θεό 
Λόγο, δεν βρίσκεται πάνω από τον Μωϋση, ώς πρός τό ότι είναι 
Θεός, είναι από κάθε πλευρά φανερό, ότι καί αυτός ό εκ Θεοΰ Λό
γος θά είναι ίσοστάσιος τάχα πρός τήν φύση καί τή δόξα του 
Μωϋσέως. Γιατί, εάν είναι όμοιο καί απαράλλακτο κάθε τι τό ενδιά
μεσο πρός τό πρώτο καί τό τρίτο, δεν είναι διαφορετικός ό λόγος της 
φύσεως σ’ αύτά. 9Αλλ9 ϊσως πει ότι ό τρόπος της άξίας δεν είναι καί 
φύση. Τότε γιατί αύτά πού στήν μεταξύ τους σχέση, άλλά καί στην 
ισότητα, άπέχουν τόσο πολύ μεταξύ τους, νά τά ενώνουμε σέ μιά, 
όπως λές έσύ, έξουσία, καί άξιώνεις νά τά στεφανώνουμε μέ ϊσες 
τιμές; Γιατί όπου μιά φύση μειονεκτεΐ, άπό άλλη πού είναι άνώτερη, 
πώς είναι δυνατόν νά άποδοθέι σ’ αυτή καί ισότητα τιμών, καί άξίω
μα ισότιμο, καί ό τρόπος της δόξας νά μή είναι διαφορετικός; *'Οτι 
όμως μιλώντας γιά συνάφεια, προφανώς γιά τή νοούμενη μόνο 
εγγύτητα καί κατά παράθεση, δηλαδή τη σχετική ένωση, έρχεται σέ 
αντίθεση ό ίδιος μέ τούς ίδιους τούς λόγους του, οικοδομώντας αύτά 
πού γκρέμισε, καί άνορθώνοντας τό γκρεμισμένο, μπορεϊ νά γίνει 
αυτό φανερό καί μέ αύτό πάλι* γιατί λέγει τά έξης·

[IV αύτό θέλω νά κρατάτε σεις αύτά μέ άσφάλεια. Διαίρεση δέν 
υπάρχει της ενότητας του άξιώματος, της υίότητας. Αύτό πού είναι 
ό Χριστός δέν διαιρείται, της θεότητας όμως καί της άνθρωπότητας 
υπάρχει διαίρεση. Ό  Χριστός, ώς πρός τό Χριστός, είναι άδιαίρετος· 
γιατί δέν έχουμε δύο Χριστούς, ουτε δύο υΙούς. Καθόσον δέν ύπάρ- 
χει σέ μάς πρώτος καί δεύτερος, ούτε άλλος καί άλλος. Ουτε πάλι 
άλλος ΥΙός, καί άλλος πάλι, άλλά αύτός ό ενας είναι διπλός, όχι ώς 
πρός τό άξίωμα, άλλά ώς πρός τή φύση].
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ς\

φ ρά ζε όή μο ι πάλιν, τ ί  όή άρα την άόιαίρετον συνάφειαν 
είναι φήζ; 7Λ ρα  την ενωσιν, όήλον όέ ότι την καθ' ύπόστασιν, ήν 

5  ήμεϊζ πρεσβεύομεν, τοΐς της αλήθειας συναθλοϋντες όόγμασιν, ή 
ταντηνί την κατά παράθεσιν κα ί την πρός τόόε τι του όεϊνος εγ
γύτη τα  νοούμενην; Δ έχεται γά ρ  οϋτω την λέξιν  ή  θεόπνευστος 
Γραφή · κα ί γοϋν εφη πρός Μωσέα τον ίερώτατον, περί της άρχαί- 
ας εκείνης σκηνής συντιθείς τούς λόγους- «Καί ποιήσεις κρίκους 

ιοπεντήκοντα χρυσούς, κα ί συνάψεις τάς αύλαίας έτέραν τη έτέρα 
τοΐς κρίκοις». Π έντε γάρ ούσαι, κα ί ίόικώς έκάστη πρός το έτέρα 
τις είναι παρά τάς άλλας έχουσα, συνήπτο το ΐς κρίκοις 'Η μείς όέ 
ούχ οϋτω φαμέν πεπράχθαι επ ί Χ ριστού την ενω σιν ούόέ γάρ  
ώσπερ ό  όεϊνα τυχόν τω όεϊνι συνάπτοιτο αν, ή  κατά τον τής όμο- 

15 ψυχίας τρόπον;  ήγουν κατά τό εγγύ ς έν σώματι, οϋτω κα ί αύτός 
αλλά γάρ\ ώς ήόη πλειστάκις έφην, ιόιον έποιήσατο σώμα τό 
ληφθέν έκ τής άγίας Παρθένον, κα ί αληθώς ήνώ σθαίφαμεν, ούκ 
άψύχω σαρκί τον έκ Θεού Λόγον. Ούκούν τήςπα ρ3 αύτοϋ λεγομέ- 
νης συναφείας ή  όύναμις, ε ί την καθ’ ημάς νοουμένην ενότητα  

20 όηλοξ φημί όή την καθ' ύπόστασιν, έφη αν εικότως, μ η  όέ μ ία ν  
είναι Χ ριστού την όιαίρεσιν, κατά τό είναι Χρίστον* ού γά ρ έστιν 
έτερος κα ί έτερος οϋτε μ ήν υιός κα ί υιός άλλος κα ί άλλος πρώ
τος καί όεύτερος ά λλ  εις όηλονότι κα ί προ σαρκός κα ί μετά  σάρ
κα · έσται γά ρ οϋτω κατά γ ε  την άξίαν, ώς συ φ ής κα ίμέντοι καί 

25 την όυναστείαν άόιαίρετος, μάλλον όέ ό  αύτός.
Ε ίτα πώ ς τον ένα κα ί άόιαίρετον όιπλονν είναι φ ής κα ί ούχί 

τη άξίςι μάλλον, αλλά τη φύσει; Ού γάρ έπ εί τοι σάρκα λαβα/ν ό  έκ 
Θ εού Π ατρός Λόγος, προήλθεν άνθρω πος κα θ ' ημάς, ταύτης 
ένεκα τής α ιτίας όνομάζοιτο άν κα ί όιπλούς εις γά ρ έοτι κα ί ού 

30 όίχα σαρκός ό  κατά φύσιν ίόίαν έξω σαρκός κα ί αίματος *Ωωτερ 
γά ρ  ε ί τις των καθ’ ημάς άνθρωπον άποκτενών, ούχ ώς όύο που 
μάλλον ήόικηκώ ς άνθρώπους κατηγοροϊτ? άν εικότως, άλλ3 ένα
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Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  6 θ

Πες μου λοιπόν πάλι, τί άραγε λες ότι είναι ή άδιαίρετη συνά
φεια; Μήπως ή ένωση, δηλαδή ή ένωση σέ μιά υπόσταση, τήν όποια 
πρεσβεύουμε έμεις, άγωνιζόμενοι γιά τήν άλήθεια τών δογμάτων, ή 
αυτή ή κατά παράθεση, ή οποία νοεΐτει ώς εγγύτητα του τάδε πρός 
κάτι; Γιατί έτσι δέχεται τή λέξη ή θεόπνευστη Γραφή. Πράγματι 
λοιπόν είπε στον ίερώτατο Μωϋση, όταν έξέθετε τούς λόγους γιά 
έκείνη την άρχαία σκηνή· «Νά κάνεις πενήντα χρυσοΰς κρίκους, καί 
νά ενώσεις τις αυλαίες τή μία μέ τήν άλλη μέ τούς κρίκους»36. Ένώ 
δηλαδή ήταν πέντε, ή κάθε μιά χωριστή άπό τις άλλες, ενώνονταν μέ 
τούς κρίκους. Έμεΐς όμως δέν λέμε ότι έγινε ετσι ή ένωση στην περί
πτωση του Χριστού, ούτε βέβαια όπως ό τάδε μπορεϊ νά ενωθεί 
ένδεχομένως μέ τον τάδε, ή σύμφωνα μέ τον τρόπο της ομοψυχίας, 
δηλαδή μέ τήν εγγύτητα σέ ενα σώμα, ετσι ενώθηκε καί αυτός, άλλά, 
όπως είπα ήδη πολλές φορές, έκανε δικό του σώμα πού έλαβε άπό 
τήν άγία Παρθένο, καί λέμε ότι ενώθηκε πραγματικά ό Λόγος τού 
Θεού, όχι μέ άψυχη σάρκα. Λοιπόν τό νόημα της λεγάμενης ενότη
τας έάν δηλώνει τή σύμφωνα μέ έμάς νοούμενη ενότητα, εννοώ 
βέβαια τήν καθ’ ύπόσταση, θά έλεγε δικαιολογημένα, δέν ύπάρχει 
καμμιά διαίρεση τού Χριστού, ώς πρός τό ότι είναι Χριστός. Γιατί 
δέν ύπάρχει άλλος καί άλλος, πρώτος καί δεύτερος, άλλά είναι ενας 
καί πριν άπό τή σάρκωση καί μετά τή σάρκωση. Γιατί θά είναι έτσι, 
όπως,̂ τύ λες, ώς πρός τήν άξία καί βέβαια καί ώς πρός τήν έξουσία 
άδιαίρετος, καί μάλλον θά είναι ό ίδιος.

"Επειτα πώς ό ενας καί άδιαίρετος λες ότι είναι διπλός, καί όχι 
ώς πρός τήν άξία μάλλον, άλλά ώς πρός τή φύση; Γιατί δέν μπορει, 
έπειδή ό προερχόμενος άπό τόν Θεό καί Πατέρα Λόγος έλαβε σάρ
κα καί έγινε άνθρωπος σάν έμάς, άπό αυτή τήν αιτία νά ονομάζεται 
διπλός. Γιατί ενας είναι καί όχι χωρίς σάρκα αυτός πού ώς πρός τή 
δική του φύση είναι έξω άπό σάρκα καί αίμα. ‘Όπως δηλαδή έάν 
κάποιος από μάς σκοτώνοντας άνθρωπο, εύλογα δέν θά ήταν δυνα- 
τόν νά κατηγορηθέϊ ότι σκότωσε δύο ανθρώπους, άλλά ένα και μό-

36.’Εξ. 26,1-2.



κα ί μόνον, καν έννοοϊτο τυχόν έκ ψυχής κα ί σώματος, κα ί των 
άλλήλοις ονμδεδηκότων ή φ ύσιςάν εϊη ο ύχή  αυτή μάλλον, άλλα 
διάφορος, οντω πόλιν έπί Χ ριστού νοητέον ου γά ρ  τοι διπλούς 
έστιν, άλλ3 εις τε κα ί μόνος Κ ύριος κα ί Υιός, ό  έκ Θεοϋ Π ατρός 

5  Λ ό γο ς ού δίχα σαρκός' άνθρω πότητοςμέν γά ρ  κα ί θεότητος 
δοίην άν κα ί αυτός εγώ πλείστην εΐναι τήν διαφοράν, ήτοι διά- 
στασιν' έτερα γά ρ  κατά γε  τον τοϋ πώ ς είναι λόγον, κα ί ούδέν 
άλλήλοις έοικότα φαίνεται τά ώνομασμένα. Π αρενη νεγμένου γε  
μ ήν εις μέσον ήμϊν μυστηρίου τοϋ κατά Χριστόν, ό  τής ένώσεως 

ίο λόγοςούκ αγνοείμέν τήν διαφοράν, έξίστησι δέ τήν δια ίρεσιν ού 
σνγχέω ν[τάς φύσεις] ή  άνακιρνών τάς φύσεις, άλλ3 ότι σαρκός 
κα ί αίματοςμετεαχηκώ ς ό  τοϋ Θ εοϋ Λ όγος, ε ις  δή πά λιν κα ί 
οϋτω ςό Υιός νοείται κα ί ονομάζεται Ο ύδέ [ΐα  συ δέ]μή χρήναι 
λέγω ν χριστούς όνομάζεσθαι δύο, μ ή τε μ ήν υιούς όμολογείν είναι 

15 δύο, κα ί τής εις τοϋτο δογματικής όρθότη τος [άπλότη τος] ύττο- 
κλέπτω ν τήν δόκησιν, δύο δή λέγω ν άλίσκη χριστούς, κα ί εις 
ίδικήν ετερότητα δϊίστάς άνθρωπον κα ί Θεόν, κα ί τον μέν ένερ- 
γονμενον, τον δέ κα ί ένηργηκότα καταδείξαι πειράσαι *Έχει δέ 
οϋτω τά παρά σοϋ'

20 Γ Η γουν τοϋ Μ ονογενούς ευδοξία ττοτέ μ έν τψ Π ατρί περιή- 
τνται («3Έστι», γάρ φησιν, «ό Π ατήρ μου ό  δοξάζω νμε»), ποτέ δέ 
τώ Π νεύματι («Τό γάρ Π νεύμα τής άλη θείας», φησίν, εμέ δοξά
σει»), ποτέ δέ τή  Χ ριστού δυναστείφ  « Εξελθόντες», γά ρ  φησι, 
«διεκϊ}ρνσσον τον λόγον πανταχον, τοϋ Κ υρίου σννεργοϋντος καί 

25 τον λόγον δεδαιοϋντος, διά  τών έπακολουθησάντω ν σημείων»].

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ζ \

Ε ίμ έν ώς δόξης έπιδεά τον μονογενή τοϋ Θ εοϋ Λόγον, καθό 
έστι κα ί νοείται Λόγος, κ α ί οϋπω σεσαρκωμένος, δεδοξάσθαι 
φησί παρά τοϋ Π ατρός κα ί τοϋ αγίου Π νεύματος δτι κα ί παρα- 

30 πτα ίει κα ί διημάρτηκε ΐ  αληθούς, παρήσω  λέγειν  εις  τό παρόν,
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37. Ίω.8,54. 38. Ίω. 16,14.
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νο, έστω καί αν εννοούνταν άπό ψυχή καί σώμα, καί ή φύση αυτών 
πού είναι συνδεδεμένα μεταξύ τους δέν είναι ή ϊδια, άλλά μάλλον 
είναι διάφορη. ’Έτσι πάλι πρέπει νά σκεφθοϋμε γιά τον Χριστό. 
Γιατί άσφαλώς δέν είναι διπλός, άλλά ενας καί μόνος Κύριος καί 
Υιός, ό Λόγος πού προήλθε άπό τον Θεό Πατέρα, όχι χωρίς σάρκα. 
Ή  διαφορά βέβαια μεταξύ της ανθρωπότητας καί τής θεότητας, 
δηλαδή ή άπόσταση, θά έλεγα καί εγώ ό ϊδιος είναι πολύ μεγάλη. 
Γιατί είναι διαφορετικά ως πρός τον λόγο τής ύπαρξής τους, καί δέν 
φαίνεται νά μοιάζουν καθόλου μεταξύ τους αύτά πού ονομάζονται. 
‘Όταν λοιπόν ένεργοποιήθηκε άνάμεσά μας τό μυστήριο τού Χρι
στού, ό λόγος τής ένωσης δέν άγνοεΐ βέβαια τή διαφορά, άλλά άπο- 
φεύγει τή διαίρεση, χωρίς νά συγχέει (τις φύσεις) ή νά άναμιγνύει 
τις φύσεις, άλλά, αν καί ό Λόγος τού Θεού έλαβε καί σάρκα καί 
αίμα, δμως καί έτσι ενας νοείται καί ονομάζεται ό Υιός. Σύ δμως δέν 
πρέπει νά λές δτι ονομάζονται δύο χριστοί, ούτε καί νά ομολογείς 
δτι είναι δύο Υιοί, καί άποφεύγοντας τήν δογματική ορθότητα στο 
θέμα αυτό, νά συλλαμβάνεσαι νά λές δύο χριστούς, καί νά διασπάς 
σε χωριστή ιδιαιτερότητα τον άνθρωπο καί τον Θεό, καί νά έπειχει- 
ρεΐς V άποδείξεις, δτι ό ενας ένεργεΐται, ενώ ό άλλος καί έχει ένεργή- 
σει. Γιατί τά δικά σου λεγόμενα έχουν ώς εξής.

[Ή δόξα δηλαδή τού Μονογενούς άλλοτε άποδίδεται στον Πα
τέρα, γιατί λέγει, «Ό Πατέρας μου μέ δοξάζει»37, κι άλλοτε στο Πνεύ
μα, γιατί λέγει, «Τό Πνεύμα τής άλήθειας θά μέ δοξάσει»38, καί άλλο
τε πάλι στήν εξουσία τού Χριστού· γιατί λέγει* «’Αφού βγήκαν, δια
κήρυτταν παντού τον λόγο, μέ τήν βοήθεια τού Κυρίου, ό όποιος 
επιβεβαίωνε τον λόγο μέ τά θαύματα πού έπακολουθούσαν»39].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7ο

Έάν ό μονογενής Λόγος τού Θεού, έχοντας άνάγκη άπό δόξα, 
μολονότι είναι καί θεωρείται Λόγος, καί πριν σαρκωθεί είχε δο- 
ξασθει, λέγει, άπό τον Πατέρα και τό άγιο Πνεύμα, δτι καί παρα- 
πταίει καί παραστράτησε άπό αυτό πού είναι άληθές, θά άποφύγω

39. Μάρκ. 16,20.
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άγει γάρ ημάς έφ’ έτερον ό καιρός, έπιλελήσθαι όέμοι όοκεϊ των 
άρτίως αύτω τεθεωρημένων τε καί είρημένων. ’Έφη γάρ\ Ούχ 
έτερος καί έτερος ό Χριστός, ούκ άλλος καί άλλος Υιός ούόέ γάρ 
έχομεν χριστούς όύο, καί υιούς δύο. Ά λλ’, ώ συνετότατε, φαίην 

5 άν, εί τη Χριστοϋ δυναστεία περιήφθαι διαβεβαιοϊ την τοϋ Μο
νογενούς ευδοξίαν, πώς ούχ ετερος και ετερος είεν άν, ή πώς ού 
δύο πάντη τε καί πάντως, είπερ έστιν ούχ ό αύτός ό διδούς και 
δεχόμενος, ήγουν περίοπτων ώςέτέρω παρ3 εαυτόν τά φύσει προσ
όντα αύτω; Ενήργηκε γούν ένεργούμενος, ώς έτερός τις ύπάρχων 

ίο Χριστός παρά τον Μονογενή. Ε ί γάρ περιήπται μέν αύτω, καθά 
φής, ή τού Μονογενούς ευδοξία, τη δέπαρ3 αύτού δυναστεία χρώ- 
μενοι διεκηρύττοντο και είργάζοντο τάς θεοσημείας οι θεσπέσιοι 
μαθηταί, πώς ούκ αληθές ό'περ έφην; 3Ενήργηκε γάρ άλλοτρία 
δυνάμει χρώμενος, ιν ό ενεργήσας, καί ούκ αύτό που μάλλον 

15 παρά των ένκόσμω δοξάζηται.
Τι ονν, είπε μοι, το πλέον εν τε αύτω φαίνεται και τοϊς άγίοις 

άποστόλοις; 3Αποτετελέκασι γάρ ούκ ιδία  δυνάμει τάς θαυ
ματουργίας και τούτο αύτοί ώμολόγησαν έναργώς- άξιάγαστοι 
γάρ [δέ] και τούτο είδότες καί τον εν αύτοίς ένεργούντα δοξά- 

20 ζοντες Εΐτα πως ούκ έδει τον ένεργούμενον παρ3 ετέρου κατά σέ 
Χρίστον και θύραθεν έχοντα την τού Μονογενούς ευδοξίαν, τοϊς 
προσιούσιν ώς Θεω καί τής παρ3 αύτού δεδεημένοις έπικουρίας 
έπιφωνεϊν, έν όνόματι τού Μονογενούς, ήγουν εν δυνάμει, Τόδε 
τίσοι γένοιτο των άγαθών; Τούτο γάρ έδρων οίπάνσοφοι μαθη- 

25 ταζ Ίησούν τον έκ Ναζαρέτ όνομάζοντες πανταχοϋ. 3Α λλ3 ούδενι 
μέν τούτο προσπεφώνηκε παντελώς, άνετίθει όέ μάλλον ιδία 
δυνάμει τά κατορθούμενα, ττοτέμέν λέγο/ν τοϊς τνφλοΐς, «Πιστεύ
ετε ότι δύναμαι τούτο ποιήσαι;» καί την συναίνεσιν άπαιτών, 
ποτέ δέ μ ετ’ εξουσίας άπαιτών [ισ  παρ έλκει/ λέγων, «Θέλω, 

30 καθαρίσθητι». Τ ίμη πάρεις τά σαντφ τε καίμόνω έξενρημένα 
γραοπρεπή μνθάρια σοφή διανοάμ τό τού μυστηρίου περιεργάξη

40. Ματθ. 9,28.
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νά τό άναφέρω πρός τό παρόν, γιατί ό καιρός μάς οδηγεί σέ άλλο. 
Μου φαίνεται δμως δτι έχουμε λησμονήσει αυτά πού πρόσφατα 
έχουν άναπτυχθεΐ καί λεχθεί άπό αυτόν. Γιατί είπε, Δεν είναι άλλος 
καί άλλος ό Χριστός, οΰτε άλλος καί άλλος Υιός, οΰτε εχουμε δύο 
χριστούς καί δύο υιούς. 5Αλλ\ ώ άνθρωπέ μου μέ τη μεγάλη σύνεση, 
θά έλεγα, έάν διαβεβαιώνεις δτι στην εξουσία του Χρίστου άποδίδε- 
ται ή λαμπρή δόξα του, πώς δεν είναι άλλος καί άλλος, ή πώς δεν 
είναι οπωσδήποτε δύο, άφοϋ δεν είναι αύτός πού δίνει καί δέχεται, 
δηλαδή πού πρόσαπτα σάν σέ άλλον στον έαυτό του τά φυσικά του 
προσόντα; Ένήργησε λοιπόν ένεργούμενος σάν νά υπάρχει κάποιος 
άλλος Χριστός, παράλληλα πρός τον Μονογενή. Γιατί έάν έχει 
προσαφθέϊ σ’ αυτόν, δπως λές, ή λαμπρή δόξα του Μονογενούς, καί 
χρησιμοποιώντας τήν έξουσία του διακήρυτταν καί ενεργούσαν τά 
θαύματα οι θεσπέσιοι μαθητές, πώς δέν είναι άλήθεια αυτό πού 
είπα; Γιατί ενεργούσε χρησιμοποιώντας ξένη δύναμη, γιά νά δοξά
ζεται άπό τον κόσμο έκείνος πού ενεργούσε, καί όχι αύτός ό ϊδιος.

Πές μου λοιπόν, τί τό περισσότερο φαίνεται καί σ’ αύτόν καί 
στούς άγιους άποστόλους; Γιατί έπιτελοϋσαν τά θαύματα όχι μέ τη 
δική τους δύναμη, καί αύτό τό ομολόγησαν αυτοί ολοκάθαρα, γιατί 
ήταν άξιοι θαυμασμού, καί αύτό βέβαια τό γνώριζαν, καί δόξαζαν 
έκεινον πού ενεργούσε μέσω αύτών. ’Έπειτα, πώς δέν έπρεπε ό Χρι
στός πού ενεργούσε, σύμφωνα μέ σένα, μέ τήν δύναμη άλλου, καί 
είχε άπό έξω τη λαμπρή δόξα του Μονογενούς, σ’ αύτούς πού προ- 
σήρχοντο σ’ αύτόν ώς πρός Θεό καί παρακαλούσαν νά λάβουν τήν 
βοήθεια του, νά τούς προσφωνεί στο όνομα τού Μονογενούς, δη
λαδή μέ δύναμη, Νά σου γίνει αύτό άπό τά άγαθά; Γιατί αύτό έκα
ναν οΐ πάνσοφοι μαθητές, άναφέρσντας παντού τον Ίησσϋ τον άπό 
τή Ναζαρέτ. "Ομως σέ κανένα άπολύτως δέν άπηύθυνε τήν προσ
φώνηση αυτή, άλλ’ άπέδιδε μάλλον τά θαύματα πού έκανε στή δική 
του δύναμη, άλλοτε λέγοντας στούς τυφλούς, «Πιστεύετε ότι μπορώ 
νά τό κάνω αύτό;»40, καί άπαιτοΰσε τή συναίνεσή τους, καί άλλοτε 
πάλι άπαιτώντας μέ έξουσία, έλεγε* «Θέλω, καθαρίσου»41. Γιατί δέν 
άφήνεις τά γραϊδίστικα παραμυθάκια πού μόνο σύ έχεις εφεύρει,

41. Ματθ. 8,3.
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βάθος; 3Αλλ3 έοτιν ίδεϊν, ότι τών μέν αναγκαίων εις όνησιν ολίγος 
αύτφ παντελώς ό λόγος, όε'όιε δέ ώσπερ μή άρα τι και των αλη
θών παραφθέγξαιτο καί τών επαινούμενων άλοίη πεφρονηκώς, 
οϊεται δέ παν ότιοϋν τών άπηχεοτάτων, καί άκατάσκοπον κομιόή 

5 τών τη ς3.Εκκλησίας δογμάτων ποιείται την κατάρρησιν, καίτοι 
μεμνήσθαι δέον αυτόν Θεού λέγοντος διά φωνής \Ιεζεκιήλ τοΐς 
τών λογικών ποιμνίων προεστηκόσιν, ότι την «Καλήν νομήν ένέ- 
μεσθε, καί το καθεστηκός ϋδωρ επίνετε, καί τό κατάλοιπον έτα- 
ράττετε τοΐς ποσίν υμών, καί τα πρόβατά μου τά πατήματα τών 

ίο ποδών υμών ένέμοντο, καί τό τεταραγμένον ϋδωρ υπό τών ποδών 
υμών ένέπινον».

Ταϊςμέν γάρ θεοπνεύστοις Γραφαϊς τον νοϋν ένιέντες ημείς, 
τήν καλήν νομήν νεμόμεθα, κατά τό γεγραμμένον, καίμήν καί τό 
ϋδωρ πίνομεν τό καθεστηκός, τουτέστι τον άμιγή τφ ψεύδει, 

15 διειδή τε καί καθαρώτατον τοϋ Πνεύματος λόγον, έμφύροντες δέ 
καί άναμίσγοντες θολόν ώσπερ τινά τών ιδίων ενθυμημάτων τό 
άτερπές αύτφ, ταϊς τοϋ Σωτήρος άγέλαις έπιβουλεύομεν. 3Εκδεί- 
ξειεν αν καί τοϋτο ήμΐν ώς έστιν αληθές τα περί Χριστού πάλιν 
αύτφ τεθεωρημένα τε καί άτημελώς είρημένα · έχει δέ όντως 

20 [*Ην μέν γάρ ό Θεός Λόγος καί προ τής ένανθρωπήσεως 
Υιός καί Θεός καί συναινών τφ Πατρί, άνέλαβε δέ έν ύστέροις 
καιροϊς τήν τοϋ δούλου μορφήν. 3Α λλ3 ών προ τούτου Υιός καί 
καλούμενος, μετά τήν άνόληψιν ου δύναται καλεϊσθαι κεχωρι- 
σμένως Υιός ΐνα μή δύο υιούς δογματίσωμεν. 3Λ λλ3 έπειδήπερ 

25 έκείνω σννήπται τφ έν αρχή όντι Υίφ τφ πρός αύτόν συναφθέντι, 
ου δύναται κατά τό άξίωμα τής υίότητος διαίρεσιν δέξασθαι- κα
τά τό άξίωμα φημι τής υίότητος, ου κατά τάς φύσεις. Λ ιά τοϋτο 
καί Χριστός ό Θεός Λόγος ονομάζεται, έπείπερ έχει τήν συνάφει
αν τήν πρός τον Χρίστον διηνεκή, καί ούκ έστι τον Θεόν Λόγον 

30 άνεν τής άνθρωπότητος πράξαί τι% άττηκρίβωται γάρ εις άκραν 
συνάφειαν, ούκ εις άποθέωσιν, κατά τούς σοφούς τών δογματι- 
στών τών νεωτέρων].

42. Ίεζ. 34,18.
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και δέν έξετάζεις με σοφή σκέψη τό βάθος του μυστηρίου; ’Αλλά 
μπορούμε νά δούμε, ότι αυτά πού ήταν άπαραίτητα σέ ώφέλεια, τά 
λόγια του γι’ αυτά ήταν πολύ λίγα. Γιατί φοβάται κατά κάποιο τρό
πο μήπως ξεφύγει κατά τι άπό τά άληθινά, καί συλληφθεϊ νά φρο
ντίζει γι’ αυτά πού προκαλοϋν έπαίνους. Θεωρεί ορθό κάθε τι άπό 
τά ανάρμοστα καί πολύ άσυλλόγιστα πραγματοποιεί την κατάκριση 
των δογμάτων της Εκκλησίας. "Αν καί επρεπε νά θυμαται αυτός 
τον Θεό πού λέγει μέ τή φωνή τού ’Ιεζεκιήλ στούς προϊσταμένους 
των λογικών προβάτων «’Απολαμβάνατε τήν καλύτερη βοσκή, καί 
πίνατε τό ήρεμο νερό πού ύπάρχει, ενώ τό υπόλοιπο τό αναταράζα
τε με τά πόδια σας, καί τά πρόβατά μου έβοσκαν αυτά πού πατούσα
τε, καί έπιναν τό ταραγμένο άπό τά πόδια σας νερό»42.

Έμεΐς βέβαια οδηγώντας τον νού μας στής θεόπνευστες Γραφές, 
καί τήν καλή τροφή άπολαμβάνουμε, σύμφωνα μ’ αυτό πού έχει 
γράφει, άλλά καί τό νερό πού υπάρχει πίνουμε, δηλαδή τον καθαρό 
άπό τό ψέμα καί διαφανή καί καθαρώτατο λόγο τού Πνεύματος· 
ένώ άναμιγνύοντας καί ανακατεύοντας μέ αυτό σάν μέ κάποια θο
λούρα τούς δυσάρεστους λογισμούς μας, έπιβουλευόμαστε τις άγέ- 
λες τού Σωτήρα. Θά άποδείξουν σέ μας ότι καί αυτό είναι άληθές 
αυτά πού διατύπωσε πάλι καί είπε χωρίς νά τά μελετήσει προσεκτι
κά. Καί είναι τά έξης*

[Ό  Θεός Λόγος βέβαια καί πριν άπό τήν ενανθρώπησή του 
ήταν Υιός καί Θεός, καί συμφωνούσε μέ τον Πατέρα, άνέλβε όμως 
τή μορφή τού δούλου σέ μεταγενέστερους καιρούς. ’Αλλ’ έπειδή 
πριν άπό αυτό ήταν Υίός καί ονομαζόταν έτσι, μετά τήν ανάληψη 
δέν μπορεΐ νά ονομάζεται χωριστά ΥΙός, γιά νά μή διδάσκουμε δύο 
υιούς. ’Αλλ’ έπειδή ήταν ενωμένος μέ έκεϊνον πού ήταν στήν άρχή 
ΥΙός, δέν είναι δυνατόν νά δεχθεί διαίρεση ώς πρός τό άξίωμα της 
υίότητας* εννοώ ώς πρός τό άξίωμα της υιότητας, καί όχι ώς πρός 
τις φύσεις. Γι’ αυτό καί ό Θεός Λόγος ονομάζεται Χριστός, επειδή 
έχει άκατάπαυστη την ένωση πρός τον Χριστό, καί δέν είναι δυνα
τόν στον Θεό Λόγο νά κάνει κάτι χωρίς τήν ανθρώπινη φύση. Γιατί 
συνδέθηκε μέ άπόλυτη ένωση, καί όχι μέ άποθέωση, σύμφωνα μέ 
τούς νεώτερους δογματιστές]



ΚΕΦΛΛΑΙΟΝ Η\

Ό  φάναι τολμήσας τήν τοϋ Μ ονογενούς ευδοξίαν, τη Χ ρι
στού περίήφθαι δυναστεία, κα ί τον τής ένότητος σύνδεσμον δια- 
σπάσας, συνάγει πάλιν εις ένωσιν, διαλύει τε αύ κα ί έξίστησιν 

5 άλλήλων τάς φύσεις, πλεϊοτά τε όσα περί τούτων ήμϊν κενολογεΐ 
κα ί τερατενεται, ΐνα, καν ε ϊτ ι φαίνοιτο λέγω ν τών εις ορθότητα 
νενευκότων, έξελέγχηται σαφώς μή  είδώ ς ό  λέγει. Ε ίναι μ έν γάρ  
ενθάδε φησί τον τού Θεού Λ όγον κα ί Υ ιόν κα ί Θεόν κα ί ττρό τής 
ένανθρωπησεως κα ί μήν ότι κα ί εν ύστέροις κα ιροϊς άνέλαδε τήν 

ίο τού δούλου μορφήν. Φ ράζε δή ούν, ε ίμ ή  σοι δοκώ τά είκότα  
λέγειν, τις δή άρα έστιν ό  ένανθρωττήσαι λεγόμενος, κα ί τ ί τό, 
ένανθρωπήσαι, φ ή ς τίςό  τήν τού δούλου μορφήν άναλαδών; άνε- 
λήφθη δε παρ3 αυτού τίνα τρόπον; "Ο τι μ έν  ούν άνθρωπον έν- 
ανθρωτνήσαι λέγων, γέλω τος αξίαν άποφανεϊ τήν έαυτού φρένα, 

15 πώ ς άν ένδοιάσειέ τις; Ό  γάρ ών άνθρωπος κατά φύσιν, πω ς άν ό  
ήν γένοιτο πάλιν, κα ί ώς έφ 3 έτερόν τι μετακεχω ρηκώ ς εϊη άν, 
κατά γ έ  φημι τον τής φύσεως λόγον; Τό δέ κατά φύσιν ιδίαν ούκ 
ελεύθερον, τίνα τρόπον άν λέγοιτο γεγενήσθαι δούλον, ώς τούτο 
ούκ όν έν άρχαΐς;

20 Ονκούν ούκ άνθρώπψ πρέπει άν τό ένανθρωπήσαι, πολλοί7 
γ ε  δεζ κα ί τήν τοϋ δούλου μορφήν λαδεϊν ούχί τω κα ί έν άρχαϊς 
τό τής δουλείας έχοντι μέτρον, ά λλ  έκείνω μάλλον, ός, ούκ ών 
άνθρωπος κατά φύσιν, τούτο γενέσθαι πιστεύεται, κα ί τών όλων 
υπάρχων Δ εσπότης ώς Θεός, καθήκεν εαυτόν έν το ίς καθ’ ή μάς, 

25 ένώσας έαντω καθ’ υπόστασιν τό ανθρώπινον κα ί τήν τοϋ δούλον 
μορφήν άναλαδών. Οϋτω γά ρ έσται κα ί αληθές όπερ έφης, ότι 
μετά  τήν άνάληψιν ον δύναται καλεϊσθαι κεχωρισμένως Υ ιός ΐνα 
μ ή  δύο υιούς δογματίσωμεν. Κ αί ή  μ έν τών δογμάτω ν ορθή τε καί 
άδιάστροφος κα ί εις ευθύ δαμτονσα τρίδος ήδε τέ  έστι κα ί ούχ 

30 έτέρα, αυτός δέ όή πάλιν, ό  τήν ένανθρώπησιν ήμϊν όνομάσας τοϋ 
έκ Π ατρός όντος Λόγον, μονονονχί κα ί εις λήθην ευθύς ών έφη
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Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  8θ

Αυτός πού τόλμησε νά πει ότι ή δόξα του Μονογενούς ενώθηκε 
με την εξουσία καί άφοΰ διέσπασε τό σύνδεσμο της ενότητας, την 
καλεϊ πάλι σε ένωση, καί την διαλύει πάλι, καί διαχωρίζει τις φύσεις 
μεταξύ τους, καί φλυαρεί καί τερατολογεΐ πλείοτα όσα γι9 αυτές, 
ώστε, κι άν άκόμα φανεί ότι λέγει κάτι που δείχνει ότι τείνει πρός την 
ορθότητα, ελέγχεται καθαρά ότι δεν ξέρει τί λέγει. Γιατί λέγει εδώ ότι 
ήταν ό Λόγος του Θεοΰ καί ό ΥΙός καί Θεός καί πριν άπό τήν εναν
θρώπηση, καί ότι κατά τούς ύστερους χρόνους έλαβε τή μορφή τοϋ 
δούλου. Πες μου λοιπόν, άν δεν σου φαίνομαι ότι λέγω αύτά πού 
είναι σωστά, ποιος άραγε είναι αυτός πού λέγεται ότι έγινε άνθρω
πος; Καί τί λες ότι είναι ή ενανθρώπηση; Ποιος είναι αυτός πού λέγε
ται ότι έλαβε τή μορφή δούλου; Τήν άνέλαβε αυτός, καί με ποιόν 
τρόπο; "Οτι βέβαια λέγοντας ότι άνθρωπος έγινε άνθρωπος, φανερώ
νει ότι τό μυαλό του είναι άξιο γιά γέλια, πως είναι δυνατόν νά έχει 
κανείς άμφιβολία; Γιατί αυτός πού είναι άνθρωπος άπό τή φύση του, 
πώς μπορει νά γίνει πάλι αυτό πού ήταν, σάν νά μετακινήθηκε σε 
κάτι άλλο, σύμφωνα με τον λόγο της φύσεως; Καί αυτό πού δέν είναι 
έλεύθερο ώς πρός τή δική του φύση του, μέ ποιόν τρόπο μπορει νά 
λέγεται ότι έγινε δούλο, άφοϋ δέν ήταν αυτό άπό τήν άρχή;

Ά ρα λοιπόν δέν ταιριάζει σε άνθρωπο τό νά γίνει άνθρωπος, 
κάθε άλλο, καί τό νά λάβει τή μορφή δούλου, πιστεύεται ότι έγινε 
αυτό όχι σέ έκεΐνον πού έχει άπό τήν άρχή τις προϋποθέσεις τοϋ 
δούλου, άλλά σ’ έκεΐνον μάλλον πού δέν είναι άνθρωπος άπό τή 
φύση του, καί όντας Κύριος τών όλων, ώς Θεός, υποβίβασε τόν έαυ- 
τό του στά δικά μας, ενώνοντας στον εαυτό του σέ υπόσταση τήν άν- 
θρώπινη φύση καί παίρνοντας τή μορφή τοϋ δούλου. Γιατί έτσι θά 
είναι άληθές αυτό πού είπες, γιατί μετά τήν ανάληψη της άνθρώπι- 
νης φύσης δέν μπορει νά ονομάζεται χωριστά Υιός, γιά νά μή διδά
ξουμε ότι υπάρχουν δύο υιοί. Καί ό ορθός βέβαια καί χωρίς δια
στροφή δρόμος, πού οδηγεί σέ ευθεία, είναι αυτός καί όχι άλλος. 
Ενώ αυτός πάλι, ό όποιος ονόμασε σέ μάς τήν ενανθρώπηση τοϋ 
Λόγου πού προέρχεται άπό τόν Πατέρα, σάν νά έφτασε σέ λήθη
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παρενεχθείς, δίίστησι πάλιν εις δύο τον ενα, κα ί τα ϊς των ονομά
των [νοημάτω ν] έξιτηλία ις άσνφήλω ς έπινηχόμενος κα ί φωναϊς 
άδασανίστοις άεί κεχρημένος. ”Εφη γά ρ '[ Α λλ3 έπειδήπερ έκείνω 
σννήπται τω εν άρχβ όντι Υίω, τφ  πρός αυτόν σνναφθέντι, ον 

5 δύναται κατά το άξίωμα της νίότητος διαίρεσιν όέξασθαΐ' κατά 
το άξίωμά φησιν τής νίότητος, ον κατά τάς φύσεις]

Ό ρθώ ςγε, ώ τά ν  το άνασφαλές είνα ι όοκεϊν, . . .  άχρεϊον 
παραιτη. 3Λ ε ί διεγηγερμένω  κεχρήοθαι τφ  λόγω, όιά σπονδής 
τέθειτα ί σοι. 3Ιδον γάρ, ιδού διαιρώ ν τάς φύσεις, σνλλέγεις εις 

ίο ενω σινκατά το άξίωμα τής νίότητος. ΎΛ ρ 3 ούν άστόχρη πρόςένω - 
ιν αληθή τοΐςκατά φύσιν όλΐήλω ν διεστηκόσιν ή των ονομάτων 

ταντότης ήγονν ομωνυμία, κα ί το κ α ί αυτήν άξίωμα; σοί γάρ 
κα ί οντω φάναι δοκεΐ Ούκοϋν, έπειδήπερ τό τε Χ ριστός όνομα, 
καί μην τό Υ ιός καί Κύριος, κοινά τέθεινται κα ί έτεροις, πλεϊστοι 

15 γάρ όσοι γεγόνασι χριστοί, κέκληνται δέ κα ί νίοί κα ί κύριοι, εϊεν 
αν κα ί αύτοί κατά τό άξίωμα τής νίότητος άδια ίρετοί τε αλλήλων, 
καί εν ο ίπάντεςκαθ“ ενωσιν, ήν δή πεπράγθαι νομίζεις αύτόςκαί 
επ ί Χ ριστοϋ · διεστήξει δη όλως πρός τον έκ Θ εοϋ Λ όγον άνθρω
πος καθ’ ημάς. Ε ίτα πώ ς ού δφρηνται πάλιν, πώ ς δέ κα ί Υ ιός εις, 

20 ούκ εχω νοεϊν, είμ η  καθ' ενωσιν αληθή σνμδεδηκέναι φαμέν τφ 
Λ όγψ  τό άνθρώπινον;

3Επειδή δέ χρή, διά  γ ε  τάς τούτον φωνάς, κα ί εις έκτόπονς 
έννοιας περιενεγκεΐν τον λόγον, ίνα πανταχόθεν έλέγχητα ι πε- 
φρονηκώ ς ούκ ορθά, φέρε δή, φέρε κάκεϊνο λέγω μ εν Ε ί γάρ 

25 άρκείτιρός ενωσιν τής νίότητος τό άξίωμα, έπειδή κα λείτα ι τε καί 
εστιν Υ ιός τοϋ θ εο ϋ  κα ί Π ατρός ό  εξ  αύτον Λόγος, κοινόν δέ 
πολλοϊς αλλοις τοϋνομα, τίτό  λυποϋν, είπέμοι, κα ί αύτονςήνώ - 
σθαι λέγειν αντφ  κα ί τούς άλλονς άπαντας ινα μηδέν εχτ} παρ’ 
αύτούς τό πλεϊον ό  'Εμμανουήλ; φιλονεικήσει γά ρ  κατά τό είκός 

30 αντφ  κα ί π ερ ί των ίσω ν άμιλλήσεται τό των αυτώ ν ονομάτων
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αυτών πού είπε, διαχωρίζει πάλι τον ένα σέ δύο, καί μέ τις αποσβέ
σεις των ονομάτων (νοημάτων) επιπλέει μέ τρόπο άπρεπη, χρησιμο
ποιώντας πάντοτε άνεξακρίβωτες λέξεις. Γιατί είπε· [5Αλλ5 έπειδή 
ένώθηκε μέ εκείνον, πού άπό την άρχή ηταν Υιός, αυτός μέ τον 
όποιο ένώθηκε, δεν μπορεΐ, σύμφωνα μέ τό άξίωμα της υίότητας, νά 
δεχθεί διαίρεση. Ώ ς πρός τό άξίωμα της υίότητας λέγει, όχι ώς πρός 
τις φύσεις].

Σωστά, φίλε μου, τό νά νομίζεις ότι είναι άνασφαλές... ώς άχρη
στο τό άποφεύγεις. Επειδή πάντοτε χρησιμοποιείς προκλητικό 
λόγο, τό κατέθεσες μέ βιασύνη. Γιατί νά, διαιρώντας τις φύσεις, τις 
ενώνεις σύμφωνα μέ τό άξίωμα της υίότητας. ΤΑρα λοιπόν φθάνει 
πρός πραγματική ένωση, αυτών πού άπό τη φύση τους είναι χωρι
σιά μεταξύ τους, ή ταυτότητα τών ονομάτων, δηλαδή ή συνωνυμία, 
καί τό άντίστοιχο πρός αύτην άξίωμα; Γιατί δείχνεις ότι αύτό λές. 
Λοιπόν, επειδή καί τό όνομα Χριστός, άλλά καί τό ΥΙός καί Κύριος 
είναι κοινά καί σέ άλλους, γιατί πάρα πολλοί υπήρξαν χριστοί καί 
έχουν όνομασθέι καί υιοί καί κύριοι, θά μπορούσαν καί αυτοί, σύμ
φωνα μέ τό άξίωμα τής υίότητας, νά είναι καί αύτοί άχώριστοι μετα
ξύ τους καί νά είναι όλοι ενωμένοι σέ ένα, εάν βέβαια νομίζεις σύ ότι 
έχει γίνει αύτό καί στον Χριστό. "Ομως κατά τη γνώμη μας διαφέ
ρει τελείως ό άνθρωπος άπό τον Λόγο τού Θεού. ’Έπειτα πώς δέν 
διαιρέθηκαν πάλι, καί πώς ό ΥΙός είναι ένας, δέν μπορώ νά τό κατα
λάβω, αν δέν πούμε ότι συνυπάρχει μέ ένωση πραγματική ό Λόγος 
καί ό άνθρωπος.

Επειδή όμως πρέπει, έξαιτίας τών δικών του λόγων, νά μεταφέ
ρουμε τον λόγο καί σέ παράδοξες έννοιες, γιά νά ελεγχθεί άπό πα
ντού ότι δέν πιστεύει σωστά, έμπρός λοιπόν νά πούμε καί έκεινο* 
Έάν δηλαδή αρκεί πρός ένωση τό άξίωμα τής υίότητας, επειδή ονο
μάζεται καί είναι ΥΙός τού Πατέρα, ό Λόγος πού προέρχεται άπό 
αυτόν, καί τό όνομά του είναι κοινό σέ πολλούς άλλους, τί τούς δυσ
κολεύει, πες μου, νά λένε ότι καί αύτοί ενώθηκαν μέ αυτόν, καί όλοι 
οί άλλοι, ώστε νά μή έχει τίποτε τό περισσότερο άπό αύτούς ό Εμμα
νουήλ; Γιατί θά λογομαχήσουν, όπως είναι φυσικό, μέ αυτόν, καί θά 
αγωνισθούν γιά τά ίσα, αύτοί πού άξιώθηκαν νά έχουν τά ίδια όνό-
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ήξιωμένον, καί τής ουναφείας ήμϊν ό τρόπος κατά ψιλήν καί 
μόνην έσται την κλήσιν, ήγουν την ομωνυμίαν. Είτα τίτό  τής έν- 
ανθρωττήσεως νοείται χρήμα; τίόέ ττρός τούτω καί τό έν τη τοϋ 
δούλου καθικέσθαιμορφή; ΕΙγάρ έστι κατ’ αύτόν ό της ένανθρω- 

5 πήσεως τρόττος συνάφειά τις ψιλή καί κατά μόνον της υίότητος 
τό άξίωμα, τ ί τό κωλύον ετι καί επί τοϊς άλλοις άπασι πεπράχθαι 
λέγειν αύτην; 3Αλλ3 δρα ττου πάντως ό φιλομαθής, τοϋ λόγου τό 
άκαλλές. Π οΐ δη ούν άποφέρεται πρός ά μη θέμις έξεστηκώς; 
Είρήσεται δε πρός ήμών αύτω τό διά τής 3Ιερεμίου φωνής «Ταϊς 

10 πολυοδίαις σου έκοπίασας». Κλυδωνίζεται γάρ άνέμω παντί πε
ριφερόμενος, καθάφησινό σοφότατος Παϋλος.

Ούκοϋν δέχου την άγκυραν τής ψυχής την άσφαλή καί δεδαί- 
αν, στήσον επί πέτραν τούς έαυτοϋ πόδας. Ε ί ένανθρωπησαι φής 
τον τοϋ Θεοϋ Λόγον, άρκέσει τοϋτο ττρός δήλωσιν τοϋ καθ’ ημάς 

15 γενέσθαι τον ύπέρ πάσαν την κτίσιν ελαδε την τοϋ δούλου μορ
φήν, καίτοι την έλευθερίαν έχων ώς Θεός. 5Ην γάρ έν ίσότητι τοϋ 
Πατρός τοϋ τό κατά πάντων εχοντος κράτος. Παϋσαι διαιρών τάς 
φύσεις μετά την ενωσιν. "Οτι μέν γάρ έτερόν τι καί έτερόν έστιν ή  
τε θεία καί ή άνθρώπου φύσις, πρέποι αν είδέναι, καί άναγκαΐσν 

20 ειναίφημι τοιςάρτίφροσι. Αιεστήκασι γάρ άλληλων καί άσνγκρί- 
τοις διαφοραϊς Ε πί δε τοϋ πάντων ήμών Σωτήρος Χριστοϋ, 
συνειοενεγκών εις ένωσιν την αληθή τε καί καθ' ύπόστασιν, πα- 
ραιτοϋ την διαίρεσιν ένα γάρ οϋτως ομολογήσεις Χρίστον, καί 
Υιόν, καί Κύριον. 3Αλλ3, ούκ οϊδ3 όπως, ό των έξιτήλων ήμΐν δο- 

25 γμάτων εύρετής έν σμικρφ μέν κομιδή πεποίηται λόγω τό τής 
ένώσεως χρήμα' διωσάμενος δε καί αύτό κατά τό είκός καί τής 
αλήθειας την δύναμιν, κεχώρηκε πάλιν επί τό αύτω δοκοϋν, καί 
φησί' [Αιά τοϋτο καί Χριστός ό Θεός Λόγος ονομάζεται, έπείπερ 
εχει την συνάφειαν την πρός τον Χρίστον διενεκή. Καί ούκ έστι 

30 τον Θεόν Λόγον άνευ τής άνθρωπότητος πράξαί τι. 3Λπηκρίδω- 
ται γάρ εις άκραν συνάφειαν, ούκ εις άποθέωσιν, κατά τούς σο
φούς των δογματιστών των νεωτέρων]. "Οτε τοίννν Χρίστον ώνο-

43. Ήσ. 52,10. 44. Έφ. 4,14. 44α. Έβρ. 6,19.
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ματα, καί ό τρόπος της ένωσης θά υπάρχει κατά άπλή καί μόνο την 
ονομασία, δηλαδή τή συνωνυμία. "Επειτα πως εννοείται τό γεγονός 
της ένανθρωπήσεως; Καί μαζί μέ αυτό τί σημαίνει τό ότι κατέβηκε 
σιή μορφή δούλου; Γιατί, εάν ό τρόπος τής ένανθρωπήσεως είναι, 
σύμφωνα μ5 αυτόν, κάποια άπλή ένωση, καί μόνο ώς πρός τό άξίωμα 
της υίότητας, τί είναι αυτό πού έμποδίζει νά λέμε ότι αυτή έχει γίνει 
έπίσης καί σέ όλους τούς άλλους; ’Αλλά πρόσεχε, συ ό φιλομαθής, 
τήν άπρέπεια οπωσδήποτε του λόγου. Που δηλαδή όδηγέϊται κυρι
ευμένος άπό παραλογισμό* σ’ αυτά πού δεν είναι θεμιτά. Θά λεχθεί 
όμως άπό μας σ’ αυτόν αυτό πού λέγει ό Ιερεμίας* «Κουράσθηκες μέ 
τις πολλές οδοιπορίες σου»43. Γιατί κλυδωνίζεται παρασυρμένος άπό 
κάθε άνεμο, όπως λέγει ό σοφώτατος Παύλος44.

Δέξου λοιπόν τήν άγκυρα τής ψυχής τήν άσφαλή καί άκλόνη- 
τη44“, στήριξε πάνω στήν πέτρα τά πόδια σου. Έάν λές ότι ό Λόγος 
τοϋ Θεού έγινε άνθρωπος, είναι άρκετό αυτό γιά νά δηλώσει ότι έγι- 
νε σάν έμάς αυτός πού είναι πάνω άπό ολόκληρη τήν κτίση. "Ελαβε 
τή μορφή χοϋ δούλου, άν καί ήταν ελεύθερος ώς Θεός. Γιατί ήταν 
ϊσος μέ τον Πατέρα, ό όποιος έχει τήν έξουσία έπάνω σέ όλα. Πάψε 
νά διαιρείς τις φύσεις μετά τήν ένωση. "Οτι βέβαια ή θεία καί ή 
ανθρώπινη φύση είναι άλλο τό ένα καί άλλο τό άλλο, πρέπει νά τό 
γνωρίζουμε καί είναι άναγκαίο γι3 αύτούς πού έχουν σώα τά λογικά 
τους. Γιατί διαφέρουν μεταξύ τους μέ άσύγκριτες διαφορές. Στήν 
περίπτωση όμως τοϋ Σωτήρα όλων μας Χριστοϋ, δεχόμενος ότι 
αυτές είναι ενωμένες μέ ένωση αληθινή καί σέ μιά υπόσταση, άπό- 
φευγε τή διαίρεση. Γιατί έτσι θά ομολογήσεις ενα Χριστό, καί Υιό 
καί Κύριο.5Αλλ’ όμως, δέν γνωρίζω πώς, ό έφευρέτης των ξεθωρια
σμένων γιά μάς δογμάτων θεωρεί πολύ άσήμαντο τον λόγο γιά τό 
θέμα τής ένώσεως, καί άπορρίπτσντας καί αυτό, όπως είναι φυσικό, 
καί τό βαθύτερο νόημα της άλήθειας, προχώρησε πάλι σ’ αυτό πού 
πιστεύει αυτός, καί λέγει· [Γι* αυτό καί ονομάζεται Χριστός ό Λόγος 
του Θεσϋ, επειδή έχει διαρκή τήν ένωση πρός τον Χριστό, καί δέν 
μπορά ό Λόγος τοϋ Θεοϋ νά κάνει κάτι χωρίς τήν άνθρώπινη φύση 
του. Γιατί βρίσκεται σέ άπόλυτη ένωση, όχι όμως σέ άποθέωση, σύμ
φωνα μέ τούς νεώτερους δογματιστές]. "Οταν λοιπόν λέγει ότι όνο-
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μάσθαι φησίν ίόικώς τον έκ Θεοϋ Πατρός Λόγον, ώς εχοντα την 
συνάφειαν πρός Χρίστον, ώς πρός έτερόν που δηλονότι, πώς ον 
πεφλνάρηκέ ττονμάτην είρηκώς, ότι μετά την άνάληψιν ον όννα- 
ται καλεϊσθαι κεχωρισμένως; εϊπερ ονχ εν τι νοείται πρός ημών, 

5 τό έτέρω τινί σχετικώς σννήφθαι λεγόμενον' όνο γάρ πάντως τά 
άλληλοις ονμβαίνοντα, και ονχ εν αυτό τι, τό έαντώ σνναπτόμε- 
νον, νοοΐΐ άν εικότως. Ψενόομνθία όή ονν τά εκείνον καί λήρος 
έτέρως.

'Ημείς όέμετά την ενωσιν, καν εί Θεόν Λόγον όνομάσειέ τις, 
10 ον όίχα νοοϋμεν αυτόν της ίόίας σαρκός, καν είπη Χριστόν, σαρ- 

κωθέντα τον Λόγον έπιγινώσκομεν. Τις όέ όή άρα καί ό τής παρά 
σου λεγομένης σνναφείας νοείται τρόπος; Ε ίμέν γάρ ήνώσθαι 
φής καθ' ύπόστασιν τώ έκ Θεοϋ φύντι Λόγω τό ανθρώπινον, τί 
την θείαν, είπέμοι, περιυβρίζεις σάρκα, καίτοι προσκννεϊν αυτή 

15 μη παραιτούμενος, πρέποντος μόνη τη θεία τε καί άπορρήτω 
φύσει τοϋ προσκυνεϊσθαι όείν; Ε ί όέ αληθή μέν ούκ οϊει γενέσθαι 
την ενωσιν, σννάφειαν όέ μάλλον ήμιν ονομάζεις την κατά γε την 
ομωνυμίαν και την έν ψιλαϊς καί μόναις ταϊς ϊσαις κλήσεσιν άξί- 
αν, τ ί σεμνοληρεϊς άπηκριβώσθαι λέγων τον έκ γνναικός πρός 

20 άχραν συνάφειαν, όήλον όέ ότι την πρός τον Λόγον; 'Ομώνυμον 
μέν γάρ άλληλοις ειεν άν, τό τε Υιός Υίφ, καί Κύριος Κνρίψ' αλλ 
ονόέν άλλήλωνμειονεκτοϊτο άν τά ονόματα, καί τό περιττόν έν 
τοντοις πολ νπραγμονεΐν, είκαϊον οϊμαί ττον' Υιός γάρ Υίοϋ, καί 
τό Υιός[ΐα καθά Υιός, ή, καθό Υιός], οντε τόμεϊζον, οϋτε τό ελ- 

25 λαττον εχει. Περισσοεπεϊς ονν άρα καί μάλα σαφώς, άπηκρι
βώσθαι λέγων αυτόν πρός άκραν συνάφειαν. Πρε7τοι ό3 άν, κατά 
γε τό αντώ μοι όοκονν, ονχί ταϊς όμωννμίαις τό άπηκριβώσθαι 
λέγειν αυτός όλλήλαις έκείνοις όέ μάλλον, ά  την εις πάν ότιοϋν 
ισότητά τε καί ομοιότητα τών εν είναι πεπιστενμένων, όιαλαχόν- 

30 τα φαίνεται' οίον, φέρε είπεϊν, άπηκριβώσθαιφαμεν πρός άκραν 
έμφέρειαν ν;ς τον όεϊνοςμορφής ή τον εξ αύτον γεγονότα νίόν,
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μάζεται Χριστός ιδιαίτερα ό Λόγος ό προερχόμενος άπό τον Θεό 
Πατέρα, επειδή έχει την ένωση με τον Χριστό, ώς πρός άλλον δηλα
δή, πώς δεν φλυαρεί άσκοπα λέγοντας, δτι μετά την άνάληψη τής 
άνθρώπινης φύσης δεν μπορει νά ονομάζεται χωριστά, έφόσον δεν 
θεωρείται ενα κάτι άπό μάς, αύτό πού λέγεται δτι ένώθηκε μέ 
κάποιο σχετικώς; γιατί οπωσδήποτε είναι δύο αύτά πού συσχετίζο
νται, καί δεν θά μπορούσε εύλογα νά θεωρηθεί ενα αυτό πού ενώνε
ται μέ τον έαυτό του. Είναι λοιπόν 'ψευδολογία καί άλλιώς φλυαρία 
τά λεγόμενα άπό έκείνον.

Εμείς δμως μετά την ένωση, κι άν άκόμα κάποιος ονομάσει τον 
Λόγο Θεό, δεν τον εννοούμε χωρίς τη σάρκα του· καί άν τον ονομά
σει Χριστό, άναγνωρίζουμε τον Λόγο πού σαρκώθηκε. Ποιος λοι
πόν νοείται άραγε ό τρόπος τής ένότητας πού λέγεται άπό σένα; 
Γιατί, έάν πεις δτι ένώθηκε σέ μιά υπόσταση ή άνθρώπινη φύση μέ 
τον Λόγο πού γεννήθηκε άπό τον Θεό, γιατί περιυβρίζεις, πές μου, 
τη θεία σάρκα, άν καί βέβαια δεν παύεις νά την προσκυνεΐς, γιατί 
μόνο ή θεία καί άπόρρητη φύση πρέπει νά προσκυνεΐται; Έάν 
δμως νομίζεις δτι δεν έγινε πραγματική ένωση, άλλ’ ονομάζεις 
μάλλον συνάφεια μέ μάς αυτήν πού είναι ώς πρός τή συνωνυμία καί 
τις άπλές καί μόνες ίσες ονομασίες άξια, γιατί μιλάς μέ σοβαρότητα, 
λέγοντας δτι ήλθε σέ άπόλυτη ένωση μέ τον Λόγο αύτός πού γεννή
θηκε άπό γυναίκα; Γιατί μπορούν νά είναι ομώνυμα μεταξύ τους, 
καί τό ΥΙός μέ τον Υιό, καί τό Κύριος μέ τον Κύριο, άλλά σέ τίποτε 
δέν θά ήταν δυνατόν νά μειονεκτήσουν τά ονόματα μεταξύ τους, 
καί νομίζω πώς είναι άσκοπο τό νά πολυπραγμονούμε περισσότερο 
γι* αύτά. Γιατί ό Υίός άπό τον Υιό, σάν Υιός πού είναι, ούτε άνώτε- 
ρος, ούτε κατώτερος είναι. ΤΑρα λοιπόν περιττολογείς, καί πολύ 
καθαρά, λέγοντας δτι αύτός ήλθε σέ άπόλυτα πλήρη ένότητα. Πρέ
πει δμως, όπως έγώ νομίζω, νά μή λέμε δτι μέ τις συνωνυμίες αύτές 
ένώθηκαν άπόλυτα μεταξύ τους, άλλά μάλλον μέ εκείνα πού φαίνε
ται δτι έχουν ισότητα καί ομοιότητα σέ δλα καί πιστεύονται δτι 
είναι ενα. “Οπως, γιά παράδειγμα, λέμε δτι είναι άπόλυτα άκριβής 
ή ομοιότητα τής μορφής τού τάδε, ή ό υίός πού γεννήθηκε άπό 
αυτόν, ή, φέρ’ είπεϊν, ή εικόνα. "Ομως ώς πρός τον τρόπο της ένότη-
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ή, φέρε είπεϊν, εικόνα Κατά δέγε τον τής σνναφείας τρόπον πώς 
αν απηκριβώσθαι λέγοιντο και νοοϊντό τινα;■

Ά λλ3 αυτόςμέν ήρμήνενσεν ήμϊν της σνναφείας την όύναμιν 
[Ού γάρ έστι, φησί, τον Θεόν Λόγον ανεν τής άνθρωπότη τος 

5 πραξαί τι] 'Ομόφρονες ονν άλλήλοις και όμογνώμονες κατά σέ, 
καί από κοινών σκεμμάτων έφ3 έκαστα τών πρακτέων ίέναι 
πιστενσομεν την τών παρά σοϋ λεγομένων νίών ξννωρίόα- εϊτα 
πώς ον όνο χριστοί καί νίοί καί κύριοι; 3Λλλ3 ώςόργάνω τω σώμα- 
τι κεχρήσθαι τον Λόγον όϊϊσχνρίζη κατά το είκός Ά λλ3 είμέν ένα 

10 φής Υιόν καί μίαν νπόστασιν, την τον Λόγον σεσαρκωμένην, ούκ 
αύτός έσται Θεότητος όργανον; κεχρήσεται όέ μάλλον οίάπερ 
όργάνω τω ίόίω σώματι, καθάπερ άμέλει καί ή τοϋ άνθρώπον 
ψνχή. Ούκοϋν όμολόγησον ένα, μη όιαιρών τάς φύσεις, μετά τοϋ 
είόέναι καί φρονεϊν, ότι σαρκόςμέν έτερος ό λόγος, Θεότητος όέ 

15 πάλιν ό αυτή καί μόνη πρέπων' ήκιστα μέν γάρ Θεότητα γενέσθαι 
φαμέν τοϋ Λόγον την σάρκα, θείαν όέ μάλλον, ώς ίόίαν αύτοϋ' εί 
γάρ άνθρώπον σαρξ ή άνθρωπίνη λέγεται, τ ί τό κωλύον έτι καί 
θείαν είπεϊν την τοϋ ΘεοϋΛόγον; Τ ί τοίννν όιαγελάς τής αλήθει
ας τό κάλλος, άποθέωσιν ήμϊν όνομάζων τής άγιας σαρκός, μόνον 

20 όέ ούχί καί κατονειόίζων τοϊς ορθά φρονεϊν ήρημένοις τήν θεο- 
ποέησιν, καίτοι λέγων αύτός

ΓΙνα τοίννν όειχθη καί τοϊς μάγοις τις έστιν ούτος ό παρ3 
αν τών προσκννούμενος καί επί τίνα ήγαγεν αύτονς τοϋ Πνεύ
ματος τοϋ άγιον ή χάρις ότι ούκ έπί ψιλόν απλώς θεωρούμενον 

25 βρέφος, άλλ3 έπ ί τι σώμα συνημμένον άρρήτως Θεώ]

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ Θ\
*Οτε τοίννν άρρήτως σννήφθαι Θεώ τό σώμά φησι, τό όέ 

άπόρρητον αληθώς υπέρ νονν έστι καί λόγον, αληθής που πάν
τως ή ενωσις ήγονν ή συνάφεια, κ α ί αυτόν. 3Απόρρητα γάρ τά 

30 τοιάόε, καί των όντως άλλήλοις συμβεβηκότων ούκ αν, οΐμαι, τις 
είόείη τον τρόπον. Ε ί όέ οισθα λέγειν, οϊει τε όννασθαι όιατρα-
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χας πώς είναι δυνατόν νά λέγεται καί νά νοείται γιά κάποιον ή 
άπόλυτη άκρίβεια;

’Αλλ5 αυτός βέβαια μάς εξήγησε τό νόημα της ενότητας. [Γιατί 
λέγει* Δεν είναι δυνατόν ό Θεός Λόγος νά κάνει κάτι χωρίς τήν άν- 
θρώπινη φύση]. Σύμφωνοι λοιπόν μεταξύ μας καί έχοντας τήν ίδια 
γνώμη, σύμφωνα μέ σένα, και μέ κοινές σκέψεις βαδίζοντας, νά 
πιστέψουμε τή δυάδα τών ΥΙών πού λέγονται άπό σένα. "Επειτα, 
πώς δεν θά υπάρχουν δύο χριστοί, καί δύο υιοί, καί δύο κύριοι; 
Ισχυρίζεσαι όμως, όπως φαίνεται, ότι ό Λόγος έχει χρησιμοποίησα 
τό σώμα ώς όργανο. 5Αλλ* εάν μιλάς γιά ενα Υιό καί μιά υπόσταση, 
τη σαρκωμένη υπόσταση του Λόγου, αυτός δεν θά είναι όργανο της 
θεότητας, άλλά μάλλον θά χρησιμοποιήσει ώς όργανο τό δικό του 
σώμα, όπως βέβαια κάνει καί ή ψυχή του άνθρώπου. 'Ομολόγησε 
λοιπόν ένα, χωρίς νά διαιρείς τις φύσεις, γνωρίζοντας καί πιστεύο
ντας, ότι γιά τή σάρκα βέβαια είναι άλλος ό λόγος, καί γιά τήν θεό
τητα επίσης ό λόγος πού ταιριάζει σ’ αύτην καί μόνη. Γιατί δέν λέμε 
καθόλου ότι ή σάρκα του Λόγου έγινε θεότητα, άλλά μάλλον θεία, 
ώς δική του. Έφόσον δηλαδή ή σάρκα τοϋ άνθρώπου λέγεται 
άνθρώπινη, τί μάς έμποδίζει έπίσης νά ποϋμε καί θεία τή σάρκα τοϋ 
Θεοϋ Λόγου; Γιατί λοιπόν περιγελάς τήν ομορφιά της άλήθειας, 
ονομάζοντας άποθέωση της άγιας σάρκας, καί κατά κάποιο τρόπο 
κατηγορείς αύτούς πού ορθά προτιμοϋν τήν θεοποίηση; Ά ν  καί 
βέβαια σύ ό ίδιος λές*

[Γιά νά δειχθεϊ λοιπόν καί στους μάγους ποιος είναι αυτός πού 
προσκυνειται άπό αύτούς, καί σέ ποιόν τούς οδήγησε ή χάρη τοϋ 
άγιου Πνεύματος* ότι δηλαδή όχι απλώς σέ κοινό βρέφος, άλλα σέ 
κάποιο σώμα ενωμένο μέ τον Θεό κατά τρόπο άνέκφραστο].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 9ο

"Οταν λοιπόν λέγει, ότι τό σώμα ενώθηκε με τον Θεό κατά τρόπο 
πραγματικά άνέκφραστο, ή ένωση, δηλαδη ή συνάφεια, είναι πάνω 
άπό τό λόγο, οπωσδήποτε όμως άληθινή σύμφωνα μέ αυτόν. Γιατί 
αυτά είναι άπόρρητα, καί νομίζω πώς κάνεις δεν γνωρίζει τον τρό
πο αυτών πού έχουν συμβεί μεταξύ τους. Εάν ομως λεγει γνωρίζω,
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νοϋν τής σνναφείας την όύναμιν, πώς απόρρητον έτι τό χρημά 
έστι; Θαυμάζω όέ, δτι, καίτοι σώμα λέγων συνήφθαι Θεώ, καί 
τοϋτο άπορρήτως, ούκ αύτοϋ όή τοϋτο καί ΐόιον είναί φησιν, ϊν 
ώς εν νοοΐτο με3 αύτοϋ' μερίζει όέ πάλιν εις άνθρωπον καί Θεόν, 

5 άνάμέρως τε καί ίόικώς, τον ένα Χρίστον καί Κύριον Ίησοϋν, καί 
ορθά φρονεϊν ύποπλάττεται λέγων'

[Α λλ3 ού ψιλός άνθρωπος ό Χριστός, συκοφάντα, άλλ3 άν
θρωπος όμοϋ καί Θεός· εί όέ μόνον ύπήρχε Θεός, έγρήν, 3Απο- 
λινάριε, είπεϊν «Τίμε ζητείτε άποκτεϊναι Θεόν, ός την αλήθειαν 

10 ύμιν λελάληκα;». Ούτος ό τον άκάνθινον περιθέμενος στέφανον, 
ουτοςό λέγων, «Θεέμου, Θεέ μου, ϊνα τί με έγκατέλυτες;», ούτος ό 
τριήμερον τελευτήν ύπομείνας. Προσκυνώ όέ σύν τβ Θεότητι 
τοϋτον, ώς της θείας συνήγορον αυθεντίας].

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ.
15 ”Α  θρει όήμοι πάλιν συναρπάζονταμέν κα ί της αλήθειας την 

μόρφω σιν τοίς έαυτοϋ περιθέντα λό γο ις [ού γά ρ  ψιλός άνθρω
πος φησιν, ό  Χριστός, αλλ3 άνθρωπος όμοϋ κα ί Θεός]' όιϊστάντα 
όέ πάλιν κα ί ούχ ενα λέγοντα, κα ί άνυπόθετόν τι όεχόμενον αμα- 
θώ ςκαί κατασκευάζοντα τό όοκοϋν. Ώ ς γά ρ  λέγοντός τίνος, γυ- 

20 μ νόνέπ ί γη ς  κα ί όίχα σαρκός ώ φθαί τε ήμϊν τον Λόγον, κα ί τούς 
πρός ή  μ ά ς ποιήσασθαι λόγους ήγουν ένεργήσαι τάς θεοσημείας, 
ήγουν δτι κοινός ήν άνθρωπος κα ί ούκ αύτός ό  Λ ό γος γέγονε 
σαρξ · /Ού ψιλός φησίν, άνθρωπος ό  Χ ριστός αλλά κα ί Θεός].
ΤΗ μείς όέ, ώ βέλτιστε, φαίην άν εγωγε, κάν λέγω μεν αύτόν άνθρω- 

25 πον τε όμοϋ κα ί Θεόν, ούκ άνά μέρος τιθέντος τα τοιάόε φαμέν' 
τον αύτόν όέ μάλλον είόότες κα ί προ τής ένανθρωπήσεως Υιόν 
κα ί Θεόν κα ί Λ όγον τοϋ Π ατρός άνθρωπον όέ μ ετά  τοϋτο καθ' 
ημάς γεγονότα κα ί σεσαρκωμένον. Ό όέ, όιϊσχνριζόμενοςμή όεΐν 
αύτόν άνθρωπον νοεϊσθαι ψιλόν, αλλά θ εό ν κα ί άνθρωπον, άπο- 

30 νέμει μ έν τον άκάνθινον στέφανον κα ί τά ετερα των παθών ίόικώς

45. Ίω. 7,19. 46. Ματθ. 27,16.
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καί νομίζει δχι μπορεί νά άποκαλύψει τό βαθύτερο νόημα της ένώ- 
σεως, πώς είναι άκόμα τό πράγμα απόρρητο; ’Απορώ δμως, γιατί, 
άν καί λέγει ότι ενώθηκε σώμα μέ τον Θεό, καί μάλιστα κατά τρόπο 
άπόρρητο, λέγει ότι αυτό δεν είναι δικό του, ώστε νά θεωρείται σάν 
ενα μαζί μέ αυτόν, άλλά διαιρεί πάλι σε άνθρωπο καί Θεό, άνά μέρος 
καί ιδιαιτέρως, τον ενα Χριστό καί Κύριο Ίησσϋ, καί υποκρίνεται ότι 
πιστεύα σωστά λέγοντας*

‘Όμως ό Χριστός δεν είναι άπλός άνθρωπος, συκοφάντη, άλλ’ 
είναι άνθρωπος μαζί καί Θεός. Έάν ήταν μόνο Θεός, επρεπε, Άπο- 
λινάριε, νά πει* «Γιατί θέλετε νά μέ σκοτώσετε, εμένα τον Θεό, ό όποι
ος σάς μίλησα την άλήθεια;»45. Αυτός είναι έκεΐνος πού φόρεσε τό 
αγκάθινο στεφάνι, αύτός είναι πού λέγει, «Θεέ μου, Θεέ μου, γιατί 
μέ έγκατέλειψες;»46, αύτός είναι εκείνος πού ύπέμεινε τριήμερη τα
φή, καί προσκυνώ αύτόν μαζί με τήν θεότητα, ώς συνήγορο της 
θείας εξουσίας].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 10ο

Πρόσεχε λοιπόν σε παρακαλώ πάλι ότι συναρπάζα βέβαια καί 
πλαισιώνει τά λόγια του μέ τή μόρφωση της άλήθείας* [γιατί λέγει, 
δεν είναι άπλός άνθρωπος ό Χριστός, άλλ5 είναι άνθρωπος μαζί καί 
Θεός], καί τον χωρίζει πάλι καί λέγει πώς δεν είναι ενας, δεχόμενος 
κάτι άπίστευτο μέ τρόπο άμαθη καί κατασκευάζοντας αύτό πού 
πιστεύει. Σά νά λέγει κάποιος ότι ό Λόγος εμφανίσθηκε πάνω στή 
γη γυμνός καί χωρίς σάρκα, καί άπηύθυνε τούς λόγους σε μάς, καί 
έκανε τά θαύματα, ότι ήταν κοινός άνθρωπος, καί δεν έγινε σάρκα 
αύτός ό Λόγος* [Δεν ήταν άπλος άνθρωπος, λέγει, ό Χριστός, άλλ’ 
ήταν καί Θεός]. Εμείς όμως, φίλτατε, θά έλεγα έγώ, καί όταν τον 
λέμε άνθρωπο μαζί καί Θεό, δεν τον λέμε χωρίζοντάς τα αύτά, άλλά 
άναγνωρίζοντάς τον καί πριν άπο τήν ενανθρώπηση Υιό καί Θεό 
καί Λόγο του Πατέρα, ό οποίος μετά άπο αύτό έγινε άνθρωπος σάν 
εμάς, καί σαρκωμένος. Αύτός όμως πού ισχυρίζεται, ότι δεν πρέπει 
νά θεωρείται άπλός άνθρωπος, άλλά Θεός καί άνθρωπος, τού άπο- 
δίδει βέβαια τό άκάνθινο στεφάνι καί τά άλλα πάθη, ειδικά στον
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άνθρώπω κα ί άνά μέρος, προσκννεϊν όέ ομολογεί συν τη Θεότητι 
τούτον κα ί το έτι όυσσεβέστερον, ώς ονκ δντα μ έν κατά τό είκός 
Θεόν αληθώς κα ί Υιόν, συνήγορον όέ γεγονότα  τή ς αυθεντίας 
τού Λόγου.

5 "Οτι γάρ όίίστησιν έναργώ ς σαφηνιεϊ πάλιν τό συν τη Θεό- 
τητι ττροσκυνεϊσθαι όεϊν αυτόν όμολογεϊν. Τό γάρ έτέρω συμπρο- 
σκυνούμενον, έτερόν που πάντω ς έστί παρ3 έκεϊνο με&  ον προ- 
σκυνεΐσθαι λέγεται. 'Η μείς όέ, μ ια  προσκυνήσει τιμάν είθίσμεθα 
τον 3Εμμανουήλ, ου όιϊστάντες τού Λ όγου τό ένωθέν αύτφ  καθ’ 

10 ύπόστασιν σώμα Τ ίό 3 αν νοοϊτο τό της θείας συνήγορον αυθεν
τίας, δασανίζειν άξιον. 7Λ ρα  γά ρ κα ί αυτό ό  Κ ύριος ήμών 'Ιη
σούς Χριστός, κα& ένα τών άγιω ν αποστόλων κα ί ευαγγελιστώ ν 
έτερον τφ κόσμω όιεκήρυξε Χριστόν, ήγουν Υ ιόν κα ί Κύριον, ώς 
θείαν έχοντα τήν έφ3 άπασιν αυθεντίαν, ήγουν έξουσίαν, συνηγό- 

15 ρεύσε όέ καί αυτός τη ετέρου όόξη; Κ αίτοι τών θεηγόρω ν ό  χορός, 
Ίησούν Χ ρίστον τον έκ στιέρματος Α αδίό κατά σάρκα τφ κόσμω 
όιακηρύττουσι, κα ί τής πίστεω ς ήμών ό  τρόπος όιά τής εις αυτόν 
ομολογίας έρχεται* όικαιούμεθα όέ πιστεύοντες οΰχ ώς ένα τών 
καθ' ήμάς άνθρωπον άπλώ ς άλλ3 εις τον φύσει τε κα ί άληθώς 

20 δντα Θεόν. Κ αί γούν άθεα μέν τά έθνη όιετέλουν κατά τον κό
σμον, Χ ρίστον ούκ είόότα τιοτέ, καθά φησιν ό  μακάριος Π αύλος 
έπειόή όέ έγνώκασιν, ου μεμενήκασιν έν άγνοίςι. τού κατά φύσιν 
όντος Θεού.

Ουκούν όιόασκέτω τη τίνος όόξη κα ί ανθεντίρ. συνηγόρευσεν 
25 ό  Χριστός, καίτοι τών προσιόντων αΰτώ τήν π ίστιν έφ3 έαυτώ μέν 

αίτών, άνατιθείς όέ ταύτην έν αύτφ  τώ Π α τρί Κ αί γούν έλεγε · 

«Π ιστεύετε εις έμέ, κα ί εις τον Θεόν πιστεύετε»' κα ί πάλιν' «Ο  
πιστεύω ν εις έμέ, ου πιστεύει εις έμέ, άλλ ’ εις τον πέμψαντάμε- καί 
ό  θεωρών έμέ, θεω ρεί τον πέμψ αντάμε». 3Α λλ3 ϊσω ς τό συνη- 

30 γορεϊν κατά τό αύτφ όοκούν, τάχα που ύπεμφήνειεν αν τό ίση- 
γο ρείν  έφίημι γάρ, καίτοι τής λέξεω ς έτέραν έχούσης τήν όήλω-

47. Έφ. 2,12. 48. Ίω. 14,1. 49. Ίω. 12,44.



ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΝΕΣΤΟΡΙΟΥ ΒΛΑΣΦΗΜΙΩΝ, ΒΙΒΛΙΟΝ Β' 251

άνθρωπο καί κατά μέρος, καί ομολογεί ότι τον προσκυνεΐ μαζί μέ τη 
θεότητα. Καί τό πιο άσεβέστερο, ότι δέν είναι βέβαια, κατά φυσικό 
λόγο, Θεός άληθινά καί ΥΙός, άλλά εγινε συνήγορος της εξουσίας 
του Λόγου.

"Οτι όμως τά διαχωρίζει πραγματικά, τό διασαφηνίζει πάλι 
ομολογώντας ότι πρέπει μαζί μέ τή θεότητα νά προσκυνεΐται καί 
αύτός. Γιατί αύτό πού προσκυνεΐται μαζί μέ άλλο, είναι οπωσδήποτε 
κάτι άλλο άπο εκείνο μέ τό όποιο λέγεται ότι προσκυνεΐται. Έμεΐς 
όμως συνηθίσαμε μέ μιά προσκύνηση νά τιμάμε τον Εμμανουήλ, 
χωρίς νά διαχωρίζουμε τό σώμα του Λόγου, τό όποιο ενώθηκε μέ 
αύτόν σέ μιά ύπόσταση. "Ομως άξίζει νά εξετάσουμε πώς μπορεί νά 
νοηθεί τό ότι εγινε συνήγορος της θείας εξουσίας. "Αραγε δηλαδή 
καί ό ίδιος ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός σάν ενας άπο τούς άγιους 
άποστόλους καί ευαγγελιστές διακήρυξε στον κόσμο άλλον Χριστό, 
δηλαδή Υιό καί Κύριο, άφοΰ είχε πρός όλους τή θεία αύθεντία, 
δηλαδή τήν εξουσία, καί εγινε συνήγορος καί ό ίδιος γιά τή δόξα 
άλλου; Ά ν  καί βέβαια ό χορός τών θεολόγων διακηρύττουν στον κό
σμο τόν ’Ιησού Χριστό τον προερχόμενο κατά σάρκα άπο τή γενιά 
του Δαβίβ, καί ό τρόπος της πίστεώς μας έκδηλώνεται μέ τήν ομολο
γία σ’ αύτόν, όπως καί δικαιωνόμαστε πιστεύοντας, όχι σάν νά είναι 
άπλώς ενας άνθρωπος σάν εμάς, άλλά σ’ αύτόν πού είναι άπο τή 
φύση του καί άληθινά Θεός. Καί βέβαια τά εθνη ζσυσαν ώς άθεα 
μέσα στον κόσμο, καί δέν γνώρισαν ποτέ τόν Χριστό, όπως λέγει ό 
μακάριος Παύλος, όταν όμως τόν γνώρισαν, δέν έμειναν σέ άγνοια 
αύτσύ πού είναι Θεός άπο τήν φύση του47.

Λοιπόν άς μάς διδάξει γιά τίνος τή δόξα καί εξουσία εγινε συνή
γορος ό Χριστός, άν καί βέβαια άπο εκείνους πού προσέρχονταν σ’ 
αύτόν ζητούσε τήν πίστη στον εαυτό του, καί τήν άνέφερε στον ίδιο 
τον Πατέρα του. Καί πράγματι έλεγε- «Πιστεύετε σέ μένα, καί στον 
Θεό πιστεύετε»48· καί πάλι* «Αύτός πού πιστεύα σ’ έμένα, δέν πιστεύ
ει σ’ εμένα, άλλά σέ έκεϊνον πού μέ έστειλε. Καί αύτός πού βλέπει 
έμενα, βλέπει εκείνον πού μέ έστειλε»49. "Ισως όμως τό νά συνηγορεί, 
σύμφωνα μέ τή γνώμη αύτσυ, ύποδηλώνει ένδεχομένως τήν ισότητα 
στο λόγο. Τό άποδέχομαι βέβαια, άν καί ή λέξη έχα άλλη σημασία.
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σιν. Ε ϊτα πώ ς ίσηγορήσειεν άν άνθρωπος Θεφ κατά σε, καί τάςέκ  
των Ιουδαίω ν παροινίας όιενεγκών; Φέρε γάρ τον έκατέρω πρέ
ποντα καταθρήσωμεν λόγον Π ρέποι δ3 άν είπεϊν τφ γ ε  δντι Θεω 
κατά φύσιν' Ε ίμίμέν αόρατος, άναφής, και τοϋπαθεϊν ανώτερος 

5 κα ί μ ην κα ί άσώματος, ζωή καί ζωοποιός, κα ί επάνω πάντω ν ώς 
Θεός. 'Ο  δε την ίδιαν ήμϊν, όπως άν έχοί, φύσιν έξηγούμενος, έφη 
άν εικότω ς 'Ορατός είμι κα ί άπτός παθητόςκαί ντΐό φθοράν καί 
υπό Θεω. 7Λ ρ 3 ονν, ό  τά τοιάδε λέγω ν ίσηγορήσειεν άν τω προν- 
χοντι κα ί νπερκειμένω, κατά γε  τους τής ιδίας φύσεω ς λόγους; 

ίο  Ε ϊτα  πώ ς τοϋτο ονκ αμαθές είπεϊν; Δ ιαψ εύσεται γά ρ  πάντω ς ή  
έκεϊνος ή  οϋτος. Συνηγορίαν δε λέγων, ήγουν σννηγόρενσιν, ούχ 
έτερόν τι πάλινέτέρω  συνηγορεί, κα ί ούχέκώ ν ομολογείς, ό συνά
φειαν ήμΐν όνομάζων, κα ί ένα Χ ρίστον κα ί Κύριον, κα ί τέμνων 
εις δύο, ττροσκυνεΐς μάλλον δε συμπροσκυνεϊς, κα ί άπαλλάττειν 

15 οϊει τήν 3.Εκκλησίαν του τής θεοποιΐας εγκλήματος, θεοποιώ ν 
αυτός άνθρωπον, κα ί ούχ ένα λέγω ν Υιόν, κάν είμ ή  δίχα νοοϊτο 
τής ιδίας σαρκός; Π ροσκυνήσεις γά ρ  τότε κα ί άνεγκλήτω ς, κα ί 
γνώση ποϋ ήσθα, κατά τό γεγραμμένον, τών τής άληθείας απο
φοιτούν δογμάτω ν 

20 ’Α λλά  ναι, φησίν, εϊρηκε τω λεπρφ, «Θέλω, καθαρίσθητι»- 
κα ί τη τοϋ άρχισνναγώ γου θυγατρί, «Ή  παϊς, έγειραι», κα ί τη 
θαλάσση, «Σιώπα, πεφίμωσο». Σ υνήγορος δε κατά τοϋτο· τούς 
γά ρ  τοι θείους έφ θέγγετο  λόγους, δι ών ή ν πά ντα  δύνασθαι 
κα τορθοϋν ευκόλως. Δ ύο δή ονν οι προστάττοντες, κα ί αμφοτέ- 

25 ρων είναι δώσομεν τούς έφ3 απασι λόγους. ^Οταν ονν λέγη, «Τ ίμε 
ζητείτε άποκτεΐναι, άνθρωπον, ός την αλήθειαν ύμϊν λελάληκα;», 
τίνος, είπέμοι, τούς τοιουσδε λόγους είναι φής; ή  εκείνους μ έν  
απονέμεις τω Λόγω , τούτους γ ε  μ ή ν  ώ ς άνθρώπω πα ρ3 αύτόν 
έτέρψ  τφ  εκ  γυναικός; Ε ϊτα  δποι ποτέ θήσεις τον ίερώ τατον

50. Ματθ. 8,3.
51. Μάρκ 5,41.
52. Μάρκ. 4,39.



"Επειτα πώς θά ίσηγορήσει, σύμφωνα μέ σένα, ό άνθρωπος μέ τον 
Θεό, έχοντας μάλιστα ύποστεί τά ύβριολογήματα τών ’Ιουδαίων; 
Εμπρός λοιπόν νά έξετάσουμε τον λόγο πού ταιριάζει στον καθένα. 
’Ασφαλώς ταιριάζει στον άπό την φύση του Θεό νά πει* Είμαι 
φυσικά άόρατος, άψηλάφητος καί άνώτερος άπό τά παθήματα, καί 
βέβαια καί άσώματος, καί ζωή, καί δημιουργός ζωης, καί άνώτερος 
δλων, ώς Θεός. ’Ενώ εκείνος πού εξηγεί τό πώς έχει ή ίδια μέ μάς 
φύση, μπορεΐ εύλογα νά πει· Είμαι ορατός καί χειροπιαστός, υποκεί
μενος σέ πάθος καί φθορά, καί κάτω άπό τήν εξουσία του Θεου. 
ΤΑρα λοιπόν εκείνος πού λέγει αυτά θά μπορέσει νά μιλήσει μέ ισό
τητα πρός αυτόν πού προέχει καί είναι άνώτερος, σύμφωνα βέβαια 
μέ τούς λόγους της ϊδιας φύσεως; ’Επατα πώς αυτό δέν είναι δείγμα 
άμάθειας νά τό ποΰμε; Γιατί θά διαψευσθεί οπωσδήποτε ή εκείνος, 
ή αυτός. Καί λέγοντας συνηγορία, δηλαδή συνηγόρευση, ομολογείς 
καί χωρίς νά θέλεις, συ πού μάς μιλάς γιά ένωση καί ένα Χριστό καί 
Κύριο, όχι ότι κάποιο άλλο συνηγορεί πάλι με άλλο, καί διασπώντας 
τους σέ δύο τούς προσκυνείς, ή καλύτερα τούς προσκυνάς μαζί, καί 
νομίζεις ότι άπαλάσσεις τήν Εκκλησία άπό τήν κατηγορία της θεο
ποίησης, θεοποιώντας ό ίδιος άνθρωπο, καί μή δεχόμενος έναν ΥΙό, 
έστω καί άν νοείται χωρίς τήν σάρκα του; Γιατί τότε θά τον προσκυ
νήσεις καί χωρίς νά κατηγορηθείς, καί θά γνωρίσεις που ήσουν, 
σύμφωνα μ’ αυτό πού έχα γραφεί, άπομακρυνόμενος άπό τά δόγμα
τα της άλήθειας.

’Αλλά ναί, λέγα, είπε στον λεπρό, «Θέλω, καθαρίσου»50, καί στή 
θυγατέρα του άρχισυναγώγου, «Κόρη μου, σήκω έπάνω»51, καί στή 
θάλασσα, «Σιώπα, βουβάσου»52. Είναι συνήγορος ώς πρός αυτό· 
γιατί έλεγε τά θεία λόγια, μέ τά όποια ήταν δυνατσν νά κάνει τά 
πάντα εύκολα. Δύο λοιπόν είναι αυτοί πού προστάζουν, καί θά 
δεχθούμε ότι τά λόγια σέ όλα είναι καί τών δύο. "Οταν λοιπόν λέγα, 
«Γιατί θέλετε νά μέ σκοτώσετε, εμένα τον άνθρωπο, ό όποιος σάς 
είπα τήν άλήθεια;»53, πές μου, τίνος λες ότι είναι τά λόγια αυτά; Ή  
μήπως εκείνα τά άποδίδεις στον Λόγο, καί αυτά σέ άνθρωπο άλλον 
άπό αυτόν που γεννήθηκε άπό γυναίκα; Έπειτα πού θά βάλεις τον
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53. Ίω. 8,40.
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Παϋλον, λέγοντα σαφώς, «Ήμϊν όέ εις Θεός, ό Πατήρ, εξ ου τά 
πάντα, καί ήμεΐςείς αυτόν, καί εις Κύριος, Ίησοϋς Χριστός, ό ί ου 
τά πάντα, καί ήμεϊς ό ί αντον»; Ό  όέ άνω τε καί κάτω λέγων, Εις 
Υιός, καί οΰκ άλλος καί άλλος, οϋτε μήν Χριστός καί όεύτερος 

5  Χριστός, τοϊς έαυτοϋ όιαμαχεϊται λόγοις, όυσί προσώποις καί 
νποστάσεσιν ίόικαις τάς τε τών θεηγόρων καί τάς αύτοϋ όιανέ- 
μωνφωνάς 'Αλλά γάρ τών ιδίων ούκ άμελήσας εννοιών, έπιφέρει 
πάλιν-

[Σέδω αύτόν, ώς τηςπαντοκράτοροςεικόνα θεότητος «νπερύ- 
ιο ψωσε γάρ αύτόν, καί έχαρίσατο αύτώ όνομα τό υπέρ παν όνομα, 

ΐνα έν τφ όνόματι Ίησοϋ Χρίστον παν γόνυ κάμιρη, έπονρανίων 
καί έπιγείων καί καταχθονίων, καί πάσα γλώσσα έξομολογήση- 
rat, ότι Κύριος Ίησοϋς Χριστός»].

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑ

15 Κ αί τις αν νοοϊτο πάλιν, όν, ώ ςγε οιεται, σέβειν ομολογεί καί 
τη πρός Θεόν ομοιώσει τψφν νττοκρίνεται, ή  έκεϊνόςπον πάντως, 
όν άρτίως ήμϊν ώνόμαζεν, ούκ οίό* ότι λέγων, τής θείας συνήγο
ρον, ήτοι συνεργόν αυθεντίας όν τη Θ εότητι συμπροσκννεϊσθαι 
όειν άνοήτως έφασκεν, ώς έτερον όντα κα ί ίόικώ ς υιόν παρά τον 

20 του Θεοϋ Λόγον; Α  ντόν κα ί νψώσθαι λέγει παρά τον Θεοϋ καί 
Π ατρός κα ί μ ήν κα ί τό όνομα λαδεϊν τό υπέρ παν όνομα, ίνα καί 
πά ν αύτώ γόνυ κάμψη επονρανίω ν κα ί επιγείω ν κ α ί καταχθο
νίων, κα ί πάσα γλώσσα έξομολογήση ται, ό τι Κ ύριος Ίησοϋς Χ ρι
στός Ε ίμένουν, Θεόν όντα κατά φνσιν, κα ί προ τής ένθάόε λεγο- 

25 μ ενης υψώσεως ύψοϋ τέθεικεν ό  Π ατήρ, τον τής μεταξύ ταπεινώ- 
σεως πολνπραγμονοϋντες τρόπον, οικονομίαν τινά σοφήν ενρή- 
σομεν, καθ' ήν αόοξήσας διά μέσον, γέγονε πάλιν έν  ο ΐς ήν άεί 
κα ί ούσιωόώς έννπάρχονσι, καί έν ίόίοις αληθώς νψώμασιν. Ε ί όέ 
τοϋτο μ έν ούχί, καθάπερ ονν ο ιετα ι κ α ί φησιν, έτερον ό έ τινα

54. Α' Κορ. 8,6.
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ίερώταχο Παύλο, ό όποιος λέγει καθαρά, «Γιά μάς ενας Θεός υπάρ
χει, άπό τον όποιο προέρχονται τά πάντα, καί εμείς προερχόμαστε 
άπ5 αυτόν»54; Ένώ αυτός πού μιλάει διαρκώς καί λέγει, ενας Υίός 
υπάρχει, καί όχι άλλος καί άλλος, ούτε βέβαια Χριστός καί δεύτερος 
Χριστός, πολεμά τά ϊδια τά λόγια του, αποδίδοντας σέ δύο πρόσωπα 
καί υποστάσεις ιδιαίτερες τά λόγια των θεολόγων καί τά δικά του. 
5Αλλ5 όμως, χωρίς νά παραμελεί τις δικές του άντιλήψεις, προσθέτει 
πάλι*

[Τον σέβομαι ώς εικόνα της παντοδύναμης θεότητας- γιατί λέ- 
γα, «τον υπερύψωσε, καί τού χάρισε όνομα πού είναι άνώτερο άπό 
κάθε άλλο, ώστε στο όνομα τού Ιησού Χριστού νά κάμψα κάθε γό
νατο των έπουρανίων καί των έπιγείων καί των καταχθονίων, καί 
κάθε γλώσσα νά ομολογήσει, ότι ό Ιησούς Χριστός είναι Κύριος»55].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 11ο

Καί ποιος μπορεΐ νά νοηθεί πάλι, αύτός, πού, όπως νομίζει, 
ομολογεί ότι σέβεται, καί υποκρίνεται ότι τον τιμά μέ τήν ομοίωσή 
του πρός τον Θεό, παρά εκείνος οπωσδήποτε, τον όποιο πριν άπό 
λίγο ονόμαζε, λέγοντάς τον, δεν ξέρω πως, συνήγορο της θείας, δη
λαδή σύνεργό της θείας έξουσίας, τον όποιο έλεγε άνοήτως, ότι πρέ
πει νά προσκυνούμε μαζί μέ τη θεότητα, σάν νά είναι άλλος καί ιδι
αίτερος υίός δίπλα στον Λόγο τού Θεού; Γιά τον ίδιο λέγει, ότι υψώ
θηκε άπό τον Θεό καί Πατέρα, καί μάλιστα ότι ελαβε τό όνομα πού 
είναι άνώτερο άπό κάθε όνομα, ώστε νά κάμψει σ’ αυτό κάθε γόνατο 
των έπουρανίων καί των έπιγείων καί των καταχθονίων, καί κάθε 
γλώσσα νά ομολογήσει, ότι ό Ιησούς Χριστός είναι Κύριος. Έάν 
λοιπόν, όντας Θεός άπό τήν φύση του, καί πριν άπό τήν έδω λεγάμε
νη ΰψωση, ό Πατέρας τον τοποθέτησε ψηλά, έξετάζοντας τον τρόπο 
της ένδιάμεσης ταπείνωσης, θά βρούμε κάποια σοφή οικονομία, 
κατά τήν όποια, άφού έχασε τήν δόξα του ένδιάμεσα, βρέθηκε πάλι 
σ’ αυτά πού ήταν πάντοτε καί άνήκουν στην ουσία του, καί στά δικά 
του πραγματικά ΰψη. Έάν όμως αυτό δεν συνέβη, όπως νομίζει καί

55. Φιλιππ.2,9-11.
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παρά τον τοϋ Θεοϋ Λ όγον τον αντώ ονν?]μμένον άνθρωπον, προ- 
σκννητόν έποίησεν ούρανώ τε κα ί γη  κα ί τοΐς έτι κατωτέρω, τεθε- 
οποίηκεν άρα καθ' ημάς άνθρωπον, αίτιάσεται όέ ημάς, ονκ έτι 
έν τώ κόσμω λοιττόν, ώς θεοποιεΐν έθέλοντας τον ονκ όντα Θεόν, 

5 καίτοι όέον άνάπτειν αύτώ τώ Θεω κα ί Π ατρί τής επ ' αύτώ όή 
τούτω πλημμελείας τα εγκλήματα.

'Ό ρα [ϊσ  όρα] όή ονν, ό  γριστομαθής, όποι ττοτέ αντω όιεκ- 
παίονσιν [ία  όιεκπαιόεύονσιν, ή  όιεκπαίονσιν] ο ίλόγο ι, κα ί τά 
έκ τής άκρατον ταυτησί όνοΰουλίας εύρήματα πρός 7τοϊον αύτώ 

ίο καταίρει λόγον Ή μεϊςμέν γά ρ Θεόν όντα κατά φύσιν τον Υιόν, 
τοντέστι τον έκ τοϋ Θεοϋ Π ατρός Λόγον, καθικέσθαι φαμέν εις 
έκούσισν κένωσιν, άναφοιτήσαι όέ αύ κα ί μ ετά  σαρκός εις το τής 
ένούσης ύπεροχής αύτφ  θεοπρεπές άξίω μα Π ροσκννεΐται γάρ  
κα ί μετά  σαρκός, ώς κα ί προ αύτής ύπάρχων προσκννητός- ήν 

15 γάρ καί έτι κατά φύσιν Θεός κα ί προ τής κενώσεως κα ί ότε την 
κένωσιν ύπομεϊναι λέγεται, γεγονώ ς καθ’ ήμάς 'Ο όέ των οϋτω 
σεπτών κα ί άκιδόήλων δογμάτων ύπερορών, άνθρωπον συνάπτει 
Θεώ κατά γε  την έξωθεν σχέσιν, κα ί ώς έν ίσότητι τής άξίας καί 
ώς έτερον έτέρω συμπροσκυνεΐν ούκ αίσχύνεται. Δ ιατείνεται όέ, 

20 φησίν, ώς άηθές τι κα ί ξένον, κα ί ώς έν χάριτοςμοίρα λαδεϊν τό 
κάμψαι τε αύτφ πάν γόνυ, κα ί μήν κα ί τό πάσαν έξομολογήσα- 
σθαι γλώσσαν, ότι Κ ύριος Ίησοϋς Χ ριστός. Κ α ί ε ίμ έν  φύσει 
Θεόν γενέσθαι φής [ϊσ. φησίν] αύτόν, όεόυαφήμηκεν έναργώ ς 
γεννητήν είναι λέγω ν την τής Θ εότητος φύσιν. Ε ϊ όέ ήκιστα μέν 

25 κατά φύσιν, όοτόν όέ κα ί θύραθεν έλόντα τό άξίωμα κα ί ώς έν 
μόνη φωνή, πώ ς ούκ έκεΐνό φησιν έναργώς, ότι λελατρεύκαμεν τώ 
μή φύσει Θεω, καί συν ήμϊν, ώ ςέοικε, κα ί ή  των άνω πνευμάτων 
πεπλάνηται νήψις κα ί τούτων ήμϊν α ύτόςό  Π ατήρ κα ί άρχη καί 
πρόφασις Επάν [ϊσ. πως ονν] ονν έτι όιαμωμήσαιτο τούς παρ1 

30 αύτόν τη κτίσει προσκυνεϊν ήρημένονς; γρά φ ετα ι όέ άνθ* δτου 
κολάζει τούς πεπλανημένονς, ε ί το ίςα ύτοϋ νεύμασι πεπλάνηται
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λέγει, άλλα κάποιον άλλον άνθρωπο, δίπλα στον Λόγο του Θεοΰ, 
ένωμένον με αύτόν, τον έκανε προσκυνητόν στον ουρανό καί τη γή, 
καί στούς άκόμα πιο κάτω, άρα θεοποίησε άνθρωπο σάν εμάς, καί 
δεν θά μάς κατηγορήσει πιά, δτι θέλουμε νά θεοποιήσουμε στον 
κόσμο αύτόν πού δεν είναι Θεός, άν καί βέβαια πρέπει νά άπευθύ- 
νουμε στον Θεό καί Πατέρα τις κατηγορίες γι5 αύτό άκριβώς τό 
πλημμέλημα.

Πρόσεχε λοιπόν, σύ ό χριστομαθής, που οδηγούν κάποτε οι 
λόγοι του, καί τά εύρήματα αύτης της άσυγκράτητης κακοκεφα- 
λιάς, σε ποιόν οδηγούν τον λόγο. Γιατί έμεΐς βέβαια λέμε δτι, δντας 
Θεός άπό την φύση του ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα, κατέβηκε σέ 
έθελοντική ταπείνωση, καί έπανηλθε πάλι, μαζί με τό σώμα του, στο 
άξίωμα πού ταιριάζει στην θεία ύπεροχή του. Γιατί προσκυνεΐται 
καί μαζί μέ την σάρκα, όπως ήταν προσκυνητός καί πριν άπό αύτήν. 
Γιατί ήταν καί εξακολουθεί νά είναι άπό την φύση του Θεός, καί 
πριν άπό την ταπείνωση του, καί όταν λέγεται δτι ύπέμενε την τα
πείνωση, άφού έγινε σάν έμας. Αύτός όμως, παραβλέποντας τά τόσο 
σεβαστά καί άνόθευτα δόγματα, ένώνει τον άνθρωπο μέ τον Θεό, ώς 
πρός την εξωτερική σχέση, καί δεν ντρέπεται νά τά προσκυνεϊ μαζί, 
σάν νά είναι ισότιμα στην άξία, καί ισχυρίζεται, λέγει, δτι είναι 
παράδοξο καί παράξενο, καί θεωρεί ώς μέρος της χάριτος τό νά 
κάμψει σ’ αύτόν κάθε γόνατο, άλλά καί κάθε γλώσσα νά ομολογή
σει, δτι είναι Κύριος ό Ιησούς Χριστός55“. Καί εάν βέβαια λέγει, δτι 
αύτός έγινε άπό την φύση του Θεός, τον δυσφήμησε φανερά, λέγο
ντας δτι ή φύση της θεότητας είναι γεννητή. ’Εάν όμως δεν είναι 
καθόλου άπό τη φύση του Θεός, άλλ* έλαβε δοσμένο καί άπέξω τό 
άξίωμα, καί μόνο ώς πρός την ονομασία, τότε γιατί δεν λέγει φανε
ρά, δτι λατρεύσαμε αύτόν πού δεν είναι άπό τη φύση του Θεός, καί 
μαζί μέ μάς, όπως φαίνεται, έπεσαν σέ πλάνη καί τά ουράνια πνεύ
ματα πού έχουν σαφέστερη πνευματική διαύγεια, καί αύτων άρχη 
καί πρόφαση γιά μάς είναι ό ίδιος ό Πατέρας; Πώς λοιπόν θά κατη
γορήσει αυτούς πού, αντί γι’ αυτόν, προτίμησαν νά προσκυνούν την 
κτίση; Κατηγορεΐται βέβαια γιατί τιμωρεί αυτούς πού πλανήθηκαν,

55α. Ρωμ. 14,11.
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/ίσ  πεπλάνη νται], τιροσκυνητόν ήμϊν άποφήναντος τον ουκ οντα 
φύσει Θεόν; \Επειδή δε παρατιθείς τό ρητόν έν τούτοΐζ, φημί δή 
το ένχερσίν, οτι αύτώ κάμψει παν γόνυ, και πάσα γλώ σσα έξομο- 
λογήσεται, ό τι Κ ύριος Ίησοϋς Χριστός, παρήκε τό λεΐπον κα ί 

5 έφεξής άναγκαίω ς τώ μακαρίω Παύλω προσεπενηνεγμένον, ούκ 
οίδ’ ότι διενθνμούμενος, φέρε, προσθέντες ημείς εκείνο, λέγω μεν 
«Εξομολογείται γάρ πάσα γλώσσα, ότι Κ ύριος Ίησοϋς Χριστός, 
εις δόξαν Θεοϋ Πατρός».

Ούκοϋν, είμ ή  φύσει Θεός εοτι, διά  συνάφειαν δέ σχετικήν, 
ίο τήν πρός γ ε  φημί τον εκ Θ εοϋ Λ όγον, προσκυνεΐσθα ί φησιν 

αύτόν πρός τε ημών αύτων κα ί τών αγίω ν αγγέλων, εύκλειας τις 
άρα τρόπος έξεύρηται τώ Πατρί, τώ θεοττοιεΐσθαι συν αύτώ τήν 
κτίσιν, κα ίλελύπηταιμάτην έπίτισιν, ώς τοϋτο πεποιηκόστ καί ε ί 
πρός εύκλειας ήν τό χρήμα αύτώ, πώ ς ούκ εδει κα ί αμοιβής άξι- 

15 οϋν, επαίνου τε καί δόξης τούς τοϋτο δρςίν ήρημένους; Ά λ λ ' ίσως 
εκείνο φαϊεν α ν  Τίνα τρόπον πρός εύκλειας έσται τώ Π ατρί τό 
κάμψαι πάν γόνυ τον Εμμανουήλ; ”Οτι, Θ εός ών φύσει κα ί εξ  
αύτοϋ, τουτέστιν έκ τής ούσίας αύτοϋ, γέγονε σαρξ ό  Λόγος, προ- 
σκυνεΐται δέ, ώ ςέφην, ώς εις τε κςιί μόνος κα ί αληθώς Υ ιός μετά  

20 τής ιδίας αύτοϋ σαρκός δοξάζετα ιγεμήν ό  Π ατήρ ώς Θεός, έχων 
αληθινόν τον έκ τής ούσίας αύτοϋ γεννηθέντα Υιόν, όν κα ί σάρκα 
γεγονότα δέδωκεν υπέρ ημών, ίνα, σαρκί παθών, διασώση τήν ύτΐ 
ουρανόν, «ίνα πας ό  πιστεύω ν εις αύτόν ούμή  άπόληται, ά λλ  έχη 
ζω ήν αιώνιον», ίνα  π α ς ό  θεωρών αύτόν, θεω ρή τον Π ατέρα  

25 Ζω οποιόν δέ τό χρήμα κα ί τοϋτο ήμϊν ύπάρχον αληθώς, αύτός 
έκδέδειχεν ό  Υ ιό ς έφη γά ρ ·  «Λ ϋτη δ έ έστιν ή  αιώ νιος ζωή, ίνα  
γινώ σκω σί σε τον μόνον άληθινόν Θεόν, κα ί όν άπέστειλας Ίη- 
σοϋν Χρίστον». Κ αί ή  μ έν  εις  εύθν κα ί απλανεστάτην τών έν- 
νοιώ ν αντη τε κα ί ο ύχ έτέρα τρίβος, ό  δέ άνω τε κ α ί κάτω  τά

56. Ίω. 3,16.
57. Ίω. 14,9.
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έάν έπεσαν σέ πλάνη παρακινούμενοι άπό τον ϊδιο, παρουσιάζοντας 
μας προοκυνητόν αυτόν πού δεν ήταν κατά φύση Θεός; Επειδή 
όμως, παραθέτοντας σ’ αυτά τό ρητό, εννοώ αυτό πού τώρα εξετά
ζουμε, ότι σ’ αυτόν θά κάμψα κάθε γόνατο, καί κάθε γλώσσα θά ομο
λογήσει, ότι ό Ίησους Χριστός είναι Κύριος, παρέλειψε αυτό πού λεί
πει, τό όποιο προστέθηκε αναγκαστικά άπό τον μακάριο Παύλο, δέν 
ξέρω τί έχοντας στο μυαλό του, εμπρός, προσθέτοντας εμείς εκείνο, 
άς πούμε· «Κάθε γλώσσα ομολογεί, ότι ό Ίησους Χριστός είναι Κύ
ριος, πρός δόξα του Θεού Πατέρα».

Λοιπόν, έάν δέν είναι έκ φύσεως Θεός, άλλά λόγω της σχετικής 
ένωσης, εννοώ πρός τον Λόγον του Θεού, προσκυνεΐται, λέγει, αυτός 
άπό μας καί άπό τούς άγιους άγγέλους, άρα έπινοήθηκε κάποιος 
τρόπος δόξας πρός τον Πατέρα, τό νά θεοποιηθεί μαζί μέ αύτόν ή 
κτίση, καί δυσαρεστήθηκε άδικα γιά μερικούς, έπειδή τό έκαναν 
αύτό. Καί έάν ή πράξη αύτή ήταν γιά τήν δόξα του, πώς δέν θά 
έπρεπε νά άξιώσουν άμοιβή γιά τον έπαινο καί τη δόξα έκεΐνοι πού 
προτίμησαν νά τό κάνουν; 5Αλλ5 ίσως νά πουν έκεΐνο* Μέ ποιόν 
τρόπο θά άποβεΐ πρός δόξα τού Πατέρα, τό νά λυγίσει κάθε γόνατο 
στον Εμμανουήλ; Γιατί, ένώ είναι Θεός έκ φύσεως καί προέρχεται 
άπό αύτόν, δηλαδή άπό την ούσία του, έγινε ό Λόγος σάρκα, καί 
προσκυνεΐται, όπως είπα, ώς ένας καί μόνος καί άληθινός Υίός, μαζί 
μέ τή δική του σάρκα. Καί δοξάζεται βέβαια ό Πατέρας ώς Θεός, 
έχοντας άληθινό τον Υίόν πού γεννήθηκε άπό την ούσία του, τον 
όποιο όταν έγινε καί σάρκα τον παρέδωσε στο θάνατο γιά χάρη μας, 
ώστε, ύποφέροντας μέ τήν σάρκα, νά σώσει τήν κάτω άπό τον ουρα
νό γή, «ώστε καθένας πού πιστεύει σ* αύτόν νά μή χαθεί, αλλα νά 
έχει ζωή αιώνια»56, ώστε καθένας πού τον βλέπει, νά βλέπει τον Πα
τέρα57. Καί ότι ή πράξη αύτή ήταν για μας πραγματικά ζωοποιός, τό 
άπέδαξε ό ίδιος ό Υιός. Γιατί είπε* «Αύτή λοιπόν είναι η αιώνια 
ζωή, ώστε νά γνωρίζουν έσένα τόν μόνο αληθινό Θεο, παί τον Ιη
σού Χριστό πού εσύ έστειλες»58. Καί αυτός βέβαια είναι ο ευθύς και 
απλανέστατος δρόμος των εννοιών, και οχι άλλος. Αυτός όμως που 
συγχέει τά πάντα, λέγει, [έξαιτίας αυτού που φορά σέβομαι αύτόν

58. Ίω. 17,3.
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πάντα κυκών, [Διά τον φοροϋντα, φησί, τον φορούμενον σέδω- 
όιά τον κεκρυμμένον, προσκυνώ τον φαινόμενον/.

νΑ θρει όή μοι πάλιν φεύγοντα πανταχοϋ την ενωσιν, καί 
όεόιότα τό αληθές, καί των θείων δογμάτων την ορθότητα παραι- 

5 τονμενον. Ούχ έτερος ήν ό φορών παρά τον φορούμενον, ό αυτός 
όέ μάλλον, ώς έν συνόόω νοούμενος, θεότητός τε καί άνθρωπό- 
τητος εις τε καί μόνος αληθώς Υιός τοϋ Θεοϋ καί Πατρός. Ούκ- 
οϋν ώς ένα προσκύνει μετά τής ίόίας αύτοϋ σαρκός τον έκ Θεοϋ 
Λόγον. Έπεί φράσον, είμη σοι όοκώ τά είκότα φρονεΐν, την σην 

ίο έν τούτοις ίσχνομυθίαν ώς άόρανή παρωθούμενος. 7Αρα γάρ, εί 
όή τις έλοιτο λέγειν περί ότουοϋν τών καθ’ ήμάς άνθρώπων, 
ήγονν έφ’ ένός τών έπί γής βασιλέων, Λ ιά τήν τοϋ βασιλέως ψυ
χήν σέβω τό σώμα αύτοϋ, όιά τό* κεκρυμμένον, προσκυνώ τον 
φαινόμενον, ούκ αν τις εύθύς έπισκήψειε, Τ ί όράς ώ οντος; λέ- 

15 γω ν εις που πάντως άνθρωπός έστιν ό κρατών, καν έκ όυοϊν 
όρφτο συγκείμενος, ψυχής όή λέγω καί σώματος. Τ ί τοίνυν ήμϊν 
είκή βατταρίζεις, φοροϋντα καί φορούμενον, κεκρυμμένον καί 
φαινόμενον όνομάζων, καί ώς έτερον έτέρω συμττροσκυνεϊν όμο- 
λογών καί τον τής ένώσεως άτιμάζων τρόπον, ένα Χρίστον καί 

20 Κύριον άποφαινούσης ήμϊν τής θεοπνεύστου Γραφής τον έκ 
Θεοϋ Πατρός Λόγον μετά τοϋ ιόίου σώματος; "Η ούκ οΐσθα ότι 
τεθεράπενκε μέν έν Ίερουσολ ύμοις τον έκ γενετής τυφλόν, εϊτα 
τοϋτον ευρών έν τώ ίερω, βεβαίαν αύτφ καί ίόρυμένην ένετίθη 
τήν πίστιν; ήρετο γάρ προσελθών, «Συ πιστεύεις εις τον Υιόν τοϋ 

25 Θεοϋ; Καί πρός γε ταντί κεκραγότος έκείνου' Τίςέστι, Κύριε, ΐνα 
πιστεύσω εις αυτόν;»' έφη πάλιν αύτός «Καί έώρακας αύτόν καί 
ό λαλώ ν μετά σοϋ, έκεϊνός έστιν».

'Ορςίςόπως ου τον φοροϋντα όέόειχεν, ού τον έσω κεκρυμμέ
νον, άλλ’ ώς ένα μάλλον έαυτόνμετά τής σαρκός; Και γοϋν ό 

30 σοφός Ιωάννης, «Ό  ήν άπ* αρχής», φησίν, «δ άκηκόαμεν, ό  
έωράκαμεν τοϊς όφθαλμοϊς ημών, ό  έθεασάμεθα καί α ί χεϊρες
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πού φορεΐ, καί γι5 αύτόν πού είναι κρυμμένος, προσκυνώ αυτόν πού 
φαίνεται].

Πρόσεχε σέ παρακαλώ πάλι δτι αποφεύγει παντού την ένωση, 
φοβούμενος την άλήθεια καί άρνούμενος την ορθότητα τών θείων 
δογμάτων. Δεν ήταν διαφορετικός αύτός πού φορει, άπό έκεΐνον 
πού φορεΐται, άλλά μάλλον είναι ό ίδιος, νοούμενος σάν σέ συνύπαρ
ξη της θεότητας καί της άνθρωπότητας, ένας καί μόνος πραγματικά 
Υιός τού Θεού καί Πατέρα. Λοιπόν νά προσκυνεΐς ως ένα τον Λόγο 
τού Θεού μαζί με την δική του σάρκα. Γιατί πές μου, έάν δέν σού 
φαίνομαι δτι λέγω αυτά πού πρέπει, άπορρίπτοντας τά δικά σου 
άνίσχυρα λόγια ώς άνόητα. ’Άραγε, έάν κάποιος φτάσει νά λέγει 
γιά έναν όποιοδήποτε άπό τούς άνθρώπους μας, δηλαδή γιά κάποι
ον άπό τούς βασιλείς της γης, Έξαιτίας της ψυχής τού βασιλιά, 
σέβομαι τό σώμα του, έξαιτίας αυτού πού είναι μέσα του κρυμμένο, 
προσκυνώ αύτόν πού φαίνεται, δέν θά τον καηγορήσει άμέσως 
κάποιος, λέγοντας, Τί κάνεις, ώ τέτοιε; αύτός πού εξουσιάζει είναι 
οπωσδήποτε ένας άνθρωπος, άν καί φαίνεται δτι άποτελεΐται άπό 
δύο, εννοώ άπό ψυχή καί σώμα. Γιατί λοιπόν άσκοπα μωρολογείς, 
άναφέροντας φορούντα καί φθρούμενο, κρυμμένσν καί φαινόμενσν, 
καί ομολογείς δτι προσκυνεΐς μαζί μέ άλλον άλλο, άτιμάζοντας τον 
τρόπο της ένωσης, τή στιγμή πού ή θεόπνευστη Γραφή μάς διακη
ρύττει ένα Χριστό καί Κύριο, τον Λόγο πού γεννήθηκε άπό τον Πα
τέρα μαζί με τό σώμα του; Ή  δέν γνωρίζεις δτι θεράπευσε βέβαια 
στά Ιεροσόλυμα τον έκ γενετής τυφλό, καί έπειτα βρίσκοντας τον 
στο ναό, έβαλε μέσα του σταθερή καί έδραιωμένη τήν πίστη; Γιατί 
τον ρώτησε πλησιάζοντας* «Σύ πιστεύεις στον Υιό τού Θεού; Καί 
όταν έκεΐνος άπάντησε στήν έρώτησή του, Ποιος είναι, Κύριε, γιά 
νά πιστέψω σ’ αύτόν»; είπε πάλι αύτός* «Καί τον είδες, καί αύτός 
πού μιλάει μαζί σου, αύτός είναι»59.

Βλέπεις δτι δέν εδειξε αύτόν πού φορούσε, ούτε έκεΐνον πού 
ήταν κρυμμένος, άλλά ώς ένα μάλλον τον έαυτό του μαζί μέ τήν 
σάρκα; ’Αλλά καί ό σοφός ’Ιωάννης λέγει* «Αύτό πού ήταν άπό τήν 
άρχή, αύτό πού άκούσαμε, αύτό πού είδαμε μέ τά μάτια μας, καί

59. Ίω. 9,35-39.



ημών έψηλάφησαν, περί τοϋ Λόγον τής ζωής». Καίτοι το Θειον 
έστιν άναφές, αλλά γέγονεν άπτός ό Λόγος, ώς διά τής ίόίας σαρ- 
κός* αόρατος κατά φύσιν, άλλ3 ήν εμφανής όιά σώματος Σν όέ όή 
πάλιν όιϊστας όλοτρόπως καί κατασοφίζη τό άληθές, τάςμέν 

5 φύσεις χωρίζων, ένώνόέ, ώςφής την προσκύνησιν. Ά λλ3 είχωρί
ζεις τάς φύσεις, σνναποφοιτήσειεν άν ανταϊς καί τά έκατέρας ϊόια 
φνσικώς- έλάσει όέ όιαμπάξ τής όίαφοράς ό λόγος· όνο όή ονν 
όμολογονμένως Πλήν έρομένω φράσον' Τ ί τό όιϊστάν άλλήλων 
τάς φύσεις, καί τής όιαφοράς τις άν εΐη ό τρόπος; 3Λ λλ3 έρεϊςπον 

ίο πάντως ώς ετερον μέν κατά φύσιν άνθρωπος, ήγονν άνθρωπό- 
της, ετερον όέ Θεός, ήτοι Θεότης- καί ή μέν άσνγκρίτως θατέρας 
νπερηρμένη, με ίων γε  μην εκείνη τοσοντον, όσον άνθρωπος 
Θεοϋ. Πώς ονν, είπε μοι, μια προσκυνήσει τιμάν άξιοϊς τά όντως 
άλλήλοις άνισοφνή καί κατά τον τοϋ πώς είναι λόγον άσνγκρί- 

15 τοις όιαφοραϊς όιεσχοινισμένα; ~Λρα γάρ ϊππψ περιθείς την 
άνθρώπον όόξαν, έργάση τι των έπαινονμένων, ή μάλλον έξν- 
δριεϊς τό υπερτερούν, κατασύρων εις τό όνσκλεές τήν άμείνω 
φύσιν; Ά λλ’ έξηύρηταί τι σοφόν εις άπολογίαν αντω. Προσεπά- 
γειγάρ-

20 [Ού καθ’ έαντό Θεός τό πλασθέν επί μήτρας, ού καθ’ έαντό 
Θεός τό πλασθέν εκ τοϋ Πνεύματος ον καθ’ έαντό Θεός τό ταφέν 
έπί μνήματος, οϋτω γάρ άν ήμεν άνθρωπολάτραι καί νεκρολά- 
τραι σαφείς. Ά λλ3 έπειόήπερ έν τφληφθέντι Θεός, έκ τοϋλαδόν- 
τοςόληφθείς ώς τψ λαδοντι σνναφθείς, σνγχρηματίζει Θεός].

25 ΚΕΦΑΛΑ /ΟΝ ΙΒ\

Ύόον όή πάλιν ήμίν ό τήν συνάφειαν όνομάζων πανταχούκαί 
τά τής άνθρωπολατρίας εγκλήματα όεόιώς ήλω γεγονός ανθρω-
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60. Α' Ίω. 1,1.
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-ψηλάφησαν τά χέρια μας, γιά τον Λόγο της ζωης»60. ’Ά ν καί βέβαια 
ό Θεός είναι άψηλάφητος, δμως έγινε 'ψηλαφητός ό Λόγος, μέ την 
ϊδια του τη σάρκα.7Ηταν άόρατος ώς πρός τη φύση, άλλ’ έγινε ορα
τός μέ τό σώμα. Συ δμως τον χωρίζεις πάλι μέ κάθε τρόπο, καί έπι- 
νοεΐς σοφίσματα εναντίον της άλήθείας, άπό τη μιά χωρίζοντας τις 
φύσεις, καί άπό την άλλη ένώνοντας, δπως λές, την προσκύνηση. 
Έάν δμως χωρίζεις τις φύσεις, θά έξαλειφθούν μαζί τους καί τά ιδι
αίτερα φυσικά γνωρίσματά τους, καί θά έπέλθει άνάμεσά τους ό λό
γος της διαφοράς, αφού θά όμολογούνται δύο. Πλήν δμως άπάντησε 
στο ερώτημά μου· Τί είναι αυτό πού χωρίζει τις φύσεις μεταξύ τους, 
καί ποιος είναι ό τρόπος της διαφοράς; Άλλά θά πεις οπωσδήποτε, 
ότι είναι άλλο κατά φύση ό άνθρωπος, δηλαδή ή άνθρωπότητα, καί 
άλλο ό Θεός, δηλαδή ή θεότητα. Καί ή θεότητα βέβαια βρίσκεται 
άσυγκρίτως υψηλότερα άπό την άλλη, ενώ ή άνθρωπότητα είναι τό
σο μειωμένη, όσο ό άνθρωπος άπό τον Θεό. Πές μου λοιπόν, πώς μέ 
μιά προσκύνηση άξιώνεις νά τιμάς αύτά πού μεταξύ τους είναι τόσο 
άνισα ώς πρός τήν φύση τους, καί χωρισμένα μέ άσύγκριτες δια
φορές ώς πρός τον λόγο της ύπαρξης τους; Ά ρα λοιπόν άν άποδώ- 
σεις σέ ϊππο τήν άνθρώπινη δόξα, θά κάνεις κάτι τό άξιέπαινο, ή 
μάλλον θά ταπεινώσεις αύτό πού υπερτερεί, σέρνοντας στην άδοξία 
την άνώτερη φύση; Άλλά έπινοήθηκε άπό αύτόν κάτι σοφό πρός 
απολογία του. Γιατί προσθέτει-

[Δέν είναι Θεός καθεαυτό αύτό πού πλάσθηκε στη μήτρα, ούτε 
είναι Θεός καθευατό αύτό πού πλάσθηκε άπό τό Πνεύμα, καί δέν 
είναι Θεός καθεαυτό αύτό πού θάφτηκε στό μνήμα. Γιατί έτσι θά 
εΐμασταν άνθρωπολάτρες καί καθαροί νεκρολάτρες. Άλλ’ επειδή 
μέσα σ’ αύτό πού άνέλαβε ήταν Θεός, αύτός πού έχει ληφθεΐ έξαι- 
τίας εκείνου πού τον έλαβε, επειδή ενώθηκε μέ αύτόν πού τον έλαβε, 
ονομάζεται μαζί του Θεός.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 12ο

Νά λοιπόν πάλι αύτός πού παντού μάς αναφέρει τή συνένωση, 
καί φοβάται τις κατηγορίες τής άνθρωπολατρείας, προτίμησε νά
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πολάτρης, καί τοϊς της έαντοϋ δυσβουλίας ένίσχυται βρόχοις καί 
καταφωράται πεσών εις άόόκιμον νοϋν. Τό γάρ τοι τεχθέν έκ 
μήτρας, ον καθ' εαυτό, φησί, Θεός. Ώ ς άγαμαίσε τής άγχινοίας 
καί φρενός τής οϋτω λεπτής* τίς γάρ όλωςό τοϋτο φάναι ταθαρ- 

5 σηκώς; ή τίςήγνόηκεν, ότι τό γεγεννημένον έκ τής σαρκός σαρξ 
έστιν; Ά λλ3 ήν ίόία τοϋ Λόγου, καί εις νοείται μετ' αυτής, καθά- 
περ αμελεί φθάσαντες εϊπομεν, καί ή τοϋ άνθρωπον ψυχή μετά 
τοϋ ίόίου σώματος ~Αρ3 ούν, εϊτιςέλοιτο καί έφ3 ημών είπεϊν, ονκ 
άνθρωπος τό σώμα καθ’ έαντό, ού περιττός εις λόγους καί είκαιό- 

10μύθος όνομάζοιτο αν εικότως; Άρνήσεται γάρ ούόείς, ότι μή 
άνθρωπος τό σώμα καθ’ έαυτό, σώμα όέ μάλλον άνθρώπου λέ- 
γοιτ’ άν. Πλήν ού όίχα όιατεμών, καί άνά μέρος τιθείς ψυχήν τε 
καί σώμα, φαίη τις άν, ότι σνγχρηματιεϊ τό σώμα τή ψυχή πρός 
ενός άνθρώπου όήλωσιν εϊη γάρ άν ούκ έν κόσμω γεγενημένος ό 

15 τοιόσόε λόγος, μάλλον όέ καί άμαθίας έμπλεως. ”Αμφω γε τήν 
καθ’ ένωσιν φυσικήν συνενεγκών εις ενός άνθρώπου σύστασιν, 
τότε καί άνθρωπον ονομάσει, καί κάν [ϊσ. ούκ άν] οϋτω όόξη 
άσνμφυλόν τε καί άκαλλές είπεϊν.

"Εόει τοίνυν, εϊπερ τις ήν ολως σοφός τε καί νουνεχής, σώμα 
20 είπεϊν τό έκ γυναικός προσομολογήσαι όέ ότι τή καθ’ ύπόστασιν 

ενώσει συνενεχθέν τώ Λόγω, Χρίστον ένα καί Υιόν καί Κύριον 
άποτετέλεκε τον αύτόν όντα Θεόν καί άνθρωπον, νυνί όέ τοϋτο 
μεθείς οίεται [ΐεται]μέν τήν όιεστραμμένην τής εις ευθύ όιεκπί- 
πτων όόοϋ, όύο όέ ήμϊν διακηρύττει Θεούς, ένα μέν ώς φύσει καί 

25 άληθείρ τον έκ θεοϋ Πατρός Λόγον, έτερον όέ παρ3 αύτόν τον 
συγχρηματίζοντα αύτώ' ον γάρ τρόπον ούόείς άν λέγοιτο των 
καθ’ ήμάςέαυτω καίμόνω συνδιαιτάσθαι τυχόν, έτέρω όέ μάλλον 
σννόιαιτήσεται. Κ άνειτιναλέγοι τωνέπίγήςβασιλέωνσυμβασι- 
λεύεινέαντώ, όφλοι άν εικότως γέλωτα, καί βατταριεζ τό έφ* ένός 

30 τε καί μόνον τιθείς καί λέγων ώς έπί όυοΐν' οϋτως άσύνετον κομι-
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γίνει άνθρωπολάτρης, καί φέρεται δεσμευμένος μέ τις παγίδες της 
κακοκεφαλιάς του, καί συλλαμβάνεται ότι έπεσε σέ άνάξιο νοΰ. 
Γιατί αυτό πού γεννήθηκε άπό την μήτρα, δέν είναι, λέγει, καθεαυτό 
Θεός. Πόσο θαυμάζω τήν οξύνοια του πνεύματός σου καί τήν τόσο 
λεπτή διάνοια σου. Γιατί ποιος γενικά είχε τό θάρρος νά τό πει αυτό; 
Ή  ποιος έχει άγνοήσει, δτι αυτό πού γεννήθηκε άπό τή σάρκα είναι 
σάρκα; ϊΑλλϊ ήταν ιδιαίτερη ή σάρκα του Λόγου, καί ενας νοείται μέ 
αύτήν, δπως βέβαια είπαμε προηγουμένως, καί ή ψυχή τού άνθρώ- 
που μαζί μέ τό σώμα. ΤΑρα λοιπόν εάν κάποιος έφτανε νά πει καί 
γιά μάς, δτι τό σώμα καθευατό δέν είναι άνθρωπος, δέν θά ονομαζό
ταν εύλογα περιττός σέ λόγια καί άπερίσκεπτος; Γιατί κανένας δέν 
άρνεΐται, δτι τό σώμα καθ’ έαυτό δέν είναι άνθρωπος, άλλά μάλλον 
πρέπει νά λέγεται σώμα του άνθρώπου. Ωστόσο χωρίς νά τό κόψει 
στά δύο καί νά βάλει χωριστά τήν ψυχή καί τό σώμα, θά μπορούσε 
κανείς νά πει, δτι τό σώμα συνυπολογίζεται μέ τήν ψυχή πρός δήλω
ση ένός άνθρώπου. Γιατί ό λόγος αύτός δέν έχει γίνει μέ κόσμιο 
τρόπο, άλλά μάλλον είναι καί γεμάτος άπό άμάθεια. "Αν λοιπόν 
φέρει καί τά δύο μαζί σέ ένωση φυσική γιά τήν σύσταση ένός 
άνθρώπου, τότε θά τον ονομάσει καί άνθρωπο, έστω καί άν μέ τον 
τρόπο αύτσν φανεί δτι λέγει κάτι τό άσυμβίβαστο καί άχαρο.

"Επρεπε λοιπόν, εάν κανείς ήταν γενικά σοφός καί μυαλωμένος, 
νά ονομάζει σώμα αυτό πού γεννιέται άπό γυναίκα, καί νά ομολο
γήσει δτι μέ τήν καθ’ υπόσταση ένωση τσϋ σώματος μέ τον Λόγο 
άπστέλεσε ένα Χριστό καί Υιό καί Κύριο, πού ό ίδιος είναι καί Θεός 
καί άνθρωπος. Τώρα δμως, άφήνσντας αυτό, πιστεύει βέβαια δτι 
ξεφεύγει άπό τήν διεστραμμένη καί άκολουθέι τήν ευθεία όδό, δια
κηρύττει δμως σέ μάς δύο θεούς, ένα τον άπό τή φύση του καί άλη- 
θινό Θεό, τόν Λόγο τον προερχόμενο άπό τον Θεό καί Πατέρα, καί 
άλλον δίπλα σ’ αυτόν πού ονομάζεται Θεός μαζί μ’ αυτόν, μέ τόν 
τρόπο δηλαδή πού κανένας άπό μάς δέν θά μπορούσε νά πει δτι ζει 
μέ τόν έαυτό του μόνον, άλλά μάλλον δτι ζεϊ μαζί μέ άλλον. Καί άν 
κάποιος άπό τούς βασιλείς της γης λέγει δτι συμβασιλεύει μέ τόν 
έαυτό του, δίνει τήν εντύπωση δτι είναι γιά γέλια καί μωρολογεί, 
υπολογίζοντας αύτσν πού άνήκα στο ενα καί μόνο, καί λέγοντας δτι
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δή  τό σνγχρηματίζειν οϊεσθαι καθ’ ενός τε και μόνον όύνασθαι 
χωρεϊν, όνο γάρ πον πάντω ς είεν α ν  κα ί ό  μ έν έστι κατά φύσιν 
Θεός, ό  όέ, τάχα πον κα ί μόνον τό γ ε  σνγχρηματίσαι θύραθεν τε 
κα ί έπίκτητον έχων, πρόσφατος ήμιν άνεόείχθη Θεός. ~Λρ’ ονν 

5 ψ εύδεται λέγω ν ό  φύσει τε κα ί άληθώ ς των όλων Θεός, «’Εάν 
άκούσηςμου, ούκ έσται έν οοι θεός πρόσφατος, ονδέ προσκννή- 
οεις θεώ άλλοτρίω»; Ε ιτα πώ ς προσκεκννήκαμεν τώ Χριστώ  καί 
αντώ κάμψει παν γόνν; Πώς δε κα ί σέδειν αντόν ομολογείς, καί- 
τοι δεδιώ ς ώςεφης, τό άνθρωπολάτρης είναι δοκεΐν; 

ίο  Ά λλ3 έχει τινά, καθάπερ ονν οϊεται, σοφόν επ ί τώ δελόγον ώς 
γά ρ  τώ λαδόντι σνναφθείς, σνγχρηματίζει Θ εός' πώ ς έλήφθη, 
φράσον, ή  τίνα σννήπται τρόττον; Ε ίμ έν  ονν καθ' ενωσιν άληθη, 
την καθ’ ύπόστασιν λέγω, παϋσαι μερίζω ν τό ήνω μένον επ ί και
ρού δέ οΐμαι, κα ί πρός γ ε  ημώ ν είρήσετα ι δ ια τέμ νοντί σοι τό 

15 άτμητον, « Ό  ονν Θεός σννέζενξεν, άνθρωπος μη  χωριζέτω». Ε ί 
δ έ γ ε  την λήψιν, ήγονν την συνάφειαν, έξωθέν τε κα ί σχετικήν 
είναι φής, πώ ς ήγνόηκας, ότι κα ί έν ήμϊν έστι Θεός, κα ί ημείς 
αντώ σνναπτόμεθα σχετικώς κα ί κοινωνοί της θείας αντοϋ γ ε γό  
ναμεν φύσεως; Ψάλλει γοϋν ό  θεσπέσιος Α α δίδ · «Εκολλήθη ή 

20 ψνχη μον όπίσω σον». Σνγχρηματιοϋμεν ονν άρα κα ί ήμεϊς, τώ 
κατά φύσιν Θεώ, θεοί κ α ί αντόν, κάμψει κα ί ήμϊν παν γόνν. Τι 
προστέταχε τοϊς άνω πνεύμασιν ό  Θ εός κα ί Π ατήρ, διδασκέτω  
παρελθών ό θεσπέσιος Παύλος* «"Οταν», γά ρ  φησιν, «είσαγάγη 
τον πρω τότοκον εις την οικουμένην, λέγει' Κ αί προσκννησάτω- 

25 σαν αντώ πάντες άγγελοι Θεοϋ». Ονκοϋν, έπειδήπερ έν τούτοις 
τό σόν δη κα ί σοφόν ούκ έπενήνεγκται, ττροσκννεΐσθαι δέ μάλλον 
προστέταχεν ώς ενα πον πάντω ς κα ί ονχ ετερον συν έτέρω. Τ ίςδέ 
ό  παρά των αγγέλω ν προσκυνούμενος Κ αίτοι τον πρωτότοκον ή 
θεία λέγει Γραφή, πρωτότοκον δέ ώνομάσθαι φαμέν, τον έκ Θεοϋ 

30 Π ατρός Λόγον, καίτοι Θεόν όντα κατά φύσιν κα ί Υ ιόν μονογενή, 
κα ί άσύντακτον τη κτίσει, κατά  γ ε  τον τής θεότητος λόγον, ότι

61. Ψαλμ. 80,10. 61 Μαχθ. 19,6.
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είναι δύο. Τόσο πολύ άνάητο είναι τό νά νομίζει ότι συνυπάρχουν, 
καί ότι καθένας καί μόνος μπορεΐ νά υπάρξει, ένώ είναι οπωσδήποτε 
δύο. Καί ό ενας βέβαια είναι άπό την φύση του Θεός, ένώ ό άλλος, 
έπειδή δήθεν συνυπήρξε απ’ έξω καί είχε την ιδιότητα αύτή έπίκτη- 
τη, άναδείχθηκε πρόσφατα Θεός μας. ΤΑρα λοιπόν ψεύδεται ό άπό 
τη φύση του καί άληθινά Θεός τών όλων λέγοντας* «Έάν μέ άκού- 
σεις, δεν θά υπάρχει σε σένα Θεός πρόσφατος, συτε θά προσκυνήσεις 
θεό ξένο»61. ’Έπειτα πώς προσκυνήσαμε τον Χριστό, καί σ’ αυτόν θά 
λυγίσει κάθε γόνατο, καί πώς ομολογείς ότι τον σέβεσαι, άν καί βέ
βαια φοβάσαι, όπως είπες, νά μή θεωρηθείς άνθρωπολάτρης;

‘Όμως έχει, όπως νομίζει, κάποιον σοφό λόγο γι5 αυτό. Έπειδη 
δηλαδή ενώθηκε μέ αυτόν πού άνέλεβε, ονομάζεται μαζί του Θεός. 
Πές μου πώς τον έχει λάβει, ή μέ ποιόν τρόπο ενώθηκε; Έάν βέβαια 
με ένωση πραγματική, πάψε νά χωρίζεις αυτό πού είναι ενωμένο. 
Καί νομίζω ότι στην περίπτωση αύτη πρέπει νά λεχθεί καί άπό μας 
πρός έσένα πού διαχωρίζεις αύτό πού είναι άχώριστο* «Αύτό λοιπόν 
πού ενωσε ό Θεός, νά μή τό χωρίζει άνθρωπος»62. Έάν όμως λές, ότι 
ή λήψη, δηλαδή ή ένωση, είναι εξωτερική καί σχετική, πώς άγνόη- 
σες, ότι καί μέσα σε μας ύπάρχει ό Θεός, καί έμεΐς είμαστε ενωμένοι 
κατά τρόπο σχετικό μέ αυτόν, καί γίναμε μέτοχοι τής θείας φύσεώς 
του63; Ψάλλει λοιπόν ό θεόπνευστος Δαβίδ* «Κόλλησε ή ψυχή μου 
πίσω σου»64. ”Αρα λοιπόν θά γίνουμε καί έμεΐς θεοί μαζί μέ τον κατά 
φύση Θεό, καί θά γονατίσει καί σε μας κάθε γόνατο. Τί πρόσταξε ό 
Θεός καί Πατέρας στά ουράνια πνεύματα, άς μας τό διδάξει ερχόμε
νος ό θεόπνευστος Παύλος* γιατί λέγα* «‘Όταν παρουσιάζει τον πρω
τότοκο στήν οικουμένη, λέγει* Καί νά τον προσκυνήσουν όλοι οί άγ
γελοι του Θεού»65. Λοιπόν έπειδη τό δικό σου, καί μάλιστα τό σοφό, 
δεν έφτασε σ’ αύτούς, πρόσταξε νά προσκυνσυνται σαν ενας οπωσ
δήποτε, καί όχι ώς άλλος μαζί μέ άλλον. Ποιος όμως είναι αυτός πού 
προσκυνεΐται άπό τούς άγγέλσυς; Μολονότι ή Γραφή λέγα ότι είναι 
ό πρωτότοκος, λέμε ότι πρωτότοκος είναι ό Λόγος του Θεού καί 
Πατέρα, άν καί βέβαια είναι Θεός άπό τη φύση του καί ΥΙός μονο
γενής καί δεν έχει θέση στήν κτίση, σύμφωνα μέ τον λόγο της θεότη-

63. Β' Πέτρ. 1,5. 64. Ψαλμ. 62,9. 65. Έβρ. 1,6.
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γέγονεν άνθρωττος, καί εν πολλοϊς άόελφοϊς πρωτότοκος. Ε ίςονν 
άρα πρός των άνω πνευμάτω ν ό  προσκυνούμενος, ό  έκ Θεοϋ 
Π ατρός Λ όγος μετά  τής ίόίας σορκός- τότε γά ρ  τέτοκε, κα ί ώς 
πρωτεύων έν πάσι, νοείται πρωτότοκος. Ά λΛ 3 α ίμ έν θεόπνευστοι 

5 Γραφαί Χ ρίστον ένα όιακηρύττουσι κα ί Υ ιόν κα ί Κύριον, όύο γε  
μ ην ό  περιττός ούτοσί, κα ί προσκυνούμενον άνθρωπον τη άγια τε 
κα ί όμοουσίω Τριάόι προστιθείς, οΰκ αίσχύνεται- φησί γάρ πά- 
λιν '

Γ Α λλ3 ούτοςό  κατά σάρκα του \Ισραήλ συγγενής, ό  κατά τό 
ιο φαινόμενον άνθρωπος, ό  κατά την Π αύλου φωνήν έκ σπέρματος 

γεγεννημένος Ααβίό, παντοκράτωρ τη συναφεία Θεός. Ε ίτα τού- 
τοις έπάγεί' "Ακουσον άμφότερα τοϋ Π αύλου κηρύττοντος ομο
λο γεί τον άνθρωπον πρότερον, κα ί τότε τη τοϋ Θ εοϋ συναφείς 
θεολογεί τό φαινόμενον, ινα μηδείς ανθρω πολάτρην τον Χριστια- 

15 νόν ύποτττεύη. 3Α σύγχυτον τοίνυν την των φύσεων τηρώμεν συν
άφειαν* όμολογώμεν τον ένα Θεόν, σέδωμεν τον τη θεία συναφεία 
τφ παντοκράτορι Θεφ σνμπροσκννούμενον άνθρωπον]

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ ΙΓ.
Ει μέν οϋν άνθρωπον όνομάζων οΐσθαμετά τούτου κα ί Θεόν 

20 όντα κατά φύσιν αυτόν, ευάνεχοι, καί πεπαύσομαι, ει όέμερίζω ν 
τάς φύσεις, ούχί τφ είόέναι μόνον, τις μ έν ή  άνθρωπεία, τις όέ όή 
πάλιν ή  θεία, όιϊστάς όέ μάλλον της ττρός ένότητα συνδρομής, 
άνθρωπολατρεΐς όμολογουμένως κα ί σοί πρός ημών είρήσεταί' 
«Τούς καρπούς των πόνων σου φόγεσαι». Σκληρός δέ κα ί άνου- 

25 θέτητος ών, μόνος ιθι την διεστραμμένην. (Η μείς δέ την ευσεβή 
καί όμώμητον των αγίω ν Πατέρων ίχνηλατοϋντες τρίβον, τοϊς τε 
άποστολικοϊς κα ί εναγγελικοϊς σνγγράμμασιν εν μάλα παιδαγω - 
γούμενοι, όμοϋ τφ Θεφ κα ί Π ατρί κα ί τφ άγάο Π νεύματιμιάπρο
σκυνήσει τιμήσομεν τον ένα Κ ύριον 3Ιησοϋν Χρίστον, δι ου καί 

30 με&  ο ύ  τφ Θεφ κα ί Π ατρί δόξα συν τφ άγίω  Πνεύματι, εις τούς 
αιώνας των αιώνων. Α μήν.

66. Ρωμ. 8,29. 67. Κολ. 1,18. 68. Ρωμ. 1,3. 69. Ψαλμ. 127,2.
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τας, δτι έγινε άνθρωπος καί πρωτότοκος μεταξύ πολλών άδελφών66. 
Ά ρα λοιπόν ενας είναι αύτός πού προσκυνειται άπό τά ουράνια 
πνεύματα, ό Λόγος πού προέρχεται άπό τον Θεό Πατέρα, μαζί μέ τη 
σάρκα του. Γιατί τότε τον γέννησε, καί επειδή είναι πρώτος άνάμεσα 
σε όλους, θεωρείται πρωτότοκο^7. Καί οι θεόπνευστες βέβαια Γρα
φές διακηρύττουν ενα Χριστό καί ΥΙό καί Κύριο, ενώ αυτός ό άχρη
στος, προσθέτοντας καί δεύτερον άνθρωπο πού προσκυνειται μέ τήν 
άγια καί όμοούσια Τριάδα, δεν ντρέπεται. Γιατί λέγει πάλι*

[’Αλλ’ αύτός ό κατά σάρκα συγγενής του ’Ισραήλ, πού φαινομε
νικά είναι άνθρωπος, αύτός πού καί σύμφωνα μέ τά λόγια του Παύ
λου γεννήθηκε άπό τό σπέρμα του Δαβίδ®, έξαιτίας τής ένωσης εί
ναι Θεός παντοκράτορας. ’Έπειτα προσθέτει σ’ αυτά* «’Άκουσε τον 
Παύλο πού τά κηρύττει καί τά δύο* Όμολογεΐ πρώτα τον άνθρωπο, 
καί μετά μέ τήν ένωσή του μέ τον Θεό, θεολογεί γι’ αυτό πού φαίνε
ται, γιά νά μή θεωρήσει κανείς τον Χριστιανό άνθρωπολάτρη. 
Άσύγχυτη λοιπόν διατηρούμε τήν ένωση των φύσεων. 'Ομολογούμε 
ενα Θεό, σεβόμαστε τόν άνθρωπο, ό όποιος έξαιτίας τής ένωσής του 
μέ τόν Παντοκράτορα Θεό προσκυνειται μαζί του].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 13ο
’Εάν ονομάζοντας τον άνθρωπον, γνωρίζεις μαζί μέ αύτό δτι ό 

ίδιος είναι καί Θεός κατά φύση, έχει καλώς καί θά παύσω, εάν όμως 
χωρίζεις τις φύσεις, όχι μόνο γνωρίζοντας ποιά είναι ή άνθρώπινη 
καί ποιά επίσης ή θεία, διασπώντας τόν σύνδεσμο γιά ενότητα, όμο- 
λογουμένως λατρεύεις άνθρωπο, καί θά ειπωθεί άπό εμάς σέ σένα* 
«Θά φάς τούς καρπούς των κόπων σου»®. Καί επειδή είσαι σκληρός 
καί δεν επιδέχεσαι νουθεσία, βάδισε μόνος σου τή διεστραμμένη οδό. 
Εμείς όμως, ακολουθώντας τά ίχνη τής ευσεβούς καί άμεμπτης οδού 
των αγίων Πατέρων καί διαπαιδαγωγούμενοι άριστα με τά ευαγγε
λικά καί άποστολικά συγγράμματα, μαζί μέ τόν Θεό καί Πατέρα, καί 
τό άγιο Πνεύμα θά τιμήσουμε μέ μιά προσκύνηση τόν ενα Κύριο 
’Ιησού Χριστό, μέσω τού οποίου καί μαζί μέ τόν οποίο στον Θεο και 
Πατέρα ανήκει ή δόξα, μαζί μέ τό άγιο Πνεύμα, στούς αιώνες των 
αιώνων. ’Αμήν.



ΤΟΜΟΣ ΤΡΙΤΟΣ

Μ έγα μέν όμολογουμένως έστί τό τής ενσεβείας μυστήριον, 
τεθαύμασται όέ καί παρ3 αύτοϊς τοϊς ά γίο ις άγγέλοις, κα ί πρόςγε 
τοϋτο ή  μά ς έμπεδοϊ λέγω ν ό  σοφότατος Π αύλος «Ίνα  γνωρισθή 

5  νϋν τα ϊς άρχαϊς κα ί τα ϊς έξονσίαις εν το ϊς έπονρανίοις διά τής 
Ε κκλησίας ή  πολνττοίκιλος σοφία τοϋ Θεοϋ, κατά  πρόθεσιν των 
αιώνων, ήν έποίησεν εν τω Κυρίω ήμών Ίησοϋ Χριστώ, εν ώ εχο- 
μ εν τήν παρρησίαν κα ί προσαγω γήν εν πεποιθήσει διά  τής πί- 
στεως». Σοφία γάρ αληθώ ς κα ί ονκ άνθρω πίνη ποθέν, θεία δε 

ίο  μάλλον καί εν άτω ρρήτοις τισί δάθεσίτε κα ί άκαταληψ ίαις κειμέ- 
νη, τό Χ ριστοϋμυστήριον ψάλλει γοϋν ό  μακάριος Δ αβίδ' «Καί 
εθετο σκότος άποκρυφήν αύτοϋ, κύκλω αύτοϋ ή  σκηνή αύτοϋ, 
σκοτεινόν νδωρ εν νεφέλαις άέρων»' σκότον, οϊμαι, λέγω ν ονδέν 
ετερον, πλήν ότι ττον πάντω ς τήν τών εννοιών δνσκάτοπτον εν- 

15 ρεσιν, τοϊς τής διανοίας όφθαλμοϊς άχλύος δίκην έμπίπτουσαν. 
Τούτη τοίφαμεν ζητημάτω ν ισχνών κα ί περιεργίας τής επέκεινα 
νοϋ, δεδεήσθαι μ έν ονδαμώς τό Χ ριστοϋ μυστήριον, πίστεω ς όέ 
μάλλον άπλήν κα ί άκακοϋργον έχονσης τήν παράόοσιν. Ουτω 
κ α ί ήμεϊς α υτο ί φρονεϊν δεδιδάγμεθα, κα ί πεπιστενκαμεν ότι 

20 θεόν όντα κατά φνσιν τον ίδιον Υιόν, άπέστειλεν ό  Θεός και Πα
τήρ άνθρωπον γεγονότα, κα ί έκγυνα ικόςκατά  σάρκα γεγεννημέ- 
νον, ινα δικαίωση τούς εις αυτόν πιστεύοντας, και τών έν άγνοίρ. 
πταισμάτω ν, χρηστο ϊς κα ί ήμερω τάτοις απαλλάξας νεύμασι, 
καθαρούς κα ί άμώμους προσκομίσειε δ ί αύτοϋ τω Θεώ κα ί Πα- 

25 τρζ κα ί τής θείας έαυτοϋ φύσεως έργάσηται κοινω νούς τούς ύπό 
θάνατον κα ί φθοράν, κηρύξη δέ κα ί τνφλοϊς άνάβλεψιν, κα ί τάς

70. Α' Τιμ. 3,16. 70α Έφ. 3,10-12. 71. Ψαλμ. 17,12.



ΒΙΒΛΙΟ ΤΡΙΤΟ

Είναι όμολογουμένως μεγάλο τό μυστήριο της πίστεως, καί έχει 
θαυμασθεΐ καί άπό τούς ίδιους τούς άγγέλους70, κι αυτό μάς βεβαιώ
νει ό σοφώτατος Παύλος λέγοντας* «Γιά νά γίνει γνωστή τώρα στις 
άρχές καί στις έξουσίες στά έπουράνια, μέσω τής Εκκλησίας, ή 
πολυποίκιλη σοφία τού Θεού, σύμφωνα πρός τον προαιώνιο σκοπό, 
τον όποιο πραγματοποίησε με τον Κύριό μας Ιησού Χριστό, διά του 
όποιου έχουμε τό θάρρος καί προσερχόμαστε σ’ αυτόν με τήν πί
στη»70“. Γιατί τό μυστήριο τού Χριστού είναι άληθινη σοφία καί σε 
καμμιά περίπτωση ανθρώπινη, άλλα μάλλον θεϊκή, πού βρίσκεται σε 
άπόρρητα βάθη καί άκαταληψίες. Ψάλλει λοιπόν ό μακάριος Δαβίδ* 
«Καί έβαλε σκοτάδι γιά νά κρυφθεί, τριγύρω του άπλώθηκε ή σκηνή 
του, περικυκλυμένη άπό σκοτεινά καί γεμάτα νερό σύννεφα»71. 
Λέγοντας σκοτάδι νομίζω δεν εννοεί τίποτε άλλο, άλλ* οπωσδήποτε 
τή δυσκολία ερμηνείας των εννοιών, ή οποία σάν ομίχλη πέφτει στά 
μάτια τής διάνοιας. Γι* αυτό λοιπόν λέμε, ότι γιά τέτοια ζητήματα 
λεπτά καί περίεργα, πού ξεπερνούν τον νσϋ, δεν χρειάζεται καθόλου 
έρευνα τό μυστήριο τού Χρίστου, άλλά μάλλον πίστη πού έχει απλή 
καί άκακη τήν παράδοση. Έτσι καί εμείς οί ίδιοι διδαχθήκαμε νά 
φρονούμε, καί πιστεύσαμε ότι, ενώ ό ΥΙός του ήταν κατά φύση Θεός, 
τον έστειλε ό Θεός καί Πατέρας άφοϋ έγινε άνθρωπος καί γεννήθηκε 
κατά σάρκα άπό γυναίκα, γιά νά χαρίσει δικαίωση αύτούς πού 
πιστεύουν σ’ αύτόν72, κι άφού τούς άπάλλαξε άπό τά άμαρτήματα 
πού έκαναν άπό άγνοια τους, μέ χρήσιμες καί ήμερώτατες εντολές, 
νά τούς οδηγήσει καθαρούς καί άμεμπτους μέσω αύτοϋ στον Θεό 
καί Πατέρα, καί νά κάνει κοινωνσύς τής θείας του φύσεως73 αύτούς 
πού βρίσκονταν κάτω άπό τον θάνατο καί τή φθορά74, καί νά κηρύξει

72. Γαλ. 4,4. 73, Β* Πέτρ. 1,4. 74. Ρωμ. 8,21.



272 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

των πεπλανημένων άγέλας εις τό τής άληθοϋς θεογνωσίας με
τακόμιση φως, όιόάξη τε λοιπόν, τις ό φύσει τε καί άληθώς εστι 
Θεός καί των όλων δημιουργός- γέγονε γάρ οσμή τής γνωσεως 
τοϋ Θεοϋ καί Πατρός καί εν αύτώ τεθεάμεθα τον εξ ού γεγέννη- 

5 ται κατά φύσιν, έγνώκαμέν τε σαφώς τήν εις ζωήν ήμάς τήν άΐ- 
όιον άποφέρουσαν όόο'ν Οϋτω καί ταϊς των εθνών άγέλαις έπι- 
λάμψειν τον Υιόν ό μακάριος προφήτης Ήσαΐας προανεκεκρά- 
γει, λέγω ν «Οϋτω λέγει Κύριος- Έκοπίασεν Αίγυπτος, καί έμπο- 
ρίαι Α ίθιόττων καί οι Σαδαΐμ, άνόρες υψηλοί έπί σε όιαδήσονται, 

ίο καί αοι έσονται όοϋλοι, καί όπίσω σου άκολουθήσουσι όεόεμένοι 
χειροπέόαις, καί προσκυνήσουσίσοι καί έν σοί προσεύξοντατ ότι 
έν σοί ό Θεός έοτι, καί ούκ έστι Θεός πλήν σου. Συ γάρ εί Θεός 
καί ούκ ηόειμεν, ό Θεός τοϋ Ισραήλ σωτήρ». Εϊρηται όέ που 
πρός τον Υιόν, ώς έκ προσώπου πάλιν τοϋ Θεοϋ καί Πατρός■ 

15 «Ίόού τέθετκά σε εις διαθήκην γένους εις φως έθνών, τοϋ είναι σε 
εις σωτηρίαν έως έσχάτου τήςγής». Νενομοθέτηκεμέν γάρ τόνέξ 
αίματός τε καί γένους Ισραήλ τήν ΚαινήνΔιαθήκην, παλαιωθεί- 
σης τής πρώτης έττέφανε όέ καί μέχρι τερμάτων τής ύι€ ούρανόν, 
τοϊς άνά πάσαν χώραν τε καί πόλιν εθνεσίτε καί λαοΐς. Προσκε- 

20 κυνήκασι γάρ αύτώ, καίμήν καί επονται νοητώς, άρρηκτοις άγά- 
πης όεσμοϊς, καθάπερ τισί χειροπέόαις ένισχημένα, καί μονο- 
νουχί λέγοντα τό όιά φωνής Ίερεμίου- «Ίόού οι'όε ήμεις έσόμεθά 
σοι, ότι σν Κύριος ό Θεόςήμών εϊ».

"Ορα όέμοι τώνπροφητικών έννοιών τήν έγρήγορσιν «Προ- 
25 σκννήσουσίσοι», φησί, «καί έν σοί προσεύξονται, ότι έν σοί Θεός 

έστι, καί ούκ εστι Θεός πλήν σου»' ήόει μέν ουν όμολογουμένως 
ώς πνευματοφόρος τον έκ Θεοϋ Πατρός Λόγον έν ήμϊν σκηνώ- 
σαντα /ια  σκηνώσοντα], καθά φησιν ό  μακάριος ευαγγελιστής 
Ιωάννης' τούτη τοίφησιν, δτι «Έν σοί Θεός έστι»' πλήν ούκ εις 

30 όνο τέμνεσθαι Θεούς σνγκεχώρηκε τον 3Εμμανουήλ' άλλ) εί καί 
γέγονεν άνθρωπος ό Μονογενής ένα καί ούτως ώμολόγει πάλιν

75. Ήσ. 61,1. Λουκά 4,18.
76α Ήσ. 49,6.

76. Ήσ. 45,14-15.
77. Ίερ. 3,22.
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ατούς τυφλούς νά ξαναδούν, καί τά πλήθη αυτών πού έχουν ύποπέ- 
οει στην πλάνη νά τά έπαναφέρει στο φώς της άληθινής θεογνω
σίας75, καί στη συνέχεια νά διδάξει ποιος είναι ό άπό τη φύση του καί 
άληθινός Θεός καί δημιουργός τών δλων, γιατί εγινε ευωδία της 
γνώσεως του Θεού καί Πατέρα, στο πρόσωπο του οποίου είδαμε 
αυτόν άπό τον όποιο γεννήθηκε κατά φύση, καί γνωρίσαμε καθαρά 
τον δρόμο πού μας οδηγεί στην αιώνια ζωή. "Ετσι καί στά πλήθη 
τών έθνών θά λάμψει ό Υιός φωνάζει ό μακάριος προφήτης Ήσαΐας 
λέγοντας· «Αύτά λέγει ό Κύριος· έκοπίασε ή Αίγυπτος καί οί έμπο
ροι τών Αιθιόπων καί οι Σαβαΐμ, άνδρες ψηλοί θά διαβοΰν, καί θά 
γίνουν δοϋλοι σου, καί θά άκολουθήσουν πίσω σου δεμένοι μέ χειρο
πέδες, θά σε προσκυνήσουν καί θά προσευχηθούν σε σένα. Γιατί σε 
σένα ύπάρχει ό Θεός. Καί δεν ύπάρχει Θεός έκτος άπό σένα. Γιατί συ 
είσαι ό Θεός καί δεν τό γνωρίζαμε, ό Θεός καί Σωτήρας τού Ισρα
ήλ»76. Έχει λεχθεί κάπου στον ΥΙό, έκ μέρους πάλι τού Θεού καί 
Πατέρα· «Νά, σέ τοποθέτησα ώς διαθήκη τού γένους, ώς φώς τών 
έθνών, ώστε νά είσαι τό μέσο της σωτηρίας τους μέχρι τά έσχατα της 
γής»76“. Καί πράγματι νομοθέτησε αύτός πού προέρχεται άπό τό αίμα 
καί τό γένος τού ’Ισραήλ τήν Καινή Διαθήκη, έπειδή πάλιωσε ή 
πρώτη, καί φώτισε μέχρι τά τέρματα της γής δλα τά έθνη καί τούς 
λαούς σε κάθε πόλη καί χώρα. Γιατί τόν προσκύνησαν, καί μάλιστα 
τον άκολουθούν νοερά, μέ άρρηκτους δεσμούς άγάπης, συγκρατημέ
νους γερά σάν μέ κάποιες χειροπέδες, καί λέγοντας κατά κάποιο 
τρόπο μέ τήν φωνή τού ’Ιερεμία* «Νά, όλοι έμεις θά είμαστε δικοί 
σου, γιατί συ είσαι ό Κύρος Θεός μας»77.

Πρόσεχε σέ παρακαλώ τήν εγρήγορση τών προφητικών σκέ
ψεων «Θά σέ προσκυνήσουν», λέγει, «καί θά προσεύχονται σέ σένα, 
γιατί σέ σένα ύπάρχει ό Θεός, καί δεν ύπάρχει Θεός έκτος άπό σέ
να»78. Γνώριζε δηλαδή όμολογουμένως ώς πνευματοφόρος, ότι θά 
έρθει σέ μας ό Λόγος του Θεού καί Πατέρα, όπως λέγει ό μακάριος 
ευαγγελιστής ’Ιωάννης, γι* αυτό καί λέγει, «Σέ σένα ύπάρχει ό Θε
ός»79. "Ομως δεν έπέτρεψε νά διασπασθεϊ ό Εμμανουήλ σέ δύο θεούς, 
άλλά, άν καί έγινε άνθρωπος ό Μονογενής, ομολογούσε ότι καί έτσι

78. Ήσ. 45,14. 79. Ίω. 1,14.
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α ύτό ν κα ί γοϋν εύθύς ττροσεπηνεγκεν, ότι «Ο ύκεστι Θεός πλήν 
σοϋ». JΕ πιτηρεί γάρ ακριβώς την του προφήτου φωνήν. Προση- 
γορευκώ ς γάρ, ώς εφην, ότι Έ ν σοί ό  Θεός έστιν, ού προστέθει- 
κεν, ότι K ai ούκ εοτι Θεόςττλήν τοϋ έν σοί, άλλ’ εις ενότητα συνε- 

5 νεγκώ ν οίκονομικήν, Ούκ εστι, φησί, Θ εός πλήν σοϋ. "Οτι όέ 
άνθρωπος γεγονώ ς ό  μονογενής τοϋ Θεοϋ Λόγος, όιά πάσης τής 
θεοττνεύστου Γραφής, ώς έπος είπεϊν, καταγγέλλεται, όιά πλει
στών μέν όσων ακονιτί καταόεϊξαι ράον άπόχρη όέ, οίμαι, πρός 
τό παρόν έκεϊνο είπεϊν. Έ φ η γά ρ που Θεός πρός τον μακάριον 

ίο  Λ α δ ίό '«Κ αί άναστήσω εκ τοϋ σπέρματός σου μετά  σέ, όςέσται έκ 
τής κοιλίας σου, καί ετοιμάσω τήν βασιλείαν αύτοϋ' αύτός οικο
δομήσει οίκον τφ όνόματίμου. Κ αί άνορθώσω τον θρόνον αύτοϋ 
έως εις τον αιώνα, κα ί εγώ  έσομαι αύτώ εις Π ατέρα, κα ί αύτός 
έστα ιμο ι εις Υιόν». Ά λλ’, οϊμαι, φαίη τις αν, ούκ έ π ίγ ε  τώ Εμ- 

15 μανουήλ, είρήσθαι δε μάλλον επ ί Σολομώ ντι ταυτί. Π αϋλός γ ε  
μ η ν  ό  σοφώ τατος το ϊς οϋτω ς έθέλουσι νοεΐν άντιτάξετα ι γεν- 
νικώς δέχεται γάρ έπ ί Χ ριστφ  τάς φωνάς, κα ί αυτόν εϊνα ί φησι 
πρός όν εϊρηται παρά τοϋ Θεοϋ κα ί Πατρός, ότι «Έ σομαι αύτφ  
εις Πατέρα, κα ί αύτός έσται μο ι εις Υιόν».

20 ”Οτι δε καθ’ ή  μ ά ς γεγονώς, τουτέστιν άνθρωπος, ίερουργή- 
σειν έμελλε τώ Θεφ κα ί Π ατρί διά  τής εις αύ τον πίστεω ς σεσω- 
σμένην τήν ύ τΐ ούρανόν, όιεσάφει λέγω ν έν έτέροις' «Καί άνα
στήσω έμαυτφ ιερέα πιστόν, ο ς πάντα τά έν τη καρδίςι μου κα ί 
έν τή  ψυχή μου ποιήσει, κα ί οικοδομήσω αύτφ  οϊκον πιοτόν, και 

25 διελεύσεται ένώπιόν μου πάσας τάς ημέρας». νΛ  θρει δη μο ι πά- 
λιν, ώ ς έν έτέροις είπών, «Ο υτος οικοδομήσει οϊκον τφ  όνόματί 
μου», τφ  Υ ίφ  τόν οϊκον έγειρειν  ό  Π ατήρ έπα γγέλλετα ι. Κ αί 
τοϋτο σννείς ό  θεσπέσιος Π αϋλος, Μ ωσέα μ έν  έφη πιστόν έν  
δλω γενέσθαι τφ  οϊκω μου, τό οίκετικόν έχοντα μέτρον, Χ ριστόν 

30 γ ε  μ ή ν  ώ ς Υ ιό ν έπ ί τόν ο ϊκον αύτοϋ, ο ύ  ο ικο ς έσμέν ήμεϊς. 
Τρόπος όέ τή ς ιερουργίας αύτφ  τά καθ’ η μ ά ς ο νχ αίμα ταύρων

80. Β' Βασ. 7,12-13.
81. Β' Βασ. 7,14.
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παραμένει πάλι ενας αυτός. Καί πράγματι αμέσως πρόσθεσε* «Δεν 
υπάρχει Θεός έκτος άπό σένα». Πρόσεχε δηλαδή μέ άκρίβεια τά 
λόγια του προφήτη. ’Αφού δηλαδή προειπε, δπως ειπα, «Σέ σένα 
υπάρχει ό Θεός», δεν πρόσθεσε, Καί δέν υπάρχει Θεός εκτός άπό 
αυτόν πού υπάρχει σέ σένα, άλλα φέρνοντάς τους σέ ενότητα κατ’ 
οικονομίαν, είπε· «Δέν υπάρχει Θεός εκτός άπό σένα». "Οτι δμως ό 
μονογενής Λόγος του Θεοΰ έγινε άνθρωπος, όμολογειται, γιά νά τό 
πούμε μέ συντομία, άπό δλη τη θεόπνευστη Γραφή, καί είναι εύκολο 
νά τό δείξω χωρίς κόπο. ’Αρκεί δμως, νομίζω, πρός τό παρόν νά πω 
έκεϊνο. Γιατί είπε κάπου ό Θεός στον μακάριο Δαβίδ* «Καί θά άνα- 
στήσω άπό τό σπέρμα σου μετά άπό σένα εκείνον πού θά βγει άπό 
την κοιλιά σου, καί θά ετοιμάσω τή βασιλεία του. Αυτός θά άνοικο- 
δομήσει οικο στο όνομά μου, τον θρόνο του οποίου θά άνορθώσω 
μέχρι τον αιώνα. Καί θά είμαι & αυτόν εγώ Πατέρας, καί αυτός θά 
είναι υιός μου»80. ’Αλλά νομίζω, θά μπορούσε κάποιος νά πει, ότι αυ
τό δέν ειπώθηκε γιά τον Εμμανουήλ, άλλά μάλλον γιά τον Σολο- 
μώνια. ’Αλλά ό σοφώτατος Παύλος σ’ αυτούς πού θέλουν νά τό έρ- 
μηνεύουν έτσι, αντιτάσσεται γενναία, γιατί δέχεται ότι τά λόγια αυτά 
άναφέρονται στον Χριστό, καί λέγει ότι αυτός είναι έκεΐνος πρός τον 
οποίο ειπώθηκε άπό τον Θεό Πατέρα, «Θά είμαι γι’ αυτόν Πατέρας, 
κι αυτός θά είναι ΥΙός μου»81.

"Οτι όμως όταν έγινε σάν εμάς, δηλαδή άνθρωπος, έπρόκειτο νά 
Ιερουργήσει στον Θεό καί Πατέρα, μέ την πίστη & αυτόν διαδεδομέ
νη σ’ όλη την γη, τό άποσαφηνίζει λέγοντας* «Καί θά άναστήσω γιά 
τον έαυτό μου ιερέα πιστόν, ό όποιος θά έκτελέσει όλα όσα έχω στην 
καρδιά μου καί στην ψυχή μου, γιά τον όποιο θά οικοδομήσω οίκο 
πιστόν, καί θά περνά κοντά μου όλες τις ήμερες»82. Πρόσεχε όμως σέ 
παρακαλώ πάλι, ότι ένώ άλλου είπε, «Αυτός θά οικοδομήσει οικο 
στο όνομά μου»83, υπόσχεται ό Πατέρας ότι θά κτίσει τον οίκο γιά τον 
ΥΙό ταυ. Καί αυτό κατανοώντας ό θεόπνευστος Παύλος84, είπε ότι ό 
Μωυσης θά γίνει πιστός σέ όλο τον οίκο μου, επειδή είχε τό μέτρο 
τού υπηρέτη, ένω ό Χριστός θά γίνει πιστός ώς Υίός στον οίκο του, 
τού όποιου οίκος είμαστε έμεΐς. Ό  τρόπος πάλι της ιερουργίας του

82. Α’ Βασ. 2,35. 83. Β' Βασ 1,13. 84. Έβρ. 3,2-3.



καί μόσχων, άλλ3 ή τής απάντων ττίστεως ομολογία. Καί πιστώ- 
σεται πάλιν ώόί γεγραφώς ό μακάριος Παύλος' «Όθεν, άόελ- 
φοί άγιοι, κλήσεως έπουρανίου μέτοχοι, κατανοήσατε τον ’Από
στολον καί \'Αρχιερέα της ομολογίας ημών Ίησούν, πιστόν δντα 

5 τω ποιήσαντι αυτόν».
Α ντόν οϋν άρα φαμέν τον έκ Θεού Πατρός Λόγον, δτε ό ί 

ήμάς κεκενώσθαι λέγεται μορφήν δούλου λαβών, τότε καί εν τοΐς 
της άνθρωπότη τοςμέτροις έαυτόν καθείναι, οΐς άν πρέποι καί 
μάλα εικότως, καί τό άπεστάλθαι δοκεϊν, καί της άνωτάτω τιμής 

ίο ήγεΐσθαι πρόξενον την ιερουργίαν Ε ίγάρ, έπείπερ γέγονε καθ’ 
ημάς, προσκεκύνηκε με& ήμών ώς άνθρωπος, καίτοι προσκυ- 
νούσης αυτόν της άνω πληθύος, καί τών άγιων πνευμάτων λέγον- 
τός τε Μωσέως περί αυτού, «Ενφράνθητε, ουρανοί, άμα αύτω, 
καί προσκυνησάτωσαν αύτόν πάντες υιοί Θεού» τ ί τό ξένον ή 

15 τοΐς της οικονομίας λόγοις άνάρμοστον, εί κεχρημάτικεν άρχιε- 
ρεύς ώς εις οσμήν ευωδίας έαυτόν τε υπέρ ήμών καί ήμάς άνατι- 
θείς ό ί έαυτοϋ τε καί έν έαυτφ τω Θεφ καί Πατρί; «Χριστού γάρ 
έσμεν ευωδία», κατά τό γεγραμμένον. Ά λλ3 ήκιστα μέν έν κόσμω 
τφ δέοντι πεπράχθαι ταυτί, όιϊσχυρίζεται πάλιν ό γεννάδας 

20 ούτοσί μόνον όέ οΰχί καταμειόιςί τών οϋτω τα ύ ΐ έχειν ύπειλη- 
φότων, καί τοΐς θείοις σκέμμασιν άνοσίως έπιτιμών, οϋτω πού 
φησιν'

[Αποστόλου γάρ άκούοντες όνομα, τον Θεόν Λόγον νο- 
ούσιν άπόστολον. Άρχιερέως άναγινώσκοντες κλήσιν, θεότητα 

25 τον αρχιερέα φαντάζονται, παραδόξου φρενοβλαβείας ίόέρ. Τις 
γάρ λειτουργίαν αποστόλου μαθών, ούκ ευθύς άνθρωπον μη νυό- 
μενον έγνω; Τίς άρχιερέως ονομασίαν άκούων, θεότητος ούσίαν 
τον άρχιερέα νομίσειεν; Ε ί γάρ όρχιερενςή θεότης τίς ό παρά τη 
τής όρχιερωσννης λει τουργίμ θεραπευόμενος; ε ί Θεός ό προσφέ- 

30 ρων, ούόείς ω προσφέρεταν τί γάρ θεότητος άξιον, ίν ώς έλάτ-

85. Έ6ρ. 3,1-2.
86. Δευτ. 32,1.
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είναι τά δικά μας. "Οχι αίμα ταύρων καί μόσχων, άλλά ή ομολογία 
της πίστεως. Καί θά μας τό βεβαιώσει πάλι αυτό ό μακάριος Παύλος 
έχοντας γράψει* «Γι’ αυτό, άγιοι άδελφοί, μέτοχοι της ουράνιας κλή- 
σεως, κατανοήστε τον ’Απόστολο καί ’Αρχιερέα τής ομολογίας μας 
’Ιησού, ό όποιος είναι πιστός σέ έκεϊνον πού τον έκανε άρχιερέα»85.

Αυτός λοιπόν λέμε ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα, όταν γιά μάς 
λέγεται ότι ταπεινώθηκε παίρνοντας μορφή δούλου, τότε κατέβασε 
τον εαυτό του στά μέτρα τής άνθρωπότητας, στους όποιους ταιριάζει 
καί πολύ εύλογα, καί τό νά φαίνεται ότι στάλθηκε, καί νά θεωρείται 
ή ιερουργία πρόξενος τής άνώτατης τιμής. ’Εάν λοιπόν, επειδή έγινε 
σάν έμάς, προσκύνησε μαζί μέ μάς ώς άνθρωπος, άν καί αυτόν τον 
προσκυνούσε τό ουράνιο πλήθος καί τά άγια πνεύματα, όπως λέγει 
γι’ αυτόν ό Μωυσής, «Γεμίστε άπό εύφροσύνη, ουρανοί, μαζί μέ 
αυτόν86, καί ας τον προσκυνήσουν όλοι οί υιοί τού Θεού»87, τί τό πα
ράξενο ή άνάρμοστο υπάρχει στους λόγους τής οικονομίας, έάν χρη
μάτισε άρχιερέας, καί πρόσφερε ώς οσμή ευωδίας τον εαυτό του γιά 
μάς, καί έμάς μάς πρόσφερε διά τού έαυτοϋ του καί μέ τον εαυτό του 
στον Θεό καί Πατέρα; Γιατί, σύμφωνα μέ αύτό που έχει γραφεί, «Εί
μαστε ευωδία τού Χριστού»88. ’Αλλ’ όμως αύτό, ισχυρίζεται πάλι ό 
θρασύς αυτός, δεν πραγ ματοποιή θη κε καθόλου στον κόσμο πού είχε 
άνάγκη, καί χαμογελώντας κατά κάποιο τρόπο ειρωνικά πρός αυ
τούς πού υποστηρίζουν ότι αυτά είναι έτσι, καί επικρίνοντας τις 
θεϊκές σκέψεις μέ τρόπο άνόσιο, λέγει τά έξής*

[Γιατί άκούοντας τό όνομα άποστόλου, εννοούν άπόστολο τόν 
Λόγο τού Θεού. Διαβάζοντας την ονομασία “’Αρχιερέας,” φαντά
ζονται τόν άρχιερέα θεότητα, μέ τη σκέψη παράδοξης φρενοβλάβει- 
ας. Γιατί ποιος άκούοντας λειτουργία άποστόλου, δεν γνώριζα άμέ- 
σως ότι ό άναφερόμενος είναι άνθρωπος; Ποιος άκούοντας ονομα
σία άρχιερέα, θά νομίσει τόν άρχιερέα ουσία τής θεότητας; Γιατί, 
έάν άρχιερέας είναι ή θεότητα, ποιός είναι αυτός πού λατρεύεται μέ 
την άρχιερατική λειτουργία; Έάν αυτός πού προσφέρει είναι Θεός, 
κανένας δεν υπάρχει στον όποιο προσφέρεται. Γιατί τί είναι άξιο 
τής θεότητας, ώστε ώς κατώτερος νά τό προσφέρει στον άνώτερο;

87. Ψαλμ. 96,8. 88. Β' Κορ. 2,15.
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των προσφέρη τφ  μείζονι; Π ροσεπάγει όέ τούτο ις- Π όθεν ούν 
αύτοϊς ό  Θεός κεκλήσθαι νϋν άρχιερεύς ένομίσθη, ό  θυσίας εις 
προκοπήν ίόίαν κατά  τούς άρχιερέας μ ή  χρήζω ν; ό  Θ εότητος 
κτήτω ρ έξ  ανθρώπων ληφθείς, υπέρ άνθρώπων καθίσταται τά 

5 πρός τον Θεόν].

ΚΕΦΑΛΛΙΟΝΑ
Ονκοϋν ούόέ άπεστάλθαι φ ής εις τόνόε τον κόσμον τον τοϋ 

Θεοϋ Λόγον; πεφενάκικεν ονν άρα, κατά τό είκός, τούς όι αύτοϋ 
κεκλημένους ό  σοφώτατος Παύλος- έφη γάρ, ότι «Εξαπέστειλεν ό  

ίο  Θεός τον Υιόν αύτοϋ, γενόμενον έκ γυναικός, γενόμενον ύπό νό
μον»* αλοίη ό3 αν κατά σέ κα ί ό  μακάριος Α αδίό έρραψωόηκώς 
είκή κα ί τά άνέφικτα ζητώ ν* έφη γάρ που πρός τον έν τοϊς ού- 
ρανοίςΠ ατέρα καί Θεόν’«Έξαπόστειλον τό φώς σου κα ί την άλή- 
θειάν σου». Τ ί όέ, ειπέμοι, ούχί κα ί αυτός ό  Υ ιός ψευόοεπήσει 

15 τάχα που λέγων, «Ού γά ρ  άπέστειλεν ό  Θεός τον Υ ιόν εις τον 
κόσμον ΐνα κρίνη τον κόσμον, άλλ' ΐνα σωθη ό  κόσμος όι3 αύτοϋ», 
καί πάλιν, «Εγώ έκ τοϋ Π ατρός έξήλθον, κα ί ήκω»; Γράφει όέ που 
καί ό  σοφός Ιω άννης περί αύτοϋ' «Ο  λαμβάνων αύτοϋ την μαρτυ
ρίαν έσφράγισεν ότι ό  Θεός άληθης έσ τιν  ον γά ρ  άπέστειλεν ό  

20 Θεός, τά ρήματα τοϋ Θεοϋλαλεϊ». Ά πεστάλθαι όέφαμεν τον τοϋ 
Θεοϋ Λόγον, τό της αποστολής όνομά τε κα ί χρήμα μετά  τών της 
κενώσεως έχονταμέτρων, σύόέόή  όέόιαςάμαθώς, κα ί αύτώ προσ- 
νέμειν έρυθραςίς άν& ότου τό τε της αποστολής κα ί τό τήςάρχιερω- 
σύνης όνομά τε καί χρήμα; ΎΑ ρα  γά ρ άρμόσειεν ύπείλη φας, ώς 

25 έτέρψ  παρ3 αύτον άνθρώπω τφ  έκ γυναικός, ψ ιλήν έχοντι την 
συνάφειαν, κατά σέ, κα ί ώς έν ίσότητι μόνης τής άξία ζ Πώς ονν 
έτι τά κα& ημάς όνησας όράται Θεός ών ό  Λόγος, ε ί κα ί προσκε- 
κομίσμεθα όι ετέρου τφ Θεώ και Πατρί; Ούκέτι γά ρ  όι3 αύτοϋ την 
προσαγω γή ν έσχήκαμεν, αλλά γέγονεν ημών μεσ ίτης άνθρωπος 

3οκα& ήμάς, τό τής θεότητος όνομα κατάπλαστον εχων.

89. Γαλ. 4,4. 90. Ψαλμ. 42,3.
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Καί προσθέτει σ’ αυτά* ’Από που λοιπόν νομίσθηκε άπό αυτούς δτι 
ό Θεός τώρα ονομάζεται άρχιερέας, αυτός πού κατά τούς άρχιερεΐς 
δεν έχει άνάγκη άπό θυσία γιά την προκοπή του; Ό  κάτοχος της 
θεότητας, επειδή έχει ληφθεΐ άπό ανθρώπους, τοποθετείται άρχιερέ- 
ας γιά νά μεσολαβεί πρός τον Θεό γιά τούς ανθρώπους].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ιο

Λοιπόν, λες δτι δεν στάλθηκε σ’ αυτόν τον κόσμο ό Λόγος του 
Θεοΰ; Ά ρα λοιπόν έξαπάτησε, όπως φαίνεται, ό σοφώτατος Παύ
λος αυτούς πού είχαν κληθεί μέσω αυτού* γιατί είπε, ότι «"Εστειλε ό 
Θεός τον Υιό του, ό όποιος γεννήθηκε άπό γυναίκα, καί έζησε κάτω 
άπό τον νόμο»89. Θά συλληφθεΐ δηλαδή, σύμφωνα με σένα, καί ό 
μακάριος Δαβίδ ότι έψαλλε άσκοπα καί ζητούσε πράγματα άκατόρ- 
θωτα. Γιατί είπε κάπου στον ουράνιο Πατέρα καί Θεό* «Στείλε τό 
φως σου καί τήν άλήθειά σου»90. Τί λοιπόν, δεν θά διαψευσθεΐ τάχα, 
πές μου, καί ό ίδιος ό ΥΙός λέγοντας κάπου, «Γιατί δεν έστειλε ό 
Θεός τον ΥΙό του στόν κόσμο γιά νά κρίνει τόν κόσμο, άλλά γιά νά 
σωθεί ό κόσμος μέσω αύτού»91; Καί πάλι* «Έγώ βγήκα άπό τόν 
Πατέρα, καί φεύγω»92; ’Αλλά καί ό σοφός’Ιωάννης γράφει γι* αυτόν 
«Αύτός πού δέχθηκε τήν μαρτυρία του βεβαίωσε ότι ό Θεός είναι 
άληθινός. Γιατί αυτός τόν όποιο έστειλε ό Θεός, λαλεϊ τά λόγια του 
Θεού»93. Λέμε λοιπόν ότι στάλθηκε ό Λόγος του Θεού, έχοντας τό 
όνομα καί τό άντικείμενο τής άποστολής μαζί με τά μέτρα τής κένω
σης. Σύ όμως φοβάσαι άπό άμάθεια, καί κοκκινίζεις άπό ντροπή, 
γιά ποιόν λόγο νά τού άπονείμεις καί τό όνομα καί τό άξίωμα τής 
άποστολής καί τής άρχιερωσύνης; "Αραγε νόμισες δτι θά ταίριαζε 
σε άλλον άνθρωπο, έκτός άπό αυτόν, πού θά προερχόταν άπό γυναί
κα, πού έχει άπλή ένωση, σύμφωνα με σένα, καί είναι ίσος μόνο ώς 
πρός τό άξίωμα; Πώς λοιπόν εμφανίζεται ότι ώφέλησε τά δικά μας ό 
Λόγος όντας Θεός, άν καί έχουμε προσκομισθεί στόν Θεό καί Πα
τέρα με άλλον, Γιατί δεν παρουσιαστήκαμε άπό αυτόν, άλλά έγινε 
μεσίτης μας άνθρωπος σάν έμάς, ό όποιος είχε πλαστό τό όνομα τής 
θεότητας.

91. Ίω. 3,17. 92. Ίω. 16,27. 93. Ίω. 3,33.
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’Α λλά ναι' φησί, σμικρόν άν εϊη τφ έκ Θεοϋ Π ατρός φύντι 
Λόγψ τό ίερονργεϊν. Σμικρόν όμολογονμένως. Συνεργώ γάρ σοι 
πρεσδενοντι ταληθές, άλλ’ ον γυμνή τη θεότητι κεχρημένος έπέ- 
φανε το ϊζέπ ί της γης- γεγονώ ς όέ μάλλον άνθρωπος καθ’ ημάς, ώ 

5 μ έγα  τι χρήμα κα ί έξαίρετον ιερουργία' ε ί όέ όή παραιτεϊτο τό 
ίερονργεϊν ώς άνθρώπω πρέπον, ήγονν έτέρω τώ τής όουλείας 
έχοντι μέτρον, πώς ονκ άμεινον παρά πολ ν κα ί πρό γε  τούτον πα- 
ραιτεΐσθαι την ένανθρώπησιν; Ά λλ 3 ούκ απόβλητον έποιήσατο 
όι ημάς την γέννησιν, ούτοσί όέ, ώς εφην, αίσχύνεται τάληθές, 

10 άσοφόν τε καί άνεπιστήμονα καταόεικννς εαυτόν, καίτοι τοϋμα- 
καρίον Π αύλου λέγοντος' «Ου γά ρ  έπαισχύνομαι τό Ε ύαγγέ- 
λιον, όύναμιςγάρ Θεοϋ έστιν εις σωτηρίαν παντί τώ πιστεύοντι». 
Θανμάσειε ό% άν τις τον τοϋ Θ εοϋ Λόγον, τής άπάντω ν ένεκα 
σωτηρίας καί ζωής, τοσαύτην άνασχομένω παθεϊν τήν ταπείνω- 

15 σιν, ήν ονκ οϊό* όπως ό  τών είκαίων ήμΐν όιόαγμάτων ει^ρετηςκαί 
μόνον όμολσγεϊν αίσχύνεται, καίτοι όέον άγασθαιμέν επ ί τούτοις 
αυτόν, άνακεκραγείν όέ όμον τώ μακαρίψ  προφ ήτη ' «Κύριε, 
είσακήκοα τήν άκοήν αον κα ί έφοβήθην κατενόησα τά έργα  σον 
καί έξέσνην».

20 \Επειόη όέ άπάσης αντφ τής θεοπνενστον Γραφής άντεγειρο- 
μένης τρόπον τινά καί άντανιοτώσης την αλήθειαν, ψνχρόν καί 
άνλον, κα ί ονόαμόθεν έπικονρούμενον άποφαι νούσης αντφ  τον 
επ ί τοις ίόίοις ευρήμασι λόγον, όιηπόρηκεν ον μετρίω ς τών εις 
όρθότητά τε καί αλήθειαν εννοιών τε καί διασκέψεων' ταυτη τοι 

25 κα ί ά  μηόείς πώ ποτε τών εις ορθότητα τήν δογματική ν μεμαρ- 
τνρημένων, ή  πεφρονηκώς, ή  λέγω ν άλίσκεται, ταύτας ποιείται 
τοϋ λόγον τάς άφορμάς- σκιαμαχεί τε καί διατείνεταιμάτην, άντεξ- 
άγσντος οι>όενός ή φιλονεικεΐν έθέλοντος περί τούτων αυτών' καί 
τοντο, οιμαι έστι τό, εις άέρα όέρειν *Εφη γάρ ' Τ ις Αποστόλου 

30 λειτουργίαν μαθών, ονκ ευθύς άνθρωπον μηννόμενον εγνω; Τις 
άρχιερέω ς ονομασίαν άκούων, θεότητος ονσίαν τον άρχιερέα

94. Ρωμ. 1,16.
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’Αλλά ναι, λέγει, ϊσως νά είναι μικρό γιά τον Λόγο πού γεννή- 
θηκε άπό τον Πατέρα τό νά ιερουργεί. Είναι όμολογουμένως μικρό. 
Συμφωνώ μαζί σου άφοϋ πιστεύεις αυτό πού είναι άληθινό. 'Όμως 
δεν έμφανίσθηκε στούς άνθρώπους της γης χρησιμοποιώντας γυμνή 
τη θεότητα, άλλά μάλλον άφοϋ έγινε άνθρωπος σάν έμας, πράγμα 
πού είναι μεγάλο γεγονός καί εξαίρετη ιερουργία. Έάν όμως άπε- 
φευγε την Ιερουργία ώς πρέπουσα σε άνθρωπο, δηλαδή σέ άλλον 
πού έχει τό μέτρο της δουλείας, πώς δεν θά ήταν πάρα πολύ καλύτε
ρο καί πριν άπό αύτό νά παραιτηθεί άπό τήν ενανθρώπηση; ’Αλλά 
δεν άπέφυγε γιά χάρη μας τή γέννηση, ένώ αύτός, όπως είπα, ντρέπε
ται τήν άλήθεια, παρουσιάζοντας τον έαυτόν του άσοφο καί άπειρο 
επιστημονικής μόρφωσης. "Αν καί βέβαια ό μακάριος Παϋλος λέγει* 
«Δεν ντρέπομαι τό Εύαγγέλιο, γιατί είναι δύναμη τοϋ Θεοϋ πρός 
σωτηρία καθενός πού πιστεύει»94. Καί θά πρέπει νά θαυμάζει κανείς 
τον Λόγο τοϋ Θεοϋ, ό όποιος γιά τή σωτηρία καί τή ζωή όλων άνέ- 
χθηκε νά ύποστεΐ τόσο μεγάλη ταπείνωση, τήν όποία δεν γνωρίζω 
γιατί ό ευρετής τών ματαίων γιά μας διδαγμάτων ντρέπεται καί μόνο 
νά τά ομολογήσει, άν καί πρέπει νά χαίρεται αυτός γι* αυτά καί νά 
φωνάζει μαζί μέ τον μακάριο προφήτη* «Κύριε, άκουσα τή φωνή 
σου καί φοβήθηκα, κατανόησα τά έργα σου καί εξεπλάγην»95.

Επειδή όμως ολόκληρη ή θεόπνευστη Γραφή έξεγείρεται κατά 
κάποιο τρόπο εναντίον αύτοϋ καί άποκαθιοτα τήν άλήθεια, άποδει- 
κνύοντας ψυχρόν καί άϋλον καί άπό πουθενά ένισχυόμενον τον 
λόγο του γιά τά έπινοήματά του, άπόρησε πάρα πολύ γιά τις ορθές 
καί άληθινές έννοιες καί σκέψεις. Έτσι καί αύτά πού κανένας ποτέ 
άπό αυτούς πού είναι άναγνωρισμένοι για τήν δογματική τους ορ
θότητα δεν συλλαμβάνεται ή νά έχει πιστέψει ή νά λέγει, αύτά χρη
σιμοποιεί ώς άφορμές τοϋ λόγου* σκιαμαχεί καί προβάλλει άδικους 
ισχυρισμούς, χωρίς κανένας νά άντεπιτίθεται, ούτε νά θέλει νά φιλο- 
νεικήσει γι’ αύτά μαζί του. Καί αύτό, νομίζω, σημαίνει τό νά δέρνει 
κανείς τόν άέρα Γιατί είπε* Ποιος άκούσντας λειτουργία ’Αποστό
λου δεν αντιλαμβάνεται άμέσως, ότι υποδηλώνεται άνθρωπος; Ποιος 
άκούοντας τό όνομα άρχιερέως, θά νομίσει ότι ό άρχιερέας είναι

94. Ρωμ. 1,16. 95. Άββακ.3,1.
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νομίσειεν; "Οτε τοίννν ονόείς ό τοϋτο λέγων έστί, τίσιν, είπέ μοι, 
φιλονεικεϊς καί τό ταϊςάπάντων ψήφοις κατεγνωσμένον, ώςμό
νος αυτός άνατρέπων, οϊει τάχα που, καί γερών άξίαν τιοιεΐσθαι 
την ένστασιν; Καίτοι πώς ούκ αληθές, ώς τοϋτο λέγοντος ονόε- 

5 νός, εις μέσον άγεις αυτός, ο σιωπάν άμεινον καί μη ταϊς τών 
άπλουστέρων ένίεσθαι ψυχαϊς; Τις γάρ οϋτως έμβρόντητος, ώς 
θεότητοςουσίαν τον Αρχιερέα νομίζειν; "Α νθρωποςην Άαρών, 
καίτοι τό προϋχειν τών άλλων έν ίερωσύνη τη θεία λαχών. Πώς 
ούν άν τις ουσίαν θεότητος τον άρχιερέα νομίσειεν; ή πώς άν

ίο ούχί πάντη τε καί πάντως όμολογήσειεν άνθρώπου γενέσθαι

'Αλλά γάρ κοινόν τινα και κατά παντός άρχιερέως τών καθ’ ημάς 
ιόντα τε και πρέποντα προτιθείς τον λόγον, τής έν Χριστώ  νοού
μενης οικονομίας τό παράδοξον παραλύειν επιχειρεί, κα ί οιον έκ 

15 βάθρων αυτών κατασείειν άποτολμςί τό θειον ημών μυστήριον, 
ούκ έννοών, δτι τεθεμελίωκεν ό  Χ ριστός έπ ί πέτραν την \Εκκλη
σίαν καί πύλαι αόου ου κατισχύσουσιν αυτής  "Ή κιστα μέν γάρ 
άξιοι τη κοινή κα ί απάντων τών ορθά φρονεϊν είωθότων έπεσθαι 
δόξη' καινοτομεΐ καί μόνος άδασανίστως τό δοκοϋν. 'Η μεϊς μέν 

20 γάρ, καθάπερ ήδη προεΐπον, τον έκ θεοϋ Π ατρός Λ όγον άνθρω
πον γεγονότα, κα ί ίερουργήσαί φαμεν έαυτω κα ί τω Π ατρί τής 
πίστεως ημών την ομολογίαν, πρέπουσάν τε κα ί κ α ί ούδένα τρό
πον άνάρμοστον τοϊς τήςκενώ σεω ςμέτροιςποιήσασθαι τήν οικο
νομίαν.

25 Ά λ λ  ονχ ώόε ταϋτα έχειν έκείνω όοκεζ ίδίςι όέ μάλλον καί 
ανά μέρος απολαβών, ώς έτερον οντα Χ ρίστον τον έκ τής αγίας 
Παρθένον παρά γε  τον έκ θεοϋ Π ατρός Λόγον, αυτόν γενέσθαι 
φησίν Απόστολον καί Α ρχιερέα τής ομολογίας ημών, οϊεται δε 
κα ί τών εις ευσέβειαν ήκόντων έννοεϊν, έκεινο λέγων* Ε ί θ εό ς ό  

30 προσφέρων, ονόείς ω προσφέρεται* τ ι γάρ θεότητος άξιον, Γν* ώς 
ελαττον προσφέρη τφμείζονι; Ά λλ3 ε ί μέν τιςή ν  ό  διατεινόμενός
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ουσία της θεότητας; "Οταν λοιπόν δεν υπάρχει κανένας νά τό λέγει 
αυτό, μέ ποιους, πές μου, φιλονεικεΐς, καί αυτό που είναι καταδικα
σμένο άπό τις ψήφους όλων, νομίζεις τάχα ότι μόνος συ τό ανατρέ
πεις καί κάνας τήν ένστασή σου άξια βραβείων, "Αν καί βέβαια πώς 
δεν είναι άλήθεια, ότι αυτό που δεν τό λέγει κανένας, τό φέρνεις στή 
μέση ό ίδιος, πράγμα πού είναι προτιμώτερο νά τό σιωπάς, καί νά μή 
τό εισάγεις στις ψυχές των άπλοϊκών, Γιατί ποιος είναι τόσο άνόητος, 
ώστε νά νομίζει ότι ό "Αρχιερέας είναι ούσία της θεότητας; "Ανθρω
πος ήταν ό Άαρών, άν καί έλαχε νά προέχει άπό τούς άλλους ώς 
πρός τή θεία ίερωσύνη; Πώς μπορεΐ λοιπόν κάποιος νά θεωρήσει, στι 
ό άρχιερέας είναι ουσίας τής θεότητας; "Η πώς δεν θά ομολογήσει 
οπωσδήποτε καί μέ κάθε τρόπο ότι μνημσνεύθηκε άνθρωπος, όταν 
σε μάς ό άδελφός του Μωυσή ονομάζεται ώς άρχιερέας;5Αλλά προ
βάλλοντας τον λόγο ώς κάποιον κοινό πού άναφέρεται καί πρέπει σε 
κάθε δικό μας άρχιερέα, έπιχειρεΐ νά παραλύσει τό παράδοξο τής 
στο όνομα του Χρίστου νοούμενης οικονομίας, καί άποτολμά κατά 
κάποιο τρόπο νά γκρεμίσει άπό τά θεμέλια τό θείο μυστήριό μας, μή 
κατανοώντας στι ό Χριστός έχει θεμελιώσει τήν Εκκλησία πάνω σέ 
πέτρα, καί οί πύλες τού άδη δεν μπορούν νά ύπερισχύσουν αύτης. 
Γιατί δεν θέλει με κανένα τρόπο νά άκολουθεΐ τήν κοινή πίστη καί 
όλων έκείνων πού έχουν συνηθίσει νά πιστεύουν ορθά, καί καινο
τομώ μόνος χωρίς έλεγχο αυτό πού νομίζει. Γιατί έμεΐς, όπως ήδη 
ειπα προηγουμένως, λέμε ότι ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα εγινε 
άνθρωπος καί Ιερούργησε στον εαυτό του καί στον Πατέρα τήν ομο
λογία τής πίστεώς μας, ενεργώντας τήν οικονομία κατά τρόπο πρέ
ποντα καί σέ καμμιά περίπτωση ανάρμοστη στά μέτρα της κενώσεως.

"Ομως σ* αυτόν δεν φαίνονται ότι αυτά έχουν έτσι, άλλα παίρ
νοντας ξεχωριστά μάλλον καί κατά μέρος τον Χριστό, σαν νά είναι 
άλλος Χριστός αυτός πού γεννήθηκε άπό τήν άγια Παρθένο, λέγει 
ότι αυτός έγινε ’Απόστολος καί ’Αρχιερέας τής ομολογίας μας, καί 
νομίζει ότι καί αυτοί πού προσέρχονται στήν πίστη εννοούν έκείνο, 
λέγοντας* Έάν είναι Θεός αυτός πού προσφέρει, δεν ύπάρχα κανέ
νας πού νά προσφέρεται ο? αυτόν. Γιατί τί είναι άξιο τής θεότητας, 
ώστε τό κατώτερο νά προσφέρει στο μεγαλύτερο; *Αλλ* έάν κάποιος
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τε ένεκα τής αιτίας όνομάζεσθαι όεΐν άρχιερε'α καί απόστολον. 
Σοφήν αν έποιήσατο τήν απόπληξιν, ττεποιήσθαι όέκαίένκόσμω  
φαίη τις αν αντω τον επί τοντψ συλλογισμόν. Ον γάρ ήν έν σπά
νει των ιερουργών ή τών όλων κατάρχουσα φύσις, ϊν’ έν αυτή λει- 

5 τουργήσειεν. Επειδή όέ φύσει Θεός υπάρχων ό Μονογενής καί 
τάς παρά τών τεταγμένων εις Ιερουργίαν καταπεφοίτηκε μέτρον, 
άνθρωπος γεγονώς, ώς έφην, γένοιτο αν τών άτοπων ούόέν, εί 
καλοϊτο πρός ήμών καί άρχιερεύς. Η  ου καταδέβηκεν έν τή δού
λου μορφή; μορφήν δηλονότι δούλου λαβών, καίτοι χαρακτήρ 

ίο υπάρχων καί απαύγασμα τής δόξης τοϋ Πατρός; 3Α λλ3 ούκ άν 
ένδοιάσειέ τις. "Οτε τοίνυν ό κατά φύσιν ιδίαν ελεύθερος, ώς 
Θεός, ό έν μορφή καί ίσότητι τοϋ γεγεννηκότος, κεχρημάτικε 
όοϋλος τον υπό ζυγά δουλείας τό μέτρον ου διωθούμενος οίκο- 
νομικώς, άνθ3 ότου δέδιας αυτόν καί άρχιερε'α καλεΐν διά τό 

15 ανθρώπινον; καθιεροϊ γάρ ή μάς εις οσμήν ευωδίας διά τής πί- 
στεως εαυτόν τε ύπέρ ήμών ώς ενοσμώτατον θϋμα προσκεκόμικε 
τω Πατρί *Οδέ,; ούκ ο ιό' ό  τι λέγων, ττροσεπάγει τούτοις ευθύς 
Πόθεν ονν ό Θεός αύτοϊς κεκλήοθαι νϋν άρχιερεύς ένομίσθί], ό 
θυσίας εις προκοπήν ιδίανμή χρήζων; ό Θεότητος κπμωρ «έξ 

20 ανθρώπων ληφθείς ύπέρ άνθρώπων καθίσταται τά πρός τον 
Θεόν».

Πόθεν μέν ονν ήν, ή διά ποίαν αιτίαν ώνόμασται Χριστός, 
τοντέίπιν, άνθρωπος γεγονώς ό τοϋ Θεοϋ Λόγος 'Απόστολος καί 
Άρχιερεύς όιαρκώς ήμϊν ό λόγος αποόέόειχεν άρτίως. Οιμαι δέ 

25 όεΐν ούκ άβασάνιστον έφ> τήν άσυνήθη τε καί ξένην αύτοϋ φω- 
νήν. ΤΑραγάρ θεότητοςκτήτορα τονέκ ΘεοϋφησιΛόγον, κάνει

αυτόν έτερον τήν θεότητα αύτοϋ διορίζεται, ής ούκ οιδ3 όπως 
καθά φησιν αύτός γέγονε κτήτωρ, ώς προσειλημμένης έξωθεν

99. Πρ6λ.Έ6ρ. 5,9.
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ισχυριζόταν καί έλεγε, ότι πραγματικά ό ϊδιος ό Λόγος του Πατέρα 
και πριν άπό την ενανθρώπηση είχε ταχθεί νά ιερουργεί καί νά είναι 
οτά μέτρα τά λειτουργικά, καί έξαιτίας αυτού του γεγονότος πρέπει 
νά ονομάζεται αρχιερέας καί απόστολος, θά έκανε σοφή την έπίπλη- 
ξη, και θά είχε κάνει πολύ εύστοχα, θά μπορούσε κανείς νά πει, τον 
συλλογισμό πάνω σ’ αυτό, γιατί δεν είχε έλλειψη άπό ιερουργούς ή 
φύση πού κυριαρχούσε σε όλα, γιά νά λειτουργούν σ’ αύτην. Επει
δή όμως ό Μονογενής ήταν άπό την φύση του Θεός καί δεχόταν τις 
λειτουργίες έκείνων πού ιεράτευαν, ήρθε στο μέτρο έκείνων πού 
ήταν ταγμένοι νά ιερουργούν μέ τό νά γίνει άνθρωπος, όπως είπα, 
καί δεν θά γινόταν κανένα άπό τά άτοπα άν ονομαζόταν άπό μάς 
καί άρχιερέας. Ή  μήπως δεν κατέβηκε μέ τη μορφή δούλου, παίρνο
ντας δηλαδή μορφή δούλου, άν καί ήταν σφραγίδα καί άκτινοβολία 
της δόξας τού Πατέρα; ’Αλλά κανένας δέν θά μπορούσε νά έχει 
ενδοιασμούς. "Οταν λοιπόν αύτός, πού άπό τήν φύση του ήταν ελεύ
θερος, ώς Θεός, αύτός πού είχε τή μορφή καί ισότητα μέ αύτόν πού 
τον είχε γεννήσει, έγινε δούλος, χωρίς νά άπορρίψει, κατ’ οικονομία, 
τήν ιδιότητα του δούλου, γιατί φοβάσαι νά τον άποκαλεΐς καί άρχιε- 
ρέα, έξαιτίας της άνθρώπινης φύσεώς του; Γιατί μέ τήν πίστη μάς 
προσφέρει ώς οσμή εύωδίας, έχοντας προσφέρει τον έαυτό του γιά 
μάς σφάγιο εύοδέστατο στον Πατέρα. Αύτός όμως, χωρίς νά ξέρει τί 
λέγει, εύθύς άμέσως προσθέτει σ’ αύτά- ’Από πού λοιπόν ό Θεός 
θεωρήθηκε άπό αυτούς ότι ονομάσθηκε τώρα άρχιερέας, αύτός πού 
δεν είχε άνάγκη άπό θυσία γιά τήν πρόοδό του; Ό  κάτοχος της θεό
τητας «πού έχει ληφθεΐ άπό τούς άνθρώπους, γίνεται άρχιερέας 
(μεσολαβητής) πρός τον Θεό ύπέρ των άνθρώπων»99.

’Από πού ήταν λοιπόν, ή γιά ποιόν λόγο ονομάσθηκε Χριστός, 
δηλαδή έγινε άνθρωπος ό Λόγος του Θεού, ’Απόστολος καί ’Αρχιε
ρέας, μάς τό έχει άποδείξεις ό λόγος πλήρως. Νομίζω όμως ότι δέν 
πρέπει νά άφήνουμε ανεξέταστα τά άσυνηθιστα καί παράξενα λεγό
μενό του. ΤΑρα λοιπόν άποκαλεϊ κτήτορα της θεότητας τον Λόγο 
του Θεσΰ, κι άν ακόμα κάποιος θέλει νά τον εννοεί καί χωρίς σάρκα; 
ΤΑρα διακήρυττα ότι ή θεότητά ταυ είναι ιδιαίτερη δίπλα σ’ αύτόν, 
της όποίας, δεν ξέρω μέ ποιόν τρόπο, όπως λέγα ό ίδιος, έγινε κάτο-
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καί έπισυμβάσης αύτφ, καίτοι Θεώ κατά φύσιν ονκ όντι αύτφ 
ποτε, όποΐόνέστι τόπαρά τήςάρχαίαςέκείνηςγνναικός φημίόή 
τής Εϋας, τεκούοης τον Σήθ- «Έκτησάμην άνθρωπον διά τον 
Θεοϋ». Ά λλ  οΐμαι, τοϋτό έστιν απόβλητον παντελώς αντώ τε καί 

5 πάσιν. Τίούν άκυρολογεϊκαί παραρριπτεϊ φωνάς άσννέτους έπ? 
άναγκαίοις οϋτω πράγμασιν; *Η  ονκ αν οφλοι γέλωτα καί φρενο- 
βλαβείας γραφήν, εί όή βούλοιτό τις ενα τών καθ> ήμάς άνθρωπό- 
τητος κτήτορα λέγειν, ήγονν τον ίππον ιππότητος; Τις άρα λοι
πόν ό τής θεότητοςκτήτωρ, «ό έξ ανθρώπων ληφθείς τα πρός τον 

ίο Θεόν καθίσταται; Έρεϊ τάχα πον όιελών εις όνο τον ενα Χριστόν, 
τον έκ τής άγιας Παρθένον' γέγραπται γάρ πως εις τοϋτο καί νϋν 
ό σκοπός αύτφ’ κτήσιςουν άνθρώπον γέγονεν ή θεότης, είπέμοι, 
καί συνέβη τινί τών κα& ημάς, τό φύσει τε καί αληθείςι γενέσθαι 
Θεόν, καί τής άνωτάτω πασών καί ύπερτάτης ουσίας καταπλου- 

15 τήσαι την υπεροχήν;
1Άπαγε τήςόυοβουλίας, άνθρωπε- κεκτήσεται γάρ ονόείς καί 

ώς ιδίαν αν έχοι την τής θεότητος φύσιν, τών τελούντων έν γεν- 
νητοΐς Ύόιον ήν τό σώμα τον Λόγου, καί ώς ένα Θεόν καί Χρί
στον καί Υιόν καί Κύριον συν αύτφ προσκεκύνηκεν ή κτίσις, καί 

20 δοξολογονσιν οίουρανοί, καί συν αντοίς ημείς* ώς γάρ ό προφή- 
τηςφησίν, «Εκάλυψεν ουρανούς ή αρετή αύτοϋ, καί τής αίνέσεως 
αντοϋ πλήρης ή γη», ούχώς άνθρώπου θεότητα κτησαμένου- πώς 
γάρ, ή πόθεν; άλλ1 ώς έν προσλήψει σαρκός άνθρώπου γεγονότος 
του έκ θεοϋ ΠατρόςΛόγον. Ά λλ  έστω τυχόν ό έξ ανθρώπων λη- 

25 φθείς θεότητος κτήτωρ, κατά γε τό αύτφ σοι όοκοϋν, πώς καθί
σταται τα πρός τον Θεόν, άρχιερεύς δηλονότι, πάτερα ονν} γυμνός 
ής έκτήσατο θεότητος ιερατεύσει τφ Θεφ, ή ταύτην ήόη πως 
ιδίαν έχυν; Τοντίγάρ, οιμαι, καί έτερον ούδέν, κατασημαίνειεν άν 
τό χτήσασθαι λέγειν αύτόν. Άλλ, είμέν γυμνός ονκ έκτήσατο, εί

1. Γεν. 4,1.
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χος, με την πρόσληψή της άπέξω, άν καί δεν ήταν ποτέ Θεός άπό 
τήν φύση τσυ, κατά παρόμοιο τρόπο μ9 αυτό πού συνέβη στήν περί
πτωση τής άρχαίας έκείνης γυναίκας, έννοώ βέβαια τής Εΰας, ή 
οποία γέννησε τον Σήθ* «Απέκτησα άνθρωπο διά του Θεού»1. Νο
μίζω όμως ότι αύτό είναι τελείως άπαράδεκτο καί γι9 αυτόν καί γιά 
όλους. Γιατί λοιπόν χρησιμοποιεί άκυρόλογα, καί πετά λόγια άπερί- 
σκεπτα σέ τόσο άναγκαϊα πράγματα; "Η μήπως δεν πρέπει νά κα- 
τηγορηθεί γιά γέλια καί φρενοβλάβεια, έάν κάποιος θελήσει νά πει 
εναν άπό μάς κτήτορα τής άνθρωπότητας, ή τον ϊππο της ιππότη- 
τας; Ποιος είναι λοιπόν κτήτορας τής θεότητας; «Αύτός πού έχει 
ληφθεΐ άπό τούς άνθρώπους, εγκαθίσταται στή θέση του Θεοΰ; Θά 
πει ίσως διαιρώντας σέ δύο τον ενα Χριστόν, πού γεννήθηκε άπό 
τήν άγια Παρθένο· γιατί έχει τραπεί κατά κάποιο τρόπο σ’ αύτό 
τώρα ό σκοπός του. Έγινε λοιπόν ιδιοκτησία του άνθρώπου ή θεό
τητα, πές μου, καί συνέβη σέ κάποιον άπό μάς νά γίνει κατά φύση 
καί άληθινός Θεός, καί νά άποκτήσει τήν υπεροχή της άνώτατης 
όλων καί ύπέρτατης ούσίας;

Μακριά άπό έδώ ή άφροσύνη, άνθρωπε. Γιατί κανένας άπό 
αύτούς πού είναι γεννητοί δεν θά άποκτήσει καί δεν θά κάνει δική 
του τή φύση της θεότητας. Τό σώμα του Λόγου ήταν δικό του, καί 
ώς ένα Θεό καί Χριστό καί ΥΙό καί Κύριο τόν προσκύνησε μαζί μ* 
αύτό ή κτίση καί τόν δοξολογούν οί ούρανοί, καί μαζί μέ αύτούς καί 
έμεΐς. Γιατί, όπως λέγει ό προφήτη, «Ή άρετή του κάλυψε τούς 
ουρανούς, καί γέμισε ή γη άπό τήν έξυμνησή του»2, όχι ώς άνθρωπο 
πού άπέκτησε θεότητα* πώς δηλαδή θά ήταν δυνατόν ή άπό πού; 
9Αλλ’ έπειδή προσέλαβε σάρκα άνθρώπου ό Λόγος πού γεννήθηκε 
άπό τόν Πατέρα.5Αλλά άς υποθέσουμε ότι αύτός πού προσλήφθηκε 
άπό άνθρώπους είναι κάτοχος τής θεότητος, όπως νομίζεις έσύ, πώς 
τοποθετείται νά τελεί αυτά πού άνήκουν στον Θεό, δηλαδή άρχιερέ- 
ας, ποιο άπό τά δύο; Νά ιερατεύει στον Θεό χωρίς τη θεότητα τήν 
όποια άπέκτησε, ή έχοντας αυτήν ήδη δική τσυ; Γιατί νομίζω πώς 
αύτό σημαίνει και τίποτε άλλο, όταν λέγει αύτός δη άπέκτησε τή 
θεότητα. 9Αλλ9 έάν ήταν χωρίς τή θεότητα, δεν τήν άπέκτησε* έάν

1  Άββακ. 3,3.
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όέ ώς ιδίαν έχων αυτήν, θεότητόςπον πάντω ς ιερατεύσει Θεφ. Τ ί 
ονν άλύεις, άνω τε κα ί κάτω όιακνκάς κα ί παρασημαίνω ν ούκ 
έρνθριςίς τήςπίστεω ς τήν παράόοσιν; *Εχει πρόφασιν άναγκαίαν 
ό έκ Θεοί1 Π ατρός Λόγος, καν ίερατεϋσαι λέγοιτο Θεφ και Πα- 

5 τρ ί κεχρημάτικε γάρ ίερενς ού όίχα σαρκός, καθ’ ήμάς όέ γεγο 
νός, ώςέφην, ονςκα ί έν εύκλειας τάξει λελόγισται τά τής ίερωσύ- 
νης αύχήματα. Και καθ’ έτερον όέ τρόπον, άταλαίπωρον ίόεϊν, ώς 
έστι των άγαν έκτοπωτάτων καί πολλής έπίμεστον ενηθείας, κτή
τορα θεότητος τον εξ άνθρόπων ληφθέντα λέγειν, καθιστάμενόν 

ίο τεπρός τον Θεόν·  είγά ρ  έλήφθη παρά τοϋ Θεοϋ, τίνα τρόπον π'/ν 
λαδοϋσαν αύτόν κατεκτήσατο φύσιν; τό γά ρ τοι ληφθέν, εσται 
πον μάλλον τοϋ λαβόντος ώς κτήσις, κα ί ούκ αύτό κεκτήσεται τό 
ττροσειληφός' οϊον όέ όή τ ί φημΐ' Π λούτον τις γέγο νε κτήτωρ, 
ήγονν έπιστήμης τής έφ ’ ότω οϋν νοονμένης- άρ’ ονχ άπασιν 

15 εναργές, ώς ούκ αύτός εσται τοϋ πλούτον κτήσις, ήγονν τήςπρο- 
γενομένης αύτφ έπιστήμης, κατακτήσεται όέ μάλλον τό προσει- 
λημμένον; Ά λλ  ’  οιμαι, τοϋτό έστι κατ’ ούόένα τρόπον άμφίλογον.

Ούκοϋν, ε ί τον τής ένανθρωπήσεως τοϋ Μ ονογενοϋς πολν- 
πραγμονοϋντες τρόπον, άνθρωπον εύρίσκομεν, ώς έν προσλήψει 

20 θεότητος γεγονότα  Θεόν, λεγέσθω  κατά σέ, θεόΌ μος κτήτω ρ- 
αύτοϋ γάρ γέγονεν ή  θεότης. Ε ί όέ, Θεός ών ό  Λόγος, έπελάδετο 
σπέρματος \'Αβραάμ, κα ί ύπαρχων έν μορφή τοϋ Θ εοϋ Πατρός, 
γέγονεν άνθρωπος μορφήν όούλον λαβών, πώ ς ούκ έμβρόντητος 
ειη άν, ε ί τις ελοιτο λέγειν, δτι τό ληφθέν τήν λαβοϋσαν αύτό  

25 κατεκτήσατο φύσιν, κα ί ούχί όέ μάλλον γέγονεν ϊόιον τής λαβού- 
σ?/ς αυτό; ”Οτι όέ των έαντοϋλόγω ν τε κα ί εύρημάτω ν τήν όύνα- 
μιν, κα ί μήν κα ί αύτό τό τής αρχιερω σύνης όνομα περιιστησιν 
άμαθίΰς εις άνθρωπον άπλώς τον έκ γνναικός άποφέρω ν αύτό 
τοϋ Μ ονογενούς καί έκ Πατρός όντος Λόγον, κα ί όιό των έξής 

30 προσαποφανεϊ· γέγρα φ εγόρ ώόί όή πά λιν

3. Έ6ρ. 2,16.
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όμως την είχε ώς δική του, οπωσδήποτε ή θεότητα θά ιερατεύει στον 
Θεό. Γιατί λοπόν στενοχωρεΐσαι καί αναμιγνύεις τά άνω καί κάτω, 
καί δεν κοκκινίζεις παραχαράσσοντας τήν παράδοση της πίστεως; 
"Εχει πρόφαση άναγκαία ό Λόγος του Θεσϋ καί Πατέρα, έστω καί 
άν λέγεται ότι ίεράτευσε στον Θεό καί Πατέρα. Γιατί είχε χρηματί
σει Ιερέας όχι χωρίς τή σάρκα, όταν, όπως είπα, έγινε σάν έμάς, 
στούς όποιους τά καυχήματα τής ίερωσύνης καταλσγίσθηκαν καί 
στήν τάξη τής δόξας. ’Αλλά καί με άλλο τρόπο μπορεϊ κανείς νά δει 
χωρίς κόπο, ότι είναι άπό τά πάρα πολύ άτοπα καί γεμάτο πολλή 
κακοήθεια, νά λέγει ότι άπέκτησε τή θεότητα αυτός πού έχει ληφθεΐ 
άπό τούς άνθρώπους καί νά τοποθετείται κοντά στον Θεό. Γιατί εάν 
έχει ληφθεΐ άπό τον Θεό, μέ ποιο τρόπο άπέκτησε τή φύση πού 
έλαβε; Γιατί αύτό πού έχει ληφθεΐ είναι οπωσδήποτε κτήμα έκείνου 
πού τό έλαβε, καί δεν κάνα κτήμα του αύτό έκεΐνον πού τό προσέλα- 
βε. Τι θέλω νά πω· Κάποιος άπέκτησε πλούτο, ή έπιστήμη σε ό,τιδή- 
ποτε. "Αραγε δεν είναι σε όλους φανερό, ότι δεν είναι αυτός άπόκτη- 
μα τού πλούτου, ή της έπιστήμης πού άπέκτησε, άλλά θά κάνει 
μάλλον κτήμα του αύτό πού άπέκτησε; Νομίζω πώς αύτό δέν άμ- 
φισβητεΐται μέ κανένα τρόπο.

’Άρα λοιπόν, έάν, εξετάζοντας τον τρόπο της ενανθρώπησης 
τού Μονογενούς, βρίσκουμε ότι άνθρωπος έγινε Θεός έχοντας προσ- 
λάβει τή θεότητα, άς λέγεται, σύμφωνα μέ σένα, κτήτορας θεότητας, 
γιατί ή θεότητα έγινε δική του. Έάν όμως ό Λόγος, όντας Θεός, 
προσέλαβε τό σπέρμα τού ’Αβραάμ3, καί, έχοντας τή μορφή τού 
Θεού Πατέρα, έγινε άνθρωπος, παίρνοντας τή μορφή δούλου4, πώς 
δέν θά είναι παράφρονας, έάν κάποιος συλληφθεΐ νά λέγει, ότι αύτό 
πού έχει προσληφθεΐ έκανε κτήμα του τή φύση πού τό προσέλαβε, 
καί δέν έγινε μάλλον κτήμα έκείνης πού τό προσέλαβε; "Οτι όμως τή 
δύναμη των λόγων του καί των έπινοήσεων του, άλλά καί αύτό τό 
όνομα της άρχιερωσύνης τό τοποθετεί άπό άμάθεια σέ άνθρωπο 
προερχόμενσν άπλώς άπό γυναίκα, άφαιρώντας αύτό άπό τον Μο
νογενή Λόγο πού προέρχεται άπό τον Πατέρα, θά φανεί έπίσης καί 
άπό τά έξης· γιατί έχει γράψει πάλι αύτά έδω*

4. Φιλ.2,6-7
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[«Ούκ άγγέλων επιλαμβάνεται, αλλά σπέρματος 3Α βραάμ 
έπιλαμβάνεται». Μή σπέρμα τοϋ \Αβραάμ ή θεότης; ’Άκουσον 
καί την έπομένην φωνήν «'Όθεν ώφειλε», φησί, «κατά πάντα 
τοϊς άόελφοϊς όμοιωθηναι», μή π} θεότητί τίνος ό Θεός Λόγος 

5 έσχεν άόελφονς έοικότας; Σκάπτει καί τό τοντοις ευθύς σνναπτό- 
μενον «Ίνα έλεήμων γένηται καί πιστός άρχιερενς τά πρός τον 
Θεόν ένω γάρ πέπονθεν αύτός πεφασθείς, όύναται τοϊς πειραζο- 
μένοις βοηθήσαι». Ούκοϋν ό παθών άρχιερεύς έλεήμων, παθη τός 
όέ ό ναός, ούχ ό ζωοποιός τοϋ πεπονθότος Θεός Σπέρμα ’Λ - 

ίο βραάμ ό χθες καί σήμερον, κατά την τοϋ Παύλου φωνήν, ούχ ό 
λέγων, «Πριν \Αβραάμ γενέσθαι, έγώ είμι»' όμοιος τοιςάόελφοϊς 
κατά πάντα ό ψυχής άνθρωπίνης και σαρκός άναλαβών αδελφό
τητα, καί ούχ ό λέγων, « Ο έωρακώς έμέ, έώρακε τον Πατέρα».]

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ Β\

15 Ούκοϋν έπελάβετο, καθά καί αύτός ώμολόγηκεν άρτίως, 
σπέρματος Ά  βραάμ Θεός ών ό Λ όγος πώς ουν έτι θεότη τος κτή- 
τωρ ό έκ σπέρματος 3Α βραάμ, εί προσελήφθη παρά Θεοϋ, καί 
ούχί προσλαβών όράται την θεότητα αύ τός; Καί θεότη τος ουν 
φύσις ήκιστα άν εϊη τό σπέρμα τοϋ Ά  βραάμ, σώμα όέ μάλλον 

20 τοϋ Θεοϋ Λόγου γέγονε, κατά τάς Γραφάς καί ϊόιον αύτοϋ, καί 
ό τη κτίσει κατά φύσιν ίόίαν ασύντακτος ώς Θεός, ότε γέγονεν 
άνθρωπος, ός έστι κτίσεως μέρος, τότε όή, τότε, καί μάλα εικό
τως, καί άόελφονς ημάς όνομάζειν άξιοζ λέγων* «Άπαγγελώ τό 
όνομά σου τοϊς άόελφοϊς μου». "Οτι όέ όιά τό της κενώσεως μέ- 

25 τρον καταπεφοίτηκεν ό έκ Θεοϋ Πατρός Λόγος, καί εις γε τό 
όεϊν κατονομάζειν αδελφούς έαυτώ τούς έπί της γης σαφηνιεϊ 
γεγραφίόςό σοφώτατος Παϋλος περί τε αύτοϋ καί ημών «"Ο τε

5. Έ 6ρ.2,16.
6. Έ6ρ. Ζ  17.
7. Έ6ρ. 2,18.



[«Δέν έρχεται νά βοηθήσει άγγέλους, άλλά νά βσηθήσει άπο- 
γόνους του ’Αβραάμ»5. Μήπως ή θεότητα είναι σπέρμα του ’Αβρα
άμ; ’Άκουσε και τά επόμενα λόγια* «Γι’ αύτό έπρεπε», λέγει, «νά 
γίνει σε όλα όμοιος μέ τούς άδελφούς του»6. Μήπως ό Θεός Λόγος 
είχε κάποιους άδελφούς πού έμοιαζαν τή θεότητα; Πρόσεχε καί 
αύτό πού συνδέεται άμέσως μ’ αύτά* «Γιά νά είναι σπλαχνικός καί 
πιστός άρχιερέας στήν υπηρεσία του Θεού. Γιατί, επειδή ύπέφερε ό 
ίδιος μέ όσα δοκιμάσθηκε, είναι ικανός νά βοηθήσει εκείνους πού 
δέχονται πειρασμούς»7. Επομένως ό άρχιερέας πού έπαθε είναι 
σπλαχνικός, καί παθητός είναι ό ναός, όχι ό Θεός πού έδωσε ζωή σε 
έκεΐνον πού έπαθε. Σπέρμα τού ’Αβραάμ είναι αυτός πού ύπήρχε 
χθές καί υπάρχει σήμερα8, σύμφωνα μέ τά λόγια τού Παύλου, όχι 
αύτός πού λέγει, «Πριν νά έρθει στην ύπαρξη ό ’Αβραάμ εγώ ύπάρ- 
χω»9, όμοιος σέ όλα μέ τούς άδελφούς, αύτός πού άνέλαβε ψυχή καί 
σάρκα ανθρώπινη καί άδελφότητα, καί όχι έκείνος πού λέγει, «Αύ
τός πού είδε εμένα, είδε τον Πατέρα»]10.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2ο

Λοιπόν προσέλαβε, όπως ομολόγησε πρόσφατα καί ό ίδιος, τον 
άπόγονο τού ’Αβραάμ ό Λόγος όντας Θεός. Πώς λοιπόν είναι 
άκόμα κτήτορας τής θεότητος, αύτός πού προήλθε άπό τό σπέρμα 
τού ’Αβραάμ, έφόσον έχει προσληφθεΐ άπό τον Θεό, καί δέν φαίνε
ται νά έχει προσλάβει αύτός τή θεότητα; Καί φύση βέβαια τής θεό
τητας δέν θά μπορούσε νά είναι τό σπέρμα τού ’Αβραάμ, άλλά μάλ
λον έγινε σώμα τού Λόγου τού Θεού, σύμφωνα μέ τις Γραφές, καί 
δικό του, καί αύτός πού άπό τή δική του φύση δέν ήταν ώς Θεός 
ένταγ μένος στήν κτίση, όταν έγινε άνθρωπος, ό οποίος είναι μέρος 
τής κτίσεως, τότε λοιπόν άκριβώς, καί πολύ εύλογα, καταδέχθηκε νά 
μάς όνομάζα άδελφούς του, λέγοντας, «Θά άναγγείλω τό όνομά σου 
στούς άδελφούς μου»11. "Οτι όμως λόγω τού μέτρου τής ταπείνωσης 
έφτασε ό Λόγος τού Θεού Πατέρα καί στο ότι πρέπει νά ονομάζει 
άδελφούς του τούς κατοίκους τής γης, τό κάνει σαφές ό σοφώτατος 
Παύλος έχοντας γράψει γιά τον έαυτό του καί γιά μάς* «Γιατί καί
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8.Έβρ. 13,8. 9. Ίω. 8,58. 10. Ίω. 14,9. 11. Ψαλμ. 21,23.
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γάρ άγιάζων καί ο ί άγιαζόμενοι έξ ένόςπάντες, δι ήν αιτίαν ούκ 
έπαισχύνεται αδελφούς αυτούς καλεϊν, λέγω ν Άπαγγελώ  τό 
ονομάσου τοϊςάόελφοϊςμου». Προμένγάρ της ένανθρωπήσεως, 
σμίκρόν κομιδή τφ έκ Θεοϋ φύντι Λόγω τό της πρός ημών άόελ- 

5 φότητος όνομα' καθιγμένω γεμην εις εκούσιον κένωσιν, σμι-κρόν 
μέν καί οϋτω, πλήν εύαφόρμως είσδεδηκός- μετέσχηκε γάρ 
αίματος καί σαρκός καί τοϊς έν σαρκί καί αϊματι κεχρημάτικεν 
αδελφός. Ε ί γάρ αγιάζεται με& ημών καθό γέγονεν άνθρωπος, 
καίτοι Θεόςών φύσει καί τό πνεύμα όιόούς αυτός, πώς, είλέγοιτο 

10 καί άόελφός, ούκ έν κόσμω λοιπόν εϊρηται [είρήσεται]; Ταύτης 
γάρ ενεκα της αιτίας γέγονε καθ' ημάς, ϊνα ημάς άόελφούς άπο- 
φήνηται καί έλευθέρους «Ό σοι γάρ ελαδον αύτόν», φησίν, 
«εόωκεν αύτοϊς έξουσίαν τέκνα Θεοϋ γενέσθαι, τοΐς πιστεύουσιν 
εις τό όνομα αύτοϋ· οι ούκ έξ αιμάτων, ούόέ έκ θελήματος σαρκός, 

15 ονδέ έκ θελήματος ανόρός, αλλ έκ Θεοϋ έγεννήθησαν».
Γεγένηται γάρ ό έκ Θεοϋ Πατρός Λόγος μεθ* ημών κατά 

σάρκα, ΐνα καί ημείς τήν έκ Θεοϋ καταπλουτήσωμεν όιά πνεύμα
τος γέννησιν, ούκέτι σαρκός χρηματίζοντες τέκνα, μεταστοιχει- 
ονμενοι όεμάλλον εις τό ύπέρ φύσιν, καί υιοί Θεοϋ χρηματίζον- 

20 τες κατά χάριν Γέγονε γάρ ώς εις έξ ημών, ό κατά φύσιν καί 
αληθώς Υιός μονογενής, καί αψευδής ό λόγος, πιστώσεται όέ 
πρός τοϋτο ημάς ό θεσπέσιος Παύλος, ώδίπου λέγω ν «“Οτι δέ 
έστε νίοζ έξαπέστειλεν ό Θεός τό Πνεϋμα τοϋ Υίοϋ αύτοϋ εις τάς 
καρδίας νμών, κράζον, Άδδά, ό Πατήρ». Τ ί τοίνυν άποδιάζη 

25 της οικονομίας τό σοφόν, εις τό μή έν κόσμω τφ δέοντι πεποιή- 
σθαι δοκείν, διά γε τοϋ λέγειν, Μή σπέρμα τοϋ Άδραόμ ή θεό  
της; Μή τή θεότητι τινάς εσχεν αδελφούς έοικότας; ~Λρα ούκ 
εναργής αποπληξία τοϋτό γε; Τό γάρ έκτόπως άναπννθάνεσθαι, 
καί άποκομίζειν εις δνσφημίας, τά  όντως ορθά καί άμωμήτως 

30 εχοντα, κατά γε τον π/ς έν Χριστφ νοούμενης οικονομίας λόγον,

12. Έ6ς>. 2,11-11 13. Έβρ. 114.
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αυτός πού άγιάζει και έκεΐνοι πού άγιάζονται προέρχονται δλοι 
άπό έναν, γι’ αυτό δεν ντρέπεται νά τούς ονομάζει άδελφούς του, 
λέγοντας· Θά άναγγείλω τό όνομά σου στούς άδελφούς μου»12. Πριν 
δηλαδή άπό την ενανθρώπηση ήταν πολύ μικρό γιά τον Λόγο πού 
γεννήθηκε άπό τον Θεό τό όνομα της άδελφότητάς του πρός έμάς, 
όταν όμως κατέβηκε σέ έθελοντική ταπείνωση, ήταν βέβαια μικρό 
καί έτσι, όμως είσηχθε μέ καλή άφορμή. Γιατί έλαβε μέρος καί στο 
αίμα καί στήν σάρκα, καί έγινε άδελφός με αύτούς πού είχαν καί 
σάρκα καί αιμα13. Γιατί, έάν αγιάζεται μαζί μέ μάς, άφοϋ έγινε 
άνθρωπος, άν καί είναι Θεός άπό τη φύση του, καί δίνει ό Ιδιος τό 
Πνεύμα, πώς, έφόσσν λεγόταν καί άδελφός, δεν θά λεχθεί στο έξης 
καί στον κόσμο; Γιατί γι’ αυτήν την αιτία έγινε σάν έμάς, γιά νά μάς 
ονομάσει άδελφούς καί έλεύθερους. Καθόσον λέγει* «Σέ όσους τον 
δέχθηκαν, έδωσε εξουσία νά γίνουν παιδιά του Θεσϋ, σ’ έκείνους 
δηλαδή πού πιστεύουν στο όνομά του, οι όποιοι γεννήθηκαν όχι 
άπό αϊματα, ούτε άπό θέλημα της σάρκας, ούτε άπό θέλημα άνδρα, 
άλλά άπό τον Θεό»14.

ΤΗρθε λοιπόν άνάμεσά μας ό Λόγος του Θεού καί Πατέρα με 
σάρκα, γιά νά άποκτήσουμε καί έμείς τον πλούτο της γέννησης άπό 
τον Θεό διά τού Πνεύματος, καί νά μή είμαστε πιά παιδιά σάρκας, 
άλλά νά μεταστοιχειωθούμε μάλλον στά πάνω άπό τής φύση μας, 
καί νά γίνουμε υιοί τού Θεού κατά χάρη. Γιατί έγινε σάν ένας άπό 
έμάς, αυτός πού άπό την φύση του καί πραγματικά είναι ΥΙός μονο
γενής, καί ό λόγος είναι άψευδής, καί θά μάς βεβαιώσει γι* αυτό ό 
θεσπέσιος Παύλος, λέγοντας τά έξης* «Επειδή εισαστε υιοί, έστειλε 
ό Θεός στις καρδιές σας τό Πνεύμα τού ΥΙού του, τό οποίο κράζει* 
Άββά, Πατέρα»15. Γιατί λοιπόν έκβιάζεις τή σοφία της οικονομίας, 
μέ τό νά νομίζεις ότι δεν ήρθε στον κόσμο πού είχε άνάγκη, μέ τό νά 
λέγει, Μήπως ή θεότητα είναι σπέρμα τού ’Αβραάμ; Μήπως είχε 
κάποιους άδελφούς πού έμοιαζαν τή θεότητα; ’Άραγε αυτό δεν 
είναι πραγματική παραφροσύνη; Γιατί τό νά έρωτά κατά τρόπο 
παράδοξο καί νά μεταβάλλει σέ δυσφήμηση αυτά πού είναι τόσο 
ορθά καί άμεμπτα, σύμφωνα μέ τον λόγο της κατά Χρίστον νοσύμε-

14. Ίω. 1,12-13 15. Γαλ. 4,6.
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τί έτερόν έστιν, ή τής άπασών έσχάτης έμδροντησίας άπόόειξις; 
' Ομολογονμένωςμέν γάρ, κατά τήν τοϋ σώματος φύσιν, ήτοι τον 
της άνθρωπότητος λόγον, τελείως έχούσης έφ’ έαντη, γέγονεν 
ήμϊν παραπλήσιος, και κατά πάν ότιοϋν έοικώς, όίχα μόνης 

5 αμαρτίας ό έκ Θεοϋ Πατρός Λόγος Έρήσομαι όέ τον λέγοντα, 
Μή τη θεότητί τινας ό Θεός Λόγος εσχεν άόελφονς έοικότας; Τί 
όή άρα καθ’ εαυτόν έννενοηκώς ό ίερώτατος Παύλος γέγραφέ 
τισι, «Τεκνία, ονς πάλιν ώόίνω, άχρις ου μορφωθή Χριστός έν 
ύμϊν»; Καί μήν καί έτέρωθι τοϊς όιά πίστεως τελειωμένοις έν 

ίοπνεύματι, «Η μείςόέ πάντες άνακεκαλυμμένψ προσώπω τήν 
όόξαν Κυρίου κατοτττριζόμενοι, τήν αύτοϋ εικόνα μεταμορφού- 
μεθα άπό όόξης εις όόξαν, καθάπερ άπό Κυρίου Πνεύματος ό όέ 
Κύριος το Πνεϋμά έστιν ου όέ τό Πνεϋμα Κυρίου, έκεϊ ελευθε
ρία».

15 ΤΛ ρ’ ούν ώς ούκ εχουσι Γαλάταις της σωματικής ελευθερίας 
τούς τύπους πρός τό έκ σπέρματος Α αβίό κατά σάρκα, τά τοιάόε 
φησίν άνωόίνει όέ αύτούς, ίν' έγχαράττοιτό πως αύτοϊς καί 
όιαμορφοΐτο κατά σάρκα Χριστός; Καίτοι πώς ούχ άπας τις 
οίμαι καί άναμφιλόγως έρεϊ, συμμόρφους άλλήλοις άπαντας 

20 είναι τούςέπί τής γης, καί αύτφ όέ τφ Χριστώ, καθό νοείται καθ' 
ήμάς άνθρωπος τε καί με& ήμών; Ποια όή ούν έν έκείνοις έξη- 
τεϊτο μόρφωσις ή πρός γε Χρίστον; ή τίνα τρόπον ήμεΐς άπό όό
ξης εις όόξαν μεταμορφούμεθα; Ποίαν αφέντες μορφήν, εις τίνα 
μεταοτοιχειούμεθα; Ούκοϋν όιόασκέτω παρελθών ό θείος ήμάς 

25μνσταγωγός ό τών θείων μυστηρίων ιερουργός ό όιόάσκαλος 
τών έθνών έν πίστει καί αληθείς «Ονς γάρ εγνω», φησί, «καί 
προίόρισε σνμμόρφονς τής εικόνας τοϋ Υίοϋ αύτοϋ, τούτους καί 
έκάλεσεν». Ούκοϋν, ώς εφην άρτίως καθό γεγονεν άνθρωπος 
καί ήν έκ σπέρματος Αβραάμ σύμμορφοι πάντες έσμέν αύτφ'

16. Γαλ. 4,19.
17. В' Код. 3,17-18.
18. Ρωμ. 8,29.
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νης οικονομίας, τί άλλο είναι, παρά άπόδειξη της χειρότερης παρα
φροσύνης; Γιατί όμολογουμένως, σύμφωνα με τη φύση του σώμα
τος, δηλαδή μέ τον λόγο τής άνθρωπότητας, πού είναι τέλεια καθαυ
τή, έγινε ό Λόγος του Θεού καί Πατέρα σάν εμάς, καί δμοιος σέ 
κάθε τι, εκτός άπό τήν άμαρτία μόνο. Θά έρωτήσω αυτόν πού λέγει, 
Μήπως ό Θεός Λόγος είχε κάποιους άδλεφούς πού ήταν όμοιοι μέ 
τον Θεό; Τί άραγε εννοούσε μέσα του ό ίερώτατος Παύλος γράφο
ντας σε κάποιους, «Παιδιά μου, γιά τά όποια πάλι δοκιμάζω πόνους 
οδυνηρούς γέννας, μέχρι πού νά μορφωθεί μέσα σας ό Χριστός»16; 
Άλλά καί άλλοϋ σ’ έκείνους πού ήταν ολοκληρωμένοι στήν πίστη με 
τή χάρη τού Πνεύματος· «Εμείς όμως όλοι με άκάλυπτο πρόσωπο, 
άντανακλώντας τήν λαμπρότητα τού Κυρίου, μεταμορφωνόμαστε 
σύμφωνα μέ τήν εικόνα αυτού προχωρώντας άπό λαμπρότητα σέ 
λαμπρότητα, πράγμα τό όποιο προέρχεται άπό τον Κύριο, τό Πνεύ
μα* γιατί ό Κύριος είναι τό Πνεύμα, καί όπου ύπάρχει τό Πνεύμα, 
έκεί ύπάρχει έλευθερία»17.

Τ Αρα λοιπόν έπειδή οί Γαλάτες δέν είχαν τά γνωρίσματα τής 
σωματικής έλευθερίας όμοια μέ τον καταγόμενο κατά σάρκα άπό 
τον Δαβίδ, γι’ αύτό τά λέγει αύτά, καί νοιώθει γι* αύτούς τούς φοβε
ρούς πόνους τής γέννας, γιά νά χαραχθεΐ κατά κάποιο τρόπο σ’ αύ
τούς καί νά διαμορφωθεί στο σωμα τους ό Χριστός; "Αν καί βέβαια 
πώς ό καθένας κατά τή γνώμη μου δέν θά πει χωρίς άναμφιβολία, 
ότι όλοι πάνω οτή γή είναι ομοιόμορφοι, άκόμα καί μέ τον ίδιο τον 
Χριστό, κατά τό ότι νοείται άνθρωπος καί όμοιος μέ μάς Ποιά λοι
πόν όμοια διάπλαση μορφής πρός τήν τού Χριστού ζητούσε άπό 
έκείνους; ”Η μέ ποιόν τρόπο έμεϊς μεταμορφωνόμαστε προχωρώντας 
άπό τή μιά λαμπρότητα σέ άλλη λαμπρότητα; Ποιά μορφή άφήνο- 
ντας καί σέ ποιά μεταμορφωνόμαστε; Λοιπόν άς μάς τό διδάξει 
έρχόμενος ό θείος μυσταγωγός μας, ό ιερουργός των μυστηρίων τού 
Θεού, ό διδάσκαλος των έθνων στήν πίστη καί τήν άλήθεια. Γιατί 
λέγει* «Αύτούς πού γνώρισε καί τούς προόρισε νά γίνουν ομοιόμορ
φοι μέ τήν εικόνα τού ΥΙού του, αύτούς καί κάλεσε»1*. Λοιπόν, δπως 
είπα πριν άπό λίγο, έπειδή έγινε άνθρωπος καί καταγόταν άπό τούς 
άπογόνους τσιΓΑβραάμ, είμαστε όλοι ομοιόμορφοι μέ αύτόν. Γιατί
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ηάντας όή καί προέγνω τούς επί τής γης καί προώρισεν ό Πα
τήρ, τούτους κεκληκώς, ήγίασε καί έόόξασεν.

'Αλλά μήν ούχ άπαντες προωρίσθησαν ονχ άπαντες ήγιά- 
σθησαν ή έδοξάσθησαν ούκ άρα τής πρός Υιόν σνμμορφίας τό 

5 χρήμα, κατά μόνην άν νοοϊτο τήν τής σαρκός φύσιν, ήγονν τής 
άνθρωπότη τος, αλλά καί καθ’ έτερον τρόπον καί τοϋτο ήμϊν 
παρίστησι λέγων ό μακάριος Παύλος- «Καί καθώς έφορέσαμεν 
τήν εικόνα τού χοϊκού, φορέσομεν καί τήν εικόνα τού έπονρα- 
νίον». Χοϊκούμέν λέγων εικόνα τήν τού προπάτορος Άόάμ, 

ίο έπονρανίου γε μήν τήν τού Χριστού. Τις ούν πρώτη τού προπά
τορος είκών; Τό ενπόριστον εις αμαρτίαν, τό ύπό θάνατον γενέ- 
σθαι καί φθοράν. Ποια όέ πάλιν ή τού έπουρανίον; Τό κατ’ ονόέ- 
να τρόπον ήττάσθαι παθών, τό μή είόέναι πλημμελεϊν, τό μή 
ύττοκεϊσθαι θανάτω καί φθορςξ άγιασμός ή δικαιοσύνη, καί όσα 

15 τούτοις άόελφά τε καί παραπλήσια. Ά λλ3, οΐμαι, ταντί πρέποι άν 
τη θείςι τε καί άκηράτω όιακεκτήσθαι φύσει. Κρεΐττον γάρ έστι 
καί άμαρτίας καί φθοράς, άγιασμός καί δικαιοσύνη. Ά  ναφέρει 
δέ καί ημάς εν τούτοις ό έκ Θεού Πατρός Λόγος, τής θείας 
εαυτόν φύσεως κοινωνονς άποφαίνων διά τού Πνεύματος. νΕχει 

20 τοινυν αδελφούς έοικότας αύτφ, καί τής θείας αύτοϋ φύσεως 
φορούντας εικόνα, κατά γε τον τού ήγιάσθαι τρόπον· οϋτω γάρ 
εν ήμϊν μορφούται Χριστός μεταστοιχειούντος ώσπερ ή μάς τού 
άγιον Πνεύματος έκ των άνθρωπίνων εις τά αυτού. Ταύτη τοι 
καί πρός ημάς ό μακάριος εφη Παύλος’ «Ύμεϊς δέ ούκ έστέ έν 

25 σαρκζ άλλ3 έν Πνεύματι».
Ονκούι*μεθίστησι μέν ό Υιός ονδέν τοπαράπαν των πεποιη- 

μένιον εις τήν ττ]ς ίδιας θεότητος φύσιν (άμήχανον γάρ), ένση- 
μαίνεται δέ πως τοϊς τής θείας φύσεως αυτού γεγονόσι κοινω- 
νοϊς διά τούμετασχεϊν άγιου Πνεύματος ή πρός αυτόν έμφέρεια 

30 νοητή, καί τό τής αρρήτου θεότητος κάλλος ταϊς των άγιων ένα- 
στράπτει ψνχαϊς. Τί τοινυν ήμϊν γυμνή ντε καίμόνην τής σαρκός 
τήν έμφέρειαν άπονέμων, ούκ έρνθριφς, τής θείας τε και νοητής
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δλους πού προγνώρισε πάνω στη γή καί τούς προώρισε ό Πατέρας, 
αυτούς, άφοϋ τούς κάλεσε, τούς άγίασε καί τούς δόξασε.

’Αλλ’ δμως δεν προορίσθηκαν δλοι, ούτε άγιάσθηκαν ή δοξά
σθηκαν όλοι. Επομένως τό ζήτημα τής ομοιομορφίας πρός τον Υιό 
δεν νοείται μόνο ώς πρός τη φύση τής σάρκας, δηλαδή τής άνθρώπι- 
νης φύσεως, άλλά καί με άλλον τρόπο. Καί αυτό μάς τό παριστάνει ό 
μακάριος Παύλος λέγοντας· «Καί δπως φορέσαμε τήν εικόνα τού 
χωματένιου, θά φορέσουμε καί τήν εικόνα τού έπουράνιου»19. Καί 
λέγοντας εικόνα τού χωματένιου έννοώ έκείνην τού προπάτορα 
Άδάμ, ένώ έπουράνιου τήν εικόνα τού Χριστού. Ποιά λοιπόν είναι 
ή πρώτη εικόνα τού προπάτορα; Τό δτι ήταν εύκολη ή κλίση της 
στήν άμαρτία, τό νά περιπέσει στον θάνατο καί στή φθορά. Καί 
ποιά πάλι είναι ή εικόνα τού έπουράνιου; Τό νά μή νικιέται μέ κανέ
να τρόπο άπό τά πάθη, τό νά μή γνωρίζει νά διαπράττει πλημμελή
ματα, τό νά μή ύπόκειται σε θάνατο καί φθορά. Είναι ό άγιασμός, ή 
δικαιοσύνη, καί δσα άλλα είναι σχετικά καί παρόμοια μέ αύτά. 
’Αλλά αύτά, νομίζω, ταιριάζουν στή θεία καί άμόλυντη φύση, γιατί 
ό άγιασμός καί ή δικαιοσύνη είναι ανώτερα πράγματα καί άπό τήν 
άμαρτία καί άπό τή φθορά. Μάς ανεβάζει καί έμάς σ’ αύτά ό Λόγος 
τού Θεού καί Πατέρα, κάνοντάς μας κοινωνούς με τό Πνεύμα. ’Έχει 
λοιπόν άδελφούς πού τον μοιάζουν καί φορούν τήν εικόνα τής θείας 
του φύσεως, σύμφωνα μέ τον τρόπο πού έχουν άγιασθεί. Γιατί έτσι 
μορφώνεται μέσα μας ό Χριστός, σάν νά μάς μεταστοιχειώνει τό 
άγιο Πνεύμα άπό τά ανθρώπινα στά δικά του. Αύτά είπε καί σέ μάς 
ό μακάριος Παύλος- «Σεις δμως δεν εϊσαστε σαρκικοί, άλλά πνευ
ματικοί»20.

Δεν μεταθέτει λοιπόν ό Υίός καθόλου τή φύση των δημιουργη- 
άτων στή δική του φύση (γιατί είναι άδύνατο), άλλά εγχαράσσεται 
κατά κάποιο τρόπο σέ αυτούς πού έχουν γίνει κοινωνοί τής θείας 
φύσεώς του21 με τήν συμμετοχή τους στο άγιο Πνεύμα, ή νοητή ομοι
ότητα πρός αύτόν, καί τό κάλλος τής άπερίγραπτης θεότητας 
άστράφτει μέσα στις ψυχές των άγιων. Γιατί λοιπόν, άποδίδσντας σέ 
μάς γυμνή καί μόνη τήν εικόνα τής σάρκας, δέν κοκκινίζεις άπό

19. Α' Κορ. 5,49. 20.Ρωμ. 8,9. 21. Β' Πέτρ. 1,4.
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μορφώσεως κατημεληκώς, μάλλον όέ κα ί είσάπαν αυτήν άναι- 
ρών; Ά λλ’ ό  μέν των όλων Κ ύριος κα ί Θεός μονογενής καθήκεν 
έαυτόν εις κένωσιν ό ΐ ή  μάς, ϊνα ήμϊν χαρίσηται τής πρός αυτόν 
άόελφότητος το άξίωμα κα ί τής ένούσης αύτφ  εύγενείας το άξιέ- 

5  ραστον κάλλος, ό όέ, άπάντων ημάς των καλλίστω ν άποστερών, 
άνθρωπον ήμϊν άπλώς άόελφόν γεγενήσθαίφησι, κα ί πιστόν, ώς 
οιεται, τον εν γ ε  τούτοις ήμϊν άποφαίνει λόγον ττροστιθείς' Σκο
πεί κα ί το τούτοις ευθύς συναπτόμενον, «"/να έλεήμων γένηται 
κα ί π ιστός Ά  ρχιερενς τά πρός τον Θ εόν ·  εν φ  γά ρ  πέπονθεν 

ίο αύτός πειρασθείς, όύναται τοΐς πειραζομένοις δοηθήσαι». Ούκ- 
οϋν ό παθών άρχιερεύς έλεήμων, παθητός όέ ό  ναός, ο ύχό  ζωο
ποιός τοϋ πεπονθότος Θεός.

"Οτι μ έν οΰν ώόέ τε φρονεΐν ήρημένος κα ί μ η ν  κα ί λέγειν  
άποτολμών, άποδιΐστησιν πάλιν εις  τε υποστάσεις ίόικάς, κα ί 

15μ ην κα ί πρόσωπα όύο, τόν τε εκ Θ εοΰ Π ατρός Λ όγον, κα ί ον 
ήμϊν αύτός αρτίω ς ώς θεοφόρον είσκεκόμικε άνθρωπον;  εϊπερ 
έστίν ετερός τε κα ί ανα μέρος ό  παθών, κα ί έτερος ό  ζωοποιός, 
ένόοιάσειν οιμαι παντελώ ς ούόένα Π αραπαίει όέ κα ί έτέρω ς τόν 
εξ  αμπέλου Σοόόμων οίνον έκπεπω κώ ς κ α ί καταμεθύω ν τη 

20 πλάνη, κα ί τάχα που μη όέ είόώ ς ό  λέγει. Π οϋ γά ρ ώνόμασται 
Θεός τοϋ Χ ριστοϋ (καταπέφρικα όέ λέγων), ό  εκ Θ εοϋ Π ατρός 
Λόγος; Ε ις γάρ Κ ύριος Ίησοϋς Χ ριστός, κα ί μ ία  π ίσ τις  ή  εις  
αυτόν · ούχ ώς εις όύο καί άνόμέρος, αλλ* ώς ό ί ενός δαπτίσμα- 
τος, εις  Υιόν ένα κα ί Θ εόν κα ί Κ ύριον τόν εκ Θ εοϋ Π ατρός 

25 Λόγον, κα ί ότε γέγονεν άνθρωπος* ού γάρ οτι γέγονε καθ’ ημάς, 
το είναι Θεός άπολέσει ποθέν οντε μ η ν  οτι Θ εός κατά  φύσιν 
έστίν, όμοίωσιν άπαράόεκτον εχει κα ί το άνθρωπος είναι παραι- 
τήσεταί' μεμένηκε όέ, ώσπερ έν άνθρωπότητι Θεός οϋτω κα ί έν 
φύσει τε κα ί υπεροχή θεότητοςών, άνθρωπος ούόέν ήττόν έστιν. 

30 "Αμφω όή οΰν έν ταυτφ κα ί εις τε Θεός κα ί άνθρω πος ό  Ε μ-

22. Έ6ρ. 2,17-18. 23. Έφ. 4,5.
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ντροπή, έχοντας παραμελήσει τή θεία καί πνευματική εικόνα, ή 
καλύτερα καταργώντας αυτήν τελείως; ’Αλλά ό Κύριος των δλων 
καί Θεός μονογενής, κατέβασε τον έαυτό του σε ταπείνωση γιά μάς, 
γιά νά μάς χαρίσει τό άξίωμα της άδελφότητας πρός αυτόν, καί τό 
αξιαγάπητο κάλλος της ευγένειας πού ύπάρχει σ’ αυτόν, ενώ αύτός, 
στερώντας μας άπό δλα τά άριστα, λέγει δτι άνθρωπος άπλώς έγινε 
αδελφός γιά μάς, καί παρουσιάζοντας άξιόπιστον, δπως νομίζει, 
λόγο γι* αύτά σέ μάς, προσθέτει* Πρόσεχε καί αύτό πού συνδέεται 
αμέσως με αύτά* «Γιά νά γίνει σπλαχνικός καί άξιόπιστος ’Αρχιερέ
ας στήν ύπηρεσία τού Θεοΰ. Γιατί, έπειδή ύπέφερε ό ϊδιος, μέ δσα 
παθήματα ύπέμεινε αύτός, είναι ικανός νά βοηθήσει εκείνους πού 
δέχονται δοκιμασίες»22. Λοιπόν εκείνος πού έπαθε είναι άρχιερέας 
σπλαχνικός, παθητός όμως είναι ό ναός, όχι ό Θεός ό ζωοποιός εκεί
νου πού έπαθε.

'Ότι βέβαια θέλει έτσι νά πιστεύει, καί μάλιστα τολμά καί νά τό 
λέγει, μέ τό νά διαχωρίζει πάλι καί σέ ξεχωριστές ύποστάσεις, καί 
μάλιστα καί σέ δύο πρόσωπα, καί τον Λόγο πού προήλθε άπό τόν 
Θεό Πατέρα, καί αυτόν πού ό ϊδιος μάς εισήγαγε προσφάτως ώς 
άνθρωπο θεοφόρον, έφόσον βέβαια είναι άλλος καί ξεχωριστός 
έκάνος πού έπαθε, καί άλλος ό ζωοποιός, νομίζω πώς δεν θά κάνει 
κανένα νά έχει ενδοιασμούς. ’Αλλά παραπαίει καί μέ άλλο τρόπο, 
έχοντας πιεί κρασί άπό τό άμπέλι τών Σοδόμων καί όντας καταμεθυ- 
σμένος άπό τήν πλάνη, καί πού σχεδόν δεν ξέρει τί λέγει· γιατί λέγει· 
Που ονομάσθηκε Θεός του Χρίστου (έφριξα άκόμα καί πού τό 
είπα), ό Λόγος πού προήλθε άπό τόν Θεό Πατέρα; Γιατί ένας είναι ό 
Κύριος, ό Ίησοΰς Χριστός, καί μία ή πίστη σ’ αυτόν23, όχι σάν νά 
είναι δύο καί χωρισμένοι, άλλα όπως μέ ένα βάπτισμα βαπτιζόμαστε 
σέ ένα Υίό καί Θεό καί Κύριο, αυτόν πού γεννήθηκε άπό τόν Θεό 
Πατέρα Λόγο, καί όταν έγινε άνθρωπος* γιατί όταν έγινε σάν έμάς, 
δεν έχει χάσει καθόλου τό νά είναι Θεός. Ουτε βέβαια τό ότι είναι 
Θεός κατά φύση καί έχει άπαράδεκτη ομοιότητα, θά παραιτηθεί καί 
άπό τό νά είναι άνθρωπος* καί όπως παρέμεινε Θεός έχοντας τήν 
ανθρώπινη φύση, έτσι καί βρισκόμενος στή φύση καί τήν υπεροχή 
τής θεότητας, δεν είναι καθόλου λιγώτερο άνθρωπος. Καί τά δύο
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μανονήλ Ά λλ3 ό χρηστός οντοσί της οικονομίας τον τρόττον ώς 
άκαλλή παραιτούμενος, άποφέρει τοϋ Θεοϋ Λόγον τά ανθρώπι
να, ϊν όρωτο λοιπόν κατ’ ούόένα τρόπον όνήσας τά καθ’ ήμάς (Ού 
γάρ τοίφησιν αύτόν έλεήμονά τε και πιστόν αρχιερέα γενέσθαι), 

5 προσνέμει όέμάλλον ώςέτέρω παρ3 αύτόν το χρήμα τω πεπονθότι, 
Καίτοι πώς ούκ έόει, μνσταγωγόν είναι θέλοντα σοφόν, τών έν τη 
θεοπνεύον'ω Γραφή φωνών τε καί εννοιών άκριβη ττοιεϊσθαι την 
άθροισιν, έννοεϊν τε, ότι καί θεοτιρεπές αληθώς τό χρήμά έστι, καί 
ούκ έξω λόγον τοϋ τη κενώσει τιρέττοντός τε καί έοικότος; Καί τίνα 

10 τρόπον, έροϋμεν βραχύλογοιΊντεςώςένι
Κατεχρησμώόησε μέν γάρ ώςό τών όλων Θεός τοϊς άρχαιο- 

τέροις τον νόμον, μεσολαβοϋντοςΜωσέως. Ά λλ3 ούκ ήν έν νόμω 
τό όύνασθαι κατορθοϋν τοϊς έθέλονσιν άμωμήτως τό άγαθόν 
«Τετελείωκε γάρ ούόέν». Ά λλ3 ούόέ άμεμπτος ήν ή πρώτη όια- 

15 θήκη. Κατάκριμα όέ διακονίας ώνόμαζεν αύτήν ό πάνσοφος 
Παύλος* άκούω όέ λέγοντος* «Οϊόαμεν ότι όσα ό νόμος λέγει, 
τοϊς έν τω νόμω λέγει, ΐνα παν στόμα φραγή καί ύπόόεικος γένη- 
ται πας ό κόσμος τώ Θεώ' όιότι έξ έργων νόμον ού όικαιωθήσε- 
ται πάσα σάρξ ενώπιον αύτοϋ». Κατεργάζεται γάρ ό νόμος εις 

20 οργήν, καί τό γράμμα άποκτείνει, καί ώς πού φησιν αύτός- «Ά- 
θετήσας τις νόμον Μωσέως, χωρίς οίκτιρμών έπί όνσίν ή τρισίν 
μάρτνσιν αποθνήσκει». Κατακρίνοντος τοίννν τοϋ νόμον τούς 
αμαρτάνοντας καί τήν έσχάτην έσθ> δτε ποινήν καθορίζοντος 
τών ήμεληκότων καί κατ’ ούόένα τρόπον οίκτείραντος, πώς ούκ 

25 αναγκαία τοϊς έπί της γης ή τοϋ φιλοικτίρμονος καί έλεήμονός 
αληθώς άρχιερέωςάνάόειξιςήν; Παύοντοςμέν τήν άράν, άνακό- 
πτοντος όέ ι?/ν όίκην, καί όπαλλάττοντος τους ήμαρτηκότας 
όμνησιχάκω χάριτι καί τοϊς έξήμερότητος νεύμασιν; «Εγώ», 
γάρ, φησίν, «ειμί ό έξαλείφων τάς ανομίας σου, *αί ον μή μνη-

24. Ρωμ.8,3.
27. Ρωμ. 3,19-20.

25. Έβρ. 7,19.
28. Ρωμ. 4,15.

26. Β' Κορ. 3,7.
29. Β' Κορ. 3,6.
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λοιπόν υπάρχουν μαζί, και είναι ενας Θεός καί άνθρωπος ό Εμμα
νουήλ. 9Αλλ5 αυτός ό μοχθηρός, έγκαταλείποντας τον τρόπο τής οικο
νομίας ώς μή πρέποντα, άπορρίπτει τά άνθρώπινα του Θεοΰ Λόγου, 
γιά νά φαίνεται δτι μέ κανένα τρόπον δέν ώφέλησε τά δικά μας 
(γιατί λέγει δτι αυτός δέν υπήρξε σπλαχνικός καί πιστός άρχιερέας), 
καί άπσνέμει μάλλον σέ άλλον, δίπλα σ’ αυτόν, τό πάθος που ύπέστη. 
"Αν καί βέβαια πως δέν έπρεπε, άν ήθελε νά είναι δάσκαλος σοφός, 
νά κάνει άκριβή συγκέντρωση των εννοιών των λόγων τής θεόπνευ
στης Γραφής, καί νά εννοεί δτι καί θεοπρεπές είναι τό γεγονός, καί 
ούτε έξω άπό τον λόγο πού ταιριάζει καί είναι σύμφωνος πρός τήν 
ταπείνωση; Καί μέ ποιόν τρόπο, θά τό πούμε μιλώντας δσο είναι 
δυνατόν με συντομία.

’Έδωσε βέβαια ό Θεός των όλων στούς παλαιότερσυς τον νόμο 
μέ τή μεσολάβηση τού Μωυσή, αλλά δέν ύπήρχε στο νόμο ή δυνατό
τητα τό νά μπορούν όσοι θέλουν νά κάνουν άμεμπτα τό καλό24. «Για
τί ό νόμος δέν πρόσφερε σέ τίποτε τήν τελειότητα»25. ’Αλλ5 ούτε καί 
άμεμπτη ήταν ή πρώτη διαθήκη, τήν όποια ό πάνσοφος Παύλος ονό
μαζε διακονία κατάκρισης26. Τον άκούω μάλιστα νά λέγει· «Γνωρί
ζουμε δτι όσα λέγει ό νόμος, τά λέγει γι9 αυτούς πού ζοϋν κάτω άπό 
τον νόμο, γιά νά φραγεΐ κάθε στόμα, καί νά γίνει ύπόδικος όλος ό 
κόσμος ενώπιον τού Θεοΰ. Γιατί μέ τά έργα τού νόμου δέν θά δι
καιωθεί κανένας ενώπιον αύτοΰ»27. Γιατί ό νόμος προξενεί οργή28, 
καί τό γράμμα οδηγεί στο θάνατο29. Καί όπως λέγει κάπου ό ίδιος* 
«’Αθετώντας κάποιος τον νόμο τού Μωυσέως, χωρίς εύσπλαγχνία, με 
την παρουσία δύο ή τριών μαρτύρων πεθαίνει»30. ’Αφού λοιπόν ό 
νόμος καταδικάζει αυτούς πού άμαρτάνουν, καί επιβάλλοντας πολ
λές φορές τήν έσχατη των ποινών σ’ αύτούς πού τον παραμέλησαν, 
καί σέ καμμιά περίπτωση δέν δείχνει εύσπλαγχνία, πώς δέν ήταν 
άναγκαία στούς κατοίκους τής γής ή παρουσία τού γεμάτου εύ
σπλαγχνία καί έλεήμσνα πραγματικά αρχιερέα, ό όποιος παύει τήν 
κατάρα, ανακόπτει τή δίκη, καί άπαλλάσσει αύτούς πού άμάρτησαν 
μέ χωρίς μνησικακία χάρη, καί μέ τά γεμάτα ήμερότητα νεύματά του; 
Γιατί λέγα* «Έγώ είμαι εκείνος πού έξαφανίζει τις άνομίες σου, καί

30.Έβρ. 10,28. 31. Ήσ. 43,25.
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σθήσομαι, Αεόικαιώμεθα γά ρ έν π ίστει κα ί ούκ έξ  έργω ν νόμου», 
κατά τό γεγραμμένον.

Ε ίς τίνα όή οϋν πιστεύοντες δικαιούμεθα ;·  ονκ εις τον παθόν- 
τα όι ημάς τον κατά σάρκα θάνατον; ούκ είς ένα Κ ύριον Ίησοϋν 

5  Χ ριστόν; ού τον θάνατον α ύτοϋ κα τα γγέλλο ντες κα ι όμολο
γ  ο ϋντες την άνάστασιν λελυτρώμεθα; Ε ίμ έν  ούν είς  άνθρωπον 
των κα& ημάς ένα πεπιστεύκαμεν, κα ί ούχί όή μάλλον είς Θεόν, 
ανθρωπολατρεία τό χρήμα, κα ί έτερον ούόέν όμολογουμένως Ε ί 
όέ Θεόν είναι τό πεπονθότα σαρκί πιστεύομεν, δ ς κα ί γέγονεν 

ίο ημών άρχιερεύς πεπλανημεθα μ έν κ α ί ούόένα τρόπον άνθρω
πον όέ γεγονότα τον έκ Θ εού Λ όγον έπιγινώ σκομεν πράττεται 
όέ ουτω πρός ημών ή π ιοτις είς Θεόν, τον έξω τιθέντα όίκης καί 
αμαρτιών άπαλλάττοντα τούς έναλόντας αύτάίς «'Έ χει γάρ έξου- 
σ ία νό  υιός τοϋ άνθρωπον κα ί έπι τής γή ς  άφιέναι αμαρτίας», ώς 

15 που καί αυτός φησιν' άντιπαραθέντες τοίνυν τή όιά Χ ριστοϋ σω- 
τηρίςι κα ί χάριτι, τής νομικής άποτομίας, ϊν  όντω ς είπω, τό απη
νές, έλεήμονά φαμεν άρχιερέα γενέσθαι Χρίστον. 7Η ν μέν γάρ  
κα ί έοτι Θεός άγαθός τή φύσει, φιλοικτίρμω ν τε κα ί έλεήμων άεί, 
κα ί ούκ έν χρόνψ τοϋτο γέγονεν, άλλ’ είς ή  μ ά ς έόείχθη τοιοντος 

20 Κατωνόμασται όέ πιστός, ώςμένω ν ό  έστιν άεζ κατά γε  τό είρη- 
μένον κα ί έ ιΐ αύτοϋ τοϋ Π ατρός' «Π ιστός όέ ό  Θεός όςούκέάσει 
ημάς πειραθήναι υπέρ ό  όυνάμεθα».

Ούκοϋν έλεήμων άρα κα ί πιστός Ά ρχιερεύς είς ημάς γέγο 
νεν ό 'Εμμανουήλ, ώς γά ρ  ό  Π αϋλός φησιν, «Οι μ έν  ττλείονές 

25 είσ ιν άρχιερεϊς γεγονότες, όιά τό, θανάτω κω λύεσθαι παραμέ
νει ν, ό  όέ, όιά τό μένειν αύτον είς τον αιώνα, άπαράδατον έχει 
την ιερωσύνην* όθεν κα ί σώ ζειν είς τό παντελές όύναται τούς 
προσερχομένους όι αύτοϋ τω θεω, πάντοτε ζών είς  τό έντνγχά- 
νειν ύπέρ αυτών». "Οτι όέ μεμένηκε Θεός ό  έκ Π ατρός Λ όγος 

30 καίτοι γεγονώ ς ίερενς κατά τό γεγραμμένον, όιά τό πρέπον τη

32. Γαλ.2,16. 33. Λουχά 5,24.
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δέν θά τις θυμηθώ»31. Γιατί, σύμφωνα μ’ αυτό πού έχει γραφεί, έχουμε 
δικαιωθεί μέ την πίστη, καί όχι μέ τά έργα του νόμου»32.

Σέ ποιόν λοιπόν πιστεύοντας δικαιωνόμαστε; νΟχι σ* έκείνσν 
πού επαθε γιά μάς τον σαρκικό θάνατο; "Οχι σέ ενα Κύριο ’Ιησού 
Χριστό; Δέν λυτρωνόμαστε όταν κηρύττουμε τον θάνατό του καί 
ομολογούμε την άνάσταση; Έάν λοιπόν είχαμε πιστέψει σέ έναν 
άνθρωπο σάν έμάς, καί όχι στον Θεό, τό πράγμα θά ήταν άνθρωπο- 
λατρεία όμολογουμένως καί τίποτε άλλο. Έάν δμως πιστεύουμε, δτι 
αύτός πού έπαθε κατά σάρκα είναι Θεός, ό όποιος έγινε καί άρχιε- 
ρέας μας, δέν έχουμε πλανηθεί μέ κανένα τρόπον γιατί άναγνομί
ζουμε δτι έγινε άνθρωπος ό Λόγος τού Θεού, καί πραγματοποιείται 
μέ τον τρόπο αύτόν ή πίστη μας στον Θεό, ό όποιος μάς άπαλλάσσει 
άπό τη δίκη καί ελευθερώνει άπό τις άμαρτίες αύτούς πού κυριεύ- 
θηκαν άπό αύτές. «Γιατί ό Υιός τού άνθρώπου έχει έξουσία νά συγ- 
χωρεί τις άμαρτίες πάνω στη γη»33, όπως λέγει κάπου ό ϊδιος. Άντι- 
παραθέτοντας λοιπόν την μέσω τού Χριστού σωτηρία καί χάρη στην 
σκληρότητα της νομικής αύστηρότητας, γιά νά τό πω έτσι, λέμε δτι ό 
Χριστός έγινε σπλαχνικός άρχιερέας. Ή ταν βέβαια καί είναι Θεός 
αγαθός άπό τή φύση του, φιλεύσπλαγχνος καί πάντοτε έλεήμων, καί 
δέν έγινε αύτό κατά τον χρόνο αύτόν, άλλά σέ μάς δείχθηκε τέτοιος. 
Καί ονομάσθηκε πιστός, επειδή μένει πάντοτε αύτό πού είναι, σύμ
φωνα μ’ αύτό πού έχει γραφεί, καί γιά τον ίδιο τον Πατέρα του. 
«Είναι πιστός (άξιόπιστος) ό Πατέρας, ό όποιος δέν θά μάς άφήσει 
νά δοκιμαστούμε περισσότερο άπό όσο μπορούμε»34.

νΑρα λοιπόν ό Εμμανουήλ έγινε σέ μάς σπλαχνικός καί πιστός 
άρχιερέας' γιατί, όπως λέγει ό Παύλος, «Οί αρχιερείς εκείνοι ήταν 
πολλοί, έπειδή λόγω τού θανάτου έμποδίζονταν νά παραμείνουν 
άρχιερέΐς, ενώ αύτός, έπειδή μένει αιώνια, έχει άμεταβίβαστη τήν 
ίερωσύνη. Γι’ αύτό καί μπορά νά σώζει τελείως εκείνους πού μέσω 
αυτού προσέρχονται στόν Θεό, ζώντας πάντοτε γιά νά μεσιτεύει 
υπέρ αυτών»35. "Οτι δμως έμεινε Θεός ό Λόγος πού προήλθε άπό τόν 
Πατέρα, άν καί έγινε ιερέας, σύμφωνα μ* αύτό πού έχει γραφά, έπει- 
δή αύτό τό σχήμα καί τό μέτρο ταίριαζε στήν ένσαρκη οικονομία,

34. Α’ Κορ. 10,13. 35. Έβρ. 7,23-25.
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μετά σαρκός οικονομία όχημά τε καί μέτρον, άποχρών ήμϊν εις 
πληροφορίαν ό τοϋ μακαρίου Παύλου γεγένηται Λόγος. ’Έφη 
γάρ πάλιν' «Κεφάλαιον όέ έπί τοΐς είρημένοις, τοιοϋτον έχομεν 
άρχιερέα, ός έκάθισεν έν δεξιά τοϋ θρόνου τής μεγαλωσύιης έν 

5 τοΐς ούρανοΐς των άγιων λειτουργός καί τής σκηνής τής αλη
θινής ήν επηξεν ό Κύριος, καί ούκ άνθρωπος».

νΑ θρει όή οΰν, άθρει τον έκ Θεοϋ φύντα Λόγον διαπρέπον- 
ταμέν ώς Θεόν ταΐς ύπερτάταις εύκλείαις καί έν τοΐς τής θεότη- 
τος θώκοις, ίερονργοϋντα όέ τον αυτόν ώς άνθρωπον, καί ούκ 

10 έπίγειον τινά θυσίαν προσκομίζο ντα τω Πατρί, θείαν όέ μάλλον 
καί νοητήν, καί σκηνήν ώσπερ άγίαν έχοντα τον ούρανόν. Ού 
γάρ κατά νόμον εντολής σάρκινης γέγονεν ό άρχιερεύς, αλλά 
κατά όύναμιν ζωής άκαταλ ύτου, καθά γέγραττται. Πιστός ουν 
άρα καί κατά τοϋτο, καί τοΐς προσιοϋσιν έχέγγυος, εις γε το 

15 όύνασθαι καί μ  άλα ραόίως όιασώζειν αυτούς' αϊματι γάρ τω 
ίόίψ καί μιςίπροσφορςί τετελείωκεν εις τό διηνεκές τούς άγιαζο- 
μένονς Τουτί γάρ οΐμαι όηλοϋν τον ίερόν ήμϊν λέγοντα Παϋλον 
«Εν ψ γάρ πέπονθεν αύτός πειρασθείς, όύναται τοΐς πειραζομέ- 
νοις βοηθήσαι». Τί τοίνυν ήμϊν τών εις ευσέβειαν άφειόήσας έν- 

20 νοιώνκαί τών εις ορθότητα καί αλήθειαν άυτοφοιτήσαςλόγων, ό 
Παθών, φησίν, άρχιερεύς έλεήμων, παθητός όέ ό ναός, ούχό  
ζωοποιός τοϋ πεπονθότος Θεός; ~Οτι μέν ουν σαρκί πέπονθεν 
έκών όι% ήμάς ό τοϋ Θεοϋ Λόγος έν ίόίω καιρφ όειχθήσεται, ότι 
όέ μερίζει τον αμέριστον, καί όνο πρεσβεύει Χριστούς τη τών 

25 ίόίων εννοιών όννάμει, κάν ε ί φαίνοιτό που Χρίστον ένα λέγων, 
ονόέν ηττον έλεγχθήσεται καί όιά τών ευθύς έπενηνεγμένων
έφη γάρ πάλιν

[«Σπέρμα Ά  βρααμ ό χθέςκαί σήμερον», κατά την τοϋ Παύ
λον φωνήν, ονχ ό λέγων, «Πριν Ά  βρααμ γενέσθαι, εγώ είμι». 

30 "Ομοιος τοϊς άόελφοϊς κατά πάντα ό ψυχής ανθρώπινης καί

36. Έ6ρ. 8,1-2. 37. Έ6ρ. 7,16. 38. Έβρ. 2,18.
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είναι άρκετός γιά την πληροφόρηση μας ό λόγος πού γίνεται άπό 
τον μακάριο Παϋλο. Γιατί είπε πάλι· «Ή έπικεφαλίδα (τό συμπέρα
σμα) των δσων έχουμε πει είναι τούτο* δτι έχουμε ένα τέτοιον άρχιε- 
ρέα, ό όποιος κάθισε στά δεξιά του θρόνου της μεγαλωσύνης στους 
ουρανούς, δπου ύπηρετεΐ τά άγια των άγιων καί την σκηνή την άλη- 
θινή, την όποια έστησε ό Κύριος καί όχι άνθρωπος»36.

Πρόσεχε λοιπόν, πρόσεχε τον Λόγο πού γεννήθηκε άπό τον 
Θεό, δτι διαπρέπει ώς Θεός στις ανώτατες δόξες καί στούς θρόνους 
τής θεότητας, καί δτι Ιερουργεί ό ϊδιος ώς άνθρωπος καί προσφέρει 
στον Θεό όχι κά-ποια άνθρώπινη θυσία, άλλά μάλλον θεϊκή καί 
πνευματική, καί έχει ώς σκηνή τον ουρανό. Γιατί δεν έγινε ό άρχιε- 
ρέας σύμφωνα με νόμο έντολής σαρκικής, άλλά με δύναμη άκατάλυ
της ζωής, όπως έχει γράφει37. Είναι λοιπόν πιστός καί ώς πρός αύτό 
καί φερέγγυος, γιά τό δτι μπορει, καί πολύ εύκολα μάλιστα, νά τούς 
σώζει. Γιατί μέ τό δικό του αίμα καί μέ μιά προσφορά άνέδειξε τέλει
ους γιά πάντα αυτούς πού αγιάζονται. Γιατί αύτό άκριβώς νομίζω 
δηλώνει ό ιερός μας Παύλος δταν λέγει* «Γιατί, έπειδη ύπέφερε ό 
ίδιος μέ όσα παθήματα ύπέμεινε αύτός, είναι ικανός νά βοηθήσει 
αύτούς πού δοκιμάζονται»38. Γιατί λοιπόν, παραμερίζοντας τις διδα
σκαλίες γιά την ευσέβεια καί άπομακρυνόμενος άπό τούς λόγους 
πού οδηγούν στην ορθότητα καί την άλήθεια, λέγει, 'Ότι ό άρχιερέ- 
ας πού έπαθε είναι σπλαχνικός, καί παθητός είναι ό ναός, όχι ό Θεός 
ό ζωοποιός αύτου πού έπαθε; 'Ότι βέβαια έχει πάθει μέ τη σάρκα 
θέλοντας γιά χάρη μας ό Λόγος του Θεού, θά άποδειχθεϊ στον καιρό 
του, δτι όμως διαιρεί τον άδιαίρετο καί πιστεύει δύο Χριστούς μέ τη 
σημασία των δικών τους εννοιών, κι άν άκόμα φαίνεται ότι μιλά γιά 
ένα Χριστό, δεν θά έλεχθεϊ λιγώτερο καί άπό αυτά πού παραθέτο- 
νται άμέσως. Γιατί είπε πάλι·

[«Σπέρμα του ’Αβραάμ είναι ό χθές καί σήμερα»38“, σύμφωνα μέ 
τά λόγια του Παύλου, όχι αύτός πού λέγει, «Πριν έλθει στην ύπαρξη 
ό ’Αβραάμ, εγώ υπάρχω»39. "Ομοιος με τούς άδελφούς σέ όλα40 είναι 
αύτός πού όνέλαβε την άδελφοτητα τής άνθρώπινης 'ψυχής καί σάρ
κας, όχι αύτός πού λέγει, «’Εκείνος πού είδε εμένα, είδε τον Πατέ-

38α Έ6ρ. 13,8. 39. Ίω. 8,58. 40. Έβρ. 2,17.
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σαρκόζ άναλαβών άόελφότητα, ονχ ό λέγων, «'Ο έωρακώς εμέ, 
έώρακε τον Πατέρα». Απεοτάλη όέ ό ήμϊν όμοονσιος, καί κέχρι- 
σται κηρύττων αίγμαλώτοις άφεσιν, καί τνφλοϊς άνάδλεψιν. 
«Πνεύμα γάρ Κυρίου έτΐ έμέ, ου ενεκεν έχρισέμε»]

5 ΚΕΦΑΛΑ ΙΟ Ν  Γ .

Δ ιορίζει ούν εις όύο όή πάλιν, κα ίμάλα σαφώ ς ειτα  ττώς ούκ 
έλήλεγξαι ψυχικός κα ί πνεύμαμή εχων, καθάφησι τοϋΣω τήροςό 
μαθητής; Αλλ* ή  τε της αλήθειας δύναμις τοϊςσοις, ώ οντος, άντι- 
τάξεται λόγοις. Α ιϊσχνριζόμεθα γάρ αυτόν τον έκ Θεοϋ Πατρός 

] ο Λ όγον έπιλαβέσθαι σπέρματος \Αβραάμ, κα ί ϊόιον ποιήσασθαι 
σώμα ψυχήν εχων τήν λογικήν, τό έκ τής άγιας Παρθένου ληφθέν 
σώμα Κ αί όή καθ’ ενωσιν αληθή, ενα τε κα ί τον αυτόν είναι φαμεν 
τονχθέςκα ί σήμερον καί εις τούς αιώνας, δντα τε ττρός Αβραάμ 
θεϊκώς, γεγονότα  όέ κα ί μ ετά  τοϋτο άνθρω πον κ α ί γέννησιν  

15 ύπομείναι τήν έκ γυναικός. Ο ύκοϋν ού ψ ευόοεπήσει λέγω ν' 
«Α μήνλέγω  ύμΐν, πριν Α βραάμ γενέσθαι, εγώ  είμι». Α λ λ ’ ού 
συνίησιν δλως δ  τ ί πο τέ έστι τό χθές κα ί σήμερον κα ί εις τούς 
αιώνας. "Ινα γάρ άΐόιον δντα, κα ί ώσαύτως εχοντα κατά φύσιν, 
καί τροπής άμείνω καίμεταβολής τον τοϋ θ εο ϋ καταόείξη Λόγον, 

20 καν ε ί γέγονεν άνθρωπος, εις  κα ιρούςμ έν όιέστησε τρεις τον 
άπαντα χρόνον, τίθησι όέ τό μέν χθές επ ί τοϋ παρωχηκότος, έπί όέ 
γε  τοϋ ένεστηκότος τό σήμερον, κα ί έπ ί μέλλοντος τό εις αιώνας. 
'Ο όέ αγροίκος ούτοσί τό χθές καί σήμερον ώς έπ? ανθρώπου λέγε
ται παρ% αύτοϋ κοινού παραλόγω ς[λείπει τι] ουκ έννοών, δτι πρε- 

25 σβύτερόν τε καί προϋπόρχοντα τής έαυτοϋ γεννήσεω ς άποφανεϊ 
πάντη τε καί πάντω ς εϊπερ ήν δλως κα ί κατά τήν χθές, δπερ έστί 
τοϋ παρωχηκότος καιρού σημαντικόν.

”Ο τι μ έν  ονχ έτερος ό  χθές κα ί σήμερον Ίησοϋς Χριστός, 
έτερος όέ ό λέγων, *Π ριν Α  βραάμ γενέσθαι, έγώ  είμι», άλλ9 εις τε 

30 κα ί ό αυτός κα& ένωσιν αληθή ανθρώπου καθ’ ημάς γεγονότος 
τοϋ Λόγου, κα ί τη ιόίςι φύσει τετηρηκότος κα ί δτεγέγονε σαρξ,



ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΝΕΣΤΟΡΙΟΥ ΒΛΑΣΦΗΜΙΩΝ, ΒΙΒΛΙΟΝ Γ 307

ρα»41. Στάλθηκε δμως αυτός πού είναι όμοούσιος μέ μάς, καί χρίσθη- 
κε κηρύττοντας έλευθερία στούς αιχμαλώτους, καί άνάβλεψη στούς 
τυφλούς. Γιατί λέγει· «Πνεύμα τού Κυρίου ύπάρχει έπάνω μου, τό 
όποιο μέ έχρισε»42].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3ο

Διαιρεί λοιπόν καί πάλι σε δύο, καί πολύ καθαρά. "Επειτα πως 
δεν θά κατηγορηθεις δτι είσαι ψυχικός καί δέν έχεις πνεύμα, δπως 
λέγει ό μαθητής τού Σωτήρα; 'Όμως ή δύναμη της άλήθείας, ώ 
τέτοιε, θ5 άντιταχθεΐ ατά λόγια σου. Γιατί ισχυριζόμαστε, δτι αυτός ό 
Λόγος άπό τον Θεό καί Πατέρα συνελήφθη άπό σπέρμα τού 
’Αβραάμ, καί άπέκτησε δικό του σώμα πού είχε ψυχή λογική, τό 
σώμα πού έλήφθη άπό τήν άγια Παρθένο, καί μάλιστα μέ ένωση 
άληθινή, καί λέμε δτι είναι ένας καί ό ϊδιος χθές καί σήμερα καί 
στούς αιώνες, ό όποιος ύπηρχε ώς Θεός πριν άπό τον Αβραάμ, καί 
έγινε καί μετά άπό αύτό άνθρωπος, καί ύπέστη γέννηση άπό γυναί
κα. Λοιπόν δέν θά πει ψέματα λέγοντας, «’Αληθινά σάς λέγω, δτι 
εγώ ύπάρχω προτού γεννηθεί ό ’Αβραάμ». ’Αλλά δέν καταλαβαίνει 
γενικά, τί άκριβώς σημαίνει τό χθές καί σήμερα καί στούς αιώνες. 
Γιά νά δείξει λοιπόν δτι ό Λόγος τού Θεού είναι αιώνιος καί ϊδιος 
κατά φύση καί άνώτερος άπό τροπή καί μεταβολή, έστω καί άν 
έγινε άνθρωπος, διήρεσε δλον τον χρόνο σέ τρεις καιρούς, καί βάζει 
τό χθές στο παρελθόν, τό σήμερα στο παρόν, καί στο μέλλον τό στούς 
αιώνες. Αυτός δμως ό άγροικος, μή έννοώντας δτι τό χθές καί τό 
σήμερα λέγεται άπό αυτόν ώς πρός άνθρωπο κοινό παράλογα [λεί
πει κάτι], μή καταλαβαίνοντας δτι θά τον άποδείξει πρεσβύτερο καί 
προϋπάρχοντα άπό τη δική του γέννηση οπωσδήποτε, έφόσον 
ύπηρχε γενικά καί κατά τή χθεσινή ήμερα, τό όποιο σημαίνει τον 
καιρό πού πέρασε.

"θα  δμως δέν είναι άλλος ό χθεσινός καί ό σημερινός ’Ιησούς 
Χριστός, καί άλλος αυτός πού λέγει, «Εγώ ύπάρχω προτού γεννηθεί 
ό ’Αβραάμ», άλλ’ είναι ένας καί ό αυτός ό Λόγος πού μέ ένωση άλη- 
θινη έγινε σαν έμάς, διατηρώντας τή δική του φύση, καί όταν έγινε

41. Ίω.14,9. 42. Λουκά 14,18.
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τό άναρχον έν χρόνω, καταθρήσαι τις άν, κα ί άταλαιπώρως κομι- 
όή διά γ ε  της θεοπνενστον Γραφής, δ  φησι μ έν γά ρ  όμακάριος 
ευα γγελιστής 1Ιω άννης περ ί τον πάντω ν ήμώ ν Σω τήρος Χ ρι
στού' Ιω άννης μ α ρτυρεί περ'ι αύτοϋ, κα ι κέκραγε λέγω ν «Ό  

5 όπιαω μου ερχόμενος, εμπροσθέν μ ου γέγονεν, ότι πρώ τος μου 
ήν»' κ α ίπ ά λιν  «Τή έπαύρω ν δλέπει τον Ίησοϋν ερχόμενονπρός 
αυτόν κα ί λέγει· "Ιόε ό 3Α μνός τοϋ Θ εοϋ ό  αιρων τήν άμαρτίαν 
τοϋ κόσμου' ούτός έστι περί ου εγώ  είπον, 3Οπίσω μου έρχεται 
άνήρ, δς εμπροσθέν μου γέγονεν, ότι πρώ τοςμου ήν». Ό ράςούν 

10 άρα, κα ίμάλα  σαφώς, τον θεσπέσιον Β απτιστήν άνόρα λέγοντα  
τον 3Ιησοϋν, κα ί όπίσω μ έν έρχόμενον, ώς όψ ιγενή τε κα ί μ ετ' 
αυτόν, προϋπάρχοντά γε  μ ήν αύτοϋ κα ί προϋφεστηκότα ■ όηλοϊ 
γάρ οϊμαι τουτί τό, « Ό τι πρώ τος μου ήν, κα ί εμπροσθέν μου  
γέγονεν». Ειταπώ ς, είπερ έστίν άνήρ, προϋφεστηκώ ς νοείται καί 

15 προϋπάρχω ν λέγετα ι τοϋ προειληφότος κατά  τον χρόνον καί 
πρεσβυτέραν εχοντος τήν κατά σάρκα γέννησιν αύτοϋ; Ε ίμ έν  
γάρ έπ ί τίνος τώνκα&  ή μ ά ς τουτί λέγοιτο  τυχόν, άπορή σειεν άν, 
οΐμαι, κα ί άπαστισοϋν εις άπολογίαν, έπ ί ό έγε  τοϋ πάντω ν ήμών 
Σω τήρος Χ ριστοϋ τό έμποόών ούόέν οίκειοϋται μ έν  γά ρ  ό  έκ 

20 θεοϋ τής Ιόίας σαρκός τήν γέννησιν' πλήν ούκ ήγνόηκεν δτι τών 
αιώνων έστί ποιητής, κα ί προϋφέστηκεν ώς Θ εός κα ί τώ ίόίω  
Π ατρί συναΐόιος. Ον γάρ το ί φαμεν, δτι ψ  γεννήσει τοϋ ίόίου 
σώματος σύγχρονον έχει τήν ϋπαρξιν, άλλ3 ήν, ώς έφην, έκ τής 
τοϋ Θεοϋ κα ί Π ατρός ουσίας άπορρήτω ςγεγεννημένος 

25 Ούκοϋν έχων τό είναι προ 3Α  βραάμ ώς Θεός, καν ε ί γέγονεν 
άνθρωπος ούκ άν όιαψευσαιτο λέγων, ώς εις αληθώ ς κα ί Υ ιός 
καί Κ ύριος «Π ριν3Αβραάμ γενέσθαι, έγώ  είμι». Κ α ίμ ή  τοι θαυ- 
μά σης ε ί τη ι’ό ίρ  τετίμηκε [ϊσ. νενέμηκε] φύσει τό είνα ι προ  
Αβραάμ, όιαλσγίζου όέμάλλον, δτι, καίτοι τό σώμα λαβώ ν έκ 

30 τής άγίας Παρθένου, έφη πρός τον Ν ικόδημον «Ε ί τά επ ίγεια

43. Ίω. 1.15.
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σάρκα, το χωρίς αρχή στον χρόνο μπορεΐ νά τό παρατηρήσει κανείς, 
καί χωρίς πολύν κόπο στη θεόπνευστη Γραφή, που τό λέγει βέβαια ό 
μακάριος ευαγγελιστής Ιωάννης γιά τον Σωτηρα δλων μας Χριστό, 
άλλα τό μαρτυρεί καί ό Ιωάννης γι’ αυτόν φωνάζσντας καί λέγοντας* 
«Αυτός πού έρχεται πίσω άπό μένα, υπήρχε πριν άπό μένα, γιατί 
ήταν προγενέστερός μου»43. Καί πάλι* «Τήν έπόμενη ημέρα βλέπει 
τον ’Ιησού νά έρχεται πρός αυτόν καί λέγει* Νά ό ’Αμνός του Θεσϋ, 
αύτός πού σηκώνει τήν άμαρτία του κόσμου. Αυτός είναι εκείνος, γιά 
τον όποιο εγώ είπα* Πίσω μου έρχεται άνόρας, ό όποιος γεννήθηκε 
πριν άπό μένα, γιατί ήταν προγενέστερός μου»44. Ά ρα λοιπόν βλέ
πεις καί πολύ καθαρά τον θεόπνευστο Βαπτιστή νά ονομάζει τον 
Ίησοΰ άνδρα, πού έρχεται βέβαια πίσω άπό αυτόν, γιατί γεννήθηκε 
άργότερα καί μετά άπό αυτόν, άλλα υπήρχε πριν άπό αυτόν καί ήταν 
προγενέστερός του. Γιατί αυτό νομίζω φανερώνει ό λόγος, «Γιατί 
ήταν προγενέστερός μου, καί ήρθε πριν άπό μένα στην ύπαρξη». 
"Επειτα πως, εάν βέβαια είναι άνδρας, θεωρείται δτι πρσϋπήρχε, καί 
λέγεται δτι ύπάρχει πριν άπό αυτόν πού τον προσπέρασε ώς πρός τον 
χρόνο, καί έχει την κατά σάρκα γέννησή του προγενέστερη; Γιατί, αν 
αύτό λεγόταν ένδεχομένως γιά κάποιον άπό μάς, νομίζω πώς θά 
άπορσϋσε ό καθένας καί θά ζητούσε εξήγηση, γιά τον Σωτήρα μας 
όμως Χριστό δεν υπήρξε κανένα έμπόδιο. Γιατί αύτός πού γεννήθη
κε άπό τον Θεό κάνει βέβαια δική του τη γέννηση τής σάρκας του, 
όμως δεν άγνόησε ότι είναι δημιουργός των αιώνων καί προϋπήρχε 
ώς Θεός αιώνιος μαζί με τόν Πατέρα του. Δέν λέμε δηλαδή ότι ή 
ύπαρξή του είναι σύγχρονη με τη γέννηση τού σώματός του, άλλά 
ήταν, όπως είπα, γεννημένος με τρόπο άπόρρητον άπό την ουσία τού 
Θεού καί Πατέρα του.

Λοιπόν έχοντας την ύπαρξη πριν άπό τόν ’Αβραάμ ώς Θεός, 
καί άν άκόμα έγινε άνθρωπος, δέν θά διαψευδοταν λέγοντας ώς ενας 
πραγματικά, καί Υιός καί Κύριος* «’Εγώ ύπάρχω προτού νά γεν
νηθεί ό ’Αβραάμ». Καί μήν άπορήσεις βέβαια, άν άπέδωσε στή δική 
του φύση τήν ύπαρξή του πριν άπό τόν ’Αβραάμ, άλλά νά σκέφτε
σαι μάλλον, δη, άν καί έλαβε τό σώμα άπό τήν Παρθένο, είπε στον

44. Ίω. 1,29-30.
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ειπον ύμΐν κα ί ον πιστεύετε, πώ ς εάν εϊπω νμϊν τά έπονράνια 
πιστεύσετε; Κ αί ούδείς άναδέδηκεν εις τον ουρανόν ;  ε ίμ ή  ό  έκ 
τοϋουρανοί)καταδάς ό  Υιός τοϋάνθρώπου»' καίτοι κεχρημάτι- 
κε καί Υιός άνθρώπου, γεννηθείς έκ γυναικός κατά σάρκα Ψευ- 

5 δοεπησει όή ουν, καταδεδηκέναι λέγω ν έξούρανοϋ τον Υιόν τοϋ 
άνθρώπου, τουτέστιν έαυτόν; Μ ή γένοιτο ·  καί γά ρ  έστιν αυτός ή 
αλήθεια Πώς ουν άνωθεν ό  Υ ιός τοϋ άνθρώπου νοσϊτ? αν εικό
τως; "Οτι Θεός ών ό  Λ όγος καί έκ τής άνωτάτω πασών ουσίας 
καταδεδηκέναι λέγεται κα ί δούλου μορφήν άναλαβεϊν. Ε ιτα δια- 

ιο λέγεται πρός ήμάς, ούχ ώς γυμνός έτι Λόγος, άλλ3 ώς άνθρωπος 
κα& ήμάς καί ώς εις ήδη νοούμενος μ ετά  τής ένωθείσης αύτω  
σαρκός* ώσπερ δε διά τό τή κενώσει πρέπον οίκειοϋται πάντα τά 
τοϋ ίδιον σώματος, καίτοι τήν φύσιν άσώ ματος ών, οϋτω καί 
άνωθεν ών αυτός καί έξ ούρανοϋ, τό άνωθεν ήκειν άπονέμει πά- 

15 λιν έαυτφ καί δτε γέγονεν άνθρωπος, κάν ε ί γεγέννητα ι κατά  
σάρκα μεθ> ημών έκ γυναικός Γέγονε τοίνυν ίδια μ έν  τοϋ Λ όγου  
τά τής άνθρωποιητος, ίδια δε πάλιν τής άνθρωπότητος τά αύτοϋ 
τοϋ Λόγου. Ε ις γάρ οϋτω νοείται Χ ριστός καί Υ ιός καί Κύριος.
3Επειδή δέπροστέθεικενόκαινοτόμοςούτοσί, δτι «Ό μοιοςτοϊς 

20 άδελφοίς κατά πάντα», ό  ψυχής ανθρώπινης κα ί σαρκός άνα- 
λαδών άδελφότητα, ούχ ό  λέγων, «Ό  έωρακώς έμέ, έώρακε τον 
Πατέρα»' φέρε δή πάλιν δ  τίπ ο τέ έστιν ό  φησιν έν το ύ το ις ώς ένι 
περιαθρήσωμεν.

"Οτι μέν γάρ είκών έοτι καί χαρακτήρ τοϋ θ εο ν  κα ί Π ατρός 
25 ό  Υ ιός διωμολόγηκε κα ί αυτός Τίς δ3 άν εϊη λοιπόν ό  ψνχής 

άνθρωπίνης κα ί σώματος άναλαδών άδελφότητα, δήλον δε δτι 
την πρός ήμάς, δίδασκετω παρελθών Ου γάρ που φαίη τις άν 
ώς ό  κα& ήμάς φαινόμενος άνθρωπος οΐον, Βαρνάβας τνχόν ή  
Παύλος, ήγονν έτερός τις των τελονντων έν άνθρώποις, ψνχής

45. Ίω. 3,12-13.
46. Έ6ρ. 2,17.
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Νικόδημο* «Έάν σάς ειπα τά έπίγεια, καί δεν πιστεύετε, πώς θά 
πιστέψετε έάν σάς πώς τά έπουράνια; Καί κανένας δεν άνέβηκε στον 
ουρανό, παρά μόνο αυτός πού κατέβηκε άπό τον ούρανό, ό Υιός του 
άνθρώπου»45, αν καί βέβαια διετέλεσε καί Υίός άνθρώπου, μέ τό νά 
γεννηθεί κατά σάρκα άπό γυναίκα. Θά φανεί λοιπόν ότι λέγει ψέμα
τα, λέγοντας ότι κατέβηκε άπό τον ούρανό ό Υίός τού άνθρώπου, 
δηλαδή ό έαυτός του; Μακριά μιά τέτοια σκέψη· γιατί αυτός είναι ή 
άλήθεια. Πώς λοιπόν μπορεί κατά εύλογο τρόπο νά θεωρηθεί ότι ό 
Υίός του άνθρώπου ήρθε άπό τον ούρανό; Μέ τη σκέψη, ότι, όντας 
Θεός ό Λόγος καί προερχόμενος άπό την ούσία την άνώτερη άπό 
όλα, λέγεται ότι κατέβηκε άπό τον ούρανό καί έλαβε μορφή δούλου. 
"Επειτα συζητά μαζί μας, όχι ώς γυμνός πιά Λόγος, άλλά ώς άνθρω
πος σάν εμάς, καί σάν ενας πού θεωρείται μαζί μέ τή σάρκα πού 
ενώθηκε μέ αύτόν. Καί όπως γι’ αύτό πού ήταν πρέπον στην κένω
ση, κάμνει δικά του όλα τά του σώματός του, αν καί ώς πρός τή φύ
ση του ήταν χωρίς σώμα, έτσι καί μολονότι προερχόταν άπό πάνω 
καί άπό τον ούρανό, άποδίδει στον εαυτό του πάλι τό ότι ήρθε άπό 
τον ούρανό καί όταν έγινε άνθρωπος, άν καί είχε γεννηθεί κατά σάρ
κα μαζί μέ μάς άπό γυναίκα. Έγιναν δηλαδή ίδια του Λόγου τά της 
άνθρώπινης φύσεώς του, καί ίδια πάλι της άνθρώπινης φύσεώς του 
αύτά πού ήταν του Λόγου. Γιατί έτσι νοείται ενας Χριστός καί Υίός 
καί Κύριος. ’Επειδή όμως ό καινοτόμος αύτός πρόσθεσε, ότι «είναι 
ίδιος μέ τούς άδελφούς του σέ όλα»46, αύτός πού έλαβε την άδελφό- 
τητα της άνθρώπινης ψυχής καί σάρκας, όχι αύτός πού λέγει, «Αύ
τός πού είδε έμενα, είδε τον Πατέρα»47, έμπρός λοιπόν πάλι νά εξετά
σουμε τί τέλος πάντων σημαίνει αύτό πού λέγα μέ αύτά

"Οτι βέβαια είναι εικόνα καί σφραγίδα του Θεού καί Πατέρα ό 
Υίός, τό έχα ομολογήσει ό ίδιος, ποιος όμως μπορεί νά είναι αύτός 
πού άνέλαβε την άδελφότητα της άνθρώπινης ψυχής καί του σώμα
τος, δηλαδή τό σύνολο τής φύσεώς μας, άς έρθε καί ας μάς τό διδά
ξει. Γιατί δεν θά μπορούσε κάποιος νά πει, ότι αύτός πού φαίνεται 
άνθρωπος σάν έμάς, όπως για παράδειγμα ό Βαρνάβας τυχόν, ή ό 
Παύλος, ή κάποιος άλλος άπό τούς ανθρώπους, θά μπορούσε νά πει,

47. Ίω. 14,9.
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άνθρωπίνης καί σώματος άνθρωπότητα (ισ  άδελφότη τα) λαβεϊν 
λ έγο ιΐ αν, ώς έτερόν τι παρά τοϋτο υπάρχων, είθ’ οϋτω λαβώ ν 
εοτι όέ μάλλον εν γ ε  τω εΐναι τοϋ& όπερ έστίν. Οΰκοϋν ονκ άν
θρωπός τις υπάρχων, ώς ετερόν τι παρ3 έαυτόν, λαβεϊν αν νοοϊτο 

5 τό εΐναι ό  έστί' ττρέποι δ ’ αν μάλλον τω εκ Θεοϋ φύντι Λόγω  τό 
άσύντακτον έχοντι πρός ημάς, κατά γ ε  τούς τής ίό ιάς φύσεως 
λόγους, ψυχής άνθρωπίνης κα ί σώματος την πρός ή μ ά ς άόελφό
τητα λαβεϊν. Κ αί πρός γ ε  τοϋτο ήμϊν ό  τής άληθείας έπαγω- 
νιειται λόγος καί τής άμωμήτον πίστεως ή  παράόοσις ’Άραρεν 

ίο ούν ότι έν μορφή τοϋ Θεοϋ κα ί Πατρός, Θεός Λ όγος αδελφός 
ήμϊν κατά πάντα γέγονε, ψυχής άνθρωπίνης κα ί σώματος αδελ
φότητα λαβών, καί ούκ αν διαψεύσαιτο λέγων, « Ο έωρακώς έμέ, 
έώρακε τον Π ατέρα». Ε ίμ εν  γά ρ  τις των έν ήμιν, άμαθίας εις 
τοϋτο κατώλισθεν εννοιών, ώ ςοϊεσθαι κα ί αύτον τον έν τοϊς ού- 

15 ρανοϊς Πατέρα καί Θεόν κατακομίζεσθαι δεΐν, ε ΐς γ ε  τό χρήναι, 
φημί, τήν καθ' ή  μάς όμοίωσιν έχειν, δήλον δε ότι τήν σωματική ν, 
όρθώς έδεδίει, μή  άρα πον λέγοντος τοϋ Χριστοϋ, «Ο  έωρακώς 
έμέ, έώρακε τον Πατέρα», καί αύτόν ύποτοττήσειε τον έξ ούπέρ 
έστιν, έν εΐδει τε είναι τω καθ' ήμάς κα ί έν τοϊς κατά σώμα σχη- 

20 ματισμοϊς 3Ε πειδή δε κα ί Υ ιός άνθρώπον γεγονώ ς, τό εΐναι 
Θεός διεσώσατο καί τό τής ιδίας φύσεως κάλλος απαραποίητον 
έχει, κατοκνήσαιμί αν ούδαμώς είπεϊν, ότι κα ί τήν πρός ήμάς 
όμοίωσιν έχει, κατά γε  τό εΐναι καθ' ήμάς άνθρωπος, ό  έκ ψνχης 
καί σώματος, καίτοι Θεός ών φύσει κα ί χαρακτήρ της νποστάσε- 

25 ως τον γεγεννηκότος.
Ε ις ονν άρα κα ί ό  αύτός παραπλήσιος μ έν  τοϊς άδελφοϊς 

κατά σάρκα, δεικνύων δε καί αύτόν έν ιδίμ φύσει τον Γεννήτορα, 
κατά γε, φημί, τό εΐναι Θεός, ό  όέ τοϋτο μ εν ού σννίησί ποθεν, 
παρασημαίνων δε ώσπερ τον όρθώς τε κα ί άκιβδήλω ς έχοντα 

30 τον μυστηρίου λόγον, έτερον ήμϊν κα ί έτερον είσκομίζει Χριστόν, 
καί τοις ίουδα'ίκοϊς έγκλήμασιν έναλούς ούδέ δποιπέρ έστι καί 
ΐν* ήκει κακών αισθάνεται. *Ηκουον μέν γάρ ο ί έξ  αίματος Ίσρα-
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δτι έλαβε άδελφότητα άνθρώπινης ψυχής καί σώματος, σάν νά ηταν 
κάτι διαφορετικό άπό αυτό, καί τά έλαβε ύστερα, αλλά είναι μάλλον 
με την ύπαρξή του αυτό πού είναι. Λοιπόν, χωρίς νά είναι κάποιος 
άνθρωπος, σάν κάτι άλλο άπό τον έαυτό του, θά μπορούσε νά νοη
θεί δτι έλαβε αύτό πού είναι. Ταιριάζει μάλλον στον Λόγο πού γεν- 
νήθηκε άπό τον Θεό, καί πού έχει κάτι τό άταίριαστο με μάς, σύμ
φωνα βέβαια μέ τούς λόγους της δικής του φύσεως, νά λάβει τήν 
όμοια πρός τή δική μας άδελφότητα άνθρώπινης ψυχής καί σώμα
τος. Καί σ’ αύτό βοηθός μας είναι ό λόγος τής άλήθείας καί ή παρά
δοση τής άμεμπτης πίστεώς μας. Δέχεται λοιπόν ότι ό Θεός Λόγος, 
έχοντας τή μορφή του Θεοΰ καί Πατέρα, έγινε άδελφός μας σέ όλα, 
λαμβάνοντας τήν όμοια πρός τή δική μας άδελφότητα άνθρώπινης 
ψυχής καί σώματος, καί δέν διαψευδόταν λέγοντας, «Αύτός πού 
είδε εμένα, είδε τον Πατέρα». Γιατί, έάν κάποιος άπό μάς κατολί- 
σθησε σέ τέτοιο σημείο άμάθειας των εννοιών, ώστε νά νομίζει ότι 
πρέπει νά κατεβεΐ καί ό ίδιος ό ούράνιος Πατέρας καί Θεός, εννοώ 
στήν άνάγκη νά έχει τήν δική μας ομοιότητα, δηλαδή τή σωματική, 
όρθώς φοβόταν, μήπως άραγε, λέγοντας ό Χριστός, «Αύτός πού είδε 
έμένα, είδε τον Πατέρα», ύποβιβάσει καί αυτόν άπό τον όποιον προ
έρχεται, ώστε νά είναι ίδιος μέ μάς καί στον σχηματισμό του σώμα
τος. ’Επειδή όμως, αν καί έγινε Υίός άνθρώπου, διατήρησε τό νά 
είναι Θεός, καί έχει τό κάλλος τής φύσεώς του άμετάβλητο, δέν θά 
διστάσω καθόλου νά πω, ότι έχει καί τήν δική μας ομοιότητα, κατά 
τό ότι είναι άνθρωπος σάν κι* εμάς, αύτός πού είχε ψυχή καί σώμα, 
αν καί ήταν Θεός εκ φύσεως καί σφραγίδα τής υπόστασης εκείνου 
πού τον γέννησε48.

"Ενας λοιπόν καί ό ίδιος, όμοιος βέβαια μέ τούς κατά σάρκα 
άδελφούς, δείχνοντας όμως καί τόν Γεννήτορα στήν φύση του, εν
νοώ ώς πρός ότι ήταν Θεός. Αύτός όμως δέν άντιλαμβάνεται πώς 
γίνεται αύτό, καί παραποιώντας κατά κάποιο τρόπο τόν λόγο του 
μυστηρίου πού είναι ορθός καί ανόθευτος, μάς εισάγει άλλον Χρι
στό, και κυριευμένος άπό τά ιουδαϊκά εγκλήματα, δέν άσθάνεται 
ούτε που άκριβώς βρίσκεται, ούτε σέ ποιά κακά όδηγεΐται. Γιατί

48. *Ε6ρ. 1,3.
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ή  λ, Θεοϋ διακεκραγότος όι ενός των άγιω ν προφητών περί τοϋ 
\Εμμανουήλ ■ «Καί ον, Βηθλεέμ οίκος τοϋ Εφραθά, όλιγοστόςεί 
τοϋ εΐναι ένχιλιάσιν Ίούόα ■ έκ σοϋμοι έξελεύσεται τοϋ είναι εις 
άρχοντα έν τω Ισραήλ, κα ί αίέξοδοι αντοϋ ουέ αρχής έξ ήμερων 

5 αίώνος». Κ αί πά λιν  «Τήν γενεάν αντοϋ τις διηγήσεται; δτι αί
ρεται άπό τής γη ς  ή  ζωή αντοϋ». Ε ιτα σννιέντες ονόαμώς τόμν- 
στήριον, σντεμήν είδότες ότι, καίτοι Θεός ών φύσει καί τής ύπάρ- 
ξεως τήν αρχήν άποπτόν τε καί άκατάληπτον εχων, κεχρημάτικε 
Βηθλεεμίτης ώς έκ ρίζηςΊεσσα ί καί Δαβίδ, έκεϊγεννηθείς κατά 

ίο σάρκα, πρός αλλήλονς έφασκον' «Ονχ οντός έστιν όν ζητοϋσιν 
άποκτεϊναι; νΙόε παρρησίςι λαλεζ κα ί ούδέν αν τω λέγονσ ι-μή  
ποτε έγνω σαν οι άρχοντες, ότι οντός έστιν ό  Χ ριστός; Ά λλα  
τοϋτον οϊδαμεν πόθεν έστίν' ό  δέ Χ ριστός όταν έρχηται, ονόείς 
γινώσκει πόθεν έστίν». νΗ κονον γάρ, ώ ς έφην, τοϋ προφήτον 

15 λέγοντος έναργώ ς «Τήν γενεάν αύτοϋ τίς διηγήσεται;», καί ότι 
τάςέξόδονς ήτοι τήν νπαρξιν προ παντός αίώνος έχει

“Α θρει δή μοι πάλιν της Ίονδαίω ν έμδροντησίας το μ έγε
θος φάσκοντες γάρ, «Ό  Χ ριστός όταν έρχηται, ούδείς γινώσκει 
πόθεν έστί», πάλιν πρός αλλήλονς έλεγον' «Οντός έστιν αληθώς 

20 ό προφήτης άλλοι δέ έλεγον, φησίν, ότι Λ  ντός έστιν ό  Χ ριστός  
οι δέ έλεγον Μή γάρ έκ της Γαλιλαίος ό  Χ ριστός έρχεται; ούχί ή 
Γραφή ειπεν ότι έκ σπέρματος Α αδίδ κα ί άπό Βηθλεέμ της κώ
μ η ς όπον ήν Δαβίδ, ό  Χ ριστός έρχεται;». Ό ρςίς ονν όπως καί 
καταμεθύονσι, καί τό άναρχαν θεϊκώ ςκαί τήν ένχρόνω γέννησιν 

25 σαρκιχήν όμολογοϋντες αντοϋ; Ά λ λ ’ ονκ άν εις όντως έκτόπονς 
όπεκομίζοντο δνσβονλίας εϊπερ ηδεσαν αληθώς, ότι, Θεός ών ό  
Λ όγος έκ ρίζης της Ίεσσαί κα ί Δαβίδ καί της άγιας Παρθένον 
προήλθεν άνθρωπος, ώνόμασται δέ κα ί Βηθλεεμίτης ό  γή ς  τε 
κα ί ονρανον κα ί των όλων Δ εσπότης «Σ ιτνεπτώ χενοε γά ρ  ημϊν

49. Μιχ. 5 ,1.
51. Ήσ. 11,1.

50. Ήσ. 53,8.
52. Ίω. 7,25-27.
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άκουαν οί Ισραηλίτες τον Θεό πού διακήρυττε μέσω κάποιου άπό 
τούς άγιους προφήτες γιά τον Εμμανουήλ· «Καί σύ, Βηθλεέμ, οίκος 
τού Έφραθά, πού είσαι πολύ μικρή άνάμεσα στις χιλιάδες των ’Ιου
δαίων, άπό σένα θά προέλθει σταλμένος άπό μένα αύτός πού θά 
είναι άρχοντας τοί) Ισραήλ, ή άρχή του οποίου βρίσκεται πριν άπό 
την άρχή των ήμερων του αιώνα»49. Καί πάλι* «Τήν γενεά αύτού 
ποιος θά τή διηγηθεί; Γιατί άφαιρέΐται άπό τη γή ή ζωή του»50. Καί 
έπειτα, μή κατανοώντας καθόλου τό μυστήριο, ούτε καί γνωρίζο
ντας, δτι, άν καί ήταν Θεός άπό τη φύση του καί ή άρχη τής ύπαρ
ξής του ήταν άμυδρά όρατη καί άκατάληπτη, ύπήρξε Βηθλεεμίτης, 
έπειδή καταγόταν άπό τη ρίζα τού Ίεσσαί καί τού Δαβίδ51, καί είχε 
γεννηθεί εκεί κατά σάρκα, έλεγαν μεταξύ τους* «Αύτός δεν είναι 
εκείνος πού ζητούν νά τον σκοτώσουν, Νά, μιλάει δημοσίως, καί δεν 
τού λένε τίποτε. Μήπως οι άρχοντες κατάλαβαν δτι αύτός είναι ό 
Χριστός; ’Αλλά αύτός γνωρίζουμε άπό πού είναι, ενώ ό Χριστός, 
δταν θά έρθει, κανένας δεν γνωρίζει άπό πού κατάγεται»52. Γιατί 
άκουαν, όπως είπα, τον προφήτη πού έλεγε φανερά· «Τή γενεά αύ
τού ποιός θά τή διηγηθεί;»53, καί δτι τήν έξοδό του, δηλαδή τήν 
ύπαρξή του, τήν έχει πριν άπό τούς αιώνες.,

Πρόσεχε όμως σέ παρακαλώ πάλι τό μέγεθος τής μωρίας τών 
Ιουδαίων γιατί, ενώ έλεγαν, «‘'Οταν θά έρθει ό Χριστός, κανένας δεν 
γνωρίζει άπό πού κατάγεται», όμως πάλι μεταξύ τους έλεγαν «Αύ
τός είναι πραγματικά 6 προφήτης. "Αλλοι πάλι έλεγαν», λέγει, «ότι 
αύτός είναι ό Χριστός. Καί άλλοι πάλι έλεγαν* Μήπως άπό τή Γα- 
λιλαία θά έρθει ό Χριστός; Δεν λέγει ή Γραφή, δτι ό Χριστός έρχεται 
άπό τούς άπογόνους τού Δαβίδ, και άπό τό χωρίο Βηθλεέμ, απ’ όπου 
καταγόταν ό Δαβίδ;»54. Βλέπεις λοιπόν ότι είναι μεθυσμένοι, καί τό 
άναρχο τού Θεού καί τή γέννηση του μεσα στον χρόνο ομολογούν 
ότι θά είναι σαρκική; ’Αλλά δεν θά έφταναν σέ τοσο παράδοξους 
παραλσγισμσύς, άν γνώριζαν άληθινά, ότι ο Λόγος, όντας Θεός, γεν- 
νήθηκε ώς άνθρωπος άπό τή ρίζα τού Ίεσσαί καί τού Δαβίδ καί τής 
αγίας Παρθένου, καί ονομάσθηκε Βηθλεεμίτης, ο εσπότης τής γής 
καί τού ουρανού και τών όλων* γιατί, σύμφωνα μ αυτο που εχει γρα
-----------------------------  54. Ίω. 7,4042.

53. Ήσ. 53,8.
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πλούσιος ών», κατά  τό γεγραμμένον. Τ ί τοιγαροϋν τα ϊς των 
Ιουδαίω ν τερθρείαις αύτόν ένιείς, πεφρόνηκάς τε κα ί λέγεις ά  
μήτε θέμιςείπεϊν, μ ήτε μήν έννοεϊν άζήμιον; "Εναμεθ* ήμών ομο
λογεί Χρίστον, κα ί μή  διατέμνων εις δύο δή πάλιν έκεϊνο λέγε- 

5 Ά πεστάλη ό  ήμϊν όμοούσιος, κα ί κέχρισται κηρύττω ν αίχμαλώ- 
τοις άφεσιν καί τυφλοϊς άνάδλεψιν.

Ε ιτα δποι ποτέ δαδιεϊται των θεηγόρων ό λόγος, οι μυστα- 
γω γοί γεγόνασι της ύτΐ ούρανόν; Λ  ύτόν γάρ διακεκράγασι τον 
έκ Θεοϋ Π ατρόςΛόγον Σωτήρα των όλων γενέσθαι καί Λυτρω- 

10 την, ούχώ ς άνθρώπουμεσιτεύοντοςπαρ αυτόν έτέρον, καθάπερ 
αμέλει καί ό Μωσης, έν ειδει δε μάλλον κα ί όμοιώματι σωματικω 
πρός ή μά ς καθιγμένον. Κέχρισται γάρ ουτος εις \Αρχιερέα καί 
Α πόστολον καί γοϋν 'Ιουδαίο ις έπετμια, λέγω ν «Ούκ έοτι γε
γραμμένον έν τω νόμω ύμών, Ε γώ  είπα, Θ εοί έστε; Ε ί έκείνους 

15 είπε θεούς Τΐρός οϋς ό  λόγος τοϋ Θεοϋ έγένετο, κα ί ού δύναται 
λυθηναι ή Γραφή, ον ό  Π ατήρ ήγίασε κα ί άπέστειλεν εις τον κό
σμον, ύμείς λέγετε, ότι Βλασφημεϊς, ότι ειπ ο ν  Υ ιός τοϋ Θεοϋ 
είμι;». Ά  νθ> ότου δέ δή τον έαυτόν καθέντα πρός κένωσιν ϊνα 
σώση τή νύ τΐ ούρανόν, των εις ημάς γεγονότω ν θεοπρεπεστάτων 

20 καί άξιαγάστων αληθώς κατορθωμάτων έκπέμψομεν, άπεστάλ- 
θαι λέγοντες ώς έτερόν τι να παρ * αύτόν ήμϊν όμοούσιον; Καίτοι 
πώ ς ούκ αμεινον είπειν, καί μ ήν κα ί έλέσθαι φρονεϊν, ώς άπέ- 
σταλτα ί τε κα ί γέγονεν ήμιν όμοούσιος τουτέστιν άνθρωπος, 
όμοούσιος δέ μεμενηκώς καί αύτώ τω Θεώ καί Πατρί, καθό καί 

25 νοείται κα ί ην τε καί έστι Θεός; νΕστι γάρ, έστιν ό  ήν, κα ί προσ- 
λαδών τό ανθρώπινον, έχων δέ τήν ταυτότητα τής ούσίας πρός 
τον έν τοϊς ούρανοΐς Πατέρα κα ί Θεόν, έπελάδετο σοφώ ςκαί της 
πρός ήμάς όμοιότητος τέθειται δέ κα ί μεσίτης συνδέων δι έαυ- 
τοϋ πρός ένότητα σχετικήν τά τοϊς τής φύσεως λόγο ις όλοτρό- 

30 πτος άλλήλων διτ/ρημένα Γέγονε γάρ, Θεός ών φύσει, κατά όλή-

55. Β’ Κορ. 8,9. 56. Ήσ. 61,1. Λουκά 4,19.
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φά, έγινε πτωχός μαζί μέ μάς, αν καί ηταν πλούσιος»55. Γιατί λοιπόν 
παραδίδεις τον εαυτό σου στις σοφιστικές λεπτολογίες, καί πίστεψες 
καί λές αυτά πού ούτε επιτρέπεται νά τά πει κανείς, ούτε βέβαια τό 
νά τά σκεφθέϊ είναι χωρίς ζημία; Νά ομολογείς μαζί μας ενα Χρι
στό, καί νά μη λές, διαιρώντας τον σέ δύο, πάλι έκεΐνο* Στάλθηκε ό 
όμοούσιος μέ μάς, καί χρίσθηκε κηρύττοντας άπελευθέρωση των 
αιχμαλώτων καί άνάβλεψη των τυφλών56.

"Επειτα πού θά πάει ό λόγος των θεολόγων, οί όποιοι εγιναν 
μυσταγωγοί της κάτω άπό τον ούρανό γης; Γιατί διακήρυξαν δτι ό 
ίδιος ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα έγινε Σωτήρας καί Λυτρωτής 
των όλων, χωρίς νά μεσιτεύει κοντά σ’ αύτόν άλλος, όπως βέβαια ό 
Μωυσής, άλλά κατεβασμένος σέ μάς μέ μορφή καί ομοίωμα σωματι
κό. Γιατί αυτός είχε χρισθεΐ σέ ’Αρχιερέα καί ’Απόστολο. Γι’ αύτό 
καί έπέπληττε τούς ’Ιουδαίους λέγοντας· «Δεν είναι γραμμένο στον 
νόμο σας, Έγώ είπα· εΐσατε θεοί; ’Εάν ονόμασε θεούς εκείνους πρός 
τούς οποίους άπευθυνόταν ό λόγος του Θεοΰ, καί ή Γραφή δεν μπο- 
ρεΐ νά καταργηθεΐ, αύτόν πού άγίασε ό Πατέρας καί τον έστειλε 
στον κόσμο, εσείς λέτε, Βλασφημεΐς, επειδή είπα, Είμαι ΥΙός του 
Θεού;»57. Γιά ποιόν λόγο λοιπόν αύτόν πού ύποβίβασε τόν εαυτό του 
σέ κένωση γιά νά σώσει τήν κάτω άπό τόν ούρανό γή, θά τόν άπο- 
μακρύνομε άπό τά πραγματικά θεοπρεπέστατα καί άξιαγάπητα 
κατορθώματά του πρός εμάς, λέγοντας δτι στάλθηκε σέ μάς κάποιος 
άλλος κοντά σ’ αύτόν όμοούσιος; ” Αν καί βέβαια πώς δεν είναι προ
τιμότερο νά πούμε, άλλά καί νά προτιμήσουμε νά πιστεύουμε, δτι 
στάλθηκε καί έγινε όμοιος στήν ούσία μέ μάς, δηλαδή άνθρωπος, 
καί μένοντας όμοούσιος καί μέ τόν ίδιο τόν Θεόν καί Πατέρα, όπως 
καί νοείται, καί ήταν καί είναι Θεός; Γιατί είναι, είναι αύτό πού 
ήταν, καί προσλαμβάνοντας τήν άνθρώπινη φύση, καί έχοντας τήν 
ταυτότητα τής ούσίας πρός τόν ούράνιο Πατέρα καί Θεό, έλαβε 
κατά τρόπο σοφό καί τήν ομοιότητα μέ μάς, καί έγινε καί μεσίτης, 
συνδέοντας μέσω τού εαυτού του σέ ενότητα σχετική αυτά πού ώς 
πρός τούς λόγους τής φύσεως είναι καθ’ ολοκληρίαν διηρημένα 
μεταξύ τους. Γιατί, ενώ ήταν άπό τή φύση του Θεός, έγινε πραγμα-

57. Ίω. 10,34-36.
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θειαν άνθρωπος, ίνα καί ήμεϊς χρηματίσωμεν γένος, ούκέτι τοϋ 
πρώτον, τοντέοτι τον χοϊκού, πρός όν εϊρηται παρά Θεοϋ, «Γή εζ 
καί εις γην άπελενση», τοϋ καί είς θάνατον παραπέμποντος, αλλά 
τοϋ δευτέρου, τοϋ άνωθεν καί έξ ουρανού, φημί δή Χριστού, τοϋ 

5 πρός ζωήν ή μάς τήν άκήρατον άναφέροντος, και άφθαρτον άπο- 
φαίνοντος τό θανάτω κάτοχον, καί άπαλλάττοντος άμαρτιών το 
τής άμαρτίας βρόχοις ένειλημμένον. Οϋτω που πρός τον Υίόν 
αυτός φησιν ό Πατήρ■ «Ιδού δέδωκά σε είς φως εθνών, άνοΐξαι 
οφθαλμούς τυφλών, έξαγαγεΐν έκ δεσμών δεδεμένους, καί έξ 

ίο οϊκον φυλακής καθημένους έν σκότει».
Καί πάλιν διά φων?]ς 3Ησαΐου' «Εύλογήσει με τά θηρία τοϋ 

αγρού, σειρήνες καί θυγατέρες στρουθών ότι έδωκα έν τη έρήμω 
ΰδωρ, καί ποταμούς έν γη  άνύδρφ, ποτίσαι τό γένος μου τό 
έκλεκτόν λαόν, ον περιεποιηιιάμην τάςάρετάς μου διηγεϊσθαι». 

15 'Ό  δή καί συνιείς ευμάλα, τοϊςέξ έθνών διά πίστεως κεκλημένοις 
είς θεογνωσίαν αληθή γράφει κα ί φησιν ό θεσπέσιος Πέτρος' 
«Ύμεϊς δέ γένος έκλεκτόν, βασιλέων ίεράτενμα, έθνος άγιον, 
λαός είς περιποίησιν, ΐνα τάς άρετάς έξαγγείλητε τοϋ έκ σκότονς 
ύμάς καλοϋντος έπί τό θανμαστόν αύτοϋ φώς, οι ποτε ού λαός 

20 νυν δέ λαός». Ε ί δέ, καθάπερ αύτώ σοι δοκεϊ καί φρονεϊν καί 
λέγειν, άπεστάλη όήμϊνόμοούσιος ούκέτι δέ καί αύτώ τωΠατρί, 
κατ' ούδένα τρόπον ήμεϊς θείας φύσε ως γεγόναμεν κοινωνοί, 
μεμενήκαμεν, ώς έφην, καί έσμέν έτι γένος τοϋ πρώτον,; τοϋ πα- 
ραπέμποντος είς άραν καί θάνατον καί υπό ποινήν αμαρτίας. 

25 Μεματαιώμεθα δή ονν καί έσμέν ούδέν ήττον καί νυν έν οίς ήμεν 
πάλαι καί προ τής έπιδημίας Πώς ονν έτι τά αρχαία παρήλθεν, 
καί ίόου γέγονε καινά; Ποϋ δέ, «Ε ίτις έν Χριστώ, καινή κτίσις»;

58. Γεν. 3,19.
59. Ήσ. 42,6-7.
60. Ήσ. 43,20-21.
61. Α' Πέτρ. 2,9-10.



τικά άνθρωπος, γιά νά γίνουμε καί έμεΐς γένος, όχι πιά του πρώτου, 
δηλαδή του γήινου, στον όποιο έχει λεχθεί άπό τον Θεό, «Είσαι 
χώμα, καί στο χώμα θά έπιστρέψεις πάλι»58, τό όποιο παραπέμπει 
καί στον θάνατο, άλλά του δευτέρου, έκείνου πού ήρθε άπό πάνω 
καί άπό τον ούρανό, εννοώ βέβαια του Χριστού, ό όποιος μάς ανυ
ψώνει στήν άθάνατη ζωή, καί καθιστώντας άφθαρτο αύτό πού 
κατέχεται άπό τον θάνατο, καί άπαλλάσσοντας άπό τις άμαρτίες 
αύτό πού είναι τυλιγμένο μέ τά δεσμά της άμαρτίας. Κάπως έτσι 
λέγει ό ίδιος ό Πατέρας στον Υιό του· «Νά, σέ τοποθέτησα νά είσαι 
φώς τών έθνών, νά άνοίξεις τά μάτια τών τυφλών, νά έλευθερώσεις 
άπό τά δεσμά τούς δεμένους, καί αύτούς πού κάθονται μέσα στή 
φυλακή στο σκοτάδι»59.

Καί πάλι μέ τό στόμα τού Ήσαΐα λέγει· «Θά μέ ευλογούν τά ζώα 
του άγρού, οί σειρήνες καί τά θηλυκά σπουργίτια, γιατί τούς έδωσα 
νερό στήν έρημο, καί ποταμούς στη διψασμένη γή, γιά νά ποτίσει τό 
εκλεκτό γένος μου τον λαό πού έπελεξα γιά νά διηγούνται τις άρετές 
μου»60. Αύτό λοιπόν κατανοώντας το πολύ καλά πρός έκείνσυς πού 
μέ τήν πίστη τους είχαν κληθεί άπό τούς εθνικούς γιά νά γνωρίσουν 
αληθινά τον Θεό, γράφει καί λέγει ό θεσπέσιος Πέτρος* «Σεις όμως 
είσαστε γένος έκλεκτό, βασιλικό Ιερατείο, έθνος άγιο, λαός δικός του, 
γιά νά κηρύξετε τά θαυμαστά έργα έκείνου πού σάς κάλεσε μέσω τής 
πίστεως άπό τό σκοτάδι στο θαυμάσιο φώς του, σείς πού κάποτε δεν 
ήσασταν λαός του, άλλά τώρα είσαστε λαός του»61. Καί έφόσον, όπως 
γνωρίζεις ό ίδιος καί πιστεύεις και διδάσκεις, στάλθηκε αύτός πού 
είναι όμοούσιος μέ μάς, άλλά όχι καί μέ τον ίδιο τον Πατέρα, τότε 
εμείς μέ κανένα τρόπο δεν γίναμε κοινωνοί τής φύσεως τού Θεού, 
άλλά παραμείναμε, όπως είπα, καί είμαστε άκόμα γένος τού πρώτου 
(Άδάμ), ό οποίος μάς παραπέμπει στήν κατάρα και στον θάνατο και 
στήν καταδίκη άπό τήν άμαρτία. ’Απατηθηκαμε δηλαδή καί είμαστε 
καί τώρα καθόλου καλύτερα άπό ό,τι ήμασταν παλαιά καί πριν άπό 
τόν ερχομό του. Πώς τότε πέρασαν πια τά παλαιά καί εγιναν όλα 
καινούργια62; Πού έπίσης βρίσκει τήν ισχύ του ή ρήση, «’Εάν κάποι
ος άνήκει στον Χριστό, είναι καινούργιο δημι-ούργημα»62“. ’Αλλ’
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62 Β' Κορ. 5,17. 62α Β* Κορ. 5,17.
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Ά λλ3 αισχύνη Θεόν όμολογεϊν καθ' ή μάς γενόμενον άνθρωπον 
τον τον Θεοϋ Λόγον; \'Επιπλήττεις ούν αυτόν, καί ού σοφά βε- 
βουλεϋσθαι φής, ότι κεκένωκεν έαυτόν όι ήμάς Ούκοϋν άκού- 
οη λέγοντος « Ύπαγε όπίσωμου, Σατανά, ο.κάνόαλόνμου εί- ότι 

5 ού φρονείς τά τοϋ Θεοϋ, αλλά τά των άνθρώπων».
Ερεύνήσον με& ήμών τήν θεόπνευστον Γραφήν. νΩφθη 

ποτέ καί τω πατριάρχη Ίακώ6καθά γέγραπται- «Ύπελείφθη 
γάρ Ιακώβμόνος καί έπάλαιεν άνθρωπος μετ' αύτοϋ έως πρωί. 
Οιόε όέ, ότι ού όύναται πρόςαύτόν, καί ήψατο τοϋ πλάτους τοϋ 

ίο μηροϋ αύτοϋ, καί ένάρκησε το πλάτος τοϋ μηροϋ \Ιακώβ, εν τω 
παλαίειν αύτόν μ ε ΐ αύτοϋ. Είπε όέ αύτψ' Άπόστειλόνμε- άνέβη 
γάρ ό δρθρος ό όέ εΐπεν- Ού μή σε άποστείλω, έάν μή με εύλο- 
γήσης». Καί μεθ* ετερα πάλιν «Καί έκάλεσεν Ιακώβ το όνομα 
τοϋ τόπου έκείνου, Είδος Θεοϋ. Ειόονγάρ Θεόν πρόσωπον πρός 

15 πρόσωπον, καί έσώθη μου ή ψυχή. Ά  νέτειλε όέ αύτψ ό ήλιος, 
ήνίκα παρήλθε το ειόος τοϋ Θεοϋ». Σύνεςούν όπως, ούχώςάσώ- 
ματός τε καί άναφήςΛόγος ήξίου φαίνεσθαι τω πατριάρχη τοτη- 
νικάόε, τον τοϋ μυστηρίου τύπον προαναφαίνων αύτψ, άλλ3 ήν 
άνθρωπος ό παλαιών, καί δλην εις τοϋτο όαπανήσας τήν νύκτα, 

20 πλήν όιαυγαζούσης ή μέρας άρθρου τε γεγενημένου, τό, «Από- 
οτειλόνμε», φησίν, δπερ ήν έναργώς καταλύοντος τήν πάλην. 
Καί τίςό  τοϋ μυστηρίου λόγος είπεϊν άναγκαιον. Τοίςμένγάρ 
ώ ςέν νυκτί καί σκότει όιατελοϋσι καί άχλύν εχουσι τήν νοητήν 
εις νοϋν καί καρόίαν, οϋπω τε νοεϊν ίσχύουσι τό έπ? αύτψ μυστή- 

25 ριον, παλαίειν τε καίμάχεσθαι καί νικφν εθος αύτψ, τοϊςγεμήν 
έν φωτί γεγονόσι καί ώς εν όρθρψ τω νοητώ καί νενοηκόσι εν 
μάλα τό μυστήριον, ούκ έπιπαλαίειν άξιοι, όιανέμει όέ μάλλον 
ευλογίας πνευματικός

Ούκοϋν, καν όψέ καί μόλις είσγένοιο καί αύτόςμεθ> ήμών έν 
30 φωτί καί οΐον έν όρθρψ, πεπεύσεταί σοι μαχόμενος ό πάντας

63. Φιλ. 2,7.
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είναι ντροπή νά ομολογούμε ότι ό Λόγος του Θεοΰ εγινε άνθρωπος 
σάν εμάς; Επιπλήττεις λοιπόν αυτόν καί λές ότι δεν είχε σκεφθεΐ 
σοφά, ώστε νά ταπεινώσει τον έαυτό του γιά χάρη μας63. Θά τον 
άκούσεις λοιπόν νά λέγει· «Πήγαινε πίσω μου, Σατανά· μου είσαι 
σκάνδαλο. Γιατί δεν σκέφτεσαι αυτά πού είναι άρεστά στον Θεό, 
άλλα τά άρεστά στούς άνθρώπους»64.

Ερεύνησε μαζί μας τήν θεόπνευστη Γραφή. Εμφανίσθηκε 
κάποτε καί στον πατριάρχη Ιακώβ, όταν έφυγε άπό τήν οικία τού 
Λάβαν καί έφτασε στά μέρη τού Γιαμπώκ, όπως έχει γραφεί* 
«"Εμεινε λοιπόν ό ’Ιακώβ μόνος, καί πάλευε κάποιος άνθρωπος μαζί 
του μέχρι τό πρωί. Βλέποντας όμως ότι δεν μπορεί νά τον νικήσει, 
έπιασε τον μηρό του καί ναρκώθηκε ό μηρός τού Ιακώβ καθώς 
πάλευε με τον άγνωστο άνδρα. Τού είπε τότε* "Αφησέ με, γιατί ή 
ημέρα προχώρησε· Καί ό ’Ιακώβ τού είπε* Δέν θά σέ άφήσω νά 
φύγεις, εάν δέν με ευλογήσεις»65. Καί στην συνέχεια, μετά άπό μερικά 
άλλα* «Καί ονόμασε ό ’Ιακώβ τον τόπο εκείνον, Εμφάνιση τού Θεοΰ· 
γιατί είδα τον Θεό πρόσωπο μέ πρόσωπο, καί σώθηκε ή ζωή μου. 
Καί άνέτειλε ό ήλιος γιά χάρη του, μόλις έφυγε ή μορφή τού Θεού»66. 
Κατανόησε λοιπόν, ότι τότε ό Λόγος δεν ήθελε νά έμφανισθεϊ στον 
πατριάρχη ώς άσώματος καί άψηλάφητος, έμφανίζοντάς του τήν 
προτύπωση τού μυστηρίου, άλλ’ αύτός πού πάλευε ήταν άνθρωπος, 
καί άφού πάλεψε μαζί του, όταν άρχιζε νά φέγγει ή ήμέρα καί ξημέ
ρωσε, τού είπε, «άφησε με νά φύγω», πού σήμαινε ότι σταματούσε 
τήν πάλη. Είναι όμως άναγκαϊο νά πω καί τί σήμαινε τό μυστήριο. 
"Οτι εκείνοι πού ζούν σάν σέ νύχτα καί σέ σκοτάδι καί έχουν νοητή 
ομίχλη στον νοΰ καί στην καρδιά τους, δέν μπορούν άκόμα νά κατα
νοήσουν τό μυστήριο πού κρύβεται κάτω άπό αυτό, γιατί ήταν συνη
θισμένος νά παλεύει καί νά νικά, όμως έκείνοι πού έφτασαν στο φως 
καί σάν στον πνευματικό όρθρο καί κατανόησαν καλά τό μυστήριο, 
δεν ζητά νά παλέψει μέ αυτούς άλλο, άλλά μάλλον μοιράζει πνευμα
τικές εύλογίες.

Λοιπόν, έάν αύτός έρθει καί σέ μάς, έστω καί άργά, μέσα στο 
φως καί όταν άρχίζει νά ξημερώνει, θά σταματήσει νά αγωνίζεται

64. Ματθ. 16,23. 65. Γεν. 32,22-26. 66. "Οπ.π.32,30-31.
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νικών. Θέα όε όπως ανθρώπου παλαίοντος ό  θεσπέσιος Ιακώ β  
έωρακέναι φησι τον Θεόν πρόσωπον πρός πρόσωπον. Προστέ- 
θεικε όε το Γράμμα το ίερόν, ότι «Ά νέτειλεν αντώ ό  ήλιος, ήνίκα 
παρήλθε το είδος τον Θεον». Ά  ν& δτου δή ονν έπερυθριάς τοϊς 

5 τής κενώσεως μέτροις καίτοι τον εκ Θεοϋ Π ατρός Λ όγον σαρ- 
κω θήναί τε καί ένανθρωπήσαι παντός, οίμαι, λέγοντος του καί 
όρθήν εχοντος πίστιν καί βασανίζοντος άκριβώς τής θεοπνεύστου 
Γραφής τον σκοπόν; ΓΟ τοίνυν ήμϊν όμοούσιος, καθό γέγονεν  
άνθρωττος- καί αντώ όέ τώ Πατρί, καθά μεμένηκε καί άνθρωττότη- 

ίο τι [ία έν άνθρωπότητι] Θεός, όπεστάλη κηρνσσων αίγμαλώτοις 
άφεσιν, καί τυφλοϊς άνάβλεψιν, ίάσασθαίτε τούς συντετριμμένους 
την καρόίαν, καλέσαι όέ καί ενιαυτόν Κυρίου όεκτόν. Α  ύτοϋ γάρ  
μόνου καί ούχ ετέρου τινός τα τοιάδε γέγονεν εις ή μ ά ς κατορθώ
ματα, καί πιστώσεταί τις των αγίων προφητών, οντω λέγω ν «Ού 

15 πρέσβυς ούκ άγγελος, άλλ’ αύτός ό  Κύριος έσωσεν ή  μάς», ό  καί 
εναργέστατα λέγω ν · «Διά τοϋτο γνώσεται ό  λαός μου το όνομά 
μου έν τή ήμέρςι έκείνη- αύτός ό  λαλών, πάρειμι». Κ αίτοι πώς, 
εϊπερ ην τις άνθρωπος απλώς ό  απεσταλμένος αύτός αν νοοϊτο, 
κα ί τον πάλαι τοϊς άρχαιοτέροις κεχρησμω δημένον λαλήσας 

20 νόμον; Ού γάρ τοι προών ώς άνθρωττος γεγενήσθαι λ έ γο ιΐ άν} 
ΐνα μη  τής εις το είναι παρόδου πρεσβυτέραν έχων όρωτο τήν 
νπαρξιν, άλλ * ώς Θεός προϋπάρχων, λελάληκε μ έν  τον νόμον, 
παρειναι όέ φησι ξένως τε καί άσυνήθωςοτε γέγονεν άνθρωπος 

Ά λλά  ναζ φησι, τα πάντα πληροί Θεός ών ό  Λ ό γο ς πως ονν 
25 άρα καί όπεστάλη; που γάρ ούκ ην ό πάντα πληρών; Τ ι όέ, είπέ 

μοι, τήν θείαν κα ί όμοονσιον Τριάόα συνεστάλθαι όώσομεν, ή  
κατευρύνεσθαί τε των όλων κα ί πάντα πληρούν; Ε ϊτα πώς ήμϊν ό  
μ έγα ς Μ ωσής δτε τον ουρανομήκη πύργον άνεόείμαντό τινες 
των άρχαιοτέρων\ είσκεκόμικε λέγοντα τον Θεόν, «Δεύτε, καί 

30 καταβάντες σνγχέωμεν έκεϊ τάς γλώσσας αυτών»; Π οίας έδειτο

66α Γέν. 32,31. 67. Λουκά 4,18.
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μαζί σου αύτός πού πάντοτε νικά. Πρόσεχε όμως, ότι, ενώ πάλευε με 
άνθρωπο ό θεσπέσιος Ιακώβ, λέγει ότι είδε τον Θεό πρόσωπο με 
πρόσωπο. Καί πρόσθεσε ή άγια Γραφή, ότι, «Άνέτειλε γι5 αύτόν ό 
ήλιος, όταν χάθηκε ή μορφή τού Θεού»66“. Γιά ποιο λόγο λοιπόν 
κοκκινίζας μέ τά μέτρα τής ταπείνωσης, τή στιγμή πού ό καθένας, 
πού έχει σωστή πίστη καί ερευνά μέ άκρίβεια τόν σκοπό της θεό
πνευστης Γραφής, λέγει ότι ό Λόγος τού Θεού και Πατέρα έλαβε 
σάρκα και έγινε άνθρωπος; Αύτός λοιπόν πού είναι όμοούσιος μέ 
εμάς, άφού έγινε άνθρωπος, και μέ τον ίδιο τον Πατέρα του, άφού 
παρέμεινε καί με τήν άνθρώπινη φύση Θεός, στάλθηκε νά κηρύξει 
στούς αιχμαλώτους συγχώρηση, στούς τυφλούς νά δούν τό φώς 
τσυς, νά θεραπεύσει έκείνους πού έχουν συντριμμένη καρδιά, καί νά 
κηρύξει τό έτος τής εύνοιας τού Κυρίου»67. Γιατί μόνο άπό αύτσν καί 
άπό κανένα άλλσν έγιναν σέ μάς τά τόσο μεγάλα θαύματα, και μάς 
τό βεβαιώνει κάποιος άπό τούς άγιους Προφήτες, λέγοντας τά εξής. 
«Δέν μάς έσωσε κάποιος μεσολαβητής, ούτε άγγελος, άλλα ό ίδιος ό 
Κύριος»“ αύτός πού λέγει ολοκάθαρα· «Γι5 αύτό ό λαός μου θά γνω
ρίσει τό όνομά μου εκείνη τήν ημέρα. Έγώ πού μιλω είμαι παρών»69. 
" Αν καί βέβαια πώς, έάν αύτός πού στάλθηκε ηταν απλός άνθρωπος, 
θά μπορούσε νά θεωρηθεί, ότι ήταν ό ίδιος πού έδωσε καί τόν νόμο 
πού είχε δοθεί στούς παλαιότερους; Γιατί βέβαια δεν μπορούσε νά 
λέγεται ότι πρσϋπήρχε ώς άνθρωπος, γιά νά μή εμφανισθέί ότι έχει 
μεγαλύτερη τήν ύπαρξη άπό τήν έλευσή του στην ύπαρξη. ’Αλλα 
προϋπάρχοντας ώς Θεός, έδωσε βέβαια τόν νόμο, καί λέγει, ότι ήρθε 
μέ τρόπο παράδοξο καί άσυνηθιστο στον εγινε άνθρωπος. ^

’Αλλά ναι, λέγει, δλα τά εκπληρώνει ό Λόγος έπειδή είναι Θεός. 
Πώς όμως άραγε καί στάλθηκε; Πού δέν ήταν δηλαδή αύτός πού 
γεμίζει τό σύμπαν,Τί έπίσης, πες μου, θά δεχθούμε ότι ή θεία καί 
όμοούσια Τριάδα περιορίαθηκε, ή διευρύνθηκε καί καλύπτει τά 
πάντα; "Επειτα πώς ό μέγαξ Μωυσης, οταν κάποιοι απο τούς πολύ 
παλιούς έκτισαν τόν πύργο 3ΐού έφτανε ως τόν σύρανό, παρουσίασε 
τον Θεό νά λέγει, «Εμπρός, $ς κατεβούμε καί άς προκαλέσουμε έκεϊ 
σύγχυση στις γλώσσες τους*70; Ποιά κατάβαση χρειαζόταν φύση

68. Ήσ. 63,9. 69. "Οπ.π.52,6. 70. Γέν. 11,7.
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καταδάσεως ή ουρανόν τε κα ί γη ν άναπιμπλάσα φύσις; Γέγρα- 
ττται δέ καί περί τον άγιου Πνεύματος, ότι «Πνεϋμα Κυρίου πε- 
πλήρωκε την οικουμένην». Ψάλλει κα ίφ ησιν όμακάριος Ααδίό  
περί των εν γη  κειμένων πρός τον ζω οποιεϊν ίσχύοντα Θεόν · 

5 «Εξαποστελεϊς το Πνεϋμά σου κα ί κτισθήσονται, κα ί άνακαι- 
νιεΐς τό πρόσωπον της γης»' πώς έξαποστέλλεται τό πάντα πλη
ρούν; Μη τοίνυν ώς σοφόν τε κα ί όυσάντητον προτιθείς τον πάν
τα πληροϋν ίσχύοντα, τον εκ Θεοϋ Π ατρός Λόγον, άνέφικτον 
έχειν την αποστολήν παραλύειν έπείγου τό αληθές, κα ί τήν τοϋ 

10 μυστηρίου όύναμιν άνατρέπειν έννόει όέ μάλλον, ότι λέγεται μεν  
άνθρωπίνως τά περί Θεοϋ, νοείται όέ οϋτω πρός ή  μάς, ώς άν 
αύτός τε είόείη καί μόνος κα ί όρςίν έθος αύτω.

\Επειδή όέ ώς βραχύ καί άνθρώπινον κα ί τής τοϋ Μ ονογε
νούς αξίας ήττώμενον, αμέτρως δέχεται τήνχρήσιν, φέρε τά είκό- 

15 τα καί εις τοϋτο λέγωμεν, τάς τοϋ σκανδάλου λύοντες άφορμάς. Ε ί 
μεν ούν ού γέγονεν άνθρωπος, άποσειέσθω τάάνθρώπινα, παραι- 
τείσθω τήν οικονομίαν, ώς ένμειώσει τιθεΐσαν αύτόν καί τής άνω- 
τάτω δόξηςκαί θεοπρεποϋς ύπεροχής κατόπιν ίεϊσαν σμικρά γάρ  
τω Λόγψ  τά καθ' ήμάς. 3.Επειδή δέ σοφόν αληθώς τό μυστήριον, 

20 *αί ούκ απόβλητον αύτω τό τής κενώσεως χρήμα, τ ί τοις όρθώς 
έχουσι ριψοκινδύνως επίτιμες καί τό ταϊς αύτοϋ ψήφοις στεφα- 
νούμενον ώς άκαλλές άποτρέπη; Ε ίδες χριόμενον άνθρωπίνως; 
όρα τον αύτόν καί χρίοντα θείκώς γέγραπται γάρ, δτι κα ί «Ε- 
μαρτνρησεν Ιωάννης, λέγω ν "Οτι τεθέαμαι τό Π νεϋμα κατα- 

25 βαϊνον ώσεί περιστεράν, κα ί μένον επ ' α ύτόν κάγώ ούκ ηδειν  
αύτόν, άλλοπέμψ αςμεβαπτίζεινέν ϋδατι, έκεϊνόςμοι ειπ εν Ε φ ’ 
ον άν ΐδης τό Πνεϋμα καταβαινον κα ί μένον επ ' αύτόν, ούτός 
έστιν ό  δαπτίζων έν τφ Πνεύματι τω όγίψ ’ καί έώρακα, καίμεμαρ- 
τύρηκα, δτι ουτός έστιν ό  Υιός τοϋ Θεοϋ». ?Α ρα  γάρ άνθρωπότη-

71. Σοφ. Σολ. 1,7.
72. Ψαλμ. 103,3α
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πού γεμίζει τον ουρανό καί τη γη; ’Έχει μάλιστα γραφεί καί γιά τό 
άγιο Πνεύμα, δτι «Τό Πνεύμα του Κυρίου έχει γεμίσει δλη την οι
κουμένη»71. ’Αλλά καί ό μακάριος Δαβίδ, γι5 αυτούς πού βρίσκονται 
μέσα στη γη, ψάλλει πρός τον Θεό πού μπορεΐ νά τούς δώσει ζωή· 
«Θά στείλεις τό πνεύμα σου καί θά άναζωογσνηθοϋν, καί θά άνα- 
καινισθεΐ τό πρόσωπο της γης»72. Πώς έξαποστέλλεται αυτό πού 
γεμίζει τά πάντα; Μη λοιπόν, παρουσιάζοντας αυτόν πού είναι σο
φός καί άκαταμάχητος καί μπορεΐ νά γεμίσει τά πάντα, τον Λόγο 
τού Θεού καί Πατέρα, νά έχει άκατόρθωτη την άποστολή του, βιά
ζεσαι νά παραλύσεις την άλήθεια καί νά άνατρέψεις τό βαθύτερο 
νόημα τού μυστηρίου, άλλά μάλλον νά σκέπτεσαι, δτι τά σχετικά μέ 
τον Θεό λέγονται βέβαια μέ τρόπο άνθρώπινο, άλλά νοούνται άπό 
μάς έτσι, σάν νά τά γνωρίζει μόνον αυτός άποκλειστικά, καί έχει την 
συνήθεια νά τά κάνει.

Επειδή όμως, ώς σύντομο καί άνθρώπινο, πού θεωρείται κατώ
τερο μπροστά στο άξίωμα τού Μονογενούς, δέχεται χωρίς μέτρο την 
χρίση, έμπρός νά πούμε τά πρέποντα καί γιά τό θέμα αυτό, διαλύο- 
ντας τις άφορμές τού σκανδάλου. Έάν λοιπόν δέν έγινε άνθρωπος, 
ας άποβάλλει τά ανθρώπινα, άς παραιτηθεί άπό την οικονομία, ή 
οποία τον τοποθετεί μεταξύ τών κατωτέρων, καί τον φέρει μετά την 
άνώτατη δόξα καί υπεροχή πού ταιριάζει στον Θεό. Γιατί τά δικά 
μας είναι μικρά γιά τόν Λόγο. Επειδή όμως τό μυστήριο είναι πραγ
ματικά σοφό, καί δέν είναι άπόβλητο άπό αυτόν τό γεγονός της 
ταπείνωσης, γιατί έπιτιμάς επικίνδυνα αυτούς πού είναι ορθοί στην 
πίστη, καί αυτό πού έπιδοκιμάζεται μέ τις άποφάσεις εκείνου, τό 
άπορρίπτεις ώς άπρεπές; Τόν είδες νά χρίζεται κατά τρόπο άνθρώ
πινο. Κοίτα τόν ίδιο νά χρίζει καί μέ τρόπο θεϊκό. Γιατί έχει γραφεί, 
ότι καί «έμαρτύρτησε ό Ιωάννης λέγοντας· Έχω δει τό Πνεύμα νά 
κατεβαίνει σάν περιστέρι καί νά μένει επάνω του* καί εγώ δέν τόν 
γνώριζα αυτόν, άλλ’ εκείνος πού μέ έστειλε νά βαπτίζω μέ νερό, 
έκεϊνος μου είπε* Σέ όποιον δεις νά κατέβαινα τό Πνεύμα καί νά 
μένει επάνω του, αυτός είναι πού βαπτίζει μέ τό άγιο Πνεύμα. Καί 
τόν είδα καί μαρτύρησα, ότι αυτός είναι ό Υίός τού Θεού»7*74. Έπι-

73-74. Ίω. 1,32-34.



326 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

τος έργον είναι φής τό βαπτίζειν όύνασθαι τούς πιστεύοντας εν 
άγίω Πνεύματι; καίτοι πώς ούκ εϋηθες τό οϋτω έχειν οϊεσθαι 
ταντί; Πώς γάρ τό μεϊον την τοϋ προύχοντος άσυγκρίτως χαρι- 
εϊται μέθεξιν;

5 νΛ θρει όέ ότι αυτός εκείνος, έφ’ ον καταπτήναι τό Πνεϋμα 
λέγεται, μεϊναί τε έπ? αυτόν, έν άγίω δαπτίζει Πνεύματι, κατα- 
χρίων όέ δηλονότι τούς πιστεύοντας ώς Θεός τώ ίόίω Πνεύματι- 
καί γοϋν άνεδίω μέν έκ νεκρών, ένεφύσησε όέ τοϊςμαθηταϊς, 
λέγων «Λάβετε Πνεϋμα άγιον»· οίόέ λαβόντες φασίν « Ημείς όέ 

ίο ού τό πνεϋμα τοϋ κόσμου έλάβομεν, αλλά τό Πνεϋμα τό έκ τοϋ 
Θεοϋ, ϊνα είόώμεν τά έκ τοϋ Θεοϋ χαρισθέντα ήμϊν». Γράφει όέ 
καί ό σοφότατος Παύλος «Οί όέ έν σαρκί όντες θεω αρέσαι ού 
όύνανται. 'Υμείς όέ ούκ έστέ έν σαρκί, άλλ* έν Πνεύματι, εϊπερ 
Πνεϋμα Θεοϋ οίκεϊ έν ύμϊν. Ε ί όέ τις Πνεϋμα Χριστοϋ ούκ έχει, 

15 ούτος ούκ έστιν αύτοϋ». Καί μην καί έτέρωθι- «"Οσοι γάρ Πνεύ- 
ματι Θεοϋ άγονται, ούτοί είσιν υιοί Θεοϋ». Ούκοϋν, όταν ϊόης 
αύτόν τφ ίόίω χριόμενον Πνεύματι, όιαμέμνησο της μετά σαρκός 
οικονομίας, καί καταλογίζου τό ανθρώπινον όταν ϊό?/ς τό Πνεϋ
μα όιόόντα, θαύμαζε μετά τούτου τον καί έν άνθρωπότητι Θεόν. 

20 Ά λλ’ ούόέν των τοιούτων υπολογιζόμενος ό όύσερις ούτοσί, 
πάλιν ώόέφησιν'

[Ουτος ό πιστός τώ Θεώ γεγενημένος άρχιερεύς (έγένετο 
γάρ, ούκ άϊόίωςην), ούτος ό κατάμικρόν, αιρετικέ, εις αρχιερέως 
προκόψας αξίωμα. *Ακουε σαφεστέρας σοι όιαβοώσης φωνής- 

25 «ΓΌς έν ταϊς ήμέραις», φησί, «τής σαρκός αύτοϋ, όεήσεις τε καί 
ίκετηρίας πρός τον όυνόμενον σώζειν αύτόν έκ θανάτου, μετά 
κραυγής ίσχυράς καί δακρύων προσενέγκας καί είσακουσθείς 
από τής εύλαβείας»' καίπερ ών Υιός, έμαθεν άφ* ών έπαθε την 
ύπακοήν, καί τελειωθείς, έγένετο τοις ύπακονουσιν αύτώ πάσιν

75. Ίω. 20,22.
76. Α’ Κορ. 2,12.
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μένεις λοιπόν δχι τό βάπτισμα είναι έργο άνθρώπου πού μπορεΐ νά 
βαπτίζα τούς πιστούς με άγιο Πνεύμα; Ά ν  καί βέβαια πώς δεν είναι 
ανόητο νά νομίζεις δτι αυτό είναι έτσι; Γιατί πώς τό κατώτερο θά 
χαρίσει τη μέθεξη αυτού πού υπερέχει άσύγκριτα;

Πρόσεχε δμως ότι λέγεται πώς έκεΐνος πάνω στον όποιο θά 
κατεβεΐ τό Πνεύμα καί θά μείνει έπάνω σ’ αυτόν, αυτός βαπτίζει μέ 
άγιο Πνεύμα, δηλαδή χρίει αυτούς πού πιστεύουν, ώς Θεός μέ τό 
δικό του Πνεύμα. ’Αλλά καί άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς, καί 
φύσηξε στούς μαθητές του, λέγοντας* «Λάβετε άγιο Πνεύμα»75, καί 
εκείνο πού τό έλαβαν, λένε* «Έμεΐς δεν έλάβαμε τό πνεύμα τοϋ κό
σμου, άλλά τό πνεύμα πού εκπορεύεται άπό τον Θεό, γιά νά γνωρί
σουμε αυτά πού μας χαρίσθηκαν άπό τον Θεό»76. Άλλά καί ό σοφώ- 
τατος Παύλος γράφει· «Αυτοί πού βρίσκονται μέσα στη σάρκα δεν 
μπορούν νά γίνουν άρεστοί στον Θεό. Σείς δμως δεν εΐσαστε σαρκι
κοί, άλλά πνευματικοί, έφόσον μέσα σας κατοικεί τό Πνεύμα τοϋ 
Θεού. Έάν δμως κάποιος δεν έχει τό Πνεύμα Χριστού, αυτός δέν 
είναι δικός του»77. Άλλά καί σε άλλο μέρος* «Γιατί όσοι όδηγοϋνται 
άπό τό Πνεύμα τοϋ Θεού, αυτοί είναι υιοί τοϋ Θεού»78. "Οταν λοιπόν 
δεις αυτόν πού χρίεται μέ τό δικό του Πνεύμα, νά θυμάσαι την μαζί 
μέ σάρκα οικονομία, καί νά τού καταλογίζεις την άνθρώπινη φύση, 
δταν δμως δεις αυτόν πού δίνει τό Πνεύμα, νά θαυμάζεις μαζί μέ 
αυτό καί τον Θεό πού βρίσκεται μαζί με την άνθρώπινη φύση. Αυτός 
έδώ δμως ό φιλόνεικος, μη υπολογίζοντας τίποτε άπό αυτά, λέγει 
πάλι τά έξης*

[Αύτός πού έγινε πιστός άρχιερέας στον Θεό (έγινε δηλαδή, δέν 
ήταν αιώνια), ήταν αύτός πού σιγά σιγά, αιρετικέ, άναδείχθηκε στο 
άξίωμα τοϋ αρχιερέα. Άκουσε την φωνή πού σου τό διακηρύττει μέ 
περισσότερη σαφήνεια* «Αύτός (ό Χριστός)», λέγει, «κατά τις ήμερες 
της επίγειας ζωής του άπηύθυνε προσευχές και παρακλήσεις πρός 
Έκαναν ό οποίος μπορούσε νά τον σώσει άπό τον θάνατο, προσφέ- 
ροντας μαζί μέ τη δυνατή κραυγή καί δάκρυα, καί εισακούσθηκε 
έξαιτίας τής εύλάβειάς του»79. Ά ν  καί ήταν Υιός, άπό αυτά πού έπα- 
θε έμαθε την ύπακση, καί δταν έπέτυχε τήν τελείωση, γι* αυτούς πού

77. Ρωμ. 8,8-9. 78. Ρωμ. 8,15. 79. Έ6ρ. 5,7.
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πάσιν αίτιος σωτηρίας άκαταλύτον. Τελειοϋται καί τό κατά μι- 
κρόν προκόπτον, αιρετικέ, περί ον καί Ιωάννης έν τοϊς Εύαγ- 
γελίοις βοςί· «Ίησοϋς προέκοπτεν ηλικία καί σοφία καί χάριτι»· 
οϊς σύμφωνα καί Παύλος φθεγγόμενος, «Τελειωθείς», φησίν, 

5 «έγένετο τοϊς ύπακούονσιν αύτω πάσιν αίτιος σωτηρίας αιω
νίου' προσαγορενθείς ύπό τον Θεοϋ άρχιερεύς κατά την τάξιν 
Μελχισεόέκ»' οντοςόΜωσή κατά τον τής στρατηγίας συγκρινό- 
μενος τύπον, ό σπέρμα το ϋ3Αβραάμ κεκλημένος, ό κατά πάντα 
τοϊς άόελφοϊς παραπλήσιος, ό χρόνω γενόμενος άρχιερεύς, όόιά 

ίο παθημάτων τελειωθείς, όένω  πέπονθεν αυτός πειρασθείς όννά- 
μενος τοϊς πειραζομένοις βοηθήσαι, ό κατά την τάξιν Μελχι- 
σεόέκ άρχιερεύς κεκλη μένος Τ ί ονν όνθερμη νεύεις τω Παύλω, 
τον άπαθή Θεόν Λόγον έπιγείω καταμιγνύς σώματι καί πα- 
θητόν αρχιερέα ποιων];

15 ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Λ

Ώ ς ακμαιοτάπ/ν, ώ ’τάν, καίμάλα νεανικήν των τής ενσεβεί- 
ας δογμάτων έποιήσω την καταδρομήν. Καί ό μέν θεσπέσιος 
Βαρούχ τον τοϋ Θεοϋ Λόγον ένηνθρωπηκότα δέ ήδη καί έν 
ομοιώσει τη καθ’ ημάς πεφηνότα καταδεικνύς, «Οντος», φησίν, 

20 «ό Θεός ήμών, ού λογισθήσεται έτερος πρός αυτόν' έξεϋρε πά
σαν οδόν επιστήμης καί έδωκεν αυτήν Ιακώβ τω παιδί αύτοϋ, 
καί Ισραήλ τω ήγαπημένω ύπ* αύτοϋ, καίμεταταϋτα έπί τής γης 
ώφθη, καί τοϊς ανθρώποις σννανεστράφη», συ δέ τό, «οντος», 
καί μάλα πλειστάκις άναφωνων, μονονονχί καί χεφα προτείνων, 

25 τίνα τοϊς πεπιστενκόσι καθίστης εναργή, καί μήν καί όράσθαι 
ποιείς καί δή καί προκόψαι φής εις αρχιερέα καταβραχύ; Ά λλ\ 
οιμαί πον, πάντως εκείνον, ον καί έναγχος παραδειγματίζων, 
έφασκεν' Ονκοϋνό παθών, άρχιερεύς έλεήμων, ούχό ζωοποιός 
τον πεπονθότος Θεός. Σπέρμα \Αβραάμ ό χθες καί σήμερον,

80. Λουκά 2,52 81. Έ6ρ. 5,6.
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ύπακούουν σ’ αυτόν έγινε σέ δλους αίτιος άκατάλυτης σωτηρίας. 
Γίνεται τέλειο, αιρετικέ, καί αυτό πού προκόβει σιγά-σιγά, γιά τόν 
όποιο φωνάζει καί ό ’Ιωάννης οτά Ευαγγέλια· «Ό ’Ιησούς προό
δευε στην ηλικία καί στη σοφία καί στη χάρη»80, πρός τά όποια σύμ
φωνα είναι καί αυτά πού λέγει ό Παύλος* «"Οταν μεγάλωσε», λέγει, 
εγινε σέ δλους εκείνους πού ύπακούουν σ’ αύτόν αίτιος αιώνιας 
σωτηρίας, καί ονομάσθηκε άπό τόν Θεό άρχιερέας κατά την τάξη 
Μελχισεδέκ»81. Αύτός είναι εκείνος πού συγκρίνεται μέ τόν Μωυσή 
ώς πρός τόν τύπο της στρατηγίας, αύτός πού ονομάζεται σπέρμα 
του ’Αβραάμ, αύτός πού ήταν σέ όλα παραπλήσιος μέ τούς άδελ- 
φούς του82, αύτός πού μέ τόν χρόνο έγινε άρχιερέας, αύτός πού, 
άφοΰ με τά παθήματά του δοκιμάσθηκε, μπορέι με αύτά πού έπαθε 
νά βοηθήσει εκείνους πού δοκιμάζονται, αύτός πού ονομάσθηκε 
άρχιερέας κατά τήν τάξη Μελχισεδέκ. Γιατί λοιπόν παρερμηνεύεις 
τόν Παΰλο, αναμιγνύοντας τόν άπαθή Θεό Λόγο μέ έπίγειο σώμα, 
καί κάνοντάς τον παθητό άρχιερέα;

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4ο

Μέ πολλή δύναμη, φίλε μου, καί πολύ θράσος έκανες τήν επίθε
ση εναντίον των δογμάτων τής πίστεως. Καί ό θεόπνευστος βέβαια 
Βαρούχ, ύποδεικνύοντας τόν Λόγο του Θεοΰ, ό όποιος έχει γίνει 
ήδη άνθρωπος καί είναι όμοιος μέ μάς, λέγει* «Αύτός είναι ό Θεός 
μας. Δέν μπορεΐ νά βρεθεί άλλος σάν αύτόν. ’Εφεΰρε κάθε όδό 
σοφίας καί τήν έδωσε στο παιδί του ’Ιακώβ καί στον άγαπημένο του 
’Ισραήλ, καί έπειτα άπό αύτά έμφανίσθηκε πάνω στή γή καί συνα- 
ναστράφηκε μέ τούς ανθρώπους»83. Σύ όμως άναφωνώντας τό «αύ
τός», καί μάλιστα πολλές φορές, καί άπλώνοντας κατά κάποιο 
τρόπο τό χέρι, ποιόν παρουσιάζεις όλοκάθαρον & αυτούς πού 
έχουν πίστεψα, καί βέβαια τόν κάνεις νά τόν βλέπει, καί μάλιστα λές 
ότι σιγά-σιγά θά άναδειχθεί σέ άρχιερέα; ’Αλλά, νομίζω, οπωσδήπο
τε έκαναν, τόν όποιο καί πρόσφατα προβάλλοντάς τον ώς παράδειγ
μα, έλεγες* Λοιπόν ό αρχιερέας πού έπαθε είναι φιλάνθρωπος, όχι ό 
Θεός πού έδωσε ζωή σ’ αύτόν πού έπαθε. Είναι σπέρμα τοΰ

82. Πρβλ. Λουκά 2,52. 83. Βαρούχ 3,36-38.
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κατά την τοϋ Παύλου φωνήν, ούχ ό λέγω ν «Πριν 3Λ δραάμ γενέ- 
σθαί, εγώ είμι». 'Όμοιος τοϊς άδελφοϊς κατά πάντα, ό ψυχής αν
θρώπινης και σαρκός άναλαβών άδελφότητα, ούχ ό λέγων, «Ό 
έωρακώςέμέ, έώρακε τον Πατέρα».

5 Καί ότι μέν τοϋ πετιονθότος Θεόν τον ζωοποιόν τοϋ Θεοϋ 
Λόγον ύπάρχειν διαδεδαιούμενος, τοϊς της άφύκτου δυσφημίας 
έγκλήμασι σεαυτόν ένιείς, ήδίκησας ού μετρίως, άποχρών ήμϊν 
διέδειξε λόγος. Θαυμάζω δέ, ότι των ιδίων αύτός άμνημονήσας 
φωνών, κατά βραχύ προελθεΐν εις άρχιερέως άξίωμα φάναι τε 

10 όμοϋ, καί μην καί φρονεΐν άξιοϊς, δν καί Θεόν είναι φής παντο
κράτορα Προκειμένης γάρ σοι τής Έδραίοις γραφείσης1Επι
στολής όλίσκτ] λέγων· Ά λλ’ ούτος ό κατά σάρκα τοϋ Ισραήλ 
συγγενής ό κατά το φαινόμενον άνθρωπος, ό κατά τήν Παύλου 
φωνήν, έκ σπέρματος γεγεννημένος Λαδίδ, παντοκράτωρ τή 

15 συναφείς Θεός. Πώς έτι προέκοψε κατά τήν είκαιομυθίαν εις 
άρχιερέως άξίωμα, καίτοι Θεός παντοκράτωρ καί διά τής σης 
φωνήςμαρτυρούμενος' Καν τήν άκλεά καί τήν, ούκ οίδ’ δπως 
έξευρημένην αύτώ σοι καί μόνω συνάφειαν όνομάζης, παρήσω 
νυνί ττλήν έρήσομαι, κατά ροϋν ίέναι τον αύτώ πρέποντά τε καί 

20 ττροκείμενον τφ λόγω σκοπόν έφιείς' 7Α ρ3 ούχί το προκότττον εις 
ίερωσύνην καί δόξαν, τήν είς τα άμείνω καί προύχοντα ποιείται 
δάδισιν, ήγουν έπίδοσιν; Καίτοι πώς ούχ άπαστισοϋν έπιψη- 
φιεϊται τώ λόγω το άληθές; Μειζον ούν άρα τοϋ είναι Θεόν παν
τοκράτορα, τής ίερωσύνης τό χρήμα. Ειτα πώς, ό μέν ίεράσθαι 

25 λαχών λειτουργεί καί παρέστηκεν ώς λάτρης Θεψ, καί ώς οίκέ- 
τηςΔεσπότη, προσκομίζων τά νενομισμένα καί θυσίας άνατιθείς 
οδέώςδόξη τη ύπερτάτηκατεστεμμένοςπροσδέχεται τάςθυσίας 
καί τιμάται θεραπευόμενος 3Λ λλ' εκείνο, οϊμαι, φής* ότι Θεός 
παντοκράτωρ υπάρχων, ό αύτός γέγονεν άρχιερεύς Κεκένωκε

84. Έ6ρ. 13,8.
84α’Ιω. 8,58.
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’Αβραάμ αύτός πού υπήρχε και χθές καί υπάρχει και σήμερα, σύμ
φωνα μέ τά λόγια τοϋ Παύλου84, καί όχι αύτός πού λέγει, «Έγώ 
υπάρχω προτοϋ νά έρθει στην ύπαρξη ό ’Αβραάμ»84“. Είναι δμοιος 
σε δλα μέ τούς άδελφούς του, αύτός πού έλαβε άδελφότητα άνθρώ
πινη ς ψυχής καί σάρκας, καί δχι αύτός πού λέγει, «Εκείνος πού είδε 
έμένα, είδε τον Πατέρα»85.

"Οτι βέβαια διαβεβαιώνοντας δτι ό ζωοποιός Λόγος τοϋ Θεοϋ 
είναι Θεός έκείνου πού έπαθε, καί βάζοντας τον έαυτό σου στις 
κατηγορίες της άναπόφευκτης δυσφημίσεως, τον άδικησες πάρα 
πολύ, θά τό δείξει έπαρκώς λόγος μας. ’Απορώ δμως, δτι λησμονώ
ντας ό ίδιος τά δικά σου λόγια, λές δτι σιγά-σιγά άνηλθε στο άξίωμα 
τοϋ άρχιερέα, καί μάλιστα άξιώνεις νά πιστεύουμε αύτόν πού λές δτι 
είναι καί Θεός παντοκράτορας. Γιατί άνοίγοντας την επιστολή πού 
γράφτηκε γιά τούς Εβραίους, συλλαμβάνεσαι νά λές* ’Αλλά αύτός ό 
συγγενής μέ τον ’Ισραήλ κατά σάρκα, αύτός πού φαινόταν άνθρω
πος, αύτός πού, σύμφωνα μέ τά λόγια τοϋ Παύλου, ήταν γεννημένος 
άπό τό σπέρμα τοϋ Δαβίδ, παντοκράτορας μέ την ένωση Θεός. Πώς 
έπίσης προέκοψε, σύμφωνα μέ τήν άπερισκεψία σου, στο άξίωμα 
τοϋ άρχιερέα, άν καί διαβεβαιώνεται Θεός παντοκράτορας καί μέ τά 
δικά σου λόγια; "Αν καί την άδοξη καί αύτήν, πού, δέν ξέρω πώς, 
έφευρέθηκε μόνο άπό σένα, καί την ονομάζεις ένωση, θά τό άντιπα- 
ρέλθω τώρα. ‘Ωστόσο θά ρωτήσω, άκολουθώντας τη ροή τοϋ λόγου 
πού ταιριάζει στον σκοπό γιά τον όποιο γίνεται ό λόγος. ’Άραγε ή 
πρόοδος σιήν ιεροσύνη καί στην δόξα δέν άκολουθεί τά βήματα, 
δηλαδή τήν επίδοση πρός αύτά πού είναι άνώτερα; "Αν καί βέβαια 
πώς ό καθένας δέν θά επικυρώσει τήν άλήθεια τοϋ λόγου; Επομέ
νως είναι άνώτερο τό άξίωμα της ιεροσύνης άπό τό νά είναι Θεός 
παντοδύναμος.νΕπειτα πώς, αύτός στον όποιο έλαχε ό κλήρος νά 
ιερουργεί και νά παρίσταται ώς λάτρης στον Θεό καί ώς υπηρέτης 
στον Δεσπότη, τοϋ προσφέρει τά καθιερομένα καί τοϋ άφιερώνει τις 
θυσίες, ενώ εκείνος σάν νά είναι στεφανομένος μέ την υψηλότατη 
δόξα δέχεται τις θυσίες καί τιμάται λατρευόμενος; Άλλά νομίζω 
πώς θά πεις έκεϊνο* δτι, όντας Θεός παντοδύναμος, ό ίδιος έγινε καί

85. Ίω. 14,9.
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δή ουν κα ί τεταπείνωκεν εαυτόν καθείς εν μείοσι. Πώς ονν ετι 
προέκοψεν εις άξίωμα γεγονώ ς ίερενς; Δ ιαμέμνησο όή πάλαν 
τών σαυτοϋ λόγω ν* εφης γάρ όντως έν τοΐς ανωτέρω βραχύ’ Εί 
δε άρχιερενς ή Θεότης, τιςό  παρά τη τής άρχιερωσύνης λειτονρ- 

5 γία  θεραπευόμενος;·  ε ί Θεός ό  προσφέρων, ούόείς ώ προσφέρε- 
ται. Τ ίγά ρ  Θεότη τος άξιον, ϊν ώ ςέλάττω νπροσφέρη τώμείζονι;

Στήθι νϋν καί γοϋν έν ταΐς έαυτοϋ φω ναϊς άλλά τοϋτο μέν 
ούχ οΐός τε εση δρςίν, περιφέρη όέ ώσπερ άνέμω παντί, καί διαρ- 
ριπτούμενος ούκ αίσθάνη, ποτέ μέν έξ εκείνων εις ταϋτα, ποτέ όέ 

ίο πάλιν έκ τούτων εις έκεΐνα μεταπηόώ ν όέόιας όέ και? ούόε'να 
τρόπον το διά τής τοϋΠ αύλου φωνής■ «Ε ίγάρ άκατέλυσα, ταϋ
τα πάλιν οικοδομήσω, παραβάτην έμαυτόν σννιστάνω». Έ ρεις 
όέ ίσως έκείνο· Χρίστον ένα καί Υιόν κα ί Κ ύριον διισχυριζόμε- 
νος είναι πανταχοϋ τον έκ Θεοϋ ΓΙατρός Λόγον, μετά  τής ιδίας 

15 σαρκός πώς όή φής εις άρχιερέα τεθεΐσθαι κα ί απόστολον; ειτα 
τοϋτο λέγων, ούχ ύβριεϊς τής θείας αύτοϋ δόξης τό ύπερφερές 
άξίωμα; "Οτι, ώ βέλτιστε, φαίην αν, γέγονεν άνθρωπος ό  μονο
γενής τοϋ Θεοϋ Λ όγος κα ί τοΐς τής ανθρωπότητοςμέτροις, ούκ 
άνάρμοστον αν εΐη τό χρήμα τής ίερωσύνης, κα ίμ ή ν καί τό άπε- 

20 σταλθαι λέγειν αύτόν Κατεφρόνησε γάρ αίσχύν?}ς, ώς ό  θεσπέ- 
σιος γράφει Παϋλος, καί τά ετι μείω τε κα ί άπηχέστερα δ ί  ή  μάς 
ύπομείνας Δέδωκε γάρ τον νώτον εις μάστιγας, τό δέ πρόσωπον 
αύτοϋ ούκ άπεστράφη άπό α ισχύνης έμπτνσμάτω ν, κα ί τάς 
Ιουδαίων παροι νιας τληπαθώς ή νέσχετο.

25 Ά λλ  ’  ούκ άξιοις ιερέα λέγειν ώς υπάρχοντα Θεόν; Δέχου τής 
οικονομίας τους λόγους, διαλογίζον τήν κένωσιν, την εις την τοϋ 
δούλου μορφήν καταφοίτησιν. Ου δη προκόψαι φαμέν κα ί εις 
άξίωμα δραμεΐν τον τοϋ Θεοϋ Λόγον, ε ί κεχρημάτικεν ήμών άρ- 
χιερεύς καθικέσθαι δέ μάλλον καί διά τούτον πρός κένω σινέπεί 

30 πώ ς κεκένω ται κα ί ταπεινώσθαι λέγεται, καίτοι τό άτρεπτον 
εχων κα ί ύπαρχων έν μορφή κα ί ίσότητι κατά πάν ότιοϋν πρός

86. Γαλ. 2,18. 87. Έβρ. 12,1
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άρχιερέας. Έκένωσε δηλαδή καί ταπείνωσε τον εαυτό του, κατεβαί
νοντας σε κατώτερα. Πώς έπίσης προόδευσε σε άξίωμα μέ τό νά γί
νει ιερέας; Θυμίσου λοιπόν πάλι τά λόγια σου· γιατί λίγο πιο πάνω 
είπες* Έάν ή θεότητα είναι αρχιερέας, ποιος είναι αυτός πού τιμάται 
μέ τη λειτουργία της άρχιερωσύνης; Έάν αυτός πού προσφέρει είναι 
Θεός, δεν ύπάρχει κανένας στον όποιο γίνεται προσφορά. Γιατί τί 
είναι πιο άξιο άπό τή θεότητα, ώστε ώς κατώτερη νά προσφέρει 
στον άνώτερο;

Στάσου τώρα λοιπόν στά δικά σου λόγια* άλλ5 αυτό βέβαια δεν 
μπορέΐς νά τό κάνεις, καί περιφέρεσαι σάν τον κάθε άνεμο, καί δεν 
αισθάνεσαι ότι πετιέσαι άλλοτε άπό εκείνα σ’ αυτά, καί άλλοτε πάλι 
άπό αυτά μεταπηδάς σ' έκεΐνα, καί δεν φοβάσαι καθόλου τά λόγια 
του Παύλου* «Γιατί, έάν αυτά πού γκρέμισα, αυτά πάλι οικοδομώ, 
παρουσιάζω τον εαυτό μου παραβάτη»86. Ίσως δμως πεις έκεΐνο* 
Ίσχυριζόμενος ότι ό ενας Χριστός καί Υιός καί Κύριος, ό Λόγος πού 
γεννήθηκε άπό τον Πατέρα, βρίσκεται παντού μαζί μέ τήν σάρκα 
του, πώς λοπόν λες ότι έγινε άρχιερέας καί άπόστολος; "Επειτα, 
λέγοντας αύτό δέν βρίζεις τό άνώτατο άξίωμα της θείας δόξας του; 
Επειδή, άριστε, θά μπορούσα νά πώ, έγινε άνθρωπος ό μονογενής 
Λόγος του Θεού, καί στά μέτρα της άνθρωπότητας, δέν είναι άταί- 
ριαστο τό άξίωμα της Ιερωσύνης, καί βέβαια καί τό νά λέμε ότι στάλ
θηκε αυτός. Περιφράνησε δηλαδή τήν ντροπή, όπως γράφει ό θεσπέ- 
σιος Παύλος, καί ύπέμεινε γιά μάς τά άκόμη πιο κατώτερα καί πιο 
άνάρμοστα*7. Γιατί πρόσφερε τά νώτα του σε μάστιγες, καί τό πρόσω
πό του δέν στράφηκε άλλου άπό τήν ντροπή τών φτυσμάτων, καί 
ανέχθηκε με υπομονή τις άσχημοσύνες τών Ιουδαίων88.

’Αλλά δέν καταδέχεσαι νά τον ονομάζεις ίερέα έπειδή είναι 
Θεός; Δέξου τούς λόγους της θείας οικονομίας. Σκέψου την ταπεί
νωση, τό κατέβασμα στή μορφή τού δούλου. Δέν λέμε δηλαδή ότι 
πρόκοψε καί άνηλθε σε άξίωμα ό Λόγος του Θεού, άν καί διετέλεσε 
αρχιερέας μας, άλλά μάλλον ότι κατέβηκε καί μέ αύτό σε κένωση. 
Γιατί πώς λέγεται ότι κενώθηκε καί ταπεινώθηκε, άν καί ώς Θεός 
είχε τό άμετάβλητο, καί ήταν καί στή μορφή καί στήν ισότητα σέ

88. Ήσ. 50,6. Ματθ. 26,67.
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τον έαντοϋ Γεννήτορα; πώς δε κα ί προέκοψε κατά βραχύ ; καί 
τοϋτο, καθά φής αύτός εις το της άρχιερωσύνης άξίωμα; ποίαν εις 
τοϋτο δεχόμενος τήν έπίδοσιν; Ε ίμ εν ούν τήν σώματος, έρήσομαι 
πά λιν 7Α ρα γάρ ή σώματος ανξησιςπρός τήν της ιερωσύνης άνα- 

5  κομίζει δόξαν; Ούκοϋν έστω τό χρήμα κοινόν- κα ί ό  σόςούτοσί 
κατά παντός ϊτω λόγος τον προκόπτοντος σωματικώς- άλλά μήν  
ούχ άπασι τοϊς εις αϋξησιν τήν σωματικήν άναφοιταν είωθόσι τό 
ίεράσθαι πρέπει Πώς ούν ήμϊν εις άπόδειξιν ών έφης παρατιθείς 
ούκ έρυθριςίς, τό διά φωνής είρημένον τοϋ θεσπεσίου Λονκά, 

ίο «Ιησούς δε προέκοπτεν ήλικίρ. καί σοφία κα ί χάριτι»; 3Λ λλ3 εις 
σοφίαν φήςγενέσθαι τήν έπίδοσιν- καίτοι πώ ς τοϋτο ούκ αμαθές; 
Πεπιστεύκαμεν γάρ έκ νηδύος αύτής καί μήτρας τής παρθενικής 
Θεόν όντα τον 3Εμμανονήλ, άνθρωπον πρόελθεΐν, πλήρη πον 
πάντων σοφίας καί χάρι τος τής ένούσης αύτώ φνσικώς.

15 Π οίαν ούν έπιδέξαιτο τήν έπίδοσιν ό  έν ώ πάντες είσίν οι 
θησανροί τής σοφίας ό  τής άνωθεν χάριτος συνδοτήρ τώ Θεώ 
καί Πατρί; Πώς ονν άρα προκόπτειν εΐρη ται; Σνμμετροϋντος, ως 
γ ε  οϊμαι, τοϋ Θεοί1 Λ όγον τή  τοϋ ίδίον σώματος αυξη τε καί 
ήλικίφ, τών ένόπω ν αύτώ θεοπρεπεστάτων άγαθών τήν έκφαν- 

2 0 σιν. Έννοώμεν γάρ ότι, καίτοι καθ' ήμάς γεγονώ ς άνθρωπος, 
λανθάνειν έσπούδαζεν έν αρχαίς καί οϊον άψοφητί κα ί σεσιγη- 
μένως τήν τοϋ μυστηρίου δύναμιν κατά βραχύ διοικούμενος καί 
π ρ ό ςγε τοϋτο ήμάς αύτός ό Θεός καί Π ατήρ πιστώσεται λέγω ν 
«Ό  Ιακώ β ό παϊςμου, άντιλήψομαι αύτοϋ' Ισραήλ ό  έκλεκτός 

25μου, προσεδέξατο αύτον ή ψυχή μου- έδωκα τό πνεϋμά μου έπ? 
αύτόν- κρίσιν τοις εθνεσιν έξοίσεν ου κεκράξεται, ούδέ άνοίσει, 
ούδέ άκουσθήσεται ή  φωνή αύτοϋ έξω' κάλαμον συντεθλασμέ- 
νον ού σνντρίψει, καί Αίνον τνφόμενον ού σβέσει». 3Επετίμα όέ 
πον κα ί αύτοϊς τοϊς άγίο ις άποστόλοις, ΐνα μή  φανερόν αύτό 

3οποιώσιν. Ούκοϋν έδείχθη άν άπασιν άηθές τε χρήμα και ξένον 
κα ί περιεργίας άξιον, εζ βρέφος ών έτι, θεοπρεπή τής σοφίας

89. Λουχά 2,52. 9α Κολ.2,3.
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κάθε τι ϊσος πρός τον Γεννήτορά του; Και πως προόδεψε σιγά-σιγά, 
καί & αυτό, δπως λες ό ϊδιος, στο άξίωμα της άρχιερωσύνης; ποιά 
έπίδοση δεχόμενος γι’ αυτό; Έάν λοιπόν τη σωματική, θά ρωτήσω 
πάλι· "Αραγε ή αύξηση του σώματος προάγει στη δόξα της ίερωσύ- 
νης; Λοιπόν άς υποθέσουμε δτι τό πράγμα είναι κοινό, καί ό λόγος 
σου αυτός ισχύει γιά τό καθένα πού προοδεύει σωματικά. Άλλ5 
όμως τό ιερατικό άξίωμα δεν ταιριάζει σε όλους όσους συνηθίζουν 
νά άσκουν τό σώμα τους. Πώς λοιπόν δεν κοκκινίζεις άπό ντροπή 
παραθέτοντάς μας ώς άπόδειξη γι’ αύτά πού είπες, αυτό πού έχει 
λεχθεί άπό τον θεσπέσιο Λουκά, «Καί ό Ιησούς προόδευε στο άνά- 
οτημα καί στή σοφία καί στή χάρη»89; "Αλλά θά πεις ότι ή έπίδοση 
έγινε ώς πρός τή σοφία* άν καί βέβαια πώς αύτό δεν είναι δείγμα 
άμάθειας; Γιατί έχουμε πιστέψει ότι ό Εμμανουήλ, όντας ήδη άπό 
τά σπλάγχνα καί την παρθενική μήτρα Θεός, γεννήθηκε άνθρωπος 
γεμάτος οπωσδήποτε άπό σοφία καί χάρη, ή όποια ύπήρχε σ’ αύτόν 
άπό τή φύση του.

Ποιά έπίδοση λοιπόν θά μπορούσε νά δεχθεί αύτός στον όποιο 
υπάρχουν όλοι οι θησαυροί της σοφίας90, αύτός πού δίνει τήν ουρά
νια χάρη άπό πάνω μαζί μέ τον Θεό καί Πατέρα; Πώς λοιπόν ειπώ
θηκε ότι προόδευε; Συνυπολογίζοντας, όπως νομίζω, στήν αύξηση 
του σώματος τού Θεου Λόγου καί τήν ήλικία του καί τήν εκδήλωση 
των θεοπρεπέστατων άγαθών πού υπήρχαν σ’ αύτόν. Εννοούμε 
δηλαδή, ότι, άν καί έγινε άνθρωπος σάν έμάς, φρόντιζε στήν άρχή, 
καί κατά κάποιο τρόπο χωρίς θόρυβο καί σιωπηλά, νά παρουσιάζει 
τό βαθύτερο νόημα τού μυστηρίου. Καί σ’ αύτό θά μάς βεβαιώσει ό 
ίδιος ό Θεός καί Πατέρας λέγοντας* «Ό Ιακώβ, τό παιδί μου, θά τό 
βοηθήσω. Ό  Ισραήλ είναι ό εκλεκτός μου, τον άποδέχθηκε ή ψυχή 
μου. ’Έδωσα τό πνεύμα μου σ’ αύτόν. Θά κρίνει τά έθνη. Δεν θά φω
νάζει δυνατά, ούτε θά άγανακτήσει, ούτε θά άκουσθεΐ ή φωνή του 
έξω. Δεν θά καταστρέψει καλάμι σπασμένο, καί λινάρι πού καπνίζει 
δεν θά τό σβήσει»91. Έπέπληττε μάλιστα κάποτε καί τούς ίδιους τούς 
άγιους άποστόλους, για νά μήν τον φανερώσουν®. Λοιπόν θά μπο
ρούσε νά φανεί σέ όλους κάτι τό άσυνήθιστο καί παράξενο καί άξιο

91. Ήσ. 42,1-3. Ματθ. 12,18-20. 92. Ματθ. 16,20.
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έποιεϊτο την ένόειξιν κατά βραχύ όέ και άναλόγως τη τοϋ 
σώματος ήλικίςι κατενρύνων αυτήν, έμφανή τε άπασι καθιστών, 
προκόπτειν αν λέγοιτο, καίμάλα είκότως. Πώς ούν άρα κατά 
μικρόν ττροέκοψεν εις ίερωσύνην, κατά αρετήν, είπέ μοι, τελει- 

5 ούμενος;
Ειτα πώς αν ή πόθεν ένόοιάσειέ τις, ότι το ήμαρτηκός, τοϋ 

τελείως έχοντος κατά άρετήν, υπό μώμον εσται, καί ούκ εις άπαν 
τεθανμασμένον, μάλλον όέ τάχα που καί υπό γραφήν άμαρτίας; 
\Αλλά μήν αληθές, ώς ού πεποίηκεν αμαρτίαν, ούόέ εύρέθη όσ

ιο λοςέν τω στόματι αύτοϋ, καθά γέγραπτατ Παντέλειος ούν ό τοι- 
όσόε πρόςπάν ότιοϋν, καί κατ' ούόένα τρόπον αν έχοι το ένόεές 
τοϋ άρτίως έχοντος εις κατόρθωσιν αρετής. Πότε όέ ήν ού τέλει
ος εις το άγαθόν ό καί ένμήτρςι Θεός, περί ού καί ό προφήτης 
φησίν Ήσαΐας, «Βοντηρον καί μέλι φάγεται- πριν ή γνώναι 

15 αύτόν ή προελέσθαι πονηρά, έκλέξεται τό άγαθόν»; όιότι πριν ή 
γνώναι τό παιόίον άγαθόν ή κακόν, άπειθεϊ πονηριά, τοϋ έκλέ- 
ξασθαι τό άγαθόν. Ποϋ τοίνυν αν έχης έπιόεΐξαι Χριστοϋ τό 
ατελές έτι πρός τό άγαθόν; ή ποίας αν όέοιτο προκοπής, ό οϋτως 
άρτίως έχων, ώς άπάση μέν άπειθεϊν πονηρίς^ προτάττειν όέ 

20 αυτής καί μήν καί μόνον αίρεισθαι τό άγαθόν;
Άλλ* ούκ ο ιό’ όπως ό όιαβεβαιούμενός τε καί λέγων, Ούτος 

ό κατά μικρόν προκόψας εις άρχιερέως άξίωμα καί παρενεγκών 
εις άπόόειξιν τών έαυτοϋ λόγων, τό, «Ίησοϋς όέ προέκοπτεν 
ήλικίςι καί σοφίςι καί χάριτι», μονονουχί τών έαυτοϋ λόγων κα- 

25 θορίζων τό ατερπές /ΐα  απρεπές], καί ών ευ εχειν ύπείληφεν εις 
λήθην νπενεχθείς, τον τής τελειώσεως τρόπον έτέρως ήμϊν πε- 
πράχθαι όιισυχρίζεται λέγω ν Ούτος ό χρόνω γεγενημένος άρ- 
χιερενς ό όιά παθημάτων τελειωθείς. ΤΑ ρ’ ούκ εναργής αποπλη
ξία τοϋτό γε; μάλλον όέ ούχ άπάσης ρςιόιουργίας έλεγχος Τε- 

30 τελείωται μέν γάρ όιά παθημάτων ό  Κύριος ήμών Ίησοϋς Χρι-

93. Ήσ. 53,9. Α Πέτρ. 2,22. 94. Ήσ. 7,15-16.
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περιέργιας, έάν, ένώ ακόμα ήταν βρέφος, έκανε φανερή τήν θεο- 
πρεπη σοφία του. Διευρύνοντας δμως αυτήν σιγά-σιγά καί ανάλογα 
μέ τό άνάστημα του σώματός του καί κάνοντάς την φανερή σέ 
όλους, θά μπορούσε νά λέγεται ότι προόδευε, καί πολύ εύλογα. Πες 
μου λοιπόν, πώς άρα πρόκοψε στην ιερωσύνη σιγά-σιγά, τελειποι- 
ουμενος στήν άρετή;

ν Επειτα πώς ή άπό πού θά μπορούσε νά έχει κανείς ενδοια
σμούς, ότι αύτό πού αμάρτησε, άπό έκεινο πού είναι τέλειο στήν 
άρετή, βρίσκεται ύπό κατηγορίαν, καί δέν θαυμάζεται καθόλου, 
άλλά μάλλον βρίσκεται καί ύπό τήν κατηγορία της άμαρτίας; ’Αλλ’ 
δμως είναι άλήθεια, ότι δέν έκανε αμαρτία, ούτε βρέθηκε στο στόμα 
του δόλος93, όπως έχει γραφεί. Είναι λοιπόν παντέλειος ό τόσο μεγά
λος σέ ό,τιδήποτε, καί μέ κανένα τρόπον δέν έχει κάτι πού νά τού 
λείπει, άπό έκεΐνον πού είναι τέλειος γιά τήν κατόρθωση της άρετης. 
Καί πότε δέν ήταν τέλειος στο άγαθό, αύτός πού καί μέσα στήν 
μήτρα ήταν Θεός, γιά τον όποιο ό προφήτης Ήσαΐας λέγει, «Θά 
φάει βούτυρο καί μέλι, καί πριν άκόμα αύτός γνωρίσει ή προτιμήσει 
τά κακά, θά διαλέξει τό άγαθό. Γιατί προτού γνωρίσει τό παιδί τό 
καλό ή τό κακό, άπειθέι πρός τήν κακία, καί προτιμά νά έκλέγει τό 
καλό»94; Πού μπορεΐς λοιπόν νά άποδείξεις πιά τήν άτέλεια τού 
Χριστού πρός τό άγαθό; "Η ποιά πρόοδο έχει άνάγκη, αύτός πού 
είναι τόσο τέλειος, ώστε νά μή πειθαρχεί σέ όλη τήν κακία, καί νά 
προτάσσει αύτης τό άγαθό καί νά προτιμά αύτό καί μόνο;

’Αλλά δέν ξέρω πώς, αύτός πού διαβεβαιώνει καί λέγει, Αύτός 
πού σιγά-σιγά προόδευσε έφτασε στο άξίωμα τού άρχιερέα, καί 
πρός άπόδειξη των λόγων του προβάλλει τό, «Καί ό ’Ιησούς προό
δευε στο άνάστημα καί στή σοφία καί στή χάρη», καθορίζοντας 
κατά κάποιο τρόπο τήν απρέπεια των δικών του λόγων καί λησμο
νώντας αυτά πού νόμισε ότι έχουν καλώς, ισχυρίζεται ότι ό τρόπος 
της τελείωσης έχει γίνει μέ άλλον τρόπο άπό ό,τι σέ μάς, λέγοντας* 
Αύτός πού μέσα στον χρόνο έγινε άρχιερέας, πού πέτυχε τήν τελειό
τητα μέ τά παθήματα. ’'Αραγε αύτό δέν είναι ολοφάνερη παραφρο
σύνη; "Η καλύτερα δέν είναι άπόδειξη κάθε ραδιουργίας; Γιατί ό

94. Ήσ. 7,15-16.
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στός, ό  δέ, καίτοι τοϋ τετελειώσθαι τόν τρόπον ονκ ήγνοηκώς, 
τον των άπλονστε'ρων άποκομίζει νοϋν εις έκτόπους τινάς εν
νοιών περιαγω γάς, κα ί προκόψαι φησίν εις άρχιερέα, κα ί τε- 
λειώσθαι πρός τοϋτο, τόν, δτι τοϋτο γέγονε, κεκενώσθαι λεγόμε- 

5 νον "Ωσπερ όέ όιαρκώς άποφήνας, δτι μηόέ γέγονε σάρξ ό τοϋ 
Θεοϋ Λόγος, μήτε μ ην προήλθε άνθρωπος έκ γνναικός, τοϊς τά 
τοιάόε φρονεϊν ήρημένοις έπιτιμςί, κ α ί φησι- Τ ί ονν άνθερμη- 
νεντ} τφ  Πανλω, τόν άπαθή Θεόν Λ όγον έπ ιγείφ  καταμιγνύς 
σώματι καί παθητόν άρχιερέα ποιων; Ο νκοϋν άκονε κα ί πρός 

ΐοήμών, οίς όή καί μάλλον ή  αλήθεια φ ίλη * Τ ί παρερμηνεύεις τόν 
Παϋλον, μάλλον όέ απασαν συκοφαντείς τήν θεόττνενστον Γρα
φήν, ύπεξάγων της μετά  σαρκός οικονομίας τόν τοϋ Θεοϋ Λ ό
γον, κα ί άνθρωπον ήμϊν συναφείς/ι ψιλή τιμώμενον έφιστας ιερέα, 
καίτοι τόν αυτόν άκούων άρχιερέα τε όμοϋ καί συνθρονον όντα 

15 τφ Θεφ καί Πατρι', καθάπερ ήόη φθάσαντες εϊπομεν; Έ φ η γάρ ό  
Παϋλος, δτι «Τοιοϋτον έχομεν άρχιερέα, δς έκάθισεν έν όεξιά τοϋ 
θρόνου Ώ/ςμεγαλωσύνηςέν τοϊςούρανοϊς».

"Οτιμέν γάρ άπαθήςό έκ Θεοϋ ΠατρόςΛόγος, παντίπου όή- 
λον άν είη όήπουθεν, δτι όέ πέπονθεν υπέρ ήμών σαρκί, κατα- 

20 σφραγιεΐπρός αλήθειαν ή  των θεηγόρων φωνή. Ε ί όέ άποφέρεις 
αυτός έπιγείου σώματος τόν έκ Θεοϋ Λ όγον οίχησεταί σοι το σόμ
παν εις τό μηδέν' ε ί γάρ μή  γέγονεν άνθρωπος, ούόέ άπέθανεν 
υπέρ ημών' καί είμ ή  όέόωκε τφ θανάτω τό ίδιον σώμα, πώ ς είναι 
λέγεται πρωτότοκος έκ νεκρών; Ονκοϋν ούτε άπέθανεν, ούτε άνε- 

25 6ίω Χριστός. ~Ιτω όή οϋν εις μέσον ό  θεσπέσιος Παϋλος, άνακε- 
κραγέτω, λέγω ν «Εί νεκροί ονκ εγείρονται, ουδέ Χριστός έγήγερ- 
τατ ε ί όέ Χριστός ονκ έγήγερται, ματαία ή  πίστις υμών έτι έστέ έν 
ταίς άμαρτίαις υμών. νΑ  ρα καί οίκοιμηθέντες έν Χριστώ άπώλον- 
το». Ά λλ3 έγήγερται Χριστός έκ νεκρών γέγονε γάρ άνθρωπος ό  

30μονογενής τοϋ Θεοϋ Λ όγος κα ί γήϊνον σώμα λαβών, ένώσας τε

95. Έ6ρ. 8,1. 96. Κολ.1,18.
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Κύριός μας Ίησοϋς Χριστός έγινε βέβαια τέλειος μέ τά παθήματα, 
άλλά αυτός, αν καί δεν άγνοεί τον τρόπο της τελειώσεως, μεταφέρει 
τον νοΰ των πιο άπλοϊκών σε μερικές άτοπες περιστροφές των εν
νοιών, και λέγει δτι προόδευσε σέ άρχιερέα καί τελειώθηκε πρός 
αυτό, αυτός πού τό δτι έγινε αυτό, λέγεται δτι ταπεινώθηκε. Καί 
καθώς διαρκώς λέγει, δτι ό Λόγος του Θεού οΰτε σάρκα έγινε, ούτε 
προήλθε άνθρωπος άπό γυναίκα, κατηγορεί αυτούς πού προτιμούν 
νά πιστεύουν αυτά, καί λέγει* Γιατί λοιπόν παρερμηνεύεις τον Παύ
λο, άναμιγνύοντας τον άπαθη Θεό Λόγο με έπίγειο σώμα, καί κανο
νιάς τον παθητόν άρχιερέα; Λοιπόν άκουσε καί άπό μάς, οΐ όποιοι 
άγαποϋμε περισσότερο τήν άλήθεια. Γιατί παρερμηνεύεις τον 
Παύλο, ή μάλλον γιατί συκοφαντείς δλη τή θεόπνευστη Γραφή, 
άφαιρώντας δόλια τον Λόγο τού Θεού άπό τήν ένσαρκη οικονομία, 
καί μάς τοποθετείς ιερέα άνθρωπο, ό όποιος τιμάται με άπλή ένω
ση, αν καί βέβαια άκούεις δτι ό ίδιος είναι άρχιερέας μαζί καί σύν- 
θρσνος μέ τον Θεό καί Πατέρα, όπως ήδη έχουμε πει; Γιατί ό Παύ
λος είπε* «’Έχουμε ενα τέτοιον άρχιερέα, ό οποίος κάθισε στά δεξιά 
τού θρόνου τής μεγαλωσύνης στους ουρανούς;»56.

"Οτι βέβαια ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα είναι άπαθής, 
μπορά νά γίνει άσφαλώς φανερό στον καθένα, ότι όμως έπαθε γιά 
χάρη μας σαρκικά μάς έπισφραγίζουν τήν άλήθεια τά λόγια τών 
θεολογίαν. Έάν όμως εσύ στερείς τον Λόγο του Θεού άπό τό έπίγειο 
σώμα, θά όδηγηθεί τό σύμπαν στο μηδέν. Γιατί, έάν δέν έγινε 
άνθρωπος, ούτε πέθανε γιά χάρη μας, καί έάν δέν παρέδωσε τό 
σώμα του στον θάνατο, πώς λέγεται ότι είναι πρωτότοκος τών 
νεκρών96; 'Επομένως ούτε πέθανε, ούτε άναστήθηκε ό Χριστός. "Ας 
έλθει λοιπόν στο μέσον ό θεσπέσιος Παύλος καί ας φωνάξει λέ
γοντας* «Έάν οί νεκροί δέν άνασταίνονται, ούτε ό Χριστός άναστή
θηκε. Καί έάν ό Χριστός δέν άναστήθηκε, είναι μάταια ή πίστη μας, 
καί βρίσκεσθε άκόμα μέσα στις άμαρτίες σας. νΑρα καί αυτοί πού 
πέθαναν πιστοί στον Χριστό χάθηκαν»97. ‘Όμως ό Χριστός άναστή
θηκε άπό τούς νεκρούς, γιατί έγινε άνθρωπος ό μονογενής Λόγος 
του Θεού, καί παίρνοντας γήινο σώμα καί ένώνσντάς το σέ μιά ύπό-

97. Α* Κορ. 15,16-18.



340 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

καθ' νπόστασιν έαντφ, χάριτι Θεού, κατά τό γεγραμμένον, υπέρ 
παντός έγεύσατο θανάτου' κεχρημάτικε όέ καί άπαρχη των κεκοι- 
μημένων, έγηγερμένοζ εκ νεκρών. Ασφαλής ούν άρα καί ουμα- 
ταία λοιπόν ή πίστις ημών, ήν ώς άγκυραν εχομεν τής ψυχής 

5 άσφαλή τε καί δεδαίαν, κατά τό γεγραμμένον "Ωσπερ όέ κατ’ ον- 
όένα τρόπον ήόικηκώς τής μετά σαρκός οικονομίας τους λόγους, 
όιάγε του φάναι ταυτί καί τών τής αλήθειας δογμάτων άκρατή τε 
καί δδελυρότερον καταχέαι τον εμετόν, έφ’ έτέραν έρχεται δυσ
βουλίαν, μάλλον δέ όυσσέδειαν εναργή, καίφησιν'

10 ΓΟντος οΰν ήμΐν τούτον μόνου άρχιερέως συμπαθούς καί 
συγγενούς καί δεδαίον, τής εις αύτόν μή παρατρέπεσθε πίστεως 
αύτόςγάρ ήμϊν τής έττηγγελμένης εύλογίας έκ σπέρματος Ά  δρα- 
άμ άπεστάλη, ώς ύπέρ έαντού καί τού γένους την τού σώματος 
θνσίαν συνεπαγόμενος].

15 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ε\
\Αρχιερέα τοίννν ήμϊν σνμπαθή τε καί συγγενή καί δέδαιον, 

καί προσέτι μόνον έκεινον είναι φής δν άρτίως ήμϊν ό σός έναρ- 
γώς διεδιδαξε λόγος έφης γάρ- Σπέρμα Ά  δραάμ ό χθες καί σήμε
ρον κατά την τον Παύλον φωνήν, ούχ ό λέγων, «Πριν ’Α δραάμ 

20 γενέσθαι, εγώ είμι»' δμοιος τοϊς άδελφοις κατά πάντα, ό ψνχής 
ανθρώπινης καί σαρκός άναλαδών άδελφότητα, ούχ ό λέγω ν'«Ό  
έωρακώς εμέ, έώρακε τον Πατέρα»' άπεστάλη ό ήμϊν όμοούσιος 
καί κέχρισται κηρύσσων αίχμαλώτοις άφεσιν καί τνφλοϊς άνάδλε- 
ψιν Οντος ονν άρα καί συγγενής άν νοοϊτο τοϊς επί τήςγής καί 

25 ούχ ώς σν φής, ό λέγων «Ό  έωρακώς εμέ, έώρακε τον Πατέρα». 
Ει μέν γάρ εις εν άμφω σνλλέγων καθ' ενωσιν αληθή, ένα με& 
ήμών ομολογείς Υιόν, πεποίηκαςμάτην ιδίςι τε και άνάμέρος έκά- 
τερον αποφέρων, ύποστάσεσί τε καί προσώποις διιστάς άλλο-

98. Α' Κορ. 15,20.
1. Έ6ρ. 13,8.

99. Έ6ρ. 6,19.
1 Ίω. 8,58.
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στάση με τον έαυτό του, με την χάρη του Θεοΰ, σύμφωνα μ9 αυτό 
πού έχει γράφει, γεύθηκε τον θάνατο γιά τον καθένα. Έγινε δμως 
καί άρχή των νεκρών με την άνάστασή του άπο τούς νεκρούς*. ” Αρα 
λοιπόν είναι σίγουρη καί όχι μάταια ή πίστη μας, την όποια έχουμε 
ώς άγκυρα της ψυχής άσφαλή καί σίγουρη, σύμφωνα μ9 αυτό πού 
έχει γραφεί". Καί σάν νά μη άδίκησε μέ κανένα τρόπο τούς λόγους 
της ένσαρκης οικονομίας καί μέ αυτά πού ειπε καί μέ τό ότι έχυσε 
άσυγκράτητο καί γεμάτο άηδία τον έμετο εναντίον τών δογμάτων 
της άληθείας, έρχεται σέ άλλη άφροσύνη, ή μάλλον σέ ολοκάθαρη 
άσέβεια, καί λέγει*

[Επειδή λοιπόν αυτός είναι ό μόνος άρχιερέας, συμπαθής καί 
συγγενής καί άμετάβλητος, μήν άπομακρύνσθε άπό τήν πίστη σ' 
αυτόν. Γιατί αυτός στάλθηκε σέ μάς, σύμφωνα μέ τήν ευλογία πού 
ύποσχέθηκε ό Θεός, άπό τούς άπογόνους του ’Αβραάμ, γιά νά προσ
φέρει ύπέρ του έαυτοΰ του καί του ανθρώπινου γένους τή θυσία του 
σώματός του].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5ο

’Αρχιερέας λοιπόν συμπαθής καί συγγενής μέ μάς καί άμετά
βλητος, καί μάλιστα λές μόνον έκεΐνον, είναι αυτός πού μάς δίδαξε 
πρόσφατα ολοκάθαρα ό λόγος σου. Γιατί είπες* Σπέρμα του ’Αβρα
άμ είναι αυτός πού ύπήρχε χθές καί υπάρχει σήμερα, σύμφωνα μέ τά 
λόγια του Παύλου1, όχι αυτός πού λέγει, «’Εγώ υπάρχω προτού 
έρθει στην ύπαρξη ό ’Αβραάμ»2, όμοιος σέ όλα μέ τούς άδελφσύς3, 
αυτός πού έλαβε τήν άδελφότητα της άνθρώπινης ψυχής καί του 
σώματος, όχι εκείνος πού λέγει,« Αυτός πού είδε εμένα, είδε τον Πα
τέρα»4. Στάλθηκε σέ μάς όμοούσιος, καί χρίσθηκε νά κηρύττει άπε- 
λευθέρωση τών αιχμαλώτων καί άνάβλεψη τών τυφλών5. ’Άρα λοι
πόν αυτός θά μπορούσε νά νοηθεί καί συγγενής μέ τούς άνθρώπους 
τής γής, καί όχι όπως λές εσύ, «Αυτός πού είδε έμένα, είδε τόν Πα
τέρα». Γιατί, έάν συγκεντρώνοντάς τα καί τά δύο σέ ένα μέ ένωση 
άληθινή, ομολογείς μαζί μέ μάς ένα Υίόν, ένήργησες άσκοπα χωρί
ζοντας τό καθένα επί μέρους, καί διαιρώντας άλλόκοτα τά πρόσωπα

3. *Εβρ. 2,17. 4. Ίω. 14,9. 5. Ήσ. 61,1-2. Λουκά 4,18-19.
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τρόττως' ονχί τό είόέναι μόνον ότι σαρκόςμέν φύσις έτέρα παρά 
την θείαν, συνόόω γε μην τη καθ’ ενωσιν αληθή, ιό ία γέγονεν 
αυτής. Ε ί όέ άσύμδατος(ν) ήμϊν κατά την δόξαν όράσθαι θέλων, 
και παραιτούμενος πανταχη την ενωσιν, έτερον είναι φής καί 

5 έτερον και τον μέν εκ θεοϋ γεγεννήσθαι Πατρός, τον όέ συγγε
νή τε ύπαρχειν ήμϊν καί όμοούσιον πώς όή χρήναι φής τής εις 
αύτόνμή παρατρέπεσθαι πίστεως, είπεμοι, καί συγγενή πιστεύ- 
σομεν, άφέντες τον λέγοντα, «Πριν Ά  δραάμ γενέσθαι, έγώείμι»; 
Επιγραψώμεθα Θεόν τον ψυχής άνθρωπίνης καί σαρκός άνα- 

10 λαδόντα πρός ή μάς άόελφότητα, παρέντες τον λέγοντα’ «'Ο έω- 
ρακώς εμέ, έώρακε τον Πατέρα». Καίτοι φησίν αύτός' «Οϋτω 
γάρ ήγάπησεν ό Θεός τον κόσμον, ώστε τον Υιόν αύτοϋ τον μο
νογενή εόωκεν, ΐναπάς ό πιστεύων εις αύτόνμή άπόληται, άλΧ 
έχη ζωήν αιώνιον»' καί πάλιν, «Ο πιστεύων εις αύτόν, ού κρί- 

15 νεται, ό όέ μή πιστεύων, ήόη κέκριται, δτιμή πεπίστενκεν εις τό 
όνομα τοϋμονογενούς Υιού τού Θεού».

ΤΑ ρ’ ούν ύπάρχειν νοείται μονογενής ίόίςι τε καί μόνος ό εκ 
σπέρματος Ά  δραάμ, καίτοι γεγραφότος Ίωάννου σαφώς■ «Ο  
μονογενής Υιός, ό ών εις τον κόλπον τού Πατρός, έκεΐνος έξηγή- 

20 σατο»' καί μήν καί έτέρου Γράμματος ιερού' «Ό ταν όέ είσαγάγη 
τον Πρωτότοκον εις τήν οικουμένην, λέγει■ Καί προσκυνησάτω- 
σαν αύτφ πάντες άγγελοι Θεοϋ». Πρωτότοκος όέ πάντη τε καί 
πάντως ειη άνό έν πολλοϊς άόελφοϊς, ούχ ό μόνος έκ μόνου γε- 
γεννημένος τοϋ Θεοϋ καί Πατρός. Εψόμεθα γάρ τέως τάϊςσαϊς, 

25 ώ ούτος, όιαστολαΐς, καραόοκοϋντες οίκονομικώς δποι ποτέ 
ήμιν όιεκπαίουσιν οίλόγοι Ούκοϋν (άνακομίσω γάρ τον λόγον 
εις τό απ' αρχής) ό ψυχής άνθρωπίνης καί σαρκός πρός ήμάς 
αναλαδών άόελφότητα, γεγονώς όέ έκ σπέρματος Ά  δραάμ, πρω
τότοκος ειη άν ώς έν πολλοϊς άόελφοϊς δ  γε μήν έν κόλπψ τοϋ

6. Ίω. 3,16.
7. Ίω. 3,18,
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καί τις υποστάσεις, όχι μόνο με τό νά γνωρίζεις ότι ή φύση τής οάρ- 
κας είναι διαφορετική άπό τήν θεϊκή, καί μέ συνάντηση σέ πραγ
ματική ένωση έγινε δική της. ’Εάν όμως, θέλοντας νά φαίνεσαι άσυμ- 
βίβαστος ώς πρός τή δόξα καί άπορρίποντας παντού τήν ένωση, λές 
ότι είναι διαφορετικό τό ένα άπό τό άλλο, καί ό ένας γεννήθηκε άπό 
τον Θεό Πατέρα, ενώ ό άλλος είναι συγγενής μέ μάς καί όμοούσιος, 
πώς λοιπόν λές, πές μου, ότι πρέπει νά μή ξεφεύγουμε άπό την πίστη 
μας σ’ αυτόν, καί θά πιστέψουμε ότι είναι συγγενής, άφήνοντας 
αυτόν πού λέγει, «Έγώ υπάρχω προτού νά έρθει ό ’Αβραάμ στην 
ύπαρξη»; Θά αναγνωρίσουμε ότι είναι Θεός αυτός που προσέλαβε 
την άδελφότητα άνθρώπινης ψυχής καί σάρκας όμοια μέ μάς, άφή
νοντας αυτόν πού λέγει* «Εκείνος πού είδε έμένα, είδε τον Πατέρα», 
άν καί βέβαια ό ’ίδιος λέγει* «Τόσο πολύ άγάπησε ό Θεός τον κόσμο, 
ώστε παρέδωσε στον θάνατο τον μονογενή ΥΙό του, ώστε καθένας 
πού πιστεύει σ’ αυτόν νά μή χαθεί, άλλά νά έχει ζωή αιώνια»6. Καί 
πάλι* «Εκείνος πού πιστεύει σ* αυτόν, δεν κρίνεται, ενώ εκείνος πού 
δεν πιστεύει, έχει ήδη κριθεϊ, γιατί δεν πίστεψε στο όνομα του μο
νογενούς ΥΙοΰ του Θεοΰ»7.

νΑρα λοιπόν νοείται ότι είναι μονογενής ξεχωριστά καί μονα
δικός αυτός πού γεννήθηκε άπό τό σπέρμα του ’Αβραάμ, άν καί ό 
’Ιωάννης γράφει καθαρά* «Ό μονογενής ΥΙός, πού βρίσκεται στον 
κόλπο του Πατέρα, εκείνος τον έκανε γνωστόν»8. ’Αλλά καί άλλη 
Ιερή Γραφή λέγει* «Καί όταν παρουσιάσει τον Πρωτότοκο στήν 
οικουμένη, λέγει* Νά τον προσκυνήσουν όλοι οί άγγελοι του Θεοΰ»9. 
Πρωτότοκος όμως οπωσδήποτε μπορεί νά είναι αυτός πού είναι 
άνάμεσα σέ πολλά άδέλφια, όχι αυτός πού είναι μόνος, γεννημένος 
άπό τον μόνο Θεό καί Πατέρα. Θά άκολουθήσουμε όμως, φίλε μου, 
τώρα τις δικές σου διακρίσεις περιμένοντας, κατ’ οικονομία, νά 
δοϋμε που τέλος πάντων μάς ξεφεύγουν οί λόγοι. Λοιπόν (θά έπα- 
ναφέρω τον λόγο στην αρχή) αυτός πού έλαβε άδελφότητα ανθρώ- 
πινης ψυχής καί σάρκας όμοια μέ μάς καί προήλθε άπο το σπέρμα 
τού Αβραάμ, μπορεί οπωσδήποτε νά είναι πρωτότκος μεταξύ πολ
λών άδελφών, ό μονογενής δηλαδή Λόγος του Θεού, πού βρίσκεται

8. Ίω. 1,18. 9. Έβρ. 1,6.
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Θεοϋ και Πατρός μονογενής ΘεοϋΛόγος Είτα τής θεοπνεύστου 
Γραφής εις τον Υιόν τοϋ Θεοϋ τον μονογενή χρήναι λεγούσης 
ττοιεϊσθαι τήν πίστιν, τον συγγενή τε καί ήμϊν όμοονσιον, άνθό- 
τον παρατιθείς μή όή χρήναι φής τής εις αυτόν παρατρέπεσθαι 

5 πίστεως; Ονκοϋν ανάγκη σννόεϊν εις ένα Κύριον καί Χριστόν, 
κατ’ ένδησιν όέ δηλονότι τήν καθ’ νπόστασιν, ινα έν ταντώ νοοιτο 
μονογενής καί πρωτότοκος ό αύτός, καθό φύσει Θεός ύπάρχων ό 
έκ Θεοϋ Πατρός Λόγος, γέγονεν άνθρωπος καθ’ ή μάς καί έκ 
σπέρματος 'Αβραάμ Αλλά γάρ έξηύρηταίτι σοφόν αύτώ, καθά- 

10 περ ούν οίεται, καίφησιν οντω πάλιν
[Μέμνησθε δέ που πάντως καί τά πολλάκις μοι πρός ύμάς 

είρημένα, τάς διττλάς πρός τον Δεσπότην Χρίστον διακρίνοντι 
φύσεις δυτλαϊμέν γάρ τη φύσει, τη δέ άξίρ. μοναδικαί ή γάρ των 
φύσεων αυθεντία διά τήν συνάφειαν μία' των μέν φύσεων έν τή 

15 οίκείςι τάξει διά παντόςμενουσών, τής δέ άξίας συνημμένης, ώς 
προεϊπον, εις αύθεντίανμοναδικήν].

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ς \
ΆλΑ’ ήσθά που πάντως ευμαθής τή θεοπνεύστω Γραφή κα- 

τακολουθεϊν ήρημένος ένα λεγούση Κύριον Ίησοϋν Χριστόν, καί 
20 ουκ άνάμέρος τιθείση τον έκ σπέρματος \Αβραάμ, καί τον έκ 

Θεοϋ Πατρός Λόγον Καί πρόςγε δή τοντω, κάκεϊνο διανοεϊσθαι 
χοή' έτερον μέν γάρ τι χρήμα θεότης έτερον δέ ή καθ' ήμάς άν- 
θρωπότης κατά γε τον ένόντα ταϊς φύσεσι λόγον' σνμβάσει δέ τή 
κα& ένωσιν αληθή, εις έξ άμφοϊν ό Χριστός καθά πλειστάκις 

25 είρήκαμεν' των γεμήν υποστάσεων, ώς συ φής, δτηρημένων εις 
όνο, καί νοουμένων νπάρχειν άνά μέρος τε καί ίδικώς πώς αν 
γένοιτο σνμβασις εις πρόσω.των έν, είμή άρα πως ίδιον έν ένός 
λέγοιτο, καθάπερ αμέλει τής άνθρώπου χ/τνχης ίδιον άν νοοϊτο τό 
σώμα αυτής, καίτοι πρός αυτήν ύπάρχον έτεροφνές ον γάρ που 

30 ταντόν άν είη ψη>χή τε καί σώμα Ά λλ’ ίσως έρεΐ τις Πώς ή αγία 
χαι προαχννονμένη Τριάς δωρίζεται μεν εις τρεις υποστάσεις,
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στους κόλπους του Θεοΰ και Πατέρα. "Επειτα, δταν ή θεόπνευστη 
Γραφή λέγει ότι πρέπει νά άναφέρεται ή πίστη μας στον μονογενή 
Υίό του Θεοΰ, ό όποιος είναι συγγενής και όμοούσιος μέ μας, γιατί 
προσθέτεις καί λές, ότι δέν πρέπει νά παρεκτρεπόμαστε από την 
πίστη σ' αυτόν, Ά ρα  είναι άνάγκη νά τά ενώνουμε σέ ένα Κύριο καί 
Χριστό, σέ ενότητα δηλαδή ύποστατική, ώστε συγχρόνως νά νοείται 
μονογενής ό ίδιος καί πρωτότοκος, άφοΰ, όντας έκ φύσεως Θεός ό 
Λόγος του Θεοΰ καί Πατέρα, έγινε άνθρωπος σάν εμάς, καί άπό τό 
σπέρμα τοΰ ’Αβραάμ. ’Αλλ’ όμως βρέθηκε κάτι σοφό άπό αυτόν, 
όπως νομίζει, καί λέγει πάλι τά εξής*

[Νά θυμάστε πάντως οπωσδήποτε καί αύτά πού σάς έχω πει 
πολλές φορές, κάνοντας διάκριση των δύο φύσεων τοΰ Δεσπότη 
Χριστοΰ. Γιατί είναι βέβαια δύο ώς πρός τη φύση, αλλά μοναδικές 
ώς πρός τό άξίωμα. Γιατί ή έξουσιαστική δύναμη των φύσεων, λόγω 
της ένώσεως, είναι μία, άλλά ή κάθε μία άπό τις φύσεις παραμένει 
γιά πάντα στή δική της τάξη, ενώ τό άξίωμα, όπως είπα πριν, είναι 
ενωμένο σέ μιά έξσυσία].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6ο

’Αλλά είσαι οπωσδήποτε ευμαθής, προτιμώντας νά άκολουθεϊς 
τή θεόπνευστη Γραφή, ή όποια λέγει, Έ να Κύριο Ίησοΰ Χριστό, 
καί δέν ξεχωρίζει τόν άπό τό σπέρμα τοΰ ’Αβραάμ, καί τόν Λόγο 
άπό τόν Θεό καί Πατέρα. ‘Όμως μαζί μέ αυτό, πρέπει νά σκεπτόμα
στε καί έκείνο- γιατί άλλο πράγμα είναι ή θεότητα, καί άλλο ή δική 
μας ανθρώπινη φύση, σύμφωνα μέ τόν λόγο πού υπάρχει στις φύ
σεις. 'Όμως μέ την άληθινη ένωση πού έγινε αυτών, ένας είναι άπό 
τά δύο ό Χριστός, όπως έχουμε πει πολλές φορές. ’Εάν όμως, όπως 
λες εσύ, οΐ υποστάσεις είναι διηρημένες σέ δύο, καί νοούνται ότι 
υπάρχουν χωριστά καί ιδιαίτερα, πώς μπορά νά γίνει ένωση σέ ένα 
πρόσωπο, εάν τό ένα δέν λέγεται ιδιαίτερο άπό τό άλλο; "Οπως βέ
βαια καί στην ψυχή τοΰ ανθρώπου τό σώμα θεωρείται δικό της, άν 
καί είναι διαφορετικής φύσεως. Γιατί δέν μπορεϊ νά είναι τό ίδιο ή 
ψυχή καί τό σώμα. ’Αλλ’ ίσως κάποιος ρωτήσει· Πώς ή άγια καί προ
σκυνητή Τριάδα χωρίζεται βέβαια σέ τρεις υποστάσεις, άλλά άπο-
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μίαν όέ θεότητος άποτελεϊφύσιν; 'Ότι, φαίην αν, τη των φύσεων 
[ϊσ. προσώπων ή υποστάσεων]διαφορά τό ταντόν εις ούσίαν 
άναγκαίως επόμενον, εις μίαν Θεότητος άνακομίζει φύσιν των 
πιστενάντων τον νοϋν, επί δε γε \Εμμανουήλ, έπειόή θεότηςετε- 

5 ρόν τι παρά την άνθρωπότητά έστιν, είμη φαμεν, ίδιον γενέσθαι 
τό σώμα τοϋ Λόγον καθ’ ενωσιν άληθή, πώς άν εν άποτελεϊται 
πρόσωπον, τό άμφοϊν έκατέρας ήμϊν ύποστάσεως φερούσης 
ίδιον ώς άνάμέρος κείμενης; Καί εί μη γέγονεν ίδιον τό ληφθέν 
τοϋ προσειληφότος, ούκ άρκέσει συνάφεια κατά σύνοδον άπλώς 

ίο την ώςέν άξίςι τε μόνη καί αύθεντίςι, τον ένα καί μόνον ήμΐν άπο- 
τελέσαι Χριστόν, τον αύτόν δντα Θεόν όμοϋ τε καί άνθρωπον 
Τότε γάρ, τότε καί μάλα [άναγκαϊον] της εις αύτόν παρατρέπε- 
σθαι πίστεως καν εί εκ σπέρματος Αβραάμ νοοίτο κατά την 
σάρκα Έτερον όέ καί έτερον είναι λέγων, ειτα πώς fia  τώ] έκ 

15 σπέρματος Αβραάμ προσκομίζεσθαι όείν την πίστιν όιαδεβαι- 
ούμενος ίσθι τοι, καί μάλα σαφώς, της έαυτοϋ κεφαλής τά τής 
άνθρωπολατρίας καταχέων εγκλήματα, καίτοι παραιτούμενος, 
καί λίαν όρθώς τό άνθρωπολάτρης είναι όοκεϊν

Ά λλ3 ολίγα κομιόη τοϋχρήναι φρονεϊν τά είκότα πεφρονη- 
20 κώς συκοφαντεί καί έτέρως τό μέγα τής εύσεβείαςμυστήριον.

3Επιφέρει γάρ εύθύς Λ ύτός γάρ ήμϊν της έπηγγελμένης εύλο- 
γίας έκ σπέρματος3Αβραάμ άπεστάλη, ώς υπέρ έαυτοϋ καί τοϋ 
γένους την τοϋ σώματος θυσίαν συνεπαγόμενος Ύ φ3 αμαρτίαν 
ούν άρα καί αύτός γέγονεν ό Χριστός, δι ον τό καθ’ ημάς τής 

25 αμαρτίας έμφράττεται στόμα, κατά την τοϋ Ψάλλοντος φωνήν; 
άρα καί αύτοϋ τοϋ φωτός τοϋ αληθινοϋ τό τής επαράτου φαυλό 
τητος ήψατο σκότος; άρα με& ημών έόεήθη τοϋ λ υτρουμένον καί 
σώζοντος ό δι ον πάσα λύτρωσις καί σωτηρίας ελπίς; Πρέττοι ό’ 
αν αύτψ, κατά γε τό είκός μεθ> ήμών άναφέρειν τά χαριστήρια, 

30 Θεοϋ λέγοντος άμνησικάκως'« Εγώ είμι ό έξαλείφων τάς αμαρ
τίας σου, καί ού μή μνησθήσομαι» · καταγορεύσει όέ καί αύτοϋ,

10. Ψαλμ. 106,42.
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τελεί μία φύση της θεότητας; Γιατί, θά έλεγα, μέ την διαφορά τών 
φύσεων (ϊσως προσώπων ή υποστάσεων) ή αναγκαστική ταυτότη
τα, άκολουθώντας άναγκαστικά τήν ταυτότητα της ουσίας, άνυψώ- 
νει τον νοϋ τών πιστών στήν μία φύση της θεότητας. Στον Εμμα
νουήλ δμως, έπειδή ή θεότητα είναι κάτι διαφορετικό άπό τήν 
ανθρώπινη φύση, εάν δεν πούμε δτι τό σώμα του Λόγου έγινε δικό 
ταυ μέ άληθινή ένωση, πώς μπορέί νά άποτελείται ένα πρόσωπο, έάν 
ή κάθε μία υπόσταση φέρει τό δικό της καί βρίσκεται χωριστά; Και 
έάν δεν είχε γίνει δικό του αυτό πού προσλήφθηκε, έκείνου πού τό 
προσέλαβε, δεν θά είναι άρκετή ή ένωση μέ άπλή συνάντηση ώς 
μόνη σέ αξία καί αύθεντία, νά άποτελέσει τον ένα καί μοναδικό γιά 
μάς Χριστό, ώστε ό ίδιος νά είναι Θεός μαζί καί άνθρωπος. Γιατί 
τότε άκριβώς θά έπρεπε νά έκτραπει κανείς άπό τήν πίστη σ’ αυτόν, 
έστω καί άν έθεωρεϊτο δτι καταγόταν άπό τό σπέρμα τού Αβραάμ 
ώς πρός τη σάρκα. "Επειτα, λέγοντας δτι τό καθένα είναι διαφορετι
κό, καί διαβεβαιώνει ότι πρέπει ή πίστη νά άποδίδεται στον άπάγο- 
νο του σπέρματος τού ’Αβραάμ, γνώριζε, καί μάλιστα πολύ καθαρά, 
ότι καταχύνει στο δικό του κεφάλι τις κατηγορίες της άνθρωπολα- 
τρείας, άν καί άποφεύγει, καί πολύ όρθά, τό νά δείχνει ότι είναι 
άνθρωπολάτρη ς.

’Αλλά έχοντας πιστέψει σέ πολύ λίγα άπό αυτά πού είναι εύλο
γο νά πιστεύει, συκοφαντεί καί μέ άλλον τρόπο τό μεγάλο μυστήριο 
της πίστεως. Γιατί προσθέτει άμέσως* Γιατί στάλθηκε άπό τό σπέρμα 
τσΟ ’Αβραάμ ό ίδιος της ευλογίας πού μάς είχε ύποσχεθεΐ, φέρνο
ντας μαζί του τή θυσία του σώματος υπέρ του έαυτοϋ του καί του 
γένους.Τ Αρα λοιπόν καί ό ίδιος ό Χριστός διατέλεσε ύπό άμαρτίαν, 
διά του οποίου φράσσεται τό στόμα της άμαρτίας εναντίον μας σύμ
φωνα μέ τά λόγια τού Ψαλμωδσϋ10;Τ Αρα τό σκοτάδι της καταραμέ
νης φαυλότητας άγγιξε άκόμα καί τό άληθινό φώς; ΤΑρα μαζί μέ 
μάς χρειάσθηκε αυτόν πού θά τον γλύτωνε καί θά τον έσωζε, αυτός 
διά του οποίου υπάρχει κάθε ελπίδα λύτρωσης καί σωτηρίας; Θά 
ταίριαζε λοιπόν & αυτόν, όπως είναι φυσικό, μαζί μέ μάς νά υποβά
λει τις ευχαριστίες, άφου ό Θεός λέγει χωρίς μνησικακία* «’Εγώ εί
μαι έκεΐνος πού εξαλείφω τις άμαρτίες σου, καί δέν θά τις θυμά-
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καθά καί ήμών, ό τής αμαρτίας πατήρ. Εΐτα πώς ον ψευδοεπή- 
σει, λέγω ν «“Ερχεται ό άρχων τοϋ αίώνος τούτον, καί εν έμοί εύ- 
ρήσει ονδέν»; Αεόνσφημήκασί ποτε κατ’ αυτού καί τής Ιου
δαίων συναγωγής οίπροεοτηκότες έπειδή γάρ τοϊς τοϋ φθόνου 

5 βέλεσι κατετρύχοντο, ταθεραπευμένον άόοκήτως όρώντες τον εκ 
γενετής τυφλόν, άνοσίως έφ ασκόν «Αός δόξαν τφ Θεφ' ήμεϊς 
οϊδαμεν, ότι οϋτος άνθρωπος άμαρτωλός έστιν». Ό  δέγε Κύριος 
ήμών Ίησοϋς Χριστός, άθυροστομοϋντας ελέγχων, διαρρήδην 
έφασκε' «Τις εξ υμών ελέγχει με περί άμαρτίας; Ε ί δε άλήθειαν 

10 λέγω, διατί ύμεϊς ου πιστεύετέμοι;».
Ονκοϋν, εί προσκεκόμικε τήν θυσίαν, υπέρ τε ήμών αυτών, 

καί τζροσέτι καί έαυτοϋ, δεδέηταίπου πάντως άναγκαίως αυτής, 
καθά καί ήμεϊς ο ί υπό ζυγόν άμαρτίας. Έ λεγξον τοίνυν αυτόν 
περί άμαρτίας εί τέθυκε δέμεθ’ ήμών, δεϊξον ήμϊν συνημαρτη- 

15 κότα Ποιμήν υπάρχων άγαθός υπέρ τίνος τέθεικε τήν ιδίαν ψυ
χήν; υπέρ έαυτοϋ μάλλον, ή υπέρ των προβάτων; Ακούω λέγον- 
τος περί ήμών· «Υπέρ αυτών εγώ άγιάζω έμαντόν»- καί καθά 
φησιν ό θεσπέσιοςΠαύλος «Χάριτι Θεού υπέρ παντός έγεύσατο 
θανάτου»' καί πάλιν, «Παρεδόθη διά τά παραπτώματα ήμών, 

20 καί ήγέρθη διά τήν δικαίωσιν ήμών»' καί καθά φησιν ό προφή
της Ήσαΐας, «Παιδεία ειρήνης ήμών έτΐ αυτόν, τφ μώλωπι αυ
τού ήμεϊς ίάθϊ]μεν»' ούκ αυτός τώ τής ιδίας σαρκός παραθερα- 
πενεται πάθει. Παρεδόθη διά τά παραπτώματα ήμών ου διά γε 
τά έαυτοϋ' πολλοϋ γε καί δει' κατενήνεκταιμέν γάρ όμολογουμέ- 

25 νως ή ανθρώπου φυσις έκ τής έν 3Αδάμ παραβάσεως εις άράν 
καί θάνατον, κατηρρώστησε δε πρός τουτοις καί τό ενκολον εις 
άμαρτίαν έν τή σαρκί, ίνα τό δικαίωμα τοϋ νόμου πληρωθή έν 
ήμϊν τοϊςμή κατά σάρκα περιπατοϋσιν, άλλά κατά πνεύμα Κε- 
χρημάτικε γάρ διά τούτο καί έσχατος Άδάμ- ου τά τοϋ7ΐρώτου 

30 νοσεϊν ανεχόμενος άπαλλάττων δε μάλλον ώς έν έαυτφ τε καί 
πρώτψ τήν ανθρώπου φνσιν τών έκ παραβάσεως αρχαίας έκει-

11. Ήσ 43,25. 12. Ίω. 14,30. 13. Ίω. 9,24.
14. Ίω. 8,46. 15. Ίω. 10,15. 16. Ίω. 17,19.



μαι»11, και θά κατηγορήσει καί αυτόν, όπως και έμάς, ό πατέρας της 
άμαρτίας. "Επειτα πώς δέν θά βρεθεί νά λέγει ψέματα λέγοντας, 
«"Ερχεται ό άρχοντας αύτοΰ του αιώνα, καί δέν έχα έπάνω μου καμ- 
μιά δύναμη»12; Τόν κατηγόρησαν κάποτε καί οί άρχοντες της συνα
γωγής των ’Ιουδαίων, οί όποιοι, επειδή ύπέφεραν άπό τά βέλη του 
φθόνου, βλέποντας απροσδόκητα θεραπευμένον τόν τυφλό έκ γενε
τής, έλεγαν μέ άσέβεια· «Δόξασε τόν Θεό. ’Εμείς γνωρίζουμε ότι ό 
άνθρωπος αυτός είναι άμαρτωλός»13. "Ομως ό Κύριός μας ’Ιησούς 
Χριστός, έλέγχοντας τούς άθυρόστομους άπερίφραστα, έλεγε* «Ποι
ος άπό σάς μπορέι νά μέ κατηγορήσει γιά άμαρτία; Καί εάν λέγω 
την άλήθεια, γιατί δέν μέ πιστεύετε;»14.

Ά ρα λοιπόν, εάν πρόσφερε τή θυσία καί γιά μάς τους ίδιους, 
άλλά έπιπλέον καί γιά τόν εαυτό του, οπωσδήποτε είχε άνάγκη άπό 
αυτήν όπως καί εμείς πού είμαστε κάτω άπό τόν ζυγό της άμαρτίας. 
Κατηγόρησέ τον λοιπόν γιά άμαρτία. ’Εάν όμως θυσίασε μαζί μέ 
μάς, άπόδειξε ότι άμάρτησε μαζί μας. Άφοΰ ήταν ποιμένας άγαθός, 
γιά ποιόν πρόσφερε τήν ψυχή του; Γιά τόν εαυτό του μάλλον, ή για 
τά πρόβατα;15 ’Ακούω νά λέγει γιά μάς* «Γιά χάρη αυτών έγώ άγιά- 
ζω τόν εαυτό μου»16. Καί όπως λέγει ό θεσπέσιος Παύλος* «Μέ τή 
χάρη τού Θεού γεύθηκε τόν θάνατο γιά χάρη όλων»17. Καί πάλι* 
«Παραδόθηκε γιά τά παραπτώματά μας, καί άναστήθηκε γιά τή 
δικαίωσή μας»18. Καί όπως λέγει ό προφήτης Ήσαΐας* «Ύπέμεινε 
βασανίσματα γιά τή δική μας ειρήνη, καί μέ τήν πληγή έκείνου 
έμας θεραπευθήκαμε»19. Δέν θεραπεύεται ό ίδιος μέ τό πάθος της 
σάρκας του. Παραδόθηκε γιά τά δικά μας παραπτώματα, καί όχι 
γιά τά δικά του. Πώς ήταν δυνατόν, Γιατί όμολογουμένως ή άνθρώ- 
πινη φύση είχε πέσει άπό τήν παράβαση του Άδάμ σέ κατάρα καί 
θάνατο, καί μαζί μ* αύτά άσθένησε στή σάρκα καί τό εύκολο πρός 
άμαρτία, γιά νά βρει εκπλήρωση ή δικαίωση τοϋ νόμου σέ μάς πού 
δέν συμπεριφερόμαστε σαρκικά, άλλά πνευματικά2’. Γι* αύτό καί χρη
μάτισε (ό Κύριος) και τελευταίος Άδάμ, όχι ύπομένοντας τά πάθη 
τοϋ πρώτου Άδάμ, άλλά άπαλλάσσσντας μάλλον μέ τόν εαυτό του, 
καί ώς πρώτος, τή φύση τοϋ ανθρώπου άπό τις κατηγορίες γιά έκεί-
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νης αίτιαμάτων κατεγνώσθη μέν γάρ 3Λ όάμ7 αλλ3 ώφθη όοκιμω- 
τάτη καί άξιάγαστός έν Χριστώ.

Χοϊκός ονν εκείνος, έτνονράνιος όέ ό Χριστός. Καί ένετράπη 
μέν έν τω πρώτφ, κατακομισθεϊσα πρός παρακοήν, όπερ έστίν 

5 αμαρτία' τετήρηκε όέ τό άπαράάατον έν Χριστώ, καί ώς έν απαρ
χή όεντέρςι τοϋ γένους, ώφθη τε άτρωτος άμαρτίαις, καί κρείττων 
άρας καί όίκης καί θανάτου καί φθοράς. Προσεμπεόοϊ όέ ήμάςό 
σοφώτατος Παύλος, ώόί γεγραφώς « Ώσπερ γάρ όιά της παρακο
ής τοϋ ενός ανθρώπου αμαρτωλοί κατεστάθησαν οι πολλοί, οΰτω 

ίο καί όιά τής ύπακοής τοϋ ένός δίκαιοι κατασταθήοονται ο ί πολ
λοί». Δείτε όή ονν θυσίας τής υπέρ γε των ιδίων πλημμελημάτων, 
πάςει τιςγέγονεν άμαρτίας ένοχος καί ττροσκεκόμικε μέν εαυτόν ό 
Χριστός υπέρ τοϋ κατά σάρκα γένους τοντέστιν υπέρ ήμών, ύπέρ 
έαντοϋ όέ ούκέτι, κρείττων αμαρτίας υπάρχων, ώς Θεός. Ε ί γάρ 

15 τέθνται ό ί έαντόν, ούχ ήμεΐς ήγοράσθημενμόνοι τω αϊματι αύτοϋ, 
κατά τάςΓραφάς αλλ3 εϊη ό3 άν καί αύτός ήμϊν συνηγορασμένος 
ούκέτι κατά τήν τοϋ 3Ησαΐόν φωνήν, «Κύριος παρέδωκεν αύτον 
ταϊς άμαρτίαις ήμών»' όέδοται δέμάλλον καί ύπέρ τών ίόίων. Ον 
γάρ ολως θυσία καί προσαγωγή, έκεϊπον πάντως καί άφεσις 

20 άμαρτιών.
Πεφενάκικεν ονν άρα τούς άνά πάσαν τήν ύπ? ούρανόν ό 

θεσπέσιος Παϋλος, περί αύτοϋ γεγραφώ ς «Τοιοϋτος γάρ ήμϊν 
επρεπε άρχιερεύς όσιος, άκακος, αμίαντος, κεχωρισμένος από 
τών αμαρτωλών, καί νψηλότερος τών ουρανών γενόμενος δςούκ 

25 εχει καΡ ή μέραν ανάγκην, ώσττερ ο ί αρχιερείς, πρότερον ύπέρ 
τών ιδίων αμαρτημάτων θυσίας άναφέρειν, επειτα τών τοϋ λαοϋ' 
τοϋτο γάρ έποίησεν εφάπαξ έαντόν προσενέγκας. Ό  νόμος γάρ 
ανθρώπους καθίστησιν αρχιερείς έχοντας άσθενείας ό λόγος όέ 
της ορκωμοσίας τής μετά τον νόμον, Υιόν εις τον αιώνα τετελει- 

3ο ωμένον». Πώς ονν όσιος άρχιερενς ό Χριστός ή κατά τίνα τρόπον 
άκακος καί αμίαντος, εί δέεται μεθ" ήμών τής θνσίας προσκεκο- 
μη μένος εις άφεσιν τών πλημμελημάτων καί εις δικαίωσιν τών
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νη την άρχαία παράβαση. Γιατί καταδικάσθηκε βέβαια ό Άδάμ, 
άλλα έμφανίσθηκε έξαίρετη καί άξιαγάπητη μέ τσν Χριστό.

Γήϊνσς λοιπόν έκεινος, άλλά έπουράνιος ό Χριστός21. Καί άνα- 
τράπηκε βέβαια μέ τον πρώτο, επειδή όδηγήθηκε σέ παρακοή, 
πράγμα πού είναι άμαρτία, άλλά τηρήθηκε τό άπαράβατο μέ τον 
Χριστό, καί σάν δεύτερη αρχή τού άνθρώπινου γένους, έμφανίσθη
κε καί άτρωτος στις άμαρτίες καί ανώτερος της κατάρας καί της δί
κης καί τού θανάτου καί της φθοράς. Μάς βεβαιώνει δμως καί ό 
σοφώτατος Παύλος, γράφοντας τά έξης* «Όπως μέ τήν παρακοή 
τού ενός άνθρώπου οι πολλοί έγιναν άμαρτωλοί, έτσι καί μέ τήν 
ύπακοή τού ένός θά δικαιωθούν οί πολλοί»22. ’Έχει λοιπόν άνάγκη 
άπό θυσία, γιά τις δικές του φυσικά άμαρτίες, όποιος έγινε ένοχος 
άμαρτίας, καί πρόσφερε βέβαια ό Χριστός τον έαυτό του γιά τό 
άνθρώπινο γένος, δηλαδή γιά μάς, γιά τον έαυτό του δμως όχι, έπει- 
δή είναι ύπεράνω άμαρτίας ώς Θεός. Γιατί, εάν είχε θυσιασθει γιά 
τον έαυτό του, δεν θά άγοραζόμασταν έμεις μόνοι μέ τό αίμα του, 
σύμφωνα μέ τις Γραφές23, άλλ9 είναι καί αύτός άγορασμένος μαζί μέ 
μάς, όχι σύμφωνα μέ τά λόγια του Ήσαΐα, «Ό Κύριος παρέδωσε τον 
έαυτό του γιά τις άμαρτίες μας»24, άλλά παραδόθηκε μάλλον καί γιά 
τις δικές του. Γιατί έκεΐ δπου υπάρχει θυσία καί προσφορά, έκει 
οπωσδήποτε υπάρχει καί άφεση άμαρτιών.

Έξαπάτησε άρα ό θεσπέσιος Παύλος δλη την ύφήλιο, γράφο
ντας γι9 αυτόν, «Γιατί τέτοιος άρχιερέας μάς έπρεπε πραγματικά, 
άγιος, άκακος, άμόλυντος, χωρισμένος άπό τούς άμαρτωλούς, καί 
υψωμένος τώρα πάνω άπό τούς ουρανούς, ό όποιος δέν έχει άνά
γκη, όπως οι άρχιερεϊς, νά προσφέρει θυσίες κάθε ή μέρα, πρώτα γιά 
τις δικές του άμαρτίες, καί έπειτα γιά τις άμαρτίες τού λαού. Αυτό 
τό έκανε μιά γιά πάντα όταν πρόσφερε τον έαυτό του. Γιατί ό νόμος 
καθιστά άρχιερεϊς άνθρώπους πού έχουν άδυναμίες, τά λόγια δμως 
του όρκου, πού δόθηκε ύστερα άπό τον νόμο, έγκαθιστοΰν αιώνια 
τον Υιό, τον τελειωμένο25. Πώς λοιπόν είναι όσιος αρχιερέας ό Χρι
στός, ή μέ ποιόν τρόπο είναι άκακος καί άμόλυντος, έάν χρειάζεται 
μαζί μέ μας τήν προσφερόμενη θυσία γιά τή συγχώρηση των άμαρ-

23. Ρωμ. 5,9. 24. Α' Κορ. 15,3. Ήσ. 53,4. 25. 'Εβρ. 7,25-28.
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υμαρτηκότων; Πώς κεχώρισται τών άμαρτωλών, ε ί δικαιούται 
ονν αύτοϊς, ονχ ετέρου του χάριν τής θυσίας ττροσκεκομισμένης, 
ή τούτων αύτών; Θαυμάζω δέ, δη όιακεκραγότος τοϋ Παύλου, 
και μ  άλα σαφώς, ούκ είναι παραπλήσιον τοίς ύττέρ τών ιδίων 

5 πλημμελημάτων προσκομίζει ν κεκελευσμένοις, έπειτα τών τοϋ 
λαοϋ πρεσδεύειν, ού δέδιας, οΐς έφη τάναντία φάναι τε τολμάς 
Iτοϋ λαοϋ, πρεσδεύειν ού δέδιας οίς έφη τάναντία, φάναι τε 
τολμςίς], καθ’ ομοιότητα την έκείνων, οι κατά νόμον γεγόνασιν 
ιερείς, και αύτόν υπέρ έαυτοϋ προσάγειν θυσίαν. Καί εϊπερ έστίν 

ίο αληθές, ώςό νόμοςμέν καθίστησιν άρχιερεϊς έχοντας άσθενείας, 
ό λόγος δέ τής ορκωμοσίας τής μετά τον νόμον, Υιόν εις τον 
αιώνα τετελειωμένον τ ί τοίς άσθενεϊν είωθόσι ποιείς συναρί- 
θμιον τον τής έκείνων πληθύος έξηρημένον, καί την υπέρ νόμον 
έχοντα τελείωσιν, οϊκοθέν τε καί κατά φύσιν, εϊπερ έστίν Υιός 

15 αληθώς, καί διά τοϋτο Θεός;
*Ίδωμεν δέ καί έκ τοϋ νομικοϋ καί άρχαιοτέρου γράμματος, 

τίνα δη τρόπον καί υπέρ τίνων είσκεκόμικεν έαυτόν ό ’Εμμα
νουήλ εις οσμήν ευωδίας τω Θεω καί Π ατρί Σκιά μέν γάρ όμολο- 
γουμένως ό νόμος ήν, ττλήν ύποτύπωσιν έχει μυστηρίου τοϋ κατά 

20 Χρίστον καί τής αλήθειας ώδίνει την μόρφωσιν. Καί γοϋν έφη 
που Χριστός τοϊς Ίουδαίοις προσλαλών «Εί έπιστεύετε Μωση, 
έπιστεύετε άν έμοί περί γάρ έμοϋ έκεϊνος έγραψε». Πώς οϋν άρα 
τεθύκασι τον αμνόν, μέλλοντες τής Α ιγυπτίω ν άπαίρειν οι έξ 
αίματος Ισραήλ; υπέρ έαυτών άρα καί μόνων, ή καί υπέρ αύτοϋ 

25 τοϋ αμνοϋ; Τίναςέλυτροϋτο διά τοϋ αίματος; άρα τούς υπό ζυγόν 
δουλείας καί δύσοιστόν άνατλςίν [ϊσ  άνατλάντας] τήν έκ τών 
Αιγυπτίων πλεονεξίαν, ή καί έαυτόν; Τίνος άπεσόδει τόνόλοθρευ- 
τήν; τίσιν έφασκεν ό τών όλων Θεός, «Καί δψομαι τό αϊμα, καί 
σκεπάσω υμάς»; τΑρα τοϊς δεδεημένοις τής παρ’ αύτοϋ σκέπης 

30 ήγουν καί αύτώ τω αμνώ; Αιετύπου μέν γάρ τάς υπέρ τών αμαρ
τιών ποιεΐσθαι θυσίας καθάπερ έν πίνακι τω νόμψ, σκιαγραφών 
έτι τό Χρίστου μυστήριον ό Θεός καί Πατήρ* έφη δέ οντω πρός

26. Έφ. 5,2. 27. Έ6ρ. 10,1.
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τημάχων, καί γιά την δικαίωση αυτών πού άμάρτησαν; Πώς είναι 
χωρισμένος άπό τούς αμαρτωλούς, εάν δικαιώνεται μαζί μέ αυτούς, 
άφοΰ ή θυσία δεν προσφέρεται γιά χάρη κάποιου άλλου, άλλά μόνο 
γι* αυτούς ’Απορώ λοιπόν ότι, ενώ ό Παύλος διακηρύττει, και πολύ 
καθαρά μάλιστα, ότι δεν είναι ϊδιο μ5 αυτούς πού είναι εντεταλμένοι 
νά προσκομίζουν πρώτα γιά τά δικά τους πλημμελήματα, καί έπειτα 
γιά εκείνα του λαού, δεν φοβάσαι νά τολμάς νά λες τά άντίθετα με 
έκεΐνα πού είπε, ότι καί αύτός, παρόμοια μέ έκείνους πού έγιναν ιε
ρείς σύμφωνα μέ τον νόμο, προσφέρει θυσία γιά τον εαυτό του; Καί 
έφόσον είναι αλήθεια, ότι ό νόμος έγκαθιστά άρχιερεϊς πού έχουν 
άδυναμίες, ενώ ό λόγος της ορκωμοσίας μετά τον νόμο, τον Υιό πού 
είναι τελειωμένος, γιατί συγκαταλέγεις ανάμεσα σ’ αυτούς πού συνή
θως είναι άσθενεχς, αύτόν πού εξαιρείται άπό τό πλήθος εκείνων καί 
έχει τή σύμφωνη μέ τον νόμο τελειότητα μέ δική του κρίση καί άπό 
τήν φύση του, έφόσον είναι ΥΙός άληθινός καί γι' αυτό Θεός;

"Ας δούμε όμως καί άπό τήν άρχαιότερη γραφή του νόμου μέ 
ποιόν τρόπο καί γιά ποιούς πρόσφερε τον εαυτό του ό Εμμανουήλ 
ώς ευωδιαστή οσμή στον Θεό καί Πατέρα26. Γιατί ό νόμος ήταν όμο- 
λογουμένως σκιά, ώστόσο ύποτυπώνει τό μυστήριο τού Χριστού καί 
κυοφορεί τή μόρφωση της άλήθειας27. Καί πράγματι είπε κάπου ό 
Χριστός συνομιλώντας μέ τούς ’Ιουδαίους· «Έάν πιστεύατε στον 
Μωυση, θά πιστεύατε καί σέ μένα, γιατί έκεΐνος έγραψε γιά μένα»28. 
Πώς λοιπόν θυσίασαν τον άμνό, όταν έπρόκειτο νά φύγουν άπό τήν 
Αίγυπτο, οι άπόγσνοι του ’Ισραήλ; "Αραγε γιά τον έαυτό τους καί 
μόνο, ή καί γιά τον ϊδιο τόν άμνό; Ποιούς λύτρωσε μέ τό αίμα του; 
"Αραγε έκείνους πού ήταν κάτω άπό τόν ζυγό της δουλείας καί ύπέ- 
μειναν άβάσταχτα την πλεονεξία των Αιγυπτίων, ή καί τόν έαυτό 
του; Τίνος τόν έξολοθρευτή έδιωχνε; Γιά ποιούς έλεγε ό Θεός τών 
όλων, «Καί θά δώσω τό αίμα μου, καί θά σάς σκεπάσω»29; "Αραγε γι* 
αυτούς πού είχαν άνάγκη άπό τήν δική του σκέπη, ή μήπως καί γιά 
τόν ίδιο τόν άμνό; Γιατί όριζε τις θυσίες πού έπρεπε νά κάνουν γιά 
τις άμαρτίες τους, σάν σέ πίνακα του νόμου, σκιαγραφώντας έπίσης 
τό μυστήριο του Χρίστου ό Θεός καί Πατέρας. Γιατί είπε στον ίερο-

28. Ίω. 5,46. 29. 'Εξ. 12,13.
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τον Ιεροφάντην Μωσέα.' «Εάν όέ πάσα συναγωγή νίών Ισραήλ 
αγνόηση άκουσίως, καί λάθη ρήμα εξ οφθαλμών τής Συναγωγής} 
καί ττοιήσωσι μίαν άυώ πασών των εντολών τοϋ Κυρίου, ή ου ποι- 
ηθήσεται, καί πλημμελήσωσί, καί γνωσθη αύτοϊς ή άμαρτία ήν 

5  ήμαρτον αυτή, καί προσάξεί ή συναγωγή μόσχον εκ βοών άμω- 
μον περί αμαρτίας». Τίνα όέ τρόπον τά τής θυσίας έπιτελεΐσθαι 
χρή όιειπών ευμάλα, προσεπάγει, καίφησί' «Καί έξιλάσεται περί 
αυτών ό ίερενς καί άφεθήσεται αύτοϊς ή αμαρτία».

νΑ θρει όή ούν, ότι προσεκομίζετο μέν ό μόσχος εν τύπω 
10 Χριστού τοϋ πανάγνου καίμώμον τοϋμή εχοντος, απηλλάττοντο 

όέ τών ίόίων αίτιαμάτων οίπροσκομίζοντες, καί οϋτι πουμόλα ό 
μόσχος. Τέθυται γάρ ούχ υπέρ γε μάλλον έαυτοϋ, καθά συ φής, 
άλλ’ υπέρ γε τών ήσθενηκότων, υπέρ ών έποιεϊτο τάς λιτάς ό 
κατά νόμους άρχιερενς, ΐνα πάλιν εννοης τον υπέρ ήμών γεγονό- 

15 τα Παράκλητον, αμωμόν τε καί όσιον αρχιερέα, κεχωρισμένον 
τών αμαρτωλών. Πανταχόθεν τοιγαρονν ήρρωστηκότος τοϋ 
λόγου το άκαλλές τώ ό ί έναντίας αρχιερέα καί απόστολον τής 
ομολογίας ήμών γενέσθαι φαμέν αύτόν τον εκ Θεοϋ Πατρός 
Λόγον, οτε γέγονεν άνθρωπος, καθείς εαυτόν εις κένωσιν καί έν 

20 τοΐς καθ’ ημάς, ίνα, καί υπέρ πάντων εις οσμήν ενωόίας εαυτόν 
αναθείς τώ Πατρί, κατακτήσηται τήν ύπ> ουρανόν, έξέληται τών 
αρχαίων αίτιαμάτων, όικαιώω] τη χάριτι όιά πίστεως, θανάτου 
καί φθοράς άποφήνη κρείττονας ίερούζ τε καί ήγιασμένους, καί 
πάν ειόος αρετής ευμάλα κατωρθωκότας Σωτήρα καί Λυτρω- 

25 τήν όμολογοϋντας αύτόν, ό ί ου καίμεθ> ου τώ θεω καί Πατρί ή 
δόξα, συν άγίψΠνενματι εις τους αιώνας \'Αμήν

ΤΟΜΟΣ TETA ΡΤΟΣ  ·

Ό  θεσπέσιος Παύλος; ούκ άσυντελή πρός όνησιν τοΐς ενσε- 
6εϊν ήρημένοις τήν ένγετω  νόμω σκιάν άποφαίνων, καίμήν καί 

30 τά πάλαι τοΐς άρχαίοις σνμβεδηκότα, καθάπερ τινό πίνακα καί

30. ΛευΙ'τ. 4.13-14. 31. Λευϊχ. 4,20. 32. Α'Ίω. 2,1. 33. Έβρ. 7,26.
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φάντη Μωυση τά έξης· «Έάν δμως δλο τό πλήθος των υιών του 
Ισραήλ άπό άγνοια καί χωρίς νά τό θέλει πλανηθεί καί λησμονή
σουν μιά άπό δλες τις εντολές του Κυρίου, ή δεν τήν έφαρμόσουν 
καί άμαρτήσουν, καί γίνει γνωστή σ’ αυτούς ή αμαρτία πού διέπρα- 
ξαν, νά προσφέρει ή συναγωγή γιά τήν άμαρτία μοσχάρι χωρίς σω
ματικά έλαττώματα»30. Καί άφοΰ καθόρισε μέ λεπτομέρεια καί ευ
κρίνεια μέ ποιόν τρόπο πρέπει νά τελοΰνται οί θυσίες, προσθέτει 
λέγοντας* «Καί θά κάνει έξιλαστήριες προσφορές γι’ αύτούς ό ιερέ
ας, καί θά συγχωρηθεΐ ή άμαρτία τους»31.

Πρόσεχε λοιπόν, δτι προσφερόταν βέβαια τό μοσχάρι ώς τύπος 
ταυ πάναγνου Χριστού, πού δεν είχε έλάττωμα, καί άπαλλάσσονταν 
άπό τις άμαρτίες τους έκεΐνοι πού τό πρόσφεραν, καί δχι φυσικά τό 
μοσχάρι. Γιατί θυσιαζόταν δχι άσφαλώς γιά τον εαυτό του, δπως 
ισχυρίζεσαι έσύ, άλλα γιά εκείνους πού είχαν άμαρτήσει, υπέρ των 
όποιων έκανε τις παρακλήσεις ό σύμφωνα μέ τούς νόμους άρχιερέας, 
γιά νά σκεφθεΐς πάλι τον Παράκλητο32 πού ήρθε γιά μάς άμωμο καί 
όσιον άρχιερέα33, άπσχωρισμένόν άπό τούς άμαρτωλούς. ’Επειδή λοι
πόν άπό παντού ό λόγος τού εναντίου πάσχει άπό ελλειψη ορθότη
τας, λέμε ότι ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα έγινε άρχιερέας καί άπό- 
στολος της πίστεώς μας34 όταν έγινε άνθρωπος35, κατεβάζοντας τον 
εαυτό του σέ ταπείνωση καί στά δικά μας, ώστε, προσφέρσντας τον 
έαυτό του γιά όλους ώς οσμή εύωδίας36, νά κατακτήσει τήν κάτω άπό 
τον ουρανό γή, νά μάς έλευθερώσει άπό τά παλιά άμαρτήματα, νά 
μάς δικαιώσει μέ τή χάρη της πίστεως37, νά μάς άποδείξει άνώτερους 
άπό τον θάνατο καί τή φθορά, ιερούς καί άγιασμένους, έχοντας κα
τορθώσει πολύ καλά κάθε είδος άρετής, ομολογώντας τον Σωτήρα 
καί Λυτρωτή, διά τού όποιου καί μαζί μέ τον όποιο ή δόξα άνήκει 
στον Θεό καί Πατέρα, μαζί μέ τό άγιο Πνεύμα στους αιώνες. ’Αμήν.

ΒΙΒΛΙΟ ΤΕΤΑΡΤΟ

Ό  θεσπέσιος Παύλος, άποκαλύπτοντας σέ έκείνους πού ήθε
λαν νά είναι ευσεβείς, δτι ή σκιώδης νομοθεσία συντελεί στην ώφέ- 
λειά τους, καί μάλιστα αυτά πού είχαν συμβεΐ ατούς άρχαίους, πα-

34. Έβρ. 3,1. 35. Φιλ. 2,7. 36. ’Εφ. 5,2. 37. Έφ. 2,8.



γραφήν των άληθεστέρων ταϊς απάντων όιανοίαις εν μάλα πα- 
ρατιθείζ' «Ταϋτα όέ τνπικώς συνέδαινεν έκείνοις, έγράφη όέ 
πρός νουθεσίαν ήμών, εις οϋς τά τέλη των αιώνων κατήντηκε». 
Φέρε όή συν έκ νομικών Γραμμάτων έλόντες, λέγωμεν, ώςκατηυ- 

5 λίζοντο μέν έρήμω ποτέ της Α ίγυπτίων άπαίροντες οι έξ Ισραήλ 
και εις τήν τής επαγγελίας όιασπενόοντες γ?]ν, έπειόή όέ των έν 
Αίγύπτω θαυμάτων άμνημονοϋντες ο ί τάλανες καί τής εις Θεόν 
αγάπης άμνημονήσαντες, όιεγόγγυζον άνοσίως, υπό των όφεων 
άπώλλνντο, κατά τό γεγραμμένον. Αιέδρων γε μήν τά των ίοδό- 

10 λων όήγματα, τόν όφιν αύτοϊς τόν χαλκοϋν άναστηλώσαντος τοϋ 
Μωσέως, τοϋ πάντων Σωτήρος Θεοϋ κεχρησμωόηκότος· «Ποί- 
ησον σαυτω όφιν, καί θές αύτόν έπί σημείον, καί έσται έάν όάκη 
όφις άνθρωπον, πας ό όεόηγμένος ίόών αύτόν ζήσεται». Μυστή
ριον όέ άρα τό κατά Χρίστον ή τύπωσιςήν Θεός γάρ ύπάρχων ό 

15 μονογενής τοϋ Θεοϋ Λόγος, καί έξ άγαθοϋ Πατρός αγαθός κατά 
φύσιν, μετέσχεν αίματος καί σαρκός, τουτέστι, γέγονεν άνθρωπος, 
ήμϊν τε τοϊς πονηροις παραπλήσιος, κατά γε τό είναι καθ' ήμάς 
άνθρωπος δηλονότι. Τέθειται όέ καί έφ’ ύψηλοι7· τουτέστι, σταυ
ρόν άνέτλη τόν έπί ξύλου, καί τόν κατά σάρκα θάνατον, εί καί 

20 άνεδίω τριήμερος, τό τοϋ θανάτου πατήσας κράτος.
"Οταν τοίνυν έκ πολλής άγαν άσυνεσέας, τής μετά σαρκός 

οικονομίας καταγογγύζοντες καί τό άκαλλές αύτής καθορίζον- 
τες, αίσχονώμεθα φρονεΐν ή λέγειν άνθρωπον γενέσθαι καθ’ 
ήμάς τόν τοϋ Θεοϋ Λόγον, καί ένωθήναι σαρκί κατά αλήθειαν, 

25 τότε καί δράκων ήμάς ό άρχέκακος αποκτενεζ τής έαντοϋ δυσ
τροπίας ιόν ώσπερ τινά ταϊς ήμετέραις όιανοίαις ένιείς τήν πλά
νη σι ν, διαφευξόμεθα όέ καί τά τής έκείνου σκαιότητος διακρου- 
σόμεθα δλάδη, τοϊς τής καρό ίας όμμασιν ένορώντες τω όφει, του- 
τέστι τό Χριστού μυστήριον άκριδεϊ όιανοία κατασκεπτόμενοι. 

30 Τότε γάρ, τότε φρονοϋντες ορθά, άνενόοιάστως όμολογήσομεν 
ότι γέγονε σαρξ ό τοϋ Θεοϋ Λόγος, καί προήλθεν έκ γυναικός 
μετά τονμεϊναι Θεός, καί έστιν ό αύτός Θεός τε όμοϋκαί άνθρω
πος, ούτε τοϊς τής άνθρωπότητοςμέτροις έπερυθριών διά τε τό
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38. Α' Κορ. 10,11. 39. Άριθμ. 21,6. Α Κορ. 10,9.
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ραθέτοντάς τα στις διάνοιες δλων κατ' άριστο τρόπο σάν σε κάποιον 
πίνακα καί ζωγραφιά των πιο άληθινών, λέγει· «Καί αυτά συνέβαι- 
ναν </ εκείνους ώς τύποι, καί γράφτηκαν γιά τη νουθεσία μας, στους 
οποίους κατέληξαν τά τέλη των αιώνων»38. Εμπρός λοιπόν παίρνο- 
ντάς τα αυτά άπό τά γραμμένα στο νόμο, νά ποΰμε, ότι φεύγοντας 
άπό την Αίγυπτο οί ’Ισραηλίτες καί πηγαίνοντας στη γη της επαγγε
λίας στρατοπέδευσαν στην έρημο. Επειδή όμως οι ταλαίπωροι, λη
σμονώντας τά θαύματα πού έγιναν στήν Αίγυπτο καί την άγάπη του 
Θεοΰ, έγόγγιζαν με τρόπο άνίερο, πέθαιναν άπό τά φίδια, σύμφωνα 
μ’ αυτό πού έχει γραφεί39. "Ομως διέφευγαν τά δηλητηριώδη δαγκώ
ματα, στήνοντας τό χάλκινο φίδι του Μωϋσέως, υστέρα άπό εντολή 
του Σωτήρα όλων Θεοΰ* «Κατασκεύασε γιά τον έαυτό σου φίδι καί 
στήσε το σέ έμφανες σημείο, καί όποιον άνθρωπο τον δαγκώνει φίδι, 
βλέποντας τό φίδι, θά ζεΐ»40. Ά ρα τό φίδι αυτό ήταν προτύπωση του 
μυστηρίου του Χρίστου. Γιατί ό μονογενής Λόγος του Θεοΰ, όντας 
Θεός, καί άγαθός κατά φύση ώς προερχόμενος άπό άγαθό Πατέρα, 
έγινε μέτοχος αϊματος καί σάρκας41, δηλαδή έγινε άνθρωπος όμοιος 
με έμας τους πονηρούς, ώς πρός τό ότι δηλαδή ήταν άνθρωπος σάν 
έμας. Καί τοποθετήθηκε ψηλά, δηλαδή ύπέμεινε σταύρωση πάνω σέ 
ξύλο καί θάνατο πού άφοροΰσε τή σάρκα του, αν καί άναστήθηκε 
μετά τρεις ήμερες, καταργώντας τήν δύναμη τοΰ θανάτου.

"Οταν λοιπόν άπό πολύ μεγάλη άπερισκεψία γογγύζουμε ενα
ντίον της κατά σάρκα οικονομίας, καί προσδιορίζοντας τήν άπρέ- 
πειά της, ντρεπόμαστε νά πιστεύουμε καί νά λέμε ότι ό Θεός Λόγος 
έγινε σάν έμας καί ένώθηκε πραγματικά με σάρκα, τότε καί έμας θά 
μάς θανατώσει ό άρχέκακος δράκος, χύνοντας κατά κάποιο τρόπο 
στά μυαλά μας τό δηλητήριο της πλάνης. Θα διαφύγουμε όμως καί 
θά άποκρούσσυμε τις βλάβες της βαναυσότητάς του, άτενίζσντας μέ 
τά μάτια της καρδιάς μας τό φίδι, δηλαδή σκεπτόμενοι μέ άκριβή 
σκέψη διαρκώς τό μυστήριο τοΰ Χριστού. Γιατί τότε, πιστεύοντας 
σωστά, θά ομολογήσουμε χωρίς ένδοιασμούς, ότι ό Λόγος του Θεοΰ 
έγινε σάρκα καί γεννήθηκε άπό γυναίκα, έξακολουθώντας νά είναι 
Θεός, καί ό ίδιος είναι Θεός μαζί καί άνθρωπος, χωρίς νά ντρέπεται

40. ’Αριθμ. 21,6 έ. Α' Κορ. 10,9. 41. Έ6ρ. 2,14.



τής υπεροχής άξίωμα, ο ντε μην τής θεοπρεποϋς έξουσίας καί 
νπερτάτης εύκλειας έστερημένος όιά το ανθρώπινον. Ο ίδέδή τα 
τοιάόε διακρίνειν εν μόλα κατηθισμένοι, δι άμφοϊν τον ένα καί 
το έπ? αύτω μυστήριον Ισχνώς καί έξητασμένως σννιέντες, λε- 

5 γουσιν «Ή  βάθος πλούτου καί σοφίας καί γνώσεως Θεού, ώς 
ανεξερεύνητα τά κρίματα αύτοϋ, καί άνεξιχνίαστοι α ί οδοί αυ
τού. Τίς γάρ εγνω νοϋν Κυρίου;». Ά λλ’ ούκ οίδ’ όπως ώς άνέφι- 
κτά τε καί άκαλλή ταυτί διωθούμενος, τής τού Σωτήρος ήμών 
εύκλειας καί υπεροχής, ού μετρίως ούτοσί ποιεϊσθαι κατατολμα 

ΐοτήν κατάρρυσιν [ϊσ. κατάρρησιν], καί μέτρον ώσπερ αύτω το 
καθ’ ήμάς άπονέμων, καί έτερον ούδέν, δεδοξάσθαι φησίν αύτόν 
παρά τού άγιου Πνεύματος, ούχ ώς Ιδία δυνάμαι χρώμενον, τή 
δι αύτοϋ, καί πληρούν τά τής θεοσημείας, άλλ3 έξωθεν καί είσκε- 
κριμένως κερδαίνοντα, το κατορθοϋν δύνασθαί τι των τεθανμα- 

15 σμένων, ΐνα δή φαίνοιτο καθ' ήμάς ιαμάτων ττου τάχα χάρισμα 
λαβών, φάναι τε όφείλων, κατά τον μακάριον Παύλον’ «Χάριτι 
δέ Θεού είμι δ  είμι». Οίς γάρ έπακτόν καί θύραθεν το είναι τι καί 
δύνασθαι κατορθοϋν, ούτοι φαϊεν άν εικότως καί τήν τοιάνδε 
φωνήν. Αεϊξαι γάρ, ώς οΐεται, βουλήθεις ίσουργόν εις άπαντα 

20 τήν αγίαν Τριάδα, πάλινώδέ φησιν
/ Ο Θεός Λόγος έγένετο σάρξ καί εσκήνωσεν έν ήμϊν. Συνε- 

κάθισεν έαυτω τήν άναληφθεϊσαν ό Πατήρ άνθρωπότητα «Είπε 
γάρ, φησίν, ό Κύριος τω Κυρίω μου' Κάθου έκ δεξιών μου». Τήν 
τοϋ άναληφθέντος το Πνεύμα κατελθών συνεκρότησε δόξαν. « Ό- 

25 ταν», γάρ φησιν, «ελθη το Πνεύμα τής αλήθειας, εκείνος έμέ δο
ξάσει». Βούλει καί άλλην έπί τούτοις αύτοίς τής Τριάόος ενέργει
αν; Ένώκησεν ό Υιός εν τω σώματί' συνέατησεν ό Πατήρ βαπιι- 
ζόμενον διέπλασεν έν Παρθένιο το Πνεύμα/. Ειτα ττάλιν φησί περί 
των άγιων αποστόλων· [ Ο Υιός έξελέξατο. «Έγώ», γάρ φησιν, 

30 «υμάς έξελεξάμην». 'Ο Πατήρ ήγίασε- «Πάτερ», γάρ φησιν, άγία- 
σον αυτούς έν ώη άληθείςι σου». Τό Πνεϋμνα κατεσκεύασε ρήτο-
0 ας/
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42. Ρωμ. 11,33. 43-44. Α’ Κορ. 15,10. 45. Ίω. 1,14.
46. Ψαλμ. 109. 1. 47. Ίω. 16,13-14. 48. Ίω. 15,16. 49. Ίω. 17,17.
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γιά τά άνθρώπινα μέτρα λόγω του άξιώματος της υπέροχης του, οΰτε 
νά είναι στερημένος τής έξουσιας πού ταιριάζει σέ Θεό, καί τής 
δόξας, έπειδή έγινε άνθρωπος. Αύτοί λοιπόν πού είναι συνηθισμένοι 
νά διακρίνουν άριστα αυτά τά πράγματα, κατανοώντας άμυδρά τον 
ένα μέσω τών δύο καί τό σχετικό μ’ αύτόν μυστήριο καί ερευνώντας 
αυτό, λένε* «Ώ  βάθος πλούτου καί σοφίας καί γνώσεως τοϋ Θεού! 
Πόσο ανεξερεύνητες είναι οί άποφάσεις του, πόσο ανεξιχνίαστοι οί 
οδοί του! Ποιος πραγματικά γνώρισε την σκέψη τοϋ Κυρίου;»42. 
’Αλλά δεν γνωρίζω πώς, άπορρίπτοντάς τα αυτά άπό τη δόξα καί 
ύπεροχή τοϋ Σωτήρα μας ώς άκατόρθωτα καί στερημένα κάλλους, 
τολμά αύτός εδώ νά προβαίνει σε τόσο μεγάλη κατάκριση, καί άπο- 
δίδσντάς του κατά κάποιο τρόπο τό δικό μας μέτρο καί τίποτε άλλο, 
λέγει ότι δοξάσθηκε άπό τό άγιο Πνεϋμα χωρίς νά κάνει χρήση τής 
δικής του δύναμης καί μέ αύτην νά κάνει τά θαύματα, άλλ3 ότι άπό 
έξω καί μέ τρόπο εισαγόμενον κερδίζει τό νά μπορεΐ νά κάνει κάτι 
άπό αυτά πού θαυμάζονται. Γιά νά φαίνεται δηλαδή σέ μάς ότι τάχα 
έλαβε κάποιο χάρισμα ιαμάτων, όφειλε νά πει, κατά τον μακάριο 
Παϋλο* «Μέ τη χάρη τοϋ Θεοϋ είμαι αύτό πού εϊμαι»43Λ Γιατί σέ 
εκείνους πού είναι πρόσθετο καί άπό έξω δοσμένο τό νά είναι κάτι 
καί νά μποροϋν νά κάνουν θαυμαστά έργα, αύτοί εύλογα θά μπο
ρούσαν νά πτϋν καί αυτά τά λόγια. Θέλοντας λοιπόν νά δείξει, όπως 
νομίζει, ίσρΰργό σέ όλα την άγια Τριάδα, λέγει πάλι τά εξής·

[Ό Θεός Λόγος έλαβε σάρκα καί έσκήνωσε μέσα μας45. "Εβαλε 
καί κάθισε μαζί του ό Πατέρας τήν ανθρώπινη φύση πού προσέλα- 
βε. Γιατί λέγει* Είπε ό Κύριος στον Κύριό μου* κάθισε στά δεξιά 
μου»46. Τή δόξα τοϋ σώματος πού άναλαβε ό Θεός τή δημιούργησε 
τό Πνεϋμα όταν κατέβηκε. Γιατί λέγει* «"Οταν θά έρθει τό Πνεϋμα 
τής άλήθειας (ό Παράκλητος), έκάνος θά μέ δοξάσει»47. Θέλεις καί 
άλλη ενέργεια σ’ αύτά τής Τριάδος; Κατοίκησε ό Υιός μέσα στο σώ
μα. Τον συνέστησε ό Πατέρας καθώς βαπτιζόταν. Τον διέπλασε μέ
σα στην Παρθένο τό Πνεϋμα]. "Επειτα πάλι λέγει γιά τούς άγιους 
‘Αποστόλους* [Ό Υίός τούς εξέλεξε. Γιατί λέγει* «Έγώ σάς εξέλε
ξα»48, ό Πατέρας τούς άγίασε* γιατί λέγει* «Πατέρα, άγίασέ τους μέ 
την άλήθεια σου»49. Τό Πνεϋμα τούς άνέδειξε ρήτορες].
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ΚΕΦΛΑΑΙΟΝΛ

"Οτι μέν ονν άσοφος τε καί άτερπής ό σύμπας αύτω πεποίη- 
ται λόγος, καταόεϊξαι ραον παραπαίει όέ κάν τούτω, κα ί όπως, 
έρώ. Μ ίαμέν γάρ θεότη τος φύσις, νφέστηκε όέ ίόικώ ςό Πατήρ, 

5 κα ί μέντοι κα ί ό Υιός ομοίως όέ κα ί τό Π νεϋμα Π ράττεταί γε  
μ ήν τα πάντα παρά Πατρός, καί όι Υ ίοϋ έν Πνεύματά καί οίον 
κεκινημένον τον Πατρός είς ενέργειαν την επ ί τισιν, ενεργεί όέ 
πάντως ό Υ ιός έν Πνεύματί' κάν ε ίτ ι λέγοιτο' πληροίΊν ό Υιός ή 
τό Πνεϋμα, τοϋτο όή πάντω ς έστίν έκ Πατρός, κα ί όιά πάσης 

ίο έρχεται τής άγιας καί όμοονσίον Τριάόος, ή είς παν ότιοϋν ένέρ- 
γειά  τε καί δούλησις Π λήν έν γε  τούτοις έκεϊνό φαμεν. νΑ  θρει 
όή πάλιν, ώς σαφώς τε καί έναργώς καίτοι σάρκα λέγω ν τον έκ 
Θεοϋ γεγενήοθαι Λόγον, τήν τών εννοιών παρασημαίνει όύνα- 
μιν, καί τής όρθότητος άποφέρει μακράν, ώς ένέργειαν αύτοϋ 

15 τήν σάρκωσιν άποφαίνων. Ε πιφ έρει γά ρ  ευθύς- «Βούλει καί 
άλλην επί τούτοις αύτοϊς τής Τριάόος ένέργειαν;» ώς ήόη πρώ
τη ν άποόεόειχώς ένέργειαν τοϋ Θεοϋ Λ όγον, τό σάρκα γενέ- 
σθαι, κατά τάς Γραφάς. Κ αί τίς ή  έτέρα μετά  τήν πρώτην ενέρ
γεια ν όιαόείκννσιν [ϊσ. όεικνύς], ώσπερ οίεται, φ η σ ίν  «Ένώ- 

20 κησεν ό Υιός έν τω σώματι». Θεοφόρος ούν άνθρωπος ό Χ ρι
στός. Ειτα κα ί μόνον τοϋτο ενεργήσας είς άνθρωπον ό τοϋ Θεοϋ 
καί Πατρός όιαφαίνεται Λόγος' ώστε\ κάν ε ί λέγο ι τνχόν ό  μακά
ριος ευαγγελιστής «Ό  Λ όγος σάρξ έγένετο, κα ί έσκήνωσεν έν 
ήμϊν», καταόηλοϋν ήμϊν έτερον ούόέν, πλήν έκεϊνο καίμόνον, ότι 

25 κατφκησεν έν άνθρώπω Θεός ών ό  Λόγος, καθά κα ί έν ήμϊν 
αύτοϊς. Ναοί γάρ έσμεν Θεοϋ ζώντος κα ί έν τούτω γινώσκομεν 
ότι έν ήμϊν έστιν, ότι έκ τοϋ Πνεύματος αύτοϋ έόωκεν.

Α λλ' ον τοϋτο μέν ίσως έρεϊς καταναρκήσας τήν όνσφημίαν, 
ομολογήσεις όέ με& ήμών, ότι γέγονεν άνθρωπος ό  τοϋ Θεοϋ Λό- 

30 γος καί τοϋτό έστιν ή  σάρκωσις. Σννθήση όέ, ότι μεμένηκε Θεός 
καί τό τής ίόίας φύσεως όιεσώσατο κάλλος κάν ε ί κεχρημάτικεν 
Υιός ανθρώπου, γέγονέ τε τοϋτο κατά αλήθειαν. Ε ιτα τίμαθώ ν

50. Β' Κορ. 6,16.
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Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  Ι ο

'Ότι βέβαια ολόκληρος ό λόγος του είναι άσοφος καί άχαρος, 
θά τό άποδείξω εύκολα, άλλά μαζί μ’ αύτά καί παραπαίει, καί μέ 
ποιόν τρόπο, θά τό πώ. Γιατί ή φύση της θεότητας είναι μία, όμως 
υπάρχει ξεχωριστά ό Πατέρας, καί βέβαια καί ό Υίός, καί έπίσης 
καί τό άγιο Πνεύμα. ’Ασφαλώς τά πάντα γίνονται άπό τον Πατέρα, 
καί μέσω του Υιού μέ τό Πνεύμα, καί δταν κινείται ό Πατέρας στην 
ένέργεια κάποιων έργων, τά ενεργεί οπωσδήποτε ό ΥΙός μέ τό Πνεύ
μα. Καί έάν κάτι λέγεται δτι τό κάνει ό Υίός ή τό Πνεύμα, αύτό 
οπωσδήποτε προέρχεται άπό τον Πατέρα, καί περνά μέσα άπό δλη 
την άγια καί όμοούσια Τριάδα ή ενέργεια καί ή θέληση σέ κάθε τι. 
’Αλλ’ δμως (/αύτά λέμε καί έκεΐνο. Πρόσεχε δηλαδή πάλι, πόσο 
καθαρά καί μέ σαφήνεια, αν καί λέγει δτι ό Λόγος τού Θεού έγινε 
σάρκα, παραποιεί την σημασία των εννοιών, καί τις οδηγεί μακριά 
άπό τήν ορθότητα, παρουσιάζοντας τήν ενσάρκωση ώς ενέργεια 
δική του. Γιατί προσθέτει άμέσως* «Θέλεις καί άλλη ένέργεια της 
Τριάδος μαζί μ’ αύτά;»· γιατί ώς πρώτη ήδη ένέργεια τού Θεού 
Λόγου άπέδειξε τό δτι έγινε σάρκα, σύμφωνα μέ τις Γραφές. Καί 
δείχνοντας ποιά είναι ή έπόμενη, μετά τήν πρώτη, ένέργεια, όπως 
νομίζει, λέγει· «Κατοίκησε ό ΥΙός μέσα στο σώμα». 'Επομένως ό Χρι
στός είναι άνθρωπος πού φέρει μέσα τον τον Θεό. "Επειτα παρουσιά
ζεται ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα ότι αύτό μόνο έκανε στον άν
θρωπο. 'Ώστε, καί όταν τυχόν λέγει ό μακάριος εύαγγελιστής, «Ό 
Λόγος έγινε σάρκα καί κατασκήνωσε μέσα μας», δέν φανερώνει 
τίποτε άλλο σέ μάς, έκτος άπό έκεΐνο καί μόνο, ότι κατοίκησε μέσα σέ 
άνθρωπο ό Λόγος, όντας Θεός, όπως καί μέσα σέ μάς τούς ίδιους. 
Γιατί είμαστε ναοί τού ζωντανού Θεού50, καί γνωρίζουμε ότι βρίσκε
ται μέσα μας μέ αύτό, ότι μάς έδωσε άπό τό Πνεύμα του51.

’Αλλ’ ίσως βέβαια αύτό νά μή τό πεις, φοβούμενος τη δυσφήμη- 
ση, καί θά ομολογήσεις μαζί μέ μάς, ότι έγινε άνθρωπος ό Λόγος 
του Θεού, καί αύτό είναι ή σάρκωση. Θά συμφωνήσεις όμως, ότι 
έμεινε Θεός και διαφύλαξε την ώραιότητα της φύσεώς του, καί άν 
έγινε Υίός άνθρώπου, έγινε αύτό πραγματικά. "Επειτα τί έπαθες καί

51. Α' Ίω. 4,13.
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[ϊσ. παθών], σνγκαθίσαι φ ής έαυτώ τον Π ατέρα, την άναλη- 
φθεϊσαν ανθρωπότητα, καί ούχί όή μάλλον τοϊς τής ίόίας θεότη- 
τος ένιόρύσθαι θώκοις, έν ευδοκία τοϋ Θεοϋ κα ί Πατρός, καί άν
θρωπον γεγονότα τον έξ αύτοϋ φύνταΛόγον, ί'ναμή ώ ςέτέρα τις 

5  παρ3 αυτόν ή  άνθρωπότης αύτοϋ πρός ημών νοοϊτο κα ί λέγοιτο, 
καίτοι τής κατά άλήθειαν ένώσεως ένα τε ήμϊν άποφαινούσης 
αυτόν, καί ούκ άλλότριον αύτοϋ την σάρκα αύτοϋ; Ψευδοεπής 
ούν άρα καί λογισμοϋ τοϋ καθήκοντος ού μετρίω ς ήμαρτηκώς, 
άλίσκη κάν τούτω. Κ αί είμηδέν έτερόν έστι τό φάναι όή σάρκα 

ίο γεγενήσθαι τον Λόγον, ή  ότι γέγονεν άνθρωπος έν υπέροχη θεό- 
τητος ών, καίμεμενηκώ ς όπερ ήν, ποίας άν έδεήθη τής έξωθεν 
όόξης καίτοι τής δόξης Κ ύριος ών αύτός; 3Εδοξάζετο μέν γάρ 
όμολογουμένως, ένεργοϋντος τοϋ Π νεύματος τάς θεοσημίας, 
άλλ3 ούχ ώς άνθρωπος θεοφόρος έξ όθνείας τε κα ί ύπερκειμένης 

15 φύσεως τό χρήμα κερδαίνων, καθά καί ήμεϊς, ώς ίδίω δε μάλλον 
κεχρημένος τώ Πνεύματά Θεός γάρ ήν φύσει, κα ί ούκ άλλότριον 
αύτοϋ τό Πνεϋμα αύτοϋ.

Ούκοϋν ούκ έξωθεν, ούδέ είσποίητον αύτώ δεδόσθαι φαμέν 
τοϋ Πνεύματος τήν ενέργειαν, καθά καί ήμΐν αύτοϊς, ήγουν τοϊς 

20 αγίοις άποστόλοις Αεδώ ρηται γάρ αύτοϊς έξουσίαν ό  Χριστός 
κατά πνευμάτων άκαθάρτων, ώστε έκδάλλειν αυτά- προστέταχε 
δε θεραπεύειν, καί πάσαν νόσον καί πάσαν μαλαχίαν έν τώ λαώ. 
Οϊκοθεν ούν άρα κα ί παρ3 αύτοϋ τό Πνεϋμα αύτοϋ. Κ αί τούτου 
σαφής άπόδειξις εϊη άν, τό κα ί έτέροις δύνασθαι χορηγεϊν αύ τό, 

25 καί ούκ έκ μέτρου, καθά φησιν ό  μ α κ ά ρ ιο ς ευα γγελιστής έπεμέ- 
τρησε μέν γάρ τοις άγίο ις τήν διά τοϋ Π νεύματος χάριν ό τών 
όλων Θεός, καί ψ μέν έδωκε λόγον σοφίας, άλλω δέ λόγον γνώ- 
σεως, έτέρώ δέ χάρισμα ιαμάτων, κα ί τοϋτο, οΐμαι, έστι τό, ώς έκ 
μέτρου δύνασθαι τούς έχοντας ενέργειαν. Ό  δ έ γ ε  Κ ύριος ημών 

30 Ίησοϋς Χριστός έξ ίδιου πληρώματος προϊείς τό Πνενμα, καθά 
καί αύτός ό  Πατήρ, ούχ ώς έκ μέτρου δίδωσιν αύτό τοϊς άξίοις

52. Ματθ. 10,8-9.
53. Ίω. 3,35.
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λες, δτι έβαλε ό Πατέρας καί κάθισε μαζί του την άνθρώπινη φύση 
πού προσέλαβε, καί όχι μάλλον την έγκατέστησε στούς θρόνους της 
θεότητας του μέ τη θέληση τοϋ Θεοϋ καί Πατέρα, καί ότι έγινε 
άνθρωπος ό Λόγος πού γεννήθηκε άπό αυτόν, γιά νά μη νοείται καί 
λέγεται άπό μάς, ότι είναι κάποια άλλη δίπλα σ* αυτόν ή άνθρώπινη 
φύση του, άν καί μέ την πραγματική ένωση τον έμφανίζει σέ μάς 
ένα, καί ότι ή σάρκα του δεν είναι ξένη άπό αυτόν; "Αρα λοιπόν καί 
σ’ αύτό συλλαμβάνεσαι νά είσαι 'ψευδολόγος καί νά έχεις σφάλει όχι 
καί λίγο στον πρέποντα συλλογισμό. Καί έάν δέν σημαίνει τίποτε 
άλλο τό νά λέμε ότι ό Λόγος έγινε σάρκα, παρά ότι έγινε άνθρωπος 
ένώ βρισκόταν στην υπεροχή της θεότητας, καί ότι έμεινε αύτό πού 
ήταν, ποιά άλλη δόξα άπό έξω θά μπορούσε νά έχει άνάγκη, άφοϋ ό 
ίδιος είναι Κύριος της δόξας; Γιατί όμολογουμένως δοξαζόταν όταν 
τό Πνεύμα ενεργούσε τά θαύματα, άλλά όχι σάν άνθρωπος θεοφό
ρος, πού άπό ξένη καί άνώτερη φύση κέρδιζε τό πράγμα, όπως καί 
έμεΐς, άλλά χρησιμοποιώντας μάλλον τό δικό του Πνεϋμα. Γιατί 
ήταν Θεός άπό τήν φύση του, καί δέν ήταν ξένο άπό αυτόν τό Πνεϋ
μα του.

Λέμε λοιπόν ότι ή ενέργεια τοϋ Πνεύματος δέν ήταν άπ? έξω, 
ούτε ότι τοϋ δόθηκε ώς είσαγόμενη, όπως καί σέ μάς τούς ίδιους, 
δηλαδή στούς άγιους άποστόλους. Γιατί σ’ αύτούς είχε δωρήσει ό 
Χριστός έξουσία εναντίον τών άκαθάρτων πνευμάτων, ώστε νά τά 
βγάζουν, καί τούς πρόσταξε νά θεραπεύουν κάθε άρρώστια καί κά
θε άδυναμία στον λαό52. "Αρα λοιπόν τό Πνεϋμα του τό είχε άπό τήν 
φύση του καί άπό τον εαυτό του, καί άπόδειξη σαφής αύτοϋ είναι, 
τό ότι μπορεΐ νά τό χορηγεί καί σέ άλλους, καί όχι μέ μέτρο, όπως 
λέγει ό μακάριος ευαγγελιστής53. Γιατί ό Θεός τών όλων διένειμε τή 
χάρη τοϋ άγιου Πνεύματος στούς άγιους, καί στον ένα έδωσε λόγο 
σοφίας, στον άλλο λόγον γνώσεως, καί στον άλλο πάλι έδωσε χάρι
σμα νά θεραπεύει. Καί αύτό, νομίζω, σημαίνει τό ότι μέ μέτρο μπο
ρούν νά ενεργούν αύτοί πού έχουν τήν ενέργεια τοϋ Πνεύματος54. 
Ένώ ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός, παρέχοντας τό Πνεϋμα άπό τή 
δική του πληρότητα, όπως καί ό ίδιος ό Πατέρας, δέν τό δίνει μέ τό

54. Α' Κορ. 12,8-10.
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έλεΐν. Ά  νθότον όή ούν, ώ βέλτιστε, τονονκ εκμέτρου όιόόντα τό 
Π νεϋμα τοϊςμεμετρημένον έχονσιν αυτό π ο ιείς  έναρίθμιον, 
(τνγκεκροτήσθαι λέγω ν παρά τοϋ Π νεύματος την όόξαν αυτού, 
καί ένεργήσαι μάλλον ώς όι ιόίον Π νεύματος τάς θεοσημίας;

5 Ιουδαίοι μεν γάρ ο ί πάντολμοι, πικράν έπ? αύτώ καταθήγοντες 
γλώττας, άνοσίως έ'φασκον «Ούτος ούκ έκβάλλει τά δαιμόνια, εί 
μη εν τω Βεελζεβούλ άρχοντι των δαιμόνιων»· ό  δε γ ε  Κύριος 
ημών ΊησοϋςόΧριστός, άμαθαίνοντας ούμικρώ ς μάλλον δε και 
όυσσεβοϋντας ελέγχων, «Εί εγώ», φησίν, «έν Βεελζεβούλ άρχον- 

10 τι τών δαιμόνιων εκβάλλω τά δαιμόνια, ο ί υιοί ύμών έν τίνι έκ- 
βαλοϋσι;». Τεθαύμασται γάρ ό  λαμπρός κα ί μ έγα ς τών άγιων 
αποστόλων χορός, έν όνόματι Ίησοϋ Χ ριστού τού Ναζωραίου 
πληρών τά παράδοξα ·  καί γούν ύπέοτρεφον χαίροντές τε καί λέ- 
γοντες «Κύριε, καί τά δαιμόνια ήμϊν ύποτάσσεται έπ ί τω όνόμα- 

15 τίσου».
Ά λ λ ’ εΐπερ έστίν έφικτόν έν όνόματί τίνος τών ένεργ ο υμέ

νων, καί ετέρους δύνασθαι τα ίσα πληρούν, ήκέτω- φραζέτω διά 
ποίαν αιτίάν ούδείς έν όνόματι τών άγιω ν τινός, ή  άκαθάρτοις 
πνεύμασι έπιτιμήσας θαυμάζεται, ήγουν έτερόν τι τών πέρα λό- 

20 γου τετελεκώς; Ά λλ3 ο ίμέν ένήργηνται παρά τοϋ Π νεύματος καί 
μεμετρημένην έχουσι χάριν, ό  δε ώς Θεός ενεργεί κα ί ώς δι ίδιου 
Πνεύματος αμογητί κατορθοί τά δ ι3 ών θαυμάζεται Κ αί γούν ή 
την τοϋ αίματος ρύσιν άρρωστήσασα γυνή  προσελθοϋσά ποτε 
λεληθότως άπό όπισθεν αυτού, γέγραπται ώδί, ήψατο τοϋ κρα- 

25 σπέδον τοϋ ιματίον αύτοϋ, κα ί παραχρήμα έστη ή ρύσις τοϋ αί
ματος αύτής. Ο όή κα ί συνιείςόΧριστός, «Τ ιςό άψάμενόςμου;» 
φησίν. Επειδή πρός τούτο εφασκον οίθεσπέσιοιμαθηταί, «3Επι- 
στάτα, βλέπεις ο ί όχλοι συνέχουσί σε κα ί άποθλίβουσι»' πάλιν 
έφασκεν αύτός «"Ηψατόμού τ ις  εγώ γάρ έγνων δυναμιν έξελ- 

30 θονσαν απ' έμοϋ». Συνιείς (συνίης) ονν δπω ςούκ είσκεκριμένον

55. Μαχθ. 12,24.
56. Ματθ. 12,27.
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μέτρο σ’ αυτούς πού είναι άξιοι νά τό λάβουν. Γιατί λοιπόν, φίλτατε, 
αυτόν πού δέν δίνει μέ τό μέτρο τό Πνεύμα, τον συγκαταλέγεις μέ 
αυτούς πού τό έχουν λάβει μέ μέτρο, λέγοντας ότι συγκροτείται από 
τό Πνεύμα ή δόξα του, καί ενεργεί μάλλον σάν ένας άπό τούς δικούς 
μας, παίρνοντας υπό μορφήν χάριτος τη συγκρότηση άπό αυτόν, νά 
κάνει δηλαδή τά θαύματα σάν μέ τό δικό του Πνεύμα; Γιατί οί άδιά- 
ντροποι Ιουδαίοι, βγάζοντας εναντίον του φαρμακερή γλώσσα, έλε
γαν μέ τρόπο άνίερο* «Αυτός δέν βγάζει τά δαιμόνια με άλλο τρόπο, 
παρά μόνο μέ τον Βεελζεβούλ, τον άρχηγό των δαιμόνιων»55. ’Αλλά 
ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός, έλέγχοντάς τους ώς άμαθείς, άλλά 
μάλλον καί ώς άσεβεΐς, λέγει* «’Εάν εγώ διώχνω τά δαιμόνια μέ τον 
Βεελζεβούλ, τον άρχοντα των δαιμόνιων, οί υιοί σας μέ ποιόν θά τά 
βγάλουν;»56. Γιατί έμεινε έκθαμβος ό λαμπρός καί μεγάλος χορός 
των άγιων άποστόλων κάνοντας τά θαύματα στο όνομα του ’Ιησού 
Χριστού, τού Ναζωραίου, καί γι’ αύτό έπιστρέφοντας χαρούμενοι 
έλεγαν· «Κύριε, καί τά δαιμόνια υποτάσσονται σέ μάς μέ τό άκου
σμα τού ονόματος σου57.

Άλλά εάν είναι δυνατόν στο όνομα κάποιου άπό αυτούς πού 
ενεργούν, νά μπορούν καί άλλοι νά κάνουν τά ϊδια, άς τό κάνουν. 
Ά ς πει γιά ποιά αιτία κανένας στο όνομα κάποιου άπό τούς άγιους 
δέν θαυμάζεται, ήτοι έπιτιμώντας άκάθαρτα πνεύματα, ήτοι έχο
ντας κάνει κάτι πέρα άπό τον λόγο; Άλλ’ αυτοί δέχονται την ενέρ
γεια άπό τό Πνεύμα καί έχουν περιορισμένη χάρη, ενώ αύτός ενερ
γεί ώς Θεός, καί μέ τό δικό του Πνεύμα χωρίς κόπο κατορθώνει 
αυτά γιά τά όποια θαυμάζεται. Καί πράγματι ή γυναίκα πού έπα- 
σχε άπό τή ρύση του αίματος, πηγαίνοντας κάποτε πίσω άπό αυτόν 
κρυφά, γιατί έτσι έχει γραφεί58, άγγιξε τήν άκρη τού ένδύματός του, 
καί άμέσως σταμάτησε ή ρύση του αίματός της. Ό  Χριστός όμως 
πού τό άντιλήφθηκε, είπε* «Ποιος μέ άγγιξε;». Καί όταν οι θεσπέσιοι 
μαθητές στο ερώτημά του αύτό είπαν, «Διδάσκαλε, βλέπεις τά πλή
θη σέ έχουν περικυκλώσει καί σέ συνθλίβουν», εκείνος πάλι έλεγε* 
«Κάποιος μέ άγγιξε* γιατί εγώ αισθανθηκα οτι άπό μένα βγήκε δύ
ναμη»59. Αντιλαμβάνεσαι λοιπόν ότι δέν έχει είσαγόμενη άπ* έξω,

57. Λουκά 10,17. 58. Λσυκά 8,43-44. 59. Λουκά 8,45-46.
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έξωθεν, άλλ3 οικοθεν εχει καί έξα ύτοϋ τό ένεργεϊν όννασθαι, και 
άπαλλάττειν άρρωστημάτων;

Γράφει όέπου καί όμακάριος ευαγγελιστής Μ ατθαίος «Καί 
π ά ςό  όχλος έζήτει άπτεσθαι αντοϋ, ότι όύναμιςπαρ3 αντοϋ έξήρ- 

5  χετο καί ίάτοπάντας». Α  ύναμις ούν αύτοϋ, τό Πνεϋμα αντοϋ, καί 
πιστώσεται λέγω ν ό θεσπέσιοςΑαβίό' «Τωλόγω Κνρίον οίουρα
νοί έστερεώθησαν, κα ί τω Πνεύματι τοϋ στόματος αντοϋ πάσα ή 
όνναμις αυτών». Στόμα όέ τοϋ Θεοϋ κα ί Π ατρός τον έξ  αντοϋ 
φησι Λόγον, ον τω Πνεύματι όιακρατεΐται πρός νπαρξιν, τά όι 

ίο αντοϋ γεγονότα νΗόη μέν ούν έφην ότι τής εύσεβείας τό μυστή
ριον, ό  καί παρ3 αύτοΐς τεθανμασται τοϊς άγίο ις αγγέλοις κατα- 
κομίζει ττρός τόμηόέν, καί τών εις αλήθειαν όογμάτων ού πεφρον- 
τικώς, κατασμικρύνει, λέγω ν* «Βονλει κα ί άλλην έπί τούτοις αν- 
τοϊς τής Τριάόος ενέργειαν; 3Ενώκησεν ό  Υ ιός έν τω σώματι, 

15 σννέστησεν ό  Π ατήρ βαπτιζόμενον* όιέπλασεν έν Παρθένω τό 
Πνεϋμα». ”Οτι όέ τοΐς πρός ήμών είρημένοις έψεται όή πάντως 
τό αληθές, κα ί ού ψ ιλήν κατάρρνσιν τών αύτοϋ πεποιήμεθα  
λόγων, ελεγχον όέ μάλλον σαφή τε καί άληθή, όιαόείξει όέ λέγων 
αύτός έν έτέροις ώ όί 

20 [Κ αί τής συνέργειας ή άπόόειξις πρόόηλος ό  Υ ιός ένηνθρώ- 
πησεν, ό  Π ατήρ ένεθρόνησε, τό Πνεϋμα σημείοις έσέμνννε].

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Β\
ΤΑ ρ  ούν ένόοιάσειεν άν καί μετά  τοϋτό τις ότι τών έννοιών ό  

σκοπός αντφ, πρός άμαθίαν τε όμοϋ κα ί άνοσιότητα βλέπει, καί 
25 τών τής ενσεβείας όογμάτων καταθρασύνεται; "Ωσπερ τό γενέ- 

σθαι σάρκα τον τοϋ θεοϋ Λόγον, άσννέτως έκβαλών, ένεργήσαί 
φησιν εις άνθρωπον τήν ένοίκησιν, οντω όή πάλιν τό ένανθρω- 
πήσαι δέχεται, καίτοι τών άνά πάσαν τήν ύπ? ουρανόν άγιω ν 
1Εκκλησιών, καί αυτών όέ τών αοιδίμων Πατέρων, οι τον τής όρ- 

30 θής τε καί ά^ιωμήτον πίστεως όρον ήμϊν έξήνεγκαν, λαλονντος έν

60. Λουκά 6,19.
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άλλά άπό τη φύση του καί άπό τον έαυτό του τή δύναμη νά μπορεΐ 
νά ενεργεί καί νά άπαλλάσσει άπό άρρώστιες.

Άλλά γράφει κάπου καί ό μακάριος ευαγγελιστής Ματθαίος· 
«Καί δλο τό πλήθος ζητούσε νά τόν άκουμπήσει, γιατί έβγαινε 
δύναμη άπό αύτόν, καί τούς θεράπευε όλους»60. Δύναμη λοιπόν 
αυτού είναι τό Πνεύμα του, καί μάς τό βεβαιώνει ό θεσπέσιος Δαβίδ 
λέγοντας· «Μέ τόν λόγο τοϋ Κυρίου στερεώθηκαν οι ούρανοί, καί μέ 
τό Πνεύμα (τό έμφύσημα) του στόματός του όλο τό σύνολο των 
άστρων»61. Καί στόμα τού Θεού καί Πατέρα ονομάζει τόν Λόγο πού 
προήλθε άπό αυτόν, μέ τό Πνεύμα του όποιου συγκροτούνται στην 
ύπαρξη αύτά πού δημιουργήθηκαν μέσω αύτσϋ. Ήδη λοιπόν είπα, 
ότι τό μυστήριο τής ευσέβειας, τό όποιο θαυμάσθηκε καί άπό τούς 
ίδιους τούς άγιους άγγέλους, αύτός μάς τό μεταφέρει στο μηδέν, καί 
έπειδή δέν φροντίζει γιά τά δόγματα τής άλήθειας, τά μειώνει πάρα 
πολύ, λέγοντας* “Θέλεις καί άλλη ένέργεια της Τριάδος μαζί μ’ 
αύτά; Κατοίκησε ό ΥΙός στο σώμα. Τόν συνέστησε ό Πατέρας σταν 
βαπτιζόταν. Τόν διέπλασε μέσα στην Παρθένο τό Πνεύμα”. "Οτι 
όμως ο? αύτά πού ειπώθηκαν άπό εμάς θά άκολουθήσει ή άλήθεια, 
καί δέν έχουμε προβεΐ σέ άπλή κατάκριση τών λόγων του, άλλά 
μάλλον σέ έλεγχο σαφή καί άληθινόν, θά τό δείξει ό ίδιος λέγοντας 
αλλού τά εξής*

[Καί ή άπόδειξη τής συνέργειας είναι ολοφάνερη· ό ΥΙός έγινε 
άνθρωπος, ό Πατέρας τόν ενθρόνισε, τό Πνεύμα τόν δόξασε].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2ο

Τ Αρα λοιπόν θά μπορούσε κανείς καί μετά άπό αύτό νά έχει 
ένδοιασμούς, ότι ό σκοπός του σχετικά μέ τις έννοιες άποβλέπει 
πρός άμάθεια καί άνοσιότητα, καί ότι άποθρασύνεται εναντίον τών 
δογμάτων τής ευσέβειας "Οπως άπερίσκεπτα άπερριψε τό ότι ό Λό
γος τοϋ Θεοϋ έγινε σάρκα, καί λέγει ότι κατοίκησε σέ άνθρωπο, έτσι 
λοιπόν πάλι δέχεται ότι έγινε άνθρωπος, άν καί όλες στον κόσμο οί 
άγιες Εκκλησίες, άλλά καί αυτοί οί ένδοξοι Πατέρες, οί όποιοι δια
τύπωσαν σέ μάς τόν όρο τής ορθής καί άμεμπτης πίστεως έμπνεόμε-

61. Ψαλμ. 32,6.
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αύτοϊς τοϋ άγιον Πνεύματος, τό σαρκω θήναί τε κα ί ενανθρω- 
πήσαι τον τοϋ Θεοϋ Λόγον, ονόεν έτερον είναι νοούντων, πλήν 
ότι μόνον τό γενέσθαι καθ' ή  μ ά ς άνθρωπον, άποτεχθήναί τε κα
τά σάρκα έκ γνναικός, ότι κα ί γέγονε με&  ήμών υπό νόμον, ό 

5 υπέρ νόμον ώς Θεός. 3Επειδή όέ, ώς ήδη πλειστάκις έφην, σκο
πός αντώ παραλύειν την αλήθειαν, ταύτη τοι κα ιμάλα  νεανικώς 
άνταίρει μόνος καί ταϊς άπάντων μάχεται γνώ μαις καί κατά τής 
αρρήτου όόξης τά όπλα κινεί, κα ί τό αύτω κα ί μόνω όοκοϋν, 
συρφετόν ώσπερ τινά ταϊς Έ κλησίαις τοϋ Θεοϋ παρεισκρίνειν 

ίο έπιχειρεϊ όιϊσχυρίζεται γάρ ένοίκησιν είναι τήν ένανθρώπησιν, 
καί ούχί όή μάλλον τό αίματος καί σαρκός παραπλησίω ς ήμϊν 
μετασχεϊν έλέσθαι τον έκ Θεοϋ Λόγον, καίτοι πά σιμέν τοϊςάγί- 
οις ένωκηκότος τε καί ένοικοϋντος έτι τοϋ Λ όγου' γεγονότος όέ 
άπαξ έν τοϊς κα& ήμάς καί σαρκί μ ιφ  καθ’ ύπόστασιν κεκοινω- 

15 νηκότος, καθ’ ήν κα ί υπέρ ήμών άποθανεϊν τε κα ί έγηγέρθαι 
πιστεύεται, σαρκί πέπονθεν έκών

"Οτι όέ κα ί είκή παραρρίπτει λόγους κα ί τής τών φωνών 
ότοπιάς ολίγα πεφροντικώς, σημείοις φησί τοϊς όιά τοϋ Πνεύ
ματος κατασεμνύνεσθαι τον Χρίστον, ό  γεγονώ ς ήμϊν έναγχος, 

20 κα ί όιαρκώς ώς γε  οϊμαι, έδειξε λόγος- βασανίζωμεν, ε ί όοκεζ 
τάςέτέραςαύτοϋφω νάς «ΟΠ ατήρ», φησί, «συνέστησε»' τόμέν 
ουν «συνέστησεν» ό  τίπ ο τέ έστιν έν τούτοιςούκ άν έχοιμι νοεϊν 
καί γάρ έστιν όμολογουμένως άγοραία τε κα ί άγυρτώ όης καί 
τερθρείας ιδιωτικής ανάμεστος ή  φωνή* πλήν οιμαι δηλοϋν έθέ- 

25 λειν αυτό τό, παρέθετο, φέρε είπεϊν, ήγουν μεμαρτνρηκε Πώς 
ουν, είπέμοι, συνέστησεν ό  Πατήρ, ένοικήσεως θείας ήξιωμένον; 
ή  τοϋτο μέν ήκιστά γε, κατέδειξε δέ μάλλον ένανθρωπήσαντα 
τον ϊδιον Υιόν, μεμενηκότα δέ και έν σαρκί, τοϋθ* όπερ ήν τε καί 
έστι καί έσται, Θεόν δηλονότι. «Ίησοϋς γάρ Χ ριστός ό  χθές και 

30 σήμερον ό  αυτός καί εις τούς αιώνας».
Φέρε τοί\Ί>ν τάς έπ* αύτώ πολυπραγμονώμεν φωνάς. Τι φη- 

σιν ό  ευαγγελιστής; «Κ αί έμαρτύρησεν ό  Ιω άννης λέγω ν ότι
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vot από τό άγιο Πνεύμα, θεώρησαν πώς τό ότι σαρκώθηκε καί έναν- 
θρώπησε ό Λόγος του Θεοΰ, δεν είναι τίποτε άλλο, παρά μόνο ότι 
εγινε άνθρωπος σάν έμας, καί γεννήθηκε κατά σάρκα άπό γυναίκα, 
καί μαζί με έμας τέθηκε κάτω άπό τον νόμο, αυτός πού είναι άνώτε- 
ρος άπό τον νόμο ώς Θεός. Επειδή όμως, όπως είπα πολλές φορές 
ήδη, σκοπός του είναι νά παραλύσει τήν άλήθεια, γι9 αυτό καί με 
πολλή άπερισκεψία άντιλέγει καί πολεμά όλες τις γνώμες, καί στρέ
φει τά όπλα του εναντίον τής άπερίγραπτης δόξας, καί με αυτό πού 
μόνο <f αυτόν φαίνεται σωστό, σάν μέ κάποιο συρφετό, επιχειρεί νά 
διεισδύσει στις Εκκλησίες του Θεοΰ. Γιατί ισχυρίζεται, ότι ή εναν
θρώπηση είναι κατοίκηση, καί ότι μάλλον ό Λόγος τοΰ Θεοΰ δεν 
θέλησε νά μετάσχει όμοια μέ μάς σέ αίμα καί σάρκα, αν καί βέβαια 
σέ όλους τούς άγιους έχει κατοικήσει καί κατοικεί άκόμα ό Λόγος. 
Καί άφοΰ μιά φορά ήρθε στά δικά μας,καί προσέλαβε σέ μία ύπό- 
σταση μία σάρκα, μέ τήν όποια καί πιστεύεται ότι πέθανε καί άνα- 
στήθηκε, έπαθε ώς πρός τή σάρκα του μέ τή θέλησή του.

'Ότι όμως καί τυχαία πέτα λόγους καί φροντίζει λίγο γιά τον 
παραλογισμό των λόγων του, λέγοντας ότι σεμνύνεται γιά τά θαύμα
τα τοΰ Πνεύματος ό Χριστός, τό έδειξε, όπως νομίζω, ό λόγος μας 
πού εγινε πρόσφατα καί μέ διάρκεια. ’ Ας εξετάσουμε, αν κρίνεται 
σκόπιμο, τά άλλα του λόγια. “Ό  Πατέρας”, λέγει, “τον συνέστησε”. 
Τό “συνέστησε” λοιπόν πού λέγει σ’ αύτά, δεν μπορώ νά καταλάβω 
τί τέλος πάντων σημαίνει. Γιατί ή λέξη είναι όμολογουμένως αγο
ραία καί άγύρτικη, καί γεμάτη άπό σχολαστική λεπτολογία. 'Ωσ
τόσο νομίζω δτι θέλει νά δηλώσει αύτό, ότι τον παρουσίασε φέρ’ 
ειπειν, δηλαδή έδωσε μαρτυρία γι1 αύτόν. Πώς λοιπόν, πες μου, 
συνέστησε ό Πατέρας έκεϊνον πού ήταν άξιωμένος μέ θεϊκή κατοί
κηση; "Η αύτό όχι, άλλά μάλλον έδειξε καθαρά ενσαρκωμένο τον 
ίδιο τον ΥΙό του, ό όποιος καί σαρκωμένος παρέμενε αύτό πού ήταν 
καί είναι, καί θά είναι, δηλαδή Θεός. Γιατί λέγει· «Ό Ίησοΰς Χρι
στός είναι ό ίδιος χθες καί σήμερα καί στούς αιώνες»®.

Εμπρός λοιπόν νά έξετάσουμε τις μαρτυρίες γι’ αύτό. Τι λέγει 
ό ευαγγελιστής; «Καί έμαρτύρησε ό Ιωάννης λέγοντας* Είδα τό

62. Έβρ. 13,8.
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τεθέαμαι τό Πνεϋμα καταδαϊνον ώσεί περιστεράν εξ ούρανοϋ 
καίμένον έτΐ αυτόν' οντός έστιν ό  δαπτίζων έν Πνεύματι άγίω- 
κάγώ έώρακα καί μεμαρτύρηκα, δ η  ούτόζ έστιν ό  Υ ιός τον Θε
ού». Εϊη μέν γάρ οίκονομικώς άγιάσων τον Ιορδάνη ν ό  Κύριος 

5 ημών \Ιησούς ό  Χριστός, κατηξίου δε συν ήμιν δαπτίζεσθαι, τής 
κατά σάρκα οικονομίας τό μυστήριον διά τών αυτή πρεπόντων 
διοικούμενος τρόπων. νΕδει γάρ άνθρωπον γεγονότα γινώσκε- 
σθαι τον έκ Θ εούΠ ατρόςΛόγον, άλλ’ έδαπτίζετομέν ώς άνθρω
πος, έδάπτιζε δέ θεϊκώς έν άγίω Πνεύματι. Κ αί ού δή πού φαμεν 

ίο ή  ύπουργικώς ή ώ ςπαρ’ ετέρου τινός τοϊς δαπτιζομένοις τήν τού 
άγίου Πνεύματος διηκονεϊτο μέθεξιν, απετέλει δέ μάλλον ήγια- 
σμένους, ώς φύσει Θεός ένιείς αύτός έξ ίδίου πληρώματος. Πώς 
ούν άφειδήσας τών εις ορθότητα λόγων, καίμέντοι κα ί εννοιών, 
ένεργήσθαι φής έν άνθρώπω τήν ένοίκησιν παρά τού Θεού Λό- 

15 γου, καίτοι πλείστων τε όσων αγίων έν γ ε  δή σφίσιν αύτοϊς έσχη- 
κότων ένοικον τον τών όλων Θεόν, δαπτίσαντος δέ ούδενός έν 
ίδίψ πνεύματι, ήγουν θεϊκώς ένοικήσαί τισιν είρημένου κα ί ένω- 
κηκότος κα ί αύτός ό  Χριστός έν ήμϊν αύλίζεται διά τού άγίου 
Πνεύματος όπερ έστί καί ίδιον αύτού, καθάπερ άμέλει τού Θεού 

20 κα ί Π ατρός; Κ αί πρός γ ε  τούτο ή μ ά ς έμπεδο ϊ λέγω ν αύτός- 
«"Οταν δέ έλθη ό  Π αράκλητος όν εγώ  πέμψω ύμϊν παρά τού 
Πατρός, τό Πνεύμα τής αλήθειας ό  παρά τού Π ατρός έκπορεύε- 
ται, έκεινοςμαρτυρήσει περί έμού».

νΑ  θρει δή ούν όπως τό παρά τού Θεού καί Π ατρός έκπορεν- 
25 όμενον Πνεύμα, τούτο καί τής αλήθειας ίδιον είναι φής. Α  ύτός δέ 

που πάντως έστιν ή αλήθεια Ειτα πώς εϊπερ έστιν αληθώς ούκ 
ένανθρωπήσας Θεός άνθρωπος δέ μάλλον, τήν θείαν ένοίκησιν 
ώς ενέργειαν εχων, ώς ίδιον Πνεύμα τό τού Θεού καί Π ατρός τοϊς 
πιστενοικην εις αύτόν καταπέμψειν έπαγγέλλεται; Α λλά  γάρ, ώς 

30 έφην, τήν τον μυστηρίου δόξαν κατασείει πρός τό μηδέν, μερίζων 
ώσπερ τής άγιας Τριάδος τήν έπ ί τισι τών δρωμένων ενέργειαν,

63. Ίω. 1 33-34.



Πνεύμα νά κατεβαίνει σάν περιστέρι άπό τον ουρανό καί νά μένει 
έπάνω του. Αύτός είναι πού βαπτίζει μέ άγιο Πνεύμα. Καί έγώ είδα 
καί έμαρτύρησα, δτι αύτός είναι ό ΥΙός του Θεοί)»63.7Ηρθε δηλαδή 
ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός γιά νά άγιάσει κατ’ οικονομία τον 
Ιορδάνη, καί θεώρησε άξιο τιμής τό νά βαπτισθει μαζί μέ μας, ρυθ
μίζοντας τό μυστήριο της κατά σάρκα οικονομίας του μέ τούς τρό
πους πού ταιριάζουν σ’ αύτήν. Γιατί επρεπε νά γίνει γνωστό δτι 
έγινε άνθρωπος ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα. ’Αλλά βαπτιζόταν 
βέβαια ώς άνθρωπος, βάπτιζε δμως ώς Θεός μέ άγιο Πνεύμα. Καί 
δεν λέμε φυσικά, δτι ύπηρετοϋσε τη μέθεξη τού άγιου Πνεύματος ώς 
ύπηρέτης, ή ώς κάποιος άλλος άπό εκείνους πού βαπτίζσνταν, άλλά 
τούς καθιστούσε μάλλον άγιασμένους, βάζοντας μέσα τους τον 
άγιασμά, ώς κατά φύση Θεός, άπό τό δικό του πλήρωμα άγιασμοϋ. 
Πώς λοιπόν παραμελώντας τούς ορθούς λόγους, άλλά καί τις έννοι
ες, λες δτι γίνεται στον άνθρωπο ή κατοίκηση άπό τον Θεό Λόγο; 
"Αν καί πάρα πολλοί άπό τούς άγιους καί στούς ίδιους τούς έαυτούς 
τους είχαν ένοικο τον Θεό των όλων, άλλά δεν έχα λεχθεί δτι βάπτι- 
σε κάποιος μέ τό δικό του πνεύμα, δηλαδή δτι κατοίκησε θεϊκά μέσα 
σε κάποιους. Καί ό ιδιιος ό Χριστός διαμένει μέσα μας διά τού άγίσυ 
Πνεύματος, τό όποιο είναι καί δικό του, δπως βέβαια καί τοϋ Θεού 
Πατέρα Καί γι* αύτό μάς βεβαιώνει ό ϊδιος λέγοντας· «'Όταν δμως 
θά έρθει ό Παράκλητος, τον όποιο θά σάς στείλω έγώ άπό τον Πα
τέρα, τό Πνεύμα της άλήθείας πού εκπορεύεται άπό τόνΠατέρα, 
εκείνος θά δώσει μαρτυρία γιά μένα»64.

Πρόσεχε λοιπόν δτι τό Πνεϋμα πού εκπορεύεται άπό τον Θεό 
καί Πατέρα, αύτό λέγει δτι είναι ίδιο καί της άλή θείας. Αύτός δμως 
είναι οπωσδήποτε ή άλήθεια65. "Επειτα, εάν πραγματικά δεν είναι 
θεός πού έγινε άνθρωπος, άλλά μάλλον άνθρωπος ό όποιος εχει μέ
σα του τη θεία ένοίκηση ώς ενέργεια, πως ύπόσχεται, σ' αυτούς πού 
πιστεύουν σ’ αυτόν, δτι θά στείλει ώς δικό του τό Πνεύμα τοϋ Θεού 
καί Πατέρα; ’Αλλ δμως, δπως είπα, καταρρίπτει στο μηδέν τή δόξα 
τού μυστηρίου, μοιράζοντας κατά κάποιο τρόπο τήν ενέργεια της 
άγίας Τριάδος σε κάποια άπό αυτά πού γίνονται, άποδίδσντας στήν
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έκάστη τε των υποστάσεων άπονέμων ίόικώς, ο μή  πέπραχεν ή 
έτέρα Π άλινώ όέφ ησιν Ό  Υ ιός έξελέξατο' «Ε γώ γάρ», φησίν, 
«υμάς έξελεξάμην»· ό  Π ατήρ ήγίασε, τό Π νεύμα κατεσκεύασε 
ρήτορας. ”Ω  τής αμέτρον φρενοδλαδείας!Ε ίπάντα γέγονε παρά 

5 τοϋ Π ατρός ό ί Υ ίοϋ κα ί εν Πνεύματά κα ί ονκ αν τι όρώτο παρά 
τοϋ Θεοϋ κα ί Πατρός, πλήν ότι κατά τούτον αυτόν τον τρόπον, 
πώ ς ούκ άπόπληκτος εΐη αν, κα ί μάλα εικότως, ό  ταϊς νποστάσε- 
σι καταμερίζων ίόικώς τάς έ π ίγ έ  τισιν ένεργείας, τής άκηράτου 
κα ί μ ια ς θεότητος, κα ί ούχί όή μάλλον έ'καστα τών όρωμένων 

10 πεπράχθαι όιαδεδαιονμενοςπαρά Π ατρός όι Υ ιού έν Πνενματι; 
Ε ί γάρ έστιν ό  Υ ιός κα ί δουλή κα ί σοφία κα ί όύναμις τού Πα
τρός πάντα που πάντως, ώ ςόιά βουλής κα ί σοφίας κα ί όυνάμε- 
ως ό  Π ατήρ έργάσεται ό ι3 Υίοϋ. Οντως άριστίνό3 άπολέκτους 
έποιεϊτο τούςμαθητάς, οϋτω ς ήγιάσθαι φαμέν τούς έξειλεγμε- 

15 νονς οϋτω γεγενήσθαι ρήτορας ώς έκ μ ιά ς όηλονότι θεότητος, 
παρά Π ατρός όι Υ ίοϋ έν Π νεύματι «Πάτερ γά ρ  άγιε», φησίν, 
«άγίασον αυτούς έν τή όληθείρι σου».

Ά γία ζει τοίννν ή  αλήθεια, τοντέστιν ό Υιός, ένίησι όέ καί 
ομοίως καί άποφαίνει σοφούς κα ί όιά τής τοϋ άγιον Π νεύματος 

20 ένεργείας θεοφιλώ ς κατεγλω ττισμένονς [ίσ. κατευγλω ττισμέ- 
νονς] *Εφη γοϋν ένμέν τή τοϋ Μ ατθαίον συγγραφή πρός τούς 
έαντοϋμαθητάς «"Οταν όέ παραόίόωσιν υμάς μή  μεριμνήσητε 
ττώς ή  τίλαλήσητε· όοθήσεται γάρ νμΐν έν έκείνη τή ώρα τίλα - 
λήσετε· ον γάρ ύμείς έστε οι λαλοϋντες, αλλά τό Πνεύμα τοϋ Πα- 

25 τρός υμών τό λαλούν έν νμίν». Α ιά  όέ γε  τής τοϋ Α ονκά' «Θέσθε 
ονν έν ταϊς καρόίαις υμών μή  προμελετάν άπολογηθήναν εγώ  
γά ρ όώσω νμϊν στόμα καί σοφίαν, ή  ον όννήσονται άντειπεϊν ή 
άντιστήναι π ά ιτεςο ί άντικείμενοι νμϊν». Α κούεις δττως λαλοϋν- 
χος έν α ντο ϊς τον ά γιο ν Π νεύματος, αυτός όίόω σι τό στόμα; 

30 Λ όγον γάρ έοτι όοτήρ ώς Λόγος, κα ί Π νεύματος χορηγός ώς 
ίδιον εχίον α ϊτό  φνσιχώς καθά κα ί αυτός ό  Πατήρ.

Τ αντοεργεϊμέν ονν ή άγια  Τριάς, κα ί άπερ άν δρωη και
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κάθε μιά των υποστάσεων ειδικά αυτό πού δέν έπραξε ή άλλη. Καί 
πάλι λέγει τά έξης* “Ό  ΥΙός τούς εξέλεξε* Γιατί λέγει, «Έγώ σάς 
εξέλεξα». Ό  Πατέρας τούς άγίασε, τό Πνεύμα τούς άνέδειξε ρήτο
ρες”. Τί άμέτρητη φρενοβλάβεια! Έάν δλα εγιναν άπό τον Πατέρα 
μέσω του Υιού μέ τό Πνεύμα, καί δέν μπορούσε νά γίνει κάτι άπό 
τον Θεό καί Πατέρα, παρά μόνο μέ τσν τρόπο αυτόν, πώς δέν είναι 
παράφρων, καί πολύ εύλογα, αύτός πού στις ύποστάσεις μοιράζει 
ιδιαίτερα τις ενέργειες γιά κάποια της άμόλυντης καί μιάς θεότητας, 
καί δέν διαβεβαιώνει ότι όλα όσα εγιναν, έχουν γίνει άπό τον Πα
τέρα, μέσω του Υιού, μέ τό άγιο Πνεύμα; Γιατί, έφόσον ό Υιός είναι 
καί θέληση καί σοφία καί δύναμη τού Πατέρα66, όλα οπωσδήποτε, 
σάν θέληση καί σοφία καί δύναμη πού είναι, τά κάνει ό Πατέρας 
μέσω τού Υιού. Έτσι μέ εκλογή των άριστων έκανε τήν έπιλογή των 
μαθητών, έτσι λέμε ότι άγιάσθηκαν εκείνοι πού είχαν έπιλεγεί, έτσι 
εγιναν ρήτορες, σάν άπό μιά δηλαδή θεότητα, άπό τον Πατέρα, 
μέσω τού Υιού, μέ τό άγιο Πνεύμα. Γιατί λέγει* «Πατέρα άγιε, άγία- 
σέ τους μέ τήν άλήθειά σου».

'Αγιάζει λοιπόν αύτούς ή άλήθεια, δηλαδή ό Υίός, εισάγει όμως 
μέσα τους τό Πνεύμα μέ τόν ίδιο τρόπο καί τούς καθιστά δμοια 
σοφούς, καί μέ τήν ένέργεια τού άγιου Πνεύματος τούς άναδεικνύει 
κατά τρόπο θεοφιλή εύγλωττους ρήτορες. Είπε λοιπόν, σύμφωνα μέ 
τό σύγγραμμα τού Ματθαίου, πρός τούς μαθητές του* «"Οταν σάς 
παραδώσσυν, νά μή φροντίσετε πώς ή τί θά πείτε. Γιατί εκείνη τήν 
ώρα θά σάς δοθεί τί θά πείτε* καθόσον δέν θά είστε σείς πού θά 
όμιλείτε, άλλα τό Πνεύμα τού Πατέρα σας πού θά όμιλεΐ μέσα σας»67. 
Καί σύμφωνα μέ τό σύγγραμμα τού Λουκά λέγει* «Θυμηθείτε λοιπόν 
νά μή προετοιμάζετε τήν άπολογία σας, γιατί έγώ θά σάς δώσω στό
μα καί σοφία, στήν όποια δέν θά μπορέσουν νά αντιμιλήσουν ή νά 
άντισταθούν όλοι οί άντίπαλοί σας»®. Άκούς ότι όταν μιλάει μέσα 
τους τό άγιο Πνεύμα, αύτός τους δίνει τό στόμα (τό λόγο); Γιατί είναι 
ό δότης τού λόγου, ώς Λόγος, καί χορηγός τού Πνεύματος, έπειδή τό 
έχει δικό του άπό τή φύση του, όπως καί ό ίδιος ό Πατέρας.

Ενεργεί λοιπόν άπό κοινού ή άγια Τριάδα, καί αύτά πού κάνει

66. Α' Κορ. 1,24. 67. Ματθ. 10,19-20. 68. Λσυκά 21,14-15.
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δούλοιτο κατορθοϋν ό Πατήρ, ταϋτα κα ί ό  Υ ιός κατά τον ίσον 
τρόπον ομοίως όέ κα ί το Π νεύμα Τό γ ε  μ ήν άνά μέρος όιόόναι 
τάς ένεργεία ς έκάστη των υποστάσεω ν ίόικώς, ονόέν έτερόν 
έστιν, ή  τρεις άνά μέρος καί όλοτρόπως άλλήλω ν όιεστηκότας, 

5 άτω φαίνειν θεούς. Ό  μ έν γάρ τής φυσικής ένότητος λόγος έπί 
τής ά για ς Τριάόοςμίαν όή που τήν έφ 3 άπασι τοϊς όρωμένοις 
άποφαίνει κίνησιν. Ε ί όέ όή λέγοιμεν, ότι μ ια ς ύποστάσεως, οίον 
εις έργα  κεκινημένης, άπρακτή σειεν άν α ί όνο, πώ ς ον παχεΐα  
τομή παρεισκρίνεται, τόπον ώσπερ τινά τών υποστάσεων έκάοτη 

ίονέμουσα, τό, έξω τε κα ί άπεσχοινισμένως νοεισθαι τών άλλων, ού 
κατά γ ε  τό ύπάρχειν ίόιοστάτως, τοϋτο γά ρ  άληθές, άλλ3 ώ ςέντή  
κατά παν έτερότητι μή  άνεχομένη λόγον τοϋ συναγείροντος εις 
ένότητα φνσικήν; Μ ία γάρ θεότητος φ ύσιςέν άγίρ. κα ί όμοονσίω  
νοείται Τριάδι. 'Ο  όέ χρηστός ούτοσί, τον όμοούσιον τώ Θεώ καί 

15 Π ατρί Θεόν Λόγον, ώ ςούκ είόώς ότι γέγονεν άνθρωπος, ον τό 
είναι Θεός άποδεδληκώς, προσειληφώ ς όέ μάλλον όπερ ονκ ήν, 
κατασμικρύνειν άποτολμρί Σνναγορεύει μ έν γάρ, ώ ςείρηται, τώ 
άγίω Πνεύματι, περινδρίζει όέ τον Υιόν, οντω λέγω ν πρός τινας 
τών τό Ά ρείου φρονεϊν ήρημένων.

20 [Πλείονα, φησί, τήν εις αυτόν κατασκευάζοντες ϋδριν, κα ί τό 
Π νεύμα τής θείας άποτέμνοντες φύσεως, τό τήν άνθρω πότητα 
αυτού όιαπλάσαν’ «Τό γά ρ έν τή Μαρίςι», φησί, «γεννηθέν, έκ 
Πνεύματός έστιν αγίου»' τό κατά δικαιοσύνην τό πλασθέν άνέ- 
πλασεν «Εφανερώθη» γάρ, φησίν, έν σαρκζ έόικαιώθη ένΠ νεύ- 

25ματι»' τό όαίμοσι φοδερόνέργασάμενον «Εγώ», γά ρ  φησιν, «έν 
Π νεύματι Θεού έκδάλλω τά δαιμόνια»' τό τήν αυτού σάρκα πε- 
ποιημένον ναόν «Τεθέαμαι», γάρ, φησί, «τό Π νεύμα καταδαϊ- 
νονώ σείπεριστεράν, καίμεμένηκενέπ^ αυτόν»' τό τήνάνάληψ ιν 
αντψ χαρισάμενον «3Εντειλάμενος» γάρ, φησί, «τοϊς α γίο ις άπο- 

30 στόλοις ους έξελέξατο διά Π νεύματος αγίου, άνελήφθη». Τούτο

69. Ματθ. 1,20.
70. Α'Τιμ. 3,16.
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καί σκέφτεται νά κάνει ό Πατέρας, τά ϊδια κάνει καί ό Υιός, κατά 
τον ϊδιο τρόπο, τό ϊδιο έπίσης καί τό ΠνεΟμα. Τό ότι όμως κάθε μιά 
άπό τις υποστάσεις δίνει τις ενέργειες άνά μέρος καί ιδιαιτέρως, δέν 
σημαίνει τίποτε άλλο, παρά άποκαλύπτει τρεις θεούς, οί όποιοι είναι 
διηρημένοι άνά μέρος καί μέ τον ϊδιο τρόπο. Γιατί ό λόγος της 
φυσικής ενότητας στην περίπτωση της άγιας Τριάδας παρουσιάζει 
μία οπωσδήποτε κίνηση σε όλα όσα κάνουν. Έάν όμως λέγαμε, ότι ή 
μία υπόσταση κινήθηκε σέ έργα καί άπρακτούσαν οί άλλες δύο, πως 
δέν θά παρενεβάλλετο κάποια παχειά τομή, πού θά μοίραζε κατά 
κάποιο τρόπο κάποιον τόπο σέ κάθε ύπόσταση, πού θά νοούνταν 
έξω καί άποκομμένος άπό τούς άλλους, όχι βέβαια ώς πρός αυτό 
πού ύπάρχει άφ’ έαυτοϋ, γιατί αυτό είναι άλήθεια, άλλά όσον αφο
ρά τή διαφορετικότητα σέ κάθε τι, ή όποια δέν άνέχεται λόγο πού 
νά συγκαλεΐ σέ ενότητα φυσική; Γιατί ή φύση της θεότητας είναι 
μία, καί νοείται ώς άγια καί όμοούσια Τριάδα. Αυτός ό ανόητος 
όμως, σάν νά μη γνωρίζει ότι ό όμοούσιος μέ τον Θεό καί Πατέρα 
Θεός Λόγος έγινε άθρωπος, χωρίς νά άποβάλλει τό νά είναι Θεός, 
άλλά μάλλον προσέλαβε αύτό πού δέν ήταν, τολμά νά τον μικραίνει. 
Γιατί, όπως έχει λεχθεί, συνηγορεί βέβαια ύπέρ τού άγιου Πνεύμα
τος, περιυβρίζει όμως τον Υιό, λέγοντας τά έξης πρός κάποιους πού 
προτιμούν νά πιστεύουν τά τού Άρείου.

[Περισσότερη, λέγει, συνθέτοντας την ύβρη πρός αύτόν καί 
άποκόπτοντας άπό τή θεία φύση τό Πνεύμα πού διέπλασε τήν 
άνθρώπινη φύση του (γιατί λέγει· «Αύτό πού γεννήθηκε μέσα στη 
Μαρία προέρχεται άπό τό άγιο Πνεύμα»69), πού κατά δικαιοσύνη 
άνέπλασε αύτό πού ειχε πλασθεΐ (γιατί λέγει* «φανερώθηκε μέ 
σάρκα, δικαιώθηκε-πιστοποιήθηκ*- μέ τόΠνεϋμα»70), πού έκανε 
αύτσν (τον Χριστό) φοβερόν στους δαίμονες (γιατί λέγει, «Έγώ μέ 
τό Πνεύμα του Θεού διώχνω τά δαιμόνια»71), πού έκανε τη σάρκα 
του ναό (γιατί λέγει, «Έγώ είδα τό Πνεύμα νά κατεβαίνει σάν περι
στέρι καί νά μένει πάνω σ’ αύτσν»72), πού τού χάρισε την άνάληψη 
(γιατί λέγα, «’Αφού έδωσε έντολή στους άγιους άποστόλσυς πού 
έξέλεξε μέ τό άγιο Πνεύμα, άναλήφθηκε»73), αύτό λοιπόν τό όποιο

71. Ματθ. 12,28. 72. *Ιω. 1,32. 73. Πράξ. 1,2.



δή τό τηλικαύτην Χριστώ  χαρισάμενον δόξαν, Χ ριστού κατα- 
σκενάζονσι όοϋλον].

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ.
Τονμέν ονν της θείας τε και άκηράτον φύσεω ς άποτέμνειν 

5 τό Πνεύμα κατατολμφνμοχθηράς είνα ίφ ημι κα ί αλιτήριου φρε- 
νός, κα ί πολύ τού είκότος έξψκισμένης. 'Ο μοούσιον γάρ έστι τω 
Θεφ κα ί Πατρί, κα ί μ η ν καί αύτώ τω Υίώ, κα ί Θ εός είναι, καί έκ 
Θεού πιστεύεται. Χ ρήναι δε οιμαι ταντί μεθέντας εις τό παρόν, 
τον έν χερσίν ήμϊν πολνπραγμονήσαι λόγον, κα ί δποι ποτέ βλέ- 

ιο  πει νοννεχεστατα κατιόεϊν. «Πλείονα», γάρ, φησί, «τήν εις αυτόν 
κατασκενάζοντες νδριν, όήλον όέ ότι τον έκ Θ εού Π ατρός Λ ό
γον, κα ί τό Πνεύμα της θείας άποτέμνοντες φύσεως, τό τήν άνθ- 
ρωπότητα αύτού όιαπλάσαν». Τήν τίνος, ώ βέλτιστε, φήςδιαπε- 
πλάσθαι ανθρωπότητα όιά τού Π νεύματος' Κ αίτοι τούς λόγονς 

15 ήμΐν άρτίω ς έπ? αύτω  πεποίησαι τώ Μ  ονογ εν ε ϊ κα ί έκ Θ εού 
Π ατρός απορρήτω ςγεγεννημένω ' θείανγάρ όή φύσιν ώνόμαζες 
αυτόν' αύτού όέ οϊμαι κα ί ούχ έτέρον τήν άνθρω πότητα φής. 
Ούκοϋν όιαμέμνησο τών σεαντού φωνών' ίό ίαν γά ρ  είναι φής 
τον Λ όγον τήν σάρκα, ψνχης ένούσης αύτη τη ς λογικής όηλο- 

20 νότν έσται γάρ οντω ή άνθρωπότης αυτού. Ε ϊτα  πώς, εϊπερ έστίν 
εν μετά  τής ίόίας σαρκός ό  έκ Θ εού Π ατρός Λ ό γο ς ισχύος είναι 
νομίζεις αύτόν τής θεοπρεπούς έπιόεά, κα ί φοβερόν αύτον είρ- 
γάσθαι τοις όαίμοσι τό Π νεύμα τό άγιον, ώς άπό γ ε  τής ίόίας 
φύσεως σύκ έχοντα τούτο όρ^ν, κα ί μην κα ί τό, όύνασθαι σνντρί- 

25 βειν τον Σατανάν, ώς όοτόν παρ* έτέρον, κα ί μ ό λις έρανιζόμενον; 
Ε ίμ έν  ονν οισθα ότι τό άποτέμνειν τό Π νεύμα τή ς θείας αύτού 
φύσεως εγκλημάτω ν αϊσχιστον είη άν, κα ί μάλα εικότως, αύτού 
δηλονότι τό Π νεύμά έστιν, ώς ό ί αντής προϊόν τής άπορρήτον 
φύσεως αυτού, κα ί όμοούσιον αντώ, κα ί ούκ άν έδεήθη καθάπερ 

30 τινός τής εξωθέν τε κα ί έπακτής όννάμεως τή ςπ α ρ’ αύτού, χρή- 
σεται όέ μάλλον ώς ίόίψ Πνεύματι, κα ί φοβερόν έαντόν τοΐςδαί- 
μοοιν άποφανείδι αύτού.
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χάρισε τόσο μεγάλη δόξα οτόν Χριστό, τό κάνουν δούλο του Χρι
στού].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3ο

Τό νά τολμά βέβαια κάνεις V άποκόπτει άπό τη θεία καί άμόλυ- 
ντη φύση τό Πνεύμα είναι γνώρισμα μοχθηρής, λέγω, καί άσεβούς 
διάνοιας καί πολύ άπομακρυσμένης άπό τήν άλήθεια. Γιατί είναι 
όμοούσιο με τον Θεό καί Πατέρα, καί φυσικά καί με τον ϊδιο τον Υιό, 
καί Θεός είναι, καί πιστεύεται δτι έκπορεύεται άπό τόν Θεό. Νομίζω 
λοιπόν δτι πρέπει πρός τό παρόν νά μεταθέσουμε σ’ αυτό τόν λόγο 
πού έχουμε στά χέρια μας, καί νά εξετάσουμε με σύνεση πού άποβλέ- 
πει. Γιατί λέγει «Συνθέτοντας περισσότερη τήν ύβρη πρός αύτόν, 
δηλαδή πρός τόν Λόγο τού Θεού καί Πατέρα, καί άποκόπτοντας τό 
Πνεύμα από τή θεία φύση, τό όποιο διέπλασε τήν άνθρώπινη φύση 
του». Τίνος τήν άνθωπότητα λές, φίλτατέ μου, δτι διέπλασε διά τού 
Πνεύματος; Ά ν  καί πρόσφατα έκανες λόγο γι* αύτόν τόν ίδιο τόν 
Μονογενή, καί πού γεννήθηκε άπό τόν Θεόν Πατέρα μέ τρόπο 
απόρρητο· καθόσον τόν ονόμαζες θεία φύση* γιατί αυτού νομίζω τήν 
άνθρώπινη φύση εννοείς, καί όχι άλλου. Θυμίσου λοιπόν τά λόγια 
σου. Γιατί λες δτι είναι ίδια ή σάρκα τού Λόγου, οτήν όποία υπάρχει 
ψυχή, δηλαδή ή λογική. Γιατί τέτοια είναι ή άνθρώπινη φύση του. 
Τότε γιατί, έφόσσν είναι ενα με τήν σάρκα του ό Λόγος τού Θεού καί 
Πατέρα, πιστεύεις δτι αυτός έχει άνάγκη άπό θεοπρεπή δύναμη, καί 
τόν έκανε φοβερό στους δαίμονες τό άγιο Πνεύμα, σάν νά μή μπο
ρούσε νά τό κάνει αυτό άπό τή δική του φύση, καί μάλιστα καί τό νά 
μπορει νά συντρίβει τόν Σατανά τό είχε δοσμένο άπό άλλον, καί 
σχεδόν δανεισμένο; Έάν λοιπόν γνωρίζεις, δτι τό νά άποκόπτεις τό 
Πνεύμα άπό τή θεϊκή φύση του είναι έγκλημα τό πλέον αισχρότατο, 
καί πολύ δικαιολογημένα, γιατί τό Πνεύμα είναι δικό του, επειδή 
προέρχεται άπό τη δική του άπόρρητη φύση, καί είναι όμοούσιο μέ 
αυτόν καί δέν θά μπορούσε νά έχει άνάγκη σάν άπό κάποιο άλλο, 
τήν έξωτερική καί επίκτητη δύναμη αυτού, άλλά θά χρησιμοποιήσει 
μάλλον τό Πνεύμα ώς δικό του, καί θά άποδείξει τόν εαυτό του φο
βέραν στους δαίμονες δι* αυτού.
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Ε ί όέ σοι όοκεϊ τών εις δυσσέβειαν εγκλημάτω ν άποφαίνειν 
ήμοιρηκότας τους άπο τέμνοντας, πώ ς ήμϊν άρτίω ς υβρίοτάς ονο
μ ά ζεις αυτούς; Ε ϊτα τούτοις σαυτόν έναρίθμιον ούκ αίσθάνη 
ποιων, εϊπερ ένωθέντα σαρκί τον έκ Θεοϋ Π ατρός Λόγον, καθά- 

5 περ ένα τινά των καθ’ ημάς, κα ί κοινόν απλώς τής τοϋ Πνεύμα
τος έπικουρίας όεόεήσθαι φής, ΐνα  φοβερός το ϊς άκαθάρτοις 
όρώτο πνεύμασιν. Ε ί γά ρ  κα ί εν Π νεύματι Θ εοϋ φησιν εαυτόν 
έκβάλλειν τά δαιμόνια, πώ ς έκ έδει τοϋ λόγου την οικονομίαν 
άξιάγαστον ούσαν ίόεΐν; Ο ίμέν γάρ τών Ιουδαίω ν καθηγηταί, 

ίο τη τοϋ Σω τηρος ήμών ενκλείμ διεφθονηκότες κα ί απύλωτον έπ? 
αύτώ διοιγνύντες στόμα, κατεφλυάρουν ο ί δείλαιοι, φάσκοντες 
εν Βεελζεβούλ άρχοντι τών δαιμόνιων έκβάλλειν τά δαιμόνια, ό  
όέ τή έμφύτω πρός άπαντας γαληνάτητι κεχρημένος κα ί μεθιστάς 
τούς πεττλανημένους, ήγουν άθνροστομεϊν έθέλοντας έπ? αύτώ  

15 πρός τό άμεινόν τε κα ί αληθές, Θεφ δή μάλλον τώ κατά φύσιν, 
την έπ ίγ ε  τώ δύνασθαι σνντρίβειν τον Σατανάν άνετίθει δόξαν, 
έν Π νεύματι Θεοϋ λέγω ν τά πονηρά διώ κειν πνεύματα' κα ί ούκ 
έξω τιθείς έαυτόν τοϋ κατά φύσιν είναι Θεόν κα ί ίδιον εχειν τό 
Πνεϋμα τό ά γιο ν.3Επειδή δε ήν ακόλουθον κα ί θεοπρεποϋς εντε- 

20 χνίας άξιον, τάς τών φονόντων νποτρέχειν όργάς κα ί τάς τών έπ* 
αύτώ σκανδαλιζομένω ν περικόπτειν άφορμάς (έπεφύοντο γάρ  
λέγοντες «Π ερί καλοϋ έργου ού λιθάζομέν σε, άλλά π ερ ί βλασ
φημίας' ότι σύ, άνθρωπος ών, πο ιείς σεαντόν Θεόν»), ταύτη τοι, 
κα ί άγαν άστείω ς τοϊς άσθενοϋσιν έτι σνγκαθιστάμενος, Θ εοϋ τό 

25 πνενμά φησιν' οίδε γάρ οΐδεν, ώ ςέφην, έαυτόν όντα φύσει Θεόν 
όμοϋ τώ γεγενηκότι, κα ί πάντα έχοντα αυτού, δίχα  μόνου τοϋ 
είναι Πατήρ. Τοιγάρτοι κα ί έφασκε πρός αυτόν, «ότι Π άντα τά 
έμά, σά έστι, κα ί τά σά, έμ ά  κα ί δεδόξασμαι έν αυτοΐς». Κ αί πρός 
γ ε  ήμάς αυτούς περί τοϋ αγίου Π νεύματος τούς λόγους ποιούμε

νο νος «Πάντα», φησιν, «όσα έχει ό  Πατήρ, έμά έστν διά  τούτο εϊ-

74. Ίω. 10,33.
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’Εάν όμως νομίζεις δτι αυτοί πού άποκόπτουν τό Πνεύμα είναι 
άμοιροι τών έγκλημάτων της άσέβειας, τότε γιατί τελευταία τούς 
ονομάζεις υβριστές "Επειτα, δέν άντιλαμβάνεσαι δτι συγκαταλέγεις 
καί τόν εαυτό σου μέ αυτούς, εάν ισχυρίζεσαι δτι ενώθηκε μέ σάρκα 
ό Λόγος του Θεοϋ καί Πατέρα σάν ενας κάποιος άπό μάς, καί άπλως 
κοινός, πού έχει άνάγκη της βοήθειας του Πνεύματος, γιά νά εμφα
νίζεται φοβερός στά άκάθαρτα πνεύματα. Γιατί, έάν καί μέ τό Πνεύ
μα του Θεοΰ λέγει δτι ό ίδιος διώχνει τά δαιμόνια, πώς δέν έπρεπε 
νά δει δτι ή οικονομία του λόγου είναι άξια θαυμασμού; Γιατί οί 
καθηγητές τών Ιουδαίων, φθονώντας τη δόξα τού Σωτηρα μας καί 
έχοντας άπύλωτο εναντίον του τό στόμα τους, καταφλυαροΰσαν οί 
δυστυχείς, ισχυριζόμενοι δτι μέ τόν άρχοντα τών δαιμόνιων Βεελ- 
ζεβουλ διώχνει τά δαιμόνια, ενώ αυτός, κάνοντας χρήση της έμφυ
της πρός όλους ηρεμίας του καί μεταβάλλοντας εκείνους που ήταν 
σέ πλάνη, δηλαδή εκείνους πού ήθελαν νά είναι αύθάδεις άπεναντί 
του, πρός τό καλύτερο καί τό άληθινό, άπέδιδε τή δόξα στον κατά 
φύση Θεό μάλλον, ό όποιος μπορούσε νά συντρίβει τόν Σατανά, 
λέγοντας δτι μέ τό Πνεύμα τού Θεού διώχνει τά πονηρά πνεύματα, 
χωρίς νά θέτει τόν εαυτό του έξω άπό τόν κατά φύση Θεό, καί έχει 
δικό του τό άγιο Πνεύμα. Καί επειδή ήταν έπόμενο, καί άξιο της 
θεοπρεπούς έπιδεξιότητας, νά υποσκέλιζα τήν οργή τών φονιάδων 
καί νά περικόπτει τις άφορμές εκείνων πού σκανδαλίζονταν ενα
ντίον του, γιατί έξεγύρονταν έναντίον του λέγοντας· «Δέν σέ 
λιθοβολούμε γιά καλό έργο, άλλά γιά βλασφημία. Γιατί σύ, ενώ 
είσαι άνθρωπος, κάνεις τόν έαυτό σου Θεόν»74. "Ετσι καί μέ πολλή 
λεπτότητα, ενώ άκόμα βρισκόταν σέ συναναστροφή μέ τους άσθε- 
νεϊς, λέγει τό Πνεύμα τού Θεού* γιατί, όπως είπα, γνώριζε, δτι ό 
ίδιος είναι έκ φύσεως Θεός μαζί μέ εκείνον πού τόν γέννησε, καί έχει 
δλα όσα ανήκουν σ’ αυτόν, εκτός μόνο τό νά είναι Πατέρας. Γι5 αυτό 
καί έλεγε πρός αύτόν* «"Ολα τά δικά μου είναι δικά σου, καί τά δικά 
σου δικά μου, καί έχω δοξασθεΐ μ* αυτά»75. Άλλά καί σέ μάς τούς ίδι
ους, κάνοντας λόγο γιά τό άγιο Πνεύμα, λέγει* « Όλα όσα έχει ό 
Πατέρας είναι δικά μου. Γι’ αυτό σάς είπα, δτι θά λάβει άπό αυτό

75. Ίω. 17,10.
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πον ύμϊν, ότι έκ τοϋ έμοϋ λήψ εται κα ί ά να γγελεϊ νμΐν». "Ωσπερ 
γά ρ πρόεισιν εκ τον Π ατρός το Π νεϋμα το ά γιον αύτοϋ κατά 
φύσιν ύπάρχον, και κατά τό ϊσον τούτω τρόττον κα ί ό ί αντοϋ τοϋ 
Υίοϋ, φνσικώ ζόν αύτοϋ κα ί όμοούσιον αύτω.

5 Ούκοϋν καν όοξάζηται διά  τοϋ Πνεύματος, αυτός έαντόν, 
ώς δ ί ίδιον Π νεύματος νοείται δοξάζων, κα ί ούχ ώς θύραθεν τό 
χρήμα αύτω, καν ε ί δρώτο γεγονώ ς άνθρωπος καθ^ ημάς Ά  να- 
σφαλές δε πρός τούτω κάκεϊνο είπεϊν π ερ ί τοϋ Πνεύματος, τό, 
την σάρκα την αύτοϋ πεποιημένον ναόν· ήν μ έν γά ρ  ή σάρξ ιδία  

10 τοϋ Λόγον, κα ί τοϋτο ήμϊν άρτίω ς διω μολόγηκας αυτός- αντοϋ 
γάρ έφης είναι την άνθρωττότητα, κα ί ναός αύτοϋ κεχρημάτικεν 
τό έκ τής άγιας Π αρθένον ληφθέν άγιον σώμα* ίδιον δε πάλιν 
αντοϋ τό Π νεϋμα αντοϋ, κα ί ούκ αν νοοϊτο πώ ποτε δίχα  τοϋ 
ίδίον Π νεύματος ό  έκ Θ εοϋ Π ατρός Λόγος. ’Ά μεινον ούν άρα 

15 κα ί σοφώτερον, ναόν μ έν τοϋ Λ όγον τό σώμα λέγειν  κα ί ιδίαν 
αύτοϋ την σάρκα, π ιστεύειν δε άτι σύνεστιν ά εί τω Λ  άγω τό 
Πνεϋμα αύτοϋ, καθάπερ άμέλει κα ί αύτω τω Π α τρί Ούκ άμώμη- 
τον δε πρός τούτω φαίην άν, τό, ώς έπ? άνθρώ πον κοινοϋ την 
άνάληψιν αντφ  την εις ούρανόν δεδω ρήσθαι λέγειν  παρά τοϋ 

20 Π νεύματος έπιλέκτονςμέν γά ρ έποιεϊτο τούςμαθητάς διά  τοϋ 
άγιον Πνεύματος, άνελήφθη γεμ η ν  ώς Θ εός ούχώ ςπαρ έτέρον 
δοτόν τό χρήμα λαβών, αυτός δέ δη μάλλον πρω τόλειον ώσπερ τι 
τής ανθρώπινης φύσεως άνανεωθείσης εις αφθαρσίαν, έμφανί- 
σων έαντόν τω Θεψ κα ί Πατρί, κα ί ήμϊν έγκαινίζω ν όδόν πρόσ- 

25 φατον κα ί ζώσαν κα ί είσερχομένην εις τό έσώτερον τοϋ καταπε
τάσματος, «οπόν πρόδρομος ύπέρ ήμών είσελθεϊν λέγεται, κατά  
την τάξιν Μ ελχισεδέκ άρχιερενς γενόμενος εις τούς αιώνας».

*Οτι δέ πρός τά άνω βαδίζοντι τω Χριστώ, πάλιν έννπήρχεν 
ώς ίδιον αύτοϋ τό Πνεϋμα τό άγιον, ούκ άν ένδοιάσειέ τις. Πώς 

30 ονν ον δέδιας, είπέμοι, λέγειν, «Τοϋτο δή τό τηλικαύτην Χριστώ  
χαρισάμενον δόξαν, Χ ρίστον κατασκενάζονσι δοϋλον». Οι μέν

76. Ίω. 16,15. 77. Πράξ. 1,2.
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που είναι δικό μου και θά σάς τό άναγγείλει»76. 'Όπως δηλαδή τό 
άγιο Πνεύμα του προέρχεται άπό τον Πατέρα, όντας αύτοΰ κατά 
φύση, κατά τον ισο μέ αυτόν τρόπο είναι και μέσω αύτοΰ του Υίοΰ, 
όντας κατά τρόπο φυσικό αύτοΰ καί όμοούσιο μέ αύτόν.

'Επομένως καί όταν δοξάζεται διά τοΰ Πνεύματος, νοείται ότι 
ό ίδιος δοξάζει τον έαυτό του μέσω τοΰ δικοΰ του Πνεύματος, καί 
δεν προέρχεται άπέξω ή δόξα σ’ αύτόν, έστω καί αν έμφανιζόταν ότι 
έγινε άνθρωπος σάν εμάς. Εΐναι όμως ανασφαλές μαζί μέ αύτό νά 
πούμε καί εκείνο γιά τό Πνεύμα, ότι έκανε τή σάρκα του ναό. Γιατί 
ήταν ή σάρκα τοΰ Λόγου, καί αύτό τό ομολόγησες πρόσφατα σε μάς 
συ ό ίδιος. Γιατί είπες ότι ή ανθρώπινη φύση είναι δική του, καί 
άποτέλεσε ναό του τό σώμα πού έλαβε άπό τήν άγια Παρθένο. Δικό 
του όμως είναι επίσης καί τό Πνεΰμά του, καί δεν μπορεί νά νοηθεί 
ποτέ χωρίς τό Πνεύμα του ό Λόγος ό προερχόμενος άπό τον Θεό 
Πατέρα. "Αρα λοιπόν είναι καλύτερο καί σοφώτερο νά λέμε βέβαια 
τό σώμα ναό του Λόγου καί τή σάρκα δική του, νά πιστεύουμε όμως 
ότι συνυπάρχει πάντοτε στον Λόγο τό Πνεύμα του, όπως βέβαια καί 
στον ίδιο τον Πατέρα. Καί θά μπορούσα νά πώ, ότι δέν είναι άμε
μπτο νά λέγεται, ότι ή ανάληψή του στον ούρανό τοΰ δόθηκε, σάν 
πρός άνθρωπο κοινό, ώς δώρο άπό τό Πνεύμα. Έκανε βέβαια τήν 
επιλογή τών μαθητών του διά τοΰ άγίου Πνεύματος77, άναλήφθηκε 
όμως ώς Θεός, όχι σάν νά έλαβε άπό άλλον δοσμένο τό πράγμα, 
άλλά ό ίδιος μάλλον έμφανίζοντας τον έαυτό του στον Θεό καί Πα
τέρα σάν άπαρχή της ανθρώπινης φύσης πού άνανεώθηκε σέ 
άφθαρσία, καί εγκαινιάζοντας σέ μάς δρόμο καινούργιο καί πού 
οδηγεί στή ζωή εισερχόμενος στά ενδότερα τοΰ καταπετάσματος78, 
«όπου λέγεται ότι πρώτος γιά μάς είσηλθε, γενόμενος κατά τήν τάξη 
Μελχισεδέκ άρχιερέας στους αιώνες»79.

"Οτι όμως, καθώς ό Χριστός βάδιζε πρός τά ουράνια, υπήρχε 
πάλι μαζί του ώς δικό του τό άγιο Πνεύμα, δεν θά μπορούσε κανείς 
νά άμφιβάλει. Πώς λοιπόν, πές μου, δέν φοβήθηκες νά λές, «Αύτό 
λοιπόν πού χάρισε στον Χριστό τόσο μεγάλη δόξα, τό κάνουν δού
λο τοΰ Χριστού»; Αυτοί βέβαια πού τό κάνουν δούλο τοΰ Χρίστου,

78. Έβρ. 10,20. 79. Έβρ. 6,20.
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όοϋλον αυτόν κατασκενάζοντες τοϋ Χριστοϋ, όνσσεβοϋσιν όμολο- 
γουμένως, κα ί αυτόν άτιμάζονσι τον όμοούσιον αύτω Θεω Λ ό
γον, τοϊς όονλοπρεπέσι περιδάλλοντεςμέτροις το παρ3 αύτοϋ τε 
κα ί έν αύτω κατά φύσιν κα ί ϊόιον αύτοϋ, το όέ κεχαρίσθαι λέγειν 

5 αύτω την όόξαν παρά τοϋ Πνεύματος, άβελτηρίας έστί τής έσγά- 
της άπόόειξις εναργής Ε ίκή όέ άλώση πεφλυαρηκώ ς έν τοντω, 
κα ί το επ ’ αύτω μυστήριον ού νενοηκώς, μάλλον όέ σαυτω καί 
φρονών κα ί λέγω ν τά εναντία Ε ί γάρ πεπίστευκας ότι, Θεός ών 
ό Λόγος, γέγονε σαρξ, αύτοϋ γά ρ εφης είναι τήν άνθρωπότητα- 

ίο  τ ί τον τής όόξης Κύριον, ώς ούκ εχοντα όόξαν ίόίαν, τής παρά 
τοϋ Π νεύματος όεόεήσθαι φής, κα ί έν τοϊς τής κτίσεω ς καταλο- 
γίξη  μέτροις η  πάντα έστίν εξωθέν τε κα ί όοτά; «Τ ίγά ρ  έχεις ό  
ούκ ελαδες», ττρέποι αν άκοϋσαι τη κτίσει.

Ά λλά  ναζ φησίν, ευρίσκω λέγοντα το ν 3Εμμανουήλ' «Πάτερ, 
15 όόξασόν σου τον Υιόν». Ούκοϋν, ττροστίθει το λεΐτιον τοϋτο όέ 

έστιν, «Ύνα κα ί ό  Υ ιός σου όοξάση σε». Ε ι μ έν ώς όόξης επιόεά 
τής παρά Π ατρός έφίεσθαι όόξης όιισχυρίζϊ] τον Υιόν, τίπ ο τε  
άρα φ ής όταν όοξάσηται κα ί αυτός ό  Π ατήρ παρά τοϋ Υίοϋ, άρ3 
ώς όόξαν ούκ εχων, ή  τής παρ3 ετέρου όεόεημένος; ’Ά π α γε τής 

20 όυσδουλίας τερθρεία γάρ ήόη ταυτί κα ί άνοσιότης εννοιών, καί 
ετερον ουόέν. Ή  μέν γάρ θεία τε κα ί των όλων έπέκεινα φύσεων, 
φως απρόσιτον οίκεϊ, κα ί κατεξουσιάζει των όλων, κα ί όόξαν 
άνήπται τήν αυτή τε κα ί μόνη πρεπω όεστάτηνέπειόή όέ γέγονεν 
άνθρωπος ό  μονογενής τοϋ Θ εοϋ Λ όγος εμελλέ τε χάριτι Θεοϋ 

25 όιά τής ίόίας σαρκός υπέρ παντός γεύσασθαι θανάτου, και όυσάν- 
τητον αύτοϋ παραλύειν κράτος ζωοτωιήσας ώς Θεός τον ϊόιον 
ναόν, σκήπτεται τήν ευχήν ώς άνθρωπος κα ί συνευόοκήσαι οι 
δονλεται τον Πατέρα, τήν αύτοϋ φύσινμετασκενάζοντι πρός τό 
απ’ αρχής κα ί άνανεοϋντι πρός αφθαρσίαν, κα ί των τοϋ θανά- 

30 τον βρόχων άποφαίνοντι κρείτονα- λελνμένης όηλονότι τής αρ
χαίας εκείνης άράςκαί τής επ ί τψ πρωτοπλάστου όίκης.

80. Α' Κορ. 4,7. 81. Ίω. 17,1.
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όμολογουμενως ασεβούν καί ατιμάζουν και τον ϊδιο τσν Λόγο τον 
όμοούσιο με τσν Θεό, περιβάλλοντας με τά δουλοπρεπη μέτρα αύτό 
πού προέρχεται άπό αύτόν, καί άνήκει κατά φύση σ’ αύτόν καί είναι 
δικό του, τό νά λένε δμως δτι ή δόξα χαρίσθηκε σ’ αύτόν άπό τό 
Πνεύμα, είναι ολοφάνερη άπόδειξη της έσχατης παραφροσύνης. 
Καί θά συλληφθέϊς νά έχεις φλυαρήσει άσκοπα ώς πρός αύτό, καί 
δτι δέν έχεις κατανοήσει τό μυστήριο αύτοΰ, ή καλύτερα πιστεύο
ντας καί λέγοντας στον έαυτό σου τά άντίθετα. Γιατί, αν είχες πιστέ
ψει, δτι ό Λόγος, όντας Θεός, έγινε σάρκα (γιατί είπες δτι ή άνθρώ- 
πινη φύση είναι δική του), γιατί λές δτι ό Κύριος της δόξας, μη έχο
ντας δική του δόξα, έχει άνάγκη άπό τή δόξα έκ μέρους τοΰ Πνεύ
ματος, καί τσν κατατάσσεις στά μέτρα της κτίσεως, στην οποία δλα 
προέρχονται άπ? έξω καί είναι δοτά; Γιατί θά ταίριαζε στην κτίση V 
άκούσει* «Τι έχεις πού δέν τό έλαβες;»80,.

’Αλλά ναί, λέγει, βρίσκω τον Εμμανουήλ νά λέγει* «Πατέρα, δό
ξασε τον Υιό σου». Λοιπόν πρόσθεσε καί αύτό που λείπει. Καί αύτό 
είναι* «Γιά νά σέ δοξάσει καί ό Υιός σου»81. Έάν ισχυρίζεσαι, δτι ό 
Υιός έπιθυμεΐ τή δόξα άπό τον Πατέρα έπειδή ειχε άνάγκη άπό 
δόξα, άραγε τί θά πεις, δταν θά δοξασθεΐ καί ό ίδιος ό Πατέρας άπό 
τον Υιό; "Αραγε επειδή δέν είχε δόξα, ή έπειδή είχε άνάγκη δόξας 
άπό άλλον, Μακριά άπό αύτήν τήν κακή σκέψη. Γιατί είναι ρητο
ρική λεπτολογία αύτά καί άσεβεΐς σκέψεις, καί τίποτε άλλο. Γιατί ή 
θεία φύση, πού βρίσκεται πέρα άπό δλες τις φύσεις, κατοικεί σέ φως 
άπλησίαστο82, άσκεΐ εξουσία σέ δλα, καί έχει τή δόξα πού είναι ή 
πλέον πρέπουσα σ’ αύτήν καί μόνο. Έπειδή δμως ό μονογενής Λό
γος τοΰ Θεοΰ έγινε άνθρωπος καί έπρόκειτο μέ τή χάρη τοΰ Θεοΰ μέ 
την ίδια του τή σάρκα νά δοκιμάσει τον θάνατο γιά όλους καί νά 
παραλύσει τό δυσάρεστο κράτος του, άφοΰ ζωοποίησε ώς Θεός τσν 
δικό του ναό, κάνει τήν προσευχή ώς άνθρωπος, και ζητά νά συγ
κατατεθεί ό Πατέρας του νά έπαναφέρει τήν φύση του όπως ήταν 
στήν αρχή, καί νά τήν άνανεώσει πρός τήν άθανασία, καί νά τον 
κάνει άνώτερον άπό τις παγίδες τοΰ θανάτου, μέ τή λύση δηλαδή 
εκείνης της παλιάς κατάρας καί της καταδίκης τοΰ πρωτοπλάστου.

82. Α' Τιμ. 6,16.
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Ο νκοϋν έπειδήπερ κα ί εν σαρκί καθορώμενος, Υ ιός είναι 
Θ εοϋ κηρύττεται φύσει τε κα ί άληθεία, «Αόξασόν σου», φησίν, 
«ώ Πάτερ, τον Υίόν», ώς άνθρωπον κα ί θανάτου κρείττονα, καί 
φθοράς άποφήνας, ϊνα σός είναι πιστεύηται, ζωή κατά  φύσιν 

5 υπάρχων ώς Θεάς, κατά γε  τον τής ίόίας φύσεως λόγον- τότε γάρ 
σε κ α ί ό Υ ιός δοξάσει. Α όξα  άληθώ ς τω Θεω κα ί Π ατρί, τό 
πιστεύεσθαι πρός ημών, ότι Θεός υπάρχων αληθινός κα ί ζωή καί 
ζωοττοιός, ίσον τε καί όμοιον έαντω, κατά παν ότιοϋν, άπορρήτως 
τε κα ί υπέρ νοϋν, έκτέτοκε τον Υίόν, δν ην ούκ έν μείοσι, καί εν 

ίο σαρκί γέγονεν, αλλά της ένούσης αΰτω φυσικής ενγενείας, άόια- 
λώβητον παντελώς τό υπερφυές κα ί έξαίρετον διεσακτατο κάλλος, 
ζωή κα ί αυτός υπάρχων ώς έκ ζωής, πάντα τε ισχύων κα ί άμο- 
γη τί κατορθών, καί τοϊς υπό θάνατον κα ί φθοράν τήν άφθαρσίαν 
όωρούμενος Ονκοϋν, καν ε ί δοξάζεσθαι λέγοιτο παρά τοϋ Πα- 

15 τρός ό  Υιός τό τής άνθρωπότη τος άναλογίζου μ έτρο ν μ ή  δια- 
τέμης εις δύο μετά  τήν ενωσιν τον ένα Χ ρίστον κα ί Υ ίόν καί Κύ
ριον, άλλ3 ένα κα ί τον αυτόν ομοίως, κα ί τής δόξης Κ ύριον καί 
Θεόν, καί δόξαν δεχόμενον άνθρωπίνως Έννόει γά ρ  ότι, καίτοι 
φύσει τε αληθείς^ Θεός τε κα ί βασιλεύς των δλω ν υπάρχων καί 

20 Κύριος, κεχειροτονεϊσθαι λέγετα ι βασιλεύς, ότε κα& ημάς γενό- 
μενος άνθρωπος τεταπείνωκεν εαυτόν, κα ί γέγονεν υπήκοος τω 
Θεω καί Π ατρί κα ίμεθ> ήμών υπό νόμον. Θορυβήσει δή ο υ ν κ α ϊ 
ούδένα τρόπον τούς σοφούς τε κα ί έπιστήμονας κα ί ιδρυμένους 
ένπίστει, τά τοϊς τής κενώσεως πρέποντα μέτροις, άλλ3 έξ  αυτών 

25 τε όμοϋ κα ί των τή θείρ. πρεπόντων φύσει, Θεόν όντα τον αυτόν 
καί άνθρωπον έπιγινώοκουσι τόν Υίόν.

Ά λλα  γά ρ υγιαίνουσι μ έν  ου προσέρχεται λό γο ις' άπονε- 
νει>κώς δε λίαν εις τό έξήνιον, άσυνέτω ς περιαυτίζεται, κα ί τά 
αντφ  κα ί μόνψ όοκοϋντά τε κα ί εν έχειν νπειλημμένα φρονεϊν 

30 ά ξιο ί Α ιόλλνσι δε κα ί έτέρονς πρός ο ις έφη διϊστάς εις  δύο τόν 
ένα Κ ύριον Ίησοϋν τόν Χρίστον, κα ί αύτό τό θειον ήμών σνκο-

83. Φιλιπ. 2,8.
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Έπειδή λοιπόν καί έμφανιζόμενος μέ σάρκα, κηρύσσεται δτι 
είναι Υιός τοΰ Θεοΰ καί άπό την φύση του καί άληθινά, «Δόξασε», 
λέγει, «Πατέρα τον Υιό σου», ώς άνθρωπον, κάνοντας τον άνώτερον 
τοΰ θανάτου καί της φθοράς, γιά νά πιστεύεται δτι είναι δικός σου, 
έφόσον ώς Θεός είναι άπό τή φύση του ζωή, σύμφωνα με τον λόγο 
της φύσεώς του. Γιατί τότε καί ό Υιός θά σέ δοξάσει. Δόξα πραγμα
τική στον Θεό καί Πατέρα είναι τό νά πιστεύεται άπό μάς, δτι, όντας 
Θεός άληθινός καί ζωή καί ζωοποιός, γέννησε τον Υιό ίσον καί 
όμοισν μέ τον έαυτό του σέ δλα, μέ τρόπο άπόρρητον, πού ξεπερνά 
κάθε νοΰ, ό όποιος δέν ήταν μεταξύ τών κατωτέρων, άν καί σαρκώ
θηκε, άλλά διατήρησε εντελώς άκέραιο τό ύπερφυσικό καί εξαίρετο 
κάλλος, όντας καί ό ϊδιος ζωή ώς προερχόμενος άπό ζωή, καί κάνο
ντας τά πάντα καί κατορθώνοντάς τα χωρίς κόπο, καί χαρίζοντας σέ 
εκείνους πού βρίσκονταν στον θάνατο καί στή φθορά τήν άθανασία. 
Λοιπόν, κι άν άκόμα λέγεται δτι ό Υιός δοξάζεται άπό τον Πατέρα, 
νά σκέπτεσαι τό μέτρο της άνθρώπινης φύσεως, Νά μή κόβεις στά 
δύο τον ένα Χριστό καί ΥΙό καί Κύριο μετά τήν ένωση, άλλά νά 
δέχεσαι ένα καί τον αύτόν μέ τόν ίδιο τρόπο, καί Κύριο της δόξας 
καί Θεό, καί δόξα δεχόμενον κατά τρόπο άνθρώπινο. Νά σκέφτεσαι 
δηλαδή, δτι, άν καί ώς πρός τή φύση καί άληθινά είναι Θεός καί 
βασιλιάς όλων καί Κύριος, λέγεται δτι χειροτονήθηκε βασιλιάς, 
όταν, γενόμενος άνθρωπος σάν έμάς, ταπείνωσε τόν έαυτό του καί 
έγινε υπάκουος στον Θεό καί Πατέρα, καί τέθηκε μαζί μέ μάς κάτω 
άπό τόν νόμο83. "Ομως δέν θά θορυβήσουν μέ κανένα τρόπο τούς σο
φούς καί έπιστή μονές καί έδραιωμενους στήν πίστη αύτά πού ται
ριάζουν στά μέτρα της κένωσης, άλλά μαζί μέ αύτά καί μέ έκεϊνα που 
ταιριάζουν στή θεία φύση, αναγνωρίζουν δτι ό Υίός είναι ό ίδιος καί 
Θεός καί άνθρωπος84.

’Αλλ’ δμως δεν προσέρχεται στους υγιείς λόγους, άλλά άποκλί- 
νοντας πολύ στο άχαλίνωτο, προσηλώνεται απερίσκεπτα στον έαυτό 
του, καί άξιώνει νά πιστεύουμε αύτά μόνο πού φαίνονται σ’ αυτόν 
δτι είναι σωστά. Καταστρέφει δμως καί άλλους μέ αύτά πού είπε, 
χωρίζοντας σέ δύο τσν ένα Κύριο Ίησοΰ Χριστό, καί συκοφαντώντας

84. Πρθλ. Α' Τιμ. 2,5.



φαντώ ν όμολογεϊν, δ τι καθ' ένα τών άγιω ν προφητώ ν, ήγονν  
αποστόλων κα ί ευαγγελιστώ ν θεοφόρος ήν άνθρωπος ό  Χριστός, 
Θεός όέ μάλλον γενόμενος άνθρωπος, μετέσχηκέ τε κατά αλήθει
αν αίματος και σαρκός. νΕφη όέ οϋτω πάλιν, ώ ς έκ προσώπου 

5 Χ ριστού παρατιθεις τό ρητόν
[«Ό  τρώγων μου την σάρκα κα ί πίνω ν μου τό αίμα, έν έμοί 

μένει, κάγώ  έν αύτώ». Μ νημόνευσαν δτι περί της σαρκός τό λεγό
μενον. «Καθώς άπέστιλέμε ό  ζών Πατήρ», έμέ τον φαινόμενον 
Ά λ λ ’ ενίοτε παρερμηνεύων. Άκούσω μεν έκ τών έξης. «Καθώς 

10 άπέστειλέμε ό  ζών Π ατήρ»' έκεϊνοςλέγει την θεότητα, έγώ  τ?]ν 
άνθρω πότητα ’Ίδω μεν τις ό  παρερμηνεύων. Λ έγει ό  αιρετικός 
ενταύθα την θεότητα' άπέστειλεν έμέ τον Θεόν Λ όγον' «Καθώς 
άπέστειλέ μ ε ό  ζών Πατήρ», και? έκεϊνον «κάγώ ζώ», ό  Θ εός Λ ό
γος «διά τον Πατέρα». Ε ιταμετά  τούτο- «Καί ό  τρώγων με, κάκεϊ- 

15 νοςζήσεται». Τίνα έσθίομεν, τήν θεότητα, ή  την σάρκα;]

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Α'.

Μ όνην δη ούν άπεστάλθαι την σάρκα φής, κα ί αυτήν είναι 
διαδεβαιοϊς τον φαινόμενον' άπόχρη δη ούν κα ί μόνον ήμϊν εις 
τό δύνασθαι ζωοποιεϊν τό θανάτω τυραννούμενον. Τ ίούν α ί θεό- 

20 πνευστοί Γραφαί ρςιψω δούσιμάτην σάρκα γενέσθαι τον έκ Θεού 
Π ατρός Λ όγον, άνω τε κα ί κάτω  διισχνριζόμεναι; Π οια γά ρ  
δλων γέν ο ιΐ άν τοϋ Λ όγον χρεία, της ανθρώ πινης φύσεω ς άπο- 
χρώ σης ήμϊν, κά νει νοοϊτο μόνη κα ί καθ' έαντήν, ε ίς γ ε  τό δύνα
σθαι καταργήσαι θάνατον κα ί τό τής φθοράςπαραλ ϋσαι κράτος; 

25 Κ αί εϊπερ έστίν, ώσπερ ονν οίει κα ί δοξάζειν άξιοίς ο ύ χό  Θεός 
Λ όγος ό  απεσταλμένος δια τοϋ γενέσθαι κα& ήμάς, μόνη όέ, ώς 
εφης άπέσταλται παρά τοϋ Π ατρός ή  φαινομένη σάρξ πώ ς ούχ 
άπασιν εναργές, δ τι σώ ματος ανθρώ πινον κα ί τών θειοτέρω ν 
κα τ' ονδένα παντελώ ς τρόπον ένμεθέξει γεγόναμεν; Πώς ονν έν 

30 έτέροις διαγελρς τονςώ δε διακειμένονς "Εφηςγάρ π ά λιν
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και τό ϊδιο τό θείο μυστήριο μας, με τό νά μή άνέχεται νά ομολογεί 
μαζί με μας, δτι ό Χριστός δέν ήταν άνθρωπος θεοφόρος σύμφωνα 
με καθένα άπό τούς άγιους προφήτες, δηλαδή τούς άποστόλους καί 
ευαγγελιστές, άλλα μάλλον Θεός πού έγινε άνθρωπος, καί ύπήρξε 
πραγματικά μέτοχος αϊματος καί σάρκας. Γιατί είπε πάλι τά έξης, 
παραθέτοντας τή ρήση ώς έκπρόσωπος τού Χριστού*

[«Αύτός πού τρώει τήν σάρκα μου καί πίνει τό αίμα μου, μένει 
μέσα μου καί έγώ μέσα σ’ αύτόν»85. Θυμίσου δτι αυτό λέγεται γιά τή 
σάρκα* «'Όπως με άπέστειλε ό ζωντανός Πατέρας»86 εμένα πού φαί
νομαι. ’Αλλά μερικές φορές τά παρερμηνεύει. "Ας άκούσουμε άπό 
τά έξης* «'Όπως με έστειλε ό ζωντανός Πατέρας», έκεΐνος εννοεί τήν 
θεότητα, ενώ έγώ τήν άνθρωπότητα. ”Ας δούμε ποιος τό παρερμη
νεύει. Ό  αιρετικός έδώ έννοεΐ τή θεότητα* Έστελε εμένα τον Θεό 
Λόγο* «Όπως μέ έστειλε ό Πατέρας πού ζεΐ», σύμφωνα μέ έκεΐνσν, 
«καί έγώ ζώ», ό Θεός Λόγος, «γιά τσν Πατέρα». "Επειτα, μετά άπό 
αύτό* «Καί αύτός πού μέ τρώει, καί έκεΐνος θά ζήσει»87. Ποιόν 
τρώμε, τή θεότητα, ή τή σάρκα;].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4ο

Λές λοιπόν δτι στάλθηκε μόνον ή σάρκα, καί διαβεβαιώνεις δτι 
μόνο αύτή είναι αύτός πού φαίνεται. ’Αρκά δηλαδή σε μας καί μόνο 
τό νά μπορούμε νά ζωοποιούμε αύτό πού τυραννεΐται άπό τον θά
νατο. Γιατί τότε οί θεόπνευστες Γραφές διακηρύττουν άδικα, ίσχυ- 
ριζόμενες παντού δτι έγινε σάρκα ό Λόγος του Θεσϋ καί Πατέρα; 
Σέ τί δηλαδή θά χρειαζόταν γενικά ό Λόγος, έφόσσν ή άνθρώπινη 
φύση μας ήταν άρκετή σέ μάς, έστω καί άν έννοεΐται μόνη καί καθ’ 
έαυτήν, στο νά μπορά νά καταργήσει τσν θάνατο καί νά παραλύσει 
τή δύναμη τής φθοράς; Καί έάν είναι, δπως βέβαια νομίζεις καί 
αξιώνεις νά πιστεύουμε, όχι ό άπεσταλμένος Θεός Λόγος πού έγινε 
σάν έμάς, αλλά, όπως είπες, στάλθηκε άπό τον Πατέρα μόνη ή φαι- 
νόμενη σάρκα, πώς δέν είναι σέ όλους φανερό, ότι έχουμε γίνει μέτο
χοι ανθρωπίνου σώματος, καί κατά κανένα άπολύτως τρόπο των 
θειοτέρων, Πώς λοιπόν σέ άλλα περιγελάς αυτούς πού πιστεύουν 
έτσι; Γιατί είπες πάλι*
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ΡΕρώ όέ κα ί τοϋ σκανδάλου τά ρήματα · π ερ ί τής οικείας 
σαρκός ό  Δ εσπότης Χ ριστός πρός αυτούς όιελέγετο- «Ε άν μή 
φάγητε», φησί, «τήν σάρκα τον Υ ίοϋ τοϋ άνθρώπου κα ί π ίητε 
αύτοϋ το αϊμα, ούκ έχετε ζωήν έν έαντοϊς»· ονκ ήνεγκαν τό των 

5  λεγομένω ν ύψηλόν ο ί άκούσαντες, ένόμιζον υπό άμαθίας άν- 
θρωττοφαγίαν είσάγειν]

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ε'.

Ε ιτα  πώ ς τό χρήμα έστιν ονκ εναργής άνθρωποφαγία; τίνα 
όέ τρόπον νψηλόν έτι τό μυστήριον, είμ ή  άπεστάλθαι φαμέν τον 

10 έκ Θ εοϋ Π ατρός Λ όγον κα ί τόν γ ε  τής άποστολής τρόπον ό- 
μολογοϋμεν είναι τήν ένανθρώπησιν; Τότε γάρ, τότε καταθρήσο- 
μ εν ζωοπο ιεϊν ισχύ ον σαν τήν ένω θεϊσαν αύτψ  σάρκα, κα ί ονχ 
έτέρου σάρκα, ττλήν ότι γέγονεν ιόι'α τοϋ τά πάντα  ζωοπο ιεϊν  
ίσχύοντος. Ε ί γά ρ  τό πϋρ όή τοϋτο τό α ίσθητόν τή ς ένούσης 

15 αύτψ φυσικής ένεργείας τήν όύναμιν τα ϊς ϋλαις ένίησιν α ίς αν 
φαίνοιτο προσομιλοϋν, κα ί αυτό όέ τό νόωρ, καίτοι ψ νχρόνκατά  
φ ύσιν ύπάρχον, μ εθ ίσ τησ ι πρός τό πα ρά  φύσιν, κ α ί θερμόν 
άποτελεϊ τ ί τό παράόοξον, άπιστοίτω  ό* άν κατά τίνα τρόπον ε ί 
ζωή κατά φύσιν υπάρχων ό  έκ  θ εο ϋ  Π ατρός Λ ό γο ς τήν ένω- 

20 θεϊσαν αύτψ σάρκα ζωοποών άπέφηνεν; ίόία γά ρ  έστιν αύτοϋ 
κα ί ούχ ετέρου τινόςπαρ* αυτόν άνάμέρος τε νοουμένου κα ί τών 
κα& ήμάς ένός Ά ποστήσας όέ τής πρός τό σώμα μυστικής τε

ν<>

κα ί άληθοϋς ένώσεως τόν ζωοποιόν τοϋ Θ εοϋ Λ όγον ; κα ί όιι- 
στάς όλοτρόπως πώ ς άν αυτό καταόείξειας έτι ζωοποιόν; Τ ίςόέ 

25 ήν ό  λέγων, «Ό  τρωγων μου τήν σάρκα κα ί πίνω ν μου τό αίμα, 
έν έμοί μένει, κάγώ  έν αύτω»; Ε ί μ έν ούν άνθρω πός τις ίόικώ ς 
κα ί ούχί όή μάλλον γέγονε καθ’ ήμάς ό  τοϋ Θ εοϋ Λόγος, άνθρω
ποφαγία τό όρώμενον, κα ί άνόνητος παντελώ ς ή  μέθεξις Α ύτο ϋ  
γά ρ  άκούω λέγοντος τοϋ Χ ριστοϋ' «Ή  σαρξ ονκ ώ φελεΐ ούόέν' 

30 τό ττνενμά έστι τό ζω.ποιούν». "Οσον γά ρ  ήκεν εις ίόίαν φύσιν;

88. Ίω. 6,53. 89. Ίω. 6,56.
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[Θά πώ δμως και τά λόγια του σκανδάλου. Γιατί ό Δεσπότης 
Χριστός, συζητώντας γιά τη δική του σάρκα, έλεγε* «Έάν δέν φάγε- 
τε τη σάρκα τοΰ Υιού τοΰ ανθρώπου καί δέν πιείτε τό αίμα αύτοΰ, 
δέν θά έχετε ζωή μέσα σας»88. Δέν μπόρεσαν νά ύποφέρουν τό υψη
λό νόημα τών λεγομένων εκείνοι πού τά άκσυσαν αύτά, γιατί νόμι
ζαν άπό άμάθεια δτι εισάγει άνθρωποφαγία],

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5ο
Καί πώς τό πράγμε δέν είναι ολοκάθαρη άνθρωποφαγία; Μέ 

ποιο τρόπο είναι υψηλό άκόμα τό μυστήριο, άν λέμε δτι δέν στάλθη
κε ό Λόγος πού προήλθε άπό τόν Θεό Πατέρα καί δέν ομολογούμε 
δτι ό τρόπος της άποστολής του είναι ή ενανθρώπηση; Γιατί τότε 
άκριβώς θά διαπιστώσουμε, δτι μπορεΐ νά δίνει ζωή ή σάρκα πού 
ενώθηκε μέ αύτόν, καί όχι ή σάρκα άλλου, ή οποία έγινε σάρκα έκεί- 
νου πού μπορεΐ νά δίνει ζωή σέ δλα. Γιατί, έάν ή αισθητή αύτη 
φωτιά τη δύναμη της φυσικής ενέργειας πού υπάρχει σ’ αύτήν τή 
μεταδίδει στά υλικά μέ τά όποια έρχεται σέ έπαφή, άλλά καί τό ίδιο 
τό νερό, πού είναι άπό τήν φύση του ψυχρό, τό μεταβάλλει στο πα
ρά φύση, καί τό κάνει θερμό, τί τό παράδοξο, καί μέ ποιόν τρόπο θά 
μπορούσε νά άπιστησει κανείς, έάν ό Λόγος, πού προέρχεται άπό 
τόν Θεό Πατέρα, πού είναι κατά φύση ζωή, μεταβάλλει σέ ζωοποιό 
τή σάρκα πού ενώθηκε μέ αύτόν, Γιατί είναι δική του, καί όχι κά
ποιου άλλου κοντά σ’ αύτόν, πού νοείται χωριστός καί είναι ένας 
άπό μάς. Γιατί, έάν άπομακρύνεις τόν ζωοποιό Λόγο τοΰ Θεοΰ άπό 
τη μυστική καί άληθινή ένωση πρός τό σώμα, καί άποχωρίσεις έξο- 
λοκλήρου, πώς θά μπορέσεις V άποδείξεις δτι είναι άκόμα ζωοποιό; 
Καί ποιος ήταν έκεϊνος πού λέγει, «Αύτός πού τρώγει τήν σάρκα 
μου καί πίνει τό αίμα μου, μένει μέσα σέ μένα, καί εγώ μέσα σ’ αυ
τόν»89; Έάν λοιπόν ήταν κάποιος άνθρωπος ξεχωριστός, καί μάλλον 
δέν έγινε σάν έμάς ό Λόγος τοΰ Θεοΰ, αύτό πού γίνεται θά είναι άν
θρωποφαγία, καί ή μέθεξη θά είναι εντελώς ανώφελη. Γιατί άκούω 
τόν ίδιο τόν Χριστό νά λέγει* «Ή σάρκα δέν ώφελεί καθόλου, τό 
πνεύμα είναι έκάνο πού δίνει ζωή»90. Γιατί όσον άφορά τή φύση της,

90. Ίω. 6,63.
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φθαρτή μέν ή  σάρξ ζωοποιήσει δέ κατ? ούόένα τρόπον ετέρους 
οικοθεν αυτή νοσούσα τήν φθοράν. Ε ί δέ αυτού τού Λ όγου τό 
σώμα ίδιον είναι φής, τι τερατεύτ} και είκαιομυθεϊς, ούκ αυτόν 
άπεστάλθαι τον έκ Θεού Π ατρόςΛ όγον όιατεινόμενον, άλλ3 έτε- 

5  ρόν τινα παρ’ αυτόν, τον όρώμενον, ήτοι τήν σάρκα αυτού, καίτοι 
Χ ρίστον ένα τής θεοπνεύστου Γραφής όιαδοώ σης πανταχού, καί 
άνθρωπον καθ’ ημάς γενέσθαι τον Λόγον, ευ μάλα διαδεδαιου- 
μένης κα ί τής ορθής πίστεω ς τήν παράόοσιν όριζομένης έν τού- 
το ις

10 Ά λλ’έκ πολλής άγαν εύλαδείας έττερυθρια, κατά τό είκός, τοϊς 
τής κενώσεως μέτροις κα ί ούκ ανέχεται τον τφ  Θεφ κα ί Π ατρί 
συναΐόιον Υιόν, τον έν μορφή κα ί ίσότητι τή κατά παν ότιούν τφ 
γεγεννηκότι, καθιγμένον ίόεϊν εις τσπείνω σιν γράφ ετα ι όέ τήν 
οικονομίαν, κα ί τήν θείαν τάχα που βουλήν τε κα ί σκήψιν άκαται- 

15 τίατονούκ έςί Σ κηπτεταιμένγάρ πολ υπραγμονεϊν των είρημένων 
παρά Χ ριστού τήν δύναμιν, κα ί ο ίον άναμασσώ μενος τό των 
εννοιών βάθος' ειτα περιιστάς ώ ςοίεται, τον παρ3 ημών λόγον, εις 
τό έκτόπως τε κα ί άμαθώς πεποιήσθαι όοκεϊν. Ιδωμεν», φησί, 
«τις ό  παρερμηνεύων «Καθώς «άπέστειλέμε ό  ζών Π ατήρ»' κατ’ 

20 έκεϊνον, «κόγώ ζώ», ό  Θεός λόγος «διά τον Π ατέρα' κα ί ό  τρώγων 
με, κάκεϊνος ζήσεται». Τίνα έσθίομεν, τήν θεότητα, ή  τήν σάρκα; 
ΤΑ ρ ’ ούν αίσθάνη λοιπόν δποι ποτέ ε ί  φρένων; άπεστάλθαι γαρ  
λέγω ν έαυτόν ό  τού Θεού Λ όγος «Κ αί ό  τρώγων με, φησί, κάκεϊ- 
νος ζήσεται». Έ σθίομεν δέ ήμεΐς ου τήν θεότητα όαπανώ ντες 

25 άπαγε τής δυσβουλίας αλλά τήν ιδίαν τού Λ όγου σάρκα ζωο
ποώ ν γεγενημένην, οτι γέγονεν αυτού ζώ ντος διά  τον Πατέρα, 
και ούχί οτι πού φαμεν κατά μέθεξιν τήν έξωθεν, κα ί είσκεκριμέ- 
νως ζωοποιεϊσθαι τον Λ όγον παρά τού Πατρός, ζω ήν δέ μάλλον 
κατά φύσιν είναι διαβεβαιούμεθα' γεγέννηται γά ρ  ώ ςέκ ζω ής τού 

30 Π ατρός "Ονπερ γάρ τρόπον τό τον ήλιον πεμπόμενσν σέλας, ε ί 
λέγοιτο τυχόν λαμπρόν είναι διά τον πεπομφότα, ήγουν τον έξο υ  
πάρε στιν, ού κατά μέθεξιν έχει τό είναι λαμπρόν, αλλ3 οΐον έκ φν-
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ή σάρκα είναι φθαρτή, και δέν μπορεΐ μέ κανένα τρόπο νά δώσει 
ζωή σέ άλλους, έπειδή ή ϊδια έκ φύσεως ύπόκειται σέ φθορά. ’Εάν 
λοιπόν λες, δτι τό σώμα είναι του Λόγου σώμα, τότε γιατί τερατο- 
λσγεΐς καί ματαιολογείς, ίσχυρίζόμενος δτι δέν στάλθηκε ό ίδιος ό 
Λόγος άπό τον Θεό Πατέρα, άλλά κάποιος άλλος έκτος άπ* αυτόν, ό 
όποιος φαίνεται, δηλαδή ή σάρκα του, άν καί ή θεόπνευστη Γραφή 
διακηρύττει παντού ενα Χριστό, καί μας διαβεβαιώνει πάρα πολύ 
καλά δτι ό Λόγος έγινε άνθρωπος σάν εμάς, καί ορίζει τήν ορθή πα
ράδοση της πίστεως με αυτά;

’Αλλά άπό πάρα πολλή εύλάβεια κοκκινίζει, δπως είναι φυσικό, 
μέ τά μέτρα τής κενώσεως, καί δέν άνέχεται νά δει ματωμένον καί 
ταπεινωμένον τον αιώνιο Υιό μαζί με τον Θεό καί Πατέρα, ό όποιος 
γεννήθηκε μέ μορφή καί ισότητα σέ δλα μέ εκείνον πού τον γέννησε. 
Κατηγορεί τήν οικονομία, καί δέν άφήνει άκατηγόρητη ούτε τή 
θεία άπόφαση καί σκέψη. Γιατί προσποιείται βέβαια δτι έρευνα τό 
βαθύερο νόημα αυτών πού είπε ό Χριστός, καί αναμασά κατά κά
ποιο τρόπο τό βάθος των εννοιών, έπειτα παρουσιάζοντας τόν δικό 
μας λόγο, γιά νά δείξει, δπως νομίζει, δτι βρίσκεται έξω άπό τήν 
άλήθεια καί δτι έγινε μέ άμάθεια, “"Ας δούμε”, λέγει, “ποιος είναι 
αύτός πού παρερμηνεύει τό λόγο* «‘Όπως με έστειλε ό ζωντανός 
Πατέρας», σύμφωνα μέ έκείνον, «καί έγώ ζώ», ό Θεός Λόγος, «γιά 
τόν Πατέρα· καί αύτός πού με τρώα, καί έκεΐνος θά ζήσει»”. Ποιόν 
τρώμε; τή θεότητα, ή τή σάρκα.ν Αραγε λοιπόν αισθάνεσαι που βρί
σκονται τά μυαλά σου; Γιατί λες δτι έστειλε τόν εαυτό του ό Λόγος 
του Θεού. «Κι αύτός πού με τρώγει», λέγει, «καί αύτός θά ζήσει». 
Εμείς όμως τρώμε, χωρίς νά δαπανούμε τή θεότητα, μακριά αύτή ή 
αφροσύνη, άλλά τήν ίδια τή σάρκα του Λόγου, πού έγινε ζωοποιός, 
γιατί έγινε ένω αύτός ζεί, έξαιτίας τού Πατέρα. Καί δέν λέμε με κοι
νωνία έξωτερική καί μπαίνοντας μέσα του ζωοποιείται ό Λόγος άπό 
τόν Πατέρα, άλλά μάλλον διαβεβαιώνουμε, δτι είναι άπό τή φύση 
του ζωή, γιατί γεννήθηκε άπό τόν Πατέρα, ώς άπό ζωή. Γιατί με τόν 
τρόπο κατά τσν όποιο στέλνεται τό φώς του ήλιου, έάν τυχόν λέγεται 
ότι είναι λεμπερό έξαιτίας έκείνου πού τό έχει στείλει, δηλαδή έξαι
τίας εκείνου άπό τόν όποιο παρέχεται, καί δέν έχα άπό μέθεξη τό ότι
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σικής ενγενείας, τό τον τιεπομφότος, ήγονν άπαστράψαντος, πλε
ονέκτημα φορεϊ, κατά τον ϊσον, οίμαι, τοντω τρόπον τε καί λόγον, 
καν είλέγο ι ζην έαντόν ό  Υ ιός όιά τον Πατέρα, μαρτνρήσειεν άν 
έαντφ την έκ Π ατρόςευγένειαν, και ον τοϊς άλλοιςκτίσμασιν άνα- 

5 μ ίξ  έπακτην τε κα ί έξωθεν έχειν ομολογήσει τήν ζωήν. βΏ σπερ όέ 
τό αντοϋ τον Λ όγον σώμα ζωοποιόν έστιν, ί'όιον αντοϋ ποιησαμέ- 
νον καθ' ένωσιν αληθή τήν υπέρ νοϋν τε κα ί λόγον, οντω κα ί ήμεϊς 
ο ί ένμεθέξει γενοίμεθα τής ά για ς σαρκός, κα ί αίματος αντοϋ, 
πάντη τε καί πάντως ζωοποιονμεθα, μένοντος έν ήμϊν τοϋ Λ όγον 

10 θεϊκώςμέν, όιά τοϋ άγιον Π νεύματος άνθρωπίνως όέ αν διά τής 
αγίας σαρκός καί τοϋ τιμίον αίματος

\Έπιιρηφιεϊται δε οϊςέφ ην τό αληθές ό  Ιερότατος Παϋλος, ώδί 
γεγραφώ ς τοϊς έν Κορίνθω πεπιστενκόσιν εις τον Κ ύριον ήμών 
Ίησοϋν τον Χ ρίστον « Ω ς φρονίμοις λέγω, κρίνατε υμείς ό  φημΐ’ 

15 τό ποτήρισν τής ευλογίας ό  ενλογοϋμεν, ονχί κοινωνία έστί τοϋ 
αίματος τοϋ Χριστοϋ; τον άρτον ον κλώμεν, ονχί κοινω νία τον 
σώματος τοϋ Χ ριστοϋ έστιν; ότι εις άρτος κα ί έν σώμα ο ί πολλοί 
έσμεν ο ίγά ρ  πάντεςέκ τοϋ ένός άρτον μετέχομεν». Π νεύματος μέν 
γάρ τοϋ άγιον μετεσχηκότες αύτφ τε τώ πάντω ν Σω τήρι Χριστώ  

20 καί άλλήλοις ένούμεθα- σύσσωμοι δε κατά τοϋτόν έσμεν τον τρό
πον, «ότι εις άρτος, έν σώμα ο ί πολλοί έσμεν· ο ί γά ρ  πάντεςέκ τον 
ένός άρτον μετέχομεν». Σννδει γάρ ή μ ά ς εις  ενότητα τό έν ήμϊν 
σώμα Χρίστον, μεμέρισται όέ κ α ί ονόένα τρόπον.

”Οτι όέ διά τοϋ σώματος τοϋ Χ ριστοϋ πρός ενότητα τήν πρός 
25 αυτόν κα ί πρός γ ε  τήν εις άλλήλους σννενήγμεθα, πιστώ σεται 

γράφω ν ό  μακάριος Παύλος* «Τούτου χάριν έγώ  Π αϋλος ό  δέ
σμιος Ίησοϋ Χ ριστοϋ υπέρ υμών των έθνών, ε ϊγ ε  ήκούσατε τήν 
οικονομίαν τής χάριτος τοϋ θ εο ύ  τής όοθείσηςμοι εις υμάς, ότι 
κ α ί άποκάλυψιν έγνωρίσθη μοι τό μυστήριον, καθώς προέγραψα 

30 ένόλίγω , πρόςόδύνασθε άναγινώϋκοντες νοήσαι τήν σύνεσίνμου 
έν τώ μύστηρίφ  τοϋ Χριστοϋ, ό  έΐέρα ις γενεα ΐς ονΧ έγνω ρίσθη

91. Α’ Κορ. 10,15-17.



είναι λαμπρό, άλλά ώς άπό φυσική ευγένεια, φορει τό πλεονέκτημα 
εκείνου πού τό έστειλε, δηλαδή πού άστραψε, κατά τον ίδιο, νομίζω, 
με αυτό τρόπο καί λόγο, έστω καί άν λέγει ότι ζεΐ ό Υιός έξαιτίας 
τού Πατέρα, μαρτυρεί γιά τον εαυτό του τήν εύγένειά του άπό τον 
Πατέρα, καί ομολογεί δτι δεν έχει τη ζωη είσαγόμενη άπό έξω καί 
ανάμικτη μέ τά άλλα κτίσματα. Καί όπως τό σώμα τού ίδίου τού 
Λόγου είναι ζωοποιό, επειδή τό έκανε δικό του μέ ένωση άληθινή 
καί πάνω άπό τή σκέψη καί τό λόγο, έτσι καί έμεΐς πού μετέχουμε 
στήν άγια σάρκα καί τό αιμα του οπωσδήποτε ζωοποιούμαστε, 
έπειδή μένει μέσα μας ό Λόγος, κατά τρόπο βέβαια θεϊκό μέ τό άγιο 
Πνεύμα, καί άνθρώπινα πάλι μέ την άγια σάρκα καί τό τίμιο αιμα.

Επικυρώνει όμως τήν άλήθεια αυτών πού είπα καί ό ίερώτατος 
Παύλος, γράφοντας τά έξης πρός έκείνους άπό τήν Κόρινθο πού 
πίστεψαν στον Κύριο μας Ιησού Χριστό* «Σάς ομιλώ ώς πρός φρο
νίμους, κρίνετε σείς αυτό πού λέγω* τό ποτηριο της ευχαριστίας πού 
ευλογούμε δέν είναι κοινωνία τού αϊματος τού Χριστού; Ό  άρτος 
τον όποιο κόβουμε δέν είναι κοινωνία τού σώματος τού Χριστού; 
Γιατί ενας άρτος καί ένα σώμα είμαστε όλοι. Καθόσον όλοι συμμετέ
χουμε στον ενα άρτο»91. Γιατί συμμετέχοντας στο άγιο Πνεύμα, ενω
νόμαστε καί μέ τον ίδιο τον Σωτήρα όλων Χριστό καί μεταξύ μας, 
καί έτσι γινόμαστε μέ τον τρόπο αυτόν ενα σώμα, «Γιατί οί πολλοί 
είμαστε ενας άρτος, ενα σώμα. Καθόσον όλοι μετέχουμε στον ενα 
άρτο». Καί μάς συνδέει σέ ενότητα τό ενα σώμα τού Χριστού, άλλά 
δεν μοιράζεται μέ κανένα τρόπο.

"Οτι όμως μέ τό σώμα τού Χριστού όδηγσύμαστέ σέ ενότητα μέ 
αυτόν, άλλά καί μεταξύ μας, μάς τό βεβαιώνει ό μακάριος Παύλος 
γράφοντας* «Γι* αυτό εγώ ό Παύλος, ό δέσμιος τού Ιησού Χριστού 
γιά σάς τους εθνικούς, άφού άκούσατε γιά τό σχέδιο της χάριτος τού 
Θεού που μσύ δόθηκε γιά σάς, ότι δηλαδή κατ’ άποκάλυψη μού γνώ
ρισε τό μυστήριο, όπως σάς έγραψα προηγουμένως μέ λίγα λόγια, 
άπό τά όποια μπορεΐτε, εάν τά διαβάσετε, νά εννοήσετε πώς άντιλαμ- 
βάνομαι τό μυστήριο τού Χριστού, τό οποίο σέ άλλες γενεές δεν έγινε 
γνωστό στους ανθρώπους έτσι όπως άποκαλύφθηκε τώρα στους άγί-
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τοΐς υίοΐζ των άνθρώπων, ώς νυν απεκολύφθη τοΐς άγίοιςάποσιό- 
λο ις αντοϋ καί ττροφήταις έν Πνενματι, είναι τάέθνη συγκληρονό- 
μ α  κα ί σύσσωμα κα ί συμμέτοχα τή ς επ α γγελ ία ς έν  Χριστώ». 
3Επειδή δέ τήν τοϋμυστηρίου παράδοσίν τε κα ί δύναμιν ήγνοη- 

5  κότες έν άρχη των πιστευσάντω ν τινές έξω τρέπεσθαι τοϋ είκότος 
ήθελον, πανδαισίας τε κα ί δημοθοινίας πληροϋντες έν έκκλησί- 
α ις τοΐς τοϋτο δράν είωθόσιν, έπετίμα γράφω ν όμακάριος Παύ
λος* «Μή γά ρ οικίας ούκ έχετε εις το έσθίειν κα ί πίνειν; ή  τήν 
έκκλησίαν τοϋ Θ εοϋ καταφρονείτε κα ί κατα ισχύνετε τούς μή  

10 έχοντας; Τ ί ειπω  ύμϊν; έπαινέσω  ύμάς έν τούτω; Ο ύκ έπαινώ. 
'Εγώ γά ρ παρέλαδον άπό τοϋ Κυρίου, ό  κα ί παρέδω κα ύμϊν' ότι 
ό  Κ ύριος ΊησοϋςΧ ριστός έν τη νυκτίή  παρεδόθη, έλαδεν άρτον, 
κα ί εύχαριστήσας έκλασε, κα ί είπε' Τοϋτό μ ο ύ έστι το σώμα τό 
ύπέρ ημών· τοϋτο ττοιεϊτε εις τήν έμήν άνάμνησιν. ‘Ω σαύτως καί 

15 τό ποτήριον μ ετά  τό δειπνήσαι, λέγω ν  Τοϋτο τό ποτήριον ή 
καινή Δ ιαθήκη έστίν, έν τω αϊματι τω έμφ ' τοϋτο ττοιεϊτε, οσάκις 
άν ποιείτε, εις τήν έμήν άνάμνησιν. гΟ σάκις άν έσθίητε τον άρτον 
τοϋτον κα ί τό ποτήριον πίνητε, τον θάνατον τοϋ Κ υρίου καταγ
γέλλετε, άχριςούελθη».

20 Κ αί θειον μ έν δτι τό μυστήριον, κα ί ζωοποιός ή  μέθεξις καί 
τής άναιμόκτου ταυτησί θυσίας ή  δύναμιςπαρά πολύ τής έν νόμω 
λατρείας αμείνων, άταλαίπωρον ίδεϊν, κα ί ώ ςά π ό γε τοϋλέγεσθαι 
σκιάν μέν έκεϊνα τά διά Μωσέως τοΐς άρχαιοτέροις τεθεσπισμένα, 
Χρίστον γε  μην είναι κα ί τά αύτοϋ τήν αλήθειαν, συλλήψεται δε 

25 πρός τοϋτο ήμΐν κα ί ό  σοφώτατος Π αϋλος ώδί γεγραφώ ς «Α θε- 
τήσας τις νόμον Μωσέως, χω ρίς οίκτιρμων έπ ί δυσίν ή  τρισίμάρ- 
τυσιν αποθνήσκει, πόοω δοκεϊτε χείρονος άξιωθήσεται τιμωρίας, ό  
τον Υιόν τοϋ θ εο ϋ  καταπατήσας κα ί τό αϊμα τής Δ ιαθήκης κοι- 
νόν ήγησάμενος ένω  ήγιάσθη, κα ί τό Π νεϋμα τήςχάριτος ένυδρί- 

30 σας». *Ησθιον μ έν γάρ οι πάλαι καταθύοντες τον άμνόν, ή  δ έγε

92. Έφ. 3,3-6.
93. Α* Κορ. 11,22-26.
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ους άποστόλους του καί προφήτες διά του Πνεύματος, ότι δηλαδή οί 
Εθνικοί είναι συγκληρονόμοι καί σύσσωμοι καί συμμέτοχοι τής υπό
σχεσής του πού πραγματοποιήθηκε μέσω του Χριστού»92. ’Επειδή 
όμως στήν άρχη μερικοί άπό αυτούς πού πίστεψαν, άγνοώντας τήν 
παράδοση καί τό νόημα του μυστηρίου, ήθελαν νά τραπούν έξω άπό 
τό ορθό, γεμίζοντας τις έκκλησίες μέ πανδαισίες καί συμποσιακά 
γεύματα, ό μακάριος Παύλος έπιτιμοΰσε έκείνους πού συνήθιζαν νά 
τό κάνουν αύτό, γράφοντας· «Μήπως δηλαδή δεν έχετε σπίτια γιά νά 
τρώτε καί νά πίνετε; ή περιφρονεΐτε τήν Εκκλησία τού Θεού καί 
καταντροπιάζετε αυτούς πού δεν έχουν, Τι νά σάς πω; Νά σάς επαι
νέσω γι9 αύτό; Δεν σάς έπαινώ. Γιατί έγώ παρέλαβα άπό τόν Κύριο 
αύτό πού παρέδωσα σέ σάς* *'Οτι δηλαδή ό Κύριος κατά τη νύχτα 
πού θά παραδινόταν, πήρε άρτο, καί άφού άνέπεμψε ευχαριστίες τόν 
έκοψε καί είπε* Λάβετε φάγετε, αύτό είναι τό σώμα μου, πού τεμαχί
ζεται γιά σάς. Αύτό νά κάνετε στήν άνάμνησή μου. ’Επίσης πήρε καί 
τό πστήριο μετά τό δείπνο καί είπε* Αύτό τό ποτήριο είναι ή νέα δια
θήκη σφραγισμένη μέ τό αίμα μου. Αύτό νά κάνετε, όσες φορές τό 
πίνετε, στήν άνάμνησή μου. Γιατί κάθε φορά πού τρώγετε τόν άρτο 
αυτόν καί πίνετε άπό αύτό τό ποτήρι, διακηρύσσετε τόν θάνατο τού 
Κυρίου μέχρι πού νά έρθει»93.

Καί ότι βέβαια τό μυστήριο είναι θεϊκό καί ή κοινωνία ζωοποι
ός, καί ή δύναμη αύτής τής άναίμακτης θυσίας πάρα πολύ ανώτερη 
άπό τή λατρεία τού νόμου, είναι εύκολο νά τό άντιληφθούμε καί 
άπό τό γεγονός ότι έκανα πού θεσπίσθηκαν στους άρχαίους λέγο
νται σκιά, ενώ ή άλήθεια είναι ό Χριστός καί όσα είναι αυτού. Καί 
θά μάς βοηθήσει νά τό κατανοήσουμε αύτό καί ό σοφώτατος Παύ
λος πού έχει γράψει τά εξής* «Έάν κάποιος παραβεΐ τόν νόμο τού 
Μωυσή, χωρίς εύσπλαγχνία, μέ τή μαρτυρία δύο ή τριών μαρτύρων 
θανατώνεται. Σκεφθεϊτε πόσο αυστηρότερη τιμωρία άξίζει σ’ εκεί
νον πού καταπάτησε τόν Υιό τού Θεού, καί θεώρησε μολυσμένο τό 
αιμα τής διαθήκης μέ τό όποιο άγιάσθηκε, καί ύβρισε τό Πνεύμα 
της χάριτος»*. "Ετρωγαν βέβαια οί παλιοί θυσιάζοντας τόν άμνό, 
αλλά ή δύναμη τής βρώσης δεν χρησίμευε άπλως γιά τόν χορτασμό

94. Έβρ. 10,28-29.
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τής βρώσεως δύναμις ονκ εις κόρον άπλώ ς έχώρει γαστρός αλΧ 
ουδέ ταύτης ένεκα της α ίτιας τα της θυσίας έπειηόεύετο κατά νό
μον, αλλ3 ϊνα θανάτου τοϊς άλλοις έκττεπτωκότος κρείττους τε είεν 
του παθεϊν αυτοί καί όιαόιόράσκοιεν τον όλοθρευτήν. Κ αί γοϋν 

5 άνηρηται μεν ένμια  νυκτί τά πρωτότοκα Λ  ίγυπτίω ν, οι δέ καί ψι- 
λώ τώ τύπω τετειχισμένοι μόνοι παρ3 εκείνου έσώζοντο, καί σύνο- 
πλον έχοντες την σκιάν, κα ί αύτοϋ θανάτου κατευμεγεθοϋντες 
έφαίνοντο.

Ούκοϋν έσω ζονμέν ο ί τύποι τούς προ ημών. 3Ε ν τίσι όέ άρα 
10 τά καθ3 ημάς, ο ϊς αυτή λοιπόν έπέλαμψεν ή  αλήθεια, τουτέστι 

Χριστός, την ζωοποιόν έαυτοϋ σάρκα πα ρα τιθείς ειςμέθεξιν, 
πώ ς ούχ άπασιν εναργές; Π ολύ γά ρ  όή λία ν έν αμείνοσι καί έν 
τοϊς άγαν ύπερκειμένοις. Κ αί τή νγε τού μυστηρίου όύναμιν εναρ
γή  καθιστάς ό  Κ ύριος ήμών 3Ιησούς ό  Χ ριστός' «Αμήν», φησί, 

15 «λέγω ΰμϊν, ό  πιοτεύω ν εις έμέ, έχει ζω ήν αιώνιον. 3Εγώ  είμι ό 
άρτος τής ζωής. Οι πατέρες υμών έφαγον το μάννα έν τ>] έρήμω 
καί άπέθανον ούτός έστιν ό  άρτος ό  έκ τού ουρανού καταβαί- 
νων, ίνα τις έξ  αύτοϋ φάγη κα ίμ ή  άποθάνη. 3Εγώ  είμι ό  άρτος ό 
ζών ό  έκ τού ουρανού καταβάς Ε ά ν τις έκ τούτους τού άρτον 

20 φάγη, ζήσεται εις τον αιώνα, κα ί ό  άρτος όέ όν έγώ  δώσω, ή 
σάρξμου έστιν ή υπέρ Ώ]ς τού κόσμου ζωής». 3Ε πειδή γά ρ ο ί έξ 
αίματος3Ισραήλ Μωσέα κατεθήπεσαν έπ ί τη τοϋμάννα χορηγία, 
καθιεμένουμέν τοϊς τηνικάδε κατά την έρημον, άποπληροϋντος 
όέ τύπον τής μυστικής ευλογίας σκιά γά ρ  ό  νόμος, ταύτητοι καί 

25 λίαν εντέχνω ς ό Κ ύριος ήμών 3Ιησούς Χ ριστός κατασμικρύνει 
τον τύπον, μετασοβών εις αλήθειαν. Ον γά ρ  το ί φησιν έκεϊνος 
εϊναι [ήν] ό  τής ζωής άρτος, άλλ3 έγώ  μάλλον ό  έξ  ουρανού, καί 
ζωοποιών τά πάντα, κα ί τοϊς έσθίονσιν έμαντόν ένιείς κα ί διά 
τής ένωθείοης έμοί σαρκός, ό  δη κα ί σαφέστερον έττοίει λέγω ν 

30 «Ά /ιήν λέγω  ύμϊν, έα νμή  φ άγητε την σάρκα τοϋ Υ ιού τοϋ αν
θρώπου κα ί π ίητε αυτού το αίμα, ούκ έχετε ζω ήν έν έα υτο ϊς ό 
τρώγων μου την σάρκα κα ί πίνω ν μου το αίμα, έχει ζω ήν αίώ-
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της κοιλιάς, άλλ3 οΰτε καί έξαιτίας αυτού γινόταν ή θυσία σύμφωνα 
μέ τον νόμο, αλλά με σκοπό, δταν έπεφτε θανατικό στους άλλους, νά 
είναι άνώτεροι άπό του νά πάθουν καί αυτοί καί νά διαφεύγουν τον 
εξολοθρευτή. Καί πράγματι σκοτώθηκαν μέσα σε μιά νύχτα τά πρω
τότοκοι των Αιγυπτίων, ένω αυτοί άσφαλισμένοι μέ τον απλό τύπο 
σώθηκαν μόνοι άπό εκείνον, καί έχοντας σύμμαχό τους τη σκιά φαί
νονταν πιο μεγάλοι καί άπό τον θάνατο.

Οί τύποι λοιπόν έσωζαν τούς πριν άπό μας. Σέ ποιά όμως άραγε 
ανήκουν τά δικά μας, στους οποίους έλαμψε ή ίδια  ή άλήθεια, 
δηλαδή ό Χριστός, προσφέροντας την ζωοποιό σάρκα του σέ κοινω
νία; Πώς δεν είναι σέ όλους ολοκάθαρο; Γιατί άνήκουν στά πολύ 
ανώτερα, καί σέ εκείνα πού βρίσκσντα στά πάρα πολύ υψηλά. Καί 
κάνοντας ολοφάνερη τή δύναμη του μυστηρίου ό Κύριός μας ’Ιη
σούς Χριστός, λέγει· «*Αλήθεια σας λέγω, ότι αυτός πού πιστεύει σέ 
μένα, εχει ζωή αιώνια. Έγώ είμαι ό άρτος της ζωής. Οί πατέρες σας 
έφαγαν τό μάννα στήν έρημο καί πέθαναν. Αύτός είναι ό άρτος πού 
κατεβαίνει άπό τον ουρανό, γιά νά φάει κάποιος άπό αύτόν, καί νά 
μή πεθάνει. Έγώ είμαι ό άρτος πού ζεΐ, πού κατέβηκα άπό τον 
σύρανό. Έάν κάποιος φάει άπό τον άρτο αύτόν, θά ζήσει αιώνια. 
Καί ό άρτος πού θά του δώσω έγώ είναι ή σάρκα μου, ή όποια 
θυσιάζεται γιά την ζωή τσϋ κόσμου»95. Επειδή δηλαδή οΐ απόγονοι 
του Ισραήλ θαύμασαν τον Μωυσή γιά την χορήγηση του μάννα, 
πού κατέβαινε στους Ισραηλίτες της έποχης εκείνης στην έρημο, καί 
συμβόλιζε τον τύπο τής μυστικής ευλογίας, γιατί ό νόμος ήταν σκιά, 
γι* αυτό άκριβώς καί πολύ έντεχνα ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός 
μίκρυνε κατά πολύ τον τύπο, μεταβάλλοντας τον σέ άλήθεια. Δέν 
είναι λοιπόν εκείνος ό άρτος της ζωής, άλλά έγώ μάλλον πού ήρθα 
άπό τον ουρανό καί δίνω ζωή στά πάντα, καί παρέχω τον έαυτό μου 
σ’ αυτούς πού μέ τρώνε, καί μέ τή σάρκα πού ένώθηκε μέ μένα, 
πράγμα πού έκανε σαφέστερο λέγοντας* «Έάν δέν φάγετε την σάρ
κα του Υιού του άνθρώπου καί δέν πιείτε τό αίμα του, δέν έχετε ζωή 
μέσα σας. Αύτός πού τρώει την σάρκα μου καί πίνει τό αίμα μου, 
έχει ζωη αιώνια, καί έγώ θά τον άναστήσω την έσχατη ημέρα. Γιατί

95. Ί(ο. 6,47-51.
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τής βρώσεως όύναμις ούκ εις κόρον απλώ ς έχώρει γαστρός, άλλ’ 
ονόέ ταύτης ενεκα τής α ιτίας τά τής θυσίας έπετηόεύετο κατά νό
μον, άλλ3 ΐνα θανάτου τοις άλλοις έκπετιτωκότος κρείττονς τε εΐεν 
τοϋ παθεϊν αυτοί κα ί όιαόιόράσκοιεν τον όλοθρευτήν. Κ αί γοϋν 

5 άνήρηταίμέν ένμιςϊ νυκτί τά πρωτότοκα Α ίγνπτίω ν, ο ίό έκ α ί φι
λώ τώ τύτνω τετειχισμένοι μόνοι παρ3 εκείνου έσώζοντο, καί σύνο- 
πλον εχοντες τήν σκιάν, κα ί αύτοϋ θανάτου κατευμεγεθοϋντες 
έφαίνοντο

Ούκοϋν εσω ζονμέν ο ί τύποι τους προ ήμών. 3Ε ν τίσι όέ άρα 
10 τά καθ’ ήμάς, ο ΐς αυτή λοιπόν έπέλαμψεν ή  αλήθεια, τουτέστι 

Χριστός, τήν ζω οποιόν έαυτοϋ σάρκα πα ρα τιθείς ειςμέθεξιν, 
πώ ς ούχ άπασιν εναργές; Π ολύ γάρ όή λία ν έν άμείνοσι κα ί έν 
τοϊς άγαν νπερκειμενοις. Κ αί τήν γε  τοϋ μυστηρίου όύναμιν εναρ
γή  καθιστάς ό  Κ ύριος ήμών 3Ιησοϋς ό  Χ ριστό ς «Αμήν», φησί, 

15 «λέγω ύμϊν, ό  πιστεύω ν εις  έμέ, εχει ζω ήν αιώνιον. 3Εγώ είμι ό 
άρτος τής ζωής. Ο ί πατέρες υμών εφαγον το μάννα έν τή έρήμω 
καί άπέθανον ούτός έστιν ό  άρτος ό  εκ τοϋ ούρανοϋ καταβαί- 
νων, ΐνα τις έξ  αύτοϋ φάγη κα ίμή  άποθάνη. 3Εγώ  είμι ό  άρτος ό 
ζών ό  έκ τοϋ ούρανοϋ καταβάς. 3Εάν τις έκ τούτους τοϋ άρτου 

20 φάγη, ζήσεται εις τον αιώνα, κα ί ό  άρτος όέ δν  έγώ  όώσω, ή 
σάρξμού έστιν ή ύπέρ π /ς  τοϋ κόσμου ζωής». 3Επειόή γάρ ο ί έξ 
αίματος1Ισραήλ Μωσέα κατεθήπεσαν επ ί τή  τοϋμάννα χορηγίςι, 
καθιεμένουμέν τοϊς τηνικάόε κατά τήν έρημον, άποπληροϋντος 
όέ τύπον τής μυστικής ευλογίας σκιά γά ρ  ό  νόμος, ταύτητοι καί 

25 λίαν εύτέχνω ς ό  Κ ύριος ήμών Ύησοϋς Χ ριστός κατασμικρύνει 
τον τύπον, μετασοβών εις άλήθειαν. Ού γά ρ  το ί φησιν εκείνος 
είναι [ην] ό τής ζωής άρτος άλλ3 έγώ  μάλλον ό  έξ  ούρανοϋ, καί 
ζωοποιών τα πάντα, κα ί τοϊς έσθίονσιν έμαυτόν ένιείς κα ί όιά 
τής ένωθείσης έμοί σαρκός ό  όή κα ί σαφέστερον έποίει λέγω ν 

30 «Ά /ιήν λέγω  ύμϊν, έό νμ ή  φάγητε τήν σάρκα τοϋ Υ ίοϋ τοϋ άν
θρωπον κα ί π ίητε αύτοϋ το αίμα, ούκ εχετε ζω ήν έν έαυτο ϊς ό  
τρώγων μου την σάρκα κα ί πίνων μου τό αίμα, εχει ζω ήν αίώ-
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της κοιλιάς, άλλ’ οΰτε καί έξαιτίας αύτοΰ γινόταν ή θυσία σύμφωνα 
με τον νόμο, άλλά με σκοπό, δταν έπεφτε θανατικό στούς άλλους, νά 
είναι άνώτεροι άπό του νά πάθουν καί αυτοί καί νά διαφεύγουν τον 
εξολοθρευτή. Καί πράγματι σκοτώθηκαν μέσα σέ μιά νύχτα τά πρω
τότοκο των Αιγυπτίων, ενώ αυτοί άσφαλισμένοι με τον άπλό τύπο 
σώθηκαν μόνοι άπό έκεΐνον, καί έχοντας σύμμαχό τους τη σκιά φαί
νονταν πιο μεγάλοι καί άπό τον θάνατο.

Οί τύποι λοιπόν έσωζαν τούς πριν άπό μάς. Σέ ποιά δμως άραγε 
άνήκουν τά δικά μας, στούς οποίους έλαμψε ή ίδια ή άλήθεια, 
δηλαδή ό Χριστός, προσφέροντας τήν ζωοποιό σάρκα του σέ κοινω
νία; Πώς δεν είναι σέ δλους ολοκάθαρο; Γιατί άνήκουν στά πολύ 
άνώτερα, καί σέ εκείνα πού βρίσκσντα στά πάρα πολύ υψηλά. Καί 
κάνοντας ολοφάνερη τή δύναμη του μυστηρίου ό Κύριός μας Ίη- 
σούς Χριστός, λέγει' «’Αλήθεια σάς λέγω, δτι αυτός πού πιστεύει σέ 
μένα, έχει ζωή αιώνια. Έγώ είμαι ό άρτος της ζωής. Οι πατέρες σας 
έφαγαν τό μάννα στην έρημο καί πέθαναν. Αυτός είναι ό άρτος πού 
κατεβαίνει άπό τον ούρανό, γιά νά φάει κάποιος άπό αυτόν, καί νά 
μή πεθάνει. Έγώ είμαι ό άρτος πού ζεΐ, πού κατέβηκα άπό τον 
ούρανό. Έάν κάποιος φάει άπό τον άρτο αύτόν, θά ζήσει αιώνια. 
Καί ό άρτος πού θά του δώσω έγώ είναι ή σάρκα μου, ή οποία 
θυσιάζεται γιά την ζωή του κόσμου»95. ’Επειδή δηλαδή οί άπόγονοι 
του Ισραήλ θαύμασαν τον Μωυσή γιά τήν χορήγηση του μάννα, 
πού κατέβαινε στούς ’Ισραηλίτες της έποχής έκείνης στην έρημο, καί 
συμβόλιζε τον τύπο της μυστικής ευλογίας, γιατί ό νόμος ήταν σκιά, 
γι’ αυτό άκριβώς καί πολύ έντεχνα ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός 
μίκρυνε κατά πολύ τον τύπο, μεταβάλλσντάς τον σέ άλήθεια. Δεν 
είναι λοιπόν εκείνος ό άρτος τής ζωής, άλλά έγώ μάλλον πού ήρθα 
άπό τον ουρανό καί δίνω ζωή στά πάντα, καί παρέχω τον έαυτό μου 
σ’ αυτούς πού μέ τρώνε, καί μέ τή σάρκα πού ένώθηκε μέ μένα, 
πράγμα πού έκανε σαφέστερο λέγοντας* «Έάν δέν φάγετε την σάρ
κα του Υίσϋ του άνθρώπσυ καί δέν πιείτε τό αίμα του, δέν έχετε ζωή 
μέσα σας. Αυτός πού τρώει τήν σάρκα μου καί πίνει τό αίμα μου, 
έχει ζωή αιώνια, καί έγώ θά τον αναστήσω τήν έσχατη ήμερα. Γιατί

95. Ίω. 6,47-51.
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νιον, κάγώ  άναστήσω αυτόν εν τη έσχάτη ήμερα 'Η  γάρ σάρξ 
μου αληθής έστι δρώσις, και τό αίμά μου αληθής έστι πόσις. Ό 
τρώγω ν μου την σάρκα κα ί πίνω ν μ ο υ τό αίμα, έν έμοί μένει, 

κάγώ  έν αύτώ. Καθώς άπέστειλέ μ ε  ό  ζών Π ατήρ, κάγώ  ζώ όιά 
5 τον Πατέρα, κα ί ό  τρώγων με, κάκεΐνος ζήσεται».

~Α θρει όή ουν όπω ς έν ήμϊν μ ένει κα ί φθοράς άποφαίνει 
κρείττονας, τοϊς ήμετέροις σώμασιν έγκαθιείς έαυτόν, ώς έφην, 
καί όιά τής Β ίας σαρκός, ή  κα ί αληθής έστι δρώσις, της έν νόμω 
σκιάς κα ί της κα τ' αυτήν λατρείας ούκ έχούσης τήν αλήθειαν. Καί 

10 ό  μέν τοϋ μυστηρίου λόγος, άπλοϋς τε κα ί αληθής, ου ποικίλοις 
εννοιών ευρήμασιν εις άνοσιότητα περιειργασμένος άπλοϋς όέ, 
ώς έφην. Π ιστενομεν γάρ ώς τφ  τεχθέντι όιά της ά για ς Παρθένου 
σώματι, ψυχήν έχοντι λογικήν, ένώσας έαυτόν ό  έκ Θεοϋ Π ατρός 
Λόγος, απόρρητος όέ που κα ί μυστική πάντω ς ή  ένω σις ζωοποών 

15 άπέφηνεν αυτό, ζωή κατά φύσιν υπάρχων ώς Θεός, ϊνα ήμάςέαυ- 
τοϋ μετόχους άποτελών, πνευματικώ ς τε άμα κα ί σωματικώς καί 
φθοράς άποφήνη κρείττονας κα ί της αμαρτίας τον νόμον τον έν 
το ϊςμέλεσ ι της σαρκός καταργήση όι έαυτοϋ, κατέκρινε τήν 
αμαρτίαν έν σαρκί, καθά γέγραπται. 3Α  νόάνει όέ, οίμαι, ταντι 

20 κ α ί ούόένα τρόπον τφ των νέων ήμϊν ευρημάτων όογματιστη, δς 
οιά τις μόσχος άτιμαγέλας έπ ί μόνον ϊεται τό κατά γνώ μην αύτώ, 
καί τήν τοϋ μυστηρίου όνναμιν κατασμικρύνει, λέγω ιτ

Γ Λ κουσονκαί τό, “Κ ύριος”, ποτέμέν έπ ί της άνθρωπότητος 
τοϋ Χριστοϋ, ποτέ όέ έπ ί της θεότητος αντοϋ, ποτέ όέ επ’ αμφοτέ- 

25 ρων κείμενον « Οσάκις αν έσθίητε τον άρτον τούτον κα ί τό ποτή- 
ριον τοϋτο πίνητε, τον θάνατον τοϋ Κ υρίου καταγγέλλετε». ’Ά - 
κουσον έκ των ττροηγουμένων τήν αμαθίαν των άντιτιθέντων, ώς 
ίσχνράν αναγινώσκουσι τοϋ μυστηρίου τήν ώφέλειαν, κα ί τίνος 
τοϊς άνθρωποις παρέχεται τήν ανάμνησιν* κα ί άκουσονμη έμοϋ 

30 ταϋτα λέγοντος, άλλα τοϋ μακαρίου Π αύλου· « Ο σάκις έσθίητε 
τον άρτον τοϋτον». Ούκ είπεν, Ο σάκις άν έσθίητε τήν θεότητα

96. Ίω. 6,53-58. 97. Ρωμ. 8,3.
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ή σάρκα μου είναι άληθινη τροφή, καί τό αίμα μου είναι άληθινό 
ποτό. Εκείνος πού τρώγει την σάρκα μου καί πίνει τό αίμα μου μέ
νει μέσα μου, καί εγώ μέσα σ’ αύτόν. 'Όπως μέ έστειλε ό Πατέρας 
πού ζεΐ, καί εγώ ζώ έξαιτίας του Πατέρα, καί εκείνος πού μέ τρώγει, 
θά ζήσει καί αυτός»96.

Πρόσεχε λοιπόν δτι μένει μέσα μας, καί μας κάνει ανώτερους 
από τη φθορά, έγκαθιστώντας τον έαυτό του μέσα μας, όπως είπα, 
καί μέ την δική του σάρκα, ή οποία είναι καί άληθινη τροφή, ένώ ή 
σκιά του Νόμου καί ή σύμφωνη μέ αύτην λατρεία δεν έχει την άλή- 
θεια. Καί ό λόγος βέβαια τού μυστηρίου είναι άπλός καί άληθινός, 
χωρίς νά άσχολεΐται μέ διάφορα εύρήματα εννοιών πρός άνοσιότη- 
τα, άλλ5 είναι άπλός, δπως είπα, γιατί πιστεύουμε δτι μέ τό σώμα πού 
γεννηθηκε μέσω τής άγιας Παρθένου καί έχει ψυχή λογική ένωσε 
τον έαυτό ταυ ό Λόγος ό προερχόμενος άπό τον Θεό Πατέρα, οπωσ
δήποτε δμως ή ένωση είναι άπόρρητη καί μυστική, πού τό έκανε 
ζωοποιό, άφοϋ είναι ζωή ώς Θεός, μέ σκοπό, άφοϋ μάς κάνει μετό
χους του έαυτοΰ του, νά μας άναδείξει πνευματικά καί σωματικά 
άνώτερους τής φθοράς καί νά καταργήσει τό νόμο τής αμαρτίας στα 
μέλη τής σάρκας διά ταυ έαυτοϋ του, καί έτσι καταδίκασε την άμαρ- 
τία τής σάρκας, δπως έχει γραφεί97. Αυτά δμως δεν είναι, νομίζω, μέ 
κανένα τρόπο άρεστά στον δογματιστη μας των νέων ευρημάτων, ό 
οποίος, σάν μόσχος πού άποφεύγει την άγέλη του, επιδιώκει αυτό 
πού συμφωνεί μέ την γνώμη του, καί μειώνει πολύ την δύναμη του 
μυστηρίου, λέγοντας*

[Άκουσε δτι καί τό, “Κύριος” άλλοτε άναφέρεται στην άνθρώ- 
πινη φύση ταυ Χρίστου, άλλοτε στη θεότητά ταυ, καί άλλοτε πάλι 
και στά δύο. «Κάθε φορά πού τρώτε τον άρτο τούτον καί πίνετε άπό 
τό ποτηριο αυτό, διακηρύσσετε τον θάνατο του Κυρίου»98. "Ακουσε 
άπό τά προηγούμενα την άμάθεια των άντιθέτων, πόσο δυνατή δια
βάζουν την ώφέλεια του μυστηρίου, καί τίνος την άνάμνηση παρέ
χει στσύς άνθρώπους. Και άκουσε όχι έμενα νά τά λέγω αυτά, άλλά 
τον μακάριο Παύλο* «'Όσες φορές τρώτε τον άρτο τούτον». Δεν 
είπε, ‘“Όσες φορές τρώτε τη θεότητα αυτή”, άλλά, «Όσες φορές

98. Α' Κορ. 11,26.
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ταντην, οσάκις άν έσθίητε τον άρτον τούτον”. Βλέπε περί τού σώ
ματος αντφ τού δεστιοτικού τό ττροκείμενον. «Οσάκις άν έσθίητε 
τον άρτον τούτον», ον έοτι τό σώμα αντίτυπον. ’Ίδωμεν ούν τίνος 
ό θάνατος'«'Οσάκις άν έσθίητε τον άρτον τούτον, καί τό τιοτήριον 

5 τούτο πίνητε, τον θάνατον τού Κνρίον καταγγέλλετε». Άκουσον 
καί έν τοϊς έφεξής φανερώτερον' «νΑχρις ον έλθτ}». Τίς δέ ό έρχό- 
μενος «”Οψονται τον Υιόν τού άνθρώττον έρχόμενον έπί των νε
φελών τού ουρανού μετά δόξης πολλής»' καί τό δη μεϊζον, προ 
των αποστόλων ό ττροφήτης σαφέστερον τον έρχόμενον δείκνυαι, 

ίο καί κέκραγε περί Ιουδαίων βοών «νΟψονται εις ον έξεκέντη- 
σαν». Τίς ούν έστιν ό κεντηθείς ή πλευρά' πλευρά δέ σώματος, ου 
θεότητός έστι].

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ς \

Δ ει δη πάλιν ήμάς τοϊς τής αλήθειας δόγμασι συνειπεϊν, καί 
15 τοϊς σοϊς ώ οΰτος άντιφέρεσθαι λόγοις, κα ί προ γ ε  τών άλλων 

τοϊς φιλακροάμοσιν, έκεϊνο είπεϊν, δτι σοι σκοπός, κα ί διά σπου
δής τέθειται πολλής δύο δη πάλιν άποφήναι Χριστούς, ο ϊς καί 
άνάμέρος άρμόσειεν άν ή τής κνριότη τος κλήσις Α μαθέστατα δέ 
καί π ρόςγε τούτο ιών, ου συν ίδρωτιμακρω πρόςήμώ ν δειχθήσε- 

20 ται Φέρε γάρ, έρωμένω φράσον, ποιον άρα διορίζω Χρίστον, ου 
καί την ανθρωπότητα κα ίμέν τοι κα ί την θεότητα είναι φ ή ς είμέν  
τον έκ θεού Π ατρός Λόγον, διω μολόγηκας έναργώ ς τον αυτόν 
είναι κα ί άνθρωπον· αυτού γάρ έφης την ανθρω πότητα* ε ί δέ τον 
έκ τής Παρθένου κατά σέ, τον αυτόν ούδέν ήττον άλωση κα ί θεόν 

25 αποφήνας αυτού γάρ έφης είναι και την θεότητα Πανταχόθεν δη 
οιψ  συνωθοίμενος χα ί άδονλήτως εις αλήθειαν, έναμεθ3 ήμων ο
μολογεί Χρίστον καί Κύριον. Πεπαύση γά ρ οϋτω λέγω ν «Α χού
σαν δέ κα ί τό, Κύριος ποτέμέν έπ ί τής άνθρωπότητος τον Χ ρι
στού, ποτέ δέ έπί τής θεότητος αυτού, ποτέ δέ έ ά  αμφοτέρων χεί- 

30 μενον»' ένθα γά ρ Υιός εις ποϊον άν έχοι τόπον τό έ τ ΐ άμφοϊν

99. Ίω. 11.26. 1· Ματθ. 24,30.
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τρώτε τον άρτο τούτον». Πρόσεχε γιά τό σώμα αύτοΰ τό δεσποτικό 
τό προκείμενο* «Όσες φορές τρώτε τον άρτο τούτον», του οποίου 
άντίτυπο είναι τό σώμα. Ά ς  δούμε λοιπόν τίνος είναι ό θάνατος* 
«*Όσες φορές τρώτε τον άρτο τούτον, καί πίνετε τό ποτήρι αυτό, 
διακηρύσσετε τον θάνατο του Κυρίου»99. ’Άκουσε καί στά παρακά
τω πιο φανερά* «Μέχρι πού νά έρθει». Καί ποιος είναι αυτός πού 
έρχεται; «Θά δουν τον Υιό του άνθρώπου νά έρχεται πάνω στά σύν
νεφα του ούρανοΰ μέ δόξα μεγάλη»1. Καί τό πιο μεγάλο βέβαια* 
μπροστά στούς άποστόλους ό προφήτης δείχνει πιο καθαρά αυτόν 
πού έρχεται, καί έκραζε γιά τούς Ιουδαίους, φωνάζοντας* «Θά δουν 
αύτόν πού κέντησαν»2. Ποιος λοιπόν είναι αύτός πού κεντήθηκε; Ή  
πλευρά* πλευρά όμως του σώματος, όχι της θεότητας].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6ο

Πρέπει λοιπόν έμεΐς νά συμφωνήσουμε μέ τά δόγματα της αλή
θειας, καί νά άντιταχθοϋμε, φίλε μου, στούς δικούς σου λόγους, καί 
πριν άπό τά άλλα νά πούμε στούς φίλους ακροατές έκεΐνο* ότι σκο
πός σου, πού τέθηκε με πολλή βιασύνη, είναι V άποδείξεις πάλι ότι 
υπάρχουν δύο Χριστοί, στούς οποίους άνά μέρος θά ταίριαζε ή ονο
μασία της κυριότητας. 'Ότι όμως έρχεσαι καί σ’ αύτό πάρα πολύ 
άμαθέστατος, θά άποδειχθεΐ άπό μάς χωρίς πολύν ιδρώτα. Εμπρός 
λοιπόν, άπάντησε στο έρώτημά μου, ποιόν άραγε διορίζεις Χρίστον, 
στον όποιο λές ότι υπάρχει καί ή άνθρώπινη φύση καί βέβαια καί ή 
θεότητα. Έάν τον Λόγο του Θεοΰ, ομολόγησες ολοκάθαρα ότι ό 
ίδιος είναι καί άνθρωπος, γιατί αύτοΰ είπες ότι είναι ή άνθρώπινη 
φύση. Έάν πάλι πεις ότι είναι αύτός πού γεννήθηκε άπό την Παρ
θένο, θά συλληφθεϊς εξίσου νά τον φανερώνεις αύτόν καί Θεό. Γιατί 
είπες, ότι δική του είναι καί ή θεότητα. Πιεζόμενος λοιπόν άπό πα
ντού, καί χωρίς νά θέλεις, πρός την άλήθεια, ομολόγησε μαζί μέ μάς 
ένα Χρίστον καί Κύριο. Γιατί θά παύσεις νά λές έτσι* “νΑκουσε 
όμως καί τό, Κύριος, άλλοτε νά άναφέρεται στην ανθρωπότητα τοΰ 
Χριστού, άλλοτε στην θεότητά του, καί άλλοτε καί στούς δύο. Γιατί, 
όπου ό Υιός είναι ενας, ποιά θέση έχει τό νά μιλάμε γιά τούς δύο;

2. Ζαχ. 12,10 Ίω. 19,37.



είπεΐν; ΚαταμειΔιφς όέ άνθότον τών τό θειον ημών τεθουμακότων 
μυστήριον, άνοσιώ τατα λέγων, «Ό σάκις άν έσθίητε τον άρτον 
τοϋτον κα ί τό ποτήριον τοϋτο πίνητε, τον θάνατον τον Κυρίου κα
ταγγέλλετε»; ”Α κουσον έκ των προηγουμένω ν τήν άμαθίαν τών 

5 άντιθέντων, ώς ίσχνράν άναγινώσκουσι του μυστηρίου τήν ώφέ- 
λειαν, κα ί τίνος τοϊς άνθρώιτοις παρέχεται τήν άνόμνησιν». Οΰόέν 
ουν άρα τό έξαίρετον της άναιμάκτου θυσίας, ονησις όέ κομιόή 
σμικρά, καί της ώφελείας τήν όύναμιν ττεριποιήσει τάχα που μέχρι 
όή μόνου τοϋ καταγγεΐλαι τον άνθρώπου θάνατον κα ί τών καθ' 

10 ήμάςένόςτω ιήσασθαι τήν άνόμνησιν
Ούκοϋν διαψεύόεται ζωοποιόν αυτό λέγων, ό  ψενόεσθαι μή  

είόώς τουτέστι Χ ριστός ττεφενσκίσμεθα όέ κα ί ημείς είκαίαν έχον- 
τεςέπ? αύτφ τήν όόξαν' ττεποόηγήμεθα όέ νυν όψ έπντε κα ί μόλις 
εις  άληθείας εϋρεσιν, τουτοισί το ϊς σοϊς περ ιτυχόντες λόγοις. 

15 Ά λλά  σοι ταυτί φρονεϊν ήρημένω, πρόςήμό/ν εϊρηται τό όιά της 
προφήτου φω νής «Ιδού οΰκ είσίν οι οφθαλμοί σου, ουδέ ή  καρ- 
δία σου καλή». Συνίησι γάρ ονδαμώς ότι τον θάνατον καταγγέλ- 
λοντες τον Χριστοϋ, ττροσομολογοϋντες όέ τήν ανάστασιν, κα ί τήν 
ένπίστςι τελείωσιν όιά τούτον κερόαίνοντες, είτα της θείας αύτοϋ 

20 φύσεως κοινωνοί γεγονότες καί διά  τονμεταλαχεϊν της πρός αυ
τόν ένότητος πνενματικώ ς τε άμα κα ί σωματικώς όγιαζόμεθα καί 
ζωοποιονμεθα. «Α εί γάρ τό φθορτόν τοϋτο ένόϋσασθαι άφθαρ- 
σίαν, κα ί τό θνητόν τοϋτο ένόϋσασθαι αθανασίαν». "Αμφιον όέ τό 
έξ  ούρανοϋ κα ί άφθαρτον κα ί άθανασίας έμποιητικόν γέγονεν  

25 ήμϊν ό  Χ ριστός κα ί πιστώσεται γράφω νό ιερότατος Παύλος, ποτέ 
μ έν ότι «Ενόύσασθε τον Κύριον ημών Ίησοϋν Χρίστον», ότέ όέ 
αύ, Οσοι γά ρ εις Χ ρίστον έβαπτίσθητε, Χ ρίστον ένεόύσασθε», 
τον θεοπρεπώς λέγοντα κα ί άληθώ ς «Εγώ είμι ή  ανάστασιςκαί ή  
ζωή». Πρός όή τά τοιάόε καταδείσαςούόέν, βόελυρωτέραν έτι τήν 

30 δυσφημίαν αποφαίνει, προστιθείς
ΓΑκοικτονμή έμοϋ ταϋτα λέγοντος άλλά τ ο ϋ  μ α κ α ρ ίο υ  Π αύ

λου- « Οσάκις ό * άν έσθίητε τον άρτον τοϋτον», ο ύ  έοτι τό σώμα
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3. Ίερ. 22,17. 4. Β' Πέτρ. 1,4. 5. Α' Κορ. 15,53.
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Μάς περιγελάς δμως επειδή εμείς θαυμάζουμε τό θειο μας μυστήριο, 
λέγοντας άνιερώτατα· «Κάθε φορά πού τρωτέ τον άρτον τούτον καί 
πίνετε τό ποτήρι αυτό, κηρύσσετε τον θάνατο του Κυρίου»; ’Άκουσε 
άπό τά προηγούμενα την αμάθεια των αντιθέτων, πόσο δυνατή δια
βάζουν τήν ώφέλεια του μυστηρίου, καί τίνος ή άνάμνηση προσφέ- 
ρεται στούς ανθρώπους. ’Άρα λοιπόν τίποτε τό εξαίρετο δεν εχα ή 
αναίμακτη θυσία, καί ή ώφέλειά της πολύ μικρή, καί ή δύναμη τής 
ωφέλειας της περιορίζεται ϊσως μέχρι του νά άναγγείλει τον θάνατο 
ανθρώπου, καί νά διατηρεί την άνάμνηση του καθενός άπό μάς.

Διαψεύδεται λοιπόν λέγοντας αύτό ζωοποιόν, αύτός πού δέν 
γνώριζα νά ψεύδεται, δηλαδή ό Χριστός, καί έχουμε έξαπατηθεί καί 
εμείς, έχοντας μάταια τήν πίστη μας σ’ αύτόν, καί εχουμε καθοδηγη
θεί τώρα κάπως άργά καί μόλις μέ δυσκολία στην άνεύρεση τής άλή- 
θειας άκούοντας αύτούς τούς δικούς σου λόγους. ’Αλλ* ενώ έσύ προ
τίμησες νά πιστεύεις αύτά, σέ μάς μέ τά λόγια του προφήτη έχει 
ειπωθεί* «Νά, τά μάτια σου καί ή καρδιά σου δέν είναι καλά»3. Γιατί 
δέν γνωρίζεις καθόλου, ότι κηρύττοντας τον θάνατο του Χριστοί) καί 
ομολογώντας τήν ανάσταση καί κερδίζοντας μέσω αύτοΰ τήν τελείω
ση στην πίστη, καί στή συνέχεια, άφοΰ γίνουμε κοινωνοί τής θείας 
φύσεώς4 του μέ τό νά κερδίσουμε τήν ένωσή μας μέ αύτόν, άγιαζόμα- 
στε πνευματικά καί σωματικά καί ζωοποιούμαστε. Γιατί λέγει, 
«Πρέπει αύτό πού είναι φθαρτό νά ντυθεί την άφθαρσία, καί αύτό 
πού είναι θνητό νά ντυθεί τήν άθανασία»5. ’Ένδυμα δμως άπό τον 
ούρανό καί άφθαρτο, πού παρέχει άθανασία, έγινε γιά μάς ό Χρι
στός, καί τό βεβαιώνει ό ίερώτατος Παΰλος γράφοντας, άλλοτε, 
«Ντυθείτε τον Κύριό μας Ίησοΰν Χρίστον»6, καί άλλοτε πάλι, «"Οσοι 
βαπτισθήκατε στο όνομα τοΰ Χριστού, έχετε ντυθεί τον Χριστό»7, ό 
οποίος λέγει κατά τρόπο θεοπρεπή καί άληθινό* «Έγώ είμαι ή άνά- 
σταση καί ή ζωή»8. "Ομως χωρίς νά φοβηθεί καθόλου άπό αύτά, 
παρουσιάζει άκόμα περισσότερο σιχαμερή την δυσφήμηση, προσ
θέτοντας*

["Ακουσε ότι αύτά δέν τά λέγω έγώ, άλλα ό μακάριος Παΰλος* 
«Κάθε φορα πού θά τρώτε τον άρτο τοΰτσν», τοΰ οποίου τό σώμα

6. Ρωμ. 13,14 7. Γαλ 3,27. 8. Ίω. 11,25.
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άντίτνπον. νΙδωμεν ονν άπό τούτον τίνος ό θάνατος. «'Οσάκις αν 
έσθίητε τον άρτον τοϋτον, κα ί τό ποτήριον τοντο πίνητε, τον θά
νατον τον Κ υρίου καταγγέλλετε»' άκουσον κα ί έν τοϊς έφεξής φα- 
νερώτερον, «νΑ χριςουέλθη». Τ ίςουνόέρχόμενος;«Ό ψ ονται τον 

5 Υ ιόν τοϋ άνθρώττον ερχόμενον επ ί των νεφελών του ούρανοϋμε
τά δόξης πολλής»'καί τό δή μεΐζον, ό  προφήτης προ των αποστό
λω ν σαφέστερον τον ερχόμενον όείκνυσι, κα ί κέκραγε περί Ιο υ
δαίων βοών' <τνΟψονται εις όν έξεκέντησαν». Τ ίς ούν έστιν ό  κεν
τηθείς; ή  πλευρά' πλευρά όέ σώματος ου θεότητόςέστι] 

ίο Σμικρά τοιγαροϋν, ώςέφην, τής άναιμάκτου θυσίας ή  ονησις, 
ότι τάχα πουμή γέγονεν έφικτόν όμοϋ τη σαρκί κα ί τήν τής θεότη- 
τος όαπανάσθαι φ ύσιν ότι μή  των αμήχανων κεκρατήκαμεν, έδε- 
στόν έχοντε γυμνόν τό άσώματον. 3Επιλελήσθαι δε μοι δοκεϊς, ώς 
ήκιστα μέν θεότητος φύσις έστί τό προκείμενον έν ά γία ις τραπέ- 

15 ζαις * Εκκλησιών, ττλήν ίδιον σώμα τοϋ έκ Θ εοϋ Π ατρός φύντος 
Λόγου, Θεός όέ φύσει κα ί αληθώς ό  Λ όγος Τ ί τοίνυν άπαντας 
σνγχεϊς κα ί άσυνέτως όιακνκρίς, τον άρτον ήμϊν τον έξ  ούρανοϋ, 
καί ζωήν όιδόντα τώ κόσμω μονονουχί κα ί όιαγελών, ότι μή θεό- 
τηςώνόμασται διά τής τών θεηγόρων φωνής, σώμα όέ μάλλον τοϋ 

20 ό ί ήμάς ένηνθρωπηκότος τουτέστι τοϋ έκ Θεοϋ Π ατρός Λόγου; 
Σώμα δε Αεσττοτικόν ανθότου δή, φράσον, ονομάζεις όλως είμ ή  
θεϊον οϊσθα κα ί Θεοϋ; Α οϋλα  γά ρ  άπαντα τοϋ πεποιηκότος. 
Α λλά  γάρ ούκ όρθώς έχει σοι τά κατά τον νοϋν, άνθρωπον όέ 
είναι πεπίστευκας θεοφόρον απλώς το ν3Εμμανουήλ Ε ιτα  τών εις 

25 ευσέβειαν εννοιών τε κα ί λόγω ν άφειόήσας παντελώς, τον τής 
αλήθειας ιερουργόν, τον σοφόν αρχιτέκτονα κα ί διδάσκαλον τών 
έθνών, τον ίερόν αληθώς κα ί πάνσοφον Π αϋλον έσεσθαίσοι σνλ- 
λ//πτορα σνκοφαντοϋντι προσδοκάς, τής εις ευθύ κα ί όοκιμωτά- 
της άποφέρων όόοϋ, τών όρθώς τε κα ί άκιβδήλως είρημένων παρ 

30 αύτοϋ την όύναμιν.
'Ίδωμεν γά ρ  φησίν, από τούτου τίνος ό  θάνατος. «“Α χρις ου

9. Ψαλμ. 118,91.
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είναι πανομοιότυπο. ’Ά ς δοΰμε λοιπόν άπό αυτό τίνος είναι ό θάνα
τος. «Κάθε φορά πού θά τρώτε τον άρτο τούτον καί θά πίνετε αυτό τό 
ποτήρι, θά διακηρύσσετε τον θάνατο του Κυρίου». Άκουσε καί στά 
παρακάτω πιο φανερά* «Μέχρι νά έρθει». Ποιος είναι λοιπόν αυτός 
που έρχεται; «Θά δουν τον Υιό του ανθρώπου νά έρχεται πάνω στά 
σύννεφα του ουρανού μέ μεγάλη δόξα». Καί τό άκόμα πιο μεγάλο, ό 
προφήτης πριν άπό τούς άποστόλους δείχνει πιο καθαρά αυτόν πού 
έρχεται, καί κραύγαζε γιά τούς Ιουδαίους φωνάζοντας* «Θά δουν 
αυτόν τον όποιο έκέντησαν». Ποιος λοιπόν είναι αυτός πού κεντήθη- 
κε; Ή  πλευρά* ή πλευρά όμως είναι του σώματος, καί όχι της θεότη- 
τας].

Είναι λοιπόν μικρή, όπως είπα, ή ώφέλεια τής άναίμακτης θυ
σίας, επειδή τάχα δέν κατέστη δυνατόν μαζί μέ τή σάρκα νά τρώγε
ται καί ή φύση τής θεότητας. Γιατί δέν έχουμε κρατήσει αυτά πού 
είναι άδύνατα, έχοντας φαγώσιμο γυμνό τό άσώματο. Νομίζω όμως 
λησμονείς, ότι δέν είναι καθόλου φύση θεότητας αυτό πού παρατίθε
ται στις άγιες τράπεζες των Εκκλησιών, άλλ’ είναι σώμα του Λόγου 
πού γεννήθηκε άπό τον Θεό Πατέρα, καί ό Λόγος είναι Θεός άπό τή 
φύση του καί άληθινά. Γιατί λοιπόν τά συγχέεις όλα καί τά άνατα- 
ράσσεις άπερίσκεπτα, περιγελώντας τον άρτο μας τον έπουράνιο, 
πού δίνει ζωή στον κόσμο, έπειδή δέν ονομάσθηκε θεότητα μέ τά 
λόγια των θεολόγων, άλλα μάλλον σώμα έκείνου πού έγινε άνθρω
πος γιά μάς, δηλαδή του Λόγου πού γεννήθηκε άπό τον Θεό Πα
τέρα; Καί γιατί, πές μου, τό ονομάζεις γενικά σώμα δεσπστικό, εάν 
γνωρίζεις ότι δέν είναι θεϊκό καί άπό τον Θεό; Γιατί όλα είναι δσΟλα 
του Δημιουργοί;9. ’Αλλά δέν είναι σωστά αυτά πού έχεις στον νοΰ 
σου, άφοΰ πιστεύεις ότι ό ’Εμμανουήλ είναι άνθρωπος άπλώς θεοφό
ρος. "Επειτα, παραμελώντας εντελώς τις έννοιες καί τούς λόγους της 
ευσέβειας, περιμένεις τον ιερουργό τής άλήθειας, τον σοφό αρχιτέ
κτονα καί δάσκαλο τών έθνών, τον πραγματικά ιερό καί πάνσοφο 
Παΰλο, ενώ τον συκοφαντείς, νά γίνει συνεργός σου, ξεστρατίζοντας 
άπό τήν ευθεία καί δοκιμώτατη οδό, δηλαδή άπό τό βαθύτερο νόημα 
αυτών πού ορθά καί ανόθευτα έχουν ειπωθεί άπό αυτόν.

Γιατί λέγει, άς δοΰμε άπό αυτό τίνος είναι ό θάνατος. «Μέχρι νά



έλθη». Τίς ό έ έστιν ό  ερχόμενος; «"Οψονται εις δν έξεκέντησαν». 
'Ή ξει τοίνυν ό  ττεπονθώςμέν τον θάνατον άνθρωπίνως, έγηγερμέ- 
νος όέ θεϊκώ ς άναφοιτήσας όέ και εις ουρανούς δς και τοϊς της 
άρρητου θεότητος έναδρύνεται θώκοις κα ί συνεόρεύει τω Πατρί, 

5  περιεστώ τω ν έν κύκλω όηλονότι των Σεραφίμ κα ί των άνωτάτω  
Δυνάμεω ν, ούκ άγνοουσώ ν τής ύ τΐ αυτώ ν δουλείας τό μ έτρ ο ν  
προσκυνούσης τε αύτω καί \Εξουσίας άπάσης Δυνάμεώ ς τε κα ί 
Κ υριότητος «κάμψει γάρ αύτω παν γόνυ, κα ί πάσα γλώ σσα έξο- 
μολογήσεται, ότι Κ ύριος Ίησοϋς εις δόξαν Θεοί1 Πατρός». βΗξει 

10 όέ, ώςέφην, ούκ έν γ ε τή  καθ’ ήμάς σμικροπρεπεία φαινόμενος έν 
εύκλείςι όέ μάλλον τη θεοπρεπεστάτη όορυφοροϋντος ούρανοϋ καί 
των άνω πνευμάτων ώς Θεω τε καί Β ασιλεϊ κα ί τω των όλων Δ ε
σπότη παρεστηκότων. Ε ιπερ ονν έστιν ούκ έν σαρκί μάλλον, ή- 
γουν άνθρωπος γεγονώ ς ό  τοϋ Θεοϋ Π ατρός Λόγος, άνθρωττος όέ 

15 Θεοφόρος πλευράν εχων σώματος κα ί ύπομείνας τήν όιακέντησιν, 
πώ ς έν θρόνοις όράται, τής άνωτάτω θεότητος τέταρτος ώσττερ τις 
ήμΐνμετά τήν αγίαν Τριάόα πρόσφατος Θεός άναόεόειγμενος; Ού 
καταπέφρικας κοινόν άνθρωπον, τη κτίσει τό σέβας έπινοών; αρα 
τοϊς άρχαίοις ένισχημεθα δρόχοις άρα πεπαρωνηκεν εις Θεόν και 

20 πεπλάνηταιμε&  ήμών ή αγία  τών άνω πνευμάτων ττληθύς, Ε ί τής 
άρχαίας άπάτης έκλελ υτρώμεθα, τό τη κτίσει λατρεύειν ώς δυσ- 
σεβές παραιτούμενοι, τίπάλινήμάς τοϊς άρχαίοις έγκήμασιν ένιείς 
άποφαίνεις άνθρωπολάτρας \Η μείςμέν γάρ ΐσμενκαί ττεπιστεύκα- 
μεν, ότι γέγονεν έν προσλήψει σαρκός τε καί αίματος ό  έκ Θεοϋ 

25 Π ατρός Λ ό γο ς επειδή δέμεμένηκεν ό  αυτός όηλονότι Θεός τής 
ένούσης κατά πάντων υπέροχης τό άξίωμα όιεσώσατο, καίπερ ών 
σάρκα καθ’ ήμάς Θ εόςόέ υπάρχων, ούόέν ήττον, ή  πάλαι κα ί νϋν, 
καν ε ί γέγονεν άνθρωπος λάτρην εχει τον ούρανόν κα ί προσκυ
νούσαν τήν γή ν  γέγραπται γάρ, ότι «Τής αίνέσεως Κ υρίου πλη- 

3ορηςή  γή ' έχάλυψεν ουρανούς ή  άρετή σου, Κύριε».
Σ υ όέ όή πάλιν τον όντω ς έχοντας φύσεώς τε κα ί όόξης &  

πολλής άγαν άδελτηρίας ούχ όρςίς. Έ φ ης γά ρ  τίς ό  έρχόμενος
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10. Φιλ. X 10-11. 11. ’Αββακ. 3,3.



ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΝΕΣΤΟΡΙΟΥ ΒΛΑΣΦΗΜΙΩΝ, ΒΙΒΛΙΟΝ Δ' 407

έρθει». Ποιος είναι αυτός πού έρχεται; «Θά άτενίσουν εκείνον πού 
κέντησαν». Θά έρθει λοιπόν αύτός πού ώς άνθρωπος ύπέστη τον 
θάνατο, άλλ’ άναστήθηκε ώς Θεός, καί επανερχόμενος στούς ούρα- 
νούς, αύτός πού σεμνύνεται στούς θρόνους της άπερίγραπτης θεό
τητας καί κάθεται στον ϊδιο θρόνο μέ τον Πατέρα, περιστοιχισμένος 
άπό τά Σεραφίμ καί τις άνώτατες δυνάμεις, οι όποιες δεν άγνοοΰν 
τό μέτρο της δουλείας κάτω άπό αύτές, καί προσκυνούμενος άπό 
κάθε Εξουσία, Δύναμη καί Κυριότητα- γιατί λέγει- «Θά λυγίσει σ’ 
αύτσν κάθε γόνατο, καί κάθε γλώσσα θά ομολογήσει, ότι ό Ιησούς 
είναι Κύριος, πρός δόξα τού Θεού Πατέρα»10. Καί θά ερθει, όπως 
ειπα, εμφανιζόμενος όχι μέ τη δική μας μικροπρέπεια, άλλά μάλλον 
με δόξα θεοπρεπέστατη, περιστοιχισμένος άπό τον ούρανό καί τά 
ουράνια πνεύματα, τά όποια τον παραστέκονται ώς Θεό καί βασιλιά 
καί Δεσπότη των όλων. Έάν λοιπόν δεν βρίσκεται μάλλον μέ σάρκα, 
δηλαδή δέν έγινε άνθρωπος ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα, άλλά 
άνθρωπος θεοφόρος, έχοντας πλευρά τού σώματος καί έχοντας 
ύποστεΐ τήν κέντηση, πώς φαίνεται νά κάθεται σέ θρόνους, ώς 
τέταρτος γιά μάς μετά την άγια Τριάδα, άνακηρυγμένος πρόσφατος 
Θεός; Δέν έφριξες έπινοώντας σέ κοινόν άνθρωπο τον σεβασμό της 
κτίσεως; "Αραγε είμαστε δέσμιοι μέ τις άρχαΐες παγίδες; Ά ραγε 
μέθυσε καί παραπλανήθηκε μαζί μέ εμάς τό άγιο πλήθος τών ούρά- 
νιων πνευμάτων; Έάν λυτρωθήκαμε άπό τήν άρχαία άπάτη, έγκα- 
ταλείποντας τή λατρεία της κτίσεως ώς δυσσεβη, γιατί πάλι μάς ρί
χνεις στά άρχαΐα έγκλήματα κάνοντας μας άνθρωπολάτρες; Γιατί 
εμείς γνωρίζουμε καί έχουμε πιστέψει, ότι ό Λόγος τού Θεού καί 
Πατέρα ήρθε παίρνοντας σάρκα καί αιμα, καί επειδή παρέμεινε ό 
ίδιος, δηλαδή Θεός, διατήρησε τό άξίωμα της υπεροχής του έναντι 
όλων, αν καί ήταν σάρκα σάν εμάς. Καί ενώ ήταν Θεός, καθόλου 
κατώτερος άπό ό,τι ήταν παλιά, καί τώρα, έστω καί άν έγινε άνθρω
πος, έχει λάτρη τον ούρανό καί προσκυνήτρια τή γη. Γιατί έχει 
γραφεί- «Ή γη είναι γεμάτη άπό τήν δοξολογία τού Κυρίου. Ή  αρε
τή σου, Κύριε, κάλυψε τούς ούρανσύς»11.

Σύ όμως πάλι αυτόν πού είναι έτσι ώς πρός τήν φύση του καί τήν 
δόξα, άπό τήν πολλή παραφροσύνη σου δέν τον βλέπεις. Γιατί είπες*
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«Ό ψ ονται τον Υιόν τον ανθρώπου ερχόμενον επ ί των νεφελών 
τον ουρανού»- ώσπερ όεόιώςμή άρα τις άπιστήσειεν Υιόν άνθρω
πον λέγοντι τον ερχόμενον. Κ αί προφητι?#]μαρτυρία βεβαιοϊςτήν 
άπόόειξιν' γεγράφθαι γάρ φ ή ς «νΟψονται εις όν έξεκέντησαν»· 

5 κα ί τό επί τούτων, ώσπερ οννώ ήθης εις ελέγχους εύσθενέστερον 
άσννετώ τατα προστιθείς’ Τ ις ούν έστι, φησίν, ό  κεντηθείς; Ή  
πλευρά* πλευρά όέ σώματός έστιν, ή  θεότητος; 3Α λλ3 είμ έν  ήσαν 
τινές οι λέγοντες ώς ου γέγονε καθ’ ήμάς άνθρωπος ό  τού Θεού 
Λ όγος έπεφοίτησε όέ τοϊς έπ ί γη ς  γυμνή τη θεό τη τι, χρώμενος 

10 ήγουν έν όοκήσει κα ί ώς έν σκιφ, καθά φρονεΐν έόοξέ τισι των 
άνοσίων αιρετικών, ήν άν σοι ττρόφασις της τοιάσόε τών λόγω ν 
κατασκευής οΰκ έξω τρέχουσα τού είκότος έπειόή όέ τό τής αλή
θειας κήρυγμα σαφώς τε καί έναργώ ς τον τού θ εο ύ  Λ όγον σάρκα 
τεγενέσθαι, φησί, χρηματίσαι όέ καθ' ήμάς κα ί Υιόν άνθρώπου, 

15 καί παθεϊν υπέρ ήμών σαρκί άφίξεσθαι όέ κα ί ούτω ς αύτόν, ώς 
άναβέβηκεν εις τον ουρανόν· κατά τήν τού άγγέλου φωνήν πρός 
τίνας όιατεινόμενος είττέμοι, κα ί τήν τίνος δόξαν κατακιδόηλεύ- 
ων ώς αμαθή κα ί άσύφηλον, άνθρω πον ήμϊν άποφήναι φιλο- 
νεικεϊς τον έρχόμενον, πλευράν έχοντα σω ματικήν τήν τη λόγχη 

20 διανενυγμένην; \Αλλά αοί σκοπός ώς έφην, άνθρωπον ήμϊν θεο- 
φόρον, καί ούχί όή μάλλον Θεόν ένηνθρωττηκότα, παρακομίζειν 
εις μέσον το ν3Εμμανουήλ Γέγονε γάρ άνθρωπος ό  τού Θ εού Λό
γο ς κα ί π ίσ τις ήόε τα ϊς ίεραϊς τε κα ί θείαις συμβαίνουσα Γρα- 
φαϊς καί τής άποστολικής τε και ευαγγελικής παραόόσεως σκο- 

25 πος εις αύτό τούτο συντείνεται. Σ ύ όέ όή πάλιν κα ί καθ’ έτερον 
ήμϊν τερατεύη τρόπον σκήπτη μ έν  γά ρ  έπιτιμρίν το ϊς ε ις  μ ία ν  
καταχιρνώσιν ουσίαν, τήν τε τήςσαρκός κα ί τήν τής θεότητοςφύ- 
σιν, καίτοι μηόενός όντος ώ ςτεοιμαι, ταυτί σνγχέοντος, μ ήτε μην  
άλλήλοις σνμφύροντος καί όή κα ί φ ή ς  

30 [Α ια τί όέ, καί ώς όρτίω ς ήκούομεν, άμφοτέρων κατά σε κε- 
κραμένων, ό  Κ ύριος τήν το ύ  μυστηρίου όύναμιν το ϊςμαθητα ϊς 
παραόιόονς, οντω  φησί; Λαβώ ν τον άρτον κ α ί εύχαριστήσας,

12. Μοτθ. 24,30. 13. Πρ6)  ̂Ζαχ. 12, ία 14. Πράξ. 1,11.
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Ποιος είναι αυτός πού έρχεται; «Θά δουν τον Υιό του ανθρώπου νά 
έρχεται καθισμένος στά σύννεφα τού ουρανού»12, σάν νά φοβάσαι 
μήπως κάποιος απιστήσει ονομάζοντας Υιό τού ανθρώπου αυτόν 
πού έρχεται, καί μέ προφητική μαρτυρία βεβαιώνεις την άπόδειξη. 
Γιατί λές ότι έχει γραφεί' «Θά δούν αυτόν πού κέντησαν»13. Καί αυτό 
πού προσθέτεις σ’ αυτά πρός έλεγχο, όπως βέβαια νόμισες, απερίσκε
πτα καί δυναμικά* Ποιος είναι, λέγει, αυτός πού κεντήθηκε; Ή  πλευ
ρά· Ή  πλευρά όμως είναι τού σώματος ή τής θεότητας;8Αλλά έάν 
υπήρχαν κάποιοι πού έλεγαν, ότι δέν έγινε άνθρωπος σάν έμάς ό 
Λόγος τού Θεού, άλλ9 ήρθε στη γή χρησιμοποιώντας γυμνή τη θεό
τητα, δηλαδή φαινομενικά καί σάν σέ σκιά, όπως θεώρησαν καλό νά 
πιστεύουν κάποιοι άπό τούς άνόσιους αιρετικούς, θά ήταν γιά σένα 
πρόφαση γιά τη σύνθεση αυτή των λόγων, χωρίς νά ξεφεύγει άπό τό 
πιθανό, επειδή όμως καί τό κήρυγμα τής άλήθείας λέγει μέ σαφήνεια 
καί καθαρότητα, ότι ό Λόγος τού Θεού έγινε σάρκα καί χρημάτισε 
σάν έμάς καί Υιός ανθρώπου, καί έπαθε γιά χάρη μας ώς πρός τη 
σάρκα, καί θά έρθει έτσι ό ίδιος, όπως άνέβηκε στον ουρανό, καί σύμ
φωνα μέ τά λόγια τού αγγέλου14, απευθυνόμενος σέ ποιους, πές μου, 
καί τίνος τη δόξα νοθεύσντάς την ώς αμαθή καί άπρεπή έπιδιώκεις 
νά μάς άποδείξεις δτι ό ερχόμενος θά είναι άνθρωπος, έχοντας 
πλευρά σωματική, ή οποία τρυπήθηκε μέ τη λόγχη;9Αλλά σκοπός 
σου, όπως είπα, είναι νά φέρεις άνάμεσά μας τον Εμμανουήλ άνθρω
πο θεοφόρο μάλλον, καί όχι Θεό πού ένανθρώπησε. Γιατί έγινε 
άνθρωπος ό Λόγος τού Θεού, καί αυτή ή πίστη συμβαδίζει μέ τις 
ιερές καί θείες Γραφές, καί ό σκοπός τής άποστολικής καί ευαγ
γελικής παράδοσης σ’ αυτό ακριβώς άποβλέπει. Σύ όμως πάλι καί μέ 
άλλον τρόπο τερατολογεΐς. Γιατί ισχυρίζεσαι ότι έπιτιμάς αυτούς 
πού αναμιγνύουν σέ μιά ουσία την σάρκα καί τη φύση τής θεότητας, 
άν καί δέν υπάρχει κανένας, όπως νομίζω, πού νά συγχέει αυτά, ούτε 
καί νά τά αναμίγνυα μεταξύ τους. Πράγματι λοιπόν λες*

[Γιατί λοιπόν, όπως άκούαμε καί πρόσφατα, άφού καί τά δυο, 
σύμφωνα μέ σένα, είναι άναμειγμένα, ό Κύριος παραδίνσντας ατούς 
μαθητές τό βαθύτερο νόημα τού μυστηρίου, λέγει τά έξης· 9Αφού 
πήρε τον άρτο καί ευχαρίστησε, έδωσε στους μαθητές του, λέγοντας*
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έόω κε το ϊςμ α θ η τα ϊς αύτοϋ ; λέγω ν «Λάβετε, φ ά γετε πάντες- 
τοϋτο γά ρμούέστι τό σώμα». Α ια τίμ ή  είπε, Τοϋτό έσ τινή  θεότης 
μον ή  νττερ υμώνκλωμένη; Κ αί πάλιν τό ποτήριον τώνμυστηρίων 
όίόούς, ούκ είπε, Τοϋτό έστιν ή  θεότης ή  υπέρ υμών έκχεομένη, 

5  άλλά, «Τοϋτό έστι τό αίμά μου τό υπέρ υμών έκχυνόμενον, εις 
άφεσιν αμαρτιών»].

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ζ.
“Οτι μ έν ούν ενηθες κομιόή τό άντιτετάχθαι όοκεϊν τοϊς ούκ 

ουσιν όλως κα ί άντεξάγειν είκή, όεχομένους εις  άντίστασιν τό 
10μηόένι τιου τάχα όοκοϋν ή φρονεϊν ή  λέγειν, πώ ς ούχάπασιν εναρ

γ έ ς  Ε ίγά ρ  όή τις έλοιτο φιλονεικεϊν, ότι μη  ίππος έστί κατά φύσιν 
ό  βοϋς μ ήτε μ ην ό  άνθρωπος ίππος, τοϋτο φρονεϊν ή  λέγειν άνεχο- 
μένουμηόενός πώς ον καταγέλαστος κα ί π ρ ό ςγε τσύτω είκαιόμν- 
θος εις άέρα όαίρων κα ί πνκτεύω ν έτί άόήλοις κα ί έτί ούόενί τών 

15 προκειμένω ν ιδρώ τας έαντφ  κα ί πόνονς έπινοών; Χ ρήναι γάρ, 
έγω γέ φημι, προϋποκεϊσθαί τι τό ώμολογημένον, ΐν έν κόσμο δή 
τότε τά παρ1 ήμών άντεπάγοιτο. Π λήν έκεϊνο είπωμεν- ε ί μ έν γάρ 
τις ήν ό  φάναι τολμών εις τήν κατά τοϋ σώματοςμεταπεποιήσθαι 
φύσιν τον εκ Θ εοϋΛόγον, έπαιτιώ τό τις άν, κα ίμάλα εικότω ς ότι 

20μήμάλλονεφη τό σώμα όιόούς Λάβετε, φάγετε, τοϋτόμούέστινή  
θεότης ή  ύπέρ νμών κλωμένη, κα ί τοϋτό έστιν, ού τό αιμά μον 
μάλλον, α λλ  ή  θεότης ή  ύπέρ νμών έκχεομένη. Ε πειδή όέ, Θεός 
ών ό  Λ όγος ίδιον έποιήσατο σώμα τό έκ γνναικός άλλοίωσιν ή 
τροπήν ούόεμίαν νπομεμενηκώς, πώ ς ούκ εόει πρός ήμάς ού 

25 ψευδοεποϋντα λέγειν, ότι «Λάβετε, φάγετε, τοϋτό μον έστι τό σώ
μα»; Ζωή όέ ύπάρχων ώς Θεός, ζω ήν κα ί ζω οποιόν άπέφηνεν 
αυτό. Βραχύ τοιγαροϋν άναμύσας πρός τό άληθές αύτό, οϊμαι, 
κατά σεαυτοϋ τό περιττόν εις λόγους καθοριεΐς βατταρίζω ν παν- 
ταχον καί τοϊς τής ενσεβείας δόγμασιν άσυνέτως όντανιστάς τον 

30 παράστ/μον τοντονί καί άτερπή σου λόγον.

15. Ματθ. 26.26. 16. Ματθ. 26,17.
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«Λάβετε καί φάγετε όλοι* γιατί αυτό είναι τό σώμα μου»15; Γιατί δεν 
είπε, Αυτή είναι ή θεότητα μου, πού κόβεται γιά σάς; Καί υστέρα, 
δίνοντας τό ποτήρι τών μυστηρίων, δέν είπε, Αυτό είναι ή θεότητα 
πού χύνεται γιά σάς, άλλά, «Αυτό είναι τό αίμα μου πού χύνεται γιά 
σάς πρός συγχώρηση τών άμαρτιών»16;].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7ο

"Οτι λοιπόν είναι πολύ άνόητο τό νά νομίζουμε δτι άντιταχθήκα- 
με σ’ αυτά πού είναι εντελώς άνύπαρκτα καί νά άντεπιτιθέμεθα μά
ταια, δεχόμενοι σέ ανάσταση αυτό πού σέ κανένα ενδεχομένως δέν 
φαίνεται σωστό, ούτε τό πιστεύει, ή τό λέγει, πώς δέν είναι σέ όλους 
ολοφάνερο; 9Εάν δηλαδή κάποιος προτιμούσε νά φιλονεικεί, ότι δέν 
είναι άλογο αυτό πού άπό τη φύση του είναι βόδι, ούτε βέβαια ό άν
θρωπος ίππος, χωρίς αυτό νά τό πιστεύει ή νά τό λέγει ή νά τό ανέχε
ται κανένας, πώς δέν θά είναι καταγέλαστος, καί μαζί μέ αύτό καί 
άπερίσκεπτος παραμυθάς, χτυπώντας στον άέρα καί πυγμαχώντας 
πρός άφανεϊς, καί επινοώντας γιά κανένα άπό αυτά πού δέν υπάρ
χουν ιδρώτα καί κόπους γιά τον έαυτό του; Γιατί πρέπει, εγώ λέγω, 
νά προϋπάρχει κάτι τό όμολογημένο, ώστε τότε νά προβάλλονται μέ 
κοσμιότητα τά δικά μας. Πλήν όμως πρέπει νά πούμε έκεΐνο· Έάν 
δηλαδή υπήρχε κάποιος, πού νά τολμοΰσε νά πει, ότι ό προερχόμε
νος άπό τον Θεό Λόγος μεταποιήθηκε στη φύση τοϋ σώματος, θά 
τον κατηγορούσε κάποιος, καί πολύ δικαιολογημένα, ότι δέν είπε 
μάλλον δίνοντας τό σώμα, «Λάβετε, φάγετε, αυτή είναι ή θεότησα 
πού τεμαχίζεται γιά χάρη σας, καί αύτό είναι όχι τό αίμα μου μάλλον, 
άλλά ή θεότητα πού χύνεται γιά χάρη σας. Επειδή όμως ό Λόγος 
είναι Θεός, έκανε δικό του τό σώμα πού έλαβε άπό γυναίκα, χωρίς νά 
ύποστεϊ καμμιά άλλοίωση ή μετατροπή, πώς δέν επρεπε ψευδόμενος 
σέ μάς νά πει, «Λάβετε, φάγετε, αύτό είναι τό σώμα μου»; ’Αλλ9 επει
δή ήταν ζωή ώς Θεός, κατέστησε αύτό ζωή καί ζωοποιό. *Αφοΰ λο
ιπόν άναβλέψεις λίγο πρός τήν άλήθεια, νομίζω πώς θά προσδιορί
σεις εναντίον τοϋ έαυτοϋ σου αύτό τό περιττό σέ λόγια, μωρολογώ
ντας παντού καί έξεγείροντας άπερίσκεπτα εναντίον τών δογμάτων 
τής ευσέβειας αυτόν τον κίβδηλο καί δυσάρεστο λόγο σου.



ΤΟΜΟΣ ΠΕΜΠΤΟΣ

Επισεμνύνεται μ έν ό  θεσπέσιος Π αϋλος τοϊς παθήμασι τοϋ 
Χρίστον, καίφησι> ότέμέν ότι «Εμοί μ έν μ η  γένοίτο καυχάσθαι, 
είμ ή  εν τφ σταυρφ τοϋ Χρίστον, όι ον έμοί κόσμος έσταύρωται, 

5 κάγώ τφ κόσμω», ότέ όέ αν «Ον γάρ έπαισχύνομαι τό Εναγγέ- 
λιο ν  δύναμις γά ρ  Θεοϋ έστιν εις σω τηρίαν παντί τφ πιστενοντι, 
Ίουδαίω  τε πρώτω κα ί “Ελληνι». Ά λ λ 3 ώ όεμέν ό  Π νευματο- 
φόρος ήξίον τε φρονεϊν αυτός, κα ί μ ην κα ί έτέρονςμυσταγω γεϊν. 
Γέγραφε γά ρ  ου μάτην, άλλ3 ίνα  ημάς άναπείση τή ς ένούσης 

ίο αντφ  πίστεω ς την ορθότητα ζηλοϋν ήρημένος το ις Χ ριστού  
παθήμασιν έναβρύνεσθαι. Άπερνθριώ σι ό έ τινες τφ  στανρφ, καί 
τοις γεγονόσι τοις νφ3 ήλίω μνσταγω γοϊς, άνοσίως άντανιστάμε- 
νοι όιό τοϋ φρονεϊν έλέσθαι τά εναντία, μονονονχί καταμειόιώσιν 
ο ί τάλανες των Χ ριστού παθημάτων, αισχννονταί τε τό Εναγγέ- 

15 λιον, 3Ιουδαϊκή ν νοσοϋντες αμαθίαν, κα ί της έκείνων αβελτηρίας 
κατ' ούδένα τρότεον ήττώμενοι. Γέγονε γά ρ  αύτοΐς σκάνόαλον ό 
τοϋ Σωτηρος σταυρός κα ί γοϋν τφ  ξύλω προσηλω θέντα δλέπον- 
τες τον της ζω ής αρχηγόν, τό τοϋ νόμον τέλος, έσειον μ έν έτΐ 
αντφ τάς θεομισεϊς κεφαλάς, ον θεόν είναι πιστεύοντες αληθώς 

20 ένηνθρωπηκότα τε κα ί καθιγμένον εις κενωσιν, οίόμενοι όέ μάλ
λον ένα των κα& ημάς άνθρωπον όπλώ ς νπάρχειν αυτόν' έφα- 
σκον όέ, ώς έκ πονηρού θησαυρού τής καρόίας αυτώ ν προφέρον- 
τες τά πονηρά' «Ό  καταλνω ν τον ναόν τοϋ θ εο ϋ  κα ί έν τρισίν 
ήμέραις οικοδομών αυτόν, σώσον σεαυτόν% ε ί Υ ιός ε ΐ  τοϋ θεοϋ,

17. Γαλ. 6,14.
18. Ρωμ. 1,16.



ΒΙΒΛΙΟ ΠΕΜΠΤΟ

Καυχιέται ό θεσπέσιος Παύλος γιά τά παθήματα του Χρίστου 
καί λέγει άλλοτε, «Σέ μένα εϊθε νά μή συμβεΐ νά καυχηθώ γιά τίποτε 
άλλο, παρά μόνο γιά τον σταυρό του Κυρίου μας Τησού Χρίστου, μέ 
τον όποιο ό κόσμος είναι σταυρωμένος ώς πρός έμένα, καί έγώ ώς 
πρός τον κόσμο»17, καί άλλοτε πάλι* «Γιατί δέν ντρέπομαι τό Ευ
αγγέλιο. Είναι δύναμη του Θεοΰ γιά τή σωτηρία κάθε άνθρώπου 
πού πιστεύει, γιά τον Ιουδαίο πρώτα καί γιά τον "Ελληνα»18. Καί 
έτσι βέβαια θεωρούσε άξιο ό Πνευματοφόρος νά πιστεύει αυτός, 
άλλά καί νά διδάσκει τούς άλλους. Γιατί έγραφε όχι άσκοπα, άλλά 
γιά νά πείσει όπωβσδήπστε έμάς νά προτιμούμε νά μιμούμαστε τήν 
ορθότητα της πίστεως πού υπήρχε σ’ αυτόν καί νά καυχόμαστε γιά 
τά παθήματα τού Χριστού. "Ομως κάποιοι κοκκινίζουν άπό ντροπή 
γιά τον σταυρό καί γι9 αυτά πού έγιναν στούς διδασκάλους της ύφη- 
λίου, άντιδρώντας μέ ασέβεια, μέ τό νά προτιμούν νά πιστεύουν τά 
άντίθετα, καί σχεδόν περιγελούν οι ταλαίπωροι τά παθήματα τού 
Χριστού, νοιώθουν ντροπή γιά τό Ευαγγέλιο, πάσχοντας άπό ’Ιου
δαϊκή άμάθεια, καί μή νικώντας μέ κανένα τρόπο τή μωρία εκείνων. 
Γιατί είχε γίνει γι* αυτούς σκάνδαλο ό σταυρός τού Σωτήρα, καί 
μάλιστα βλέποντας καρφωμένον πάνω στο ξύλο τον άρχηγό τής 
ζωής, τό τέλος του νόμου, κινούσαν εναντίον του τά θεομίσητα κε
φάλια τους, μή πιστεύοντας ότι είναι Θεός, ό όποιος έγινε άνθρωπος 
καί κατέβηκε σέ ταπείνωση, άλλά νομίζοντας μάλλον ότι αυτός είναι 
άπλως ενας άπό τούς άνθρώπους, όπως έμεΐς. Καί έλεγαν, προφέρο- 
ντας άπό τον πονηρό θησαυρό τής καρδιάς τους τά πονηρά19, «Σύ 
πού γκρεμίζεις τον ναό τού Θεού καί σέ τρεις ήμέρες τον οίκοδομεΐς, 
σώσε τον εαυτό σου, έάν είσαι ΥΙός τού Θεού, καί κατέβα άπό τον
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κα ί κατάδηθί από τοϋ σταυρόν». K ai π ά λιν  « "Αλλους έσωσεν, 
εαυτόν ου όύναται σώσαί' ει βασιλεύς Ισραήλ έστ% καταβάτω νυν 
από τοϋ σταυρού, και πιστεύσομεν έπ* αυτόν». Ον γάρ τοι, καθά- 
περ εφην άρτίως, Θεόν φοντο κατά φύσιν ύπάρχειν αυτόν, οϋτε 

5μ ην Υιόν αληθώς τοϋ Θεοϋ καί Πατρός, περιαντίζεσθαι όέμάλ
λον και την τής θεότητος δόξαν εαυτφ προσνέμειν άποτολμάν. 
Τοιγάρτοι, ποτέ μέν έφασκον, «Περί καλοϋ έργου ου λιθάζομέν 
σε, αλλά περί βλασφημίας ότι συ, άνθρωπος ών, ποιείς σεαυτόν 
Θεόν», ποτέ δέ Πιλάτω τιροσήγονκαί σταυροϋσθαι παρεκάλονν. 

ίο  Ε ιτα τής έπ? αΰτφ σκαιότητος τάς α ιτίας είπεϊν έξαιτούμενοι, κα
τηγορούν ευθυς και κατακεκράγη σαν λέγοντες, « Οτι Υ ιόν Θεοϋ 
εαυτόν έττοίησεν».

Ά λλ3 ιδού δη κα ί νϋν ου παρά γε  των ε ξ 3Ισραήλ, οϋτε μήν 
τής τών Φαρισαίων πληθύος, άλλ3 εκ τών δοκούντων είναι Χρι- 

15 στιανών κα ί τεχαγμένων εν διόασκάλοιςκαί έν τοΐς την θείαν λα- 
χρϋσιν Ιερουργίαν, τά ίσα πάσχων όράται. Ά π ισ τείτα ι γάρ ότι 
κα ί Θεός κατά φύσιν εστίν, εις τε κα ί μόνος κα ί αληθώς Υ ιός τοϋ 
Θεοϋ κα ί Πατρός. Π ρόφασις δέ τής έ τΐ αΰτφ  δη τούτω δυσβου
λίας αύτοϊς τό παθεϊν έλέσθαι σαρκί τον δ ί  ημάς θάνατον, καίτοι 

20 διά τοϋτο καθιγμένον εις κένωσιν οίκονομικώς ίνα, κα ί παθών 
υπέρ ημώ ν σαρκί, καταργήση τοϋ θανάτου τό κράτος, ατε δή 
ύπάρχω ν κατά φ ύσιν ζωή κα ί εκ ζω ής άναφύς τοϋ Θ εοϋ κα ί 
Πατρός. Κατηρρώστησε γάρ ή ανθρώπου φύσις την φθοράν, ώς 
έν απαρχή κα ί ρίζή ψ  π0^)τϋ, τουτέστιν 3Α  δάμ  JΕπειδή γά ρ  προσ- 

25 κέκρονκε διά τής παρακοής τφ νομοθέτη κα ί Θεφ κα ί παρενεγ- 
κόντι πρός νπαρξιν, επάρατος ην ευθύς κα ί θανάτου κάτοχος, κα ί 
βεβασίλευκεν ό  θάνατος από 3Α  δάμ μέχρι Μωσέως εκτεινόμενης 
εις άπαν τό εξ  αντοϋ σπέρμα τε κα ί γένος τής επ ί τώδε δίκης Ψί- 
ζης γά ρ  ώσπερ άναφνντες φθαρτής φθαρτοί κα ί ήμεϊς κα ί τοΐς 

30 τοϋ θανάτου βρόχοις ένισχημένοι διετελοϋμεν οι δείλαιοι. 3Ε πει
δή δέ χρηστά περί ημών ό  δημιουργός έσκεψατο κα ί άνηρημένης 
τής φθοράς άναστοιχειώ σαι πρός τό α π ' αρχής την ανθρώπου

20. Μαχθ. 27,40. 21. Ματθ. 27,41 21 Ίω. 10,33. 23. Ίω. 19,6.
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σταυρό»20. Καί πάλι* «'Αλλους έσωσε, τον εαυτό του δέν μπορεΐ νά 
τον σώσει. Έάν είναι βασιλιάς του Ισραήλ, άς κατέβει τώρα άπό τον 
σταυρό, καί θά τον πιστέψουμε»21. Γιατί, όπως ειπα πρόσφατα, δέν 
πίστευαν ότι είναι Θεός κατά φύση αυτός, οΰτε βέβαιαι άληθινός 
Υιός του Θεοΰ καί Πατέρα, άλλά μάλλον περιαυτολογεί καί τολμά 
νά άπονέμει τή δόξα της θεότητας στον έαυτό του. Γι’ αύτό καί, άλλο
τε έλεγαν, «Δέν σέ λιθοβολούμε γιά καλό έργο, άλλά γιά βλασφημία, 
έπειδή σύ, ενώ είσαι άνθρωπος, κάνεις τον έαυτό σου Θεό»22, καί 
άλλοτε τον οδηγούσαν στον Πιλάτο καί τον προέτρεπαν νά τον σταυ
ρώσει23. "Επειτα, ζητώντας νά πουν τίς αιτίες της εναντίον του βά
ναυσης συμπεριφοράς τους, τον κατηγορούσαν ευθέως, καί έκραύ- 
γαζαν λέγοντας, «Γιατί έκανε τον έαυτό του Υιό του Θεοΰ»24.

’Αλλά νά καί τώρα όχι άπό τούς Ισραηλίτες, ούτε άπό τό πλή
θος τών Φαρισαίων, άλλά άπ? αύτούς πού νομίζουν ότι είναι Χρι
στιανοί καί ταγμένοι μεταξύ τών δασκάλων, καί άπό αύτούς πού 
έλαχε ό κλήρος τής Ιερουργίας, έμφανίζεται νά υποφέρει τά ϊδια. 
Γιατί δέν γίνεται πιστευτό ότι καί Θεός κατά φύση είναι, καί ενας 
καί μόνος καί πραγματικός Υιός τού Θεού καί Πατέρα. Καί δικαιο
λογία γιά τήν κακοκεφαλιά τους εναντίον του είναι τό ότι προτίμη
σε νά ύποστει τον σαρκικό θάνατο γιά μάς, άν καί γι* αύτό κατέβηκε 
σέ ταπείνωση κατ’ οικονομία25, ώστε καί πεθαίνοντας γιά μάς ώς 
πρός τή σάρκα, νά καταργήσει τή δύναμη του θανάτου26, άφού είναι 
κατά φύση ζωή, καί γεννήθηκε άπό τή ζωή του Θεού καί Πατέρα. 
Γιατί ή φύση του άνθρώπου κυριεύθηκε άπό τήν άρρώστια τής φθο
ράς, όπως ή άρχή καί ή πρώτη ρίζα, ήτοι ό ’Αδάμ. Επειδή δηλαδή 
μέ τήν παρακοή ήρθε σέ σύγκρουση μέ τόν νομοθέτη καί Θεό, ό 
όποιος καί τόν είχε φέρει στην ύπαρξη, άμέσως έγινε καταραμένος 
καί κάτοχος του θανάτου, καί ό θάνατος βασίλευσε άπό τόν ’Αδάμ 
μέχρι τόν Μωυση27, καί έπεκτάθηκε γενικά σε όλο τό σπέρμα καί τό 
γένος του μέχρι τή δίκη γιά τό θέμα αύτό. Επειδή δηλαδή καί έμεϊς 
γεννηθήκαμε άπό ρίζα φθαρτή, είμαστε φθαρτοί καί έμεΐς καί είμα
στε οί δύστυχοι δεμένοι μέ τά δεσμά τού θανάτου. ’Επειδή όμως ό 
Δημιουργός σκέφθηκε άγαθά γιά μάς, καί θέλησε μέ τήν κατάργη-

24. Ίω. 19,7. 25. Φιλ.2,8. 26. Έβρ. 2,14. 27. Ρωμ.5,14.
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φνσιν ή θέλησε, ρίζαν ώσπερ ήμϊν έπήνθη σε όεντέραν, ονκ άνεχο- 
μένην κρατεϊσθαι θανάτω τον ένα Κ ύριον Ίησοϋν τον Χρίστον, 
τοντέστι τον έκ της ουσίας αύτοϋ Θεόν Λ όγον καθ’ ήμάς γενόμε- 
νον άνθρωπον, γενόμενον έκ γννα ικός Ο ν γά ρ  τοι Θεοφόρον 

5 είνα ι φαμεν άνθρωπον απλώς, άλλά αυτόχρημα κατά αλήθειαν 
τον έκ Θεοϋ Λ όγον ήνώσθαι σαρκί, ΐνα, τήν ίόίαν ψνχην τεθει- 
κώ ς υπέρ ήμών κα ί όούς τφ  θανάτω τό έαυτοϋ σώμα όι ή  μάς 
οίκονομικώς, εϊτα κρεϊττον αυτό της φθοράς άποφήνας διά τής 
έκ νεκρών άναστάσεως, ττληροφορήσας σύμπαντας τούς εις αύ- 

ιο  τον πιστεύοντας ότι κα ί ή  μ ά ς έγερεϊ κα ί άμείνονς άποφανεϊ τών 
τοι7 θανάτου δεσμών, κα ί τής φθοράς άρκύων ολίγα  πεφροντικό- 
τας

3Ε ντεύθεν ο ϊμ α ί που κ α ί τον θεσπέσιον Π αϋλον έν πα ντί 
ποιεϊσθαι λόγω κα ί θαύματι τοϋ Θεοϋ κα ί Π ατρός τήν εις ήμάς 

15 αγάπην. ”Εφη γάρ ώόε- «Τ ίουν έροϋμεν πρός ταϋτα; Ε ί ό  Θεός 
υπέρ ήμών, τις καθ' ήμών; "Ος γ ε  τοϋ ίόίου Υ ίοϋ ούκ έφείσατο, 
όλλ’ υπέρ ήμών πάντω ν παρέόωκεν αυτόν, πώ ςούχί κα ί συν αντφ  
τά πάντα ήμϊν χαρίσεται;». Κ αίτοι πλεϊστοι μ έν όσοι χά ρ ιτίτε καί 
κατά θέαιν υ ιο ί κεκλήμεθα γά ρ θεοί κα ί υιοί Ύ ψ ίστου πάντες 

20 εις όέ κα ί μόνος ό  κατά φύσιν κα ί ίόιος αύτοϋ, τουτέστιν ό  έξ  
αύτοϋ Θεός Λόγος, κα ί ότε γέγονε σάρξ. Οϋτω γά ρ  αυτόν καί 
υπέρ πάντων όεόόσθαι φαμέν, καθά κα ί αυτός πού φ ησ ιν «Οϋτω 
γά ρ ήγάπησενό Θεός τον κόσμον, ώστε τον Υ ιόν αύτοϋ τον μονο
γενή  έόωκεν, ΐνα π ά ςό  πιστεύω ν εις αυτόν μ η  άπόληται, άλλ' έχτ} 

25 ζωήν αιώνιον». Μ ονογενής μέν ούν ό  δοθείς άνέφυ γά ρ  μόνος έκ 
τής τοϋ Θεοϋ κα ί Π ατρός ουσίας ό  έξ αύτοϋ τε κα ί έν αντφ  Λ ό
γος. * Επειδή δε γέγονεν άνθρωπος ταύτη τοι τήν εις αυτόν ττοι- 
ούμεθα πίστιν, τον κατά σάρκα θάνατον αύτοϋ καταγγέλλοντες 
κα ί όμολογοϋντες τήν άνάστασιν, τον αυτόν είδότες κα ί προαιώ-

28. Γαλ 4,4.
29. Ρωμ. 8,31.
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ση της φθοράς νά άναπλάσει τή φύση του άνθρώπου, όπως ήταν 
άπό τήν άρχή, έκανε νά βλαστήσει κατά κάποιο τρόπο δεύτερη ρίζα 
γιά μάς, ή οποία δέν άνεχόταν νά κρατείται άπό τόν θάνατο, δη
λαδή ό ενας Κύριος Ίησοϋς Χριστός, ό Θεός Λόγος πού προήλθε 
άπό τήν ουσία του, ό όποιος έγινε άνθρωπος σάν έμας, πού γεννή- 
θηκε άπό γυναίκα28. Γιατί δέν λέμε ότι είναι άπλώς άνθρωπος Θεο
φόρος, άλλά πραγματικά καί άληθινά είναι ό Λόγος τοϋ Θεοϋ πού 
ένώθηκε μέ σάρκα, ώστε, θυσιάζοντας τή δική του ψυχή γιά χάρη 
μας καί παραδίνοντας στον θάνατο τό σώμα του κατ’ οικονομία γιά 
χάρη μας, νά τό άποδείξει στήν συνέχεια άνώτερο άπό τή φθορά μέ 
τήν άνάστασή του άπό τούς νεκρούς, διαβεβαιώνοντας όλους όσους 
πιστεύουν σ’ αυτόν, ότι καί έμας θά μας άναστήσει καί θά μας άνα- 
δείξει άνώτερους άπό τά δεσμά του θανάτου καί τίς παγίδες τής 
φθοράς γιά τά όποια λίγο έχουμε φροντίσει.

Έξαιτίας αύτοϋ, νομίζω, καί ό θεσπέσιος Παύλος περιγράφει 
μέ κάθε λόγο καί θαυμασμό τήν άγάπη τοϋ Θεοϋ πρός εμάς. 
Πράγματι ειπε τά έξης* «Τί θά ποϋμε λοιπόν γιά όλα αυτά; Έάν ό 
Θεός είναι μέ τό μέρος μας, ποιος μπορεΐ νά είναι εναντίον μας; 
Εκείνος πού δέν λυπήθηκε τόν δικό του Υιό, άλλά τόν παρέδωσε σέ 
θάνατο πρός χάρη όλων μας, πώς μαζί μέ αυτόν δέν θά μας χαρίσει 
τά πάντα;»29. Ά ν  καί βέβαια πάρα πολλοί είναι κατά χάρη καί θέση 
υιοί, γιατί έχουμε όνομασθεΐ θεοί καί υιοί τοϋ Ύψίστου όλοι30, όμως 
ενας καί μόνος είναι ό κατά φύση καί δικός του ΥΙός, δηλαδή ό 
Θεός Λόγος πού γεννήθηκε άπό αυτόν, καί όταν έγινε σάρκα. ’Έτσι 
λοιπόν λέμε ότι αυτός δόθηκε καί για χάρη όλων, όπως λέγει κάπου 
καί ό ίδιος· «Γιατί τόσο πολύ άγάπη σε ό Θεός τόν κόσμο, ώστε 
έδωσε τόν μονογενή Υιό του, μέ σκοπό καθένας πού πιστεύει σ’ αύ- 
τόν νά μή χάνεται, άλλά νά έχει ζωή αιώνια»31. Είναι μονογενής 
λοιπόν αυτός πού δόθηκε. Γιατί γεννήθηκε μόνος άπό τήν ουσία τοϋ 
Θεοϋ καί Πατέρα, ό Λόγος πού προήλθε άπό αυτόν καί ύπάρχει 
μέσα σ’ αυτόν. Καί επειδή έγινε άνθρωπος, γι’ αύτό τηρούμε τήν πί
στη μας σ’ αυτόν κηρύττοντας τον κατά σάρκα θάνατό του καί ομο
λογώντας την ανάσταση, γνωρίζοντας ότι ό ΐδιος είναι καί προαιώ-

30. Ψαλμ. 81,6. 31. Ίω. 3,16.
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νιον Υιόν, καί έν έαχάτοις καιροϊς άνθρωπον οίκονομικώς παθόν- 
τα τε σαρκί δ ί ημάς τον θάνατον, καί έγηγερμένον έκ νεκρών. 
Ά λλ’ ονκ οίό’ όπως τοΐζτταρ’ ημών έπασχάλλει λόγοιςό της Ιου
δαίων αμαθίας συνήγορος- έφη γάρ πάλιν'

5  ΓΟ τι μέν ονν έπί τής γεννήσεως τής έκ τής Χριστοτόκον 
Παρθένον τίθησι τό, Υιός ή θεία Γραφή, δεδηλώκαμεν, άκονσον 
δε καί έπί τοϋ θανάτου, είεστι ττοτέ κείμενος ό Θεός ιναπαθητόν 
τον Θεόν είσαγάγωμεν «Εχθροί», φησίν, «όντες κατηλλάγημεν 
τώ Θεω διά τοϋ θανάτον τοϋ Υίοϋ αύτοϋ». Ονκ είπε, διά τοϋ θα- 

10 νάτον τοϋ Θεοϋ Λόγον].

ΚΕΦΛΛΑ/ΟΝα :
3Αληθές ότι κατά τό γεγραμμένον έστί «.Δίκαιος άπολλνμε- 

νοςένδικαίω αύτοϋ». 3Αποφέρει δε τοϋ είκότος καί τον εν 6ε6η- 
κότα νοϋν, τήν τοϋ συμφέροντος δόκησιν νποτρέχων έσ& δτε τό 

15 πεφνκός άδικεϊν. Οϊεται μέν γάρ ον μετρίως ευσεδεϊν, τό πάσιν 
όμολογούμενον κρατννειν επιχειρών ταντη τοι λέγων, ότι κατά 
φύσιν ιδίαν έπέκεινά τέ έστι παθών\ καί θανάτον κρείττων ώς 
Θεός ό έκ Θεοϋ ΠατρόςΛόγος· τεθναίη γάρ αν κατά τινα τρόπον 
ή ζωή’ προσκρούει γεμήν ονδέν ηττον καί νϋν τοΐς τής 3Εκκλη- 

20 σίας δόγμασι, τής μετά σαρκός οικονομίας τοϋ Μονογενοϋς εις 
απαν ήφειδηκώς καί τοϋ μιχττηρίον τό βάθος κ α ί ούδένα τρό
πον έννοών. Ε ί μέν έξετάζοιτο πρός ήμών οπαία τις έστιν ή τοϋ 
Λόγον φνσις, ήγονν έρωμένοις καί άναμαθεϊν έθέλονσιν έτέροις 
ημάς έξηγεϊσθαι χοή' ην δή παν πάντως ακόλουθόν τε καί άναγ- 

25 καΐον, διά πάσης έννοιας σοφής τε καί άληθοϋς ίέναι σπουδάζον
τας απρόσιτον αντήν τώ θανάτω δεικννειν καί παθών εις άπαν 
όπηλλαγμένην. 3.Επει δέ ο τής ένανθρωπήσεως τρόπος δίδωσιν 
αντώ τόγε ηκον εις τούς τής οικονομίαςλόγονς, τό καν είελοιτο

32. Ρωμ. 5,10.
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νιος Υιός, καί κατά τούς τελευταίους καιρούς άνθρωπος, ό όποιος 
κατ’ οικονομία ύπέστη γιά χάρη μας τό θάνατο στη σάρκα του, καί 
άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς. ’Αλλά δεν γνωρίζω γιατί δυσανα
σχετεί με τά λόγια μας ό συνήγορος της άμάθειας τών ’Ιουδαίων. 
Γιατί είπε πάλι*

[“Οτι βέβαια γιά τη γέννηση του άπό την Χριστοτόκο Παρθένο 
ή άγία Γραφή θέτει τό, Υιός, τό έχουμε δηλώσει, άκουσε δμως καί 
γιά τον θάνατο, έάν κάποτε παρουσιάζεται ξαπλωμένος νεκρός ό 
Θεός, ώστε νά παρουσιάσουμε τον Θεό παθητό. Γιατί λέγει* «’Ενώ 
ήμασταν εχθροί, συμφιλιωθήκαμε με τον Θεό μέσω τού θανάτου τού 
ΥΙοϋ του»32. Δεν είπε, με τον θάνατο τού Θεού Λόγου].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ιο

Είναι άλήθεια, δτι σύμφωνα με αύτό πού έχει γραφεί, «Υπάρχει 
δίκαιος, ό όποιος χάνεται ενώ είναι δίκαιος»33, άπομακρύνει δμως 
άπό τό εύλογο καί τον νοϋ πού εχει βαδίσει ορθά, επειδή την πίστη 
του συμφέροντος κάποτε τήν υποσκελίζει αύτό πού άπό τήν φύση 
του είναι νά άδικεΐ. Γιατί νομίζει δτι δεν είναι λιγώτερο εύσεβής επι
χειρώντας νά καταστήσει ισχυρό αύτό πού όμολογείται άπό όλους, 
λέγοντας κάτι τέτοιο* ότι άπό τήν φύση του βρίσκεται πάνω άπό τά 
πάθη, καί ώς Θεός ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα είναι άνώτερος 
του θανάτου. Γιατί θά μπορούσε κατά κάποιο τρόπο νά πεθάνει ή 
ζωή* προσκρούει όμως καθόλου λιγώτερο καί τώρα στά δόγματα 
της ’Εκκλησίας, άπορρίπτοντας έξολοκλήρσυ τήν ενσαρκο οικονο
μία του Μονογενούς, καί μή εννοώντας με κανένα τρόπο τό βάθος 
του μυστηρίου. Έάν βέβαια εξεταζόταν άπό μας ποιά είναι ή φύση 
του Λόγου, δηλαδή άν μας ρωτούσαν άλλοι θέλοντας νά μάθουν, θά 
επρεπε έμείς νά τούς εξηγήσουμε* θά ήταν φυσικά οπωσδήποτε άκό- 
λουθο καί αναγκαίο, προχωρώντας μέ κάθε έννοια σοφή καί άληθι-

νά άποδείξουμε ότι αύτή είναι άπλησίαστη στον θάνατο, καί 
άπαλλαγμενη έξολοκλήρσυ άπό πάθη. Επειδή όμως ό τρόπος της 
ενανθρώπησης δίνει σ’ αύτόν τή δυνατότητα, όσο έξαρτάται άπό 
τούς λόγους της οικονομίας, νά μή ύπομείνει τίποτε στήν φύση του,

33. Έκκλ. 7,15.
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τεθνάναι σαρκί, μηδέν εις ιδίαν νπομεϊναι φνσιν, τίτων καλλίστων 
ημάς αύχημάτων άυτοστερεϊς; Αιεπύθον γάρ λέγοντος, «'Ο τωιμήν 
ό καλός την ψυχήν έαυτοϋ τίθησιννπέρ τώνττροβάτων».

Ούκοϋν, καν ε ί λέγοιτο παθεϊν, άπαθή μέν ϊσμεν ώς Θεόν, 
5 πεπονθέναι δέ φαμεν οίκονομιχώς ιδία σαρκί τον θάνατον, ϊνα, 

πατήσας αυτόν καί έγηγερμένος, καθό πέφνκεν εϊναι ζωή καί 
ζωοποιός, μεταστοιχειώσω ττρός άφθαρσίαν το θανάτω τυραννού- 
μενον, τουτέστι τό σώμα Οντω τε καί εις ή μάς ή τοϋ κατορθώμα
τος διατρέχει δύναμις, εις άπαν έκτεινομένη τό γένος Κ αίγοννό  

ίο θεσπέσιοςΠαϋλος, «Εγώ διά νόμου», φησί, «νόμω άπέθανον, ϊνα 
Θεω ζήσω- Χριστώ συνεσταύρωμαι. Ζώ δε ούκέτι εγώ, ζη δε έν 
έμοί ό Χριστός- ω δέ νϋν ζώ, έν πίστει ζώ, έν σαρκί τη τοϋ Υίοϋ 
τοϋ Θεοϋ τοϋ άγαπήσαντόςμε καί τταραδόντος έαυτόν υπέρ 
έμοϋ. Ούκ άθετώ τήνχάριν τοϋ Θεοϋ». Ου γάρ έτι την ιδίαν δια- 

15 ζώμεν ζωήν, τήν Χριστοϋ δέ μάλλον, καί έστιν αληθές, ώς «Εις 
ύττέρ πάντων απέθανεν, ΐναοί ζώντεςμηκέτι έαντοϊς ζώσιν, αλλά 
τω υπέρ αυτών άποθανόντι καί έγερθέντι». Πριν μέν γάρ ήμϊν 
έπάάμψαι τον μονογενή τοϋ Θεοϋ Λόγον, άμαθίςί καί σκότωκε- 
κρατημένοι καί τον τής αμαρτίας έχοντες ζυγόν καί άνάπτοντες 

20 άνοσίως τη κτίσει τό σέβας παρά τον κτίστην καί ποιητήν, καί 
παν είδος φαυλότητος άνεπιπλήκτως έπιτηδενοντες έν διαστάσει 
διετελοϋμεν ο ί τάλανες, έχθρά φρονοϋντες αύτω. Κατηλλάγμεθα 
δέ διά τοϋ θανάτον τοϋ Υίοϋ αύτοϋ, καθά γέγραπται. Συ δέ πά- 
λιν έν σμικρφ πεποίησαι λόγω τό αληθές καί άχάλινον εις έξιτη- 

25 λίαν όποφαίνων ήμϊν τον σεαυτοϋ λόγον, κατηλλάχθαι φής τω 
Θεω τον κόσμον ου διά γε τοϋ Μονογενούς τουτέστι τοϋ έκ Πα- 
τρός φύντος Λόγου. Άκοικυν δέ θάνατον τοϋ Υίοϋ, είτα βασανί- 
ζων, ώς οϊει, λεπτώς τάς τοϋ θεηγόρον φωνάς, ου κατέδεισας 
είπεϊν* [Ούκ έφη, διά τοϋ θανάτου τοϋ Θεοϋ Λ όγον/ Είτα πώς 

SO ήκ είπέμοι, σοφός μάλλον δέ πώς ούχ άπάσης έμβροντησίας

34. Ίω. 10,11.
35. Γαλ. 2,19-21.
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κι άν άκόμα προτιμούσε νά πεθάνει ώς πρός τη σάρκα, γιατί μάς 
στερείς άπό τά πιο καλύτερα καυχήματα; Γιατί θά μάθαινες δτι 
λέγει* «Ό καλός ποιμένας θυσιάζει τη ζωή του γιά τά πρόβατα»34.

Λοιπόν άκόμα και όταν λέγεται ότι έπαθε, γνωρίζουμε βέβαια 
ότι ώς Θεός είναι άπαθής, λέμε όμως ότι ύπέστη τον θάνατο της 
σάρκας του κατ’ οικονομία, ώστε νικώντας τον καί άνιστάμενος, 
άφοΰ άπό την φύση του είναι ζωή καί χορηγός της ζωής, νά μετα
βάλλει σε άφθαρσία αυτό πού τυραννεΐται άπό τον θάνατο, δηλαδή 
τό σωμα. ’Έτσι καί σέ μάς διατρέχει ή δύναμη τού κατορθώματος, 
έκτεινόμενη σέ ολόκληρο τό γένος. "Αλλωστε καί ό θεσπέσιος Παύ
λος λέγει· «Έγώ μέσω τού νόμου πέθανα ώς πρός τό νόμο, γιά νά ζή- 
σω ώς πρός τον Θεό. ’Έχω σταυρωθεί μαζί με τον Χριστό. Δέν ζώ 
πιά έγώ, άλλά ζεί μέσα μου ό Χριστός, ενώ τη ζωή πού τώρα ζώ ώς 
πρός τό σωμα, την ζώ με πίστη στον ΥΙό τού Θεού, ό οποίος μέ άγά- 
πησε καί παρέδωσε τον έαυτό του πρός χάρη μου. Δέν άθετώ τή 
χάρη τού Θεού»35. Γιατί δέν ζούμε τή δική μας ζωή, άλλά μάλλον 
τού Χριστού, καί είναι άλήθεια, ότι «‘Ένας πέθανε γιά χάρη όλων, 
ώστε αυτοί πού ζούμε νά μή ζούμε γιά τον έαυτό μας, άλλά γιά 
έκείνσν πού πέθανε γιά χάρη μας καί άναστήθηκε»36. Γιατί προτού 
νά άνατείλει τό φως τού μονογενούς Λόγου τού Θεού, κυριαρχημέ
νοι άπό την άμάθεια καί τό σκοτάδι καί έχοντας τον ζυγό της άμαρ- 
τίας, καί άποδίδοντας άνόσια τον σεβασμό μας στην κτίση, άντί 
στον κτίστη καί δημιουργό, καί καταγινόμενοι χωρίς έπίπληξη μέ 
κάθε είδος φαυλότητας, βρισκόμασταν οι ταλαίπωροι σέ διάσταση, 
έχοντας εχθρική πίστη γι* αυτόν. Συμφιλιωθήκαμε όμως μέσω τού 
θανάτου τού Υιού του, όπως έχει γραφεί37. Συ όμως πάλι άδιαφορείς 
γιά τήν άλήθεια, καί άφήνσντας αχαλίνωτο πρός άπόσβεση τον λό
γο σου, λές ότι συμφιλιώθηκε ό κόσμος μέ τον Θεό, όχι μέσω τού Μο
νογενούς, δηλαδή τού Λόγου πού γεννήθηκε άπό τον Πατέρα, καί 
άκσύσντας θάνατο τού ΥΙού, καί έξετάζσντας έπειτα, όπως νομίζεις, 
μέ λεπτομέρεια τά λόγια τού θεολόγου, δέν φοβήθηκες νά πεις* [Δέν 
είπε, μέσω τού θανάτου τού Θεού Λόγου]. "Επειτα πώς ήταν, πές 
μου, σοφός, ή καλύτερα πως δέν ήταν γεμάτος άπό κάθε άνοησία ό

36. Β' Κορ. 5,15. 37. Ρωμ. 5,10.
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εμτιλεως ό τοιόσόε λόγος; Θανάτω γάρ κάτοχον άποφήναι την 
ζωήν, πως ήν άκόλονθον, είπε μοι, καί τής τά πάντα ζωογονού- 
σης φνσεως κατηγορήσαι την φθοράν, πώς ονκ άπόπληκτον 
κομίόή καί τής είςλήξιν ήκούσης όνσφημίας έπίδλημα γένοιτ’ άν, 

5  καίμάλα εικότως;
Ονκονν ήκιστα μέν ταϊς σαϊς εις τούτο περιεργείαις ήγονν 

είκαιομνθίαις, ό των άγιων έπεται νοϋς- οΐόε όέ, οίόε παθόντα 
σαρκί ό ί ημάς τον τού Θεού Λόγον, καί τω θανάτω τού ίόίον 
σώματος κεράηκότα τον κόσμον εις διαλλαγάς τάς πρός γέ  φημι 

ίο τον έν τοϊς ονρανοις Πατέρα Καί γούν εφη που πρός ένα των 
άγιων μαθητών τούς λόγους ποιούμενος· «Εγώ ειμι ή όόόςκαί ή 
αλήθεια καί ή ζωή, καί οΰδείς έρχεται πρός τον Πατέρα, είμη ό ί 
έμοϋ». Αλήθεια όέ καί ζωή καί όόός τις άν έτερος εϊη, παρά γε 
τον έκ Θεού φύντα Λόγον, εί καί γέγονε καθ’ ήμάςμορφήν δον- 

15 λονλαδών; *Οτι όέ ό ί αυτού θείας φνσεως άποόεόείγμεθα κοινω- 
νοζ καί οι ποτέ δντεςμακρά γεγόναμεν εγγύς, ένούμενοι σχετικώς 
ό ί αυτού τω Πατρί, καί μήν καί άλλήλοις ώς έν πίστει μιφ  καί 
όμοψυχίφ όιά τό ένόςμετεσχηκέναι Πνεύματος, αυτός πιστώσε- 
ται, λέγων πρός τον έν ούρανοίς Πατέρα καί Θεόν· «Ου περί τού- 

20 των όέ έρωτώ μόνον, αλλά καί περί των πιστευσάντων όιά τού 
λόγου αυτών εις έμέ, ΐνα πάντες εν ώσι, καθώς συ, Πάτερ, έν έμοί, 
κάγώ έν σοί, ΐνα καί αυτοί έν ήμϊν έν ώσιν, ΐνα ό κόσμος πιστεύω?, 
ότι συ με άπέστειλας' κάγώ την όόξαν ήν όέόωκάςμοι όέόωκα 
αντοϊς, ΐνα ώσιν έν, καθώς ημείς εν, κάγώ έν αΰτοίς καί συ έν 

25 έμοί, ΐνα ώσι τετελειωμένοι εις έν».
Σύνες ονν όπως αυτός μέν έστι φυσικώς έν τω ίόίω Πατρί, 

μεσίτης όέ καί όιαλλακτης αποδεδειγμένος όιά τοϋ γενέσθαι καθ’ 
ήμάς έν ήμϊν έστι διά τε τής ιδίας σαρκός ζωοποιουσης ήμάς έν 
Πνενματι, καί διά τοϋμεταλαχεϊν τής άγιότητος αύτοϋ, δήλον όέ 

30 ότι πάλιν τής διά τοϋ άγιου Πνεύματος. Α ίτεϊ όέ ώς όόξαν παρά

38. Ίω. 14,6.
39. Β’ Πέτρ. 1,4.
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λόγος σου αυτός; Γιατί πές μου, πώς ήταν φυσικό νά παρουσιάσει τη 
ζωή κυριευμένη άπό τον θάνατο; Καί τό νά άποδώσει τη φθορά στη 
φύση πού δίνει ζωή σε δλα, πώς δεν είναι μεγάλη παραφροσύνη, 
καί δεν θά γινόταν κάλυμμα της χειρότερης μορφής βασφημίας, καί 
πολύ εύλογα;

Λοιπόν ό νους τών άγιων δεν άκολουθει καθόλου αύτές τις 
δικές σου παραδοξολογίες, δηλαδή άπερισκεψίες, καί γνωρίζει, ναι 
γνωρίζει καλά, ότι ό Λόγος τού Θεού επαθε ώς πρός τή σάρκα γιά 
χάρη μας, καί μέ τον θάνατο του σώματός του κάλεσε τον κόσμο σε 
συμφιλίωση, εννοώ πρός τόν Πατέρα πού βρίσκεται στούς ουρανούς. 
Καί βέβαια είπε κάπου μιλώντας πρός εναν άπό τούς άγιους μαθητές 
του· «Έγώ είμαι ή οδός καί ή άλήθεια καί ή ζωή, καί κανένας δέν 
έρχεται πρός τόν Πατέρα, παρά μόνον μέσω εμού»38. ’Αλήθεια όμως 
καί ζωή καί όδός ποιος άλλος μπορούσε νά είναι, παρά ό Λόγος πού 
γεννήθηκε άπό τόν Θεό, έστω καί άν έγινε σάν έμάς, παίρνοντας 
μορφή δούλου; "Οτι όμως μέσω αύτοϋ γίναμε κοινωνοί θείας φύ- 
σεως39, καί αύτοί πού κάποτε ήμασταν μακριά, πλησιάσαμε κοντά 
του, ένούμενοι κατά τρόπο σχετικό μέσω αύτοϋ μέ τόν Πατέρα, άλλά 
καί μεταξύ μας, μέ μιά πίστη καί ομοψυχία, μέ τή συμμετοχή μας στο 
ενα πνεύμα, τό επιβεβαιώνει ό ίδιος, λέγοντας στον ούράνιο Πατέρα 
καί Θεό* «Δέν σε παρακαλώ μόνο γι’ αυτούς, άλλά καί γιά έκείνσυς 
πού πίστεψαν μέ τόν λόγο τους σέ μένα, ώστε νά είναι όλοι ενα, καί 
όπως εσύ Πατέρα είσαι μέσα σέ μένα καί έγώ μέσα σέ σένα, άς είναι 
καί αύτοί μέσα σε μας, γιά νά πιστέψει ό κόσμος, ότι σύ μέ έστειλες· 
καί έγώ τή δόξα πού μοϋ έδωσες την έδωσα σ’ αύτούς, γιά νά είναι 
ενα, όπως είμαστε καί εμείς ενα, καί έγώ μέσα σ’ αύτούς, καί εσύ μέσα 
σέ μένα, ώστε νά είναι τέλειοι μέσα σέ ενα»40.

Κατάλαβε λοιπόν, ότι αυτός βρίσκεται κατά τρόπο φυσικό μέσα 
στόν Πατέρα του, άποδεδειγμένος μεσίτης καί συμφιλιωτής λόγω 
του ότι έγινε σάν έμας, καί βρίσκεται μέσα σέ μάς καί μέ τή δική του 
σάρκα πού μάς ζωοποιεί πνευματικά, καί μέ τη συμμετοχή μας στήν 
άγιότητά ταυ, τήν παρεχόμενη δηλαδή πάλι μέσω τοϋ άγιου Πνεύ
ματος. Καί ζητεί ώς δόξα άπό τόν Πατέρα τό νά καταστήσει όλοκά-

40. Ίω. 17,20-23.
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Πατρόζ τό την Ιδίαν ήμϊν εναργή καταστήσαι φύσιν, δτι τε εϊη 
ζωοποιός καί φθοράς άμείνων ώς Θεός. Καί γοϋν εφη πάλιν 
« Εγώ σε έδόξασα έπί τήςγής, τό εργον τελειώσας, δ  όέόωκάςμοι 
ινα ποιήσω, καί νυν όόξασόνμε σύ, Πάτερ, παρά σεαντώ τη όόξη 

5 η εϊχον προ τοϋ τον κόσμον εϊναι παρά σοί». "Εργον όέ τετελειω- 
μένον έσμέν ήμεϊς, ώς έν αντω καί πρώτω νικώντες φθοράν καί τό 
τοϋ θανάτου πατοϋντες κράτος' άνεδίω γάρ εκ νεκρών, πάντας 
έχωνένέαντφ. Άλλ* έφϊ έτέραςϊσως έννοιας άιποκομίζων τό είρη- 
μένον, ούκ έπ ί γε τοϋ Θεοϋ Λόγον ταντί όή χρήναι νοεϊσθαι φής 

10 μέν, άποφέρων όέ αντοϋ καί τιθείς άνά μέρος τον έκ τής άγιας 
Παρθένον γεγεννημένον ώς έτερον νίόν, αντω τά τοιάόε πρέπειν 
τε αυτός όιαβεβαιοι, καί μήν καί έτέρονς άναπείθειν έπείγη, 
ταϋτά σοι φρονεϊν καίλέγειν. Έρεϊς όέπον πάντως, ότι τής όόξης 
Κύριος ών όμονογενής τοϋ Θεοϋ Λόγος, ούκ άν, ώς όόξης νπάρ- 

15 χωνέπιδεής, έζήτησε τήν παρά Πατρός.
Άκονε τοίννν καί πρός ημών' είμή  αύτόν εϊναι φής τον έκ 

Θεοϋ κατά φύσιν Υιόν μονογενή, δόξαν έν τοντοις αίτοϋντα 
παρά τοϋ Πατρός, τις ην ό λέγων, «Αόξασόνμε τη δόξη η εϊχον, 
προ τοϋ τον κόσμον εϊναι, παρά σοί»; Πώς ονν, είπέμοι, προκό- 

20 σμιος ό έκ τής άγιας Παρθένον κατά σέ νοούμενος άνθρωπος 
ίόικώς; ΤΑρ ούχί πρέποι άν τω των αιώνων όημιονργω, τό πρε
σβυτέραν εχειν τοϋ κόσμον τήν ϋπαρξιν καί σνναΐδιον τω Πατρί; 
Α λλ' ούκ άν ένδοιάσειέ τις των εν φρονεϊν είωθότων. "Οτε τοίννν 
έαντόν κεκένωκεμορφήν δούλον λαβών, τότε όή, τότε καί εις τήν 

25 ένοϋσαν αντω κατά φύσιν άναφοιτήσαι δόξαν έθέλων, καί μετά 
τής έκυθείσης αντω σαρκός έπί καιροϋ φησί' «Αόξασόνμε συ, 
Πάτερ, παρά σεαντώ τη όόξη η εϊχον, προ τοϋ τον κόσμον εϊναι, 
παρά σοί, ινα ό κόσμος πιστενση, ότι σνμε άπέστειλας κάγώ τήν 
δόξαν ήν όέόωκάςμοι όέόωκα αντοϊς ινα ώσιν εν, καθώς ήμεϊς 

30 έν' εγώ έν αντοϊς καί σν έν έμοί, ινα ώσι τετελειωμένοι εις εν».

41. Ίω. 17,4-5.
42. Φιλ. 2,7.
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θαρη τη φύση του την ϊδια μέ μάς, γιατί ώς Θεός είναι καί ζωοποιός 
καί ύπεράνω της φθοράς. Καί πράγματι ειπε πάλι* «Έγώ σε δόξασα 
πάνω στη γη, πραγματοποιώντας τό έργο πού μου έδωσες νά κάνω. 
Καί τώρα δόξασε με έσύ, Πατέρα, κοντά σου μέ την δόξα πού είχα 
κοντά σου προτού νά γίνει ό κόσμος»41. "Εργο βέβαια τελειωμένο 
είμαστε έμεϊς, άφοϋ μέ αύτόν καί μέ πρώτον αυτόν νικάμε τη φθορά 
καί καταπατούμε τη δύναμη τού θανάτου. Γιατί άναστήθηκε άπό 
τούς νεκρούς, έχοντάς μας όλους μαζί του. ’Αλλά μεταφέροντας ίσως 
αυτό πού ειπώθηκε σέ άλλες έννοιες, λές ότι δέν πρέπει αύτό νά άπο- 
δίδεται στον Λόγο του Θεού, καί παίρνονάς το άπό αύτόν καί βάζο
ντας κατά μέρος αύτόν πού γεννηθηκε άπό την άγία Παρθένο, ώς 
άλλσν υιό, διαβεβαιώνεις ότι σ’ αύτόν ταιριάζουν αυτά, καί μάλιστα 
έπείγεσαι νά πείσεις καί άλλους, νά πιστεύουν καί νά λένε τά ίδια μέ 
σένα. Θά πεις όμως οπωσδήποτε, ότι ό Κύριος τής δόξας, πού είναι 
ό μονογενής Λόγος τού Θεού, ζήτησε τή δόξα άπό τον Πατέρα όχι 
έπειδή είχε έλλειψη άπό δόξα.

ν Ακσυσε λοιπόν καί άπό μάς* εάν λές ότι αυτός δέν είναι ό κατά 
φύση άπό τον Θεό προερχόμενος μονογενής ΥΙός, καί ώστόσο ζητά 
δόξα άπό τσν Πατέρα, ποιος ήταν εκείνος πού λέγει, «Δόξασέ με μέ 
τή δόξα πού είχα κοντά σου πριν τήν ύπαρξη τσυ κόσμου»; Πώς λοι
πόν, πές μου, ύπάρχει πριν άπό τσν κόσμο ό άνθρωπος πού, σύμφω
να μέ σένα, γεννηθηκε είδικώς άπό τήν άγία Παρθένο; ’ Αραγε δέν 
πρέπει στον δημιουργό των αιώνων νά έχει τήν ύπαρξή τσυ μεγαλύ
τερη καί νά είναι συναιώνιος μέ τσν Πατέρα; 'Οπωσδήποτε δέν θά 
έχει ένδοιασμούς κανένας άπό αύτούς πού συνήθως σκέπτονται 
ορθά. "Οταν λοιπόν ταπείνωσε τον έαυτό του παίρνοντας μορφή 
δούλου42, τότε λοιπόν, τότε, θέλοντας νά έπανέλθει στή δόξα πού είχε 
αυτός κατά φύση, καί μαζί μέ τήν ενωμένη μέ αύτόν σάρκα, λέγει τήν 
ώρα εκείνη· «Δόξασέ με, συ, Πατέρα, μέ τή δόξα πού είχα κοντά σου 
πριν τήν ύπαρξη τσϋ κόσμου, γιά νά πιστέψει ό κόσμος, ότι σύ μέ 
έστειλες· καί έγώ τή δόξα πού μσύ έδωσες τήν έδωσα σ’ αυτούς γιά 
νά είναι ένα, όπως καί εμείς είμαστε ένα, έγώ μαζί μέ αύτούς καί συ 
μαζί μέ μένα, γιά νά είναι τελειωμένοι ενωμένοι σέ ένα!43

43. Ίω. 17,5-23.
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Α ί αύτοϋ τοιγαροϋν τήν κατολλαγήν έσχήκαμεν τετελείωκε 
γάρ οντω τό έργον, ο όέόωκεν αντφ εις τελείωσιν ό Πατήρ. Σνλ- 
λήτττορα δε των έμών λόγων ποιήσομαι πάλιν τον ίερώτατον 
Παϋλον, ώδί γεγραφότα τοϊς έξ εθνών κεκλημένοις- «Νννί όέ έν 

5 Χριστώ Ίησοϋνμεϊς, οι ποτέ όντεςμακράν, έγενήθητε έγγνς έν τω 
αΐματι τον Χριστοϋ. Α ύτός γάρ έστιν ή ειρήνη ήμών, ό πΌΐήσας 
τά άμφότερα έν' καί τό μεσότοιχον τοϋ φραγμοϋ λ νσας, τήν 
έχθραν έν τη σαρκί αντοϋ, τον νόμον των έντολών έν όόγμασι 
καταργήσας, ϊνα τους όνο κτίση έν αν τω εις ένα καινόν άνθρω- 

ΐοπον, ποιων ειρήνην, καί άποκαταλλάξη τους άμφοτέρονς έν ένί 
σώματι τω Θεφ όιά τοϋ στανροϋ, άποκτείνας τήν έχθραν έν αντω. 
Καί έλθών εύηγγελίσατο ειρήνην νμϊν τοϊς μακράν, καί τοϊς 
έγγνς». Καί μην καί έτέρωθι· «Αικαιωθέντες ονν έκ πίστεως, ειρή
νην έχομεν πρός τον Θεόν όιά τοϋ Κνρίον ήμών Ίησοϋ Χρι- 

15 στοϋ».
Ονκοϋν κατηλλάγμεθα τω Θεφ καί Πατρί όιά τοϋ θανάτον 

τοϋ Υίοϋ αντοϋ, καταργήσαντος, ήγονν άποκτείναντος, τήν 
έχθραν έν τη σαρκί αντοϋ, κατά γε τήν πίστιν των ιερών Γραμ
μάτων. Ά  ναιρεϊς όέ τους λόγονς της οικονομίας αυτός, καί όμο- 

20 λογεϊν ονκ άξιοϊς ότι σαρκί πέπονθεν νπέρ ήμών ό τοϋ Θεοϋ 
Λόγος, ενρεσιολογίαις τισίν άσννέτοις χρώμενος- κοινόν γάρ 
όνομα φής τω έκ Θεοϋ φνντι Αόγω, καί ήμΐν αντοϊς τό Υιός. Ειτα 
τών εις ή μάς γεγονότων αγαθών άεργη καθιστάς τον ό ί ον σεσώ- 
σμεθα Θεόν Λόγον, ώς έτέρω παρ3 αυτόν καί ίόικώς νοονμένω 

25 τών καθ' ήμάς ένί, τά έφ’ οις δοξάζεται προσνενεμηκώς αλώση 
σαφώς. Οϊει όέσοι πρός άπόδειξιν ών έφης καίμήν καί πεφρόνη- 
κσς ονκ όρθώς άποχρήσειν ενμάλα τήν ομωνυμίαν, ονκ έννοών 
ότι, καν τοϊς κατά φνσιν είναι τι λαχοϋσιν, όμωνύμως έτερα λέγη- 
ται τών όντων τινά, ονχί ταντης ένεκα τής αιτίας έξωστέον τά 

30 κατά φνσιν, περιτιθέντας αεί τά αυτών, τοϊς κατά θέσιν, ή μίμη- 
σιν Αεϊόέ, οΐμαι, τάς τών δρωμένων άεί δοκιμάζεσθαι φύσεις, καί

44. Έφ. 2,13-17.
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Μέσω αύτοϋ λοιπόν άποκτήσαμε τη συμφιλίωση. Γιατί έτσι 
τελείωσε το έργο πού τοϋ έδωσε ό Πατέρας νά τελειώσει. Σύνεργό 
βέβαια τών δικών μου λόγων θά κάνω πάλι τον ιερώτατο Παϋλον, ό 
όποιος γράφει τά έξης στους καλεσμένους άπό τά έθνη. «Τώρα όμως 
μέ τη χάρη Ίησοϋ Χρίστου σεις, πού κάποτε ήσασταν μακριά, ήρθα
τε κοντά μέ τό αιμα τοϋ Χριστοϋ. Γιατί αυτός είναι ή ειρήνη μας, ό 
όποιος ενωσε τά δύο μέρη, καί κατέρριψε τό μεσότοιχο τοϋ φραγ
μού, δηλαδή τήν έχθρα, καταργώντας μέ τήν σάρκα του τον νόμο 
τών εντολών πού συνίστατο σέ διαταγές, γιά νά δημιουργήσει στον 
έαυτό του άπό τά δύο μέρη ένα νέον άνθρωπο, καί νά φέρει ειρήνη 
καί νά συμφιλιώσει μέ τον Θεό καί τά δύο μέρη σέ ένα σώμα, μέσω 
τοϋ σταυροϋ, διά τοϋ οποίου θανάτωσε τήν έχθρα μέ αύτόν. Καί 
όταν ήρθε κήρυξε τό χαρμόσυνο άγγελμα της ειρήνης σέ σάς πού 
βρισκόσασταν μακριά καί στούς πλησίον»44. Άλλά καί σέ άλλο 
σημείο λέγει* «Άφοϋ λοιπόν δικαιωθήκαμε διά της πίστεως, έχουμε 
ειρήνη μέ τον Θεό μέσω τοϋ Κυρίου μας Ίησοϋ Χριστοϋ»45.

Έχουμε λοιπόν συμφιλιωθεί μέ τον Θεό καί Πατέρα μέσω τοϋ 
θανάτου τοϋ Υιοϋ του, ό όποιος κατάργησε, δηλαδή θανάτωσε τήν 
έχθρα μέ τή σάρκα του, σύμφωνα βέβαια μέ τήν πίστη τών ιερών 
Γραμμάτων. Σύ όμως άναιρεΐς τούς λόγους της οικονομίας, καί δέν 
καταδέχεσαι νά ομολογήσεις, ότι πέθανε ώς πρός τή σάρκα ό Λόγος 
τοϋ Θεοϋ γιά χάρη μας, χρησιμοποιώντας κάποιες άπερίσκεπτες 
εύρεσιολογίες. Γιατί ισχυρίζεσαι, ότι τό όνομα ΥΙός είναι κοινό στον 
Λόγο πού γεννήθηκε άπό τον Θεό καί σέ μάς τούς ίδιους. Έπειτα, 
άπό τά άγαθά πού συνέβη σαν σέ μάς κάνοντας άμέτοχο τον Θεό 
Λόγο, θά συλληφθείς ότι έχεις σαφώς άπονείμει σέ άλλον, παράλλη
λα πρός αύτόν καί ειδικά θεωρούμενον ώς ένα άπό μάς, αυτά γιά τά 
όποια δοξάζεται. Καί νομίζεις, πρός άπόδειξη αυτών πού είπες, καί 
μάλιστα πού έχεις πιστέψει έσφαλμένα, ότι θά έπαρκέσει άριστα ή 
συνωνυμία, μή εννοώντας ότι, άκόμα καί αν τύχει κάποια άπό τά 
όντα νά έχουν τό ίδιο όνομα, δέν πρέπει γι* αυτήν τήν αιτία νά απο
βάλλονται τά κατά φύση, καί νά άποδίδονται τά πάντοτε δικά τους 
στά κατά θέση ή μίμηση. Πρέπει όμως, νομίζω, νά δοκιμάζουμε πά-

45. Ρωμ. 5,1.
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οις άνμάλιστα πρέποι προσνέμειν αντά Οίον, φέρε είπεϊν, Θεός 
ώνόμασται καί έοτι κατά αλήθειαν όΠ ατήρ■ «Εξ αντοϋ όέ καί 
πάσα πάτριά έν τε ούρανω καί έπί γη ς ονομάζεται», κατά τό 
γεγραμμένον. Ά λλ3 είσί καί έτεροι σαρκικοί τε ήμϊν καί πνενματι- 

5 κοίπατέρες. ΤΑ ρ3 ούν, εϊτι λέγοιτο των θεοπρεπεστάτων περί τοϋ 
Θεοϋ καί Πατρός άρμόσειεν άν καί τοϊς κατά θέσιν τήν αυτήν 
έκείνω λαχοϋσι κλήσιν, καί ό της ομωνυμίας τρόπος των αύτω καί 
μόνω πρεπωόεστάτων έξώσειεν άν αυτόν; Καίτοι πώςονχάπασιν 
έναργές ώς έκτοπόν τε καί άπηχές τό, ώόέ τινας των έν ήμϊν έλέ- 

10 σθαι φρονεϊν ή λέγειν;
Τ ί τοίννν ήμϊν τήν ομωνυμίαν άειλογών, τον φύσει τε καί 

αληθώς άτιμάζεις Υιόν, τών εις ή μάς ευεργετημάτων έξω τε τι- 
θεις καί άλλότριον άποφαίνων, καίτοι δέον συλλέγειν εις ένωσιν 
α όιιστςίν όλοτρόπως ούκ έρνθριςίς ένα τε νοεϊν μετά τής ίόίας 

15 αύτοϋ σαρκός τον έκ Θεοϋ Πατρός Λόγον; Ίόρώτος γάρ οντω 
μακροϋ σαυτόν άπαλλάξεις ορθά τε πεφρονηκώς έπαινεθήση 
λοιπόν, καί ήκιστα μέν παθητήν έρεΐς τήν θεότητα τοϋ Μονο
γενούς, ομολογήσεις όέ συν ήμϊν ότι ζωή καί ζωοποιός κατά 
φύσιν έστζ καί μήν καί παντός έπέκεινα πάθους. Ειτα παθού- 

20 σ?/ς τής ένωθείσης αύτω σαρκός χάριτι Θεοϋ, κατά τό γεγραμ
μένον, ύπέρ παντός έγεύσατο θανάτου, ΐνα, τοϋ πάντας νενικη- 
κότος τούς έπί της γής τον έαυτοϋ ναόν άποφήνας κρείτονα, 
χρημα-τίση μέν άπαρχή τών κεκοιμημένων καί πρωτοτόκος έν 
νεκρών, παραπέμπων όέ καί εις ή μάς τήν χάριν ώς εις τε καί 

25 μόνος ύπάρχων Υιός καί προ τής ένανθρωπήσεως, καί μετ’ 
αντήν έτι Σωτήρ όνομάζηται καί λυτρωτής τών όλων· ειτα τής 
αμαρτίας ώς έφην, έλευθερών άπαντας τούς εις αυτόν πιστεύον
τας ειρήνη γένηται τοιςμακράν καί τοϊς έγγνς καταλλάττων όι 
έαυτοϋ τώ Θεώ καί Πατρί τούς πάλαι τη κτίσει λελατρευκότας

45α Έφ.3,15.
46. Έ6ρ. 2,9.
46α Α' Κορ. 15,20.
47. Κολ.1,18.
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ντοτε τις φύσεις αύτών πού γίνονται, κα'ι νά άπονέμουμε αύτά σ’ 
εκείνα πού πρέπει. 'Όπως, γιά παράδειγμα, Θεός ονομάζεται και 
είναι πραγματικά ό Πατέρας, καί, σύμφωνα μ* αύτό πού έχει γραφεί, 
«Άπό αύτόν ονομάζεται κάθε πάτριά, καί στον ούρανό καί στη 
γη»45“. ’Αλλ3 ύπάρχσυν σέ μάς καί άλλοι σαρκικοί καί πνευματικοί 
πατέρες. "Αραγε λοιπόν, έάν λέγεται κάτι άπό αύτά πού ταιριάζουν 
στον Θεό, γιά τον Θεό καί Πατέρα, θά μπορούσε νά ταιριάζει καί σ’ 
αυτούς πού έχουν κατά θέση την ίδια μέ εκείνον ονομασία, καί ό 
τρόπος της συνωνυμίας θά τον έξώσει άπό αύτά πού μόνο σ’ αύτόν 
ταιριάζουν, "Αν καί βέβαια πώς δέν είναι σέ όλους φανερό, ότι είναι 
ξένο καί άνάρμοστο τό νά πιστεύουν καί νά λένε μερικοί άπό μάς 
αύτά;

Γιατί λοιπόν, προβάλλοντας σέ μάς πάντοτε τη συνωνυμία, άτι- 
μάζεις τον άπό την φύση του καί άληθινό Υίό, θέτσντάς τον έξω άπό 
τά ευεργετήματα του σέ μάς καί παρουσιάζοντάς τον ξένον, αν καί 
πρέπει νά συλλέγεις σέ ένωση αύτά πού, χωρίζσντάς τα μέ κάθε 
τρόπο, δέν κοκκινίζεις άπό ντροπή, καί νά έννοείς ένα μαζί μέ την 
σάρκα του τον Λόγο τού Θεού καί Πατέρα; Γιατί μέ τον τρόπο 
αύτόν θά άπαλλάξεις άπό πολύν ιδρώτα τον εαυτό σου, καί πιστεύο
ντας σωστά θά έπαινεθεϊς στο έξης, καί θά πεις ότι δέν είναι καθό
λου παθητή ή θεότητα τού Μονογενούς, καί θά ομολογήσεις μαζί μέ 
μάς, ότι είναι ζωή καί ζωοποιός άπό την φύση του, καί βέβαια πέρα 
άπό κάθε πάθος. ’Έπειτα όταν έπαθε ή σάρκα πού ενώθηκε μέ αύ
τόν, μέ τη χάρη τοϋ Θεού, σύμφωνα μ* αύτό πού έχει γραφεί, γεύ- 
θηκε τον θάνατον γιά κάθε άνθρωπο46, ώστε, άφοΰ καταστήσει τον 
ναό του άνώτερον άπό εκείνον πού νίκησε όλους τούς έπί της γης, 
νά γίνει άπαρχή αύτών πού έχουν κοιμηθεί46“, καί πρωτότοκος άπό 
τούς νεκρούς47, παραπέμπσντας καί σέ μάς τη χάρη, σάν ένας καί 
μοναδικός Υιός πού είναι, καί πριν άπό τήν ένανθρώπηση, καί μετά 
άπό αυτήν ονομάζεται άκόμα Σωτήρας καί λυτρωτής τών όλων. 
"Επειτα, έλευθερώνοντας, όπως είπα, άπό τήν άμαρτία όλους έκεί- 
νους πού πιστεύουν ο? αύτόν, νά γίνει ειρήνη καί αύτούς πού βρί
σκονται μακριά, καί στούς πλησίον, συμφιλιώνσντάς τους μέσω ταυ 
έαυτου του μέ τον Θεόν καί Πατέρα, αύτούς πού παλιά είχαν λα-
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καί διά τής άμαρτίας έχθρεύοντας τφ παναγάθω Θεώ. Ά λλ3 εις 
δυάδα πάλιν υιών καταμερίζων τον ένα Κύριον Ίησοϋν Χρί
στον, ώδέ ττού φησιν%

["Ακουσον καί την άλλην αυτών μαρτυρίαν. «Εί γάρ έγνω- 
5 σαν, ούκ άν τον Κύριον της δόξης έσταύρωσαν». 7δού Κύριον της 

δόξης λέγει. Ου καλεϊ την ά νθρωπότη τα, αλλά την θεότητα. 
Τοϋτο δέ έοτι καί διασπώντων την συνάφειαν την ακριβή· όταν 
γάρ λέγεις, ότι οντοςμέν ούκ έοτι Κύριος, έκεινος δέ Κύριος, συ 
ψιλόν άνθρωπον ποιείς τον Χρίστον. Τι ούν λέγεις έν έκκλη- 

ΐο σιαστικω ττροσωπείω, αιρετικέ; Κύριος καί ό άνθρωπος, ή ου; Ε ί 
μέν ούν Κύριος, κοινωνεΐ τά λεγάμενα, ε ί δέ ού Κύριος μη συ 
ψιλόν άνθρωπον τον Χρίστον ποιων, έμοί πρόστριβε τον όνειδι- 
σμόν. Εττά φησιν· Άκούσωμεν τοϋ μακαρίου Παύλου φανερώς 
κεκραγότος τις έστιν ό σταυρωθείς. "Ακουσον τοίνυν φανερώτα- 

15 τα τής φωνής*«Καί γάρ έσταυρώθη», φησιν, «έξ άσθενείας αλλά 
ζή έκ δυνάμεως Θεοί1». Ε ί έσταυρώθη έξ άσθενείας τις ή σθένη- 
σεν, αιρετικέ; ό  Θεός Λόγος].

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ Β\

\Αποκομίζεται εις έννοιας έκτόπους καί εις άδόκιμον νοϋν, 
20 την τοϋ μυστηρίου δύναμιν κατ’ ούδένα τρόπον σννιείς, ώ ςγέμοι 

φαίνεται, μάλλον δέ τοι ίδίοις σκέμμασιν έπόμενος πανταχοϋ καί 
τάχα που δεδιώς μη άρα τι των εις ορθότητα ή αλήθειαν ή πε- 
φρονηκώς ή λέγων άλω. Ά  ντανίστησι μέν γάρ έαυτω, καθάπερ 
ούν οίεται, τάς τών ορθοδόξων φωνάς, καταφωράται δέ πάλιν 

25 εκείνα τιθείς άμηδείςπώττοτε τών όρθοποδεϊν είωθότων περί τήν 
πίστιν, καν γοϋν ετέρου λέγοντος άνάσχριτο άν. Κύριον μέν γάρ 
τής δόξης τον έσταυρωμένον είναιφαμεν, καί έστι κατά αλήθειαν, 
αδιαίρετον δέ καί ένα μετά τής ένωθείσης αύτώ σαρκός ψυχήν 
έχονσης τήν λογικήν τον τον ΘεοϋΛόγου έπιγινώσκοντες αυτόν 

30 είναι φαμεν τον τοϋ ίδιον σώματος ώς άμωμον ιερεϊον και ενο- 
σμώτατον θνμα προσκομίσαντα μέν έαυτόν τω Θεώ καί Πατρί,
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τρεύσει την κτίση, καί έξαιτίας της άμαρτίας ήταν έχθροί του πανά
γαθου Θεοΰ. ’Αλλά διαχωρίζοντας πάλι σέ δύο ΥΙούς τον ένα Κύριο 
Ίησοΰ Χριστό, λέγει τά έξης*

[Άκουσε καί την άλλη μαρτυρία τους. «Γιατί, έάν γνώριζαν, 
δέν θά σταύρωναν τον Κύριο της δόξας»48. Νά, τον ονομάζει Κύριο 
της δόξας. Δέν ονομάζει την ανθρωπότητα, άλλά τη θεότητα. Αυτό 
δμως είναι εκείνων πού διασπούν την άκριβή ένωση. Γιατί όταν λες, 
ότι αυτός δέν είναι Κύριος, ενώ εκείνος είναι Κύριος, σύ κάνεις τον 
Χριστό άπλόν άνθρωπο. Τί λές λοιπόν, αιρετικέ, μέ εκκλησιαστικό 
προσωπείο; Είναι Κύριος καί ό άνθρωπος, ή όχι; Έάν βέβαια είναι 
Κύριος, συμμετέχει στά λεγόμενα, έάν όμως δέν είναι Κύριος, μη σύ, 
κάνοντας τον Χρίστον άπλόν άνθρωπο, άποδίδεις σέ μένα τη μομ
φή. "Επειτα λέγει· «”Ας άκούσουμε τον μακάριο Παύλο πού φω
νάζει φανερά ποιος είναι αυτός πού σταυρώθηκε. "Ακουσε λοιπόν 
τά λεγόμενά του ολοκάθαρα* «” Αν καί σταυρώθηκε άπό άδυναμία, 
άλλά ζεΐ μέ τη δύναμη τού Θεού»49. Έάν σταυρώθηκε άπό άδυνα
μία, ποιος βρέθηκε σέ άδυναμία, αιρετικέ; Ό  Θεός Λόγος;

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2ο
Μεταφέρει σέ έννοιες παράδοξες καί σέ άνάξιο νού, μή κατανο

ώντας μέ κανένα τρόπο τό βαθύτερο νόημα τού μυστηρίου, όπως 
μού φαίνεται, καί μάλλον άκολουθώντας παντού τις δικές του σκέ
ψεις, καί φοβούμενος δήθεν μήπως συλληφθεϊ ότι δέν πιστεύει, ή 
δέν λέγει κάτι άπό αυτά πού είναι ορθά ή άληθινά. Γιατί άντιπαρα- 
θέτει βέβαια μέσα του, όπως φυσικά νομίζει, τά λόγια των ορθοδό
ξων, άλλά συλλαμβάνεται πάλι νά λέγει αυτά πού κανένας ποτέ άπό 
αύτούς πού συνήθως άκολουθούν τον ορθό δρόμο γύρω άπό την 
πίστη, έστω καί άν άλλος λέγει ότι θά μπορούσε νά τά άνεχθεΐ. Γιατί 
λέμε ότι ό εσταυρωμένος είναι Κύριος της δόξας, καί είναι πραγμα
τικά, καί άποδεχόμενοι ότι ό Λόγος τού Θεού είναι άδιαίρετος καί 
ενα μέ τη σάρκα πού ενώθηκε μέ αυτόν καί έχει ψυχή λογική, λέμε 
ότι είναι αυτός ό όποιος πρόσφερε τόν εαυτό του ώς σφάγιο άμε
μπτο καί θύμα εύοσμώτατο στον Θεό καί Πατέρα, καί κάρφωσε στο

48. Α' Κορ. 2,8. 49. Β' Κορ. 13,4.
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προσηλ ώσα ντα δέ τφ ξύλω τό καθ’ ημών χειρόγραφον. 3Έστι 
γοϋν άκοϋσαι λέγοντος όιά φωνής τον Ααδίό- «Θυσίανκαι προσ
φοράν ούκ ήθέλησας σώμα δέ κατηρτίσω μον ολοκαυτώματα 
καί περί άμαρτίας ούκ ηύόόκησας- τότε εϊπον Ίόού ήκω· εν 

5  κεφαλίδι βιβλίου γέγραπται περί έμοϋ, του ποιήσαι, ό Θεός, τό 
θέλημά σου». Άπρακτούσης ήόη τής κατά νόμον εντολής καί 
τελειούσης ούόέν, καί άνεθελήτους έχοντος τού Θεοί7 καί Πα- 
τρός τάς ό ΐ αιμάτων θυσίας, σώμα κατηρτίσθαι φησίν έαντω, ίνα, 
τής άπάντων σωτηρίας καί ζωής άντάλλαγμα όούςαύτώ, πάντας 

10 έξέληται καί θανάτου καί φθοράς καί πρόςγε τούτω καί αμαρ
τιών. Α ύτόν ουν άρα φαμέν τον εκ Θεού Πατρός Λόγον έλέσθαι 
καί παθεϊν υπέρ ημών σαρκί, κατά τάς Γραφάς. Οϋτως ημάς 
μεμυσταγώγηκεν ό ίερώτατος Παϋλος* «Ό ς, εν μορφή Θεοϋ 
υπάρχων, ούκ άρπαγμόν ήγήστο τό είναι ίσα Θεώ, όλλ3 εαυτόν 

15 έκένωσε, μορφήν δούλου λαβών, ένόμοιώματι άνθρώπων γενόμε- 
νος, καί σχηματι εύρεθείς ώς άνθρωπος, έταπείνωσεν εαυτόν 
γενόμενος υπήκοος μέχρι θανάτου, θανάτου δέ σταυροϋ* διό καί 
ό Θεός αυτόν ύπερύψωσεν».

νΑ θρει δη, όπως ό ένμορφή τοϋ Θεοϋ καί Πατρός ύπάρχων 
20 ώς Θεός, ό χαρακτήρ τής ύποστάσεως αύτοϋ, καί κατ’ ούδένα 

τρόπονμειονεκτούμενος ίσότητι τή κατά παν ότιοϋν, ύπάρχων τε 
καί νοούμενος, κεκένωκεν εαυτόν, καί καθηκεν εαυτόν έκών εις 
ταπείνωσιν. Ειτα τίςάνείη φράσονό τήςκενώσεως τρόπος, τετα- 
πείνωται δέ όπως μορφήν δούλου λαβών, καί μέχρι θανάτου 

25 γεγονώς υπήκοος θανάτου δέ σταυροϋ;3Ή  ούχ άπασιν εναργές 
ότι ταπεινοϋται τό νψηλόν, ού τό οϊκοθέν τε καί φυσικώςέν νφέ- 
σει τε ύπάρχον καί τεταπεινωμένον; Κενοϋται δέ, οϊμαι, τό πλήρες 
ύπαρχον καί δεδεημένον ονδέν δέχεται και δούλου μορφήν, τό 
προ αύτής ελεύθερον κατά φύσιν, ευρίσκεται δέ καί άνθρωτιος ό 

30 μή τοϋτο ύπάρχων πριν οτε ούκ ήν εύρεθείς. Τίς ουν άρα έστίν ό

50. Κολ. 2,14.
51. Ψαλμ. 39,7-9. Έ6ρ. 10,5-7.
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ξύλο τό εναντίον μας χειρόγραφο50. Μπορούμε λοιπόν νά άκσύσουμε 
νά λέγει με την φωνή τού Δαβίδ* «Θυσία καί προσφορά δεν θέλη
σες, μοϋ έδωσες όμως τέλειο σώμα. 'Ολοκαυτώματα γιά τις άμαρτίες 
δέν ζήτησες. Τότε είπα* Νά, έρχομαι. Στήν έπικεφαλίδα του βιβλίου 
έχει γράφει γιά μένα, νά έκτελέσω τό θέλημά σου, Θεέ μου»51. “Επει
δή δηλαδή έμενε άπρακτη ή έντολή τού νόμου καί δέν έφερνε σέ 
πέρας τίποτε, καί έπειδή ό Θεός καί Πατέρας δέν ήθελε τις αιμα
τηρές θυσίες, λέγει ότι κατάρτισε γιά τον έαυτό του σώμα52, ώστε, 
δίνοντάς το ως άντάλλαγμα της σωτηρίας καί ζωής όλων, νά ελευθε
ρώσει όλους καί άπό τον θάνατο καί άπό τήν φθορά, καί έπιπλέον 
καί άπό τις άμαρτίες. Αυτός έπομένως λέμε ό Λόγος τού Θεού καί 
Πατέρα θέλησε νά πάθει γιά χάρη μας ως πρός τή σάρκα, σύμφωνα 
μέ τις Γραφές. "Ετσι μας δίδαξε ό ίερώτατος Παύλος* «Αυτός πού, 
άν καί είχε θεϊκή ύπαρξη, δέν θεώρησε τό ότι ήταν ϊσος μέ τον Θεό, 
σάν κάτι πρός άρπαγμό, άλλα κένωσε τον έαυτό του, παίρνοντας 
μορφή δούλου καί γενόμενος όμοιος πρός τούς άνθρώπους, καί 
άφού ώς προ τό σχήμα βρέθηκε ώς άνθρωπος, ταπείνωσε τον έαυτό 
του γενόμενος υπάκουος μέχρι θανάτου, καί μάλιστα θανάτου 
σταυρικού. Γι’αύτό καί ό Θεός τον υπερύψωσε»53.

Πρόσεχε λοιπόν, ότι αυτός πού είχε τή μορφή τού Θεού καί 
Πατέρα ώς Θεός, ή σφραγίδα τής ύποστάσεως τού Θεού54, καί κατά 
κανένα τρόπο κατώτερος, πού ήταν καί έθεωρειτο ισότιμος σέ όλα, 
κένωσε τόν έαυτό του, καί τον κατέβασε μέ τήν θέλησή του σέ τα
πείνωση. "Επειτα ποιος θά μπορούσε νά είναι ό τρόπος τής κενώσε- 
ως, πές μου, καί πως ταπεινώθηκε, παίρνοντας μορφή δούλου και 
γινόμενος υπάκουος μέχρι θανάτου, καί μάλιστα θανάτου σταυ
ρικού; Ή  μήπως δέν είναι σέ όλους φανερό, ότι ταπεινώνεται αυτό 
πού είναι υψηλό, καί όχι αυτό πού άπό μόνο του καί άπό τή φύση 
του βρίσκεται σέ μειωμένη θέση καί ταπεινωμένο; Καί άδειάζει, 
νομίζω, έκεινο πού είναι γεμάτο, καί δέν έχει άνάγκη άπό τίποτε. 
Καί δέχεται μορφή δούλου αυτό πού πριν άπό αυτήν ήταν έλεύθερο 
κατά φύση. Βρέθηκε επίσης καί άνθρωπος, αυτός πού δέν ήταν 
προτού νά βρεθεί χωρίς αυτό. Ποιος λοιπόν είναι άραγε ό ψηλός

52. Έβρ. 10,5. 53. Φιλ.2,6-9. 54. Έβρ. 1,3.
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υψηλός κατά φύσιν καί καθείς έαντόν εις ταπείνωσιν; τις δε ό 
πλήρης, ΐνα νοήται κεκενωμένος; τις ό των τής δονλείας επέκεινα 
μέτρων, ΐνα λέγηταιμορφήν δούλου λαδεΐν; τίς ούκ ών τιρότερον, 
κα& ή μάς άνθρωπος τοϋτο εύρήσθαι λέγεται; ταντί γάρ οίμαι των 

5 καθ’ ημάς ένί καί άνθρώπω κοινώ προσνέμειν άποτολμάν, ενηθες 
άν εϊη, καί της άπασών έσχάτης άσννεσίας έπίμεοτον αληθώς- 
άρμόσει δ’ άν, καίμάλα εικότως, τη ύπερτάτω φύσει.

Ά λλ3 ό μέν τού Θεοϋ Λόγος, έκ πολλής άγαν τής εις ή μάς 
ήμερότητος καί φιλανθρωπίας προσκεκόμικεν υπέρ ημών το 

10 ίδιον σώμα, καί μορφήν δούλον λαβών, γέγο ν εν  νττήκοος τώ Θεώ 
καί Πατρί μέχρι θανάτον, καί ονκ άπόδλητον έποιήσατο το 
παθεΐν έλέσθαι σαρκί, καίτοι τήν φύσιν υπάρχων απαθής ώς 
θεός- έπερνθριςί γεμήν άσννέτως ούτοσί τοΐς νπέρ ημών θεοπρε- 
πεστάτοις αύτοϋ σκέμμασι, καί τιμάν οίόμενος άδικεr αποφέρει 

15 μέν γάρ τον παθεΐν αύτόν, καίτοι μη δ ενός έτέρον παθεΐν λέγοντος 
εις ιδίαν φύσιν, ούκ αισθάνεται δέ ότι Σωτήρα καί Λντρωτήν ονκ 
έφίησιν αύτόν όμολογεΐσθαι τών όλων, εϊπερ έστίν έτερος παρ3 
αύτόν ίδικώς καί άνάμέρος Υιός καί Κύριος, ό ό ί ον σεσώσμεθα 
καί έκλελντρώμεθα διά τοϋ τιμίον στανροϋ. Κ αί εϊπερ έστίν 

20 άνθρωπος άπλώς, καί ονχί δη μάλλον εν άνθρωπε ία μορφή 
πεφηνώς ό έκ Θεοϋ Πατρός Λόγος, ήκέτω, δεικνύτω, καί έν 
μορφή τοϋ Πατρός υπάρχοντα αύτόν, καί μέντοι καί έν ίσότητν 
ού γάρ άρπαγμόν ήγήσατο τό είναι ϊσα Θεώ' καί προσέτι τούτω 
τήν τοϋ όούλον λαδόντα μορφήν, ώς ούκ έχοντά ποτε, καί έν 

25 κενώσει γεγενημένον, ώς έν ίδίςι φύσει λαχόντα τό πλήρες. rO γάρ 
τοι θεσπέσιος Παϋλος τον έν μορφή καί ίσότητι τοϋ Θεοϋ καί 
Πατρός γενέσθαι φησίν υπήκοον αύτώ καί μέχρι θανάτον, θανά
τον όέ στανροϋ.

ΤΑ ρ ούκ έναργής ή των εννοιών άτοπία■ Κύριον δέ τήςδόξης 
30 όνομάζοντος ήμΐν τοϋ μακαρίον Παύλον τον έστανρωμένον, 

φαίη αν ούδείς' Ον λέγει τήν άνθρωπότητα, αλλά τήν θεότητα. 
~Ενα γάρ όμολογοϋμεν Χρίστον καί Υιόν, καί τής δόξης Κύριον>
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από τη φύση του, πού κατέβασε τον έαυτό του σε ταπείνωση; Καί 
ποιος είναι ό πλήρης, γιά νά θεωρείται άδειασμένος; Ποιος είναι 
πέρα άπό τά μέτρα της δουλείας, γιά νά λέγεται δτι έλαβε μορφή 
δούλου; Ποιός, χωρίς νά ήταν προηγουμένως, λέγεται δτι βρέθηκε 
άνθρωπος σάν έμάς; ΓΥ αυτό λοιπόν νομίζω τό νά τολμούμε νά τό 
άπονέμουμε αυτό σέ έναν άνθρωπο κοινό, σάν έμάς, είναι άνόητο 
καί πραγματικά γεμάτο άπό τη χειρότερη μορφή άπερισκεψίας, θά 
μπορούσε όμως νά ταιριάζει πολύ εύλογα στην ύπέρτατη φύση.

*Αλλ9 ό Θεός Λόγος βέβαια άπό πάρα πολλή πραότητα καί 
φιλανθρωπία πρός έμάς πρόσφερε γιά χάρη μας τό δικό του σώμα, 
καί παίρνοντας μορφή δούλου, έγινε υπάκουος στον Θεό καί Πα
τέρα μέχρι θανάτου, καί δεν άπέφυγε νά πάθει ώς πρός τη σάρκα, 
άν καί ώς πρός τη φύση ήταν άπαθής ώς Θεός. Κοκκινίζει βέβαια 
άπό ντροπή κατά τρόπο άνόητο αύτός έδω μέ τις πρός χάρη μας 
θεοπρεπέστατες σκέψεις του, καί νομίζοντας δτι τον τιμά, τον άδικεΐ. 
Γιατί άπομακρύνει αυτόν άπό τό νά πάθει, άν και λέγει δτι κανένας 
άλλος δεν έπαθε στη δική του φύση, δεν αισθάνεται όμως δτι δεν τον 
άφήνει νά όμολογεΐται Σωτήρας καί Λυτρωτής των όλων, έφόσον 
υπάρχει άλλος δίπλα σ’ αυτόν ξεχωριστός καί άνά μέρος Υιός καί 
Κύριος, αύτός διά του οποίου έχουμε σωθεί καί έχουμε λυτρωθεί διά 
τού τιμίου σταυρού. Καί εάν είναι άπλως άνθρωπος, καί όχι μάλλον 
ό Λόγος τού Θεού καί Πατέρα, πού έμφανίσθηκε μέ μορφή άνθρώ- 
πινη, άς έρθει, καί άς δείξει δτι είναι καί μέ τη μορφή τού Πατέρα, 
καί μάλιστα μέ ισότητα. Γιατί δέν θεώρησε άρπαγή τό νά είναι ϊσος 
μέ τον Θεό, καί επιπλέον αύτού έλαβε τη μορφή δούλου, πού δέν την 
είχε ποτέ, καί ύπέστη κένωση, άφού στην φύση του έλαχε νά έχει την 
πληρότητα. Γιατί ό θεσπέσιος Παύλος λέγει, δτι αύτός που είχε τη 
μορφή καί ισότητα μέ τον Θεό καί Πατέρα, έγινε ύπάκουος σ’ αυτόν 
μέχρι θανάτου, καί μάλιστα θανάτου σταυρικού.

ΤΑρα λοιπόν δέν είναι ολοφάνερη ή άπρέπεια των έννοιών; 
Γιατί δέν θά μπορούσε νά πει κανείς, δτι ό μακάριος Παύλος ονομά
ζει Κύριο της δόξας τον έσ τα υρ ω μ ένσ ν55. Δέν ονομάζει την άνθρώ- 
πινη φύση του, άλλά τη θεότητα. Γιατί ομολογούμε ενα Χριστό καί

55. Α' Κορ. 2,8.
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τον έκ Θεοί7 Πατρός Λόγον ένανθρωττήσαντα δ ί ημάς, παθόντα 
τε υπέρ ημών και σορκί, κατά τάς Γραφάς. Πλήν ον μετρίως 
καταιτιώμενος, ώς την άκριδή συνάφειαν, καθά φησιν αύτός, 
διασπφν έθέλοντας τούς άπονέμοντας μέν τω Θεώ Λόγω τό της 

5 κνριότητος όνομα, τής γεμην ανθρωπότητος άποφέροντας αντώ 
[ΐσ. αύτό], καθάπερ εις λήθην ών εφη πεσών, διασπάν εις δύο 
καταφωράται τον ένα, καί τής άκριδοϋς κ α ί αύτόν σνναφείας 
ολίγα πεφροντικώς. Ερωτςί γάρ άμαθώς- Κύριος καί ό άνθρω
πος ή οϋ; είμέν ονν Κύριος, σννάδει τά λεγάμενα Ονκοϋν, εί 

ίο κατά τήν σήν άσύνετον πεϋσιν Κύριος μέν ό Λ όγος ίδικώς, 
Κύριος δέ καί ό άνθρωπος, δύο των πάντως οι κύριοι καί νίοί 
ΛΟνήσει δή ονν τής άκριδοϋς σνναφείας ή δύναμις κ α ί ούδένα 
τρόπον τούς πεπιστενκότας, εις γε τό χρήναι νοεϊν ενα Χρίστον 
καί Κύριον καί Υιόν μετά τής ένωθείσης αύτω σαρκός Προκει- 

15 μένον γάρ καί παρενεχθέντος εις μέσον τοϋ προσώπον τοϋ 3Εμ
μανουήλ, κάνει τις άνθρωπον λέγοι, τον έκ Θεοϋ Πατρός Λόγον 
μορφήν δούλον λαδόντα νοοϋμεν, καί έκ τών τής κενώσεως 
μέτρων δηλοϋσθαί φαμεν· εί δέ δή καί Θεόν μονογενή τον αύτόν 
είναι πιστεύοντες ένηνθρωπηκότα τε ήδη καί σεσαρκωμένον. 

20 Άλλά γάρ, ώςέφην, ένί δή καίμόνω καί ίδικώς νοονμένω παρά 
τον έκ Πατρός Λόγον άνθρώπω, προσνέμων τής μετά σαρκός 
οικονομίας τά κατορθώματα, καί αύτόν ύπέρ ήμών νπομεϊναί 
φησι στανρόν, είναι τε τής δόξης διαδεδαωϋται Κύριον, γνμνώ 
κτίσματι περιτιθείς τής άνωτάτω φύσεως τά ανχήματα. Φησί 

25 γάρ' ΡΑ κούσωμεν τοϋ μακαρίου Παύλον φανερώς κεκραγότος

ζβ έκ όννάμεως Θεοϋ].
Τις ήσθένησεν; ό Θεός Λόγος αιρετικέ; Ά  σθενείας μέν ονν 

άπάσης αμέτοχος παντελώς ό έκ Θεοϋ Πατρός Λόγος πρός ήμών 
30 είναι πιστεύεται Λ ύτός γάρ έστιν ό τών δυνάμεων Κύριος. Πλήν 

έκεϊνο φράσοτ δέδιας έτΐ αντοϋ τό τής άσθενείας όνομα λαδεΐν; 
διά ποια αιτίαν; καίτοι τής μετά σαρκός ο Μονομίας τοϋ κατεψέ-
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Υιό καί Κύριο της δόξας τον Λόγο τού Θεού καί Πατέρα πού εγινε 
άνθρωπος γιά μάς, καί έπαθε γιά χάρη μας ώς πρός τη σάρκα, σύμ
φωνα με τις Γραφές. Πλήν όμως κατηγορώντας όχι καί λίγο, γιατί, 
όπως λέγει αυτός, θέλουν νά διασπούν την άκριβή ένωση εκείνοι 
πού άποδίδουν βέβαια στον Θεόν Λόγο τό όνομα της κυριότητας, 
άλλά τό άπομακρύνουν άπό την άνθρώπινη φύση του, σάν νά έπεσε 
σε λήθη αυτών πού είπε, συλλαμβάνεται νά διασπά σε δύο τον ενα, 
καί φροντίζει λίγο γιά τήν άκριβή ένωση. Γιατί έρωτά μέ τρόπο 
άμαθή· Κύριος είναι καί ό άνθρωπος, ή όχι; Έάν βέβαια είναι 
Κύριος, συμφωνούν αυτά πού λέγονται. Επομένως, έάν σύμφωνα μέ 
τή δική σου άπερίσκεπτη ερώτηση, είναι Κύριος ό Λόγος ιδιαίτερα, 
κύριος όμως είναι καί ό άνθρωπος, οπωσδήποτε είναι δύο οι κύριοι 
καί οί υιοί. Δεν θά ώφελήσει όμως μέ κανένα τρόπο ή δύναμη τής 
ένωσης αυτούς πού έχουν πιστέψει, στο ότι πρέπει νά εννοούν ενα 
Χριστό καί Κύριο καί Υιό μαζί μέ τή σάρκα πού ενώθηκε μέ αυτόν. 
"Εχοντας όμως παρόντα καί παρουσιάζοντας στή μέση τό πρόσωπο 
τού Εμμανουήλ, καί άν άκόμα κάποιος λέγει ότι είναι άνθρωπος ό 
Λόγος τού Θεού καί Πατέρα, εννοούμε ότι έλαβε μορφή δούλου, καί 
λέμε ότι φαίνεται άπό τά μέτρα τής κένωσης, καί άν άκόμα πιστεύ
ουμε ότι αύτός είναι καί Θεός μονογενής, πού έγινε άνθρωπος καί 
είναι ήδη σαρκωμένος. 5Αλλ3 όμως, όπως είπα, μόνο σέ ενα καί μονα
δικό, καί πού νοείται ιδιαίτερα άνθρωπος δίπλα στον Λόγο τον προ
ερχόμενο άπό τον Πατέρα, άπονέμοντας αύτός τά κατορθώματα τής 
ενσαρκης οικονομίας, αύτός, λέγει, ότι ύπέμεινε σταυρό, καί διαβε- 
βαιώνει ότι είναι Κύριος τής δόξας, άποδίδσντας σέ γυμνό (άπό τή 
θεότητα) κτίσμα τά καυχήματα τής άνώτατης φύσεως. Γιατί λέγει* 
["Ας άκούσσυμε τον μακάριο Παύλο πού φωνάζει φανερά, ποιος 
είναι ό σταυρωμένος. Γιατί σταυρώθηκε άπό άδυναμία, αλλά ζει μέ 
τή δύναμη τού Θεού].

Ποιος στερήθηκε τή δύναμη; ό Θεός Λόγος, αιρετικέ; Ό  Λόγος 
τού Θεού καί Πατέρα πιστεύεται άπό μάς ότι είναι τελείως άμέτοχος 
άπό κάθε άδυναμία. Γιατί αύτός είναι ό Κύριος τών δυνάμεων. 
Ωστόσο πές μας εκείνο- Φοβάσαι νά άναφέρεις σ* αυτόν τό όνομα 
τής άδυναμίας; Γιά ποιο λόγο; "Αν καί μέ τήν κατ' οικονομία ένσάρ-
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χθαι δεϊν έξω τιθείσης αυτόν, καν είλέγοιτό τι παθεϊν των όσα 
έστί παρά γε την αύτοϋ φύσιν τε και δόξαν εί γάρ πλούσιος ών 
έπτώχενσε καί γέγονε καθ’ ημάς μορφήν δούλου λαβών, καν εί 
άσθενήσαι λέγοιτο κατά τό ανθρώπινον, τό άπεικός ούδέν, ϊνα 

5 τττωχενσαντα θεωρής τον πλούσιον, έν ταπεινώσει τον νψηλόν, έν 
τη καθ' ήμάς άσθενείςι τον των δυνάμεων Κύριον. Τεθαύμασται 
δέ καί διά τοϋτο τό περί αύτοϋ μυστήριον. Πώς γάρ καί πεινησαι 
λέγεται, καίτοι ζωής άρτος ύπάρχων αυτός καί έκ τοϋ ούρανοϋ 
καταβάς καί ζωήν διδούς τφ κόσμω; Τίνα τρόπον κεκοπίακεν έκ 

ίο της οδοιπορίας ό τφ ίδίω Πνεύματι στερεών ουρανούς; *Αλλ3 ούκ 
άνέξη κατά τό είκός εί περί αύτοϋ λέγοιτο ταυτί τοϋ Μονογενούς 
καίτοι τούς σούς πολυπραγμονήσας λόγους εύρίσκω λέγοντας 
σαφώς ώς έκ ττροσώττου τοϋ Μονογενούς

ΓΟτι μορφή Θεοί7 ύπάρχων, μορφήν περιβέβλημαι δούλου* 
15 ότι Θεός Λόγος ών, έν σαρκί καθορώμαι · ότι δεσπόζων τοϋ παν

τός πτωχεύοντος δ ί ήμάς περιβέβλημαι πρόσωπον ότι πεινών 
όρατώς χορηγώ τοϊςττεινώσι τροφήν].

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ.

Πώς ουν, είπέ, τό της άσθενείας όνομα δεδιώς καί άποκομί- 
20 ζων αύτοϋ, κάν ό της οικονομίαςμή βούληται λόγος, αύτόν έφην 

πεινην μέν όρατώς ήγουν άνθρωπίνως χορηγεΐν όέ θεϊκώς τοϊς 
πεινώσι τροφήν; ΤΑ ρ3 ούκ άσθενείας τρόπον είναι φής τό έν 
ένδείςι γενέσθαι τροφής καί πεινήσαι λέγεσθαι καθ’ ήμάς' \Αλλά 
τοις έθέλουσι φιλοψογεϊν άντιτάξεται γεννικώς τής οικονομίας ό 

25 τρόπος. Α εϊ τοίνυν ήμάς ή πάντων αύτόν τών άνθρωπίνως τε και 
σμίκροπρεπώς είρημένων αποκομίζοντας άνθρώπω ψιλφ περιτι- 
θέναι τά τοιάδε τών παθών, ήγουν έννενοηκότας ότι, Θεός ών, 
γέγονε καθ ήμάς άπαθήμέν υπάρχειν αύτόν όμολογεϊν, κατά γε 
τής θεότητος φύσιν, παθεϊν δέ πρός τούτω λέγειν την υπέρ ήμών 

30 ασθένειαν, κατά τό ανθρώπινον καί κατά γε  την σάρκα φημ*~

56. Β' Κορ. 8,9. 57. Ίω. 6,33,51.



κωσή του πρέπει νά έχει καταψυχθεΐ, θέτοντας αυτόν έξω, έστω καί 
άν λέγεται δτι επαθε κάτι άπό αυτά πού είναι παρά τη φύοη καί 
δόξα του. Γιατί, έφόσον, ενώ ήταν πλούσιος, πτώχευσε56 καί εγινε σάν 
έμάς παίρνοντας μορφή δούλου, άκόμα κι άν λέγεται δτι έδειξε άδυ- 
ναμία ώς άνθρωπος, δέν είναι καθόλου παράλογο νά βλέπεις νά πτω
χεύει ό πλούσιος, καί νά ταπεινώνεται ό υψηλός, καί στη δική μας 
άδυναμία τον Κύριο των δυνάμεων. Καί είναι άξιοθαύμαστο καί γι3 
αυτό τό μυστήριο τό σχετικό μ9 αύτόν. Πώς δηλαδή λέγεται δτι καί 
πείνασε, άν καί είναι ό ’ίδιος άρτος της ζωής, καί κατέβηκε άπό τον 
ουρανό, καί έδωσε στον κόσμο ζωή57; Μέ ποιόν τρόπο κσυράσθηκε 
άπό τήν οδοιπορία, αύτός πού τό δικό του Πνεύμα στερεώνει τούς 
ούρανούς;58 9Αλλά δέν θά άνεχθέίς, όπως φαίνεται, έάν λεχθεί αύτό 
γιά τον Μονογενή, άν καί βέβαια έξετάζοντας τούς λόγους σου βρί
σκω νά λένε καθαρά σάν έκπρόσωποι του Μονογενούς*

[Γιατί, ενώ είμαι μορφή τού Θεού, φόρεσα μορφή δούλου* γιατί, 
όντας Θεός Λόγος, εμφανίζομαι μέ σάρκα* γιατί, ενώ έξουσιάζω τά 
πάντα, περιβλήθηκε γιά σάς πρόσωπο φτωχού. Γιατί, ενώ πεινώ 
φαινομενικά, χορηγώ τροφή σ’ αύτούς πού πεινούν].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3ο
Πώς λοιπόν, πές, φοβούμενος τό όνομα της άδυναμίας καί άπο- 

μακρύνοντάς το άπό αύτόν, έστω κι άν ό λόγος της οικονομίας δέν 
θέλει, είπες δτι αύτός φαινόταν βέβαια δτι πεινά, ώς άνθρωπος 
δηλαδή, ώς Θεός όμως δίνει τροφή σ’ αύτούς πού πεινούν, ΤΑρα 
λοιπόν λές δτι δέν ήταν τρόπος άδυναμίας τό ότι βρέθηκε σέ άνάγκη 
τροφής, καί λέγεται ότι πείνασε σύμφωνα μέ μάς 5Αλλά σ’ αύτούς 
πού άρέσκσνται νά κατηγορούν, θά άντιταχθει δυναμικά ό τρόπος 
της οικονομίας. Πρέπει λοιπόν έμεΐς, ή άφαιρώντας άπό αύτόν δλα 
όσα έχουν ειπωθεί μέ άνθρώπινο τρόπο καί μικροπρέπεια, νά άπο- 
δώσουμε σέ άνθρωπο άπλόν τά πάθη αυτού τού είδους, ή κατανοώ
ντας δτι, όντας Θεός, έγινε σάν έμάς, νά ομολογούμε βέβαια δτι είναι 
άπαθής ώς προ τη φύση της θεότητας νά λέμε όμως μαζί μ* αύτό, 
δτι έπαθε τήν γιά χάρη μας άδυναμία, εννοώ ώς πρός τό άνθρώπινο
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Έπεί φράσον έρομένω πάλιν, έσταυρώσθαί φησιν αυτόν εξ άσθε- 
νείας ό θεσπέσιος Παύλος' άποφέρει όέ αυτός τοϋ Θεοϋ Λόγου 
το χρήμα, μικρόν, οϊμαί που, και όυσκλεές είναι λέγων, και ούκ 
άξιον αύτοϋ' έτερος ούν παρ’ αυτόν ό έσταυρωμένος, ον καί τής 

5 όόξης Κύριον ό θείος ήμϊνμυσταγωγός άποκαλεϊ, λέγω ν «Είγάρ 
έγνωσαν, ούκ αν τον Κύριον τής όόξης έστανρωσαν». ~Λρ ούν 
μεμένηκε τής όόξης Κύριος ό ήθετικώς [ΐσ ήσθενηκώς} καί τό 
όυσκλεές όή τοϋτο καί σμικροπρεπές ύττομείνας πάθος; Ε ίμέν 
ούν μεμένηκεν, ούόεμίαν έχει τοϋ άσθενεισθαι ζημίαν. Πώς ούν 

ίο όέόιας τον τοϋ Θεοϋ Λόγον έν τούτοις γενέσθαι λέγειν οίκονο- 
μικώς; Ε ί όέ άπώλισθεν άληθώς τοϋ νπάρχειν έτι τής όόξης 
Κύριος, ώόέ τε έχειν τοϋτο διαδεδαιοϋταί τις, όνσσεδείας τής 
άνωτάτω καί μάλα εικότως ύπομενεΐ την γραφήν «Κάμπτει γάρ 
αύτφ παν γόνυ, καί πάσα γλώσσα έξομολογήσεται, ότι Κύριος 

15 Ίησοϋς Χριστός εις όόξαν Θεοϋ Πατρός». Κατευρύνεται γάρ 
άπάσης τής ύτΐ ούρανόν ή όόξα Χριστού, παθόντος ύπέρ ήμών 
σαρκί, καθά πλειστόκις είρήκαμεν.

”Οταν ούν άκούσης τοϋ Πνευματοφόρου λέγοντος, «Εσταυ- 
ρώθη έξ άσθενείας άλλα ζή έκ όυνάμεως Θεού», σύνες εύσεδώς. 

20 Πεπονθέναι γάρ άνθρωπίνως φησίν αυτόν, καίτοι την φύσιν έχον- 
τα τοϋ παθεϊν έπέκεινα παντελώς. Έχων όέ όντως, άσθενούσης 
ήνέσχετο τής σαρκός καί παθών άνθρωπίνως τό άποθανεϊν, άνε- 
6ίω θείκώς ζωοποιήσας τον έαυτοϋ ναόν αύτός, ώς όύναμις τοϋ 
Πατρός. Καί γοϋν ένεστηκότος ήδη τοϋ καιρού, καθ' δν έδει τον 

25 ύπέρ ήμών ύπομεϊναι σταυρόν, άπελθών προσηνξατο, λέγων' 
«Πάτερ, ε ί δυνατόν παρελθέτω ά τι έμοϋ τό ποτήριον τοϋτο», 
Προσετίθει δέ τούτοις έπί τέλει τής ττροσενχής «Πλή νούχώ ς έγώ 
θέλω, άλλ’ ώςσύ». 3Επειδή όέ άπαξ καίτοι παναλκής ών Λόγος 
καί Θεός, καί έν τή καθ’ ήμάς άσθενεάμ γενέσθαι νενόμισται, την 

30 τοϋ πράγματος αιτίαν άποδιδούς, οίκονομικώτατά φησι* «Τόμέν 
πνεύμα πρόθυμον, ή όέ σαρξ ασθενής>. νΑ θρει δη ούν δπως

59. Β\ Κορ. 13,4. 60. Α’ Κορ. 2,8.



μέρος του καί ώς πρός τη σάρκα. Γιατί πες μου, σε έρωτώ πάλι* ό 
θεοπέσιος Παύλος λέγει δτι αυτός σταυρώθηκε άπό άδυναμία59, καί 
άπομακρύνει ό ίδιος τό πράγμα αυτό άπό τον Θεό Λόγο, λέγοντας, 
νομίζω, δτι είναι μικρό καί άδοξο καί όχι άξιο αυτού. νΑλλος λοιπόν 
είναι ό σταυρωμένος δίπλα σ’ αυτόν, τον όποιο ό θειος μυσταγωγός 
μας τον άποκαλεΐ καί κύριο της δόξας, λέγοντας· «Γιατί, άν γνώρι
ζαν, δέν θά σταύρωναν τον Κύριο της δόξας»60. Τ Αρα λοιπόν παρέ- 
μεινε Κύριος της δόξας αυτός πού άσθένησε καί ύπέμεινε αυτό τό 
άτιμωτικό καί μικροπρεπές πάθος; ’Εάν λοιπόν έμεινε, δέν έχει καμ- 
μιά ζημία άπό τό δτι έδειξε άδυναμία. Πώς λοιπόν φοβάσαι λέγο
ντας δτι ό Λόγος του Θεού ύπέμεινε αυτά κατ’ οικονομία; ’Εάν πάλι 
έχασε πραγματικά τό νά είναι άκόμα Κύριος της δόξας, καί διαβε- 
βαιώνει κάποιος δτι έτσι έχει αυτό, θά ύποστεΐ δικαιολογημένα την 
κατηγορία της ανώτατης δυσσέβειας. Γιατί «Λυγίζει σ’ αυτόν κάθε 
γόνατο, καί κάθε γλώσσα θά ομολογήσει δτι ό ’Ιησούς Χριστός είναι 
Κύριος, πρός δόξα του Θεού Πατέρα»61. Γιατί ή δόξα τού Χριστού 
πού έπαθε γιά μάς ώς πρός τή σάρκα άπλώνεται σέ όλο τον κάτω 
άπό τήν ουρανό κόσμο, όπως εϊπαμε πάρα πολλές φορές.

"Οταν λοιπόν άκούσεις τόν Πνευματοφόρο νά λέγει, «Σταυρώ
θηκε άπό άδυναμία, άλλά ζεϊ μέ τή δύναμη τού Θεού», νά τό έννοεϊς 
με ευσέβεια. Γιατί λέγει δτι έπαθε ώς άνθρωπος, άν καί είχε τή φύση 
εντελώς μακριά άπό τό νά πάθει. "Ομως, ενώ ήταν έτσι, άνεχόταν τήν 
άδυναμία τής σάρκας, καί υφιστάμενος ώς άνθρωπος τόν θάνατο, 
άναστήθηκε ώς Θεός, ζωοποιώντας ό ίδιος τόν δικό του ναό, ώς 
δύναμη του Πατέρα. "Ετσι λοιπόν, ενώ είχε έρθει ήδη ό καιρός, κα-τά 
τόν οποίο έπρεπε νά ύπομείνει τόν γιά χάρη μας σταυρό, άφσΟ άπο- 
σύρθηκε, προσευχήθηκε λέγοντας* «Πατέρα, άν είναι δυνατόν, άς 
απομακρυνθεί άπό μένα τό ποτήρι αυτό»62. Πρόσθετε όμως σ’ αυτά 
στο τέλος τής προσευχής* «’Όχι δμω όπως θέλω εγώ, άλλά όπως θέ
λεις έσύ». Καί επειδή μια φορά, άν καί ήταν παντοδύναμος ό Λόγος 
τού Θεού, θεωρήθηκε δτι βρέθηκε στή δική μας άδυναμία, έξηγώ- 
ντας τήν αιτία του γεγονότος είπε τά πάρα πολύ σχετικά λόγια* «Τό 
πνεύμα είναι πρόθυμο, αλλα ή σάρκα είναι άδύναμη»63. Πρόσεχε
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ούδέν καθνφείς αυτός, ουτε μην εις ιδίαν φύσιν τό άσθενήσαι 
παθών, συγκεχώρηκε τη σαρκι καί διά των οικείων βσ. ιδίων] 
ίέναι νόμων, και αύτοϋ τό χρήμα λέγεται, διάτοι τό ίδιον είναι τό 
σώμα αύτοϋ. Ούκοϋν άνθρωπον μέν ήμϊν άπε'φηνεν αύτόν τό 

5 άσθενήσαι κατά την σάρκα, Θεόν γεμην άσθενεϊν ούκ είδότα τό 
μη άνασχέσθαι θανάτου, καί άττοσοδήσαι την φθοράν τοϋ ίδίου 
σώματος. Ζωή γάρ έστι καί δύναμις τοϋ Πατρός.

"Οτι γάρ άσυνήθη τε καί άνεθέλητον ούσαν αύτώ τήν εν γε 
τούτοις άσθένειαν, έττοιήσατο θελητήν έν εύδοκία τοϋ Θεοϋ καί 

ίο Πατρός ϊνα σώση τήν ύτΐ ούρανόν, διδάξει λέγων αυτός· «Ό τι 
καταδέδηκα έκ τοϋ ούρανοϋ, ούχ ϊνα ποιώ τό θέλημα τό έμόν, 
άλλά τό θέλημα τοϋ πέμψαντόςμε, ίνα παν ό δέδωκάςμοιμή άπο- 
λέσω εξ αύτοϋ, άλλά άναστήσω αυτό έν τη έσχατη ημέρα». Καίτοι 
πώς εΐπερ έστιν άγαθόν τό θέλημα τοϋ Πατρός άγαθόν δέ πάν- 

15 τως ίδιον έχειν καί έτερον παρά τοϋτο θέλημά φησιν έαυτόν ό 
Υιός Ε ί γάρ μή έστιν άγαθός, πώς είκών έτι καί χαρακτήρ αύτοϋ 
πιστεύεται; πώς δέ αληθεύσει λέγων, «\Εγώ καί ό Πατήρ έν 
έσμεν», καί, «Ο έωρακώς έμέ, έώρακε τον Πατέρα»; Ον γάρ έν γε 
τώ μή άγαθώ, καταθρήσαι τις αν τον άγαθόν κατά φύσιν. \Αλλά 

2ομήν άγαθός ό Υιός, έξ άγαθοϋ πέφηνε τοϋ Πατρός, καί έστιν 
είκών άπαράλλακτος αύτοϋ κατά παν ότιοϋν. Ποιον οϋν άρα 
θέλημα πάρεις όπερ είναι φησιν έαυτοϋ, πεττραχέναι φησί τό τοϋ 
Πατρός Έμελλε τώ θανάτω τής ιδίας σαρκός άπαλλάττειν θανά
του τούς ύπ? αύτοϋ γεγονότας τοντέστιν ημάς. Ά λ λ  ήν τό τεθνά- 

25 ναι σαρκι δνσκλεές άσύνηθές τε, ώςέφην, καί άπηχθημένον αύ
τώ. Ύπομεμένηκε δέ καί τοϋτο δι ήμάς έν ευδοκία τοϋ Πατρός 
"(ίδει γάρ, ηδει, καί μάλα σαφώς ότι τών τής σαρκός ένεκα πα
θών άδοξήσας βραχύ, διασώσει ονμπαντας επί τό άσνγκρίτως 
άμεινονμεθιστάς «Ε ί τις γάρ έν Χριστώ, καινή κτίσις τά αρχαία 

3οπαρήλθεν, ιδού γέγονετά πάντα καινά», καθά γέγραπται.

64. Ίω. 6,38-39.
65. Ίω. 10,30.
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λοιπόν δτι χωρίς νά παραμελήσει τίποτε ό ίδιος, ούτε νά πάθα άδυ- 
ναμία στην φύση του, έπετρεψε στη σάρκα νά προχωρήσει καί μέ 
τούς δικούς της νόμους, καί τό πράγμα αυτό λέγεται δτι είναι δικό 
του, έπειδή είναι δικό του τό σώμα. Λοιπόν μέ τό νά δείξει άδυναμία 
οτό σώμα φανέρωσε δτι είναι άνθρωπος, γιατί ό Θεός δεν γνωρίζει 
άδυναμία στο νά σταματήσει τον θάνατο καί νά άποτρέψει τή φθορά 
του σώματός του. Γιατί είναι ζωή καί δύναμη του Πατέρα.

"Οτι όμως, άν καί ήταν άσυνήθιστη καί άθέλητη σ’ αυτόν ή άδυ
ναμία γι5 αύτά, τήν έκανε θελητή μέ τή θέληση του Θεοϋ καί Πατέ
ρα, γιά νά σώσει τον κόσμο, θά μάς τό διδάξει ό ϊδιος λέγοντας* 
«Γιατί κατέβηκα άπό τον ουρανό όχι γιά νά κάνω τό θέλημα τό δικό 
μου, άλλά τό θέλημα έκείνσυ πού μέ έστειλε, ώστε νά μή χάσω τίποτε 
άπό αυτό πού μοϋ έδωσες, άλλά νά τό άναστησω τήν τελευταία ήμε
ρα»64. "Αν καί βέβαια πώς, έφόσσν τό θέλημα τοϋ Πατέρα είναι αγα
θό, νά έχει, λέγει, ό Υιός οπωσδήποτε ιδιαίτερο καί άλλο μαζί μ’ αυ
τό άγαθό θέλημα γιά τον έαυτό του; Γιατί, έάν δέν είναι άγαθός, τό
τε πώς πιστεύεται ότι είναι εικόνα καί σφραγίδα αύτοϋ; Καί πώς θά 
άποδειχθεΐ ότι είναι άληθής λέγοντας, «Έγώ καί ό Πατέρας είμαστε 
ενα»65, καί, «Αύτός πού είδε εμένα, είδε τον Πατέρα»66; Γιατί δέν μπο
ρά κανείς σ’ αυτό πού δέν είναι άγαθό, νά παρατηρήσει τον άγαθό 
κατά φύση. Άλλά βέβαια ό Υίός είναι άγαθός, καί γεννήθηκε άπό 
άγαθό Πατέρα, καί είναι άπαράλλακτη εικόνα αύτοϋ σε όλα. Ά ρα 
λοιπόν ποιο θέλημα, πού λέγει ότι είναι δικό του, παρέλειψε, καί 
έκανε, λέγει, τό θέλημα τοϋ Πατέρα; Έπρόκειτο μέ τον θάνατο της 
σάρκας του ν* άπαλλάξει άπό τον θάνατο εκείνους πού είχαν υπα
χθεί κάτω άπό αυτόν, δηλαδή εμάς. Άλλά τό νά πεθάνει ώς πρός τή 
σάρκα ήταν άτιμο καί άσυνήθιστο, όπως είπα, καί μισητό σ’ αυτόν. 
"Ομως τό ύπέμεινε κι αυτό γιά χάρη μας μέ τη θέληση τοϋ Πατέρα. 
Γιατί γνώριζε, γνώριζε, καί πολύ καθαρά, ότι, έάν έξαιτίας τών πα
θών της σάρκας άφσϋ άτιμασθεϊ γιά λίγο, θά τούς σώσει όλους, μετα- 
θέτοντάς τους στο άσυγκρίτως ανώτερο. Γιατί, όπως έχει γράφει, 
«Έάν κανείς είναι ενωμένος μέ τον Χριστό, αυτός είναι καινούργιο 
δημιούργημα. Τά αρχαία πέρασαν, όλα έχουν γίνει καινούργια»67.

66. *Ιω. 14,9. 67. Β' Κορ. 5,17.
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Λ ίμ έν  ούν θεόπνευστοι Γραφαί Χρίστον ένα καί Υιόν καί 
Κύριον τώ κόσμω διακηρύττουσι, καί αυτόν είναί φασι τον τής 
όόξης Κύριον, καί τάςέκ των Ιουδαίων παροινίας έθελοντί ύττο- 
μεϊναι δ ί ημάς, άνατλήναίτε τον έπί ξύλου θάνατον οίκονομικώς 

5 ούχ ΐναμεθ* ήμών άπομείνη νεκρός, άλλ’ Γνα, το πάσι δυσάντητον 
τοϋ θανάτου καταλύσαςκράτος, άνακομίση πρός άφθαρσίαν την 
άνθρωπον φύσιν. Θεός γάρ ην έν σαρκί Οντοσί δε πάλιν άφορ- 
μάς τοϋ διορίζειν εις δύο τον ενα πανταχόθεν έαυτω συναγείρειν 
επιχειρών, άντιφέρεταιμεν είκή τοΐς ούκ ούσιν δλως, έπίκλημα δε 

10 ποιείται τισιν ώς τής αλήθειας κατειρηκόσι καί παρασημαίνειν 
έθέλουσι τοϋ μυστηρίου τον τρόπον, καίφησιν

/*Ηδέως αν ένταϋθα των αιρετικών έπνθόμην, τών την τής 
θεότητος καί τής άνθρωπότητος φύσιν, εις μίαν κατακιρνώντων 
ουσίαν, τις έστιν ένταϋθα ό παρά τοϋ ττροδότου τοΐς Ίουδαίοις 

15 παραδιδόμενος εί γάρ κράσις άμφοτέρων γεγένηται, αμφότερα 
παρά τών Ιουδαίων σνγκατεσχέθη, καί ό Θεός Λόγος καί ή τής 
άνθρωττότητος φύσις Τίς δε έστιν ό καί την σφαγήν ύπομείνας; 
3Αναγκάζομαι χρήσασθαι κατωτέροις λόγοις, ώς πάσι γενέσθαι 
τό λεγόμενον δήλον. Περί τίνα τά τήςπράξεως, είπέμοι, σνμβέβη- 

20 κεν; Ε ίμέν γάρ περί τήν τής θεότητος φύσιν, πώς άμφότερα συγ- 
κιρνςίν κατατολμςίς. Καί /ια  εί]μεμένηκεν ό Θεός ακατάσχετος 
τοΐς Ίουδαίοις, καί τής σφαγής ού κεκοινώνηκε τη σαρκί, πόθεν, 
είπεμοι, παρεισάγεις τήν κράσιν;]

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ Α\

25 Είμέν ονν τινές είσιν οίτήν τών φύοτων εις άλλήλας άνάχυσιν 
γεγενήσθαι λέγοντεςκαί τον άνέφικτον ύπομεϊναι φνρμόν καί τήν 
εις σάρκα τροπήν παθεΐν δύνασθαι διατεινόμενοι τήν τοϋ Λόγου 
φύσιν, ήγονν εις θεότηταμεταχοορήσαίποτε τήν ένωθεϊσαν αύτφ 
σάρκα, όιημαρτήκασι τάληθοϋς, και φρενός έξω γεγονότες ορθής
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Οι θεόπνευστες Γραφές λοιπόν διακηρύττουν στον κόσμο ενα 
Χριστό και Υιό καί Κύριο, και λένε δτι αυτός είναι ό Κύριος της 
δόξας, ό όποιος ύπέμεινε γιά χάρη μας τις άσχημοσύνες των Ιουδαί
ων με τη θέλησή του, καί κατ’ οικονομία ύπέμεινε τον θάνατο πάνω 
στον σταυρό, όχι γιά νά μείνει νεκρός μαζί με μάς, άλλά μέ σκοπό, 
καταργώντας τό δυσάρεστο σε όλους κράτος του θανάτου, νά μετα
κομίσει στην άθανασία τη φύση τού άνθρώπου. Γιατί ήταν Θεός 
μέσα σέ σάρκα. Αύτός όμως, επιχειρώντας πάλι νά συγκεντρώσει 
άπό παντού άφορμές στον έαυτό του γιά νά διαχωρίσει σέ δύο τον 
ενα, φιλονεικεΐ άσκοπα πρός αύτούς πού δέν ύπάρχουν καθόλου, 
καί κατηγορεί κάποιους, ότι καταφέρονται εναντίον της άλήθειας 
καί θέλουν νά παραχαράξουν τον τρόπο τού μυστηρίου, καί λέγει·

[Ευχαρίστως θά ρωτούσα έδω τούς αιρετικούς, οί όποιοι άνα- 
μειγνύουν τη φύση της θεότητας καί την άνθρώπινη σε μία ούσία, 
ποιος είναι έδω αύτός πού παραδίδεται άπό τον προδότη στούς 
Ιουδαίους. Γιατί, έάν είχε γίνει άνάμιξη καί των δύο, καί τά δύο 
μαζί είχαν συλληφθεΐ άπό τούς Ιουδαίους, καί ό Θεός Λόγος καί ή 
άνθρώπινη φύση. Ποιος επίσης είναι αύτός πού ύπέστη τη σφαγή; 
’Αναγκάζομαι νά χρησιμοποιήσω κατώτερες λέξεις, γιά νά γίνει φα
νερό σέ όλους αυτό πού λέγεται. Πές μου, σέ ποιόν συνέβη σαν όλα 
τά της σταυρώσεως; Έάν εγιναν στη φύση της θεόητας, πως τολμάς 
νά τά άναμιγνύεις καί τά δύο; Καί άν ό Θεός δέν συνελήφθη άπό 
τούς Ιουδαίους καί δέν ύπέστη τη σφαγή, άπό πού, πές μου, εισά
γεις την άνάμιξη;]

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4ο

"Αν λοιπόν ύπάρχουν κάποιοι πού λένε ότι έγινε άνάμιξη των 
φύσεων μεταξύ τους, καί ύπέσιησαν τη μη δυνατή άνάμιξη, καί υπο
στηρίζουν ότι ή φύση τού Λόγου μπορεΐ νά ύποστεί τη μετατροπή 
της σέ σάρκα, δηλαδή νά μετατραπεϊ σέ θεότητα κάποτε ή σάρκα 
πού ενώθηκε μέ αύτόν, έχουν κάνει λάθος ώς πρός την άλήθεια καί 
βρέθηκαν έξω άπό τον όρθόν νού, ή μάλλον, πάσχοντας άπό τη χει
ρότερη άπ* όλες μορφή παραλογισμού, θ* άκσύσσυν άπό μάς· «Πλα- 
νάσθε, έπειδή δέν γνωρίζετε τις Γραφές, ούτε τήν δύναμη τού
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μιν τοϋ Θεοϋ». 'Ακράδαντος γάρ ή τοϋ Θεοϋ Λόγον φύσις, καί 
τροπής ονκ οϊδεν άιτιοσκίασμα παθεΐν σαρκί δε καί αίματι κεκοι- 
νωνηκώς καί μετεσχηκώς ομοίως ήμϊν των αντών, καθά γέγρα- 
ττται, μεμένηκεν ό αυτός Ε ί δε άπασοϋν τις των τοϊς ίεροϊς έντε- 

5  θραμμένων Γράμμασιν άπηχθημένων ποιείται τό, καν γοϋν 
άκοϋσαι μόνον, επί τοϋ Μονογενούς πεπράχθαι την τροπήν, τίτά  
όντως αισχρό, καί μιρί τή παρά πάντων ψήφω κατεγνωσμένα καί 
άπόδλημα παντελώς, ώς αληθή καί είρημένα δεχόμενος, πείρά 
διατέμνειν τον άμέριστον, καί τοϋτο μετά τήν ένωσιν; Ε ί γάρ δή 

10 κατά αλήθειαν έλοιομαθεϊν τις ό παρά τοϋ προδότον τοϊς Ίονδαί- 
οιςπαραδιδόμενοςκαί τήν σφαγήν νττομείνας, άκούση σαφώς 'Ο 
εις καί μόνος Χριστός καί Υιός καί Κύριος, τοντέστιμορφήν δον- 
λον λαβών ό έκ Θεοϋ Λόγος, ένανθρωπήσας τε καί σεσαρκωμένος. 
Πέπρατο μέν γάρ παρά τοϋ προδότον τοϊς Ίο νδαίω ν καθηγη ταϊς, 

15 καί κατείχετο μεν άνθρωπίνως, ότι καί άνθρωπος ην μετά τοϋ 
μεΐναι Θεός, ηλεγχε δέ θεϊκώς τών κατεχόντων αυτόν τήν άσθένει- 
αν. Καί τοϋτο ήμϊν καθίστησιν εναργές ό θεσπέσιος ευαγγελιστής 
Ιωάννης ώδί γεγραφώς «'Ο ονν Ιούδας λαβών τήν σπείραν καί 
έκ τών αρχιερέων καί έκ τών Φαρισαίων ύτνηρέτας, έρχεται έκεϊ 

20μετά φανών καί λαμπάδων καί όπλων. Ίησοϋς δέ είδώς πάντα τά 
έρχόμενα έτΐ αυτόν, έξελθών, ειπεν αντοϊς Τίνα ζητείτε; Άπεκρί- 
θησαναύτώ· Ίησοϋν τον Ναζωραίον. Λέγει αντοϊς ό Ίησοϋς Εγώ 
ειμι. Είστήκει καί Ιούδας ό παραδιδούς αυτόνμετ^ αντών. Ώ ς ονν 
ειπεν αντοϊς, ότι Εγώ  ειμι, άπηλθον εις τά όπίσω, καί έπεσον 

25 χαμαί».
\Ακούεις όπως κατασοβαρεύεσθαι μέν της παρ’ αντώ δόξης 

ονκ έςί τούς παρά τοϋ προδότον σννειλεγμένονς προσκεκόμικε 
μέν γάρ έαντόν, τό, « Εγώ ειμι» λέγων, ο ί δέ καί πρόςμόνην άτο- 
νήσαντες τήν φωνήν, άπήλθον εις τά όπίσω ”Οτι δέ ούχί τής ον-

ν  ̂  ̂  ̂ ι30 τών ισχύος έργον ην τό κατασχεϊν αυτόν, αλλ* ώς έν καιρώ και 
χρείςι τον υπέρ ημών θάνατον έποιεϊτο παραδεκτόν, πεπληροφο- 
ρηχέ λέγων *Ώς επί ληστήν έξήλθετε μετά μαχαιρών καί ξύλων

68. Μαιθ. 22.29. 69. 1>17.
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Θεσυ»68. Γιατί ή φύση του Λόγου τοϋ Θεοϋ είναι άμετάβλητη καί 
δεν γνωρίζει άλλαγή ή έπισκίαση λόγω μετατροπής»69, καί μολονότι 
έγινε κοινωνός σάρκας καί αϊματος καί μετέσχε σ’ αύτά δμοια με 
μάς, δπως έχει γραφεί70, έμεινε ό ίδιος. Ά ν  δμως κάποιος, οποιοσδή
ποτε άπό αύτούς πού έχουν άνατραφεί με τά ιερά Γράμματα, μισεί 
άκόμα καί τό νά άκούσει μόνο, ότι ή άλλαγή έγινε στον Μονογενή, 
γιατί τά τόσο αισχρά καί καταδικασμένα ομόφωνα άπό όλους καί 
εντελώς άπόβλητα, τά δέχεσαι ώς άληθινά, καί έπιχειρείς νά διαχω- 
ρήσεις τον άμέριστο, καί αύτό μετά τήν ένωση; Γιατί, άν ήθελες νά 
μάθεις πραγματικά τήν άλήθαα γιά τό ποιος είναι αύτός πού παρα
δίνεται άπό τον προδότη στούς Ιουδαίους καί ύπέστη τη σφαγή, θά 
άκούσας καθαρά* Ό  ένας καί μόνος Χριστός, καί Υίός, καί Κύριος, 
δηλαδή ό προερχόμενος άπό τον Θεό Λόγος, πού έλαβε τή μορφή 
δούλου, καί έγινε άνθρωπος καί ήταν σαρκωμένος. Πουλήθηκε βέ
βαια άπό τον προδότη στούς δασκάλους τών Ιουδαίων, καί έκρα- 
τέίτο ώς άνθρωπος, γιατί ήταν καί άνθρωπος μαζί μέ τό ότι έμεινε 
Θεός, άποδείκνυε όμως μέ θείο τρόπο τήν άδυναμία εκείνων πού 
τον κρατούσαν. Καί αύτό μάς τό κάνει σαφές ό θεσπέσιος ευαγγελι
στής Ιωάννης, γράφοντα τά έξης* «Ό Ιούδας λοιπόν παίρνοντας 
την φρουρά καί υπηρέτες άπό τούς άρχιερείς καί άπό τούς Φαρισαί
ους, πηγαίνει εκεί μέ φανάρια καί λαμπάδες καί όπλα. Ό  ’Ιησούς 
όμως, γνωρίζοντας όλα όσα θά τοϋ συνέβαιναν, βγήκε έξω καί τούς 
ρώτησε* Ποιόν ζητάτε; Τοϋ άποκρίθηκαν* Τον Ίησοϋν τον Ναζω
ραίο. Λέγει σ’ αύτούς ό ’Ιησούς* Έγώ είμαι. Παραβρισκόταν όμως 
μαζί μέ αύτούς καί ό Ιούδας πού τον παρέδινε. Μόλις λοιπόν τούς 
είπε, Έγώ είμαι, πήγαν πρός τά πίσω καί έπεσαν κάτω στο χώμα»71.

Άκοϋς, ότι δέν άφήνει ή φήμη του νά ενεργήσουν ορμητικά 
έκείνσυς πού είχαν συγκεντρωθεί άπό τον προδότη; Γιατί παρουσία
σε βέβαια τον εαυτό του, λέγοντας τό, «Έγώ είμαι», έκείνοι όμως καί 
μόνο μέ τη φωνή του, χάνοντας τήν δύναμί τους, κινήθηκαν πρός 
πίσω. "Οτι όμως δέν ήταν έργο της δικής τους δύναμης νά τον συλ- 
λάβουν, άλλα στον κατάλληλο καιρό καί κατ’ άνάγκη έκανε άποδε- 
κτόν τον θάνατο γιά χάρη μας, τό πληροφόρησε λέγοντας* «Σάν πρός

70. Έβρ. 2,14. 71. Ίω. 18,3-6.
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ονλλαδεϊν με- κα& ημέραν εν τώ ίερφ έκαθεζόμην διδάσκων, 
καί ούκ έκρατήσατέμε. Τοϋτο όέ δλον γέγονεν, ΐνα ττληρωθώ- 
σιν α ί Γραφαί των προφητών». 'Ο  γάρ πάλαι προείρηκε όιά 
προφητών άγιων, τοϋτο πεττλήρωκε καθείςέαντόν ειςκένωσιν ό 

5 υπέρ πάσαν την κτίσιν καί σχήματι ενρεθείς ώς άνθρωπος, ό έν 
μορφή καί ίσότητι τοϋΠατρός. 3Α νθότον όή ούν ταΐς τών άπλον- 
στέρων άκοαΐς τό της κράσεως όνομα παρεισκρίνειν έπιχειρών, 
της μετά σαρκός οικονομίας άόικεϊς τό θαϋμα; ον γάρ τοι προσ- 
ήκει πικρώς τε καί άπηνώς ειςμέσον ιέναι λέγοντα■7Αρα ό Θεός 

ίο Λόγος κατεσχέθη; άρα την σφαγήν ύπέμεινεν ή τής θεότητος 
φύσις;

"Οτι όέ έξ άκριβόϋς άμαθίας τά τοιάόε φής, έντεϋθεν εϊση τοι 
καί μάλα ρςιόίως. Τετελειώσθαί φαμεν τους άγίονςμάρτνρας 
πάντα παθεΐν έλομένονς, ΐνα, τον καλόν άγώνα άγωνισάμενοι, 

15 τον όρόμον τελέσαντες, τήν πίστιν τηρήσαντες τον τής εις Χρί
στον γνησιότητοςάναόήσωνται στέφανον. 7Α ρ3 ονν, ε ΐτις  έροιτο 
προσιών' "Οτε τά τών άγίων σώματα σιόήρω κατεξαίνοντο, 
ήγονν όεόαπάνηντο πνρζ ή καί ότε τήν άρχήν όεσμώται γεγόνα- 
σιν, άρα τοΐς σώμασι συγκατείρχβησαν α ί ψνχαί; άρα γεγόνασι 

20 καί ανται πνρός έργον καί ξίφονς καίτοι φαμέν αντάς άπαλλάτ- 
τεσθαι τών σωμάτων, τών τοιοντων αίκιών ονόέν εις ίόίαν νπο- 
μενονσας φνσιν. 7Α ρ3 ονν, είπέμοι, ταντης ένεκα τής αιτίας αμέ
τοχοι τών στεφάνων είεν άν, ότι μή ττεπόνθασι τά σώματος 3Αλλ3 
ό γε τής αλήθειας λόγος ούκ έξω τίθησι τοϋ παθεΐν αύτάς πεπόν- 

25 θασι γάρ τά αύτών, καί ού τά έτέρων σωμάτων [ΐσ. σώματα].
3Αμαθές ονν άρα τό όιαπννθάνεσθαι φιλεϊν, ε ί παραόέόοται μετά 
τής σαρκός ή τής θεότητος φύσις ήγουν ένεσχέθη τοϊς Υονόαάον 
δρόχοις ή καί αύτήν ύπέμεινε τήν σφαγήν· ευσεβές όέ μάλλον 
έννοεϊν, ότι πάντη τε καί πάντως οίκειώσεται μέν ό Λόγος τά τή 

30 ίόίςι σαρκί σνμβεβηκότα πάθη, μεμένηκε όέ άπαθής ώς Θεός

72. Ματθ. 26,55-56. 73. Φιλ. 2,6^.
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ληστή βγήκατε νά μέ συλλάβετε μέ μαχαίρια καί ρόπαλα. Κάθε μέρα 
καθόμουν στο ναό και δίδασκα καί δεν μέ συλλάβατε. "Ολο αυτό βέ
βαια έγινε γιά νά εκπληρωθούν οί Γραφές των προφητών»72. Γιατί 
αυτό πού άπό παλιά είχε πει μέσω των άγιων προφητών, αύτό τό 
πραγματοποίησε κατεβάζοντας τον εαυτό του σε ταπείνωση, αύτός 
πού είναι πάνω άπό την κτίση, καί άφού ώς πρός τό σχήμα βρέθηκε 
ώς άνθρωπος, αύτός πού είχε τη μορφή καί τήν ισότητα του Πα
τέρα73. Γιατί λοιπόν στά αύτιά των άπλουστέρων, έπιχειρώντας νά 
εισαγάγεις τό όνομα τής ένώσεως, άδικεΐς τό θαύμα τής οικονομίας 
τού Θεού τής παρουσίας του μέ σάρκα; Γιατί δεν άρμόζει νά παρου
σιάζεσαι καί νά λές μέ πικρία καί σκληρότητα* "Αραγε ό Θεός 
Λόγος συνελήφθη; "Αραγε τήν σφαγή τήν ύπέστη ή φύση τής θεό
τητας;

"Οτι όμως αύτά τά λές άπό πραγματική άμάθεια, θά τό μάθεις 
άπό αύτά καί πολύ εύκολα. Λέμε ότι οι άγιοι μάρτυρες πετυχαίνουν 
τήν τελείωση προτιμώντας νά πάθουν τά πάντα, μέ σκοπό, άφού 
άγωνίσθηκαν τον άγώνα τον καλό καί διήνυσαν τον δρόμο καί 
τήρησαν τήν πίστη, νά φορέσουν τό στεφάνι τής γνησιότητας τού 
Χριστού74. τΑρα λοιπόν, έάν ερχόταν κάποιος καί ρωτούσε, "Οταν 
τά σώματα των άγιων καταξεσχίζονταν μέ σίδερο, δηλαδή καίονταν 
στή φωτιά, ή καί όταν στήν αρχή φυλακίζονταν, άραγε μαζί μέ τά 
σώματα φυλακίζονταν καί οι ψυχές; "Αραγε γίνονταν καί αυτές έρ
γο τής φωτιάς καί τού ξίφους; ”Αν καί βέβαια λέμε, ότι αύτές άπαλ- 
λάσσονταν άπό τά σώματα, χωρίς νά ύπομείνουν τίποτε άπό τις 
κακώσεις αύτές στή δική τους φύση. ΤΑρα λοιπόν, πές μου, έξαιτίας 
αύτού τού λόγου θά είναι αμέτοχες των στεφάνων, επειδή δεν έπα- 
θαν τά όσα έπαθαν τά σώματα; "Ομως ό λόγος τής άλήθειας δεν τις 
άφήνει εξω άπό τό νά πάθουν καί αύτές, γιατί έπαθαν τά δικά τους 
σώματα, καί όχι άλλων. Είναι λοιπόν άμάθεια νά θέλουμε νά μάθου
με, έάν μαζί μέ τήν σάρκα παραδίνεται καί ή φύση τής θεότητας, άν 
δηλαδή πιάσθηκε άπό τις παγίδες των ’Ιουδαίων, ή ύπέμεινε καί 
τήν ίδια τή σφαγή. Ένώ είναι ευσέβεια τό νά σκεπτόμαστε μάλλον, 
ότι οπωσδήποτε ό Λόγος δέχθηκε στήν σάρκα του τά πάθη πού

74. Β' Τιμ. 4,7-8.
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πλήν ούκ έξω τον πάσχοντος σώματος. Λ ύτός όε τά όντως οίκο- 
νομικώς πεπραγμένα τοΐς της άτοπίας έγκλήμασιν ένιείς, άνω τε 
καί κάτωλέγων, μη όή γρήναι πρός τίνος την της Θεότητοςφύσιν 
ύπομεϊναι λέγεσθαι την σφαγήν, περιίστησιν άνοσίως εις άνθρω- 

5  πον ίδικώς τοϋμνσνηρίον τήν δύναμιν, καί αυτόν είναι φησι τον 
έστανρωμένον και τον υπέρ τής τοϋ κόσμον ζωής άνατλάντα 
θάνατον. Ακούω γάρλέγοντος, ένεξηγήσει πάλιν έτέρα-

[Οντος ό τον άκάνθινον περιθέμενος στέφανον; ούτος ό λέ- 
γω ν «Θεέμον, Θεέμον, ΐνα τι με έγκατέλιπες;», οντος ό τριήμερον 

ίο τελευτήν νιωμείνας].

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Ε\
Επόμενος μέν ονν αυτός τώ ίδίω σκοπώ, τά τοιάόε φησίν 

ήμεΐς όέ αύτφ σοφώτερόν τε και άληθέστερον έπιόείξομεν τον 
1Εμμανουήλ, τον τοϋ κόσμον παντός Σωτήρα και λντρωτήν. 

15 Γέγονε γάρ, ώς ήδη πλειστάκις εϊπομεν, σάρξ ό Λόγος, σώμα 
ίδιον ποιησάμενος, το πάσχειν είδος, αίκίας τε και θάνατον, 
δέδωκεν υπέρ ήμών αυτό, και' καθά φησιν ό θεσπέσιος Παϋλος, 
νπέμεινε στανρόν αισχύνης καταφρονήσας. Ή  γάρ ούκ αισχύνη 
καί οίονεί τις εντροπή τώ πανσθενεϊκαί ζωοποιώ και παθών έπέ- 

20 κείνα λαχόντι τήν φύσιν, το έξ άνθρωπίνης άσθενείας στανρω- 
θήναι δοκεΐν καί έν θανάτω γενέσθαι κατά τήν σάρκα; Καί γοϋν 
ό αύτός πού φησι διά φωνής Ή σαΐον «Τον νώτόν μον δέόωκα 
εις μάστιγας, τάς δέ σιαγόνας μον εις ραπίσματα, τό δέ πρόσω- 
πόν μον ούκ άπέστρεψα από αισχύνης έμπτνσμάτων». Καί 

25 πάλιν «Διά τοϋτο ούκ ένετράπην, άλλ3 έθηκα τό πρόσωπόνμον 
ώς στεράν πέτραν, καί εγνων ότι ούμή καταισχυνθώ, ότι έγγίζει 
ό δικαιώσας με». "Οσον μέν γάρ ήκεν εις γε τάς *Ελλήνων\ καί 
μέντοι καί *.Ιουδαίων άνοσίας άγέλας σκάνδαλόν τε όμοϋ καί 
μωρία νενόμισται τό Χριστοϋ μυστήριον' καταμειδιώσι γάρ οι 

30 τάλανες τοϋ τίμιου σταυροϋ' έκδέβηκε δέ τής δοκούσης αύτοΐς 
άσθενείας τό πέρας εις εύκλειας δύναμιν τής αληθώς θεοπρεπε-

75. Ματθ. 27,46. 76. Έβρ. 12,2.
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είχαν συμβει, ώς Θεός δμως έμεινε άπαθής, άλλ9 όχι έξω άπό τό 
σώμα πού έπασχε. Αύτός δμως αύτά πού έγιναν μέ τέτοιο θειο σχε
δίασμά, βάζονιάς τα μέσα οτά εγκλήματα τοϋ παραλογισμού, λέγει 
παντού, δτι δεν πρέπει νά λέγεται άπό κανένα, δτι ή φύση της θεό
τητας ύπέστη τη σφαγή, καί μεταφέρει μέ τρόπο άνόσιο σε άνθρωπο 
ειδικά τη δύναμη τού μυστηρίου, καί λέγει δτι αύτός είναι ό εσταυ
ρωμένος, ό όποιος ύπέμεινε τό θάνατο υπέρ της ζωής τού κόσμου. 
Γιατί άκούω πάλι σε άλλη εξήγηση νά λέγει*

[Αύτός πού φόρεσε τό άκάνθινο στεφάνι, αύτός πού λέγει, «Θεέ 
μου, Θεέ μου, γιατί μέ έγκατέλειψες;»75, αύτός πού ύπέμεινε τον τριή
μερο θάνατο].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5ο

’Ακολουθώντας λοιπόν αύτός τον δικό του σκοπό, λέγει τά έξης* 
Έμεις δμως θά άποδείξουμε σ’ αυτόν σοφώτερο καί άληθέστερο τον 
Εμμανουήλ, τον σωτήρα καί λυτρωτή όλου τού κόσμου. Γιατί έγινε, 
όπως είπαμε πολλές φορές, ό Λόγος σάρκα, λαμβάνσντας δικό του 
σώμα, τό όποιο γνώριζε νά πάσχει κακώσεις καί θάνατο, καί αύτό 
τό παρέδωσε γιά χάρη μχχς καί, όπως λέγει ό θεσπέσιος Παύλος, 
ύπέμεινε σταυρικό θάνατο, περιφρονώντας τη ντροπή76. Ή  μήπως 
δεν είναι αισχύνη καί κατά κάποιο τρόπο ντροπή, στον παντοδύνα
μο καί ζωοποιό, καί πού έλαχε την πάνω άπό τά πάθη φύση, τό νά 
φαίνεται δτι σταυρώθηκε άπό άνθρώπινη άδυναμία, καί νά όδη- 
γηθεϊ στον θάνατο ώς πρός τη σάρκα; Καί πραγματικά ό ίδιος λέγει 
κάπου μέ τη φωνή τού Ήσαΐα* «"Εδωσα τά νώτα μου στά μαστιγώ- 
ματα, καί τις σιαγόνες μου στά ραπίσματα, καί τό πρόσωπό μου δεν 
τό έστρεψα άπό τη ντροπή των έμπτυσμάτων»77. Καί πάλι* «Γι5 αύτό 
δεν ντράπηκα, άλλ9 έκανα τό πρόσωπό μου σάν πέτρα σκληρή, άφού 
γνώριζα δτι δεν θά ντραπιασθω, γιατί πλησιάζει αύτός πού θά μέ 
δικαιώσει»78. ‘Όσον αφορά δμως τά πλήθη των Ελλήνων καί 
φυσικά καί των ’Ιουδαίων, τό μυστήριο τού Χριστού θεωρήθηκε 
σκάνδαλο καί μωρία. Γιατί οί ταλαίπωροι χλευάζουν τον τίμιο σταυ
ρό, άλλά τό τέλος της άδυναμίας πού νόμιζαν αυτοί κατέληξε σέ

77. Ήσ. 50,6. 78. Ήσ. 50,7-8.
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στάτης. Μεμαρτύρηται γάρ διά τής έκ νεκρών άναστάσεως, ότι 
τε εϊη Θεός, καί Θεον κατά αλήθειαν Υιός, ώς θανάτου κρειττων 
καί φθοράς, καί όμοϋ τφ Γεγεννηκότι προσκυνεΐται παρά πάν
των.

5 νΑκουε δε διακεκραγότος ήμϊν αυτό δή τοϋτο Γράμματος 
ίεροϋ' «Οϋτω λέγει Κύριος' 'Αγιάσατε τον φαυλίζοντα τήν ψυ
χήν αύτοϋ, τον δδελνσσόμενον υπό των έθνών, τών δούλων, τών 
αρχόντων. Βασιλείς δψονται αυτόν, καί άναστήσονται άρχοντες 
καί προσκυνήσουσιν αύτφ». 'Ομολογείτε, φησίν, άγιον είναι κα- 

10 τά φύσιν ώς Θεόν, τον τήν ιδίαν ψυχήν έκφαυλίζοντα, τουτέστι 
τον τής έαυτοϋ κατάφρονήσαντα ψυχής. Τέθεικε γάρ αύτήν 
υπέρ τών προβάτων, ώςποιμήν αγαθός, όν έβδελύξαντο μέν τά 
έθνη, δούλοι δέ καί ύπηρέται ραπίσμασιν ϋδρισαν, τής τών Φα
ρισαίων ττληθύος άνοσίως έμπαροινούσης αύτφ. Τούτον όψον- 

15 ται βασιλείς καί άναστήσονται' τούτφ ττροσκυνήσουσιν άρχον
τες, ώς Θεφ δηλονότι καθιγμένω πρός κένωσιν, ΐνα, παθών σαρ~ 
κί, διασώση τήν ύτΐ ουρανόν. Ουτοςό υπέρ ημών τον άκάνθινον 
περικείμενος στέφανον' οϋτος ούκ άλλος ό σταυρούμενος μέν 
άνθρωπίνως καί λέγων, «Θεέ μου, Θεέ μου, ΐνα τίμ ε έγκατέλι- 

20 πες'», συστέλλων δέ θεϊκώς τοϋ ήλιου το φώς, καί έν ημέρα μέση 
νύκτα τιθείς, ΐνα μη άνθρωπον άπλώς ψιλή, κατά σέ, συναφεία 
τετιμημένον, τή πρόςγε, φημί, τον έκ Θεοϋ Λόγον, όμολογώμεν 
αυτόν, Θεόν δέ μάλλον είναι πιστεύσωμεν, έν εϊδει τφ καθ' ημάς 
καί έν τη τοϋ δούλου μορφή, μεμνημένοι διά φωνής άγιου λέ- 

25 γοντος «Καί ένδύσω τον ουρανόν σκότος, καί θήσω ώς σάκκον 
το περιβόλαιον αύτοϋ». Λ ύτός γάρ ό λαλών πάρεστι, καί ο πάλαι 
προμεμήνυκεν έσόμενον ώς Θεός, έπλήρωσε κατά καιρούς άν
θρωπίνως σταυρούμενος. Μονονουχί γάρ πενθικόν ίμάτιον ό 
ουρανός τον σκότον ύπέσχετο, ό ήλιος δέ τών ακτινών το σέλας 

30 ούκέτι διδούς τοϊς έμπαροινήσαι τετολμηκόσι τφ τών όλων Δ ε
σπότη καί Θεφ, τον εις νοϋν καί καρδιάν έσόμενον αύτοϊςπρο- 
καταμεμήνυκε σκότον.

79. Ήσ. 49,7. 80. Ίω. 10,11. 81. Ματθ. 27,46.
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δύναμη δόξας της πραγματικά θεοπρεπέστατης. Γιατί με την άνά- 
σταση άπό τούς νεκρούς άποδείχθηκε δτι καί Θεός είναι, καί άλη- 
θινός ΥΙός του Θεού, ό όποιος, ώς άνώτερος του θανάτου καί της 
φθοράς, προσκυνεΐται, μαζί μέ εκείνον πού τον γέννησε, άπό δλους.

’Άκουσε λοιπόν την ϊδια την άγια Γραφή πού διακηρύττει πρός 
εμάς· «Αύτά λέγει ό Κύριος. Τιμήσατε αύτόν πού περιφρονεΐ τή ζωή 
του, πού θεωρείται βδέλυγμα άπό τούς εθνικούς, τούς δούλους, τούς 
άρχοντες. Θά τον δουν βασιλείς, καί θά σηκωθούν άρχοντες καί θά 
τον προσκυνήσουν»79. 'Ομολογείτε, λέγει, δτι είναι άγιος κατά φύση 
ώς Θεός, αύτός πού παραδίδει στον έξευτελισμό τή ζωή του, δηλαδή 
αύτός πού περιφρόνησε τή ζωή του. Γιατί τη θυσίασε ύπέρ των προ
βάτων, ώς ποιμένας άγαθός80, τον όποιο θεώρησαν βέβαια βδέλυγμα 
τά εθνη, καί δούλοι καί ύπηρέτες τον ταπείνωσαν μέ ραπίσματα, 
έπειδή τό πλήθος των Φαρισαίων τον χλεύαζαν άνόσια σάν μεθυ
σμένοι. Αύτόν θά τον δουν βασιλείς καί θά σηκωθούν, αύτόν θά τον 
προσκυνήσουν άρχοντες, ώς Θεό δηλαδή πού κατέβηκε σέ κένωση, 
ώστε, παθαίνοντας ώς πρός τή σάρκα, νά σώσει τήν οικουμένη. 
Αύτός πού γιά χάρη μας φορέί τό άκάνθινο στεφάνι, αύτός, καί όχι 
άλλος, πού σταυρώνεται βέβαια ώς άνθρωπος καί λέγει, «Θεέ μου, 
Θεέ μου, γιατί με έγκατέλειψες;»81, άλλά κρύβει κατά τρόπο θεϊκό τό 
φως τού ήλιου, καί στή μέση της ημέρας φέρνει νύχτα, γιά νά μή 
ομολογούμε δτι είναι άνθρωπος πού τιμάται μέ άπλή, σύμφωνα μέ 
σένα, ένωση μέ τον Λόγο τού Θεού, άλλά νά πιστέψουμε μάλλον, δτι 
είναι Θεός μέ τήν δική μας έμφάνιση καί με τήν μορφή δούλου, 
ενθυμούμενοι τή φωνή άγίου πού λέγει* «Θά καλύψω τόν ουρανό μέ 
σκοτάδι, καί θά κάνω σάν σάκκο τό ένδυμά του»82. Γιατί είναι 
παρών αύτός πού όμιλει, καί αύτό πού ώς Θεός προεϊπε άπό παλιά 
δτι θά συμβει, τό εκπλήρωσε κατά καιρούς σταυρούμενος ώς άνθρω
πος. Γιατί ό ουρανός άπλωσε τό σκοτάδι σάν πένθιμο κατά κάποιο 
τρόπο ίμάτιο, ενώ ό ήλιος, μή δίνοντας πιά τό φως των άκτίνων του 
σέ εκείνους πού τόλμησαν νά φερθούν σάν μεθυσμένοι πρός τόν Δε
σπότη των δλων και Θεό, προμήνυε τό σκοτάδι πού έπρόκειτο νά 
συμβει στο νού καί τήν καρδιά τους.

82. Ήσ.50,3.
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Ψάλλει γάρ που και όμακάριος Λ  αβίδ περί αυτών «Σκοη- 
σθήτωσαν οι οφθαλμοί αυτών τοϋμή βλέπειν, καί τον νώτον 
αυτών διαπαντός σύγκαμψον». Λιερρήγνυτο όέ καί το καταπέ
τασμα τοϋ ναοϋ, τοϊς εις αυτόν πιστεύουσιν έκκαλύπτον ήόη τα 

5 'Ά για  των αγίων καί τά έσωτάτω δεικνύον, ώςούκέτι μέν έχού- 
σης στάσιν της πρώτης σκηνής, πεφανερωμένης δε ήδη τής τών 
άγιων όδοϋ, δήλονδέδτι τής εις τά *Ά για  τών άγιων "Αγιοςμέν 
γάρ όμολογουμένως καί ό νόμος ήν, δτι καί δικαιοσύνης πρύτα- 
νις, γέγονε δε καί παιδαγωγός εις Χρίστον, άγιωτέρα γε μην 

ίο άσυγκρίτωςή έν Χριστώ νοείται ζωή, καί τής έν σκηναϊς καί τύ- 
ποιςλατρείαςπροφερεστέρα τε καί εν άμείνοσιν ή έν ττνεύματίτε 
καί άληθείφ ΤΛρα ούχί θεοπρεπή καί υπέρ άνθρώπου φύσιν τά 
τοιάδε τών κατορθωμάτων εϊεν αν; Ον το σωτήριον πάθος δεδυ-

15 τφ παραδείσω τον άνθρωπον; Έ φη γάρ ό Χριστός τφ συγκρε- 
μαμένω ληστη* «Σήμερον μετ’ έμοϋ έση έν τφ παραδείσω». Ούκ 
έπέλαμψε τοϊς έν σκότω μετ’ έξουσίας έπιφωνών το, Ά  νακαλύ- 
φθητε; Κεκένωκε γάρ τον ςίδην ώς Θεός, καί δεσμών άνήκε τούς 
έν αύτφ, καί αυτός ην ό πάλαι βοών πρός τον τληπαθέστατον 

20 Ίώβ* Ηλθες έπί πηγήν θαλάσσης έν δε ϊχνεσιν άβύσσου περιε- 
πάτησας; Ά  νοίγονταί σοι φόβω πύλαι θανάτου, πυλωροί δέ 
ςίδου ίδόντες σε επτηξαν;». Τ ί τοίνυν τά ετι θεοπρεπή τών καθ’ 
ήμάςένί καί άνθρώπω μόνω προσνέμων ούκ έρυθριςίς;

”Οτι γάρ αυτός ό τοϋ Θεοϋ Λόγος, μορφήν δούλου λαβών, 
25 σαρκός τε καί αίματος κεκοινωνηκώς ήνέσχετο μέν δοϋναι τφ 

θανάτω τό ίδιον σώμα δ ΐ ή μάς, καί υπάρχων άπαθής κατά 
φύσιν, σαρκί πέπονθεν έκών, πιστώσεται γράφων ό πάνσοφος 
Παύλος «Εύχαριστοϋντες τφ Πατρί τφ ίκανώσαντι ήμάς εις τήν 
μερίδα τοϋ κλήρου τών αγίων έν τφ φωτί, δς έρρύσατο ήμάς έκ 

30 τής έξουσίας τοϋ σκότους, κ α ίμετέστησεν εις τήν βασιλείαν τοϋ 
Υίοϋ τής αγάπης αντοϋ, έν ω εχομεν τήν άπολύτρωσιν, τήν άφε-

83. Ψαλμ. 68,24. 84. Έβρ. 9,8. 85- Γαλ.3,24. 86. Λσυκά 23,43.
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Πράγματι ψάλλει κάπου καί ό μακάριος Δαβίδ γι’ αυτούς* «Νά 
σκοτισθοϋν τά μάτια τους, γιά νά μή βλέπουν, καί κάνε νά κυρτωθεί 
ή ράχη τους γιά πάντα»83. Σχιζόταν δμως καί τό καταπέτασμα του 
ναού, άποκαλύπτοντας ήδη τά άγια των άγιων, καί δείχνοντας τά 
έσώτατα, δτι δηλαδή δεν έχει τόπο νά σταθεί ή πρώτη σκηνή, άφσϋ 
ήδη φανερώθηκε ή είσοδος των άγιων, δηλαδή στά άγια των άγι
ων84. Γιατί άγιος βέβαια ήταν όμολογουμένως καί ό νόμος, άφού είχε 
γίνει καί πρύτανις της δικαιοσύνης καί παιδαγωγός γιά τον Χρι
στό85. "Ομως άσυγκρίτως άγιώτερη θεωρείται ή στο όνομα τού Χρι
στού ζωή, καί άρχαιότερη άπό εκείνη τή λατρεία πού γινόταν μέ 
σκιές καί τύπους, καί άνώτερη αύτή πού γίνεται μέ τρόπο πνευμα
τικό καί άληθινό. "Αραγε δεν είναι θεοπρεπη καί πάνω άπό τή φύση 
τού ανθρώπου τά κατορθώματα αύτά; Τό πάθος τού Σωτήρα δέν 
καταντρόπιασε τή στρεφόμενη ρομφαία, καί έφερε πάλι τον άνθρω
πο στον παράδεισο; Πράγματι ό Χριστός ειπε στον ληστή πού ήταν 
κρεμασμένος μαζί του* «Σήμερα θά είσαι μαζί μου στον παράδεισο86. 
Δέν έλαμψε σε έκείνους πού βρίσκονταν στο σκοτάδι87, φωνάζσντας 
μέ έξουσία, Πετάξτε άπό πάνω σας τό σκοτάδι; Γιατί ώς Θεός άδεια- 
σε τον Ά δη, καί ελευθέρωσε άπό τά δεσμά έκείνους πού βρίσκονταν 
μέσα & αύτόν88. Καί αύτός ήταν εκείνος πού παλιά φώναζε στον 
πολύπαθο ’Ιώβ* «Μήπως συ ήρθες στην πηγή της θάλασσας, καί περ
πάτησες στά ίχνη της άβύσσου; Μήπως σού άνοίγσνται άπό φόβο οί 
πύλες τού θανάτου, καί οί θυρωροί τού άδη βλέπσντάς σε φοβήθη
καν,»89. Γιατί λοιπόν τά τόσο θεοπρεπη άπό τά δικά μας, άποδίδο- 
ντάς τα μόνο σέ ενα άνθρωπο, δέν κοκκινίζεις άπό ντροπή;

*'Οτι δμως ό ίδιος ό Λόγος τού Θεού, παίρνοντας μορφή δού- 
λουκ καί γενόμενος κοινωνός σάρκας καί αίματος, άνεχόταν βέβαια 
νά παραδώσει στον θάνατο τό ίδιο του τό σώμα γιά μάς, καί ενώ 
άπό τή φύση του ήταν άπαθής, έπαθε ώς πρός τή σάρκα του μέ τήν 
θέλησή του, θά μας τό βεβαιώσει ό Παύλος γράφοντας* «Νά ευχα
ριστείτε μέ χαρά τον Πατέρα, ό όποιος μας έδωσε τή δυνατότητα νά 
έχουμε μερίδα στην κληρονομιά των άγιων στο χώρο τού φωτός, ό 
όποιος μας έσωσε άπό τήν εξουσία τού σκότους καί μας μετέφερε

87. Ήσ. 49,19. 88. Α' Πέτρ. 3,19. 89. Τώ6 38,16-17.
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σιν των αμαρτιών, δς έστιν είκών τοϋ Θεοϋ τον άοράτον, πρωτό
τοκος πόσης κτίσεως' ότι εν αύτώ έκτίσθη τά πάντα έν τοϊς 
ούρανοϊς καί επί τής γης, τά ορατά καί τά άόρατα- εϊτε Θρόνοι, 
είτε Κνριότητες, εϊτε Άρχαί, εϊτε Έξουσίαι, τά πάντα όι αντοϋ 

5 καί εις αυτόν εκτισταί' καί αυτόςέστι προ πάντων, καί τά πάντα 
έν αντω σννέστηκε' καί αυτός έστιν ή κεφαλή τοϋ σώματος τής 
Εκκλησίας, ός έστιν άρχή, πρωτότοκος έκ τών νεκρών, ιναγένη- 
ται έν πάσιν αυτός πρωτεύων». Ίόού όή, καίμάλα σαφώς, ό τών 
αντοϋ μυστηρίων ιερουργός, αυτόν εφη τον όι ου τά πάντα, καί 

ίο ένω τά  πάντα Θεόν Λόγον, δς έστιν είκών τοϋ Θεοϋ τοϋ αορά
του, τον όι ου παρήχθη πρός ϋπαρξιν τά τε έν τοϊς ούρανοΐς, καί 
τά έπί της γης, τά ορατά τε καί άόρατα, τον δντα προ πάντων, έν 
φ  τά πάντα συνάστηκε, κεφαλήν όεόόσθαι τη Εκκλησίας καί 
αυτόν είναι πρωτότοκον έκ νεκρών.

15 Άλλ* εστιν, ϊσως έρεΐς κατά φύσιν ζωή ό έκ Θεοϋ Πατρός 
Λόγος' εϊτα πώς, ή τίνα όή τρόπον τεθναίη ή ζωή; Καλώς' άναγ- 
καία καί έπωφελής ή πεϋσις' ούκοϋν εις τήν τοϋ μυστηρίου 
όύναμιν χρησίμως παραλαμδάνεται το, σάρκα γενέσθαι νοεΐν τε 
καί λέγειν, τον άείτε ζώντα καί ζωοποιόν τοϋ Θεοϋ Λόγον, του- 

20 τέστιν ϊόιον ποιήσασθαι σώμα το θανάτου όεκτικόν, ΐνα νοήται 
παθών αυτός, δτι το ϊόιον αυτού πέπονθε σώμα Οϋτω γάρ αυτόν 
γενέσθαι φαμεν απαρχήν τών κεκοιμημένων καί πρωτότοκον έκ 
νεκρών. Τεθεισθαι γάρ λέγεται μεθ* ήμών έν μνήματι όιά της 
ίόίας σαρκός ό άνιστάς τούς νεκρούς, ϊνα καί ημείς σννεγερθώ- 

25 μεν αύτώ' ταύπ/ν γάρ ήμϊν ένεκαίνισε τήν όόόν, καί ταύτης ένε
κα της αιτίας τεταπείνωκεν εαυτόν καθείς εις κένωσιν καί εις 
ανθρωπότητα μεθ* ήμών, καίτοι Θεός ών φύσει καί έκ Θεοϋ 
/Ιατρός πεφηνως ό Μονογενής. Ά λλ’ οϊεται μέν, κατά το είκός 
τούς ώόε ταυτ* εχειν ύπειληφότας καί αληθώς δοξάζοντας έμ-

90. Κολ. 1,12-18.
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στη βασιλεία τού αγαπητού του Υιού, διά τού οποίου έχουμε την 
άπολύτρωση καί τη συγχώρηση των άμαρτιών μας. Αυτός είναι εικό
να τού άόρατου Θεού, πρωτότοκος δλων των δημιουργημάτων, γιατί 
μέσω αυτού δημιουργήθηκαν τά πάντα, τά έπουράνια καί τά επί
γεια, τά όρατά καί τά άόρατα, είτε Θρόνοι, εϊτε Κυριότητες, εϊτε ’Αρ
χές, εϊτε Εξουσίες. ‘Όλα έχουν δημιουργηθέι άπό αυτόν καί γι’ αυ
τόν. Αυτός υπάρχει πριν άπό όλα, καί όλα άπό αυτόν συγκροτούνται 
στην ύπαρξη. Καί αυτός είναι ή κεφαλή τού σώματος της Εκκλη
σίας, ό όποιος είναι ή άρχή, ό πρωτότοκος άπό τούς νεκρούς, γιά νά 
γίνει αύτός πρώτος σε όλα»90. Νά λοιπόν καί πολύ καθαρά, ό ιερουρ
γός των δικών του μυστηρίων, ειπε ότι αύτός είναι έκεΐνος διά τού 
οποίου εγιναν όλα καί στον όποιο άνήκουν τά πάντα, στον Θεό Λό
γο, ό όποιος είναι εικόνα τού άόρατου Θεού, εκείνος διά τού οποίου 
ήρθαν στήν ύπαρξη καί αύτά πού είναι στους ούρανούς, καί τά επί
γεια, τά όρατά καί τά άόρατα, αύτά πού ύπάρχουν πριν άπό όλα, καί 
αύτός στον όποιο υποτάσσονται όλα, δόθηκε ώς κεφαλή της ’Εκκλη
σίας, καί αύτός είναι ό πρώτος άπό τούς νεκρούς.

’Αλλ’ είναι, ίσως πεις, άπό τήν φύση του ζωή ό Λόγος τού Θεού 
καί Πατέρα. Καί πως, ή με ποιο τρόπο μπορεΐ νά πεθάνει ή ζωή ; 
Καλώς· ή ερώτηση είναι άναγκαία καί επωφελής. Λοιπόν γιά τήν 
κατανόηση τού βαθύτερου νοήματος τού μυστηρίου είναι χρήσιμο τό 
νά λέμε καί νά εννοούμε, ότι έγινε σάρκα, αύτός πού ζεί πάντοτε καί 
είναι ό ζωοποιός Λόγος τού Θεού, δηλαδή ότι έκανε δικό του σώμα 
αύτό πού είναι δεκτικό θανάτου, γιά νά νοείται ότι έπαθε ό ίδιος, ότι 
επαθε τό ίδιο του τό σώμα. Γιατί έτσι λέμε ότι αύτός έγινε άρχή εκεί
νων πού έχουν κοιμηθεί καί πρωτότοκος των νεκρών. Γιατί λέγεται 
ότι τοποθετήθηκε μαζί με μας σε μνήμα με τή δική του σάρκα αύτός 
πού άνασταίνει τούς νεκρούς, γιά νά άναστηθούμε καί εμείς μαζί με 
αύτόν. Γιατί αυτόν τον δρόμο εγκαινίασε γιά μας, καί γι* αυτήν ακρι
βώς τήν αιτία ταπείνωσε τον εαυτό του, κατεβαίνοντας σε κένωση 
καί λαμβάνσντας άνθρώπινη φύση όμοια με μας, άν καί ήταν άπό τή 
φύση του Θεός καί είχε γεννηθεί άπό τον Θεό Πατέρα, ό Μονογενής. 
’Αλλά νομίζει βέβαια, όπως φαίνεται, αύτοί πού θεωρουν οτι αύτά 
έχουν έτσι καί πιστεύουν αληθινά, ότι έχουν φτάσει οτό τέρμα της
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βροντήσίας εις λήξιν τής άνωτάτω όραμεϊν σκηπτόμενος όέ 
πανταχοϋ το όειν άπαθή τον εκ Θεοϋ Π ατρός ήμών όμολο
γ  εϊσθαι Λόγον, έξίστησιν αύτοϋ, καί τοϋτο εις σπαν, τής οικονο
μίας τον τρόπον' ούκ άξιοϊ όέ ώσπερ ή φρονεϊν ή λέγειν, δτι πέ- 

5 πονθεν υπέρ ημών, καίτοι τής θεοπνεύστου Γραφής σαρκί λε- 
γούσης παθεϊν καί άπαθή καί άσώματον, ότι τό ιόιον αύτοϋ καί 
ένωθέν αύτψ πέπονθεν σώμα ”Εφη όέ πάλιν ώόί

[Αιά τοϋτο περί τής ήμετέρας άπαρχής ό μακάριος Πέτρος 
καταγγέλλωνκαί την έκ τής θεότητος φαινομένης φύσεως όιηγού- 

10μένος υψωσιν, «Τοϋτσν», φησίν, «τον Ίησοϋν άνέστησεν ό Θεός». 
Ούκ άπέθανε Θεός, άλλά άνέστησεν. ’Άκουε τών τοϋ Πέτρου 
ρημάτων\ 3Απολινάριε, άκουε σύν 3Απολιναρίω , καί "Αρειε- 
«Τοϋτον», φησί, «τον 3Ιησοϋν άνέστησεν ό Θεός τον φαινόμενον, 
τοϋτον τον όρώμενον όμμασι», τον ξύλω προσηλωθέντα, τον ταϊς 

15 τοϋ Θωμά ψηλαφηθέντα χερσί, τον πρός αύτον κεκραγότα- 
«Ψηλάφησον, ότι πνεϋμα σάρκα καί όστέα ούκ έχει, καθώς έμέ 
θεωρείτε έχοντα»’ καί ταύταις πεισθείς ό μαθητής ταϊς φωναϊς καί 
τή ψηλαφήσει περί τής τοϋ σταυρωθέντος σώματος πεισθείς άνα- 
στάσεως τον παραόοξοποιόν έόοξολόγει Θεόν «Ο  Κύριός μου 

20 καί ό Θεός μου, όόξα σοι»' ού τό ψηλαφηθέν προσαγορεύων 
Θεόν, ούόέ γάρ ψηλαφήσει θεότης εύρίσκεται. Καί μεθ* έτερα, 
περί τοϋ ψηλαφητοϋ τούτου καί ό Πέτρος έβόα. «Τοϋτον τον 
3Ιησοϋν άνέστησεν ό Θεός». -  «Τή όεξιά οΰν τοϋ Θεοϋ νιρωθείς». 
Λεξιάςόέ βοηθούσηςό Θεός Λόγος ούκ έχρηζεν, "Αρειε

25 Κ ΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  ζ \

3Α νίστησι μέν ό Υιός τούς νεκρούς, καί θανάτου κρείττονά 
φαμεν ύπάρχειν αύτόν μεμνήμεθα γάρ άναφανόόν είρηκότοςτ 
«Εγώ είμι ή άνάστασιςκαί ή ζωή»' πλήν όταν ήμιν ό θεσττέσιος 
Πέτρος εύσγγελιζηται, λέγων, «Τοϋτον τον 3Ιησοϋν άνέστησεν ό 

30 Θεός», αύτόν είναι πιστεύομεν *Ιησοϋν τον ένανθρωπήσαντα 
Λόγον. Πώς οΰν έγηγέρθαι φαίη τις άν αύτόν παρά τοϋ Πατρός,

91. Πράξ. 2,24.
94. Ίω. 20,25.

92. Πράξ. 13,30.
95. Λουκά 24,39.

93. Πράξ. 5,30.
96. Ίω. 20,28.
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χειρότερης μορφής παραλογισμοΰ, καί υποστηρίζοντας παντού ότι 
πρέπει νά όμολογεΐται απαθής ό Λόγος του Θεού καί Πατέρα μας, 
άφαιρεί άπό αυτόν, καί αυτό τελείως, τον τρόπο της οικονομίας, καί 
μάλλον δεν θέλει νά πιστεύει ή νά λέγει, ότι επαθε γιά μας, άν καί ή 
θεόπνευστη Γραφή λέγει ότι επαθε ώς πρός τη σάρκα, καί ότι είναι 
άπαθής καί άσώματος, γιατί επαθε τό σώμα τό δικό του πού ενώθηκε 
μέ αυτόν. Είπε λοιπόν πάλι τά εξής'

[Γι5 αύτό μιλώντας ό μακάριος Παύλος γιά τη δική μας άπαρχή 
καί διηγούμενος την ύψωση τής φαινόμενης φύσεως άπό τη θεότη
τα, λέγει* «Αυτόν τον Ιησού άνέστησε ό Θεός»91. Δέν πέθανε ό Θεός, 
άλλά τον άνέστησε. ’Άκουε τά λόγια τοϋ Πέτρου, Άπολινάριε, 
άκουε μαζί μέ τον ’Απολινάριο καί συ, Άρειε- «Αύτόν τον Ίησοϋ», 
λέγει, «άνέστησε ό Θεός, τον φαινόμενο, αύτόν πού βλεπόταν μέ τά 
μάτια»92, αυτόν πού καρφώθηκε στο σταυρό93, αύτόν πού ψηλαφή- 
θηκε μέ τά χέρια τοϋ Θωμά94, αύτόν πού φώναξε* «Ψηλάφησέ με, 
γιατί τό πνεύμα σάρκα καί οστά δέν έχει, όπως βλέπετε ότι έχω 
εγώ»95. Καί ό μαθητής έχοντας πεισθεί μέ αύτά τά λόγια καί μέ τήν 
ψηλάφηση τοϋ σταυρωμένου σώματος, άφοϋ πείσθηκε γιά την άνά- 
σταση τοϋ σταυρωμένου σώματος, δοξολογούσε τον παραδοξοποιό 
Θεό* «Ό Κύριός μου καί ό Θεός μου, δόξα σέ σένα»96, καί δεν ονό
μαζε Θεό τό σώμα πού ψηλαφήθηκε, γιατί ό Θεός δέν βρίσκεται μέ 
τήν ψηλάφηση. Καί μετά άπό άλλα* Γιά τον ψηλαφητό αύτόν καί ό 
Πέτρος διακήρυττε* «Αύτόν τον Ίησοϋ άνέστησε ό Θεός»97. «Μέ τή 
δεξιά λοιπόν τοϋ Θεοϋ υψώθηκε»98. "Ομως, "Αρειε, ό Θεός Λόγος 
δέν χρειαζόταν δεξιό χέρι γιά νά τον βοηθήσει.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6ο

Άνασταίνει βέβαια ό ΥΙός τούς νεκρούς, καί λέμε ότι αύτός εί
ναι άνώτερος τοϋ θανάτου, γιατί θυμούμαστε ότι είπε* «Έγώ είμαι ή 
άνάσταση καί ή ζωή»99. ‘Ωστόσο, όταν ό Πέτρος διακηρύττει πρός 
έμάς λέγοντας, «Αύτόν τον Ίησοϋ άνέστησε ό Θεός», αύτόν πιστεύ
ουμε ότι είναι ό Ίησοϋς, ό Λόγος πού έγινε άνθρωπος. Πώς λοιπόν

97. Πράξ.2,21. 98. Ψαλμ. 117,16. 99. Ίω. 11,25.
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ύψώσθαί τε τή αντοϋ δεξιά; χρήναι γάρ οίμαι ταυτί διατρα- 
νοϋσθαι σαφώς τοϊς ούκ έχουσι νοεϊν, ίνα, καί τήν τοϋ σκανδά
λου πρόφασιν άποκείραντες, όρθήν καί άπλανεστάτην την τής 
άλη θείας αποφήνωμεν οδόν. Αέδωκε τοίνυν το ίδιον σώμα τω 

5 θανάτω πρός βραχύ' «Χάριτι γάρ Θεοϋ», καθά φησιν ό Παϋλος, 
«υπέρ παντός εγεύσατο θανάτου». Είτα υπάρχων αύτός ή ζωο
ποιός τοϋ Θεοϋ καί Π ατρός δεξιά και δύναμις, φθοράς καί 
θανάτου κρειττον άπέφηνεν αύτό, καί πρός γε τοϋτο ημάς πι- 
στώσεται λέγων πρός Ιουδαίους «Λύσατε τον ναόν τοϋτον, καί 

10 εν τρισίν ήμέραις έγερώ αύτόν». Σύνες ούν όπως αύτός έγείρειν 
τον εαυτοϋ ναόν επαγγέλλεται, καίτοι τοϋ Θεοϋ καί Πατρός 
άναστήσαι λεγομένου' δεξιά γάρ, ώς έφην, έστί καί δύναμις τοϋ 
Πατρός ή ζωοποιός, ό Υιός

"Ωστε, καν ένεργεϊν ό Πατήρ λέγηται τήν τοϋ θείου ναοϋ 
15 ζωοποίησιν, ένήργηκε δι Υίοϋ' καν ε ί όρώτο πάλινό Υίόςένερ- 

γήσας, άλλ3 ού δίχα τοϋ Πατρός έν Πνεύματι. Μία γάρ ή θεότη- 
τος φύσις έν τρισίν ύποστάσεσιν ίδικαϊς νοούμενη, καί τήν έφ’ 
άπασι τοΐς δρωμένοις κίνησίν τε καί ενέργειαν έχουσα, νοητήν 
δηλονότι καί θεοπρεττή. Ούκοϋν παρεχώρει μέν τό σώμα τοϊς 

20 τής ιδίας φύσεως νόμοις καί τήν τοϋ θανάτου γεϋσιν έδέχετο, 
καί τοϋτο παθεϊν έφέντος αύτω χρησίμως τοϋ ένωθέντοςΛόγου, 
θείςι γε μήν έζοποιεϊτο δυνάμει τη τοϋ ένωθέντος αύτώ καθ’ 
ύπόστασιν Λόγου. "Ολον ούν νοοϋμεν τον 3Εμμανουήλ, ό  έστι 
μεθερμη νευόμενον, «Μεθ* ημών ό Θεός», όταν άκούσωμεν λέγον- 

25 τος τοϋ θεσπεσίου Πέτρου' «Τοϋτον τον 3Ιησοϋν άνέστησεν ό 
Θεός»'καν τον όρώμενον λέγης καί προσηλωθέντα τω ξύλω, τον 
ταΐς τοϋ Θωμά ψηλαφηθέντα χερσίν, ούδέν ήττον ημείς σεσαρ- 
κωμένον νοοϋμεν τον έκ Θεοϋ Πατρός Λόγον, ένα τε καί τον 
αύτόν όμολογοϋμεν Υιόν. 3Αόρατος γάρ τήν φύσιν ύπάρχων, 

30 γέγονεν ορατός, ότι καί ίδιον ήν αντοϋ τό όρώμενον σώμα. Ψάλ
λει γοϋν ό θειος ήμιν Ααβίδ' «Ό  Θεός έμφανώς ήξει, ό  Θεός

1. Έ6ρ. 2,9.
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μπορεΐ κανείς νά πει ότι αυτός άναοτήθηκε άπό τον Πατέρα, καί 
υψώθηκε με τη δεξιά αυτού; Νομίζω δηλαδή ότι μέ αυτό διακηρύσ
σεται μέ σαφήνεια & αύτούς πού δεν μπορούν νά τό καταλάβουν, 
ώστε, άποκόπτοντας καί τήν πρόφαση του σκανδάλου, νά άποδεί- 
ξουμε ορθή καί άδιάσειστη την οδό της άλήθείας. Παρέδωσε λοιπόν 
τό σώμα του στον θάνατο γιά λίγο. «Μέ τή χάρη τού Θεού», όπως 
λέγει ό Παύλος, «γεύθηκε γιά τον καθένα άπό μάς τον θάνατο»1. 
Έπειτα, έπειδή ό ϊδιος είναι ή ζωοποιός δεξιά καί δύναμη τού 
Πατέρα, άνέδειξε τό σώμα του ανώτερο άπό τή φθορά καί τον θάνα
το. Καί επί πλέον θά μάς βεβαιώσει λέγοντας στούς ’Ιουδαίους* 
«Γκρεμίστε τον ναό τούτον, καί σε τρεις ή μέρες θά τόν ξανακτίσω»2. 
Κατάλαβε λοιπόν ότι υπόσχεται πώς ό ίδιος θά κτίσει τόν δικό του 
ναό, άν καί λέγεται ότι ό Θεός καί Πατέρας τόν άνάστησε. Γιατί, 
όπως είπα, ό Υιός είναι καί ή ζωοποιός δύναμη τού Πατέρα.

‘Ώστε λοιπόν, κι άν άκόμα λέγεται ότι ό Πατέρας ένεργει τή 
ζωοποίηση τού θείου ναού, την ενεργεί μέσω τού Υιού. Καί άν πάλι 
φαίνεται ότι τήν ένήργησε ό Υιός, όμως όχι χωρίς τόν Πατέρα μέ τό 
Πνεύμα. Γιατί μία είναι ή φύση της θεότητας, πού εννοείται μέ 
τρεις ιδιαίτερες ύποστάσεις, καί έχει τήν κίνηση καί ένέργεια σέ 
όλα όσα γίνονται, νοητή βέβαια καί θεοπρεπη. Λοιπόν παραχω
ρούσε βέβαια στο σώμα τούς νόμους της φύσεώς του, καί δεχόταν 
τή γεύση τού θανάτου, καί αυτό τό επαθε μέ τή χρήσιμη έγκριση 
τού Λόγου πού ένώθηκε μέ αυτό. Γιατί ζωοποιήθηκε μέ τή θεία 
δύναμη τού Λόγου πού ένώθηκε μέ αύτόν σέ μία ύπόσταση. ’Εν
νοούμε λοιπόν όλον τόν Εμμανουήλ, ό όποιος έρμηνευόμενος ση
μαίνει, «ό Θεός είναι μαζί μας», όταν άκούμε τόν θεσπέσιο Πέτρο 
νά λέγει, «Αύτόν τόν ’Ιησού άνάστησε ό Θεός». Καί άν άναφέρεσαι 
σ’ αύτόν πού φαινόταν, καί ήταν καρφωμένος στο σταυρό, καί 
ψηλαφιζόταν μέ τά χέρια τού Θωμά, έμείς νοούμε καθόλου λιγώτε- 
ρο σαρκωμένο τόν Λόγο τού Θεού καί Πατέρα, καί ομολογούμε 
ένα καί τόν αυτόν ΥΙό. Γιατί, ενώ είναι άόρατος ώς πρός τήν φύση, 
έγινε ορατός, καθόσον ήταν δικό του καί τό σώμα πού φαινόταν. 
Ψάλλει λοιπόν σέ μάς ό θειος Δαβίδ* «Ό Θεός θά έρθει φανερά, ό

2. Ίω. 2,19.
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ημών, καί ον παρασιωπήσεται». Καί μην καί ό μακάριος 3Α6- 
δακούμ' «Ο Θεός έκ Θαιμάν ήξει, καί ό "Αγιος εξ όρους κατα- 
σκίον δασέως».

Οντος υπάρχων και άναφής, άπτός γενέσθαι λέγεται διά τό 
5 ένωθέν αύτω σώμα■ γράφει γοϋν ό Λουκάς' « Επειδήπερ ττολλοί 

έπεχείρησαν άνατάξασθαι όιήγησιν περί των πεπληροφορημέ- 
νων ήμϊν πραγμάτων, καθώς παρέδοσαν ήμιν οι άπ? άρχήςαύτό- 
πται καί ύττηρέται γενόμενοι τοϋλόγου»- κα ίπρόςγε τοϋτό φη- 
σινό σοφός3Ιωάννης «Ό  ή νάτ€ άρχής, ό  άκηκόαμεν, ό  έωράκα- 

10μεν τοϊς όφθαλμοΐς ημών, ό  έθεασάμεθα, καί αίχεϊρες ήμών έψη- 
λάφησαν, περί τοϋ Λόγου τής ζωής, καί ή ζωή έφανερώθη, καί 
έωράκαμεν καί μαρτνροϋμεν καί άπαγγέλλομεν ύμϊν τήν ζωήν 
τήν αιώνιον, ήτιςηνπρός τον Πατέρα καί έφανερώθη ήμΐν». ΆλΧ  
είμή γέγονεν άπτός τε καί ορατός, ώς ίδιον εχων τό νποπϊτττον 

15 άφή καί δράσει σώμα, πώς αύτόττται τοϋ Λόγου γεγόνασιν ο ί 
πάνσοφοι μαθηταί; Πώς δέ καί τεθέανται καί ψηλαφήσαί φασι 
τον Λόγον τής ζωής, ήτις ην πρός τον Πατέρα καί έφανερώθη 
ήμϊν; Τοϋτον οϋν αυτόν τον ά&ττόν τε καί όρατόν, τον τω ξύλω 
προσηλωμένον, έπέγνω μένό Θωμάς, ώμολόγει δέκαίμάλαόρ- 

20 θώς Θεόν καί Κύριον. ~Εφη γάρ ευθύς' «Ο  Κύριός μου καί ό 
Θεός μου»' εϊτα πρός αυτόν ό Κύριος ήμών 3Ιησοϋς Χριστός 
« Οτι έώρακάς με, πεπίστ^ευκας μακάριοι οι μή έωρακότες καί 
πιστεύσαντες». Τίπιστεύσαντες είπέμοι; 7Λρα ούχότι, Θεόςών 
φύσει, τον ίδιον έκ νεκρών άνέστησε ναόν; Καίτοι πώς άμφίλο- 

25 γον τό πράγμά έστιν;
Ά λλ3 ό χρηστός οντοσζ μονονονχί ταϊς τοϋμαθητοϋ φωναϊς 

έπερνθριών άσυνέτως Ονχ ώμολόγησε, φησίν, αυτόν, ότι καί Κύ
ριος καί Θεός έστιν ό πρωτότοκος έκ νεκρών, παρατρέπει δέ μάλ
λον έπί τό αύτω δοκοϋν τήν τοϋ λόγον δύναμιν, κα ί φησιν, ότι τον 

30 παραδοξοποών έδοξολόγει Θεόν λέγων, «Ο  Κύριός μου καί ό  
Θεός μου». Προσεπάγει δέ τούτοις Ον τό ψηλαφηθέν προσαγο-

3. Ψαλμ. 49,3. 4. Άββακ. 3,3. 5. Λουκά 1,2.
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Θεός μας, και δέν θά παρασιωπηθεΐ»3. ’Αλλα καί ό μακάριος Άβ- 
βακούμ λέγει* «ΌΘεός θά έρθει άπό τη Θαιμάν, καί ό "Αγιος άπό 
όρος πυκνό καί κατάσκιο»4.

Αυτός, ένώ ήταν άψηλάφητος, λέγεται ότι έγινε ψηλαφητός, 
έπειδή ενώθηκε τό σώμα μέ αύτόν. Γράφει λοιπόν ό Λουκάς* «Επει
δή πολλοί έπιχείρησαν νά συντάξουν διήγηση γιά τά γεγονότα πού 
συνέβη σαν μεταξύ μας, σύμφωνα πρός όσα μας παρέδωσαν εκείνοι 
πού άπό τήν άρχή ήταν αύτόπται μάρτυρες καί υπηρέτες του κη
ρύγματος5. Καί μαζί μέ αύτό ό σοφός Ιωάννης λέγει* «Αύτό πού 
ύπηρχε άπό τήν άρχή, αύτό πού άκούσαμε, αύτό πού είδαμε μέ τά 
μάτια μας, αύτό πού παρατηρήσαμε καί τά χέρια μας ψηλάφησαν, 
γιά τον Λόγο της ζωής, καί ή ζωή φανερώθηκε καί τον έχουμε δει 
καί δίνουμε μαρτυρία καί σάς αναγγέλλουμε τή ζωή τήν αιώνια, ή 
οποία ήταν μέ τον Πατέρα καί φανερώθηκε σέ μάς»6. ’Αλλά εάν δεν 
γινόταν ψηλαφητός καί ορατός, ώς κάποιος πού έχει τό δικό του 
σώμα, τό όποιο ύποπίπτει στην άφή καί στήν όραση, πώς έγιναν 
αύτόπτες του Λόγου οί πάνσοφοι μαθητές; Καί πώς είδαν καί ψηλά
φησαν, λένε, τόν Λόγο της ζωής, ή οποία βρισκόταν στον Πατέρα, 
καί φανερώθηκε σέ μάς; Αύτόν λοιπόν τόν ψηλαφητό καί όρατό, 
τόν καρφωμένο στον σταυρό, τόν άναγνώρισε ό Θωμάς, καί τόν ομο
λογούσε, καί πολύ σωστά, Θεό καί Κύριο. Γιατί ειπε άμέσως* «Ό 
Κύριός μου καί ό Θεός μου»7. "Επειτα είπε σ' αύτόν ό Κύριός μας 
Ίησοϋς Χριστός* «"Εχεις πιστέψει έπειδή μέ είδες* είναι μακάριοι 
έκεΐνοι πού δέν μέ είδαν καί πίστεψαν»8. Τί πίστεψαν, πές μου; 
"Αραγε όχι τό ότι, όντας Θεός άπό τη φύση του, άνέστησε τόν δικό 
του ναό (σώμα); Καί πώς βέβαια τό πράγμα είναι άμφίβολο;

’Αλλά ό πονηρός αυτός, μόνο πού δέν κοκκίνιζα άπό τά λόγια 
τοϋ μαθητή, μέ άπερισκεψία λέγει* Δέν ομολόγησε αύτόν ότι ό πρω
τότοκος άπό τούς νεκρούς είναι καί Κύριος καί Θεός, καί μάλλον 
εκτρέπει σ’ αύτό πού θεωρεί εύλογο τό νόημα του λόγου, καί λέγει, 
ότι δοξολογούσε ώς Θεό αύτόν πού κάνει τά παράδοξα, λέγοντας* 
«Ό Κύριός μου καί 6 Θεός μου». Καί προσθέτει σ* αύτά* Δέν 
άποκαλεΐ Θεό αύτό πού ψηλαφήθηκε, γιατί ό Θεός δέν βρίσκεται

6. Α' Ίω. 1,2. 7. Ίω. 20,28. 8. *Όπ.π.29.



ρεύων Θεόν ού γάρ ψηλαφήσει Θεότης ενρίσκεται. 3Επιτιμάςούν 
τφ μαθητή, είπέ μοι, Κύριον καί Θεόν όνομάζοντι τόν Χριστόν; 
Καίτοι όέόειχεν ήμϊν άρτίως ό λόγος, ότι. Θεός ών κατά φύσιν ό 
Μονογενής, άφανής και άόρατος, άπτός γέγονε καί ορατός.

5 "Οταν όέ λέγης, Ού γάρ ψηλαφήσει Θεότης ενρίσκεται, πάλιν 
εκείνο έρ ο ϋμ εν Τ ί παρωσάμενος τήν οικονομίαν, ώς περί γυμνής 
όιαλέγτ} θεότητος; Εις λήθην όέ ώσπερ έληλακώς, ότι καί έσαρκώ- 
θη καί ένηνθρώπησεν ό άναφής καί άσώματος ούκ άνέγτ) Θεόν 
όνομαζούσης αύτόν της θεοττνεύστου Γραφής, διά τοι τό έψηλα- 

ιο φήσθαι σαρκί, ώφθαί τε ομοίως τοϊς άγίοις άποστόλοις; 3Λ λλ3 
ήμεϊςγε, ώ τάν, όμοϋ τφμακαρίω Θωμά, τόν τφ ξύλω προσηλωμέ- 
νον, τόν ψηλαφηθέντα χερσίν, έωραμένον τε τοϊς άνθρωπίνοις 
όμμασι, ταϊς αύτφ ττρεπούσαις εύφημίαις στέφανοιΊντες, φαμέν* 
«Ο Κύριός μου καί ό Θεός μου».

15 'Ό τι όέ, καν ει τις λέγοι σαρκί τή ίδίςι παθεΐν τόν του Θεοϋ 
Λόγον, ούκ άν αμοιρήσειε τοϋ καί έπαινέισθαι όεϊν καί φρονεΐν 
έλέσθαι τα αληθή (μεμένηκε γάρ καί ούτως άπαθής), ττειράσομαι 
καταόεϊξαι πάλιν, έξ ών γέγραφας αυτός, ήγουν έφης έν Έκκλη- 
σίαις. ’Επαίνου μέν γάρ άξιοϊς τούς άγιους Πατέρας ήμών, τούς έν 

20 γέ  φημι τή Νικαέων κατά καιρούς συναγηγερμένους ώς ακριβή 
καί τετορνενμένην τής πίστεως ήμϊν τήν ομολογίαν εύμάλα πε- 
ποιημένους πεφρόνηκάς γε μήν ού τά έκείνων ποθέν οϋτε μήν 
τοϊς τής αλήθειας όόγμασιν ένερείσας τόν νούν, ορθά δαίνειν 
έπιθυμεϊς «χωλεύεις όέ ώσπερ άμφοτέραις ταϊς ίγνύαις», κατά τό 

25 γεγραμμένον, τοϊςμέν τής όρθότητος έρασταϊς άσυνέτως έπι- 
τιμών, κρατύνων γε μήν ώς αληθές τό αύτφ σοι όοκούν μάλλον όέ 
ουδέ οϊς αυτός έφης έμμένειν αξιών' ευρίσκω γάρ λέγοντα περί 
των αγίων Πατέρων

/ Επειδή γάρ είρήκασιν, δτι Πιστενομεν εις ένα Θεόν Λόγον, 
30 έμελλεν ό  θάνατος τή θείρ λογίζεσθαι φύσει, όνομα δέχονται κοι- 

νόν τό, Χριστός Ιησούς ΐνα καί τόν αποθανόντα σημόνωσι, καί 
τόνμή αποθανόντα «Προσεπάγει δέ τούτοις»' "Ωστεμ ε ϊ τις λέγοι, 
'Ο δεϊνα άνθρωπος άπέθανε, καίτοι ή ψνχη άθάνατός έστιν, άλλ3
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9. Γ Βαα 18,21.
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με ψηλάφηση. Έπιτιμάς λοιπόν τον μαθητή, πες μου, πού όνομάζα 
τον Χριστό Κύριο καί Θεό; "Αν καί βέβαια πρόσφατα ό λόγος μάς 
έδειξε, δτι ό Μονογενής, όντας κατά φύση Θεός, άψηλάφητος καί 
άόρατος, εγινε 'ψηλαφητός καί ορατός. "Οταν όμως λές, Ή  θεότητα 
δεν βρίσκεται με 'ψηλάφηση, θά πούμε πάλι εκείνο* Γιατί, παραμερί
ζοντας την οικονομία, μιλάς γιά γυμνή θεότητα, καί σάν νά έχεις 
λησμονήσει, ότι καί σαρκώθηκε καί ένανθρώπησε ό άψηλάφητος 
καί άσώματος, δεν άνέχεσαι τή θεόπνευστη Γραφή πού τον ονομάζα 
Θεό, έπειδή ψηλαφήθηκε ώς πρός τή σάρκα καί έμφανίσθηκε έπίσης 
στούς άγιους άποστόλους; Εμείς όμως, φίλε μου, όμοια με τον μακά
ριο Θωμά, αύτόν πού καρφώθηκε στον σταυρό, αυτόν πού ψηλαφή
θηκε με χέρια, καί πού θεάθηκε με τά άνθρώπινα μάτια, στεφανώνο- 
ντάς τον με τούς έπαίνους πού τού πρέπουν, λέμε* «Ό Κύριός μου καί 
ό Θεός μου».

"Οτι όμως, κι άν ακόμα κάποιος λέγει ότι ό Λόγος τού Θεού 
έπαθε με τή δική του σάρκα, δεν θά στερηθεί τό ότι πρέπει νά έπαι- 
νειται καί ότι προτίμησε νά πιστεύει τά άληθινά (γιατί καί έτσι έμεινε 
άπαθής), θά προσπαθήσω νά τό δείξω ολοφάνερα πάλι άπό αύτά 
πού έγραψες ό ίδιος, δηλαδή αύτά πού είπες στις Εκκλησίες. Γιατί 
θεωρείς άξιους έπαίνου τούς άγιους Πατέρες μας, οί όποιοι κατά 
καιρούς συγκεντρώθηκαν στήν Νίκαια, έπαδή διατύπωσαν άκριβή 
καί άριστα περίτεχνη τήν ομολογία της πίστεώς μας, άλλα δεν πίστε
ψες ποτέ αύτά πού είπαν εκείνοι, ούτε βέβαια στηρίζοντας ποτέ τον 
νού σου στά δόγματα της άλήθειας, επιθυμείς νά βαδίσεις σωστά, 
άλλά, σύμφωνα μ9 αύτό πού έχει γραφά, «Χωλαίνεις κατά κάποιο 
τρόπο καί στά δύο γόνατα»9, άφού κατηγορείς τούς έραστές της 
ορθότητας άπερίσκεπτα, ισχυριζόμενος ότι είναι άλήθαα αύτό πού 
έσύ νομίζεις ώς άλήθεια, ή μάλλον δεν άξιώνας νά έπιμένεις σ’ αύτά 
πού ό ίδιος είπες. Γιατί σε βρίσκω νά λές γιά τούς άγιους Πατέρες*

[Έπαδή δηλαδή είπαν, Πιστεύουμε σε ενα Θεό Λόγο, καί έπρό- 
κειτο ό θάνατος νά ύπολογίζεται στήν θεία φύση, δέχονται όνομα 
κοινό τό, Χριστός ’Ιησούς, γιά νά δηλώσουν καί αύτόν πού πέθανε, 
καί έκανον πού δέν πέθανε. Καί προσθέτα σ* αύτά* "Ωστε, εάν κά
ποιος λέγα, ό τάδε άνθρωπος πέθανε, άν καί ή ψυχή είναι άθάνατη,
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έπειόή τό όνομα είπε τό σημαίνον τάς όνο φύσεις, καί το σώμα το 
άποθνήσκον, καί την ψυχήν την άθάνατον, ούκ έχει κίνδυνον ή 
φωνή' άνθρωπος γάρ καλείται άμφότερα, καί τό σώμα, καί ή ψυ
χή' ου τω τοίνυν καί όμέγας έκεϊνοςχορός έφη περί Χριστού].

5 ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ζ \

"Οτι μέν Χρίστον Ίησούν όνομάσαντες, ου όύο καί άνά μέ
ρος υιούς, καινόν έχοντας όνομα τό, Χριστός Ιησούς, ένηνθρω- 
ττηκότα όέ μάλλον τον εκ Θεού Λόγον κατασημαίνουσιν, άνταί- 
ρειν οΐμαι τών εν φρονούντων ούόένα' καί τό, ετι μάκρους περί 

10 τούτων ημάς άντεξάγειν λόγους πρός τοϊς ήδη γεγενημένοις, 
περιττόν οϊμαί που. Πλήν εί τοϊς πρός ημών ούκ άναπείθη λό- 
γοις εις γε τό έλέσθαι φρονεϊν, ότι, καν λέγωμεν σαρκί πεπονθε- 
ναι δι ήμάς τον τού Θεού Λόγον, απαθή καί ουτω τηρούμεν 
αύτον ώς Θεόν· καν γύν ταϊς σεαυτού χαρίζου φωναϊς, τό ευ 

15 πεποιήσθαι δοκεϊν. βΩσπερ γάρ ό άνθρωπον είπών, σύνεσήμανε 
τω σώματι την ψυχήν, καίτοι την φύσιν ύπόρχουσαν έτεροφυά 
παρ* αυτό, καν είλέγοιτο τό τού δεινός σώμα τυχόν άποθανειν, 
όλως τούτο πεπονθώς ό άνθρωπος νοοϊτ? αν εικότως, καίτοι θα
νάτου ούκ εχων δεκτικήν την ψυχήν, οϋτω καί επί τού πάντων 

20 ημών Σωτήρος Χριστού. \Επειδή γάρ ό εκ Θεού Πατρός Λόγος, 
καθά πλειστάκις είρήκαμεν, μετέσχηκεν αίματος καί σαρκός πα- 
ραπλησίως ήμΐν, σώμά τε ίδιον έποιήσατο τό έκ τής αγίας Παρ
θένου, κεχρημάτικέ τε οϋτω καί υιός άνθρωπον, ταύτης ένεκα 
τής αιτίας, άποθανονσης αυτού τής σαρκός αύτώμέν τό πάθος ό 

25 τής αληθούς ένότητος άνάπτει λόγος έξω γε μην οΐδε μεμενηκό
τα τού παθεϊν, ότι καί Θεός έστι κατά φύσιν καί ζωή. Καί γούν ό 
θεσπέσιος Πέτρος τοιαύτην ήμϊν παρατιθείς την μυσταγωγίαν, 
ωδέ πή φησι περί αυτού τοϊς πιστενονσιν εις αύ τον' «Ό ν ούκ εί- 
δότες αγαπάτε' εις όν άρτι μη όρώντες, πιστεύοντες όέ, άγαλ- 

3 0  λιάσθε χαρςί άνεκλαλήτω καί όεδοξασμένη, κομιζόμενοι τό τέλος 
τήςπίστεως σωτηρίαν ψυχών. Περί ής σωτηρίας έξεζήτησαν καί

10. Πρβλ. Έ6ρ. 2,15.
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άλλ5 έπειδή είπε τό σνομα πού σημαίνει και τις δύο φύσεις, καί τό 
σώμα πού πεθαίνει, καί την ψυχή τήν άθάνατη, ή λέξη είναι άκίνδυ- 
νη, γιατί καί τά δύο ονομάζονται άνθρωπος, καί τό σώμα καί ή ψυ
χή. Έτσι λοιπόν είπε καί ό μεγάλος εκείνος χορός γιά τον Χριστό].

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7ο

"Οτι βέβαια ονομάζοντάς τον Χριστό Ιησού, δεν δηλώνουν δύο 
έπί μέρους υιούς, πού έχουν καινούργιο σνομα τό, Χριστός Ίησοΰς, 
άλλά δηλώνουν μάλλον ότι ένανθρώπησε ό Λόγος πού προήλθε άπό 
τον Θεό, νομίζω πώς δεν αντιλέγει κανένας άπό αυτούς πού πιστεύ
ουν ορθά, καί νομίζω ότι είναι περιττό τό νά κάνουμε άκόμα γι’ αύτά 
μακρούς λόγους καί νά τούς προσθέτουμε σ’ αυτούς πού ήδη έχουν 
γίνει. Ωστόσο, έάν δεν πείθεσαι με τούς δικούς μας λόγους, ώστε νά 
δεχθείς νά πιστέψεις, ότι καί όταν λέμε ότι έπαθε ό Λόγος του Θεού 
με τή σάρκα γιά χάρη μας, καί έτσι τηρούμε αυτόν άπαθή ώς Θεό, 
παραχώρησε έστω καί στά δικά σου λόγια τήν ορθή σκέψη. Γιατί, 
όπως αυτός πού ειπε άνθρωπον, σήμανε μαζί με τό σώμα καί τήν 
ψυχή, άν καί ώς πρός τή φύση αύτή είναι άλλης φύσεως άπό δ,τι 
αυτό, καί άν τυχόν λεχθεί ότι τό σώμα του τάδε πέθανε, νοείται εύλο
γα ότι όλος γενικά ό άνθρωπος τό έπαθε αυτό, άν καί ή ψυχή του δεν 
έπιδέχεται θάνατο10, έτσι καί στήν περίπτωση τού Σωτήρα όλων μας 
Χρίστου. ’Επειδή δηλαδή ό Λόγος του Θεού καί Πατέρα, όπως είπα
με πολλές φορές, έγινε μέτοχος σαρκός καί αϊματος όμοια μέ μας, καί 
έκανε σώμα δικό του τό σώμα πού έλαβε άπό τήν άγια Παρθένο, 
χρημάτισε έτσι καί υιός ανθρώπου, γι’ αύτή λοιπόν τήν αιτία, όταν 
πέθανε ή σάρκα του, ό λόγος τής άληθινής ενότητας τό άποδίδει σ’ 
αυτόν, όμως γνωρίζει ότι έμεινε έξω άπό τό νά πάθει, γιατί είναι καί 
Θεός άπό τή φύση του καί ζωή. Γι’ αυτό λοιπόν ό θεσπέσιος Πέτρος, 
παραθέτοντάς μας αύτή τή μυσταγωγία, λέγει τά έξης γι’ αυτόν σ’ 
αυτούς που πιστεύουν σ’ αυτόν «Αυτόν πού άγαπάτε χωρίς νά τον 
γνωρίζετε, σ’ αυτόν πού, ενώ τώρα δεν τον βλέπετε, όμως τον πιστεύε
τε, χαρεΐτε μέ χαρά ανεκλάλητη καί δοξασμένη, αποκομίζοντας τον 
σκοπό τής πίστεως, τή σωτηρία τών ψυχών σας, αύτή τή σωτηρία 
πού τήν αναζήτησαν καί έρεύνησαν καλά οί προφήτες, αυτοί πού
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έξηρεύνησαν προφήται, οίπερί τής εις ήμάςχάριτος προφητεύ- 
σοντες έρεννώντες εις τίνα ή ποιον καιρόν έόήλου τό εν αύτοΐς 
Πνεϋμα Χριστοϋ, προμαρτνρόμενον τά εις Χρίστον παθήματα 
καί τάςμετά ταϋτα δόξας, οϊςάπεκαλύφθη, ότι ούχέαυτοϊς, ήμϊν 

5 όέ όιηκόνονν αυτά, ά νϋν ήμϊν άνηγγέλη όιά των εύαγγελισαμέ- 
νων ή μάς, Πνεύματι άγίω άποσταλέντι απ’ ούρανοϋ, εις ά έπιθ- 
νμονσιν άγγελοι παρακύψαι».

Ακούεις όπως τό Πνεϋμα Χριστοϋ καί έν τοϊς άγίοις τιροφή- 
ταις ήν, προανακεκράγασι όέ τά εις Χρίστον παθήματα καί τάς 

ίο μετά ταϋτα όόξας ΤΑ ρ συν ώς άνθρωπον απλώς υπέρ ήμών πε- 
πονθότα τω κόσμω όιακηρύττοντες, καί τοϋτό έστι τό μυστήριον 
τό όιά των αγίων ήμών αποστόλων τε καί ευαγγελιστών έν πίστει 
όεόωρημένον, καί εις ταϋτα παρακύψαι φησίν έπιθυμεϊν τούς αγ
γέλους; Καίτοι πώς ονκ απόβλητος εϊη αν, όμέχρι όή μόνων των 

15 τής άνθρωπότητος όρων τήν τοϋμυστηρίου όύναμιν κατακλείειν 
έπιχειρών; Α ύτός «ό έν μορφή τοϋ Θεοϋ καί Πατρός ύπαρχων 
Θεός Λόγος κεκένωκεν έαυτόν, μορφήν δούλου λαβών, καί τήν 
κατά σάρκα γέννησιν ύπομεμένηκε δι ήμάς αύτόςπέπονθεν ύπέρ 
ήμών τή ίδίςι σαρκζ καί άνεβίω πάλιν ώς Θεός κενώσας τον αδην 

20 καί είρηκώς τοϊς έν δεσμοϊς «Εξέλθετε- καί τοϊς έν τω σκότει · 
Ά  νακαλύφθητε». Τ ί τοίνυν άνατρέπειν έπιχειρεϊς τήν ουτω σε- 
τττήν καί άξιάγαστον οικονομίαν, δι5 ής καί σεσώσμεθα καί παν
τός εισω γεγόναμεν άγαθοϋ; Τ ί γάρ δι αυτής έκερδάναμεν, εΐση 
τοι καίμάλα σαφώς, ώόί γεγραφότος τοϋ μακαρίου Παύλου’«Καί 

25 νμάς ποτε όντας άπηλλοτριωμένους καί έχθρούς τη διανοίςί έν 
τοϊς έργοις τοϊς πονηροϊς, νυνί όέ άποκατήλλαξεν έν τω σώματι 
Ώ]ς οαρκός αύτοϋ όιά τοϋ θανάτου, παραστήσαι υμάς αγίους και 
αμώμους καί ανέγκλητους κατ' ένώπιον αύτοϋ, ε ϊγε  επιμένετε τή 
πίστει».

30 Ονκοϋν όνίνησι μέν ή πίστις τους άσάλευτον αυτήν έλομένους 
τηρεϊν, όνίντ}σι δέ κατά τίνα τρόπον, ό πάνσοφος ήμάς Ιωάννης 
πιστώσεται, λέγω ν «Τις όέ έστιν ό νικών τον κόσμον, είμ ή  ό

11. Α’ Πέτρ. 1,8-12. 12. Φιλ. 2,6-7.
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προφήτευσαν γιά τη χάρη σέ μας, ερευνώντας σε ποιον καί σέ ποιον 
καιρό φανέρωνε σ' αυτούς τό Πνεύμα του Χρίστου που υπήρχε μέσα 
τους, προλεγοντας τά παθήματα του Χρίστου καί τις μετά άπό αυτά 
δόξες, στους όποιους άποκαλύφθηκε, δτι δεν διακονούσαν τούς έαυ- 
τούς τους αυτά, άλλά εμάς, αυτά πού τώρα αναγγέλθηκαν σέ μας 
μέσω αυτών που μας έφεραν τό Ευαγγέλιο, που μέ τό άγιο Πνεύμα 
στάλθηκε άπό τον ουρανό, αυτά που έπιθυμουν νά σκύψουν καί νά 
τά δουν οι άγγελοι»11.

Άκούς δτι τό Πνεύμα τού Χριστού υπήρχε καί στους άγιους 
προφήτες, οί όποιοι προανήγγειλαν τά παθήματα τού Χριστού καί 
τις μετά άπό αυτά δόξες;Τ Αρα λοιπόν τον κήρυτταν στον κόσμο ώς 
άπλόν άνθρωπον που έπαθε γιά χάρη μας; Καί αυτό είναι τό μυστή
ριο πού δωρήθηκε μέ πίστη μέσω των άγιων άποστόλων καί ευαγγε
λιστών, καί σ’ αυτά λέγει επιθυμούν νά σκύψουν οί άγγελοι; Ά ν  καί 
βέβαια πώς δεν θά ήταν άπόβλητος αυτός πού θά επιχειρούσε νά πε
ριορίσει μόνο μέχρι τά δρια τής άνθρωπότητας τή σημασία τού 
μυστηρίου; Αυτός «ό Θεός Λόγος πού υπήρχε μέ τή μορφή τού 
Θεού καί Πατέρα, έκένωσε τον έαυτό του, παίρνοντας μορφή δού
λου12, καί ύπέμεινε γιά μας τήν κατά σάρκα γέννηση, αυτός πέθανε 
γιά χάρη μας μέ τή δική του σάρκα, καί άναστήθηκε πάλι ώς Θεός, 
άδειάζοντας τον άδη καί λέγοντας, «Σέ εκείνους πού ήταν δέσμιοι, 
Βγήτε έξω, καί σέ εκείνους πού βρίσκονταν στο σκοτάδι, Ελάτε στο 
φώς»13. Γιατί λοιπόν προσπαθείς νά άνατρέψεις τήν τόσο σεβαστή 
καί άξια θαυμασμού οικονομία, μέ τήν οποία καί σωθήκαμε καί βρε
θήκαμε μέσα σέ κάθε άγαθό; Τί βέβαια κερδήσαμε με αυτήν, θά τό 
γνωρίσεις, καί πολύ καθαρά μάλιστα, μέ αυτά πού γράφει ό μακά
ριος Παύλος* «Καί σάς, πού κάποτε ήσασταν άποξενωμένοι καί 
εχθροί καί μέ τή διάνοια στά πονηρά έργα, τώρα σάς συμφιλίωσε μέ 
τό σώμα τής σάρκας του μέ τον θάνατο, γιά νά σάς παρουσιάσει ενώ
πιον του άγιους καί άμεμπτους, έάν βέβαια επιμένετε στήν πίστη»14

Λοιπόν ωφελεί βέβαια ή πίστη αυτούς πού φροντίζουν νά τή 
διατηρούν άσάλευτη, καί μέ ποιόν τρόπο ώφελεϊ, θά μάς τό βεβαιώ
νει ό πάνσοφος Ιωάννης, λέγοντας* «Ποιος λοιπόν είναι αυτός πού

13. Ήσ. 49,9. 14. Κολ. 1,21-23.



πιστεύων, ότι 3Ιησούς έστιν ό Υίόςτοϋ Θεοϋ; Ούτός έστιν ό έλθών 
όι νόστος καί αίματος Ίησοϋς Χριστός' ούκ έν τφ ϋόατι μόνον, 
άλλ3 έν τω νόατι καί αΐματί' καί τό Πνεϋμά έστι τόμαρτνροϋν, ότι 
τό Πνεϋμά έστιν ή αλήθεια "Οτι τρειςμαρτυρούσι, τό Πνεύμα, τό 

5 νόωρ, καί τό αίμα, καί οι τρεις τό έν είσιν Ε ί τήνμαρτνρίαν των 
άνθρώττων λαμδάνομεν, ή μαρτυρία τοϋ θεού έτι μείζων έστιν' ότι 
αντη έστιν ή μαρτυρία τοϋ Θεοϋ, ότι μεμεμαρτύρηκε περί τοϋ 
Υίοϋ αύτοϋ’ ό πιστεύων εις τον Υιόν τοϋ Θεοϋ έχει τήν μαρτυρίαν 
έν έαυτφ, όμή πιστεύων τω Θεφ, ψεύστην πεποίηκεν αυτόν, ότι 

10 ονκ έπίστευσεν εις τήν μαρτνρίαν, ήν μεμαρτύρηκεν περί τοϋ Υίοϋ 
αύτοϋ». Μεμαρτύρηκε όέ τίνα τρόπον ό Θεός καί Πατήρ τω Υίψ, 
σαφηνιεΐλέγων ό θεαπέσιος ήμϊν \Ιωάννης ό Βαπτιστής «Κάγώ 
ούκηόειν αύτόν, άλλ3 ό πέμψαςμε δαπτίζειν ϋόατι, έκεϊνόςμοι 
ειπεν' 3Εφ3 όν άν ΐόης τό Πνεϋμά καταδαΐνον καίμένον επ’ αύτόν, 

15 ούτός έστιν ό δαπτίζων έν τω Πνεύματι τω άγίω. Καί έγώ έώρακα, 
καίμεμαρτύρηκα, ότι οντός έστιν ό Υίόςτοϋ Θεού».

Μαρτυρεϊται τοίνυν καί όιά τής τοϋ Πατρός φωνής ό Κύριος 
ήμών 3Ιησούς ό Χριστός, ότι φύσει τε καί κατά άλήθειαν Υιός 
έστιν αύτοϋ, μαρτυρεϊται όέ ούόέν ηττον όιά τε τοϋ νόατοςκαί τοϋ 

20 αίματος καί τοϋ Πνεύματος. Ύ όατι μέν τφ άγίω όιασμήχει των 
πιστευόντων τάς αμαρτίας, ζωοποιεί όέ όιά τοϋ ίόίου αίματος καί 
συνάπτει Θεφ τούςέπί της γης. 3Επειόή όέ έστι κατά φύσιν Θεός 
καί τήν τοϋ άγιου Πνεύματος χορηγίαν ποιείται πλουσίως ώς 
ϊόιον αύτό ταϊς των πιστευόντων έκχέων ψυχαϊς θείας τε φύσεως 

2 5 κοινωνούς αποφαίνων, καί τη των έσυμένων αγαθών έλπίόι στε
φάνών. *Ενα τοίνυν όμολογοϋμεν Υίον Χρίστον Ύησονν καί Κύ
ριον, τουτέστι τον τοϋ Θεοϋ Λόγον ένανθρωπήσαντα καί σεσαρ- 
κωμένον, καί τούτον έσταυρωμένον καί έγηγερμένον έκ νεκρών, 
ήξοντά τε κατά καιρούς έν ψ  όόξβ τοϋ Θεού καί Πατρός μετά τών 

30 αγίων αγγέλων, όι αύτοϋ τε καί συν αύτφ τφ Θεφ καί Πατρί ή όά- 
ξα συν άγίω Πνεύματι εις τούς αιώνας. 3Αμήν
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νικά τον κόσμο, παρά αύτός πού πιστεύει ότι ό Ιησούς είναι όΥΙός 
τού Θεού; Αύτός είναι πού ήρθε μέσω ΰδατος καί αϊματος, ό Ιησούς 
Χριστός* όχι μόνο με νερό, άλλά με νερό καί αίμα· καί τό Πνεύμα 
είναι εκείνο πού δίνει μαρτυρία, γιατί τό Πνεύμα είναι ή άλήθεια. 
Γιατί τρεις δίνουν μαρτυρία, τό Πνεύμα, τό νερό καί τό αίμα. Καί οΐ 
τρεις είναι σύμφωνοι. Έάν δεχόμαστε την μαρτυρία των ανθρώπων, 
ή μαρτυρία τού Θεού είναι ανώτερη* γιατί έδωσε μαρτυρία γιά τον 
Υιό του. Αύτός πού πιστεύει στον ΥΙό τού Θεού, έχει τη ματυρία 
μέσα του, ενώ αύτός πού δεν πιστεύει στον Θεό, τον θεωρεί ψεύτη, 
έπειδή δεν πίστεψε στη μαρτυρία πού έδωσε γιά τον Υιό του»15. Καί 
με ποιόν τρόπο έδωσε μαρτυρία ό Θεός καί Πατέρας γιά τον ΥΙό, μάς 
τό άποσαφηνίζει ό θεσπέσιος Ιωάννης ό Βαπτιστής* «Καί εγώ δεν 
τον γνώριζα αύτόν, άλλά αύτός πού μέ έστειλε νά βαπτίζω με νερό, 
έκεΐνος μού είπε* Σέ όποιον δεις νά κατεβαίνει τό Πνεύμα καί νά 
μένει σ’ αύτόν, αύτός είναι πού βαπτίζει με τό άγιο Πνεύμα. Καί εγώ 
είδα καί μαρτύρησα, ότι αύτός είναι ό Υίός τού Θεού»16.

Μαρτυραται λοιπόν καί με τη φωνη τού Πατέρα ό Κύριός μας 
’Ιησούς ό Χριστός, ότι καί κατά φύση καί πραγματικά είναι Υίός 
αυτού, μαρτυρεΐται όμως όχι λιγώτερο καί μέ τό νερό καί τό αίμα καί 
τό Πνεύμα. Μέ τό νερό δηλαδή τό άγιο καθαρίζει τις άμαρτίες αυτών 
πού πιστεύουν, καί μέ τό δικό του αίμα τούς ζωοποιεί, συνδέοντας μέ 
τον Θεό αυτούς πού είναι στη γη. Καί επειδή είναι κατά φύση Θεός, 
καί τη χορηγία τού αγίου Πνεύματος την ενεργεί πλουσιοπάροχα, 
έκχύνσντάς το ώς δικό του στις ψυχές αύτών πού πιστεύουν, καί κά- 
νσντάς τους κοινωνούς της θείας φύσεως, καί στεφανώνσντάς τους 
μέ την ελπίδα τών μελλοντικών αγαθών. 'Ομολογούμε λοιπόν έναν 
ΥΙό Χριστό Ιησού καί Κύριο, δηλαδή τον Λόγο τοϋ Θεού πού έγινε 
άνθρωπος καί έλαβε σάρκα, καί μάλιστα σταυρωμένσν καί άναστη- 
μένον άπό τούς νεκρούς, καί πού θά έλθει στούς κατάλληλους και
ρούς μέ τή δόξα τού Θεού καί Πατέρα μαζί μέ τούς άγιους αγγέλους, 
μέσω τού οποίου καί μαζί. μέ αύτόν στον Θεό καί Πατέρα πρέπει ή 
δόξα μαζί μέ τό άγιο Πνεύμα στούς αιώνες. ’Αμήν.

15. Α' Ίω. 5,5-10. 16. Ίω. 1,33-34.



Ο ΤΙ ΘΕΟΤΟΚΟΣ Η  Α ΓΙΑ ΠΑ ΡΘ ΕΝΟ Σ  
Κ Α Ι Ο ΥΧΡΙΣΤΟ ΤΟ Κ Ο Σ

ΝΕΣΤΟΡΙΟΣ. "Οταν ή θεία Γραφή διαλέγηται γέννησινΧρι- 
στοϋέχ Μαρίας τής Παρθένον ή θάνατον, ούδαμοϋ τεθεϊσα φαί
νεται Θεοϋ, αλλά Χριστού ή Κυρίου ή Ιησού, έπειδή τά τρία 
ταϋτα των δύο φύσεων σημαντικά, ποτέμέν ταύτης ποτέ δέ έκεί- 

5 νης* οϊόν τι λέγω ' ”Οταν τήν έκ Παρθένου γέννησιν ήμϊν τού 
Χριστού μηνύει ό Άττόστολος λέγει- « Εξαπέστειλεν ό Θεός τον 
έαυτού Υιόν γενόμενον έκ γυναικός»- ούκ είπε δέ, Έξαπέστειλε 
τον Θεόν Λ όγον λαμβάνει δέ τό όνομα τό μηνύον τάς δύο γενέ- 
σεις ήτοι Θεόν και άνθρωπον, έπειδή διπλούς έστιν ό  Χριστός 

10 Υίόνγάρ Θεοϋ έγέννησεν ή Παρθένος καθότι έφησεν- «Ύμεΐςδέ 
θεοίέστεκαι υιοί Ύψίσιουπάντες»' όθενΧριστοτόκον, Κνριοτό- 
κον, άνθρωποτόκον έμάθομεν άπό τής Γραφής λέγειν, Θεοτόκον 
δέ ούδαμώςέδιδάγθημενλέγειν τήν άγίαν Παρθένον.

ΚΥΡΙΛΛΟΣ. Ήσαΐας βοςί έν Πνεύματι λέγω ν «Ίόου ή παρ- 
15 θένος έν γαστρί έξει, και τέξεται υιόν, καί καλέσουσι τό όνομα 

αυτού "Εμμανουήλ, ο έστι με θέρμη νευόμενο ν, «Μεθ* ήμών ό 
Θεός»' Θεόςούνό τεχθείς καν θέλης κάνμή θέλης

ΝΕΣΤ. Ό  άγγελος τω Ιωσήφ εϊπεν' «Α ναστάς παράλαβε τό 
παιδίονκαί τήν μητέρα αυτού, και φεύγε εις Αίγυπτον, καί ίοϋι 

20 έκεϊέω ς αν ειπω σοι»' ούκ είπε δέ, Παράλαβε τον Θεόν καί τήν 
μητέρα αυτού.

ΤΟ Υ A ΥΤΟ Υ Α Γ ΙΟ Υ  Κ Υ Ρ ΙΛ Λ Ο Υ

ΑΙΑ Λ ΕΞΙΣ ΠΡΟΣ ΝΕΣΤΟ PION

1. Γαλ. 4,4. 2. Ψαλμ. 81,6.



ΤΟΥ ΙΔΙΟΥ ΑΓΙΟΥ ΚΥΡΙΛΛΟΥ

ΔΙΑΛΕΞΗ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΕΣΤΟΡΙΟ

ΟΤΙ ΕΙΝΑΙ ΘΕΟΤΟΚΟΣ Η ΑΓΙΑ ΠΑΡΘΕΝΟΣ 
ΚΑΙ ΟΧΙ ΧΡΙΣΤΟΤΟΚΟΣ

ΝΕΣΤΟΡΙΟΣ. "Οταν ή θεία Γραφή διδάσκει τη γέννηση του 
Χριστού άπό την παρθένο Μαρία, δεν φαίνεται πουθενά νά άναφέ- 
ρει θάνατο τού Θεού, άλλά τού Χριστού ή τού Κυρίου ή τού Ιησού, 
επειδή αυτά τά τρία είναι δηλωτικά των δυο φύσεων, άλλοτε της μιας 
καί άλλοτε της άλλης. Τι θέλω νά πώ* "Οταν ό ’Απόστολος κηρύττει 
σε μας τη γέννηση τού Χριστού, λέγει* «’Εξαπέστειλε ό Θεός τον Υιό 
του, ό όποιος γεννήθηκε άπό γυναίκα»1* δεν είπε έξαπέστειλε τον 
Θεό Λόγο, άλλά χρησιμοποιεί τό όνομα που δηλώνει τις δύο γεννή
σεις, δηλαδή τον Θεό, καί τον άνθρωπο, επειδή ό Χριστός είναι δι
πλός. Γιατί ή Παρθένος γέννησε Υιό τού Θεού, άφού είπε* «Σάς όλοι 
εΐσαστε θεοί καί υιοί τού Ύψίστου»2. Γι’ αυτό μάθαμε άπό τή Γραφή 
νά λέμε Χριστοτόκο, Κυριοτόκο, άνθρωποτόκο, άλλά Θεοτόκο που
θενά δεν διδαχθήκαμε νά λέμε τήν άγία Παρθένο.

ΚΥΡΙΛΛΟΣ. Ό  Ήσαΐας φωνάζει εμπνευσμένος άπό τό Πνεύμα 
καί λέγει* «Νά, ή Παρθένος θά συλλάβει καί θά γεννήσει υΙό, καί θά 
τού δώσουν τό όνομα ’Εμμανουήλ, που σημαίνει* Ό  Θεός είναι μαζί 
μας»3. "Αρα λοιπόν αυτός που γεννηθηκε είναι Θεός, είτε τό θέλεις, 
είτε δεν τό θέλεις.

ΝΕΣΤ. Ό  άγγελος είπε στον ’Ιωσήφ· «Σήκω πάρε τό παιδί καί 
τή μητέρα του, καί πήγαινε στήν Αίγυπτο, καί μείνε έκά μέχρι που 
νά σου πω»4. Δεν είπε, Παράλαβε τον Θεό καί τή μητέρα του.

3. Ήσ. 7,14. 4. Ματθ. 2,13.



ΚΥΡ. Ά λλ3 ό άρχάγγελος Γαβριήλ ττρός τήν Παρθένον λέγει ■ 
«Πνεϋμα άγων έπελεύσεται έπί σέ, καί όνναμις Ύψίστου έπι- 
σκιάσει σοι, διό καί τό γεννώμενον έκ σοϋ άγων, νιος Ύψίστον 
κληθήσεται».

5 ΝΕΣΤ. Ό  Απόστολος έφη- «Εαυτόν έκένωσε, μορφήν δού
λου λαβών» · όπερ έστί τό ήμέτερον ένόυσάμενος σώμα, ένθα προ- 
έκοπτε σοφίςί καί ήλικίρ. καίχάριτι παρά Θεώ καί άνθρώποις, ώς 
Κυριάκός άνθρωπος

ΚΥΡ. Παν τό γενόμενον έκ τής οαρκάς σάρξ έστι- ούκ άναι- 
10 ρεϊ όέ της γεννήσεως παράδοξον ώ ςγάρ ό Θεός τίκτει θεϊκώς 

ουτω καί ή θεοπρεπής Παρθένος ετεκεν έν σαρκί τον έκ Θεοϋ 
Θεόν Λόγον.

ΝΕΣΤ. Πάσαμήτηρ τό όμοούσων αυτής τίκτει’ ούκ έστινούν 
αύτοϋ μήτηρ, είμ ή  αύτός όμοούσιος αύτής ύπάρχεϊ πώς γάρ 

15 αύτοϋ μήτηρ τοϋ αλλοτριου τής ούσίας αύτής ύπάρχοντος;
ΚΥΡ. Ημάς έκ Παρθένου καί έκ Πνεύματος άγιου ένα Υιόν 

έδιδάχθημεν όμολογεϊν, όμοούσων τη μητρί ώς τω Πατρί, καθώς 
οιΠατέρες είρήκασιν.

ΝΕΣΤ. Διαιρώ τάς φύσεις, ένώ τήν προσκύνησιν, έπειδή 
2ο αχώριστος τοϋ φαινομένου Θεός διά τοϋτο ού χωρίζω τήν τιμήν.

ΚΥΡ. Ό  διαιρών τάς φύσεις δύο υιούς λέγει, μή πιστεύων τη 
Γραφή λεγούση, ότι «Ό Λόγος σάρξ έγένετο».

ΝΕΣΤ. Παϋλος λέγει «αρχιερέα καί άπόστολον τής ομολο
γίας ημών γενέσθαι Ίησοϋν, πιστόν όντα τω ποιήσαντι εαυτόν, 

25 θυσίαν εαυτόν προσέφερεν υπέρ έαυτοϋ ώς υπέρ τοϋ λαοϋ* όθεν 
άρχιερευς καθίσταται τάπρόςτόν Θεόν».

ΚΥΡ. Παϋλος λέγει'«Χριστός άπαξ προσενεχθείς εις τό πολ
λών άνενεγκεϊν άμαρτίας έκ δευτέρου χωρίς άμαρτίας όφθή- 
σεται». Καί πά λιν «Αμαρτίαν ούκ έποίησεν, καί δόλος ούχ 

30 ύπήρχενέν τώ στόματι αύτοϋ» 'κα ί ιδού αύτός εαυτόν προσφέρει
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5. Λουκά 1,35. 6. Φιλ.2,7. 7. Λσυκά 2,52.
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ΚΥΡ. "Ομως ό άρχάγγελος Γαβριήλ είπε στην Παρθένο· «Πνεύ
μα άγιο θά έρθει σέ σένα, καί θά σέ επισκιάσει δύναμη του Ύψί- 
<που. Γι9 αυτό καί τό άγιο πού θά γεννηθεί άπό σένα θά όνομασθεί 
ΥΙός του Ύψίστου»5.

ΝΕΣΤ. Ό  ’Απόστολος είπε* «Έκένωσε τον έαυτό του λαμβάνο- 
ντας μορφή δούλου»6, πού σημαίνει δτι φόρεσε τό δικό μας σώμα, 
στο όποιο προόδευε σε σοφία καί σωματική ανάπτυξη καί ευναα έκ 
μέρους τοϋ Θεοϋ καί των ανθρώπων7, ώς άνθρωπος του Κυρίου.

ΚΥΡ. Κάθετι πού γεννιέται άπό σάρκα, είναι σάρκα, άλλά δεν 
καταργεί τό παράδοξο της γεννήσεως. "Οπως δηλαδή ό Θεός γεννά 
κατά τρόπο θεϊκό, έτσι καί ή θεοπρεπής Παρθένος γέννησε μέ 
σάρκα τον Λόγο τον προερχόμενο άπό τον Θεό.

ΝΕΣΤ. Κάθε μητέρα γεννά τό όμοούσιο μέ αύτήν. Δεν είναι 
λοιπόν μητέρα αυτού, έάν αυτός δέν είναι όμοούσιος μέ αύτήν. Πώς 
δηλαδή μπορει νά είναι μητέρα αύτοϋ πού είναι ξένος πρός τήν 
ούσία της;

ΚΥΡ. ’Εμείς άπό τήν Παρθένο καί άπό τό άγιο Πνεύμα διδα
χθήκαμε νά ομολογούμε ενα ΥΙό, όμοούσιο μέ τή μητέρα καί τον 
Πατέρα, δπως έχουν πει οΐ Πατέρες.

ΝΕΣΤ. Διαιρώ τις φύσεις, ενώνω όμως τήν προσκύνηση, έπειδή 
ό Θεός είναι άχώριστος αύτού πού φαίνεται· γι’ αύτό δέν χωρίζω 
τήν τιμή.

ΚΥΡ. Αύτός πού διαιρεί τις φύσεις, λέγει δύο υιούς, μή πιστεύο
ντας στή Γραφή πού λέγει, δτι «Ό Λόγος έγινε σάρκα»8.

ΝΕΣΤ. Ό  Παύλος λέγει* «Ό ’Ιησούς έγινε άρχιερέας καί άπό- 
στολος της πίστεώς μας, μένοντας πιστός σέ εκείνον πού τον έκανε 
άρχιερέα»9, πρόσφερε τον έαυτό του θυσία γιά τον έαυτό του έκ 
μέρους τού λαού. Γι’ αύτό εγκαθίσταται άρχιερέας, γιά νά προσφέ
ρει αυτά πού πρέπουν στον Θεό.

ΚΥΡ. Ό  Παύλος λέγει* «Ό Χριστός, άφσύ μιά φορά προσφέρθη- 
κε ώς θυσία γιά νά πάρει επάνω του τις άμαρτίες των πολλών, θά 
έμφνισθεί γιά δεύτερη φορά χωρίς άμαρτία»10. Καί πάλι* «Δέν έκανε 
άμαρτία, καί δόλος δέν υπήρχε στο στόμα του»11. Καί νά αύτός προσ-

8. Ίω. 1,14. 9. Έ6ρ. 3,1. 10. Έβρ. 9,28. 11. Α' Πέτρ. 2,2.
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υπέρ ημών ιδε ονν ονχ υπέρ έαντοϋ άνήνεγκεν αυτόν, άλλ3 υπέρ 
τοϋλαοϋ.

ΝΕΣΤ. Λντοϋλέγοντος, «Ο  τρώγωνμου την σάρκα; καί 
πίνων μου τό αίμα, ζήσεται δ ί έμοϋ, καθώς εγώ ζώ διά τον άπο- 

5 (ττείλαντάμε Πατέρα». Τίναούν έσθίεις αιρετικέ; την θεότητα, ή  
την άνθρωτΐότητα; Ούκ είτε γάρ ό Χριστός, Ο τρώγων μου την 
θεότητα, αλλά, Την σάρκα

ΚΥΡ. Εγώ μέν πίστει μεταλαμδάνω την τοϋ ζωοποιού Λό
γον ζωοποιούσαν σάρκα' όθεν ό Σωτήρ έφη- «Οι έσθίοντες έκ 

ίο τούτον τον άρτον, ον μή γεύσωνται θανάτου εις τον αιώνα», οί 
δε άναξίωςμεταλαμδάνοντες, διά της απείθειας κριθησονται.

ΝΕΣΤ. «Κύριος άπέσταλκέμε καί τό Πνεύμα αύτού' Πνεύμα 
Κυρίου έτΐ εμέ, ου εΐνεκεν εχρισέμε»' καί διά τούτό φησιν «νΕχρι- 
σέ σε ό Θεός, ό Θεός σου, ελαιον άγαλλιάσεως παρά τούς με τό- 

15 χους σου»' νόει ονν τον χρισθέντα, ομολογεί τον χρίσαντα, καί 
προσκύνει τον ναόν διά τον εν αύτώ κατοικούντα

ΚΥΡ. Εγώ έκ Πνεύματος άγιου καί Μαρίας της Παρθένου 
ένα Υιόν έκ δύο ομολογώ' τον ενα εις δύο ού διαιρώ.

ΝΕΣΤ. Πώς άγνοεϊνλέγεις την ώραν, ήνό  Υιός ούκ οϊδεν, εί 
20 μή μόνος ό Πατήρ; ’Ή  πώς είδώς άρνεϊται; 3Ή μή είδώς, πώς 

έκλήθη σοφία καί δύναμιςΘεοϋ ό τής άγνοιαςμετέχων;
ΚΥΡ. Ούκ αγνοεί ό Υιός τοϋ Θεού την ώραν, τά πάντα είδώς 

καί εχων έν έαντω τον Πατέρα, καθώς αύτός εΐπεν' «Ούόείς γι- 
νώσκει τον Πατέρα, ε ί μή ό Υιός»' μόνος την φύσιν τοϋ Πατρός 

25 γινώσκει τήν προ πάντων, καί τό τέλος τοϋ αίώνος άγνοεΐό Υιός 
τον Θεοϋ; Μή γένοιτο' άλλ3 αγνοεί μέν ό κατά χάριν Υιός, ού 
μέντοι γε ό κατά φύσιν' κατά χάριν ήμεΐς έσμεν άγνοούντες τό 
παν, καί μηδέν έπιστάμενοι περί τά τέλη τοϋ αίώνος.

ΝΕΣΤ. Φυσικώς πεινώμεν καί διψώμεν καί καθεύδομεν, ού 
30 γνώμη τούτο πάσχοντες άλλ3 ανάγκη φύσεως υποκείμενοί' τι

12. Ίω. 6,57. 13. Ίω. 6,59. 14. Ήσ. 48,16. 15. Ήσ. 61, 1. Λουκά 4 ,1&



ΟΉ ΘΕΟΤΟΚΟΣ Η ΑΓΊΑ ΠΑΡΘΕΝΟΣ, ΟΥΧΙΧΡΙΣΤΟΤΟΚΟΣ 477

φέρει τόν έαυτόν του γιά μάς. Πρόσεχε λοιπόν ότι δεν πρόσφερε τόν 
εαυτό του γιά τόν εαυτό του, άλλά γιά τό λαό.

ΝΕΣΤ. "Οταν αυτός λέγει, «Αυτός πού τρώει τη σάρκα μου καί 
πίνει τό αιμα μου, θά ζήσει μέσω εμού, όπως καί έγώ ζώ γιά τόν 
Πατέρα πού μέ άπέστειλε»12. Ποιόν τρως λοιπόν, αιρετικέ; Τήν θεό
τητα, ή τήν άνθρωπότητα; Γιατί ό Χριστός δέν είπε, Αύτός πού 
τρώει τήν θεότητά μου, άλλά, τή σάρκα μου.

ΚΥΡ. Έγώ βέβαια μεταλαμβάνω μέ πίστη την ζωοποιό σάρκα 
του ζωοποιού Λόγου. Γι3 αύτό ό Σωτήρας είπε* «Αύτοί πού τρώνε 
άπό αύτόν τόν άρτο, δέν θά πεθάνουν στον αιώνα»13, ενώ εκείνοι 
πού μεταλαμβάνουν άνάξια, θά κριθούν γιά την άπείθειά τους.

ΝΕΣΤ. «Ό Κύριος μέ έστειλε καί τό Πνεύμα του»14 «Πνεύμα τού 
Κυρίου ύπάρχει επάνω μου, γιατί μέ έχρισε»15. Καί γι’ αύτό λέγει* 
«Σέ εχρισε ό Θεός, ό Θεός σου, μέ λάδι πού φέρνει άγαλλίαση περισ
σότερη άπό εκείνους πού μετέχουν στή χρίση αύτή μαζί σου»16. Νά 
σκέφτεσαι λοιπόν αύτόν πού χρίσθηκε, νά ομολογείς αύτόν πού σέ 
έχρισε, καί νά προσκυνείς τόν ναό έξαιτίας αύτοϋ πού κατοικεί μέσα
σ' αύτόν.

ΚΥΡ. Έγώ από τό άγιο Πνεύμα καί τήν Παρθένο Μαρία ενα 
Υιό ομολογώ άπό τούς δύο, καί δέν διαιρώ τόν ενα σέ δύο.

ΝΕΣΤ. Πώς λές ότι άγνοεί τήν ώρα, τήν οποία δέν γνωρίζει ό 
Υίός, παρά μόνο ό Πατέρας17; Ή , άν τήν γνωρίζει, γιατί άρνείται; 
Ή , έάν δέν τη γνωρίζει, τότε γιατί ονομάσθηκε σοφία καί δύναμη 
τού Θεού, αύτός πού είναι μέτοχος της άγνοιας;

ΚΥΡ. Ό  ΥΙός τού Θεού δέν άγνοεί τήν ώρα, άφσυ γνωρίζει τά 
πάντα καί έχει μέσα του τόν Πατέρα18, όπως είπε ό ίδιος* «Κανένας 
δέν γνώριζα τόν Πατέρα, παρά μόνο ό ΥΙός»19* μόνος αύτός γνωρί
ζει τή φύση του Πατέρα τήν πριν άπό όλα, καί άγνοεί τό τέλος τού 
αιώνα ό ΥΙός του Θεού; Μή γένοιτο, άλλά τήν άγνοεί βέβαια ό κατά 
χάρη ΥΙός, όχι όμως καί ό κατά φύση. Κατά χάρη είμαστε εμείς πού 
άγνοούμε τό πάν, καί δέν γνωρίζουμε τίποτε γιά τά τέλη του αιώνα.

ΝΕΣΤ. ’Από τή φύση μας πεινάμε καί διψάμε καί κοιμώμαστε, 
χωρίς αύτό νά τό πάσχουμε άπό τή γνώμη μας, άλλά ύπστασσόμενοι

16. Ψαλμ. 44,8. 17. Μάρκ. 13,32. 18. Ίω. 10,38. 19. Ματθ. 11, 27.
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ονν; εύρεθήσεται Θεός αναγκαστικούς νόμοις έξακολουθών; Μή 
γένοιτο.

ΚΥΡ. Ή μεϊςμεν φνσικώς πεινώμεν καί όιψώμεν καί καθεύ- 
όομεν, συγνώμη, άλλ’ άνάγκη φύσεως όουλενοντες, αύτός όέ ούκ 

5  άνάγκη, αλλά γνώμη' καί γάρ έκ πέντε άρτων πεντακισχιλίονς 
έχόρτασεν, καί έξ επτά πάλιν τετρακισχιλίονς· αύτός είπεν «Ον- 
όείς λαμβάνει την ψυχήν μου ά τι έμοϋ, άλλ3 όταν θέλω λαμβάνω 
αύτήν»' ούόείς όέ άνθρωπος όύναται τοϋτο ποιήσαι, εί μή ό μό
νος Χριστός.

ίο ΝΕΣΤ. Λ έγεις ότι έπαθεν ό Υιός; *Επαθεν ούν καί ό Πατήρ' 
εί όέ λέγεις οτι ό Πατήρ ούκ έπαθεν, έτεροούσιον αύτοϋ πεποίη- 
κας τον Υιόν

ΚΥΡ. Οϋτε τον Πατέρα λέγω παθητόν, οντε τον Υίόνάπαθή, 
άλλ' άπαθέςμέν τό Θειον, ότι καί άσώματον, παθητός όέ ό Κύ

π ρ ιο ς όιά τήν σάρκα.
ΝΕΣΤ. Έγώ ού λέγω τον Λ όγον σάρκα γενόμενον, ούόέ 

παθόντα' απαθές γάρ τό Θειον, καί παθών άνώτεροςό άπαθής, 
παθητή όέ σάρξκαί θνητή άνθρωπίνη φύσις.

ΚΥΡ. 'Ομολογοϋμεν και ημείς άπαθές τό Θειον, όιά όέ τής 
20 σαρκός κατεόέξατο πάθος· όθεν, «Χριστού παθόντος σαρκί υπέρ 

ήμών»' τό όέ, Χριστός, ούκ άλλότριον Θεού όνομα· ό γάρ άπό- 
στολοςΠαϋλός φησιν' «Εξ ών ό Χριστός ό ών επί πάντων Θεός 
εύλογη τός εις τούς αιώνας. ’Αμήν».

20. Μάρκ.6,41. 21. Ματθ. 15,38. 22. Ίω. 10,18.



οπήν άνάγκη της φύσεως. Τί λοιπόν; Θά βρεθεί ό Θεός νά άκο- 
λουθεΐ άναγκαστικούς νόμους; Μη γένοιτο.

ΚΥΡ. Έμεΐς βέβαια άπό τη φύση μας πεινάμε καί διψάμε καί 
κοιμώμαστε, όχι μέ τό μυαλό, άλλά υπηρετώντας την άνάγκη της 
φύσεως, ενώ αύτός όχι άπό άνάγκη, άλλά μέ τη θέλησή του. Έτσι μέ 
πέντε άρτους χόρτασε πέντε χιλιάδες20, καί μέ εφτά πάλι τέσσερις 
χιλιάδες21. Ό  ίδιος είπε* «Κανένας δέν μπορεΐ νά πάρει την ψυχή 
μου άπό εμένα, άλλά όταν θέλω την παίρνω»22. Κανένας άνθρωπος 
δέν μπορεΐ νά τό κάνει αύτό, παρά μόνος ό Χριστός.

ΝΕΣΤ. Λές ότι έπαθε ό ΥΙός; Έπαθε λοιπόν καί ό Πατέρας. 
Έάν όμως λές ότι ό Πατέρας δέν έπαθε, τότε έκανες τόν Υίό άλλης 
ούσίας.

ΚΥΡ. Ουτε ό Πατέρας λέγω ότι είναι παθητός, ούτε ό Υιός ότι 
είναι άπαθής, άλλά άπαθές είναι τό θειον, γιατί είναι καί άσώματο, 
ενώ ό Κύριος είναι παθητός έξαιτίας της σάρκας.

ΝΕΣΤ. Έγώ δέν λέγω ότι ό Λόγος έγινε σάρκα, ουτε ότι έπαθε. 
Γιατί τό θειον είναι άπαθές, καί ό άπαθής είναι άνώτερος άπό τά 
πάθη. Ένώ ή σάρκα είναι παθητή, καί ή ανθρώπινη φύση θνητή.

ΚΥΡ. 'Ομολογούμε καί έμεΐς ότι τό θειον είναι άπαθές, άλλά 
έξαιτίας της σάρκας καταδέχθηκε πάθος. Έτσι, «ό Χριστός έπαθε 
ώς πρός τή σάρκα γιά χάρη μας»23. Τό όνομα Χριστός όμως δέν είναι 
ξένο του Θεοΰ. Γιατί ό άπόστολος Παύλος λέγει* «’Από αυτούς κα
τάγεται ό Χριστός, πού είναι ύπεράνω όλων Θεός, ευλογητός στους 
αιώνες. ’Αμήν»24.
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ΤΟ Υ  Α Υ Τ Ο Υ  Α Γ ΙΟ Υ Π Α  ΤΡΟΣ Η Μ Ω Ν

Κ Υ Ρ Ι Λ Λ  Ο Υ
Α ΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠ ΟΥ Α ΛΕΞΑ ΝΑΡΕΙΑ Σ

Λ Ο Γ Ο Σ
Κ ΑΤΑ ΤΩΝ Μ Η  ΒΟ ΥΛΟ Μ ΕΝΩ Ν ΟΜ ΟΛΟΓΕΙΝ  

ΘΕΟΤΟΚΟΝ ΤΗΝ Α Γ ΙΑ Ν  Π ΑΡΘ ΕΝΟ Ν

α'. "Ισασιν ιατρών παϊδες προφυλακτικά των παθών βοηθή
ματα, τη τέχνη προαναστέλλοντες τήν μέλλονσαν βλάβην, καί τη 
των διαφόρων φαρμάκων συνθέσει τήν τών παθών νικώντες 
αγριότητα' ττροορώσι καί κυβερνήται πολλάκις τάς τών πνενμά- 

5 τωνμεταβολάς ντώ της συνήθειας όδηγούμενοι, καί τήν προσή- 
κονσαν τη χρείφ. ποιούμενοι πρόνοιαν, άναυάγητον τό σκάφος τη 
τοϋ Θεοϋ συνεργε£ςι διαφνλάττουσιν· τοσαύτην τών ήμετέρων 
ψυχών ό Θεός ποιούμενος ττρόνοιαν, προλέγει τών πειρασμών 
ήμϊν τον κίνδυνον, ίνα, μαθόντες προ τής πείρας τήν βλάβην, 

ίο ασφαλώς τον έκ ταύτης διαφύγωμεν κίνδυνον. ΟΪδε γάρ τά πάντα 
πριν γενέσεως αυτών, ού στόχω, καθάπερ έκεϊνοι, τό χρήσιμον λο- 
γιζόμενος, άλλα προγνώσει θεοπρεπεϊγινώσκων τά μέλλοντα 
οϋτω καί τής κρίσεως ήμϊν έπέδειξε προ καιροϋ τά κολαστήρια, 
ώ ςάν,τφ φόβω τών δεινών παιόευθέντες τήν έκ τούτων ευκόλως 

15 τιμωρίαν έκφνγωμεν· ούδέν όέ ήττον καί τοϋτο πρός τοϊς άλλοις 
προείρηκεν, ώςεσονται ψευδόχριστοι καί ψευδοδιόάσκαλοι, οΐτι- 
νες παρεισάξουσιν αιρέσεις απώλειας αυτόν τον μόνον Λεσττότην 
καί Κύριον ήμών Ίησοϋν Χρίστον αρνούμενοι* καί πολλοί έξακο- 
λουθήσουσιν αυτών ταϊς άσελγείαις, δι3 οϋς ή δόξα τής αλήθειας

1. Δαν. 13,42.



ΤΟΥ ΙΔΙΟΥ ΑΓΙΟΥ Π ΑΤΕΡΑ ΜΑΣ 

Κ Υ Ρ Ι Λ Λ Ο Υ
ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΛΕΞΑ ΝΔΡΕΙΑΣ

ΛΟΓΟΣ
ΕΝΑΝΤΙΟΝ ΕΚΕΙΝΩΝ ΠΟΥ ΔΕΝ ΘΕΛΟΥΝ ΝΑ
ΟΜΟΛΟΓΟΥΝ ΘΕΟΤΟΚΟ ΤΗΝ ΑΓΙΑ ΠΑΡΘΕΝΟ

1. Οί ιατροί γνωρίζουν βοηθήματα πού προφυλάσσουν άπό τά 
πάθη, άνακόπτοντας έτσι έκ των προτέρων μέ τήν τέχνη τους τή μελ
λοντική βλάβη, καί με τή σύνθεση των διαφόρων φαρμάκων νικούν 
τήν αγριότητα των παθών. Καί οί κυβερνήτες πολλές φορές προβλέ
πουν τις μεταβολές τών άνέμων όδηγούμενοι άπό τή συνήθεια, καί 
λαμβάνοντας τή φροντίδα πού ταιριάζε στήν άνάγκη, διαφυλάσ- 
σουν τό σκάφος άναυάγητο μέ τή βοήθεια του Θεοΰ. Καί ό Θεός 
φροντίζοντας γιά τις ψυχές μας τόσο πολύ, μας προλέγει τον κίνδυ
νο τών πειρασμών, ώστε, μαθαίνοντας τή βλάβη προτού νά τήν 
ύποστοΰμε, νά άποφύγουμε τον κίνδυνο άπό αυτήν. Γιατί γνωρίζει 
τά πάντα προτοΰ αυτά συμβουν1, σκεπτόμενος όχι μέ στόχο, δπως 
έκεΐνοι, τό ώφέλιμο, άλλά γνωρίζοντας αυτά πού πρόκειται νά συμ- 
βοΰν μέ πρόγνωση πού ταιριάζει στον Θεό. "Ετσι καί τά κολαστή
ρια τής κρίσεώς μας τά φανέρωσε πριν άπό τήν ώρα τους, ώστε, 
διδασκόμενοι άπό τον φόβο τών δεινών, νά άποφύγουμε εύκολα τήν 
τιμωρία τους. Καί καθόλου λιγώτερο, κοντά στά άλλα προεΐπε καί 
τούτο, δτι θά έμφανισθοΰν ψευδόχρισιοι καί ψευδοδιδάσκαλοι2, οί 
όποιοι θά εισαγάγουν ΰπουλα αιρέσεις άπώλειας, άρνούμενοι τον 
μόνο Δεσπότη καί Κύριό μας ’Ιησού Χριστό, καί πολλοί θά τούς 
άκολουθήσουν στις άσέλγαές τους, έξαιτίας τών όποιων θά βλασ-

2. Ματθ. 24,24.



βλασφημισθήσεται, ϊνα τούτων παραγενομένων μηδαμώς άπατώ- 
μεθα, τοϊς όλεθρίοις αυτών ύτωπίπτοντες όόγμασιν

β'. Πεπλήρωται όέ της ττρορρήσεως τό έ'ργον πολλαί γάρ κα
τά καιρόν έπανέστησαν αιρέσεις τη τοϋ Θεοϋ 3Εκκλησία, τήν 

5 όρθήν παραλύειν πολυτρόπως βιαζόμεναι πίστιν, ών ή μέν τόν 
τοϋ Θεοϋ Λόγον ξένον παντάπασιν τής πατρφας ουσίας λέγειν 
τετόλμηκεν, ή όέ τοϋ Πνεύματος τήν αξίαν ήγνόηκεν, ή όέ τής 
έπιδημίας τοϋ Λόγου ήρνήσατο τήν αλήθειαν έσχάτη όέ πασών, 
καθόπερ τρυγίας (τρυγίος ή τρυγία) τών κακών, ή νϋν άναπέφαν- 

ιο ται βλασφημία, μή γεγενήσθαι τόν Λόγον άνθρωπον, άλλ’ έν 
άνθρώπω γεννηθέντι έκ γυναικός ένωκηκέναι λέγουσα, ώς λοι
πόν εις όύο τόν ένα Χρίστον όιά τοϋτο μερίζεσθαι, εις τε Θεόν, 
φημί, καί άνθρωπον έστι όέ τοϋτο της άποστολικής όιόασκαλίας 
άλλότριον, δαιμονικής όέ μάλλον έπινοίας έφενρεσις- άνθρωπον 

15 μέν γάρ τόν τοϋ Θεοϋ Λόγον έπί συντελεία τών αιώνων γενόμε- 
νον ό θειος ήμϊν ευαγγελίζεται λόγος, ούκ εις άνθρώπονμεταβα- 
λόντα φύσιν, αλλά ταύτην εις έαυτόν προσλαβόμενον άτρεπτος 
γάρ υπάρχει και άναλλοίωτος· εί όέ, καθόυτερ έκεϊνοί φασιν, εις 
άνθρωπον έκ γυναικός τεχθέντα ή θεία γέγονεν έπιφοίτησις τοϋ- 

20 το καί έν τοϊςπροφήταιςπάσιν έγίνετο' έόει τοιγαροϋν, είπερ ού
τως έγένετο, μεμερισμένως έκάστου παρά τη θεία Γραφή τάς ομο
λογίας εύρίσκεσθαι, καί τόν μέν ίόίςι καθ’ έαυτόν ώς Θεοϋ Λόγον 
άνυμνεϊσθαι, τόν δέ ώς άνθρωπον καί ένα τών καθ' ή μάς τοϊς άν
θρώπω ττρέπουσι δοξάζεσθαι λόγοις 

25 γ\ Ά λλ’ ούχ ούτως ήμϊν οι απόστολοι τήν εύθεϊαν ευαγγε
λίαν έκήρυξαν, άλλ* ένα Χρίστον Θεόν όμοϋ καί άνθρωπον τόν 
αύτόν παραδεδώκασι, καί τοϋτο σαφώς ό μέν θεολόγος Ιωάννης 
έν Εύαγγελίοις διδάσκει λέγω ν «Εν άρχη ήν ό Λόγος, καί ό 
Λόγος ήν πρός τόν Θεόν, καί Θεός ήν ό  Λόγος»' εΐ& έξης έπά- 

50 γω ν «Καί ό Λόγος σαρξ έγένετο, καί έσκήνωσεν έν ήμϊν». 'Ο όέ 
ίεροκύρυξ Παϋλος Εβραίοις έπιστέλλει λέγων· «Επεί ούν τά 
παιόία κεκοινώνηκεν αίματος καί σαρκός καί αύτός παραπλη-
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φημιθεΐ ή δόξα της άλήθείας, ώστε, δταν έρθουν αυτοί, νά μη άπα- 
τηθοΰμε καθόλου, πέφτοντας στά ολέθρια δόγματά τους.

2. Τό έργο βέβαια της προφητείας έχει εκπληρωθεί. Γιατί κατά 
καιρούς έξεγέρθηκαν πολλές αιρέσεις εναντίον της Εκκλησίας του 
Θεοΰ, σπεΰδοντας μέ πολλούς τρόπους νά διαλύσουν τήν ορθή 
πίστη, άπό τις όποιες ή μία τόλμησε νά πει, ότι ό Λόγος του Θεοΰ 
είναι εντελώς ξένος άπό τήν ουσία τοΰ Πατέρα, άλλη αίρεση άγνόη- 
σε τήν άξία τοΰ Πνεύματος, καί άλλη άρνήθηκε τήν άλήθεια τοΰ 
έρχομοΰ τοΰ Λόγου στον κόσμο. Τελευταία άπό όλες, σάν κατακάθι 
των κακών, εμφανίσθηκε ή τωρινή βλασφημία, ή οποία λέγει, ότι 
δέν έγινε ό Λόγος άνθρωπος, άλλά ό Λόγος κατοίκησε μέσα σέ 
άνθρωπο πού γεννηθηκε άπό γυναίκα, ώστε λοιπόν έξαιτίας αύτοΰ 
ό ένας Χριστός μοιράζεται σέ δύο, σέ Θεό δηλαδή καί σέ άνθρωπο. 
Αυτό όμως είναι ξένο πρός τή διδασκαλία τών άποστόλων, καί 
μάλλον έφεύρεση της δαιμονικής έμπνεύσεως. Γιατί ό θείος λόγος 
κηρύττει σέ μάς, ότι ό Λόγος τοΰ Θεοΰ έγινε άνθρωπος μέχρι τή 
συντέλεια τών αιώνων3, χωρίς νά μεταβληθει σέ φύση άνθρώπου, 
άλλά αυτήν τήν προσέλαβε στον εαυτό του. Γιατί είναι άμετάβλητος 
καί άναλλοίωτος. Έάν όμως, όπως λένε έκεϊνοι, ή έπιφοίτηση τοΰ 
Θεοΰ έγινε σέ άνθρωπο πού γεννηθηκε άπό γυναίκα, αυτό γινόταν 
καί σέ όλους τούς προφήτες. Έπρεπε δηλαδή, έάν έτσι γινόταν, οί 
ομολογίες τοΰ καθενός νά βρίσκονται χωριστά στήν άγια Γραφή, 
καί ό ενας νά ύμνείται ιδιαίτερα μόνος του ώς Λόγος τοΰ Θεοΰ, καί 
ό άλλος ώς άνθρωπος καί ώς ενας άπό μάς νά δοξάζεται μέ τά λόγια 
πού ταιριάζουν σέ άνθρωπο.

3. Οί άπόστολοι όμως δέν κήρυξαν έτσι τήν ορθή διδασκαλία 
τοΰ Εύαγγελίου, άλλά παρέδωσαν ένα Χριστό, Θεό μαζί καί άνθρω
πο, καί αυτό τό δίδαξε μέ σαφήνεια ό θεολόγος ’Ιωάννης στά 
Εύαγγέλια λέγοντας, «Στήν αρχή υπήρχε ό Λόγος, καί ό Λόγος 
ήταν κοντά στον Θεό, καί ό Λόγος ήταν Θεός»4, προσθέτοντας στή 
συνέχεια καί τά έξης* «Καί ό Λόγος έγινε σάρκα καί κατοίκησε μέσα 
μας»5. Ό  ιεροκήρυκας πάλι Παύλος στήν επιστολή πού γράφει πρός 
στούς Εβραίους λέγει* «’Επειδή λοιπόν τά παιδιά έχουν αιμα καί

5. Ίω. 1,14.



σίω ςμετέσχε τών αυτών». 3Α κούεις όπως ό μ έν οάρκα γεγε- 
νήσθαι τον Λόγον, ό όέ πάλιν αυτόν τών αύτών μετασχόντα εϊ- 
ρηκεν; Ε ί όέ άνθρωπος μέν έκ γυναικόςό 3Ιησοϋς έτέχθη, μετά όέ 
ταϋταή τοϋ Λόγου γέγονεν πρός αύτόν έπιφοίτησις, έόει, καθά- 

5 περ εϊρηται, όύο καί πάντη μεμερισμένως πρός άπαν τάς ομολο
γίας εύρίσκεσθαι ■ νυνί όέ τής θεοπνεύστον Γραφής κοινολογού- 
σης τά τε τη θεότητι φυσικώς άρμόζοντα, καί τά τη άνθρώπου 
πρέποντα φύσει, καθαρά τής ένώσεως ή οικονομία εύρίσκεται. 
”Οταν τοίνυν άκούσης τοϋ 3Αποστόλου λέγοντος «Προσόεχό- 

ιο μενοι την μακαρίαν έλπίόα καί την επιφάνειαν τής όόξης τοϋ 
μεγάλου Θεοϋ καί Σωτήρος ημών 3Ιησοϋ Χριστού», άρ3 ούκ έρυ- 
θριςίς όιαιρών τοϋ Λόγου τον 3Ιησοϋν; Ού γάρ είπεν, τοϋ μεγά
λου Θεοϋ τοϋ έν 3Ιησοϋ Χριστώ, άλλά Τον αύτόν Θεόν καί Ίη- 
σοϋν έκήρυξεν όιό καί μίαν την έπιφάνειαν ειρηκεν.

15 ό'. *Εστι όέ δτε καί τά τής άνθρωπότητος ίόια τη τοϋ Θεοϋ 
προσηγορίςι ή θεία κηρύττει Γραφή' τοϋ γάρ σωτηρίου πάθους 
τη τής θεότητος φύσει ούόαμώς νοέϊσθαι όυναμένου, εις όέ τό 
σώμα παντελώς τών παθημάτων γεγενημένων, όιά τό συνεϊναι 
άχοαρίστωςκαθ’ ενωσιναύτω τήν θεότητα, «Εί έγνωσαν», φησίνό 

20 Απόστολος, «ούκ αν τον Κύριον τής όόξης έσταύρωσαν». Όράς 
όπως κοινολογεί, τής ένώσεως χάριν, τήν εις τον Χρίστον ομολο
γίαν τής άποστολικής όιόασκαλίας ό λόγος; Ον γάρ άνθρωπος 
μέν ψιλός 3Ιησοϋς ύπήρξέν ποτε προ τής τοϋ Θεοϋ πρός αύτόν 
κοινωνίας τε καί ένώσεως, άλλ3 αυτός ό Λόγος έν αύτη τη μακα- 

25 ρίφ Παρθένα) γενόμενος, τον ιόιον ναόν έαυτώ έκ τής ούσίας τής 
Παρθένον έλαδεν, καί προήλθεν έξ αυτής άνθρωπος μέν έξωθεν 
θεωρούμενος, ένδοθεν όέ Θεός υπάρχων αληθινός' όιό καί μετά 
τό τεχθήναι παρθένον τήν τεκοϋσαν τετήρηκεν, όπερ έπ? ούόενός 
τών άλλων άγίων γεγένηται. *£πειόή γάρ έκεϊνοι τήν φύσιν ύπήρ- 

30 χσν άνθρωποι, άνθρωπίνην καί ϊσην τήνγένεσιν έλαχον άπαντες 
οντος όέ έπειόή κατά φύσιν ύπήρχεν Θεός προσλαδών έν χρόνω
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σάρκα, γι5 αυτο καί αύτος κατά παρομοιο τρόπο εγινε κοινωνός των 
ιδίων»6. Άκοϋς δτι ό ενας ειπε ότι ό Λόγος εγινε σάρκα, καί ό άλλος 
πάλι ότι εγινε μέτοχος των ιδίων; "Αν όμως ό Ίησοΰς γεννηθηκε άπό 
γυναίκα, καί στη συνέχεια εγινε ή επιφοίτηση του Λόγου σ' αυτόν, 
έπρεπε, όπως ειπώθηκε, νά βρίσκονται δύο ομολογίες καί τελείως 
ξεχωριστές σε όλα, ενώ τώρα, κοινολογώντας ή θεόπνευστη Γραφή 
καί αύτά πού ταιριάζουν κατά φύση στη θεότητα, καί αυτά πού ται
ριάζουν στη φύση τοϋ ανθρώπου, παρουσιάζει καθαρή την οικονο
μία της ένωσης. "Οταν λοιπόν άκοϋς τον ’Απόστολο νά λέγει «Ανα
μένοντας τη μακάρια ελπίδα μας καί την εμφάνιση της δόξας του με
γάλου Θεοϋ καί Σωτηρα μας Ίησοϋ Χρίστου»7, δεν κοκκινίζεις άρα
γε χωρίζοντας τον Λόγο άπό τον Ίησοϋ; Γιατί δεν είπε, τοϋ μεγάλου 
Θεοϋ ό όποιος βρίσκεται μέσα στον Ίησοϋ Χριστό, άλλά κήρυξε τον 
ίδιο Θεό καί Ίησοϋ. Γι9 αύτό καί είπε μία την εμφάνιση του.

4. Υπάρχουν λοιπόν περιπτώσεις κατά τις όποιες καί τά γνωρί
σματα τής άνθρώπινης φύσεως ή άγια Γραφή τά κηρύττει μέ τό 
όνομα τοϋ Θεοϋ. Επειδή δηλαδή τό πάθος τοϋ Σωτήρα δέν 
μποροϋσε νά νοηθεί μέ κανένα τρόπο στή φύση της θεότητας, καί τά 
παθήματα είχαν γίνει έξολοκλήρου στο σώμα, επειδή ήταν άχώρι- 
στα ενωμένη μέ αύτό ή θεότητα. Γιατί λέγει ό Απόστολος· «Έάν 
γνώριζαν, δέν θά σταύρωναν τον Κύριο της δόξας»8. Βλέπεις πώς ό 
λόγος της άποστολικής διδασκαλίας κοινολογεί τή χάρη της ένω
σης, τήν ομολογία στον Χριστό; Γιατί ό Ίησοϋς δέν ύπηρξε ποτέ 
άπλός άνθρωπος πριν άπό τήν κοινωνία καί ένωση τοϋ Θεοϋ μέ 
αύτόν, άλλ* ό ίδιος ό Λόγος πού ήρθε & αύτή τη μακαρία Παρθένο, 
ελαβε τον ϊδιο ναό γιά τον εαυτό του άπό τήν ούσία της Παρθένου, 
καί προήλθε άπό αύτήν, εξωτερικά βέβαια θεωρούμενος άνθρωπος, 
εσωτερικά όμως σντας άληθινός Θεός. Γι’ αύτό καί μετά τή γέννηση 
διατήρησε παρθένον αύτήν πού τον γέννησε, πράγμα πού δέν εγινε 
σέ κανέναν άλλον άπό τούς άγιους. Επειδή δηλαδή εκείνοι ήταν 
άνθρωποι ώς πρός τήν φύση, όλοι είχαν άνθρώπινη καί ίση γέννη
ση, αύτός όμως, επειδή ώς πρός τήν φύση του ήταν Θεός, προσλαμ
βάνοντας κατά τον τελευταίο καιρό καί τήν άνθρώπινη φύση, πα-

8. Α' Κορ.2,8.
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εσχάτω και τό άνθρώπινον, ξένην παρά πάντας τήν έκ της Παρ
θένον γένεσιν έπεδείξατο- ούκοϋν εικότως καί Θεοτόκος καί παρ
θένο μήτωρ ήμακαρία δικαίως αν λέγοιτο' ον γάρ άνθρωπος ψι
λός ήνό  τεχθείς εξ αυτής Ίησοϋς.

5 ε'. Πώς γάρ, όπον καί προ τής έπιδημίαςγεγενημένα, τή τού
τον ένεργείρ καί έξονσίρ. ή θεία προσαναφέρει Γραφή; Καί γοϋν 
Ιούδας ό μακάριος μαθητής μεγαλοφώνως ήμιν τήν τοιαύτην 
παραδέδωκεν πίστιν των γάρ προ πολλών γενεών τής έκ Παρ
θένον προόδον μεμνημένος, οντω φησίν «Ύπομνήσαι δε υμάς 

ίο βούλομαι, είδότας άπαντα, ότι 3Ιησοϋς λαόν έκ γή ς Α ίγύπτον 
σώαας, τό δεύτερον τούς μή πιστεύσαντας άπώλεσεν άγγέλονς 
τε τούς μή τηρήσαντας τήν έαντών αρχήν, άλλά άπολιπόντας τό 
ίδιον οίκητήριον, εις κρίσιν μεγάλης ή μέρας δεσμοϊς άϊδίοις ύπό 
ζόφον τετήρηκεν». Ει δε άνθρωπον ψιλόν έτεκεν ή μακαρία 

15 Παρθένος τον 3Ιησοϋν, τοϋτον δέ φησιν ό μαθητής τής Α ίγν- 
πτίων χειρός τον Ισραήλ έλενθερώσαντα καί ήγούμενον τοϋ 
λαοϋ κατά τήν έρημον, δς καί των τεραστίων έπετέλει τά θαύμα
τα, προ τοσούτων γενεών τής έκ Παρθένον γεννήσεως, ποϋ τοϋ
τον άρα κατ’ έκείνονς τούς χρόνονς νπάρχειν δώσονσιν; πότε δέ 

2ο τηςγενέσεως τήν άρχήν έσχηκότα; Ούκέτι γάρ αύτοΐςλόγος συγ
χωρήσει λέγειν έκ τής παρθενικής προόδον τήν άρχήν τοϋ είναι 
είληφότα. Αιδασκέτωσαν τοίννν οι των κακών έφενρεταί δογμά
των, πότε τήςγενέσεως τήν άρχήν οντοςό άνθρωποςέσχηκεν, ποϋ 
δέ καί έν τίσιν άρα διετέλει τοσούτοιςέτεσιν; Άλλ* ούκ έτι τοϋτον 

25 άνθρωπον είναι των εν φρονούντων τις έρεζ δς καί τοϊς κατά τό 
παλαιόν άμαρτήσασιν, καί τό ίδιον άπολ(ε)ιποϋσιν οίκητήριον, 
έκ τότε τάς τιμωρίας ώρισεν, καί τής Αίγνπτίω ν χειρός3Ισραήλ 
ένδόξως έρύσατο. Ε ί τοίννν κατά τήν αύ των έκδοσιν, οϋτε ό 
Θεός Λόγος νπονοεϊσθαι δύναται, διά τό τον έκ τής Παρθένον 

30 τεχθέντα είναι τον 3Ιησοϋν, οϋτε άνθρωποςπάλινό ταϋτα θανμα- 
τονργήσας (ξένα γάρ τής άνθρώπον φύσεώς τε και δννάμεως τά

9. Ίοΰδα 5-6.



ρουσίασε παράδοξη σέ δλους τη γέννηση του άπό τήν Παρθένο. 
Εύλογα λοιπόν ή μακαρία μπορεΐ νά λέγεται καί Θεοτόκος καί παρ- 
θενομήτωρ, γιατί ό ’Ιησούς πού γεννηθηκε άπό αυτήν δέν ήταν 
άπλός άνθρωπος.

5. Πώς δηλαδή, τή στιγμή πού ή άγια Γραφή καί πριν άπό τον 
έρχομό του άναφέρει ότι έγιναν μέ τη δική του ενέργεια καί εξουσία; 
Καί πράγματι ό ’Ιούδας, ό μακάριος μαθητής, μάς παρέδωσε μεγα
λόφωνα αυτήν την πίστη. Γιατί, ενθυμούμενος την πριν άπό πολλές 
γενέες προέλευση άπό την Παρθένο, λέγει τά έξης* «Θέλω λοιπόν νά 
ύπενθυμίσω σέ σάς, πού τά γνωρίζετε όλα, ότι ό ’Ιησούς, άφοΰ 
έσωσε τον λαόν άπό τήν Αίγυπτο, στη συνέχεια έκείνους πού δέν 
πίστεψαν τούς άφάνισε. Καί αγγέλους πού δέν τήρησαν τό ύπούρ- 
γημά τους, άλλά άφησαν τον τόπο της διαμονής τους, τούς έχει κρα
τήσει μέ αιώνια δεσμά στο σκοτάδι, γιά νά κριθοΰν τή μεγάλη 
ή μέρα»9. ’Εάν λοιπόν ή μακαρία Παρθένος γέννησε άπλσν άνθρωπο 
τον Ίησοΰ, και ό μαθητής λέγει ότι αυτός ελευθέρωσε άπό τά χέρια 
τών Αιγυπτίων τον Ίσραηλιτικό λαό καί καθοδηγούσε τον λαό στήν 
έρημο, καί ό ίδιος έκανε τά τεράστια θαύματα πριν άπό τόσες γενεές 
άπό τή γέννησή του άπό τήν Παρθένο, που θά πουν άραγε ότι 
υπήρχε αυτός κατά τούς χρόνους έκείνους; Καί πότε είχε τήν άρχή 
τής έλευσεώς του; Γιατί καμμιά δικαιολογία δέν θά τούς επιτρέψει 
νά λένε, ότι έλαβε τήν άρχή τής ύπάρξεώς του άπό τή στιγμή πού 
έξήλθε άπό τήν Παρθένο. "Ας μάς διδάξουν λοιπόν οί εφευρέτες 
τών κακών δογμάτων, πότε έλαβε τήν άρχή τής ύπάρξεώς του αυτός 
ό άνθρωπος, καί που καί σέ ποιούς βρισκόταν τόσα χρόνια. ’Αλλά 
κανένας άπό αύτσύς πού σκέφτονται ορθά δέν θά πει ότι αυτός είναι 
άνθρωπος, ό όποιος καί γι’ αυτούς πού άμάρτησαν παλιά καί έγκα- 
τέλειψαν τήν κατοικία τους, άπό τότε ώρισε τις τιμωρίες τους, καί 
γλύτωσε τον ’Ισραήλ άπό τά χέρια τών Αιγυπτίων μέ τρόπο ένδοξο. 
’Εάν λοιπόν, σύμφωνα μέ τήν δική τους εκδοχή, ούτε ό Θεός Λόγος 
μπορεΐ νά ύπσνοέίται, επειδή ό ΊησσΟς είναι αυτός πού γεννηθηκε 
άπό τήν Παρθένο, ούτε πάλι άνθρωπος αυτός πού έκανε τά θαύμα
τα αύτά (γιατί αυτά πού προαναφέρθηκαν ήταν ξένα πρός τήν
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προειρημένο καθέστηκεν), τίνα λοιπόν έπινοήσαι ουσίαν τοντω 
καί τάξιν δυνήσονται;

ς'. Ά λλ3 ημείς τά τούτων ρήματα τοσαύτης άνοιας καί παρα
φροσύνης όρώντες μεστά, καί οίάπερ έν ϋπνοις καί μέθη πρός 

5 αυτών λεγάμενα, τούτοιςμέν κατά τήν τον Σωτήρος έροϋμεν φω
νήν «Πλανάσθε μή είδότες τάς Γραφάς, μηδέ τήν δύναμιν τοϋ 
Θεοϋ»' διό δή έκνήψατε δικαίως, καί μή αμαρτάνετε, άγνωσίαν 
Θεοϋ εις τοσοϋτον νοσήσαντες όρθώς δέ πάλιν, καί ώςπροαποδέ- 
δοται τής ένώσεως νοοϋντες τήν δόξαν, Θεόν τε άεί όντα τοϋτον, 

10 γενόμενον δέ έτΐ έσχάτων καί άνθρωπον έπιστάμενοι, άτρέπτον 
καί άναλλοιώτον φυλαχθείσης αύτοϋ τής θεάτητος, αυτόν καί τότε 
τής εξ Α ίγύπτον ττορείας τοϋ3Ισραήλ Σωτήρα πιστεύωμεν άείμέν 
τοϋ Πατρός όντα Λόγον καί φως καί άπαύγασμα καί τής θεο- 
πρεποϋς δόξης τήν δνναστείαν εχοντα, διό δή καί έλεγε τφ  

15μακαρίφ Μωϋσή' «Εγώ είμι ό ών», καί, «Εγώ ό Θεός Άβραάμ, 
καί Θεός3Ισαάκ, καί Θεός3Ιακώβ»' τήν δέ τοϋ Υίοϋπροσηγορίαν 
προσλαβοντα μέν ότε γέγονεν άνθρωπος, τής δέ ένώσεως χάριν, 
καί διά τό αύτον άνθρωπον γεγενήσθαι, άλλ3 ούκ έν άνθρώπω 
ένωκηκέναι, καί τά τότε καί τά νυν τή 3Ιησοϋ καί Χριστοϋ ττροση- 

20 γορίςι ακολούθως νπύ τής θεοπνεύστον Γραφής δοξαζόμενον
ζ. Καί γοϋν Ώ)ν τοιαύτην νπόθεσιν εξεστι διό πλειόνων θεω- 

ρεϊν ύπό των αγίων κηρίπτομένην άνδρών' τοϋ μέν 3Ιερεμίον διαρ
ρήδην βοώντος, «Ούτος ό Θεός ήμών, ού λογισθήσεται ετερος 
πρός αύτόν' έξεϋρεν πάσαν οδόν έπιστήμης, καί εδωκεν αύτήν 

25 Ιακώβ, τώ παιδί αύτοϋ, καί 3Ισραήλ τώ ήγαπημένω νπ? αύτοϋ' 
μετά ταϋτα έπί τής γής ώφθη καί τοϊς ανθρώττοις συνανεστρά- 
φη», τοϋ δέ ύμνογράφου μελωδοϋντος Ααβίδ · «Μήτηρ Σιών έρεϊ' 
νΑ νθρωπος και άνθρωπος έγενήθη έν αύτή, καί αύτός έθεμελία>- 
σεν αύτήν ό Ύψιστος»' τοϋτο γάρ τία ν εΐη έτερον, άλλ3 ή  ότι αύ- 

30 τός υπάρχει Θεός καί άνθρωπος; νΑ νθρωπον γάρ καί Ύψιστον 
καί θεμελιωτήν τον αύτόν ώμολόγησεν' ούόέν όέ ήττον καί έν
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φύση καί τη δύναμη τοϋ ανθρώπου), ποιόν λοιπόν θά μπορέσουν νά 
επινοήσουν μέ την ούσία καί την τάξη αύτοϋ;

6. Έμεΐς δμως, βλέποντας ότι τά λόγια αύτών είναι γεματα μέ 
τόση μωρία καί παραφροσύνη, καί τέτοια πού λέγονται άπ? αυτούς 
σε ύπνους καί σε μέθη, σ' αύτούς βέβαια θά ποϋμε σύμφωνα μέ τά 
λόγια τοϋ Σωτηρα, «Πλανάσθε επειδή δέν γνωρίζετε τις Γραφές, 
ούτε τή δύναμη τοϋ Θεοϋ»10, γι5 αύτό άνανήψετε δίκαια, καί μή 
άμαρτάνετε, έχοντας προσβληθεί σέ τέτοιο βαθμό άπό την άγνοια 
γιά τον Θεό* έμεΐς εννοώντας πάλι σωστά καί όπως άναπτύχθηκε 
προηγουμένως, τή δόξα τοϋ Θεοϋ, καί γνωρίζοντας ότι αύτός, ενώ 
είναι πάντοτε Θεός, τελευταίως εγινε άνθρωπος, έχοντας φυλαχθεί 
όμως άτρεπτη καί άναλλοίωτη ή θεότητά του, πιστεύουμε ότι αύτός 
ήταν καί τότε κατά την πορεία τοϋ Ισραήλ Σωτηρας, όντας πάντοτε 
Λόγος τοϋ Πατέρα καί φώς καί άκτινοβολία, καί έχει την έξουσία 
της δόξας πού πρέπει στον Θεό. Γι’ αύτό λοιπόν καί έλεγε στον 
μακάριο Μωυση* «Έγώ είμαι αύτός πού ύπάρχα»11, καί* «Έγώ είμαι 
ό Θεός τοϋ ’Αβραάμ, καί ό Θεός τοϋ Ισαάκ, καί ό Θεός τοϋ ’Ια
κώβ»12· τήν ονομασία όμως τοϋ Υίοϋ τήν έλαβε βέβαια όταν έγινε 
άνθρωπος καί γιά χάρη τής ένώσεως, καί επειδή ό ίδιος έγινε 
άνθρωπος, άλλά δέν κατοίκησε μέσα σέ άνθρωπον, καί δοξάζεται 
άπό τή θεόπνευστη Γραφή καί γιά τά τότε καί τά τωρινά σύμφωνα 
μέ την ονομασία τοϋ Ίησοϋ καί Χριστοϋ,.

7. Καί βέβαια αύτήν τήν υπόθεση είναι δυνατό νά τή δοϋμε νά 
κηρύττεται άπό περισσότερους άγιους άνδρες· έτσι ό Ιερεμίας φω
νάζει άπερίφραστα* «Αύτός είναι ό Θεός μας. Δέν μπορεΐ νά συγ- 
κριθέι άλλος μέ αυτόν. ’Επινόησε κάθε οδό της έπιστήμης, καί τήν 
έδωσε στον Ιακώβ, τό παιδί του, καί στον Ισραήλ τον άγαπημένο 
του. Μετά άπό αύτά εμφανίσθηκε στήν γη καί συναναστράφηκε μέ 
τούς άνθρώπους»13. Ό  ύμνογράφος πάλι Δαβίδ ψάλλει* «Μητέρα 
Σιών, θά πει κάθε άνθρωπος* καί άνθρωπος ήρθε σ’ αύτήν, καί τήν 
έθεμελίωσε ό "Υψιστος»14. Αύτό λοιπόν τί άλλο μπορεΐ νά σημαίνει, 
παρά ότι αύτός είναι Θεός καί άνθρωπος; Γιατί τον ίδιο τον ομολό
γησε άνθρωπο καί Ύψιστο καί θεμελιωτή. Καί σέ άλλον ψαλμό,

13. Βαρούχ 3,36-38. 14. Ψαλμ. 86,5.



έτέρω ψαλμώ άδιαίρετον της ένώσεως φυλάττων τον λόγον, τά τής 
άνθρωτιότητος ίδια ώς αν τω πάλιν τω Θεω Αόγω άναφέρων εύρί- 
σκεται, ον τών ούσιών σύγχνσιν εργαζόμενος, αλλά τής ένώσεως 
τών ονσιών έπιγινώσκων τον λόγον· λέγει τοιγαροϋν όντως ένμό' 

5 ψαλμώ’ « Ο θρόνος σου, ό Θεός, εις τον αιώνα τοϋ αίώνος ράβδος 
εν θύτη τος ή ράβδος τής βασιλείας σον’ ήγάπησας δικαιοσύνην, 
και έμίσησας άδικίαν διά τοϋτο έχρισέν σε Θεός, ό Θεός σου, έλαι- 
ον άγαλλιάσεως παρά τούςμετόχονς σον». 'Οράς όπως τον Λόγον 
θεολογήσας, Θεόν τε και βασιλέα όμολογήσας, ον διελών, ουδέ 

ίο έτερον πρόσωπον είσενέγκας αύτφ, και τό κεχρϊσθαι ειρηκεν; 
Λεγέτωσαν ονν τ ί έστιν τό λεγόμενον’ πώς όέ, Θεός ών ό Λόγος, 
έχρίετο, άλλ3 ή πάντως ότι αυτός ήν ό την τοϋ δούλον μορφήν 
ένόνσάμενος, η καί τό χρίσμα λαμβάνειν εϊη αν ττρεπωόέστατον; 
Καν γάρ λέγωσιν διά τήν πρός τον άνθρωπον ένοίκησιν, ώς αύτοί 

15 πλανώντας τοϋ Λόγου πρόσωπον τό χρίσμα λέγεσθαι, μανθανέτω- 
σαν ότιπερ ένοίκησις ούχ έπί τοϋ Χριστοϋ, άλλ3 έπεί τών προ
φητών και τών άλλων άγιων λέγεται, και ύπερβαίνει σφόδρα τούς 
τής ένοικήσεως όρους τό λεγόμενον’ και γοϋν ένοικήσαντος τοϋ 
Θεοϋ έν τοίς άγίοις πάσιν, άγιαζομένων τε καί χρισμένων, ούλέγε- 

20 ται ώς αύτός άγιαζόμενος ή χριάμενος είμέν ούν καθ’ ομοιότητα 
τών αγίων καί έπ? αύτοϋ τήν ένοίκησιν λέγουσιν, έκόηλος ή άσέ- 
βεια πάσιν έσται, καί τής άποστολικής διδασκαλίας παντελώς 
αλλοτρία

η*. Περίμεν γάρ τών προφητών καί τοϋ Χριστοϋ όιαλεγόμενος 
25 ό Παύλος, άσύγκριτον τούτου πρός έκείνους διαφοράν ήμάς έόί- 

δαξεν, λέγωόή τοϋ λεγομένου κεχρϊσθαι’ τον μεν γάρ Υιόν καί τοϋ 
Πατρός απαύγασμα καί χαρακτήρα τής ύποστάσεως αύτοϋ, τούς 
δε προφήτας ώνόμασεν καί τό γε θαυμαστόν, ότι μετά τούτων τών 
υψηλών τοϋ χρίσματος καί αύτός έμνημόνενσεν «Πολυμερώς», 

30 γάρ φησιν, «καίπολυτρότιωςπάλαι ό Θεόςλαλήσας τοϊςπατράσιν 
έν τοϊςτεροφήταις έτΐ έσχατων τών ήμερων τούτων έλάλησεν ήμϊν
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15. Ψαλμ. 44,7-8.
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διατηρώντας καθόλου λιγώτερο άδιαίρετο τον λόγο της ενότητας, 
βρίσκεται νά αποδίδει τά γνωρίσματα της άνθρώπινης φύσης στον 
’ίδιο πάλι τον Θεό Λόγο, χωρίς νά προξενεί σύγχυση τών ουσιών, 
άλλά γνωρίζοντας πολύ καλά τον λόγο της ένώσεως τών ουσιών. 
Λέγει λοιπόν στον τεσσαρακοστό τέταρτο ψαλμο τά έξης* «Ό θρό
νος σου, Θεέ, θά παραμένει αιώνια. Ή βασιλική σου εξουσία είναι 
έξουσία δικαιοσύνης. ’Αγάπησες τή δικαιοσύνη καί μίσησες τήν 
άδικία. IV αυτό σέ έχρισε όΘεός, ό Θεός σου, μέ λάδι πού φέρνει 
άγγαλλίαση σ’ αύτούς πού συμμετέχουν στή χρίση σου»15. Βλέπεις 
πώς, άφοΰ θεολόγησε τον Λόγο καί τον ομολόγησε Θεό καί βασι
λέα, χωρίς νά τον διαιρέσει, ούτε νά τοϋ άποδώσει άλλο πρόσωπο, 
είπε καί δτι έχει χρισθει; ’Ά ς πουν λοιπόν τί σημαίνει αυτό πού λέγε
ται. ίΐώς χριόταν ό Λόγος, ένώ ήταν Θεός, παρά έπειδή οπωσδήπο
τε ήταν αυτός πού φόρεσε τήν μορφή τοϋ δούλου, στήν οποία ήταν 
περισσότερο πρέπον νά λαμβάνει τό χρίσμα; Γιατί, καί άν άκόμα 
λένε, δπως αυτοί πλανώμενοι, έξαιτίας της ένοίκησης τοϋ Λόγου 
στον άνθρωπο, λέγεται δτι τό χρίσμα έγινε σ’ αυτόν, άς μάθουν δτι ή 
ένοίκηση δέν λέγεται γιά τον Χριστό, άλλά γιά τούς προφήτες καί 
τούς άλλους άγιους, καί υπερβαίνει πολύ αυτό πού λέγεται τούς 
δρους της ένοίκησης. Γιατί δέν λέγεται όμοια δτι αυτός άγιάζεται 
καί χρίεται, έτσι δπως ένοίκησε ό Θεός σέ όλους τούς άγιους μετά 
τον αγιασμό καί τό χρίσμα πού έλαβαν. Έάν λοιπόν τήν ένοίκηση 
τήν άναφέρουν καί σ’ αύτόν κατά τρόπο όμοιο μέ έκείνην τών άγι
ων, ή άσέβεια όλων είναι ολοφάνερη, καί τελείως ξένη πρός τήν 
άποστολική διδασκαλία.

8. Ό  Παϋλος μιλώντας γιά τούς προφήτες καί τον Χριστό, μάς 
δίδαξε ότι είναι άσύγκριτη ή διαφορά τοϋ Χριστού πρός έκείνους, 
εννοώ δηλαδή ώς πρός τό λεγόμενο χρίσμα. Γιατί τσν Χριστό τον 
ονόμασε Υίό καί άκτινοβολία τοϋ Πατέρα καί χαρακτήρα της ύπο- 
στάσεώς του, ένώ τούς άλλους τούς ονόμασε προφήτες. Καί τό άξιο 
θαυμασμοϋ είναι, ότι μαζί μέ αύτούς τούς υψηλούς, άνέφερε καί 
αυτός τό χρίσμα· γιατί λέγει· «Αφσϋ ό Θεός μέ πολλούς καί διαφό
ρους τρόπους μίλησε τήν παλαιά έποχή στούς πατέρες μέσω τών 
προφητών, κατά τις τελευταίες αυτές ή μέρες μίλησε σέ μάς μέσω τοϋ
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έν Υίψ, δν έθηκε κληρονόμον πάντων, δι ον έποίησε τούς 
αιώνας' δς ών απαύγασμα της δόξης καί χαρακτήρ τής ύποστά- 
σεως αύτοϋ, φέρων τε τά πάντα τω ρήματι τής όννάμεως αύτοϋ, 
καθαρισμόν των άμαρτιών ποιησάμενος, έκάθισεν έν δεξιά τής 

5 μεγαλωσύνης έν νψηλοΐς». Καί μετ' ολίγα φησίν «Καί πρόςμέν 
τούς άγγέλονςλέγει' Ό  ποιων τους άγγέλους αύτοϋ πνεύματα, 
καί τούς λειτουργούς αύτοϋ πυρός φλόγα, πρόςόέ τον Υιόν' Ό  
θρόνος σου ό Θεός, εις τον αιώνα τοϋ αίώνος ράβδος εύθύτητος 
ή ράβδος τής βασιλείας σου' ήγάπησας δικαιοσύνην, καί έμίση- 

ιο σας άδικίαν διά τοϋτο έχρισέν σε ό Θεός, ό Θεός σου, έλαιον 
άγαλλιάσεως παρά τούς μετόχους σου». Θεωρείς ώς σφόδρα 
άλλότριος έπί τοϋ Χριστοϋ ό τής ένοικήσεως όρος; Ε ί δε λέγου- 
σιν ένταϋθα την ένοίκησιν μη τοϊς άγίοις ομοίως, άλλά καθ’ 
ενωσιν τον Λόγον πρός άνθρωπον έκ τής Παρθένου τεχθέντα 

15 γεγενήσθαι, ου δυνατόνμέν μετά την άποκύησιν ενωσιν άληθή 
λέγεσθαι, άλλ3 ή μόνον την κατάχάριν καίμετοχήν τοϋ Θεοϋ, ώς 
έν τοϊς άγίοιςπάλιν έγένετο.

Ε ί δέ ένταϋθα την ένοίκησιν ενωσιν είναι λέγουσιν, ούκ έν τη 
Παρθένω, άλλά μετά το τεχθήναι έξ αυτής φέρε καί οϋτω τόλεγό- 

20 μενον έξετάσωμεν. Ε ί διά τοϋτο εις το τοϋ Λόγου πρόσωπον τό 
χρίσμα. Είρήσθαι λέγουσιν, διά τό συνεϊναι καί ήνώσθαι, ώςαύτοί 
φασι, τω άνθρώπω τον Λόγον, πάντως ότι μεθ* ενωσιν αυτόν κε- 
χρίσθαι λέγειν έξ άνάγκης άπαιτηθήσονται · τον γάρ Θεόν Λόγον 
όττροφήτης, έτι γεμή ν καί ό Λ  πόστολος θεολογήσας, αύτφκαί τό 

25 χρίσμα φανερώς άνέθηκεν. Ε ί τοίνυν διά την ενωσιν, καί τό συν- 
εϊναι αυτόν τω ανθρώπω, τό τοϋ άνθρώπου τω Λόγω προσάπτου- 
σιν ο ί άγιοι, μετά την ενωσιν αύτό τό χρίσμα γεγενήσθαι πάντως 
όμολογήσουσιν, εί δέ μετά την ενωσιν κέχρισται, την δέ ενωσιν ού 
βούλονται λέγειν πριν έκ τής Παρθένου τεχθήναι, ουδέ Χριστοτό- 

30 κος ούκέτι πρός αυτών ή Παρθένος όμολογηθήσεταν ε ί γάρ Χρι- 
στοτόκος, πάντως ότι καί Θεοτόκος εί δέ ού Θεοτόκος, ουδέ Χρι-

16. Έ6ρ. 1,1-3. 17. Έβρ. 1,7-9.
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Υίοϋ του, τον όποιο έκανε κληρονόμο όλων, διά τού οποίου δημι
ούργησε καί τον κόσμο. Αυτός (ό Υίός), όντας άκτινοβολία της δό
ξας καί σφραγίδα της ύποστάσεως τοϋ Θεοϋ, καί εξουσιάζοντας τά 
πάντα με τον παντοδύναμο λόγο του, άφοΰ έκανε καθαρισμό τών 
άμαρτιών μας, κάθισε στά δεξιά της μεγαλωσύνης στά έπουράνια»16. 
Καί μετά άπό λίγα λέγει* «Καί πρός τούς άγγέλους βέβαια λέγει, 
Εκείνος πού κάνει τούς άγγέλους του σάν ανέμους καί έκείνους πού 
τον υπηρετούν σάν πύρινη φλόγα, ένώ πρός τον Υιό λέγει* Ό  θρό
νος σου, Θεέ, θά παραμείνει στούς αιώνες τών αιώνων, και τό σκή
πτρο της βασιλείας σου είναι σκήπτρο δικαιοσύνης. Αγάπησες τή 
δικαιοσύνη καί μίσησες τήν παρανομία, γι’ αύτό ό Θεός, ό Θεός 
σου, σέ έχρισε μέ λάδι άγαλλίασης περισσότερο άπό ό,τι αύτούς πού 
μετέχουν στο χρίσμα σου»17. Θεωρείς ότι ό όρος τής ένοίκησης είναι 
πολύ ξένος στήν περίπτωση τοϋ Χριστού; Έάν όμως λέγουν ότι ή 
ένοίκηση στον Χριστό δέν είναι όμοια μέ τήν ένοίκηση στούς άγι
ους, άλλά ή ένοίκηση τοϋ Λόγου έγινε μέ ένωση πρός τον άνθρωπο 
πού γεννήθηκε άπό τήν Παρθένο, δέν είναι δυνατόν φυσικά μετά 
την κύηση νά λέγεται ένωση άληθινη, παρά μόνο ή κατά χάρη καί 
μετοχή τοϋ Θεοϋ, όπως έγινε καί μέ τούς άγιους.

9. Έάν λοιπόν έδώ τήν ένοίκηση τήν λένε ένωση, όχι μέσα στην 
Παρθένο, άλλά μετά τήν γέννηση του άπό αύτην, έμπρός νά έξετά- 
σουμε καί έτσι αύτό πού λέγεται. Έάν γι5 αύτό λένε έχει λεχθεί ότι τό 
χρίσμα έγινε στο πρόσωπο τοΰ Λόγου, επειδή συνυπάρχει καί ενώ
θηκε, όπως λένε αύτοί, ό Λόγος μέ τον άνθρωπο, οπωσδήποτε θά 
τούς ζητηθεί νά ποΰν αναγκαστικά, ότι μετά την ένωση χρίσθηκε. 
Γιατί ό προφήτης, άλλά βέβαια καί ό ’Απόστολος έπίσης θεολογώ
ντας, άπέδωσε φανερά & αύτόν καί τό χρίσμα. Έάν λοιπόν έξαιτίας 
της ένώσεως, καί γιά τον λόγο ότι συνυπάρχει αύτός μέ τον άν
θρωπο, οί άγιοι προσάπτουν στον Λόγο τό τοϋ άνθρώπου, θά ομο
λογήσουν οπωσδήποτε ότι τό χρίσμα αύτό έγινε μετά τήν ένωση. 
Και έάν χρίσθηκε μετά την ένωση, καί την ένωση δέν θέλουν νά λένε 
ότι έγινε πριν γεννηθεί άπό την Παρθένο, τότε ούτε Χριστοτόκος θά 
όμολογηθεΐ ή Παρθένος άπό αύτούς. Γιατί, έάν είναι Χριστοτόκος, 
οπωσδήποτε είναι καί Θεοτόκος, έάν όμως δέν είναι Θεοτόκος, δέν



στοτόκος. Ε ί γάρ τό χρίσμα μετά την ένωσιν, καί όιά τοϋτο εις τό 
τοϋ Λόγου πρόσωττον τοϋτο λέγεται, την όέ ενωσιν μετά την έκτης 
Παρθένον γέννησιν γεγενησθαι λέγουσιν, ουδέ Χριστοτόκος ονκ- 
έτι ενρεθήσεταί' εί όέ Χριστοτόκος, καί Θεοτόκος- τοϋ γάρ γρίσμα- 

5 τος προ της ένώσεωςμη όυναμένου νοεϊσθαι, ε ί Χριστοτόκος ή 
Παρθένος, έν αύτη όή της ένώσεως γενομένης, ούκέτι άνθρωπον, 
ώς αυτοί φασιν, άλλ3 ένωθέντα τω Λόγω γεννήσασα, Θεοτόκος 
όικαίως αν λέγοιτο' είγε, καθώς έμπροσθεν εϊρηται, την ένωσιν 
αληθή, καί ου καθόστερ έν τοΐς άγίοις λέγουσιν. Τοϋτο όέ φαμεν, 

10 ότι ου όυνατόν ένωσιν αληθή λέγειν μετά την γέννησιν· ήμεϊς όέ 
ούκ άνθρωπον Θεφ ένωθέντα, αλλά Θεόν τά άνθρώπινα προσλα- 
βόμενον οΐόαμεν τον Χριστόν, λέγω όή σώμα καί ψυχήν καί νοϋν 
τελείως χωρίς άμαρτίας ένοϋσθαι τή άγια Παρθένω. Λ ιά τοϋτο 
καν άνθρωπον ακούσης τον Χρίστον όνομαζόμενον, μη έπιλανθά- 

15 νουδτικαί Θεόςγέγονεν. Οντως έπιστόμενος όμακάριος Παϋλος, 
ττοτέ όέ Θεόν έκήρυττεν, «Μνημόνευε», γάρ φησιν, «Ίησοϋν Χρί
στον έγηγερμένον έκ νεκρών, καί έκ σπέρματος Ααβίό». Καί 
πάλιν «"Ο όέ Θεός καί τον Κύριον ήγειρεν, καί ημάς έξεγείρει όιά 
τής όυνάμεως αύτοϋ». :'Ακούεις τον έκ σπέρματος Ααβίό, καί έκ 

20 νεκρών έγηγερμένον σαφώςκηρυττόμενον;
ι'. "Οτε τοίνυν έναργώς άποόέόεικται, ούκ άνθρωπος, ώς 

έκεΐνοι νομίζουσιν, άλλ1 ό άίόιος τοϋ Θεοϋ Λόγος ένανθρωπησας 
έστιν ό έκ τής Παρθένου προελθών, μεταγινωσκέτωσαν οίπεττλα- 
νημένοι καί τής Ίουόαϊκής άνοιας ληγέτωσαν «Έάν γάρ μή έπι- 

25 στραφώσιν, την ρομφαίαν αύτοϋ κατ’ αυτών στιλβώσει Κύριος». 
*Οτι γάρ ονκ εις τέλος αυτών άνέξεται βλασφημούντων, καί όιά 
μακροθνμίαν έτι καί νϋν ανέχεται βλασφημούντων, άκουε τίφη- 
σιν όιά τοϋ μακαρίου προφήτου, την έκ τής άνοχής πρός τούς έπι- 
μένοντας τη κακίρ. έπαγομένην έκόίκησιν όηλών «Έσιώπησα», 

30 φησί «μή καί άεί σιωπήσομαι και άνέξομσι; Έκαρτέρησα ώςή τί- 
κτονσα, έκστήσω και ξηράνω αμα, καί ερημώσω όρη και βοννούς,
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είναι οΰτε Χριστοτόκος. Γιατί, εάν τό χρίσμα λέγεται δτι εγινε μετά 
την ένωση, καί γι’ αυτό άποδίδεται στο πρόσωπο του Λόγου, καί ή 
ένωση λένε δτι εγινε μετά τή γέννηση άπό την Παρθένο, δέν θά 
βρεθεί νά είναι οΰτε Χριστοτόκος. Έάν δμως είναι Χριστοτόκος, 
είναι καί Θεοτόκος. Επειδή τό χρίσμα δέν μπορει νά νοηθεί πριν 
άπό την ένωση, έάν ή Παρθένος είναι Χριστοτόκος καί εγινε μέσα σ’ 
αυτήν ή ένωση, δέν γέννησε πιά άνθρωπο, όπως λένε αυτοί, άλλά, 
επειδή γέννησε τον Λόγο ένωμένον, δίκαια μπορει νά λέγεται Θεο
τόκος, έάν βέβαια, δπως ειπώθηκε πιο μπροστά, δέχονται δτι ή ένω
ση είναι άληθινή, καί όχι δπως ή ένωση πού λένε δτι εγινε στους 
άγιους. Καί αυτό τό λέμε, επειδή δέν είναι δυνατόν νά λέμε ένωση 
άληθινή μετά τή γέννηση. Έμεΐς δμως δεχόμαστε τον Χριστό, όχι 
άνθρωπο πού ενώθηκε με τον Θεό, άλλά Θεό πού προσέλαβε τά 
άνθρώπινα, εννοώ δηλαδή σώμα καί ψυχή καί νοΰ τελείως χωρίς 
άμαρτία, πού ενώθηκαν μέσα στήν άγια Παρθένο. Γι’ αυτό, κι άν 
άκόμα άκούσεις τον Χριστό νά λέγεται άνθρωπος, νά μή λησμονείς 
δτι εγινε καί Θεός. ’Έτσι γνωρίζοντάς τον ό μακάριος Παΰλος, άλ
λοτε τον κήρυττε Θεό, λέγοντας, «Νά θυμάσαι τον Ίησοΰ Χριστό, 
πού έχει άναστηθεΐ άπό τούς νεκρούς καί κατάγεται άπό τον Δα
βίδ»18, καί άλλοτε πάλι· «Ό Θεός καί τον Κύριο τον άνέστησε, καί 
εμάς θά μάς άναστήσει μέ τήν δύναμή του»19. Άκοΰς τον άπόγονο 
τοΰ Δαβίδ νά κηρύσσεται καθαρά άναστη μένος άπό τούς νεκρούς;

10. Άφοΰ λοιπόν άποδείχθηκε ολοκάθαρα, δτι όχι άνθρωπος, 
δπως νομίζουν έκεΐνοι, άλλά ό αιώνιος Λόγος τοΰ Θεοΰ, πού εγινε 
άνθρωπος, είναι αυτός πού προήλθε άπό τήν Παρθένο, άς μετανοή
σουν αυτοί πού πλανήθηκαν, καί άς παύσουν τήν ιουδαϊκή μωρία. 
Γιατί λέγει* «Έάν δέν έπιστρέψουν, ό Κύριος θά τροχίσσει καί θά 
γυαλίσει τή ρομφαία του εναντίον τους»20. "Οτι βέβαια δέν θά τούς 
άνεχθεϊ νά βλασφημοΰν μέχρι τό τέλος, άλλά καί τώρα άπό μακροθυ- 
μία τούς ανέχεται νά βλασφημοΰν, άκουσε τί λέγει μέσω τοΰ μακάρι
ου προφήτη, δηλώνοντας τήν έκδίκηση πού θά επιφέρει σ’ αυτούς 
πού επιμένουν στήν κακία* γιατί λέγει· «Έσιώπησα* μήπως δμως θά 
σιωπώ πάντοτε καί θά τούς άνέχομαι; "Εδειξα υπομονή, δπως εκείνη 
πού γεννά, θά τούς έγκαταλείψω καί θά τούς ξηράνω συγχρόνως, θά



καί πάντα τόν χόρτον αυτών ξηράνω- καί θήσω ποταμούς εις 
νήσους, καί έλη ξηράνω». Ούόέν όέ ήττον καί ό θειότατος Ύμνω- 
όός ταχειαν τών άσεδών διδάσκει τήν απώλειαν, καν πρός ολίγον 
όιάμακροθυμίαν Θεοϋίσχύσωσιν «Ίδονγάρ άσεδή ύπερυψού- 

5 μενον καί έπαιρόμενον ώς τάς κέδρους τοϋ Λιβάνου, καί παρήλ- 
θον, καί ιδού ούκ ήν' καί έζήτησα αύτόν, καί ούχ ενρέθη ό τόπος 
αύτοϋ».

ια\ Ταϋτα γάρ καί τά τοιαϋτα κοινά πάντων έστίν, όσοι της 
εύσεβείας διασκορπίζειν έπιχειροϋσι τό ττοίμνιον, ώσπερ ούν καί 

ίο τών προειρημένων αιρέσεων τό τέλος έπέδειξεν. Τ ί γάρ ώνησεν 
τής Ά ρε ίου δυσσεβείας ή πλάνη; τ ί δε ή Εύνομίου καί τών τό 
Πνεϋμα τό άγιον βλασφημούντων, καί τοϋ Σαμοσατέως Παύλου, 
καί τοϋ καλουμένου Άπολιναρίόυ ή παραφροσύνη; Πάντες γάρ 
ούτοι καί έν τφ τταρόντι έπονείδιστον τέλος έσχήκασιν καί τών έκ- 

15 κλησιαστικών περιβόλων έξώσθησαν, καί τής έν ούρανοϊς δε τών 
πρωτοτόκων Εκκλησίας έξω ριφήσονταί' έξηλείφθησαν γάρ έκ 
βίβλου ζώντων, και μετά δικαίων ούκ έγγραφήσονται Τό δε αύτό 
καί τούτους έκδέξεται τέλος, είμή άρα θάττον τής άνοιάς λαβόν- 
τες αϊσθησιν, έπανελθεΐν δθεν έξέπεσαν σπουδάσωσιν, καί μάλι- 

20 στα τούς αρχηγούς τής κακοφροσύνης γενομένονς- άκούσονται 
γάρ μονονουχί καί τούτων έκαστος παρά τοϋ Σωτήρος-«'Ον τρό
πον ίμάτιον έν αΐματι ττεφυρμένον ούκ έσται καθαρόν, ούτως ούδέ 
συ έση καθαρός διότι τήν γήν μου άπώλεσας, καί τόν λαόν μου 
απέκτεινας' ού μή μείνης εις τόν αιώνα χρόνον». Ήμεϊς δέ ο ί τήν 

25 έαυτών πίστιν έπί τήν αρραγή πέτραν οίκοδομήσαντες βεδαίαν, 
μέχρι τέλους τήν εύσέβειαν διαφυλάξωμεν, μηδαμώς υπό τών έναν- 
τίων θορυβούμενοι, αλλά τήν εις τόν Κύριον άγάπην δπΙον άνίκη- 
τον έχοντες έν αύτφ καυχώμεθα διά παντός, λέγοντες τά τοϋ προ
φήτου ρήματα, και γελώντες τών έναντίων τήν ευτέλειαν· «Μεθ* 

30 ήμών ό Θεός' γνώτε, έθνη, καί ήττάσθε, ίσχυκότες ήττάσθε· έάν 
γάρ πάλιν ίσχύσητε, πάλιν ήττηθήσεσθε' καί έάν δουλεύσησθε,
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ερημώσω τά όρη και τά βουνά καί θά ξηράνω όλο τό χορτάρι, θά δη
μιουργήσω ποταμούς στά νησιά καί θά ξηράνω τά έλη»21. Καθόλου 
όμως λιγώτερο καί ό θειότατος Ύμνωδός διδάσκει ταχεία την άπώ- 
λεια των άσεβών, εστω καί άν γιά λίγο, λόγω της μακροθυμίας του 
Θεοΰ, διατηρήσουν την ισχύ τους. «Γιατί είδα άσεβή νά ύπερηφο
νεύεται καί νά έπαίρεται σάν τις κέδρους του Λιβάνου, καί πέρασα 
καί δεν ύπηρχε. Τον άναζήτησα καί δεν βρέθηκε ό τόπος του»22.

11. Αυτά λοιπόν καί τά παρόμοια είναι κοινά όλων, αυτών πού 
έπιχειροϋν νά διασκορπίσουν τό ποίμνιο της εύσέβειας, όπως άλλω
στε έδειξε καί τό τέλος τών αιρέσεων πού προαναφέρθηκαν. Γιατί τι 
ώφέλησε ή πλάνη της δυσσέβειας τού ’Αρείου; Τι καί ή του Εύνο- 
μίου, καί εκείνων πού βλασφημοΰν τό άγιο Πνεύμα, καί του Παύλου 
του Σαμοσατέα, καί ή παραφροσύνη εκείνου πού ονομάζεται ’Απο- 
λινάριος; Γιατί όλοι αύτοί καί στήν εδώ ζωή είχαν άτιμωτικό τέλος, 
καί άπό τούς εκκλησιαστικές αύλές διώχθηκαν, καί άπό τήν Εκ
κλησία τών πρωτοτόκων στούς ούρανούς θά πεταχτοΰν έξω. Γιατί 
«διαγράφηκαν άπό τό βιβλίο της ζωής, καί δέν θά εγγράφουν μαζί 
μέ τούς δίκαιους»23. Τό ϊδιο επίσης τέλος θά δεχθεί καί αυτούς, έάν 
δέν σπεύσουν νά έπανέλθουν έκεΐ άπό όπου έξέπεσαν, συναισθανό
μενοι γρήγορα τήν μωρία, καί μάλιστα αυτοί πού εγιναν άρχηγοί 
τής κακοφροσύνης. Γιατί θά άκούσουν οπωσδήποτε καί ό καθένας 
άπό αυτούς άπό τον Σωτήρα* «'Όπως τό ένδυμα πού είναι βουτηγ
μένο στο αίμα δέν είναι καθαρό, έτσι ουτε καί σύ θά είσαι καθαρός, 
γιατί κατέστρεψες τή γη μου καί θανάτωσες τον λαό μου. Δέν θά 
μείνεις στον αιώνιο χρόνο»24. Έμεΐς όμως, πού στηρίξαμε τήν πίστη 
μας στήν αρραγή πέτρα, άς διαφυλάξουμε μέχρι τέλους την ευσέ
βεια, χωρίς νά θορυβούμαστε άπό τούς εναντίον, άλλ’ έχοντας την 
άγάπη στον Κύριο όπλο ανίκητο, άς καυχώμαστε & αύτόν γιά 
πάντα, λέγοντας τά λόγια τοϋ προφήτη καί περιγελώντας την ευτέ
λεια τών εναντίον «Ό Θεός είναι μαζί μας* μάθετέ το έθνη, καί φύ
γετε ήττημένοι. Κι άν άκόμα είστε δυνατοί, θά νικηθείτε. Καί άν 
πάλι γίνετε ισχυροί, πάλι θά νικηθείτε. Καί έάν πάρετε κάποια άπό-

23. Ψαλμ. 68,29.
24. Ήσ. 14,19-20.



βουλήν διασκεδάσει Κύριος καί λόγον δν έάν λαλήσητε, ου μή 
έμείνη έν νμϊν' δτιμε& ημών Κύριος ό Θεός».

ιβ. Ά λλ3 ιδού, φασίν, ό 3Απόστολος φανερώς αύτόν άνθρω
πον ώμολόγησεν. Τιμοθέω γάρ έπιστέλλων οϋτω φησίν «”Α ν- 

5 θρωπος Χριστός 3Ιησοϋς». Τοϋτο δε λέγοντες τών άκεραιοτέρων 
δοκοϋσιν ταράττειν τον νοϋν ε ί γάρ τις συνετώς τώ άποστολικώ 
έπιβάλλει ρητφ, έκ τούτου μάλιστα τοϋ ρητού τής άσεβείας αυ
τών καταψηφίσεται. 3Αλλάμή οϋτως άκρωτηριάζωμεν τήνλέξιν, 
άλλ3 ολίγον τών έμπροσθεν έπιμνησθέντες, όρθήν της οικονομίας 

10 έντεϋθεν τήν ομολογίαν νοήσαι δυνησόμεθα. Τ ί ούν φησιν ό 
μακάριος Παϋλος; «Εις Θεός», φησίν περί τοϋ Π ατρός καί ειη· 
περί τοϋ Υίοϋ* «Εις καί Μ εσίτης Θεοϋ καί άνθρώπων». Ε ί γάρ, 
φησίν, καί γέγονεν άνθρωττος, άλλ3 ού διά τοϋτο δύο αύτόν ύπο- 
πτεύειν όφείλομεν ώσπερ γάρ Θεός ήν προ τής επιδημίας ό 

15 Λόγος, οϋτω καί γενόμενος άνθρωπος καί μεσιτεύσας καί τή 
άνθρώπου φύσει, εις πάλιν έστίν' διά γάρ τοϋτο Μ εσίτην αύτόν 
εϊρηκε Θεοϋ καί άνθρώπων, ώς έξ άμφοτέρων τών ούσιών ένα 
όντα- τό γάρ τινων μεσιτεϋον, άμφοτέρων εχεται πάντως νΕστι 
τοίνυν Μεσίτης Θεοϋ, διά τό τής αύτής ούσίας ύπάρχειν τώ Πα- 

20 τρ ί εστι δε πάλιν καί άνθρώπων Μεσίτης, διά τό καί τής άνθρω
πε ίας μετεσχηκέναι φύσεως τελείως χωρίς αμαρτίας. "Ανθρωπον 
ούν αύτόν όταν λέγει Χρίστον 3Ιησοϋν, μή διά τοϋτο σκανδαλιζέ- 
σθωσαν, άλλ3 έννοείτωσαν αύτόν καί Κύριον καί Θεόν όνομαζο- 
μενονμετά τοϋ καί Χρίστον πάλιν λέγειν καί 3Ιησοϋν άκουέτω- 

25 σαν γάρ αύτοϋ τοϋ \Αποστόλου τοϋτο φανερώς οϋτω κηρύτ- 
τοντος «Προσόεχόμενοι», φησί, «τήν μακαρίαν ελπίδα καί έπι- 
φάνειαν τής δόξης τοϋ μεγάλου Θεοϋ καί Σωτήρος ημών 3Ιησοϋ 
Χριστού, όςεδωκεν εαυτόν ύπέρ ήμών».

ιγ'. 'Ορςίς δπως έκεΐμέν άνθρωπον Χρίστον Ίησοϋν λέγει τον 
30 υπέρ πάντων εαυτόν δεδωκότα, ενταύθα δέμέγαν Θεόν Χρίστον 

\Ίησοϋν, τον δόντα πάλιν εαυτόν ύπέρ ήμών; Λ ιπλή γάρ ενταύθα 
κατ’ αύτών, μάλλον ύπέρ αυτών, ε ί έθέλοιεν μεταγινώσκετν, γέ
γονεν ή άπόδειξις διά τό λέγειν καί Θεόν καί Κ ύριον3Ιησοϋν, δν
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φαση, θά την διαλύσει ό Κύριος. Καί όποισνδήποτε λόγο πείτε, δέν 
θά μείνει σέ σάς* γιατί ό Κύριος ό Θεός είναι μαζί μας»25.

12. Άλλά νά, λένε, ό Απόστολος ομολόγησε φανερά αύτόν άν
θρωπο. Γιατί γράφοντας στον Τιμόθεο λέγει τά έξης* «’Άνθρωπος 
Χριστός Ιησούς»26. Καί λέγοντας αύτό φαίνονται δτι ταράζουν τον 
νού των γνησιότερων πιστών. Γιατί, εάν κάποιος εξετάσει μέ σύνεση 
τό άποστολικό ρητό, άπό αύτό μάλιστα τό ρητό θά καταψηφίσει την 
άσέβειά τους. ’Ά ς μή άκρωτηριάζουμε δμως έτσι τή λέξη, άλλά 
ενθυμούμενοι λίγο τά προηγούμενα, θά μπορέσουμε άπό έκείνα νά 
κατανοήσουμε την ορθή ομολογία της οικονομίας. Τί λέγει λοιπόν ό 
μακάριος Παύλος; «'Ένας Θεός», λέγει γιά τον Πατέρα, καί είναι* 
γιά τον Υιό* «'Ένας καί Μεσίτης Θεού καί ανθρώπων»27. Ά ν  καί 
έγινε, λέγει, άνθρωπος, δμως δέν πρέπει νά ύποπτευόμαστε έξαιτίας 
αύτού δτι είναι δύο. Γιατί, όπως ό Λόγος ήταν πριν άπό τον ερχομό 
του Θεός, έτσι καί δταν έγινε άνθρωπος καί μεσίτευσε καί μέ τή 
φύση τού άνθρώπου, είναι πάλι ενας. Γι’ αύτό άλλωστε τον ονόμασε 
μεσίτη Θεού καί ανθρώπων, έπειδή ήταν ενας άπό τις δύο ουσίες. 
Γιατί τό νά μεσιτεύει σέ κάποιους οπωσδήποτε έχει σχέση καί μέ 
τούς δύο. Είναι λοιπόν Μεσίτης Θεού, έπειδή είναι της ίδιας ούσίας 
μέ τον Πατέρα, άλλ’ είναι επίσης καί Μεσίτης άνθρώπων, γιατί είναι 
τελείως μέτοχος της ανθρώπινης φύσης, χωρίς άμαρτία. 'Όταν λοι
πόν τον ονομάζει άνθρωπο Χριστό ’Ιησού, νά μή σκανδαλίζονται 
έξαιτίας αύτού, άλλά νά τον εννοούν δτι ονομάζεται καί Κύριος καί 
Θεός, μαζί μέ τό νά τον λένε έπίσης καί Χριστό καί ’Ιησού. ’Ά ς  
άκούσουν δμως καί τον Απόστολο ό όποιος τό κηρύττει αύτό τόσο 
φανερά. «Αναμένοντας τήν εύλογημένη έλπίδα καί φανέρωση της 
δόξας τού μεγάλου Θεού καί Σωτηρα μας ’Ιησού Χριστού, ό όποιος 
θυσίασε τον έαυτό του γιά χάρη μας»28.

13. Βλέπεις δτι έκεί ονομάζει άνθρωπο Χριστό Ιησού αύτόν πού 
έχει θυσιάσει τον έαυτό του γιά χάρη όλων, καί έδώ μεγάλο Θεό 
Χριστό ’Ιησού, αύτόν πού θυσίασε πάλι τον έαυτό του γιά χάρη μας; 
Διπλή δηλαδή έδώ έγινε ή άπόδειξη εναντίον αύτών, ή καλύτερα 
υπέρ αύτών, έάν θελήσουν νά μετανοήσουν, έπειδή λέγει καί Θεό καί
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έκεϊσε άνθρωπον εϊρηκε, καί όιά τοϋ εν αμφοτέροις έαυτόν υπέρ 
ημών όεόωκότα σημαίνειν. «"Λ νθρωπος» γάρ φησιν, «Χριστός 
Ίησοϋς, ό όούς εαυτόν υπέρ πάντων άντίλυτρον». Καί π ά ΐιν  
«Προσδεχόμενοι τηνμακαρίαν έλπίόα καί την επιφάνειαν τής 

5 δόξης τοϋ μεγάλου Θεοϋ καί Σωτήρος ημών Ίησοϋ Χριστοϋ, ός 
έδωκεν εαυτόν υπέρ ημών, ί'να λυτρώσηται ημάς άπό πάσης 
αμαρτίας, κα ί καθαρίση έαυτώ λαόν περιούσιον, ζηλωτήν καλών 
έργων». Ε ί όέ άνθρωπος κ α ί εκείνους μόνον Χριστός Ίησοϋς ό 
όούς εαυτόν υπέρ ήμών καί περιποιησάμενος ημάς έαυτώ λαόν 

ίο περιούσιον, άνθρώπω άρα λατρεύομεν παραπλησίως τοϊς εθνε- 
σιν, καί τή κτίσει λοιπόν τήν Αεσποτικήν αύθεντείαν άποόιόόα- 
μεν. Άλλ* ούκ έστιν ούτως μή γένοιτο, άλλά [Κύριον καί Θεόν 
έπιγινώσκομεν τον Χρίστον γέγονε μέν γάρ άνθρωπος όι ή μάς 
ό τοϋ Θεοϋ Λόγος, μετασχών τής άνθρωπείας φύσεως, καί γε- 

15 γέννηται όιά φάανθρωπίαν άφατονμετά ταύτης εκ τής άγιας 
καί άπειρογάμου Παρθένου· άλλ’ ήν καί οϋτω κατά φύσιν Θεός 
καί τοϋ Θεοϋ Υιός' όιά ταύτην τοιγαροϋν τήν αιτίαν καλείται 
καί άνθρωπος, καλείται όέ καί Θεός, εις καί ό  αύτόςύπάρχωνέν 
έκατέρςι προσηγορίςι Χριστός].

20 ιό'. “Οτι γάρ ούκ άνθρωπνν, ώςοϋτοι μυθολογοϋσιν, ό Παϋ- 
λος έκήρυττε τον Χριστόν, άκουε Κορινθίοις έπιστέλλοντος αύ- 
τοϋ καί λέγοντος «Ου γάρ έαυτούς κηρύσσομεν, άλλά Ίησοϋν 
Χρίστον Κύριον, έαυτούς όέ δούλους υμών διά Ίησοϋν». 'Ορςίς 
τής άποστολικής γνώμης τον όρον; Ίησοϋν Χριστόν, φησιν, Κν- 

25 ριον, έαυτούς όέ δούλους κηρύσσομεν. Ρωμαίοις όέ πάλιν έπιστέλ- 
λων οϋτω φησιν* «\Εξ ών ό Χριστός τό κατά σάρκα, ό ών επί πάν
των Θεός ευλογητός εις τούς αιώνας αμήν». Ε ί όέ άνθρωπον ήπί- 
στατο τον Χριστόν, εόει λέγειν, *Εξ ών ό Χριστός τό κατά σάρκα, 
ένω ό επί πάντων Θεός· νϋν όέ τοϋτομέν ούκ εϊρηκε, Θεόν δε τον 

30 Χριστόν επί πάντων μεγαλοφώνως άπέφη νεν. [Ου μην όέ, όλλάγε

29. Α' Τιμ. 2,5. 30. Τίτ. 2,13-14.



Κύριο Ίησοΰ αυτόν πού έκεΐ τον ονόμασε άνθρωπο, καί με τά δύο 
δηλώνει δτι θυσίασε τον έαυτόν του γιά χάρη μας. Γιατί λέγει, «Ό 
άνθρωπος Χριστός Ιησούς, ό όποιος παρέδωσε τον εαυτό του ώς 
άντίλυτρο γιά χάρη όλων»29. Καί πάλι* «Περιμένοντας την εύλογη μέ- 
νη έλπίδα καί την παρουσία της δόξας τού μεγάλου Θεού καί Σω- 
τήρα μας Ιησού Χριστού, ό όποιος πρόσφερε τον εαυτό του γιά 
χάρη μας, γιά νά μας ελευθερώσει άπό κάθε άμαρτία, καί νά καθα
ρίσει γιά τον έαυτό του ενα λαό έκλεκτό, ζηλωτήν καλών έργων»30. 
Έάν όμως, σύμφωνα μέ εκείνους, ό Χριστός είναι μόνο άνθρωπος, 
αύτός πού θυσίασε τον έαυτό του γιά χάρη μας, καί μας έκανε γιά 
τον έαυτό του λαό έκλεκτό, άρα λατρεύουμε άνθρωπο, παρόμοια μέ 
τούς έθνικούς, καί άποδώσαμε στήν κτίση την δεσποτική έξουσία. 
‘Όμως δέν είναι έτσι, μή γένοιτο, άλλά [άποδεχόμαστε τον Χριστό 
Κύριο καί Θεό, γιατί έγινε βέβαια άνθρωπος γιά χάρη μας ό Λόγος 
τού Θεού, γενόμενος κοινωνός της ανθρώπινης φύσης, καί γεννήθη- 
κε άπό άπερίγραπτη άγάπη πρός τον άνθρωπο μαζί μέ αύτήν άπό 
τήν άγία καί άνύμφευτη Παρθένο, άλλ’ ήταν καί έτσι κατά φύση 
Θεός καί Υιός τού Θεού. Γι5 αύτήν λοιπόν τήν αιτία ονομάζεται καί 
άνθρωπος, άλλά ονομάζεται καί Θεός, μένοντας ενας καί ό ίδιος 
Χριστός μέ κάθε μιά άπό τις ονομασίες].

14. 'Ότι λοιπόν, όπως μυθολογούν αυτοί, ό Παύλος κήρυττε ότι ό 
Χριστός δέν ήταν άνθρωπος, άκουσε τί λέγει στήν έπιστολή του πού 
γράφει στούς Κορινθίους* «Δέν κηρύττουμε τούς εαυτούς μας, άλλά 
τον Ιησού Χριστό τον Κύριο, ενώ τούς εαυτούς μας δούλους σας διά 
τού Ιησού»31. Βλέπεις τον κανόνα της άποστολικής διδασκαλίας; Τον 
Ιησού Χριστό, λέγει, τον Κύριο, ενώ τούς εαυτούς μας τούς κηρύτ
τουμε δούλους. Καί πάλι γράφοντας στούς Ρωμαίους λέγει τά έξης* 
«’Από τούς οποίους, ώς πρός άνθρώπινη φύση, κατάγεται ό Χριστός, 
ό όποιος είναι ύπεράνω όλων, Θεός ευλογητός στούς αιώνες»32. Έάν 
πίστευε τον Χριστό άνθρωπο, έπρεπε νά πει, “Άπό τούς οποίους, ώς 
πρός τήν άνθρώπινη φύση, κατάγεται ό Χριστός, στον οποίο υπάρχει 
ό Θεός όλων”. Τώρα όμως αύτό δέν τό είπε, άλλα παρουσίασε μεγα
λόφωνα τόν Χριστό Θεό όλων. [Καί όχι μόνο αύτό, αλλα πρέπει νά
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31. Β* Κορ. 4,5. 32. Ρωμ. 9,5.
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κάκεΐνο όιασκεψώμεθα, ώς, είμή  Θεόν δμα καί άνθρωπον ήπί- 
στατο τον Χρίστον ό θείος Απόστολος, ούκ άν ελεγεν το «κατά 
σάρκα»' τοϋτο γάρ φανερώς επί τοϋμή μόνον άνθρωπον, αλλά 
καί καθ' έτερόν τι τήν ούσίαν όντοςλέγεται- ώσπερ ούν καί έπή- 

5  γαγεν, «ό ών έπί πάντων Θεός»' διπλήν γάρ ένταϋθα τήν περί 
τοϋ Σωτήρος ήμών ομολογίαν παραδέόωκε, καί τό κατά σάρκα 
έπιδείξας, καί Θεόν άνακηρνξας]. "Ονπερ γάρ τρόπον ό έπί γής 
βασιλεύς, ει ποτε έν υπάτου σχήματι προελθεϊν δούληθείη, ού 
διά τοϋτο τοϋ είναι βασιλεύς πέπαυται, ο ντε μήν τήν προτέραν 

10 αύθεντείαν άπώλεσεν, αλλ εις καί ό αύτός ύπάρχει πρός τη βασι- 
λείρ καί τό τής ύπατείας έχων καν είτιςόνομάσοι βασιλέα, οϊδεν 
ώς αύτός έστιν ό καί τό τοϋ ύπάτον σχήμα περιβαλλόμενος καί 
πάλιν τε, ε ί ϋπατον τον αυτόν όνομάσοι, τον αντόν οϊδεν καί βα
σιλέα υπάρχοντα- όντως ό Κύριος ήμών Ίησοϋς ό Χριστός ήν 

15μέν αεί τοϋ Θεοϋ Υιός, Θεός ύπαρχων αληθινός, προσλαβών δε 
έν ύστέροιςχρόνοις καί τό άνθρώπινον, εις καί ό αύτός ύπάρχει, 
καν Θεόςλέγηται, καν άνθρωπος, καν Ίησοϋς

ιε\ Τούτων δε οϋτως έχόντων, φέρε καί τήν Κυριακήν εις μέ
σον φωνήν άγάγωμεν, έφ’ ήν μάλιστα καί θρασντερον ήμΐν έφί- 

20 στανται λέγοντες ώς αύτός έν τοϊς εύαγγελικοϊς κηρύγμασιν άν
θρωπον έαντόν ώμολόγησενλέγων «Τίμε ζητείτε άποκτεϊναι, άν
θρωπον, ός τήν αλήθειαν ύμΐν λελάληκα;». Εί δέ τις φιλαλήθως 
τοϊς εύαγγελικοϊς επιβάλλει χωρίοις ένθα τοϋτο λελάληκεν ό Σω- 
τήρ, σφόδρα καταγνώσεται τής κακοτέχνον γνώμης αύτών, καί 

25 φιλεγκλήμονας δικαίως άποκαλέσει καί σνκοφάντας- τοσαϋτα 
γάρ λελάληκεν προ ταντης τής λέξεως Θεόν έαντόν άποφαίνων 
καί Θεοϋ Υιόν, ώς καί αύτούς τότε τούς Ιουδαίους, έπείπερ έτύ- 
φλωττον τής διανοίας τό όμμα, διά τοϋτο μάλιστα βούλεσθαι αύ- 
τόν άναιρεϊν. Καί πάντα έκεϊνα σιωπή παραδιδόντες ταύτην άρ- 

30 πάζουσι τήν λέξιν, όμοιόν τι ποιοϋντες τοϊς τότε Φαρισαίοις κά- 
κεϊνοι γάρ διδάσκοντι τω Σωτήρι προσέμενον, ον πιστεύειν έθέλον- 
τες καί διδάσκεσθαι, αλλά θηρεϋσαί τι έκ τοϋ στόματος αύτοϋ

33. Ίω. 8,40.
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έξετάσουμε καί έκεΐνο· δτι, έάν δέν πίστευε δτι ό Χριστός ηταν ταυτό
χρονα καί άνθρωπος, δέν θά έλεγε «ώς πρός την άνθρώπινη φύση», 
γιατί αύτό φανερά λέγεται γιά έκεΐνσν πού δέν είναι μόνον άνθρω
πος, άλλά καί κάτι άλλο ώς πρός την ούσία. 'Όπως λοιπόν καί πρόσ- 
θεσε· «Αύτός πού είναι Θεός των πάντων»* γιατί έδω μας παρέδωσε 
διπλή την ομολογία γιά τον Σωτήρα μας, φανερώνοντας καί την 
άνθρώπινη φύση του, καί άνακηρύττσντάς τον Θεό. Γιατί μέ όποιον 
τρόπο ό έπίγειος βασιλιάς, έάν κάποτε θελήσει νά έμφανισθεί μέ 
μορφή ύπάτου, δέν παύει έξαιτίας αύτού νά είναι βασιλιάς, ούτε 
φυσικά καί χάνει την προηγούμενη έξουσία, άλλ9 είναι ένας καί ό 
’ίδιος, έχοντας έκτος άπό τή βασιλεία, καί τό άξίωμα της ύπατείας, 
καί αν κάποιος τον ονομάσει βασιλιά, γνωρίζει δτι αύτός είναι 
εκείνος πού εχει καί τήν ιδιότητα του ύπάτου, καί άνηοτρόφως, έάν 
τό ονομάσει ύπατο, γνωρίζει δτι ό ίδιος είναι καί βασιλιάς, έτσι καί ό 
Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός ήταν βέβαια πάντοτε Υιός τού Θεού, 
όντας άληθινός Θεός, όταν δμως στά μεταγενέστερα χρόνια προσέ- 
λαβε καί τήν άνθρώπινη φύση, είναι ενας καί ό ίδιος, έστω καί αν 
λέγεται Θεός, ή άνθρωπος, ή ’Ιησούς.

15. ’Αφού λοιπόν αύτά είναι έτσι, έμπρός νά φέρουμε στη μέση 
καί τά λόγια τού Κυρίου, εναντίον των οποίων μάλιστα επιτίθενται 
θρασύτερα λέγσντάς, δτι αύτός στά εύαγγελικά κηρύγματα ομολό
γησε τον έαυτό του άνθρωπο, λέγοντας* «Γιατί ζητάτε νά μέ σκοτώ
σετε, έναν άνθρωπο ό όποιος σάς είπα τήν άλήθεια;»33. Έάν δμως κά
ποιος μέ άγάπη πρός τήν άλήθεια έξετάσει τά ευαγγελικά χωρία, 
δπου τό έχει πεί αύτό ό Σωτήρας, θά καταδικάσει μέ σφοδρότητα 
τήν κακότεχνη γνώμη τους, καί δίκαια θά τούς άποκαλέσει φιλοκα
τήγορους καί συκοφάντες. Γιατί έχει πει τόσα πολλά πριν άπό αύτή 
τή λέξη, παρουσιάζοντας τον έαυτό του Θεό καί Υιό τού Θεού, ώστε 
κι αύτοί τότε οι ’Ιουδαίοι, έπειδή ήταν τυφλοί στά μάτια τού νοϋ 
τους, γι’ αύτό προπάντων ήθελαν νά τον θανατώσουν. Ό λα αύτά 
δμως τά άποσιωποϋν, καί άρπάζσντας αύτή τή λέξη, κάνουν κάτι 
παρόμοιο μέ τούς τότε Φαρισαίους. Γιατί καί εκείνοι, όταν κάποτε 
δίδασκε ό Σωτήρας περίμεναν, όχι έπειδή ήθελαν νά πιστέψουν καί 
νά διδαχθούν, άλλά θέλοντας νά θηρεύσουν κάτι απο τό στόμα του,



δονλόμενοί, ώς ό ευαγγελιστής ιστορεί' ώσπερ ούν καί ούτοι νϋν 
άναγινώσκουσιν, μάλλον όέ περιεργάζονται τάς θείας Γραφάς, 
ΐνα τι κατηγορεϊν ενρωσιν του τήν ψυχήν υπέρ αυτών τεθεικότας 

ι£. Τ ί όέ εν τοΐς προ ταύτης της φωνής έλεγεν, κατανοήσω- 
5 μ εν  «Ό  Πατήρ μου», φησίν, «έως άρτι έργάζεται, κάγώ έρ- 

γάζομαι». Καί Πατέρα ίόιον έλεγεν τον Θεόν, ίσον έαντόν ποιων 
τω Θεψ, τάαύτά τωΠατρίπαραπλησίωςόημιουργοϋντα «Ά  γάρ 
άν έκεϊνος ποιεί, ταϋτα καί ό Υιός ομοίως ποιεί». Καί, «Ό τι τήν 
κρίσιν αντφ πάσαν όέόωκεν ό Πατήρ, ϊνα πάντες τιμώσι τον Υιόν, 

ίο καθώς τιμώσι τον Πατέρα». Καί, « Έρχεται ώρα, καί νϋν έστιν, ότε 
οι νεκροί άκούσωσιν της φωνής τοϋ Υίοϋ τοϋ άνθρώπου, καί ο ί 
άκούσαντες ζήσουσιν». Ειτα, ϊνα μή τά θεοπρεπή ταϋτα ακούον- 
τες σκανόαλίζωνται όιά τήν σάρκα, ότι άνθρωπος δρώμενος τοι- 
αϋτα έφθέγγετο, έξής έπάγει μετ' ολίγα, κα ί φησιν, ότι Υιός άν- 

15 θρώπου έστίν. Μή θαυμάζετε τοϋτο, καί γάρ καί ταύτης τής είρη- 
μένης φωνής, ότι ο ί άκούσαντες ζήσωσιν «*Ερχεται ώρα, ότε καί 
πάντες ο ί έν τοϊςμνημείοις άκούσονται, καί ττορεύσονται ο ί τά 
αγαθά ποιήσαντες εις άνάστασιν ζωής, ο ί όέ τά φαύλα πράξαντες 
εις άνάστασιν κρίσεως»- το μέν γάρ πρότερον είρημένον, ότι «έρ- 

20 χεται ώρα, καί νϋν έστιν», καί τό, «οί άκούσαντες ζήσονται», περί 
των κατά τον καιρόν έκεϊνον άναστάντων νεκρών είρήσθαι, τό όέ, 
«πάντες ο ί έν τοϊςμνημείοις», τήν άναστάσιμον τής ένόόξου πα
ρουσίας αύτοϋ σημαίνειν ημέραν. Κ αίμε? ολίγα όέ πάλιν φησίν' 
«Εγώ είμι ό άρτος τής ζωής». Ά λλά ταϋτα πάντα, ώσπερ ούκ 

25 άκονοντες μάλλον όέ έθελοκωφοϋντες παραπέμπονται, ταύτην 
όέ τήν φωνήν τήν λέγουσαν, «Νϋν όέ ζητεϊτέμε άποκτεϊναι, άν
θρωπον, ός τήν αλήθειαν νμϊν λελάληκα», περιφέρουσιν πρός τό 
των άκεραιοτέρων όιαταράττειν τον νοϋν. Έχρήν όέ αυτούς, είπερ 
ήσαν ορθοί, τοϋτο λσγίζεσθαι, ότι ηερ, ό τά προειρημένα λαλήσας 

30 αυτός καί ταύτην εφηκε τήν φωνήν, καίμή όιά ταύτην των τοσού- 
των ώσπερ έπιλανθανομένους σκανόαλίζεσθαι · κάκεϊνοι γάρ  
άνθρωπον όρωντες και τάς θεοπρεπεϊς φωνάς άκούειν ούκ ανεχό
μενοι, έλεγον' «Ούχ ουτός έστιν ό υιός Ιωσήφ, ου ή/Λεϊς οϊόαμεν
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34. Λουκά 11,54. 35. Ίω. 5,17-19. 36. Ίω. 5,22. 37. Ίω. 5,25.



ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΜΗ ΒΟΥΛΟΜΕΝΩΝ ΟΜΟΛΟΓΈΙΝ ΘΕΟΤΟΚΟΝ... 505

δπως έξιστορεΐ ό ευαγγελιστής34, δπως άκριβώς και αυτοί τώρα δια
βάζουν, ή μάλλον περιεργάζονται τις θείες Γραφές, γιά νά βρουν κάτι 
καί νά κατηγορήσουν έκείνσν πού θυσίασε γι9 αύτούς τη ζωή ταυ.

16. ’Ά ς έξετάσουμε όμως τί έλεγε πριν άπό αυτά τά λόγια* «Ό 
Πατέρας μου», λέγει, «μέχρι τώρα έργάζεται, καί έγώ έργάζομαι». 
Καί Πατέρα έλεγε τον Θεό, έξισώνοντας τον έαυτό του μέ τον Θεό, 
δημιουργώντας τά ϊδια μέ τον Πατέρα. «Γιατί αυτά πού κάνα εκεί
νος, αύτά κάνα έπίσης καί ό Υιός»35, καί δτι «'Όλη την κρίση την 
έδωσε στον Υιό, γιά νά τιμούν όλοι τον ΥΙό, όπως τιμούν καί τον 
Πατέρα»36, καί, «Έρχεται ώρα, καί ήδη ήρθε, πού οί νεκροί θ* άκού- 
σουν τη φωνή τού Υιού τού ανθρώπου, καί έκεινοι πού θά άκού- 
σουν θά ζήσουν»37. ’Έπειτα, γιά νά μή σκανδαλισθούν άκούοντας 
αύτά, λόγω τής σάρκας, γιατί τά έλεγε αύτά ένώ έμφανιζόταν ώς 
άνθρωπος, μετά άπό λίγο προσθέτει τά έξης, καί λέγει, δτι είναι Υιός 
ανθρώπου38. Μή άπορεΐτε γι’ αύτό, γιατί καί αύτόν τον λόγο, ότι αύ- 
τοί πού θά άκούσουν θά ζήσουν* «Έρχεται ώρα, κατά τήν όποία 
όλοι αύτοί πού βρίσκονται στά μνήματα θ* άκούσουν τή φωνή του, 
καί όσοι έπραξαν τά άγαθά θά βαδίσουν σέ ανάσταση ζωής, ένώ 
έκεινοι πού έπραξαν τά κακά θά άναστηθοϋν γιά νά κριθούν»39* 
αύτό πού ειπώθηκε προηγουμένως, «ότι έρχεται ώρα, καί ήδη 
ήλθε», καί τό, «αύτοί πού θά άκούσουν θά ζήσουν», ειπώθηκαν γιά 
έκείνους πού άναστήθηκαν έκείνον τον καιρό, ένώ τό, «όλοι όσοι 
βρίσκονται στά μνημεία», σημαίνει τήν αναστάσιμη ή μέρα τής ένδο
ξης παρουσίας του. Καί ύστερα άπό λίγα πάλι λέγει* «Έγώ είμαι ό 
άρτος τής ζωής»40. Άλλά όλα αύτά, σάν νά μή άκούν, ή μάλλον 
κάνοντας τον κωφό, παραβλέπονται, ένώ αύτά πού έλεγε, «Τώρα 
ζητάτε νά μέ θανατώσετε, άνθρωπο πού σάς είπα τήν άλήθεια», τά 
περιφέρουν γιά νά διαταράσσουν τον νού τών πιο ευλαβών. ”Επρε- 
πε όμως αύτοί, έάν ήταν σωστοί, νά σκεφθοϋν τούτο* ότι αύτός πού 
είπε τά προηγούμενα, αύτός ειπε καί αύτά τά λόγια, καί νά μή 
σκανδαλισθούν έξαιτίας αυτών, σάν νά λησμόνησαν τά τόσο πολλά. 
Γιατί καί έκεινοι, βλέποντας άνθρωπο καί μή ανεχόμενοι νά άκού- 
ουν τά θεοπρεπή λόγια, έλεγαν* «Αύτός δέν είναι ό υιός τού ’Ιωσήφ

38. Τω. 5,27. 39. Ίω. 5,29. 40. Ίω. 6,35.



τον πατέρα;». Καί πάλιν αύτώ ττροσήεσαν λέγοντες «Τίνα σεαυτόν 
ποιείς;». Καί πάλιν· «Πεντήκοντα έτη οϋπω έχεις, καί Αβραάμ 
γινώσκεις». Καί έχρήνμέν τοΐςήόη προειρημένοις άρκεϊσθαι καί 
μηόέν ττλέον έπιζητεϊν οίγάρ λογισμόν όρθόν έχειν σπονόάζοντες 

5 περί την των θείων Γραφών ακρόασιν, εύγνωμόνως λέξουσιν, ώς 
ούόέν άτοπον εϊη Θεάν όμοϋ καί άνθρωπον δντα, δτε λελάληκεν, 
ποτέ μέν Θεόν, ποτέ όέ άνθρωπον όνομάζεσθαι, ούόαμώς έκατέ- 
ρας προσηγορίας την έτέραν άθετούσης

ιζ. Επειδή όέ ένεστι και έτέρωθεν τοϋτο θεωρεϊσθαι, ώςονκ 
ίο άνθρωπος νοεϊσθαι όιά τοϋτο οφείλει κατά την τούτων υπόνοι

αν- μετά το πράξαι τούς Ίουόαίους τοϋτο, όπερ ένταϋθα αυτούς 
έμέμφετο ό Κύριος, λέγω όή τό σωτήριον πάθος, ε ί άρα ώς άν
θρωπον άποκτείναντες κατεκρίθησαν, τότε γάρ αν όυνηθείη λό
γον έχειν τό υιέ αυτών λεγόμενον· εί όέ ώς κατά Δεσπότου καί 

15 Κυρίου τολμήσαντες κατεόικάσθησαν, όήλον ώςματαίαν υπόνοι
αν έαυτοϊς έπλάσαντο, άνθρωπον νομίσαντες είναι, καν ένοικεϊν 
εις αύτόν τον Λόγον λέγωσιν. 'Ομέν ούν μακάριος Παϋλος, περί 
τών σταυρωσάντων όιαλεγόμενος, κυριοκτόνονς αύτούς έναργώς 
παρίστησιν, αύταϊς λέξεσιν γράφων οϋτως «Είγάρ έγνωσαν, ούκ 

20 άν τον Κύριον της όόξης έσταύρωσαν». Καί αυτός όέ Κύριος έν 
τη τοϋ άμπελώνος παραβολή άπεσταλκέναι φησί τον οικοδεσπό
την τούς δούλους αύτοϋ πρός τούς γεω ργούς «καί όν μέν έδει
ραν», φησίν, «δν όέ άπέκτειναν, δν έλιθοδόλησαν», ο ί γεωργοί 
δηλονότι* ύστερον όέ άπεσταλκέναι φησίν αύτόν τον υιόν, δν ο ί 

25 γεωργοί θεασάμενοι εϊπον πρός έαυτούς «Οντός έστιν ό κληρο
νόμος, όεντε, άποκτείνωμεν αύτόν, καί σχώμεν αύτοϋ τήν κλη
ρονομιάν· καί λαβόντες αύτόν έξέβαλον έξω τοϋ όμπελώνος καί 
άπέκτειναν». Ε ί τοίνυν ό μέν Άττόστολος Κύριον της όόξης τον 
έσταυρωμένον ομολογεί, αύτός όέ ό Σωτήρ τούς μέν προφήτας 

30 δούλους απεσταλμένους διδάσκει, έαυτόν όέ τοϋ Δεσπότου τών 
δούλων Υιόν, τίς έτι τολμήσει λέγειν ώς άνθρωπος ήν ό λέγων, 
«Νυν όέ ζητεϊτέμε άποκτείναι», καί ούχίμάλλον θεός ένηνθρω-

41. Ίω. 6,42.
42. Ίω. 8,53.
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τοϋ οποίου τον πατέρα έμεΐς τον γνωρίζουμε;»41. Καί τον πλησίασαν 
λέγοντας· «Ποιος νομίζεις δτι είσαι;»42 Καί πάλι* «Δέν είσαι οΰτε πε
νήντα χρόνων, καί γνωρίζεις τον Αβραάμ;»43. Καί έπρεπε βέβαια νά 
άρκεσθοϋν σ’ αύτά πού ειπώθηκαν, καί νά μή ζητοϋν τίποτε έπί πλέ
ον. Γιατί αύτοί πού φροντίζουν νά έχουν ορθή γνώμη γιά τήν άκρό- 
αση τών θείων Γραφών, θά ποϋν μέ ευγνωμοσύνη, δτι δεν ύπάρχει 
τίποτε τό άτοπο, άφοϋ, δταν τά ειπε αύτά, ήταν Θεός μαζί καί άν
θρωπος, καί ονομάζεται άλλοτε Θεός καί άλλοτε άνθρωπος, άφοϋ ή 
μιά ονομασία δέν καταργεί τήν άλλη.

17. Έπειδή δμως είναι δυνατόν καί μέ άλλο τρόπο νά δοϋμε, δτι 
δέν πρέπει νά θεωρείται ώς άνθρωπος σύμφωνα μέ τή δική τους 
ύπόνοια* άφοϋ οι "Ιουδαίοι τό διέπραξαν αύτό, γιά τό όποιο τούς 
κατηγορούσε έδώ ό Κύριος, εννοώ τό σωτήριο πάθος, έάν βέβαια 
κατακρίθηκαν έπειδή τον σκότωσαν ώς άνθρωπο, τότε θά μποροϋσε 
νά έχει λόγο αύτό πού λέγεται άπό αύτούς, έάν δμως καταδικάσθη
καν επειδή τόλμησαν έναντίον τοϋ Δεσπότη καί Κυρίου, είναι 
φανερό δτι έπλασαν μάταια ύπόνοια μέσα τους, νομίζοντας δτι είναι 
άνθρωπος, έστω κι άν λένε δτι μέσα του κατοικεί ό Λόγος. Γιατί ό 
μακάριος Παϋλος, μιλώντας γιά έκείνους πού τον σταύρωσαν, τούς 
παρουσιάζει φανερά ώς κυριοκτόνους, γράφοντας κατά λέξη τά 
εξής* «Εάν γνώριζαν, δέν θά σταύρωναν τον Κύριο της δόξας»44. 
’Αλλά καί ό ϊδιος ό Κύριος στήν παραβολή τοϋ άμπελώνα λέγει δτι 
ό οικοδεσπότης έστειλε τούς δούλους του στούς γεωργούς, οι όποι
οι, «άλλον τον έδειραν», λέγει, «άλλον τον σκότωσαν, άλλον τον λι
θοβόλησαν», δηλαδή οί γεωργοί. 'Ύστερα δμως έστειλε, λέγει, τον 
ϊδιο τον υιό του, τον όποιο δταν τον είδαν οί γεωργοί είπαν μεταξύ 
τους* «Αύτός είναι ό κληρονόμος, έλατε νά τον σκοτώσουμε καί νά 
πάρουμε τήν κληρονομιά του. Καί άφοϋ τον συνέλαβαν, τον έβγα
λαν έξω άπό τον άμπελώνα, καί τον σκότωσαν»45. Έάν λοιπόν ό ’Α
πόστολος ομολογεί τον έσταυρωμένο Κύριο της δόξας, καί ό ϊδιος ό 
Σωτήρας τούς προφήτες τού ονομάζει δούλους άπεσταλμένους, καί 
τον έαυτό του Υιό τοϋ Κυρίου τών δούλων, ποιος θά τολμήσει πιά 
νά πει δτι είναι άνθρωπος αύτός πού λέγει, «Καί τώρα ζητάτε νά μέ

43. Ίω. 8,57. 44. Α' Κορ. 2,8. 45. Ματθ. 21,34.



πηκώς; Καί μάλισθ’ όταν καί τά θεοπρεπή έργα τη άνθρωπον 
προσηγορίςι λεγάμενα άκούη μέλλοντα γίνεσθατ « Έρχεται γάρ 
ώρα, καί νυν έστιν, δτε οι νεκροί άκούσωσιν της φωνής τοϋ Υίοϋ 
τοϋ άνθρώτιον, καί οι άκούσαντες ζήσονσι». Καί, «"Οταν έλθη», 

5 φησίν, «ό Υιός τοϋ άνθρώπον έν τη βασιλεία αντοϋ, καίπάντεςοί 
άγγελοι μετ? αντοϋ, τότε καθίσει έπί θρόνον όόξης αντοϋ, την 
όικαίαν άπασιν έπιφέρων κρίσιν». Καί, «Ούόείς άναβέβηκεν εις 
τον ονρανόν, είμη ό έκ τοϋ ονρανοϋ καταβάς, ό Υιός τοϋ άνθρώ
πον».

10 ιη'. Ά  κούεις φανερώς τον Θεόν Λόγον τη άνθρώπον προση
γορίςι όιά την πρός την σάρκα ένωσιν όνομαζόμενον; Τις γάρ άν 
εϊη έτερος έκ τοϋ ονρανοϋ καταβάς; Μηκέτι ονν σκανόαλίζον, 
όταν λέγει, «Νϋν όέ ζητεϊτέμε άποκτεϊναι, άνθρωπον δςτήν αλή
θειαν νμϊν λελάληκα», άλλ3 έννοών την οικονομίαν, εύσεβώς όέ- 

15 χον τό λεγόμενον- έκ τούτων γάρ της ένώοεωςμάλιστα ή οικονο
μία όείκννται, καί ότι, κάν άνθρωπος όνομάζηται, ον όίχα της 
θεότητος οφείλει καθ’ έαντόν όνομάζεσθαι. Τίς γάρ τολμήσει 
λέγειν άνθρωπον, καί ταϋτα ένεργήσειν τά προειρημένα, λέγω

αντοϋ, καί την
20 περί πάντων όικαίαν κρίσιν, τοϋ Ιεροψάλτου μάλιστα Λαβίό 

ςίόοντος «Σοί πρέπει νμνος ό Θεός, ένΣιών, καί σοί άποόοθήσε- 
ται ενχη έν Ίερονσαλήμ»; Είσάκονσον προσενχης% «Πρός σε 
πάσα σαρξ ηξει». Τ ίγάρ έτερόν έστιν τοϋτο, άλλ3 ή δπερ τον 
Υιόν τοϋ άνθρώπον ποιήσεινμεμαθήκομεν; «Τότε», γάρ φησιν, 

25 «καθίσει έπί θρόνον όόξης αντοϋ, καί σνναχθήσονται έμπρο
σθεν αντοϋ πάντα τά έθνη». 'Ορςίς όπως τοϋ Λαβίό ώς πρός Θε
όν λέγοντος «Πρός σε πάσα σάρξ ηξει», εις τον Υιόν τοϋ άν
θρώπον τοϋτο πληροϋσθαι μέλλον άποόέόεικται; Θεός ονν έστιν 
άρα ένανθρωπήσας ό έκ Μαρίας τεχθείς των θείων ήμϊν Γρα- 

30 φων τοϋτο όιά πολλών αποδείξεων έναργώς έμφαινονσών. Θεο
τόκος όέ πάντως καί αντη ή καλλιπάρθενος κάν οντοι μή βον- 
λωνταί' ε ί γάρ άνθρωπος ήν ό έξ αντης Ίησοϋς χ ρί_

508 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

46. Ίω. 5,25. 47. Ματθ. 25,31. 48. Ίω. 3,13. 8 4η



ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΜΗ ΒΟΥΛΟΜΕΝΩΝ ΟΜΟΛΟΓΕΙΝ ΘΕΟΤΟΚΟΝ... 509

θανατώσετε», καί όχι μάλλον Θεός πού έγινε άνθρωπος; Καί μάλι
στα δταν άκούει καί τά θεοπρεπή έργα πού πρόκειται νά γίνουν 
λεγόμενα μέ την άνθρώπινη ονομασία· «Γιατί έρχεται ώρα, καί ήδη 
ήρθε, οπότε οί νεκροί θά άκούσουν τή φωνή τοϋ Υίοϋ τοϋ άνθρώ- 
που, καί αυτοί πού θά άκούσουν, θά ζήσουν»46, καί* «Όταν θά 
έρθει», λέγει, «ό Υιός τοϋ άνθρώπου στήν βασιλεία του, καί δλοι οί 
άγγελοι μαζί μέ αύτόν, τότε θά καθίσει στον θρόνο της δόξας του, 
κάνοντας τή δίκαια κρίση σέ όλους»47, καί, «Κανένας δέν άνέβηκε 
στον ούρανό, παρά μόνο αύτός πού κατέβηκε άπό τον ούρανό, ό 
Υιός τοϋ άνθρώπου»48.

18. Άκοϋς φανερά, δτι ό Θεός Λόγος ονομάζεται μέ τήν άνθρώ
πινη ονομασία, λόγω της ένωσής του μέ τή σάρκα; Γιατί ποιος άλλος 
μποροϋσε νά έχει κατεβεΐ άπό τον ούρανό; Νά μή σκανδαλίζεσαι 
λοιπόν δταν λέγει, «Τώρα δμως ζητείτε νά μέ θανατώσετε, άνθρωπο 
που σας ειπα τήν αλήθεια» , αλλα κατανοώντας τήν οικονομία, να 
τή δέχεσαι μέ εύσέβεια. Γιατί άπό αύτά φανερώνεται ή οικονομία 
της ένωσης, καί δτι, κι άν άκόμα ονομάζεται άνθρωπος, δέν πρέπει 
νά ονομάζεται χωρίς τήν θεότητα μόνος. Γιατί ποιος θά τολμήσει νά 
τον ονομάσει άνθρωπο, καί νά κάνει αύτά πού ειπώθηκαν πρίν; 
Έννοω δηλαδή τήν παρουσία του άπό τον ούρανό πού πρόκειται νά 
συμβεΐ, καί τή δίκαια κρίση γιά δλα, δταν μάλιστα ό ιεροψάλτης 
Δαβίδ ψάλλει, «Σέ σένα ταιριάζει ύμνος, Θεέ, στήν Σιών, καί σέ 
σένα θά άποδοθεΐ προσευχή στήν Ιερουσαλήμ»50. ’Άκουσε τήν 
προσευχή· «Σέ σένα θά έρθει κάθε σάρκα»51. Τί άλλο δηλαδή σημαί
νει αύτό, παρά αύτό πού μάθαμε δτι θά κάνει ό Υίός τοϋ άνθρώπου; 
Γιατί λέγει, «Τότε θά καθίσει στον θρόνο της δόξας του, καί θά 
συγκεντρωθούν μπροστά του δλα τά έθνη»52. Βλέπεις δτι αύτό πού 
λέγει ό Δαβίδ ώς πρός Θεό, «Σέ σένα θά έρθει κάθε σάρκα», άποδεί- 
χθηκε δτι αύτό πρόκειται νά εκπληρωθεί στον Υιό τοϋ άνθρώπου; 
Ά ρα λοιπόν είναι Θεός πού έγινε άνθρωπος άφοϋ γεννηθηκε άπό 
τή Μαρία, πράγμα πού μάς τό εμφανίζουν μέ σαφήνεια οί άγιες 
Γραφές μας μέ πολλές άποδείξεις. 'Οπωσδήποτε βέβαια είναι Θεο
τόκος καί αύτή ή Καλλιπάρθενος, έστω καί άν αύτοί δέν θέλουν.

50. Ψαλμ. 64,2. 51. Ψαλμ. 64,3. 52. Ματθ. 25,31-31
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στός, πώς ό Παύλος Γαλάταις έπιστέλλων έγραφε, «Παύλος από
στολος, ούκ άτί άνθρώπων, ουδέ δι άνθρώπον, αλλά διά Ιησού 
Χριστού»; Αήλον ώς ονκ άνθρωπος μόνον, αλλά Θεός ένηνθρω- 
πηκώς έστιν Μη τοίννν σκανδαλιζέσθωσαν επί ταϊς τοιαύταις 

5 φωναϊςοί απαίδευτοι, αλλά διδασκέσθωσαν τού θειον μυστηρίου 
την οικονομίαν, και προσκυνείτωσαν λοιπόν τον Χρίστον μετά 
τών αγγέλων καί αύτοί «"Οταν», γάρφησιν, «εισαγάγη τον Πρω
τότοκον εις την οικουμένην, λέγει- Καί προσκυνησάτωσαν αύτώ 
πάντες άγγελοι Θεού», καί, «Έν τώ όνόματι δε Ιησού Χριστού 

ίο παν γόνυ κάμψει έπουρανίων καί επιγείων καί καταχθονίων, καί 
πάσα γλώσσα έξομολογήσεται, ότι Κύριος Ιησούς Χριστός εις 
δόξαν Θεού Πατρός». Μνημονενέτωσαν Χρίστον Ίησούν Κύριον 
όμολογούμενον, καί μη ταραττέσθωσαν, όταν άνθρωπον διά την 
οικονομίαν άκούωσιν 

15 ι&. Οϋτω νοείτωσαν καί τά διά τινα χρείαν ή οικονομίαν 
περί αύτού ειρημένα- οιόν έστιν καί τό ύπό Πέτρου τού αποστό
λου λεγόμενον «Ίησούν», γάρ φησιν, «τον Ναζωραίον, άνδρα 
άποδεδειγμένον άπό τού Θεού εις υμάς», πρός Ιουδαίους διαλε- 
γόμενοςό Πέτρος* χοή γάρ τον τοϊς θείοις Αόγοις έντυγχάνοντα, 

20 καί τά πρόσωπα θεωρεΐν καί τον χρόνον, καί διά ποίαν 
αίτίανΐρηται λογίζεσθαι· οϋτω γάρ έκάστω ρητώ τήν πρέπουσαν 
έφαρμόσαι θεωρίαν τις τη τού Πνεύματος δυνήσεται χάριτι. 
*Επεί οϋν καί τούτο τό ρητόν εκείνοι πρός σύστασιν τής αυτών 
δνσσεδείας προβάλλονται, εϊδωμεν τι δήποτε ό Πέτρος οίκο- 

25 νομήσαι δουλόμενος οϋτω λελάληκεν μάλλον δέ αυτόν έπερω- 
τήσωμεν τήν αιτίαν άγγεϊλαι ήμϊν, ό ί ήν οϋτω λέγειν τφοήχθη. 
Τίφής, ώμακάριε; "Ανθρωπον κηρύττεις τον Χρίστον, καί τούτω 
πιστεύει ν ήμάς άναπείθεις ΐνα κτίσματι λατρεύει ν διδάξης; Καί 
μην έτερος απόστολοςμέμφεται τούς τη κτίσει λατρεύειν έθέλον- 

30 τας Ειτα πώς αυτός έρωτηθείς παρ* αυτού, τίνα ένόμιζες είναι

53. Γαλ. 1,1. 54. Έ6ρ. 1,6.



Γιατί, αν ήταν άνθρωπος ό Ίησοϋς Χριστός πού προήλθε άπό αυ
τήν, πώς ό Παύλος, στέλνοντας έπιστολή στούς Γαλάτας, έγραφε, 
«Παύλος άπόστολος, πού εχει λάβει τήν εντολή, όχι άπό ανθρώπους, 
ούτε μέσω άνθρώπου, άλλά άπό τον ϊδιο τον Ιησού Χριστό»53; Είναι 
φανερό ότι δέν είναι μόνον άνθρωπος, άλλά Θεός πού έγινε άνθρω
πος. ’Ά ς μή σκανδαλίζονται λοιπόν γιά τά λόγια αύτά οί άπαίδευ- 
τοι, άλλά ας διδάσκονται τήν οικονομία τού θείου μυστηρίου, καί ας 
προσκυνούν στο έξης καί αύτοί τον Χριστό μαζί μέ τούς αγγέλους. 
Γιατί λέγει, «"Οταν θά εισαγάγει τον Πρωτότοκο στήν οικουμένη, 
λέγει* Καί άς τον προσκυνήσουν όλοι οί άγγελοι τού Θεού»54, καί, 
«Στο όνομα τού Ιησού Χριστού θά λυγίσει κάθε γόνατο των έπου- 
ρανίων καί έπιγείων καί καταχθονίων, καί κάθε γλώσσα θά ομολο
γήσει, ότι ό Ιησούς Χριστός είναι Κύριος, πρός δόξα τού Θεού 
Πατέρα»55. ’Ά ς μνημονεύουν τον Ιησού Χριστό πού όμολογείται 
Κύριος, καί άς μή ταράσσονται όταν άκούν νά λέγεται κατ’ οικονο
μία άνθρωπος.

19. ’Έτσι νά έννοούται καί αύτά πού γιά κάποια άνάγκη ή οικο
νομία λέγονται γι5 αυτόν, όπως είναι καί αύτό πού λέγεται άπό τον 
άπόστολο Πέτρο* πράγματι λέγει ό Πέτρος μιλώντας πρός τούς 
Ιουδαίους* «Τον Τησού τον Ναζωραίο, άνδρα πού φανερώθηκε 
άπό τον Θεό σε σάς»56. Καθόσον πρέπει αύτός πού μελετά τά θεία 
Λόγια νά εξετάζει καί τά πρόσωπα καί νά σκέφτεται καί τον χρόνο 
καί γιά ποιά αιτία ειπώθηκε τό κάθε τι. Γιατί έτσι σε κάθε τι πού 
λέγεται θά μπορεί νά εφαρμόσει κάποιος τήν ερμηνεία πού πρέπει 
με τή χάρη τού Πνεύματος. Επειδή λοιπόν καί τό ρητό αύτό τό προ
βάλλουν εκείνοι γιά νά ένισχύσουν τήν δική τους δυσσέβεια, άς 
δούμε τί τέλος πάντων ήθελε νά επιτύχει ό Πέτρος καί μίλησε έτσι. 
Ή  καλύτερα άς έρωτήσουμε τον ϊδιο νά μάς πει τήν αιτία γιά τήν 
οποία εφτασε νά πει αύτά. Τί λές, μακάριε; Κηρύττεις ότι ό Χριστός 
είναι άνθρωπος, καί προσπαθείς νά πείσεις εμάς νά πιστεύουμε σ’ 
αύτό, γιά νά μάς διδάξεις νά πιστεύουμε σε κτίσμα57; ’Καί όμως 
άλλος άπόστολος κατηγορεί εκείνους πού θέλουν νά λατρεύουν τήν 
κτίση. Εξάλλου πώς έσύ όταν ρωτήθήκες άπό αυτόν, ποιος νομίζεις
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τον Υιόν τον άνθρώπου, άπεκρίθης, «Συ εί ό Υιός τοϋ Θεοϋ τοϋ 
ζώντος»; καίτοι τότε ή πεϋσις τοϊςμή σφόόρα είόόσι της οικονο
μίας το μυστήριον, τάχα καί τινα τοιαύτην έννοιαν έμποιεϊν ήόν- 
νατο, λέγω όή τό άνθρωπον αυτόν νομίσαι ■ «Τίναγάρ», ελεγεν, «οί 

5 άνθρωποι λέγονσιν είναι τον Υιόν τοϋ άνθρώπον;». Καί τότε μέν 
Υιόν άνθρώπον άκούων αυτόν, τον Υιόν τοϋ Θεοϋ αυτόν είναι 
έλεγες νϋν όέμετά τό άλλων πολλών σημείων θεάσασθαι όύναμιν, 
μετά τό καί τηςμακαρίας αύτοϋ άναστάσεως καί τής εις ουρανόν 
άνόόον ένπείρςι γενέσθαι, άνθρωπον αυτόν είναι λέγεις; 

ίο κ. Καί μή τις οίέσθω όύνασθαι καί τότε ώς περί άνθρώπον 
λέγειν αυτόν τό, «Συ εΐό  Χριστός ό Υιός τοϋ Θεοϋ τοϋ ζώντος», 
ώς καί τών άγιων χρηματιζόντων νίών Θεοϋ' ου γάρ άπλώς 
ειπεν, Σύ Υιός Θεοϋεζ αλλά, «Συ είό  Υιός τοϋ Θεοϋ»'ή γάρ τοϋ 
άρθρου προσθήκη όείκνυσι τον ένα καί μόνον άληθινόν Υιόν 

15 όμολογήσαι τον Πέτρον. Πρός ταϋτα όέ τοιούτοις μονονουχί 
αυτός ό μακάριος Πέτρος άπήντησεν αν ρήμασιν' Μή τοϋτο 
νομίσητέμοι είρηκέναι, ότι περ άνθρωπος καθ’ ήμάς εις έστιν ό 
Χριστός ου τοϋτό έστιν ό  φημι, πράγμα όέ τι οικονομώ θανμα- 
στόν και παράόοξον. Καί ποιον τοϋτό έοτι; Τή καθόόω τοϋ Πνεύ- 

20 ματος περιηχηθείς τών Ιουδαίων ό όήμος, συνέόραμεν πρός 
ήμάς ευρών οϋν καιρόν άλείας ανθρώπων είναι τότε, είτα φα- 
νερώς αύτοϊς καί άπ? ευθείας ου όυνάμενος τον Χρίστον Θεόν 
άνακηρύττειν, έπείπερ αυτόν προ ολίγου στανρώσαντες ήσαν 
καί βαρύ αύτοϊς διά τοϋτο τό πράγμα έφαίνετο, κρύπτω τό άγ- 

25 κριστρον τοϋ λόγου, καθάπερ έπί τών ιχθύων τη τροφή, τοϊς 
ταπεινωτέροις τούτοις ρήμασι, καί τον Ίησοϋν Ναζωραίον ονο
μάζω καί έοταυρωμένον, καί ότι ό Θεός ήγειρεν αύτόν έκ νε
κρών, καί ουτω κεκαλυμμένως εισφέρω κα ί την θεολογίαν 
αύτοϋ, καί ταύτην μετά τίνος τέχνης τους γάρ Ααδίό αυτούς 

3ο υπομιμνήσκω λόγους, έπείπερ τά έκείνου μάλλον άνυπόπτως 
έόέχοντο, καί ό ί έκείνων πάλιν ψ  τοϋ Θεοϋ δυνάμει τό πάν άνα- 
τίθημι, ΐνα οϋτω κατά μικρόν αύτούς καταδέξασθαι ποιήσω τό

58. Ματθ. 16,15.
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είναι ό Υιός τοϋ ανθρώπου, άπάντησες, «Σύ είσαι ό Υιός τοϋ 
ζωντανοϋ Θεοϋ»; ’Ά ν καί βέβαια τότε ή ερώτηση, γιά έκείνους πού 
δεν γνώριζαν πολύ καλά τό μυστήριο της οικονομίας, θά μπορούσε 
ϊσως νά έκληφθεΐ με μιά τέτοια έννοια, εννοώ δηλαδή νά νομίσει ότι 
αύτός είναι άνθρωπος. Γιατί έλεγε· «Ποιος λένε οί άνθρωποι, δτι 
είναι ό ΥΙός τοϋ άνθρώπου;»58. Καί τότε βέβαια, άκούοντας τον Υιό 
τοϋ άνθρώπου, έλεγες ότι αύτός είναι Υιός τοϋ Θεοϋ, ενώ τώρα, 
μετά άπό τη δύναμη πολλών άλλων θαυματουργικών έργων πού 
είδες καί μετά τη μακάρια άνάστασή καί τήν άνοδό του στον ούρα- 
νόν, τήν οποία είδες μέ τά μάτια σου, ισχυρίζεσαι ότι αύτός είναι 
άνθρωπος;

20. Καί νά μή νομίσει κανείς, δτι μπορούσε καί τότε ώς πρός 
άνθρωπο νά τοϋ λέγει, «Σύ είσαι ό Χριστός, ό Υιός τοϋ ζωντανοϋ 
Θεοϋ», έτσι όπως καί οί άγιοι ονομάζονται υιοί τοϋ Θεοϋ* γιατί δεν 
είπε άπλώς, Σύ είσαι Υίός τοϋ Θεοϋ, άλλά, «Σύ είσαι ό Υιός τοϋ 
Θεοϋ»· γιατί ή προσθήκη τοϋ άρθρου δείχνει δτι ό Πέτρος ομολόγη
σε τον ένα καί μόνον άληθινό Υίό. Σ’ αύτά δμως θά μπορούσε ό 
Πέτρος νά άπάντησει μέ τά έξης κατά κάποιο τρόπο λόγια* Νά μή 
νομίσετε δτι είπα αύτό, δτι δηλαδή ό Χριστός είναι ένας άνθρωπος 
σάν εμάς. Δεν είναι αύτό πού λέγω, άλλά διευθετώ ένα πράγμα θαυ
μαστό καί παράδοξο* καί ποιο είναι αύτό; "Οταν μέ τήν κάθοδο τοϋ 
Πνεύματος τό πλήθος τών ’Ιουδαίων, άκούοντας τή βοή, έτρεξε σε 
μάς59, βρίσκοντας λοιπόν δτι τότε ήταν ευκαιρία άλιείας ανθρώπων, 
άλλά μή μπορώντας φανερά καί άπ* ευθείας νά άνακηρύξω Θεό τον 
Χριστό, γιατί πριν άπό λίγο τον είχαν σταυρώσει, καί τό πράγμα σ’ 
αύτούς φαινόταν βαρύ, έκρυψα τό άγκίστρι τοϋ λόγου, όπως γίνεται 
μέ τήν τροφή τών ψαριών, μέ αύτά τά ταπανώτερα λόγια, καί ονομά
ζω τον ’Ιησού Ναζωραίο καί σταυρωμένον, καί δτι ό Θεός τον άνέ- 
στησε άπό τούς νεκρούς, καί έτσι συγκεκαλυμμένα προφέρω καί τή 
θεολογία του, καί αύτήν μέ κάποια τέχνη. Τούς ύπενθύμησα τά 
λόγια τοϋ Δαβίδ, γιατί τά δικά του τά δέχονταν χωρίς υποψία, καί 
μέσω εκείνων πάλι άποδίδω τά πάντα στη δύναμη τοϋ Θεού, ώστε νά 
τούς κάνω σιγά σιγά νά δεχθούν τό κήρυγμα τοϋ Σωτήρα. ’Αφού

59. Πράξ 2,6έ.
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σωτήριον κήρυγμα, ον όή γενομένου καί ειςκατάννξιν έλθόντων 
αυτών, φανερώτερόν πως αυτόν λοιπόν Θεόν έπιόείξω όιά της 
τοϋ βοπχίσματος τούτον εις το όνομα αντοϋ προστάξεως, άφεσιν 
αμαρτιών αντοϊς τούτον χαρίζεσθαι όνναμένον όιόάξας:

5 κα. Και όρα σύνεσιν άποστολικήν «3Ιησοϋν», φησίν, «τον 
Ναζωραίον, άνόρα άποόεόειγμένον από τον Θεοί7 είς υμάς όννά- 
μεσι καί τέρασι καί σημείοις, οίς έποίησεν όι αντοϋ ό Θεός έν μέ
σω υμών». Καί άπό Θεοϋ άποόεόειγμένον λέγειν, καί τον Θεόν 
ταϋτα όι αντοϋ ένεργήσαντα, ΐνα τη τοϋ Πατρός ττροσηγορία πεί- 

10 οτι αντούς, καί αυτόν τον Ίησοϋν καί τα έργα αντοϋ καταόέξα- 
σθαι, ώς έκείνον όι αντοϋ ταϋτα ποιοϋντος λέγω όή τον Πατρός- 
«Οίς έποίησεν γόρ, φησίν, όι' αντοϋ ό Θεός». Είτα τοϋ στανροϋ 
μνημονεύσας, καί τήν άνάσιασιν εισφέρει, καί ταύτην ώς παρά 
τοϋ Πατρός πάλιν γεγενημένην, ΐνα όιά τούτον πάλιν καί αυτήν 

15 αντούς καταόέξασθαι ποίηση- καί λοιπόν ώσπερ κεκαλυμμένως 
αντοϊς καί τή ν θεολογίαν εισφέρει ■ είρηκώς γάρ, «"Ονο Θεόςάνέ- 
στησενλύσας τάςώόϊνας τοϋ θανάτον», έπάγεί' «Καθ' ότι ονκ ήν 
όννατόν κρατεϊσθαι αύτον ύπ? αντοϋ». Ονκέτι λοιπόν ώς περί 
άνθρωπον τούτο- εί γάρ άνθρωπος ήν, πάντως ότι καί κρατεϊσθαι 

20 ήόύνατο ύπό τοϋ θανάτον αλλά τοϋτο είρηκώς, καταφεύγει ταχέ
ως έπί τήνπροφητικήνμαρτυρίαν, ΐνα μηκέτιώςπαρ3 αντοϋ, αλλά 
ώς παρά τοϋ ττροφήτον μάλλον άκούοντες προθνμότερον όέξων- 
ται τό λεγόμενον, καί φησιν «Ααδίό γάρ λέγει είς αυτόν Προεω- 
ρώμην τον Κύριον ενώπιον μου όιά παντός», καί τά έξης. "Ορα 

25 με& όσης τέχνης αντοϊς τήν Κνριολογίαν είσήγαγεν είτα τήν μαρ
τυρίαν πληρώσας πάλιν αν των ώσπερ τον λογισμόν καταστέλλων, 
έπειόήπερ φανερώτερον αυτόν έθεολόγει, έπί τήν τοϋ Πατρός πά
λ ιν  κατατρέχει προσηγορίαν, κα ίφ η σ ιν- «Α σφαλώ ς ουν 
γινωσκέτω πάς οίκος3Ισραήλ, ότι καί Κύριον και Χρίστον ό Θεός 

30έποίησε τοντον τον3Ιησοϋν, ον ύμεϊςέσταυρώσατε»' καί αίτηίιόν
των αντών λοιπόν έκείνων, τ ί ποιήσαι ώφειλον, δαπτισθήναι 
αντοϊς προσέταξεν έπί τω όνόματι αντοϋ, καί άφεσιν αμαρτιών

60. Πράξ. 2,22. 61. Πράξ. 2,24.
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λοιπόν έγινε αύτό και ήρθαν οέ κατάνυξη, θά τον παρουσιάσω κά
πως πιο φανερά αυτόν Θεό μέ την εντολή του βαπτίσματος στο όνο
μα αυτοί), διδάσκοντάς τους ότι μέ τό βάπτισμά τους στο όνομά του 
μπορεΐ νά τούς χαρίσει τή συγχώρηση των άμαρτιών τους.

21. Καί πρόσεχε σύνεση άποστολική* γιατί λέγει* «Τον Ίησοΰ 
τον Ναζωραίο, άνδρα πού φανερώθηκε άπό τον Θεό σέ σάς μέ δυ
νάμεις καί θαυματουργά έργα άσυνήθιστα, τά όποια έκανε ό Θεός 
μέσω αύτοΰ άνάμεσα σέ σάς»60. Καί φανερωμένον άπό τον Θεό λέ
γει, καί ότι ό Θεός τά έκανε αύτά μέσω αύτοϋ, ώστε μέ τήν ονομασία 
του Πατέρα νά τούς πείσει νά δεχθούν καί τον ϊδιο τον Ιησού καί τά 
έργα του, ότι έκεΐνος τά κάνει μέσω αύτοϋ, δηλαδή ό Πατέρας. Γιατί 
λέγει· «Τά όποια έκανε μέσω αύτοϋ ό Θεός». "Επειτα, άφοϋ άνέφερε 
τον σταυρό, άναφέρει καί τήν άνάσταση, ότι έγινε καί αύτη άπό τον 
Πατέρα, μέ σκοπό πάλι νά τούς κάνει νά τη δεχθοϋν καί αύτή, καί 
στή συνέχεια κάπως συγκεκαλυμμένα προσφέρει καί τή θεολογία. 
Γιατί, άφοϋ είπε, «Τον όποιο άνέστησε ό Θεός λύνοντας τούς δυνα
τούς πόνους τοϋ θανάτου», προσθέτει* «Γιατί δέν ήταν δυνατόν νά 
κρατείται αύτός άπό αύτόν»61. Καί δέν τό έκανε αύτό σάν νά έπρό- 
κειτο γιά άνθρωπο, γιατί άν ήταν άνθρωπος, οπωσδήποτε μπορού
σε νά κρατηθεί άπό τον θάνατο, άλλ9 άφοϋ τό ειπε αύτό, κατέφυγε 
γρήγορα στήν προφητική μαρτυρία, γιά νά μή άκούσουν ότι λέχθη
κε άπό αύτόν, άλλά άκούοντας ότι λάχθηκε άπό τόν προφήτη, νά 
δεχθοϋν πιο πρόθυμα αύτό πού λέγεται. Καί λέγει* «Γιατί ό Δαβίδ 
λέγει σ’ αύτόν* "Εβλεπα άπό πριν τόν Κύριο κοντά μου γιά πάντα»62, 
καί τά έξης. Πρόσεχε μέ πόση τέχνη είσήγαγε σ’ αυτούς τόν λόγο 
γιά τόν Κύριο. "Επειτα, άφοϋ ολοκλήρωσε τή μαρτυρία, καθησυχά
ζοντας κατά κάποιο τρόπο τόν λογισμό τους, έπειδή θεολόγησε πιο 
φανερά γι3 αύτόν, προσφεύγει πάλι στήν ονομασία τοϋ Πατέρα, καί 
λέγει* «"Ας γνωρίζει λοιπόν όλος ό οίκος τοϋ Ισραήλ μέ βεβαιότητα, 
ότι ό Θεός έκανε καί Κύριο καί Χριστό αύτόν τόν Τησσϋ, τόν όποιο 
σεις σταυρώσατε»®. Καί όταν έκεΐνοι ρώτησαν, τί έπρεπε νά κάνουν, 
τούς πρόσταξε νά βαπτισθοϋν στο σνομά του, καί νά λάβουν μέσω

62. Πράξ. 2,25.
63. Πράξ. 2,36.
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διά τούτον λαμδάνειν, τη των άμαρτιών άφέσει την κνριότητα 
αυτούς έννοήσαι ποιων, διά δέ τοϋ λέγειν, «Ό Θεός έποίησεν», 
την εκείνων άποκλείων εναντιολογίαν.

κδ. "Οτι γάρ πρόσφατον ήμίν Κύριον ό Πατήρ ούκ έποίησεν, 
5 ούόένα οΐμαι των εύφρονούντων άντερεϊν- καί γάρ ούχ, ως τινες 

άνοήτως είς την τοϋ Υίοϋ θεότητα τό ρητόν έκλαμδάνονσιν, όν
τως εΐρηκεν ού γάρ περί της ύπάρξεως αύτοϋ σκοπός ήν τω απο- 
στόλω διαλέγεσθαι, αλλά περί τής μετά την άνάστασιν όόξης. Τό 
ονν, «Κύριον αύτόν έποίησεν», άντί τοϋ, Κνριότητα καί Χριστοϋ 

ίο δόξαν αύτω όέόωκεν ούχ ότι δόξαν έπίκτητον έλαδεν ό Υιός, άλλ3 
έκείνοις διά την προειρημένην οικονομίαν όντως διαλεγόμε- 
νος δτι Οντω πιστεύειν είς αύτόν οφείλετε, ώς Χριστώ καί Κνράυ 
προσιόντες "Οτι γάρ ούκ άνθρωπος καθ3 ημάς γεγεννημένος 
χωρίς τής τοϋ Λόγον ένώσεως 3Ιησοϋς ό Ναζωραίος, ό τό ίδιον 

15 ύπέρ ήμών αίμα έκχεΐσθαι καταδεξόμενος άκονε σαφώς τοϋ άπο- 
στόλον Παύλον τοϊς Εφεσίων διδασκάλοις τοϋτο φανερώς καθι- 
στώντος «Προσέχετε», γάρ φησι, «έαντοϊς καί παντί τω ποιμνίω, 
έν ω ύμάς τό Πνεύμα τό άγιον έθετο έπισκόπονς ττοιμαίνειν την 
'Εκκλησίαν τοϋ Θεοϋ, ήν περιεποιήσατο διά τοϋ αίματος τοϋ 

20 ιδίον». Ακούεις Θεόν φανερώς ύπό τοϋ Άποστόλον τον έσταν- 
ρωμένον κηρνττόμενον; «Ποιμαίνειν», γάρ φησιν, «την 3Εκκλη
σίαν τοϋ Θεοϋ, ήν περιεποιήσατο διά τοϋ αίματος τοϋ ίδίον»' ούχ 
ότι τη φύσει τής θεότητος έπασχεν, άλλ3 δτι τά τής σαρκός αύτοϋ 
πάθη είς αύτόν άναφέρεται, διά τομή άνθρωπον τινός είναι ταύ- 

25 την, άλλ3 αύτοϋ τοϋ Λόγον ιδίαν σάρκα Ε ί τοίννν Θεοϋ αίμα τό 
αίμα λέγεται, δήλον ώ>ς Θεός ήν σάρκα περικείμενος.

κγ\ Ε ί δέ έπιμένοιεν λέγοντες Ποϋ τής Γραφής Θεοτόκος ή 
Παρθένος ώνόμασται; άκονέτωσαν σαφώς τοϋτο τοϋ άγγέλον τοϊς 
ποιμέσιν εναγγελιζομένονκαίλέγοντος, «Ό τι έτέχθη ύμϊν σήμε- 

30 ρον Σωτήρ, δς έστιν Χριστός Κύριος>· ού λέγει δέ, “”Ος εσται 
Κύριος" ή, “3Εν φ  ό Κύριος ένοικήσεινμέλλει”, άλλ3, «Ό ς έστιν 
Κύριος». 7δον τοίννν Κύριος φανερώς τον τεχθέντα ό άγγελος

64. Πράξ. 2,37-38. 65. Πράξ. 20,28.
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αύτοΰ άφεση άμαρτιών, κάνοντάς τους με την συγχώρηση τών άμαρ- 
τιών τους νά εννοήσουν τήν κυριαρχική του εξουσία64, ένώ λέγοντας, 
«ό Θεός τον έκανε», άπέκλεισε τήν δική τους αντιλογία.

22. "θα λοιπόν ό Πατέρας δεν έκανε πρόσφατον Κύριο σε μάς, 
νομίζω δτι κανένας άπό δσους σκέφτονται σωστά δεν θά φέρει 
αντίρρηση. Γιατί τό ρητό δέν τό είπε, όπως νομίζουν μερικοί άνοή- 
τως, στή θεότητα του Υίοΰ, καθόσον σκοπός του άποστόλου δέν 
ήταν νά μιλήσει γιά τήν ύπαρξή του, άλλά γιά τή δόξα μετά τήν 
άνάσταση. Λοιπόν τή ρήση «Τον έκανε Κύριο», τό ειπε άντί του, 
“"Εδωσε σ’ αύτόν κυριότητα καί δόξα Χρίστου”, όχι ότι ό Υιός έλα
βε δόξα επίκτητη, άλλά μιλώντας σ’ εκείνους γιά τήν οικονομία πού 
προαναφέρθηκε, ότι ’Έτσι οφείλετε νά πιστεύετε σ’ αύτόν, προσερ- 
χόμενοι σ’ αύτόν ώς Χριστό καί Κύριο. "Οτι βέβαια ό Ναζωραίος 
Ίησοΰς δέν ήταν γεννημένος άνθρωπος όπως εμείς, χωρίς τήν ένω
ση του Λόγου, καί ό όποιος καταδέχθηκε νά χύσει τό αίμα του γιά 
χάρη μας, άκουσε τον άπόστολο Παΰλο πού τό κάνει αύτό σαφές 
στούς δασκάλους τών Έφεσίων. Γιατί λέγει· «Προσέχετε λοιπόν 
τούς εαυτούς σας καί όλο τό ποίμνιο, στο όποιο τό άγιο Πνεύμα σάς 
τοποθέτησε έπισκόπους, γιά νά ποιμαίνετε τήν Εκκλησία του Θεού, 
τήν οποία άπέκτησε μέ τό δικό του αίμα»65. Άκοϋς ότι φανερά κη
ρύσσεται άπό τον Άπόστολο ό έσταυρωμένος Θεός; Γιατί λέγει, 
«Γιά νά ποιμαίνετε τήν Εκκλησία του Θεου, τήν οποία άπέκτησε μέ 
τό δικό του αίμα»* όχι ότι έπασχε ώς πρός τή φύση της θεότηας, άλλ9 
ότι τά πάθη της σάρκας του άναφέροναι & αύτόν, επειδή αύτή δέν 
είναι κανενός ανθρώπου, άλλ3 είναι σάρκα του ίδιου τού Λόγου. 
9Εάν λοιπόν τό αίμα λέγεται αίμα τοϋ Θεοϋ, είναι φανερό ότι ήταν 
Θεός πού περιβάλλεται άπό σάρκα.

23. ’Εάν όμως επιμένουν λέγοντας, Πού στή Γραφή ή Παρθένος 
ονομάσθηκε Θεοτόκος, ας ακούσουν τον άγγελο πού τό εύαγγελίζε- 
ται αύτό καθαρά στούς ποιμένες καί λέγει* «Γιατί γεννήθηκε σε σάς 
σήμερα Σωτήρας, ό όποιος είναι Χριστός Κύριος»66· Δέν λέγει, “Ό  
όποιος θά γίνει Κύριος”, ή “Μέσα στον όποιο πρόκειται νά κατοι
κήσει ό Κύριος”, άλλά, «ό όποιος είναι Κύριος». Νά λοιπόν πού ό

66. Λουκά 2,11.



ευαγγελίζεται’ είτα καί σημείον ώσπερ αύτοϊς τής του Κυρίου 
θέας παρεχόμενος, «Εύρη οτετε», φησίν, «βρέφος έσπαργανωμένον 
καί κείμενον έν φάτνη». Παραπλήσιά τε τω άγγέλω καί ό Πέτρος 
κηρνττων, ότε πρός τόν Κορνήλιον είσήλθεν, έλεγεν «Τόν λόγον

5 άπέστειλεν τοϊς νίοϊς Ισραήλ, εύαγγελιζόμενος ειρήνην όιά Ίησοϋ 
Χρίστον’ οντός έστι Κύριος πάντων». Όρας πώς τόν λόγον, άντί 
τον τό σωτήριον κήρυγμα όιά Ίησοϋ Χριστοϋ άπεστάλθαι φησί; 
Καί όεικννς αύτοϊς τίς εϊη Ίησοϋς Χριοτός, «Οντός έστιν», έφη, 
«πάντων Κύριος». Όρςίς τό βρέφος, Κύριον καί υπό τοϋ άγγέλου, 

ίο καί ύπό τοϋ Πέτρου; Ούκοϋν Θεοτόκος άναμφιβόλως ή τόν 
Κύριον γεννήσασα. Οντως αύτήν καί ή τοϋμακαρίον Βαπτιστοϋ 
μήτηρ υπό Πνεύματος άγίον κινουμένη προσηγόρευσεν «Επλή- 
σθη», γάρ φησιν, «ή Ελισάβετ Πνεύματος άγίον, καί άνεβόησεν 
Εύλογημένη συ ένγνναιξί, καί ευλογημένος ό καρπός τής κοιλίας 

15 σον καί τΐόθενμοι τοϋτο, ϊνα ή μήτηρ τοϋ Κνρίον μου έλθη πρός 
με;». Τίς επί τοσοϋτον μέμηνεν, ώς μή βούλεσθαι μετά των Εύ- 
αγγελίων Θεοτόκον άποκαλεϊν τήν άγίαν Παρθένον; Μή τοίννν 
των άκεραιοτέρων τάς άκοάς θορνβείτωσαν, παιόίον καί βρέφος 
όνομάζοντες ινα μή κατ? ολίγον καί πάσαν αύτοϋ τήν έπιόημίαν

20 αρνήσωνταί’ ώνόμασται γάρ βρέφος ύπό τοϋ άγγέλου, άλλ3 άμα 
καί Κύριος.

κό'. Μηό* έν τούτω όέ πάλιν ψιθνριζέτωσαν τό πάθος προ
βαλλόμενοι καί τήν άνάστασιν, και ότι Θεός αύτόν ήγειρεν- ήόη 
μέν γάρ καί έν τοϊς προλαβοϋσιν άποόέόεικται τής οικονομίας ό 

25 λόγος. Πλήν ε ί καί φανερώτερον μανθάνειν βούλονται, τίς ό 
έστανρωμένος ύπήρχεν, άκονέτωσαν τοϋ τής οίκονμένης όιόα- 
σκάλον τοϋτο Κορινθίοις έπιστέλλοντος- «Εγώ», γάρ, φησί, 
«παρέλαβον άπό τοϋ Κνρίον καί παρέόωκα ύμιν, ότι ό Κύριος 
Ίησοϋς τή νυκτί η παρεόίόοτο, έλαβεν άρτον», καί τά έξής Θεω- 

30 ρεϊς τόν υπέρ ημών παθόντα, Κύριον φανερώς κηρνττόμενον; Ε ί 
όέ καί τό, «Ό Θεός αυτόν ήγειρεν έκ νεκρών», σκανδαλίζει τούς 
ανθρώπονς, ώς περί άνθρωπον λεγόμενον, αύτοϋ πάλιν τοϋ
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67. Λουκά 2,12. 68. Πράξ. 10,36.
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άγγελος φέρνει τό χαρμόσυνο άγγελμα του Κυρίου. ’ Επειτα δίνο
ντας τους κατά κάποιο τρόπο καί σημάδι τής θέας του Κυρίου, 
λέγει· «Θά βρείτε βρέφος σπαργανωμένο καί τοποθετημένο σε φάτ- 
νη»67. Καί ό Πέτρος κηρύττοντας παρόμοια με τον άγγελο, δταν 
πήγε στον Κορνήλιο, είπε· «’Έστειλε τον λόγο στους υιούς τοϋ ’Ισρα
ήλ, φέρνοντας τό χαρμόσυνο μήνυμα της ειρήνης μέσω τοϋ Ίησοΰ 
Χριστού. Αυτός είναι ό Κύριος δλων»68. Βλέπεις πώς άντί τσϋ, τό 
σωτήριο κήρυγμα, λέγει ότι στάλθηκε ό λόγος διά τσϋ ’Ιησού Χρι
στού; Καί γιά νά δείξει σ’ αυτούς ποιος είναι ό Ίησοΰς Χριστός, είπε* 
«Αυτός είναι ό Κύριος όλων»68. Βλέπεις τό βρέφος πού ονομάζεται 
Κύριος καί άπό τον άγγελο καί άπό τον Πέτρο; Λοιπόν είναι χωρίς 
άμφιβολία Θεοτόκος αύτή πού γέννησε τον Κύριο. ’Έτσι τήν προσ
φώνησε καί ή μητέρα τοϋ μακάριου Βαπτιστή κινούμενη άπό τό 
άγιο Πνεύμα. Γιατί λέγει* «Γέμισε άπό άγιο Πνεύμα ή Ελισάβετ καί 
φώναξε* Είσαι εύλογη μένη συ μεταξύ των γυναικών, καί είναι ευλο
γημένος ό καρπός της κοιλιάς σου. Καί πώς έγινε αυτό νά έρθει ή 
μητέρα τού Κυρίου μου σέ μένα;»®. Ποιος κυριεύθηκε άπό τόση 
μανία, ώστε νά μή θέλει μαζί μέ τά Εύαγγέλια νά άποκαλεΐ Θεοτόκο 
τήν άγία Παρθένο; "Ας μή θορυβούν λοιπόν τά αυτιά τών πιο άδο
λων πιστών, ονομάζοντας αυτό παιδί καί βρέφος, γιά νά μή άρ- 
νηθοϋν σιγά-σιγά καί όλη τήν έλευση αυτού. Γιατί άπό τον άγγελο 
ονομάσθηκε βρέφος, άλλά μαζί καί Κύριος.

24. Νά μή ψιθυρίζουν καί σ’ αύτό πάλι προβάλλοντας τό πάθος 
καί τήν άνάσταση, καί ότι τον άνέστησε ό Θεός. Γιατί ήδη καί σ’ 
αύτά πού προηγήθηκαν άποδείχθηκε ό λόγος τής οικονομίας. 
Ωστόσο, έάν θέλουν νά μάθουν καί πιο φανερά, ποιος ήταν έκεΐνος 
πού σταυρώθηκε, ας άκούσουν τον δάσκαλο της οικουμένης, πού 
γράφει αύτό στήν πρός Κορινθίους έπιστολή του* γιατί λέγει* «Έγώ 
παρέλαβα άπό τόν Κύριο, καί παρέδωσα σέ σάς, ότι ό Κύριος ’Ιη
σούς τή νύχτα κατά τήν οποία παραδινόταν, έλαβε άρτο»70, καί τά 
λοιπά. Βλέπεις ότι αυτός πού έπαθε γιά μάς κηρύσσεται φανερά 
Κύριος; Καί έάν ό λόγος, «Ό Θεός τόν ανέστησε άπό τούς νεκρούς71, 
σκανδαλίζει τούς ανθρώπους, έπειδή λέγεται σάν γιά άνθρωπο, άς

69. Λουκά 1,41-43. 70. Α' Κορ. 11,23. 71. Πράξ. 2,24.
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3Αποστόλου καί ταυ την άκουέτωσαν άναιροϋντος την υπό
νοιαν· οίκονομικώς γάρ τά τοιαϋτα εν ταϊς άγίαις εϊρηται Γρα- 
φαΐς. 'Ότι γάρ Κύριος ήν ό τη σαρκί καί πάσχων καί άνιστάμε- 
νος, καί ούχ ώς αυτοίφασιν, άνθρωπος ένοίκησιν εχων τοϋ Λό- 

5 γου, άκουέτωσαν τοϋ Παύλου 'Ρωμαίοιςοϋτω παρρησία γράφον- 
τος περί τοϋ3Αβραάμ' «Ούκ έγράφη όι αυτόν μόνον ότι έλογί- 
σθη αύτώ, άλλάκαί όι3 ήμάς, οϊςμέλλει λογίζεσθαι, τοΐς πιστεύ- 
ουσιν επί τον έγείραντα 3Ιησοϋν τον Κύριον ημών εκ νεκρών». 
*Ηκουσας τον έγειρόμενον Κύριον προσαγορευόμενον; Μηκέτι 

ίο σκανόαλίζου επί τοΐς οίκονομικώςλεγομένοις.
κε. Καί τοϋτο όέ τοΐς είρημένοις προσθεΐναι άναγκαϊον 

υπάρχει, ϊνα μη τις ύπολάβη χάριτι καί αυτόν, καθάπερ ήμάς, 
Θεόν καί Κύριον καί Υιόν προσαγορευόμενον. ‘Ημείςμέν γάρ, εί 
καί καλούμεθα θεοί, αλλά πάλιν άκούομεν καί τής άσθενείας 

15 ήμών τόμέτρον «Εγώ γάρ είπα», φησί, «θεοίέστε καί υιοί Ύψι
στού»' άλλ3 ευθέως έπάγει■ «Υμείς όέ ώς άνθρωποι αποθνή
σκετε»' καί δήλον ώς τήν προσηγορίαν κατά χάριν έσχήκαμεν 
αυτός όέ ούχ οντως αλλά μετά τής θεοπρεποϋς όόξης καί τήν 
προσηγορίαν έχει. Καλείται γάρ ούχ άπλώς Θεός αλλά Θεόςέπί 

20 πάντων, καί εύλογητός εις τούς αιώνας' καλείται όέ πάλιν καί 
Κύριος, ούκ όνόματι μόνον, ώσπερ ήμεις, αλλά Κύριος τής όό
ξης, καί Κύριος πάντων, ώς ό Πέτρος έόίόαξεν λεγόμενος όέ καί 
Υιός, ούόέ τοϋτο καθάπερ ήμεις άπλώς υιός, αλλά Υιός μόνος, 
καί άληθινός κα? ούσίαν, ώς φησιν1Ιωάννης* «Καί έσμέν έν τώ 

25 άληθινφ Θεω, καί έν τω Υίώ αύτοϋ' ούτόςέστινό άληθινός Θεός, 
καί ζωή αιώνιος». Φανερώτερον όέ τοϋτονό απόστολος Παϋλος 
άπό τών πολλών όιορίζει ώς μόνον καί κατά άλήθειαν Υιόν' 
λέγει γάρ όντως' «Καί γάρ ειπερ είσίν λεγόμενοι θεοί, είτε έν 
ούρανφ, είτε έπί τής γής, ώσπερ είσίν θεοί πολλοί καί κύριοι 

30 πολλοί λεγόμενοι» 'πάλιν ΐνα νοής, «Άλλ3 ήμΐν εις Θεός ό Πατήρ 
έξ ου τά πάντα, καί εις Κύριος ΊησοϋςΧριστός όί" ού τά πάντα».

72. Ρωμ. 4,23-24.
74. Ψαλμ. 81,7.

73. Ψαλμ. 81,6.
75. Ρωμ. 9,5.



ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΜΗ ΒΟΥΛΟΜΕΝΩΝ ΟΜΟΛΟΓΕΙΝ ΘΕΟΤΟΚΟΝ... 521

άκούσουν πάλι τον ϊδιο ’Απόστολο νά άναιρεΐ καί αυτήν την υπό
νοια, γιατί αυτά στις άγιες Γραφές ειπώθηκαν κατ’ οικονομία. "Οτι 
δηλαδή ήταν Κύριος αυτός πού επασχε ώς πρός τή σάρκα καί άνε- 
στήθηκε, καί όχι, όπως λένε αύτοί, ότι ήταν άνθρωπος οτόν όποιο 
είχε ένοικήσει ό Λόγος, ας άκούσουν τον Παΰλο πού γράφει μέ παρ
ρησία στούς Ρωμαίους τά έξης γιά τον ’Αβραάμ* «Δέν γράφτηκε 
μόνο γι’ αύτόν ότι του λογαριάσθηκε ή πίστη πρός δικαίωση, άλλά 
καί γιά μάς, ατούς όποιους πρόκειται νά λογαριάζεται, & αύτους 
πού πιστεύουν σέ Εκείνον πού άνέστησε τον Κύριό μας ’Ιησού άπό 
τούς νεκρούς»72. Άκουσες ότι αύτός πού άναστήθηκε ονομάζεται 
Κύριος; Νά μή σκανδαλίζεσαι καθόλου πιά άπό αύτά πού λέγονται 
κατ’ οικονομία.

25. Είναι όμως ανάγκη νά προστεθεί κι αύτό σ' αύτά πού έχουν 
ειπωθεί, γιά νά μή υποθέσει κανείς, ότι καί αύτός σάν έμάς κατά 
χάρη ονομάζεται θεός καί Κύριος καί Υιός. Γιατί εμείς, άν καί 
καλούμαστε θεοί, όμως άκοΰμε επίσης καί τό μέτρο της άδυναμίας 
μας* γιατί λέγει* «’Εγώ είπα, εϊσαστε θεοί καί υιοί του Ύψίστου»73* 
’Αλλ’ άμέσως προσθέτει* «’Εσείς όμως πεθαίνετε ώς άνθρωποι»74, 
καί είναι φανερό, ότι τήν ονομασία τήν εχουμε κατά χάρη, ενώ αύ
τός όχι έτσι, άλλά μαζί μέ τή δόξα πού τοϋ ταιριάζει έχει καί τήν 
ονομασία. Γιατί δέν ονομάζεται άπλως θεός, άλλά θεός όλων, καί 
εύλογη τός στούς αιώνες75. Καλείται επίσης καί Κύριος, όχι μόνο 
κατ’ όνομα, όπως εμείς, άλλά Κύριος της δόξας, καί Κύριος όλων, 
όπως δίδαξε ό Πέτρος76. Λεγόμενος έπίσης καί Υιός, ούτε καί αύτό 
σάν έμας, άπλώς υιός, άλλά Υιός μόνος, καί άληθινός στήν σύσία, 
όπως λέγει ό ’Ιωάννης* «Καί άνήκουμε στον άληθινό θεό καί στον 
Υιό του. Αύτός είναι ό άληθινός θεός καί ή ζωή ή αιώνια»77. Πιο 
φανερά όμως προσδιορίζει αύτόν ό άπόστολος Παϋλος μεταξύ τών 
πολλών ώς μόνον καί άληθινό Υΐό, λέγοντας τά έξης* «Γιατί, άν καί 
υπάρχουν αύτοί πού ονομάζονται θεοί, είτε στον ουρανό, είτε στήν 
γη, όπως υπάρχουν πολλοί θεοί καί πολλοί πού λέγονται κύριοι»78. 
Καί πάλι λέγει, γιά να καταλάβεις* «’Αλλά γιά μάς ύπάρχει ενας 
θεός, ό Πατέρας, άπό τον όποιο προέρχονται όλα, καί ένας Κύριος

76. Πράξ. 10,36. 77. Α' Ίω. 5,20. 78. Α' Κορ.8,5.
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ΓΟράς ώς ον μετά πάντων αυτός Κύριος ή Θεός ονομάζεται, 
αλλά μόνος τω Πατρί σννόοξάζεται, ώς έξ αύτοϋ κατά φύσιν 
υπάρχων;

κς'. Καιρός δε λοιπόν και την έτέραν τον Ά  ποστόλουμαρτυ- 
5 ρίαν εις μέσον παραγαγεϊν, τούτον τον άληθινόν Θεόν Υιόν 

όεικνϋσαν άνθρωπον είναι τον έκ της καλλιπαρθένον τεχθέντα- 
έχει δε ούτως- «'Ότε δε ηλθεν τό πλήρωμα τοϋχρόνον, έξαπέ- 
στειλεν ό Θεός τον Υιόν αύτοϋ γενόμενον έκ γνναικός» ■ μη δεις 
όέ τοϋτο λέγειν έρυθριάτω- ούδεμίαν γάρ νδριν τοϋτο τω Λόγω  

10 φέρει, φιλανθρωπίαν δε μάλλον και δόξαν διά τοϋτο άπειρον και 
άμέτρητον "Ότι γάρ ούόέν έκ τούτον ό Λόγος έβλάπτετο, άψαυ- 
στος υπάρχων την φύσιν καί άπαθής καί άπερίγραφος άρρήτω 
όέ φιλανθρωπία τό πράγμα διήνυσεν, άκονε πάλιν αύτοϋ τοϋ 
Παύλον τοϋτο διδάσκοντος «Ίησοϋς Χριστός», φησίν, «χθες καί 

15 σήμερον ό αύτόςκαί εις τούς αιώνας»' τόγάρ, «χθές», λέγων, την 
προαιώνιον αύτοϋ σημαίνει δόξαν, τό δε «σήμερον» ένεστώτος 
καιρόν ποιείται σημαντικόν καί ότι ούκ έτράπη, άλλ3 ότι ό αύτός 
έμεινεν καί έν σαρκί γενόμενος καί έσται εις τούς αιώνας, έπήγα- 
γεν, «ό αύτός καί εις τους αιώνας». *Οτε τοίννν ταϋτα ούτως έχει, 

20 φιλανθρωπίαμεγάλη την εις ήμάςάγάπην ένεδείξατο, καίκεκοι- 
νώνΐ]κεν τη ήμετέρφ. φύσει, ΐνα άναστήση αυτήν, καί τής ύπό τον 
διάβολον άπαλλάξη δονλείας. Μηόείς ούν αίσχννέσθω παιδίον 
άκούων καί βρέφος, καί όσα άνθρωπινώτερον περί αύτοϋ γέ- 
γραπταί' νπέμεινεν γάρ πάντα ού δ ί έαντόν, αλλά δ ί ήμάς, παι>- 

25 ταχοϋ τό πρέπον φυλάττων τη άνθρωπείςι φύσει, ΐνα μή φαντα
σία ή οικονομία νομίζηται.

κζ. Ούκοϋν καν άκούσης ότι παραλαμβάνει αυτόν ό μακά
ριος 3Ιωσήφ καί φεύγει εις Αίγυπτον, μή αισχύνην αύτό νόμιζε, 
τήν όέ οικονομίαν έννόεΐ' καί γάρ ού τότε μόνον τοϋτο περί αύ- 

30 τοϋ γέγραπται, άλλά καί ότε εις τον λ ' ενιαυτόν έλθών ήρξατο κη- 
ρνττειν καί όιδάσκειν, καί τών θανμασίων έπετέλει την δύναμιν, 
πάλιν τοιαϋτα περί αύτοϋ γεγραμμένα ενρίσκομεν «Άκονσας»

79. Α* Κορ. 8,6. 80. Γαλ. 4,4.
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Ίησοϋς Χριστός, διά τοϋ οποίου έγιναν τά πάντα»79. Βλέπεις ότι δέν 
ονομάζεται αυτός μαζί μέ όλους Κύριος ή Θεός, άλλά δοξάζεται 
μόνος μαζί μέ τόν Πατέρα, έπειδή ύπάρχει άπό αυτόν κατά φύση;

26. Είναι καιρός λοιπόν νά φέρουμε στη μέση καί την άλλη μαρ
τυρία τοϋ Αποστόλου, πού δείχνει ότι αυτός ό άληθινός Θεός, ό 
Υιός, είναι άνθρωπος πού γεννήθηκε άπό την καλλιπάρθενον, καί 
έχει ώς έξης* «'Όταν ήρθε τό πλήρωμα τοϋ χρόνου, έστειλε ό Θεός 
τόν Υιό του, ό όποιος γεννήθηκε άπό γυναίκα»80· κανένας νά μή 
κοκκινίζει λέγοντάς το αύτό. Γιατί αύτό δέν φέρνει καμμιά ύβρη 
στον Λόγο, άλλά μάλλον φιλανθρωπία καί δόξα γι’ αύτό άπειρη καί 
άμέτρητη. 'Ότι όμως άπό αύτό δέν βλαπτόταν καθόλου ό Λόγος, 
πού ήταν άψαυστος κατά φύση καί άπαθής καί άπερίγραπτος, άλλά 
τό έκανε αύτό άπό άπερίγραπτη φιλανθρωπία, άκουσε πάλι τόν ϊδιο 
τόν Παϋλο ό όποιος τό διδάσκει αύτό* «Ό Ίησοΰς Χριστός», λέγει, 
«χθές καί σήμερα είναι ό ϊδιος καί στούς αιώνες»81. Γιατί λέγοντας 
τό, «χθές», δηλώνει τήν προαιώνια δόξα του, ένώ τό «σήμερα» 
σημαίνει τόν παρόντα καιρό. Καί ότι δέν άλλαξε, άλλά έμεινε ό ϊδιος 
καί όταν ήρθε μέ σάρκα, καί θά είναι ϊδιος καί στούς αιώνες, τό πρόσ- 
θεσε λέγοντας* «ό ϊδιος καί στούς αιώνες». Άφοΰ λοιπόν αύτά έτσι 
έχουν, καί άπό μεγάλη φιλανθρωπία έδειξε τήν αγάπη του σέ μάς, 
καί συνδέθηκε μέ τήν δική μας φύση, γιά νά τήν άναστήσει καί νά 
τήν άπαλλάξει άπό τήν δουλεία της κάτω άπό τόν διάβολο, νά μή 
ντρέπεται έπομένως κανένας άκούοντας παιδί καί βρέφος, καί όσα 
έχουν γράφει γι’ αύτόν μέ πιο ανθρώπινο τρόπο. Γιατί ύπέμεινε τά 
πάντα, όχι γιά τόν έαυτό του, άλλά γιά μάς, διατηρώντας παντοϋ αύ
τό πού ταιριάζει στήν άνθρώπινη φύση, γιά νά μή θεωρείται φαντα
σία ή οικονομία.

27. Λοιπόν άκόμα καί αν άκούσεις ότι τόν παραλαμβάνει ό μα
κάριος ’Ιωσήφ καί φεύγει στήν Αίγυπτο, αύτό νά μή τό θεωρείς 
ντροπή, άλλά νά σκέπτεσαι τήν οικονομία. ’Άλλωστε αύτό δέν γρά
φτηκε μόνο τότε γι’ αύτόν, άλλά καί όταν έφτασε στο τριακοστό έτος 
καί άρχισε νά κηρύττει καί νά διδάσκει, καί νά έκτελεΐ τή δύναμη 
τών θαυμάτων, πάλι τά ϊδια βρίσκουμε νά είναι γραμμένα γι* αύτόν.

81. Έβρ. 13,8.
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γάρ φησιν, ότι *Ιωάννης παρεδόθη, άνεχώρησεν εις την Γαλι
λαίον»' καί έτερα όέ τοιαϋτα έστιν εύρεΐν άλλ3 ον φόδω τοϋτο 
έποίει ουδέ τότε ουδέ νυν, αλλά τον πρέποντα καιρόν άναμένων 
τοϋ σωτήριον πάθους- έόει γάρ πρώτον όιαλάμψαι το κήρυγμα, 

5 καί πάντα έπιτελέσαι όσα έδούλετο, καί τότε καί έπί τό σωτήριον 
πάθος έλθεϊν, ο όή καί γέγονεν. "Οτι όέ ον φόδω καί δειλία τοϋτο 
έγίνετο, όήλον άφ3 ών πεποίηκεν ότε παραόοθήναι ούκ έδού- 
λετο' καί γάρ τών Ίονόαίων αυτόν τότε κατακριμνίσαι θελησάν- 
των, «Α ντός», φησίν, «όιελθών διά μέσον αυτών έπορεύετο»· καί 

ίο άλλοτε όέ πιάσαι αυτόν θελόντων, «Ούόείς», φησίν, «έπέδαλεν 
έπ? αυτόν τάςχεϊρας ότι οϋπω έλήλνθεν ή ώρα αύτοϋ». Πλήν 
αλλά καί άχείρωτος είναι όννάμενος ώς Θεός, πάλιν διά τό άν- 
θρώπινον ύπανεχώρει, ϊνα φαίνηται κατά αλήθειαν γενόμενος 
άνθρωπος Εί όέλέγοι τις, Διά τιμή καί τότε ότε παιδίον ήν, όι3 

15 έαντοϋ τήν έπιδονλήν έξέκλινεν, άλλ3 άγγέλου χρηματίζοντος; 
μανθανέτω, ώς καί τότε αντοϋ ήν τό έργον άλλ3 ϊναμή της οικο
νομίας τοσοϋτον παραλ ύση τον λόγον διά τήν ήλικίαν, διά τοϋτο 
δι άγγέλου τό πράγμα πεποίηκεν.

κη\ "Οτι όέ τό πρέποντα σώζειν δονλόμενος, πάντα οίκονο- 
2ο μικώς έποίει, καί οννεχώρει τή σαρκί δεικνύειν τά αυτή άκόλον- 

θα, πληροφορήσει σε πάλιν αυτός- ότε γάρ ό μακάριος Βαπτι
στής αντφ έλεγεν, «Εγώ χρείαν έχω νπό σοϋ δαπτισθήναι», άπε- 
κρίνατο πρός αυτόν «Άφες άρτι- οϋτω γάρ πρέπον έστίν πλη- 
ρώσαι πάσαν δικαιοσύνην». 'Ορςίς ότι καί τό δάπτισμα, καί 

25 πάντα τα πρέποντα οίκονομών κατεδέχετο; "Οταν τοίνυν άκού- 
σης παιδίον καί βρέφος καί όσα άνθρωπινώτερον περί αντοϋ 
γέγραπται, καθώς προείρηται, μηδέποτε δίχα τής θεότητος αυ
τόν όντα υπολάμβανε' καί γάρ καί άνθρωπος λεγόμενος, όείκνυ- 
ται Θεός υπάρχων, ώς πολλάκις αποδέόεικται. \Επιμαρτυρήσει 

30 όέ πρός τοϋτο τοϊς είρημένοις καί ό μακάριος Βαπτιστής οντω 
λέγων περί αντοϋ· «Οπίσω μου έρχεται άνήρ, ος έμπροσθενμου

82. Μαιθ. 4,12.
83. Λουκά 4,30.
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Γιατί λέγει* «Άκούοντας δτι ό Ιωάννης παραδόθηκε, άναχώρησε 
στη Γαλιλαία»82. Μπορούμε βέβαια νά βρούμε καί άλλα τέτοια. 
'Όμως αύτό δέν τό έκανε άπό φόβο, οΰτε τότε, ούτε τώρα, άλλά περι- 
μένοντας τόν κατάλληλο καιρό του σωτήριου πάθους. Γιατί έπρεπε 
πρώτα νά διαλάμψει τό κήρυγμα, καί νά κάνει όλα όσα ήθελε, καί 
τότε νά προχωρήσει καί στο σωτήριο πάθος, τό όποιο καί έγινε. 'Ότι 
όμως αύτό δέν γινόταν μέ φόβο καί δειλία, τό φανέρωσε όταν δέν 
ήθελε νά παραδοθει. 'Όταν δηλαδή οι Ιουδαίοι θέλησαν νά τόν 
κατακρημνίσουν, «Αύτός», λέγει, «περνώντας άνάμεσά τους προχω
ρούσε»83. Καί άλλοτε πάλι, όταν ήθελαν νά τόν συλλάβουν, «Κανέ
νας», λέγει, «δέν άπλωσε τά χέρια έπάνω του, γιατί δέν είχε άκόμα 
έρθει ή ώρα του»84. 9 Αλλ9 όμως, άν καί μπορούσε ώς Θεός νά είναι 
άσύλληπτος, πάλι, λόγω της άνθρώπινης φύσεώς του, ύπσχωρσυσε, 
γιά νά φαίνεται ότι πραγματικά είχε γίνει άνθρωπος. Έάν όμως έλε
γε κάποιος, Γιατί καί τότε πού ήταν παιδί δέν άπέφευγε άπό μόνος 
του τή σκευωρία, άλλά μέ τήν έμφάνιση αγγέλου; άς μάθει, ότι καί 
τότε δική του ήταν ή ενέργεια, άλλά γιά νά μή παραλύσει τόσο πολύ 
τόν λόγο της οικονομίας λόγω της ήλικίας του, γι9 αύτό τήν πράξη 
τήν έκανε μέσω άγγέλου.

28. 'Ότι όμως θέλοντας νά τηρήσει αύτά πού έπρεπε, τά έκανε 
όλα κατ’ οικονομία, καί έπέτρεπε στή σάρκα νά δείχνει αύτά πού 
είναι σύμφωνα μέ αύτήν, θά μας τό πληροφορήσει πάλι ό ϊδιος. 
Γιατί, όταν ό μακάριος Βαπτιστής του έλεγε, «Έγώ έχω άνάγκη νά 
βαπτισθώ άπό σένα», άποκρίθηκε σ’ αυτόν* «Άφησέ τα αύτά πρός 
τό παρόν, γιατί έτσι είναι πρέπον σ’ έμας νά έκτελέσουμε κάθε εντο
λή»85. Βλέπεις ότι καταδεχόταν καί τό βάπτισμα καί όλα όσα έπρεπε, 
νά τά κάνει κατ’ οικονομία; "Οταν λοιπόν άκούσεις παιδί καί βρέ
φος καί όσα άλλα γράφτηκαν γι9 αύτόν άνθρωπινώτερα, όπως είχε 
ειπωθεί από πρίν, νά μή θεωρείς αυτόν ότι είναι χωρίς τή θεότητα. 
νΑλλωστε καί όταν λέγεται άνθρωπος, φαίνεται ότι είναι Θεός, 
όπως άποδείχθηκε πολλές φορές. Θά έπιβεβαιώσει όμως έπί πλέον 
αύτά πού ειπώθηκαν καί ό μακάριος Βαπτιστής, λέγοντας γι9 αυτόν 
τά έξης* «Πίσω μου έρχεται άνδρας, ό οποίος προηγείται στήν ΰπαρ-

84. Ίω. 7,30. 85. Ματθ. 3,14-15.
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γέγονεν, δτι πρώτος μον ήν κάγώ ονκ ηδειν αυτόν». Πώς ούν 
άνόρα λέγων αυτόν, πρώτον έαντοϋ φησιν αυτόν είναι; καί μην 
κατά τον οικονομίας χρόνον αυτός πρώτος ό μακάριος Βαπτι
στής γεγεννημένος εύρίσκεταΐ' δτε γάρ ό Γαβριήλ τη Θεοτόκω 

5 Μαρίρ τήν άχραντον σύλληψιν ενηγγελίζετο, έκτον έλεγεν ήδη 
μήνα τήν3Ελισάβετ έχειν σννειληφνϊαν τον Βαπτιστήν. Πώς ούν 
άνόρα λέγων; πρώτον φησιν αυτόν έαντοϋ όντα, είμήτι Θεόν 
φανερώς ένανθρωπήσαντα αυτόν ήπίστατο; «3Οπίσω μον», γάρ 
φησιν, «έρχεται άνήρ, δς έμπροσθέν μον γέγονεν, ότι πρώτος μον 

10 ην». Πώςόέ, είπρώτος ήν έμπροσθεν, ύστερον έγένετο; Τη φανε
ρώσει καί τη γνώσει τη πρός τον λαόν πρινμέν γάρ έπί τό κηρύτ- 
τειν παρέλθη, ον σφόόρα ήν τοϊς πολλοις γνώριμος, ό όέ Βαπτι
στής ήόη καί έκήρυττε καί έβάπτιζεν προ αύτοϋ' δτε όέ λοιπόν 
καί ό Κύριος ήρξατο κηρύττεινκαί τά θαύματα έπιτελεϊν, έμπρο- 

15 σθεν, τοντέστιν μάλλον τοϋ Βαπτιστοϋ τά πρωτεία έφερεν. Καί 
ότι τοϋτό έστιν τό «έμπροσθεν», άκονε τί πρός τον 3Ιωάννη ν οι 
αντοϋμαθηταίέλεγον «Ραβδί, δςήνμετά σοϋέν τώ3Ιορδάνη, ώ 
συ μεμαρτύρηκας ΐδε οντος βαπτίζει, καί πάντες έρχονται πρός 
αυτόν». Θεωρείς πώς καί άνόρα καί πρώτον έκήρυξεν;

20 κ&. Εί τη ττρολαβούση κεκαρωμένοιμέθη, έτι καί νϋν αναβάλ
λονται τη άληθείςί πείθεσθαι οι πεπλανημένοι, φέρε κακείνην αύ- 
τοϊς τήν μαρτυρίαν εις μέσον άγάγωμεν, πρός ήν άντιπεϊν ούτε 
αντοί οί τά αντά αντοϊς ύπειληφότες 3Ιονόαΐοι, καί νομίζοντες 
άνθρωπον είναι ψιλόν, ονκέτι ήόννήθησαν ποια όέ αυτή έστίν; 

25 Λ ντόςποτε τούς Φαρισαίους ό Κύριος ήρώτησεν λέγων «Τίύμϊν 
όοκεϊπερί τοϋ Χρίστοντίνος νιος έοτι;». Τών όέ άποκριναμένων, 
«Τοϋ Ααδίό», έφη πρός αυτούς' «Πώς ούν Ααβίό έν Πνενματι 
καλεϊαυτόν Κύριον, λέγων, Εϊπεν ό Κύριος τώ Κυρίωμου' Κάθον 
έκ δεξιών μου, εωςάνθώ τούς εχθρούς σον ύττοπόόιον τώνποόών 

30 σον; Εί ούν Δαβίδ καλεϊ αυτόν Κύριον, πως υιός αύτοϋ έστιν;». 
Όρρς φανερώς πώς Κύριον τοϋ Ααβίδ έαντόν άπέόειξεν; Πώς

86. Ίω. 1,27.
87. Ίω. 1,3α
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ξη άπό μένα, γιατί υπήρχε πριν άπό μένα, και έγώ δεν τον γνώρι
ζα»86. Πώς λοιπόν, λέγοντας δτι είναι άνδρας, λέγει δτι υπήρχε πριν 
άπό αύτόν, άφοϋ ώς πρός τον χρόνο τής οικονομίας εμφανίζεται 
πρώτος αύτός ό μακάριος Βαπτιστής; Γιατί δταν ό Γαβριήλ εύαγγε- 
λιζόταν στή Θεοτόκο Μαρία τήν άμόλυντη σύλληψη, έλεγε δτι ή 
Ελισάβετ έχει ήδη έξι μήνες πού συνέλαβε τον Βαπτιστή. Πώς λοι
πόν, λέγοντας άνδρα, λέγει δτι αύτός προηγείται τοϋ έαυτοϋ του, 
εάν δεν γνώριζε δτι αύτός είναι Θεός πού έγινε άνθρωπος; Γιατί 
λέγει, «Πίσω άπό μένα έρχεται άνδρας, ό όποιος προηγείται στήν 
ύπαρξη άπό μένα, γιατί γιατί ύπήρχε πριν άπό μένα»87. Πώς όμως, 
εάν ύπήρχε προγενέστερα, ήρθε ύστερα; Μέ τή φανέρωση καί τήν 
γνώση πρός τον λαό. Γιατί προτοϋ νά βγει στο κήρυγμα, δέν ήταν 
πολύ γνωστός στούς πολλούς, ένώ ό Βαπτιστής ήδη κήρυττε καί 
βάπτιζε πριν άπό αύτόν. "Οταν λοιπόν άρχισε καί ό Κύριος νά κη
ρύττει καί νά κάνει τά θαύματα, βρέθηκε μπροστά άπό αύτόν, δη
λαδή άπέκτησε τά πρωτεία έναντι τοϋ Βαπτιστή. Καί δτι αύτό 
σημαίνει τό «έμπροσθεν», άκουσε τί έλεγαν στον ’Ιωάννη οι μαθητές 
του* «Δάσκαλε, αύτός πού ήταν μαζί σου στον ’Ιορδάνη, γιά τον 
όποιο συ έδωσες μαρτυρία, μάθε δτι αύτός βαπτίζει, καί όλοι πηγαί
νουν σ’ αύτόν»88. Βλέπεις δτι καί άνδρας είναι, καί πρώτος κήρυξε;

29. ’Εάν ναρκωμένοι άπό τήν προηγούμενη μέθη, άναβάλλουν 
καί τώρα οί πλανημένοι νά πιστέψουν στήν άλήθεια, έμπρός νά τούς 
παρουσιάσουμε καί έκείνη τή μαρτυρία, στήν οποία ούτε αύτοί οί 
’Ιουδαίοι πού ύποστηρίζουν τά ϊδια μέ αύτούς καί νομίζουν δτι 
είναι άπλός άνθρωπος, μπόρεσαν νά φέρουν άντίρρηση. Καί ποιά 
είναι αύτή; Κάποτε ό ίδιος ό Κύριος τούς ρώτησε λέγοντας* «Τί 
γνώμη έχετε γιά τον Χριστό; Τίνος υιός είναι;». Καί δταν εκείνοι 
άπάντησαν, «Τοϋ Δαβίδ», τούς είπε* «Πώς λοιπόν ό Δαβίδ, εμπνευ
σμένος άπό τό Πνεϋμα, τον ονομάζει Κύριο, λέγοντας, «Είπε ό Κύ
ριος στον Κύριό μου* Κάθισε στά δεξιά μου, μέχρι πού νά θέσω τούς 
εχθρούς σου ύποπόδιο τών ποδιών σου; Έάν λοιπόν ό Δαβίδ τον 
άποκαλεΐ Κύριο, πώς είναι υιός του;»89. Βλέπεις φανερά δτι άπέδειξε 
τον έαυτό του Κύριο τοϋ Δαβίδ; Πώς λοιπόν αύτός πού είναι άπόγο-

88. Ίω. 3,26. 89. Ματθ. 22,42-45.
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ονν ό έκ σπέρματος Δαβίδ, Κύριος αντοϋ είναι ήδύνατο, καί τοϋ 
πατρός σύνθρονος, είμή ότι Θεός ήν τά άνθρώπινα περιβαλόμε- 
νος; Υιόν γάρ Δαβίδ καί Κύριον, τόν έκ της Παρθένον τεχθέντα, 
τοντέσην έαντόν, άπέδειξεν άλλ3 έκεΐνοι μέν καί ταύτην τήν 

5 μαρτυρίαν άκούσαντες άνετράπη σαν καί τοϋ άντιλέγειν έπαύσαν- 
το, ώς ό ευαγγελιστής ιστορεί1 «Ονδείς», γάρ φησιν, «ήδύνατο 
άποκριθηναι αύτώ λόγον, ουδέ έτόλμησεν απ’ έκείνης της ώρας 
έπερωτησαι αύτόν ούκέτι».

λ'. Γένοιτο δέ καί τούτους καν όψέποτε της άνοιας άστοστάν- 
ιο τας έπιγνώναι της εύσεβείας τό κήρυγμα. Ήμεΐςδέ ταντης έχώ- 

μεθα της πίστεως διά παντός, άγαπητοί ταύτην καί έν διανοία 
κατέχωμεν, καί τη γλώττη φανερώς καί μετά παρρησίας κηρύτ- 
τωμεν, πάντα διά ταύτην ύτωμένειν ττροθύμως άνεχόμενοι. Λ ϋτη 
μέν γάρ προφητών έστιν τφόρρησις άποστόλων δέ κήρυγμα, καί 

15 της των ούρανών βασιλείας πρόξενος αυτή της αιωνίου ζωής 
οδηγός αντη τών πατέρων ό πλούτος αϋτη καί ήμώνό αληθινός 
θησαυρός υπέρ ου πάντα πωλεϊν καί προέσθαι δίκαιον' τούτον 
εί τις ημών άποσυλήσαι θελήσοι, άποστρεφώμεθα ώς χριστομά- 
γονκαί τηςήμετέραςσωτηρίαςέχθρόν, πειθόμενοι τω παραγγέλ- 

20 λοντι ’Αποστόλψ'«Καν ήμεϊςή άγγελος έξ ούρανοϋ εύαγγ ελίση- 
ται νμΐν, παρ ό εύηγγελισόμεθα ύμιν, άνάθεμα έστω».
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νος τοϋ Δαβίδ, μποροϋσε νά είναι Κύριός του, και ομόθρονος με τόν 
τοϋ Πατέρα, έάν δέν ήταν Θεός, πού φόρεσε τά ανθρώπινα; Γιατί 
Υιό τοϋ Δαβίδ καί Κύριο άπέδειξε αύτόν πού γεννήθηκε άπό την 
Παρθένο, δηλαδή τόν έαυτό του.5Αλλ3 εκείνοι βέβαια όταν άκουσαν 
καί αύτή τήν μαρτυρία έξουδετερώθηκαν, καί έπαυσαν νά φέρουν 
άντιρρήσεις, όπως διηγείται ό ευαγγελιστής· γιατί λέγει* «Κανένας 
δέν μποροϋσε νά τοϋ άπευθύνει λόγο, ούτε τόλμησε άπό έκείνη τήν 
ώρα νά τοϋ ύποβάλει πιά έρώτηση»90.

30. Εύχομαι δμως καί αύτοί, έστω καί άργά, άφοϋ εγκαταλεί
πουν τή μωρία τους, νά γνωρίσουν καλά τό κήρυγμα της ευσέβειας, 
εμείς δμως, αγαπητοί, νά μείνουμε σταθεροί στήν πίστη γιά πάντα. 
Αύτήν νά έχουμε καί στή σκέψη, καί μέ την γλώσσα φανερά καί μέ 
θάρρος νά τήν κηρύττουμε, ύπομένοντας τά πάντα μέ προθυμία. 
Γιατί αύτή είναι πρόρρηση των προφητών, κήρυγμα τών άποστό- 
λων, καί πρόξενος της βασιλείας τών ούρανών, αύτή είναι οδηγός 
της αιώνιας ζωής, αύτή είναι ό πλοϋτος τών Πατέρων, αύτη καί ό δι
κός μας άληθινός θησαυρός, γιά τόν όποιο είναι δίκαιο νά τά πωλή- 
σουμε καί νά τά έγκαταλείψουμε δλα. Αύτόν άν θελήσει κάποιος άπό 
μας νά τόν άφαιρέσει, νά τόν άποστρεφόμαστε σαν Χριστομάχο καί 
έχθρό της σωτηρίας μας, πειθόμενοι στον ’Απόστολο πού μας πα- 
ραγγέλλει* «Κι άν άκόμα εμείς ή άγγελος άπό τόν ούρανό σάς κηρύ
ξει κάτι άλλο έκτος άπό αύτά πού σάς κηρρύττουμε, νά είναι άνα- 
θεματισμένος»91.

90. Ματθ. 22,46. 91. Γαλ 1,8>
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Οί αριθμοί παραπέμπουν κατά σειρά γιά τά χωρία της Γραφής στο 
κεφάλαιο, τον στίχο καί τη σελίδα πού βρίσκονται, ενώ γιά τά ονόματα 

καί πράγματα άπλως στη σελίδα που βρίσκονται.

1. Ευρετήριο χωρίων τής Γραφής
Γένεσις

2 7 76
15 24

3 16 138
17-18 86

19 24.140.316. 318
4 1 286

26 182
6 3 60

11 7 322
28 12-16 212
32 22-26 320

30-31 320
31 322

46 27 60
"Εξοδος

3 6 488
10 220
14 488

4 22 218
7 1 218.220

12 13 352
16 13 50

35 50
19 18 216
26 1-2 230

Λευϊτικόν
4 13-14 354

20 354
26 12 184

Αριθμοί
21 6 356 

Δευτερσνόμισν
32 1 276

Βασιλειών Α'
2 35 274

14 7 218

Βασιλειών Β'
1 13 274 
7 12-13 274

14 274
22 10 76

Βασιλειών Γ
17 6 50
18 21 464

Βασιλειών Δ'
4 39 50

Ψαλμοί
2 5-6 70
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7
17
19
21
32

36
39
42
44

49
54
62
64

68

77
80

81

86
88
94
96

102
103
104
106
106
109
117
118
127
140

4
38

18

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

13 494
12 270

12-13 150
23 290
6 366.440
15 222

35-36 496
7-9 432
3 278

7-8 490
8 104.226.476
3 462

13-15 128
9 266
2 508
3 508

24 454
29 496
39 60
10 266
16 220
6 220.416.472.520
7 520
5 488
7 204
4 76
8 276
14 152
30 216.324
15 102
20 214
42 346
1 358
16 458
91 404
2 268

3-4 192

Ίώβ
19 116

16-17 454
Παροιμίαι Σολομωντος

21 192

Εκκλησιαστής 
7 15 418

τΑσμα ’Ασμάτων
2 1 112.198

Σοφία Σολομωντος
1 7 324

Σοφία Σειράχ
5 12 192

Ώσηέ
13 14 140

Μιχαίας
314

164. 280 
286.406.462 

102

5 1
3

3 1
3
13

12 10

3 6

5 20
6 6-7
7 14

15-16
16

8 8-10
9 6

11 1
13 3
14 12

19-20
26 9
28 16

Ζαχαρίας

Μαλαχίας

Ήσαΐας

400.408

62

162 
110.196 

66 
336 
46 

498 
92.158 

314 
218
22 

496 
118 
212
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30 10 126
32 6 166
40 12 76
42 1-3 334

6-7 316.318
8 204

14-15 496
43 20-21 318

25 348
45 1 218

3 8
14 272

14-15 272
25 300

48 16 476
49 6 272.468

7 452
19 454

50 3 452
6 60.332.450

7-8 450
11 126

52 6 332
10 242

53 4 350
4-7 88
5 134.348
8 188.314
9 30.336

57 4 126
61 1 316.476

1-2 340
63 9 214.322.
66 1

’Ιερεμίας
76.272

3 22 272
23 16 218

24 150
31 31 80

Βαρσυχ
36-38

38
328.488

10

18
34

13

2
3

4

5
8

9
10

11
12

13
14
15
16

4
18

42

Ίεζεκεηλ

Δανιήλ

60
236

480
Ματθαίος

20
23
13 
4

14-15
16-17

17
1
3
4
5 

9-10
12
14 
3 
17 
29 
28 
8

8-9
19-20

20
27
10
13 

18-20
24
27
28 
29 
35

45-46
25 
38
14

374
66.92

144
50

524
224
46
44
48
48
50
50

524
202

222.234.252 
134 
48 

234 
202 
362 
372 
176 
476 
408 
126 
334 
364 
364 
374 
44

126.412 
198 

10 
478 
232
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16 15 512 2 11 516
17 14 12 518
20 232.334 40 68
23 320 49 80
26 124 52 68.118.328.334.474

17 23 216 4 18 272.322.476
19 6 266 18-19 340
21 34 506 19 316
22 29 446.488 30 524

42-45 526 5 24 302
24 24 480 6 19 366

30 400.408 7 14 222
25 31 508 8 28 48

31-32 508 43-44 354
26 17 410 45-46 364

26 410 10 17 364
38 66 18 44
39 440 19 44
41 440 11 54 504

55-56 448 14 18 306
67 332 21 14-15 372

27 16 248 23 43 454
40 414 24 39 458
42
46

414
450.452

Ιω άννης

28 19
Μάρκος

88 1 1
1-3
4

482
130
178

3 17 128 12-13 292
4 38-39

39
10

252
14 60.62.130.148.186. 

272.358.474.482
5 41 478 15 308

13 41 476 18 130.342
Λουκάς 27 526

29 30.46.62
1 2 462 29-30 308

13 166 30 526
17 168 32 104.374
31 168 33-34 370.470
35 474 2 19 62
42 140 23-25 222

41-43 518 3 12-13 310
77 168 13 200.508

2 7 92 16 98.258.342 416
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4

5

8

9

10

17 278 10 18 14.66.200.478
18 342 30 442
26 526 33 378.413
31 214 34-36 316
33 278 38 476
34 222 11 25 402.458
35 362 26 400
1 124 12 14 178
6 10 31 44
17-19 504 44 240
22 504 14 1 178.250
25 504.508 3 114
27 504 6 370.422
28-29 92 9 178.258.290.306.310.
29 504 330.442
46 352 10 44
33 438 9 340
35 504 23 184
42 504.506 30 140.348
51 438 15 16 358
47-51 396 26 370
53 388 16 11 44
53-58 398 13-14 358
56 386.388 15 380
57 386.476 33 44.80
59 476 17 1 382.
62 90 3 258
63 388 4-5 424
19 248 5-23 424
25-27 314 10 378
30 524 17 358
37 8 19 348
40-42 314 20-23 422
23 214 18 3-6 446
40 252.502.508 6 84
46 348 19 6 414
53 506 7 414
54 232 34 12
57 506 37 400

58 290.304.330.340 20 22 222.326
24 348 25 458

35-39 260 28 458.462
11 420.452 29 462

15 348 22 17 402
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Πράξεις
1 11 408

2 374.380
2 6 έ. 512

21 458
22 510.514
24 458. 514.518
25 514
27 64
36 514

37-38 516
4 32 156
5 30 458

10 36 518.520
13 30 458
14 14 510
17 28 132

30-31 154
20 28 516

Ρωμαίους
1 3 132.268

16 280.412
25 226.510

3 19-20 300
4 15 300

23-24 520
25 348

5 1 426
9 350
10 418.420
14 414
15 42
18 42
19 140.350

6 4 132
5 88

8 3 132.300.398
3-4 32.40
4 32.348

8-9 326
9 296
15 326

8 21 270
17 44
29 268. 294
31 416

9 5 92. 500. 520
10 8-10 198
11 33 358
13 14 402
14 11 256

Κορινθίσυς Α'

1 24 372
2 8 430.440.484. 506
2 12 326
3 16 184
4 7 382
5 49 296
8 5 210.520.

6 74.92.130.208.254.522
12 126.192

10 9 356
11 356
13 302

15-17 392
11 22-26 394

23 518
26 398

12 3 220
8-10 362
10 124

13 9 98
15 3 350

10 358
16-18 338

20 340.428
47 76.140.350
53 402
55 140

Κορινθίσυς Β'
2 8 434

15 276
3 6 300

7 300
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3 17-18 294 2
4 4 126

5 500
14 494
16 118

5 15 420
17 42.318.442
21 62.132

6 16 184.360
8 9 132.216.316.438

13 4 430.440
Γαλάτας

1 1 510
15 60 1

2 16 302
18 332

19-21 420
3 13 62 2

13-14 86
16 74
24 454
27 402

4 4 132.208.212.278.416. 5
472.522

6 224.292
19 294 2

5 4 216 3
6 14 412 6

Έφεσίους

2 8 354 2
12 250

13-17 426
3 3-6 394 4

10-12 270
15 428

4 6 298 2
10 90.214
14 242

5 2 352.354
27 194 1

Φιλιππησίσυς

2 5 34

5-7 28
6 30.132.172

6-7 288.468
6-8 448
6-9 432
7 10.320.354.424.474

7-8 210
8 36.384.414
9 90

9-11 254
10 440

10-11 406.510
Κολοσσαεΐς

12-28 456
16 72
18 268.338.428

21-23 468
3 334
9 68.116.186
14 432
Θεσσαλονικεΐς Α'

21 124
Τιμόθεον Α'

5 74.384.498.500
16 90.270.374
16 382

Τιμόθεον Β'

8
12
13
7-8

13
13-14

Τίτον

494
44

498
448

484
500

'Εβραίους
1-3 492
2-3 152
3 28.68.312.432
6 68.224.266.342.510
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1 7-9 492 10 1 352
8-9 70 5 432

2 6-7 70 5-7 432
9 70.348. 428.460 20 380

11-12 292 28 300
14 132.172. 292. 356.414. 28-29 394

446.484 12 2 332. 450
14-17 132 8 74. 95.290. 304. 330.

15 466 340. 368. 522
16 138.288.290 ’Ιακώβου
17 290. 304. 310.340

17-18 298 1 17 446
18 290.304 3 5-8 192
19 460 Πέτρου Α'

3 1 354.474
1-2 276 1 8-12 468
2-3 274 2 2 474
5 224 9-10 318

5-6 184 3 22 336
4 2

12
15

156
12
74

4 19
Πέτρου Β'

454

5 6 328 1 1 212
7 326 4 270. 296

7-9 72
Ίωάννου Α'6 9 284

19 170.242.340 1 5 266
7 20 380 1 262

16 304 2 462
19 300 2 4 422

23-25 302 3 1 354
25-28 350 4 1 224

26 354 5 13 360
8 1 338 5-10 470

1-2 304 20 520
9 8 454

Ίσύδα26 482
10 28 474 — 5-6 486
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2. Ευρετήριο ονομάτων καί πραγμάτων
Α

’ Ααρών 220.282.
' Αββακσύμ 102.462. 
άβελτηρία 382.404.412.
Αβραάμ 70.74.138.288.290.292.294. 

304. 306. 308. 328. 330. 340. 342.
344.346.488.506.520. 

άγαλλίασις 104.210.476.490.492. 
άγάπη 152.272.356.416.454.496.522. 
άγιασμος 104.296. 
άγιστης 422. 
άγνοια 154.476. 
άγνωμοσύνη 26. 
αγνωσία 488.
Ά δάμ 20. 22. 24. 42. 50. 86.100.104.

138.296.348.350.414.
Ά δάμ δεύτερος 116. 
άδικία 26.40.226.492. 
άθανασία 58.402. 
άθυμία 210. 
άθυ ροστομία 126.
Αιγύπτιοι 352.356.396.486. 
Αίγυπτος 60. 78. 220. 272. 356. 472.

486.488.52Ζ 
Αίθίοπες 272. 
αΐρεσις 64.496.
αιρετικός, -οί 30. 38.74.126.144.146.

200.326. 
αισχύνη 34.50.332.450. 
άκολασία 82. 
άλαζσνεία 22.100.
άλήθεια 58.98.128.160.168.174.176. 

230. 232. 246. 248. 252. 280. 310. 
312. 338. 348. 370. 372. 394. 396. 
398. 400. 402. 448. 460. 464. 470.
482.502.504.526. 

άλλοίωσις 410.
άμαθία 124. 136.180. 188. 190. 264. 

312. 366. 388. 398. 402. 412. 418. 
420.448.

άμάρτημα, -τα 62.350. 
άμαρτησία 104.
άμαρτία 12.16. 24. 26. 28. 30. 32. 36. 

38.40.42.46.54. 56.60.62.70.74. 
76. 78. 90. 96.104.110.132.134. 
194.196.294. 296. 302. 308. 318. 
336. 338. 346. 348. 350.352. 354. 
398. 420. 428. 432. 456. 474. 492. 
494.498.500.514.516. 

άμαριωλός, -οί 86.140. 348. 350. 352. 
354.

άνάθεμα 124.528. 
άνάληψις 12.16. 
άναμαρτησία 104.
άάνάστασις 14.16.64.88.92.302.402. 

416. 452. 458. 504. 512. 514. 516. 
518.

άνάστασις ζωής 504. 
άνθραξ ό θειος 110.196. 
άνθρωπολατρία 262.302.346. 
άνθρωποτόκος (ή Θεοτόκος) 100. 

472.
άνθρωποφαγία 388. 
άνοια 528.
άνομία 30.70.86.110.196. 
άνοσιστης 382. 
όπάθεια 88.100. 
άπατη 56.90.162. 
όπάτη άρχαία 404.
άπαύγασμα 28. 68.152.154. 206. 284.

488.490. 
άπείθεια 476. 
απιστία 84.100. 
άποθέωσις 236.242. 
άποκάλυψις392.
Άπολινάριος 28.30. 34.40.54. 58.66.

248.458.496. 
άπολύτρωσις 454. 
άποπληξία 292.336. 
άπώλεια 496. 
άρά42.138.300.382.
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Άρειανοί 188.
Άρειος 28.30. 32.34.66.96.146.158.

374.458.496. 
αρετή 22. 38. 44. 54. 80. 84. 286. 318.

336.354.406. 
άρτος έκ του ουρανού 396.404. 
άρτος ζωής 438.504. 
άρχιερωσύνη 276.278.288.332.334. 
άσέβεια 26.28.34.36.194.490.498. 
άσέλγεια480. 
άσυνεσία 434.
αυθεντία 228.250.254.344.500.502.
αφεσις 340.350.516.
άφθαρσία 58.64.88.380.382.384.402.

420.444.
άφθσνία26.

Β

Βαβυλώνιοι 104. 
βάπτισμα 80.88.298.514.524. 
Βαπτιστής 150.168.524.526. 
Βαρνάβας 310.
Βαρσύχ 328. 
βασιλεία 42.508.
βασιλεία Θεοϋ-ούρανών 58. 80.198.

528. 
βδελυρία 206.
Βεελζεβσύλ 124.218.364.378.
Βηθλεέμ 314.
βλασφημία 32.36.66.96.128.144.200. 

378.482.
Γ

Γαβριήλ 474.526.
Γαλάται 510.
Γαλιλαία 314.
γέννησις Σωτηρος 10.12132.138.140. 

142. 144. 148.152. 168. 176. 182. 
186. 208. 210. 292. 306. 308. 314.
418.472.474.494. 

γλώσσα 192. 
γλωσσαλγία 174.

γνώσις272.358.362.

Δ

Δαβίδ 44. 60. 70. 76. 90. 92.102.104. 
152. 214. 216. 220. 250. 266. 268. 
270. 274. 294. 314. 330. 366. 
432.454. 460. 488. 494. 508. 512.
514.526.528. 

δαιμόνιον 364.378. 
δαίμων,- ες 218.224.374. 
δημοθοινία 394.
διάβολος 24.46.48.50.52.60.96.522. 
διαίρεσις 228.230.234.242. 
διαφθορά 64.66.
δικαιοσύνη 38. 42. 46. 48. 54. 56. 62. 

70. 84.104.141.198. 226.296. 374. 
454.490.492.524. 

δικαίωσις 42.90. 
δόξα ανθρώπου 60. 
δόξα θεία - Θεσϋ 42. 68. 90.100.110. 

116. 152. 192. 194. 216. 228. 250. 
258. 268. 284. 294. 330. 358. 362. 
364. 376. 382. 384. 400. 404. 406. 
414. 424.430. 434. 436. 438. 440. 
444. 470. 488. 492. 500. 506. 508.
510.516.520.522. 

δουλεία 44. 52. 84. 88. 160.220. 352. 
406.434.

δύναμις (Χριστός) 116.130. 206. 280. 
412. 430. 442. 460. 468. 474. 476.492. 

494.
δυσβουλία 256.264.286.314.382.414. 
δυσσέβεια 136.440.510. 
δυσμάθεια 208.220. 
δυσσέβεια 148.174.218.220.378.496. 
δυσφημία 146.206.292. 330. 360. 402. 

421

Ε

Εβραίος, -οι 482. 
έγρήγορσις 272.
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είκαιομυθία 330.422. 
εικών Θεοΰ 456.
ειρήνη 86.92. 96. 348.426.428.518. 
έλευθερία 50.60.86.242.294. 
Ελισάβετ 140.146.150.166.168.526. 
Ελισαίος 50.
Έλλην,- ες 136.412. 
έλπίς 100.346.470.484.498.500. 
εμβροντησία 38. 294. 314. 420. 444. 

456-458.
Εμμανουήλ 66. 92.108.112.136.140. 

148. 166. 168. 184.190. 192. 198. 
218. 222. 224. 226. 240. 250. 258. 
272. 274. 298-300. 302. 314. 334.
346.382.404.408.450.460.472. 

ένανθρώπησις 26. 36. 116. 128. 138. 
154. 172. 178. 180. 182. 184. 210. 
236. 238. 242. 248. 280. 288. 292. 
388.418.428. 

ενέργεια 30.68.110.112.360.362.366.
370.372.460. 

ένοίκησις 150.154.174.184.188.492. 
Ένώς 182.
ενωσις 68.70. 92.94.96.108.110.112. 

164. 202. 204. 206. 228. 238. 240. 
242. 244. 246. 260. 264. 266. 306. 
342. 344. 384. 428. 446. 484. 488. 
490.492.494.508. 

έξορία 24.
εξουσία 66.202.358.362. 
έπιφοίτησις θεία 14.
Εΰα 286.
ευγένεια 298.392.
ευδοξία 234.238.
ευεργεσία 18.42.44.62.
εΰκλεια 204. 224. 228.258. 288. 304.

358.378.406.450. 
ευλάβεια 72.326.390. 
ευλογία 346.392.396.
Εύνόμιος 28. 30. 32. 34. 66. 96. 200. 

496.
εύρεσιολογία 426.
ευσέβεια 8. 10. 28. 36. 76. 90. 94. 96.

100. 270. 282. 304. 328. 346. 366.
404.410.496.528. 

ευτέλεια 496. 
ευφροσύνη 42.150.
Έφραθά 314.

Ζ

ζωή αιώνιος 258.396.416.462.520. 
Ζωή (Χριστός) 56. 62. 98. 116. 206. 

252. 262. 272. 304. 318. 342. 384. 
388. 402. 404. 410. 412. 414. 418. 
420. 422. 428. 432. 438. 442. 456. 
458.562.

Η

ήδονη 40.80.84. 
ήδυπάθεια40.
Ήλίας 50.
‘Ήλιος δικαιοσύνης 142.148.150. 
Ηρώδης 78.
Ήσαΐας, προφήτης, 66.110. 118. 188. 

196. 272. 318. 336. 348. 350. 450.
472.

Θ

Θαιμάν 462.
θάνατος 40.60.296.302.318.402.414. 
416. 418. 420. 424. 432. 444. 450. 452.

460.472. 
θάνατος Δεσποτικός 88. 
θαυματουργία 48.80.234. 
θέλημα 432.442. 
θεογνωσία 272.318. 
θεολογία 512. 
θεοποίησις 246. 
θεοποιΐα 252.
θεοσημεία 234.248.358.362.364. 
Θεοτόκος 100.134.136.138.142.144. 

146. 148. 160. 168. 192. 200. 472.
492.494.508.516.518.526.
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θυσία 78.278.284.304.330.340.346.
348.350.352.396.432.474. 

θυσία αναίμακτος 402.404. 
θυσιαστήριον 110.196.
Θωμάς 458.460.462.464.

I

’Ιακώβ 60.210.320.322.328.334.488. 
’Ιεζεκιήλ 236.
Ιερεμίας 242.488.
’Ιεροσόλυμα - Ιερουσαλήμ 84.260. 

508.
ιερουργία 274.284.414. 
ίερωσύνη 282.288.302.330.332.336. 
Ίεσαί 314.
Ιορδάνης 50.80.370.526.
’Ιουδαίος 62. 214. 252. 314. 316. 332. 

348.352. 364. 378. 400. 404. 412. 
418. 444. 446. 448. 450. 460. 502.
506.510.512.526.

’Ιούδας, άπόστολος, 486.
Ισοτιμία 204.
’Ισαάκ 488.
’Ισραήλ 114.218.224.226.268.272.312- 

314. 314. 328. 330. 334. 354. 352.
356.396.414.486.488.514. 

ίσχνομυθία 170.
’Ιωάννης (ευαγγελιστής) 60.128.150. 

180. 188. 214. 222. 224. 260. 272. 
278. 308. 328. 342. 446. 462. 468. 
482.520.524.26.

’Ιωάννης (πρόδρομος) 30. 46. 50. 80.
166.324.368.470.

Ίώβ 454.
’Ιωσήφ (μνηστήρ Θεοτόκου) 144.144.

472.504.522.

К

κακία 46.494. 
κακοπάθεια24. 
κακοφροσύνη 496.

Καλλιπάρθενος 508.522.
Καμβύσης 224. 
κατάκριμα 42. 
καταλλαγή 426. 
κατάνυξις 514. 
κατάρα 86.
κένωσις 198. 256. 278. 282. 290. 292. 

298. 300. 310. 316. 322. 324. 332. 
354. 390. 412. 432. 434. 436. 
448.452.456. 

κήρυγμα 528. 
κοινωνία 392.
Κορίνθιοι 500.518.
Κόρινθος 392.
κρίσις (μελλουσα) 480.486.504.508. 
Κυριοκτόνοι 506.
Κυριολογία 514.
Κυριστόκος 472.
Κύρος 102.104.218.224.226.

Λ

Λάβαν 210.
λατρεία νόμου 394.398. 
λατρεία πνευματική 196.
Λίβανος 496.
Λουκάς 68.334.372.462. 
λύτρωσις 346.

Μ

μακροθυμία 494.496.
Μάνης 28.36. 
μανία 32.146.
Μανιχάϊοι 138. 
μάννα 396.
Μαρία (Θεοτόκος) 136.160.174.176.

180.200.374.472.476.508.526. 
Μάρκελλος34.
Μαρκίων28.36. 
μαρτυρία 470. 
ματαιολογία 50.66.
Ματθαίος 372.
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μεγαλοπρέπεια 22. 
μεγαλωσύνη 58.68.90.304.338.492. 
μέθεξις 206.210.326.388.390.392. 
Μελχισεδέκ 328.380.
Μήδοι 102.224.226. 
μσχθηρία 376. 
μυσταγωγία 176.466. 
μυστήριον 8. 28. 30. 58. 90. 114. 128. 

130. 132. 136. 138. 142. 158. 172. 
174. 186.196. 220. 224. 232. 234. 
270. 282. 294. 312. 314. 320. 324. 
334. 346. 352. 356. 358. 366. 370. 
388. 392. 394. 396. 398. 402. 408. 
410. 418. 430. 444. 450. 456. 568. 
510.512.

Μωσης-Μωυσης 184. 216. 218. 220. 
222. 224. 226. 228. 230. 274. 276. 
300. 316. 322. 328. 352. 354. 356. 
394.396.414.488.

N

Νεστόριος 190.192.
Νίκαια 174.
Νικόδημος 308. 
νόμος 420.432. 
νουθεσία 356.

Ο

οικονομία 10.28.30.56.58.92.94.96. 
98.100.114.118.120.130.142.164. 
176. 212. 214. 254. 282. 292. 300. 
304. 324. 326. 332. 338. 340. 356. 
370. 378. 390. 418. 426. 436. 438. 
448. 458.464. 468. 484. 498. 508. 
510.512.516.518.522 524.526. 

όλιγοπιστία 172. 
ολοκαύτωμα 4322. 
όμοίωσις254.312. 
ομόνοια 22  
όμοσύσιος, ον 376.474. 
ομοψυχία 230.422.

ορκωμοσία 350.352. 
ουσία, θεία, 34. 36. 56. 62.180. 214. 

258. 276. 282. 316. 408. 416. 474. 
482.484.490.498.502.

Π

πάθημα 328.336.412.468.484. 
πάθος 58.296.428.466.480.516.518. 
πάθη σωτήρια 84.134.484. 
πάθος (Σωτηρος) 10.16.16.86.88. 
πανδαισία 394. 
παράβασις 104. 
παράδεισος 454. 
παράδοσις ευαγγελική 408. 
παρακοή 42.140.350.414. 
παραπληξία 36. 
παραφροσύνη 488.496. 
παρθενία 76.78.82. 
παρθενομήτωρ 486.
Παρθένος 100.132.134.136.138.140. 

142. 144. 148. 150. 152. 158. 162. 
164. 166.168. 176. 180. 190.192. 
194. 200. 208. 230. 286. 308. 314.
466.472. 474. 476. 484. 486. 492.
494.500.516.518.528. 

παροίνια 252.332.444. 
παρρησία 140.270.314.528.
Παύλος 28.32.34.36.38.40.42.60.68. 

70.72.76.88.92.98.118.124.132. 
140. 156. 186. 198. 210. 212. 224. 
242. 250. 254. 258. 266. 268. 270. 
274. 276. 278. 280. 290. 292. 294. 
296. 302. 304. 310. 326. 328. 330. 
332. 338. 340. 348. 350. 352. 354. 
392. 394. 398. 402. 412. 416. 420. 
426. 430. 432. 434. 440. 450. 454. 
460. 478. 482. 490. 494. 498. 500.
510.516.520.522.

Παύλος Σαμοσατεύς 496. 
πάνα 46.48. 
πειρασμός 480. 
περιεργία 270.334.422.
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Πέρσαι 102.224.226.
Πέτρος 64. 66. 84. 318. 458. 460. 466.

510.512.518.520.
Πιλάτος 414.
πίστις 18. 96. 110.114. 130. 132.136. 

144. 154.156. 168. 170. 176. 178. 
200. 204. 222. 224. 250. 260. 270. 
274. 276. 282.284. 288. 294. 298. 
302. 312. 318. 322. 338. 340. 342. 
344. 346. 354. 366. 402. 408. 412. 
416. 420. 422. 426. 430. 448. 464.
466.468.482.486.496. 

πλάνη 36.298.496. 
πλεονεξία 352. 
πλημμέλεια256. 
πλημμέλημα 350. 
πλοότος96.
Πνευ ματοτόκος 164.168.
πονηριά 24.26.28.30.46.336.
προαίρεσις 160.
πράγνωσις 480.
πρόνοια 22.480.
πρόρρησις 482.
προσαγωγή 270.
προσευχή 440.508.
προσκύνησις 46.50.262.268.474.
πρόσταγμα Κυρίου
πρόσωπον 202.204.206.254.298.
πρωτόπλαστος 382.
πρωτότοκος 104. 116. 224. 266. 268.

338.342.428.456.510. 
πρωτότοκος των νεκρών 64.456.462. 
πτωχεία 98.

Ρ

ρςιστώνη 40.
Ρωμαίος, -οι 500.520.

Σ

Σαβαΐμ 272 
Σαβέλλιος 34.

Σαούλ218.
σάρκωσις 136. 154.168.178. 182. 
184.360.

Σατανάς 320.
Σήθ182.286.
Σίμων Βάρ Τωνά 
Σιών212.508.
Σόδομα 298.
Σολομών 274.
Σοφία 56. 68. 78. 116. 120. 122. 206. 

268. 328. 334. 336. 358. 362. 372. 
474.476.

σταυρός 12. 14. 62. 86. 412. 414. 426.
432.434.336.450.514. 

σύγχυσις 94. 
συκοφαντία 144.
Σύμβουλον πίστεως 114.
Συμεών 78.
συνάφεια 228. 230. 236. 242. 244. 246.

248.258.262.266268.344.436. 
σύνεσις 192. 
συνηγορία 252.
σωτηρία 24. 34. 58. 62. 72. 84. 86.102. 

102. 124. 168. 180. 198. 272. 280.
302.328.346.412.432.466.528.

Τ

ταλαιπωρία 48.
ταπείνωσις 38. 254. 280. 390. 432. 434.

438. 
τελειότης72. 
τελείωσις 336.402.426.
Τιμόθεος (άπόστολος) 74.90.498. 
τιμωρία 24.26.54.84.86.480.486. 
τροπη'446. 
τρυφή 128.

Υ

υιοθεσία 224.
υίστης240.242.
ύπακοή 42.72.140.326.350.
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ύπερηφανία 100.
ύπόστασις 34. 68.112. 114.132.160. 

164. 186. 200. 202. 204. 206. 210. 
230. 242. 246. 250. 254. 264. 266. 
298. 340. 344. 346. 372. 374. 432. 
460.490.492.

φ

Φαραώ 218.220.
Φαρισαίος 414.446.452.502.526. 
φαυλότης 346.420. 
φενακισμός 212. 
φθόνος 24.190.348. 
φθορά 12.14.16. 64. 88.138.140.252. 

270. 296. 350. 354. 386. 398. 414.
416.422.424.432.442.452.460. 

φιλανθρωπία 14.62.166.434.500.522. 
φρενοβλάβεια 30.276.372. 
φρόνημα σαρκικόν 60. 
φύσις θεία 36.40. 44. 68. 96. 106.112. 

114. 118. 130. 134.144. 174. 178. 
184. 202. 212. 214. 222. 226. 228.

232. 238. 240. 242. 252. 262. 266. 
268. 270. 318. 344. 360. 376. 402. 
408. 416. 424. 434. 444. 446. 448. 
450. 452. 458. 460. 462. 470. 472. 
474.484.500.

Φως (ό Χριστός) 114.116. 180. 206. 
488.

φως χσΰ κόσμου 202.
Φωτεινός (αίρεσιάρχης) 34.

X

χρΐσις 210. 
χρίσμα 490.492.494.
Χριστιανός 36.268.414.
Χριστομάχος 66.528.

Χριστοτόκος 142. 144. 150. 188.
472.492.494.

Ψ

ψευδομυθία 244. 
ψευδός 162.236.
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Γ 'Ερμηνεία του, «Ό ς εν μορφή Θεοΰ υπάρχων». 30 

ΙΑ' Τίνος χάριν την άνθρωπίνην φύσιν ό Θεός άνέλαβε
Λόγος. 38 

ΙΒ' "Ωσπερ τώ του Άδάμ θανάτφ έκοινωνήσαμεν, ουτω
και τή του Κυρίου ζωή. 42 
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οικονομία. 44
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Τίνι τρόπψ κατηγωνίσατο τον διάβολον ό Δεσπότης Χρι
στός.

"Οτι, εί νοϋν ούκ άνέλαβεν, ούδέν πρός ημάς ή κατά τοϋ 
διαβόλου νίκη. Κατά τοϋ Άπολιναρίου.

'Ότι οι άμαρτάνοντες άπολογίαν έχουσιν, εί ώς ασθενή 
τόν νοϋν ούκ άνέλαβεν ό Θεός Λόγος.

Κατασκευή, δτι εύλογος ή τοϋ νοϋ άνθρωπίνου άνάληψις.
Λύσις των αιρετικών προβλημάτων.
Άπόδειξις δτι ψυχήν νοεράν ό Θεός Λόγος ελαβεν.
"Οτι οί προφήται τελείως τήν φύσιν άναληφθήναι θεσπί- 

ζουσι.
Άπόδειξις εκ τής πρός Εβραίους Επιστολής τής τών 

φύσεων διακρίσεως καί τής τοϋ Λόγου ένώσεως.
‘Ότι Ίησοϋς καί Θεός Λόγος καί άνθρωπος λέγεται.
Περί τής άρρήτου τής Παρθένου γεννήσεως.
Έν κεφαλαίψ διήγησις τής μετά τήν γέννησιν τοϋ 

Χρίστου πολιτείας.
Σύντομος τών Δεσποτικών θαυμάτων διήγησις.
‘Ότι έκουσίως τά σωτήρια πάθη κατεδέξατο.
Τίς τών Δεσποτικών παθημάτων ή αιτία.
‘Ότι διά τών τοϋ Χριοτοϋ παθών ή ήμετέρα γέγονε σωτη

ρία.
Άπόδειξις έκ τών "Αποστόλου γραφών περί τής τελείας 

τοϋ άνθρώπου φύσεως.
'Ότι Υιός ή τοϋ δούλου μορφή διά τήν συνάφειαν ωσαύ

τως προσαγορεύεται.
'Ότι δύο μέν είσι φύσεις, εν δέ τό πρόσωπον τοϋ Χριστοϋ.
'Ότι ού κράσιν λέγειν δσιον, άλλ* ενωσιν έπί τοϋ Χρι- 

στοϋ.
‘Ότι τής ήμετέρας φύσεως ή εις ουρανούς άνάληψις

τάς τοϋ Πνεύματος δωρεάc ήμΐν προεξένισεν.
Προτροπή ευχαριστίας καί άποτροπή περιουσίας.
Οτι χρή Θεοτόκον καί άνθρωποτόκον λέγειν.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
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